هن قران شريف ۽ سندس ترجمي جي چیائي جي 
ححکم جي سحادت معودی عرب جي بادشاھ خادم افرمین الشریقین 
شا داش بن عبدالعیر آل سعرد حاصل ڪئي. 


خادم الحرمین الشریقین 
شاه عبد الله بن عبد العزيز آل سعود 


قهد قرآن شريف پرنٽنگ ڪمپليڪ ر 


یر الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوۃ والارشاد 
اللدزف العام مل الجمع. 

ا حمد لہ رب العالین, القائل في کته الکریم: 

جآ ڪم بے امہ ور تس یتت یت 4 

والصلاة والسلام على آشرف الأییاء وائرسلین؛ ينا عمد ال 

«خیرکم من تعلّم القرآن وعلّمه», 

اما ید 


اذ لتوجیھات خادم حرمین اشریفین» لك عبدافہ بن عبدالعزيز ال سعودہ حفظہ ال 
اي یکتاب اللہ ولعمل عل تب وتوزیعه بین اٹسلمین؛ في مشارق الارض ومفار با 
» وترجة معاتيه پل ختلف لغات العال, 

وایاتا من وزارة الشوون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد الملکة العرية السعردیة 
بامیة ترجمة معانی القرآن الکریم إل جيع لغات العالم المهمة تسهيلاً لفهمه عل المسلمين الساطقین 
بغیر العريية. وتحقیتاًللیلاغ لمامور به فی قوله #5 فبلّخوا عني ولو آیقه, 

وخدمة انا الاطقين یاللفة السندیذہ یطیب مجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشريف 
بالمدبنة النورةء أن یقدم لقارئ الكريم هذه الترجة بانلفة 
الامروني رحه اش وراجمها من قبل الجمع فضيلة الد 

ونحمد الله سبحاه وتعال أن وفق لإنجاز هذا العمل العظیم الذي ٹرجو أن یک ون خالصاً 
لوجهه الکریم: وان ینفع به الناس. 

نا لندرك أن ترجة معانی القرآن الكريم -مهما بلغت دقتها- ستکون قاصرة عن أذاء الما 
العظيمة الي يدل عابها نی القرا 
علم اترجم قي فھم کتاب اله الکریې واه یعترےا ما 

ومن ثم ترجو من كل قاری غذہ الترجة أن یوافی جمع املك تھد لطباعة المصحف الشريف 
بامدينة البوية بيا قد جده یه من عطا أو نقص أو زيادة للإقادة من الاستدراکات في الطبمات 
القادمة إن شاء ال 


واه الوق وهو فاد إلى سواء السييل» الهم تب( 


آنت السمیع العلیم 


بقلم معالي الشیغ: صالح بن عبدالعزیز بن محمد آل الشيخ 
وزير اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت و ارشاد 
نگران اعلیٰ قرآن شريف پرنشنگ ڪمپليڪس 


سپ ساراہہ جهانن جي پالٹھار اللہ کي جگائي جنهن پنهنجي 
سڳوري ڪتاب م فرماير اھي 2 "بیش اوهان وٽ الله طرفان ور 
۽ پذرر ڪتاب (قرآن) آيو آهي“, ۽ رحمت ۽ سلامتي نبین ۽ رسولن 

جي اڳواڻ اسان جي پيغمبر محمد پا تي هجي جنهن فرمابو تر 
ترهان مان پلي ۾ پر ڀلو ماٹھو اهو آهي جنهن قرآن پڙهيو ۽ پاژهی و ". 

اما بعد رل شف نی د ان جي تخر اشاعت کي 
آسان بنائن ۽ پوري دنيا جي مسلمانن بر ان کي عام کرٹ ۽ دنيا 
جي مختلف ہولین پر ان جي تفسير ۽ ترجمي ڪرڻ بابت حادم 
حرمین شریفین شاه عبداللہ بن عبدالعزیزآل سعود جي احڪامن کي بجا 
آثيندي, ۽ سعودي عرب جي وزارت اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت 
و ارشاد جي مقصدن پٹاندر پرري دنيا جي اهم ٻولين پر قران 
O N ET E‏ 
مسلمانن لاو ان کي سمجهڻ 


بابت فرمان ت: "منهنجي ؟ 

آیت هجي“ ا ا بولي 7 
مسلمان پائرن جي خدمت جي پیش نظر, شاه نهد ق 

پرنٹنگ کمیلیکس مدید منوره کي قران شریف جو هي سنذي 


ترجمو سندس پڑھندژن اڏو پیش ڪندي خوشي محسوس ٿي رهي 
آهي جیکو مجاهد اسلام حضرت علام تاج محمود امروتي (رحمة 
الله علی) جر تيار ڪيل آهي, جنهن تي قران ڪمپليڪس پاران 
جناب باکر عبدالقیوم بن عبدالغفور السندي (اسستنت پروفیسر 
قرات دپارتمينت, دعسوة فيکلتي, ام القري بونيسورسلي مڪ 
مڪرم) نظر ثاني ڪئي آھي. 

اسين الله تعالي جي بارگاه پر شڪر گذار آهيون جنهن هن 
تین کی مرا نع جر وق بخ کائٹس اميد آهي 
تر کیس پنهنجي ذات پاک لاءِ خالص بثائي ۽ ماثهن لا پٹ مفید 
تا 1 

اسین چگ طرح جائون تا تر قرآن شریف جو ترجمو کیترو ۾ 
باریک بينيء سان ٹیل هجي تذهن ب انهن عظیم معنائن جي 
ادانگية کان قاصر رهندر جن تي اعجازي قران شریف جا اکر پا 
دلالت ڪري رهیا اهن, ۽ جيڪا معنیٰ ترجمو ادا ڪري رهیو اهي 

سا رڳو ترجمي ڪندڙ جي ڄاڻ ۽ سندس فرآن فهمي جي انتھا جو 

نچوڑ آهي, ۽ یقینا بشري تقاضائن مطابق منجهس کو نڪر عيب 
ضرور رهیو وجي. تنهن ڪري هن ترجمي جي هر پڙهندڙ کان 
گذارش ٹي ڪجي ت هو هن ترجمي م ڪا گهت وڌائي يا لغرش 
ڏسي ت ان جو اطلاع شاه فهد قرآن شریف پرنتنگ کمپلیکس مدیذ 
منوره جي مرڪزي اداري کي ضرورکري ت جیئن اهڙيءَ در 
کان ان شاة الله ایندڑ اشاعتن ۾ استفادو کیو وجي۔ 


۱ اهو ٿي سنثین وات ڈیکاریندڑ آهي. : 
اي الله! اسان جو هي عمل قبول فرماء, يقينا تون ي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهين . 


رحمه اهه 
شاه فهد قران شريف پرنٹنگ ڪمپليڪس 
مديۓ منوره - سعودي عرب 


جم انلکن روه 
دورب امین الکن بل 
ون یکین ؛ لت 


وراک و متفه لفط وب و ا ھا 


سورة فابنہ مکی ۾ لئی :هي DD‏ 
ست ایتون اهي 


الله باجهاري مهریان جي نالي سان (شروع) (۱) . 
سپ ساراه (خاص) جهانن جي پالٹھار الله کي جڳائي (۲). 
(جو) ٻاجهارو مهربان .)٣(‏ قیامت جي ذینهن جو مالڪ 
(آهي) (۴) . تنهنجي ٿي عبادت ڪريرن ٿا ۽ تو کان ٿي مدد 


گهرون ٹا .)٥(‏ اسان کي سڌي وات ڈیکار (1). جا انھن 
جي واٽ اهي جن تي فضل ڪيو ائيني, ن انهن جي 
(واٽ) جن تي (تنهنجو) ڈمر ٹیل آهي ۽ ز گمراهن جي 
(وات) (۷). 


اک البقرة ۲ 


وان نیو 
اذل الب ارب ویو هی[ یتنآ نزن ول 
۳239,03 
بس دیما رل منت ہت ہہ 


سوره تفرۃ مدیم م لتی ھی به ما 


جهاسی ایتون , چالیم رکوع اه 


الله باجھاري مهربان جی نالي سان (شروع) 

ات (۱). هي) کتاب, جنهن ۾ کو شک گرنهي, 
آنهن خدا ترسن کي سٽو رستو ڈیکاریندڑ آهي (۱۲. جيڪي 
اٹ ڏلي تي ایمان آڻيندا آهن ۽ ناز (ساري) پژهندا آهن ۽ 
کين جيڪي رزق ڏنوسين تنهن مان (الله جي راھ ) 
خرچ ڪندا اهن (۳). ۽ آهي (اي پیغمبرا جیکو (قرآن) 
توذانهن لائو ويو ۽ جيڪي توکان اڳڳ (ہین پيغمبرن تي) 
لائو وير تنهن کي مچیندا آهن ۽ اهي آخرت تي یقین رکندا 
آمن (۴)۔ 


1 البقرة ۲ 
تی مکی قن رتوتو ىنرە 


(ILL |‏ ہے ےک AILS‏ 
ان انت کف و سوه ان تام نن رهم 
کچ روص ا و و ےی( ےو ص1 
لمحت ال شاب سن وعل سوھ عل 


291 
منتول ام ران لب لاخ وماه وین © 
یی حون اله وان اموا وی عون لان ٹر 
وماینشع رون ن فلو بود رض کزاده اله مرا 
داب ریما 6وا ۇت وه ايل 
0290420 
0071 
227 
اشتها همه اشتهاء لن لون و 
دالوا رن امنا ئالۇا ماگ ودا ختواال 
رن پووت هم ن ينو هون ۵ 
کت ی ۱۲ 


اهي ٿي (انهي2) سڌي وات تي آهن جا سندن پالشهار کان (ڏسيل) آهي ۽ 
آي ٿي جونکاي ارآ بیش جن انکار کیو تن تي (اي 
پيغمبر!) تنهنجو کین ڊيڄارڻ يا ز ڊيڄارڻ هڪ جهزو و آهي (آمي) یمان ز 
آٹیندا )٦١(‏ الله سندن دلين تي ۽ سندن کن تي هر هنلي آهي ۽ سندل 
اکین تي پردو (چزهیل) آھي + آنهن لاءِ وڏو عذاب آهي (۷). ۽ ماٹھن مان 
ڪي (اھڑا) آهن جي چوندا آهن ت الله ۽ موا سرپ بوڈ 
حقیقت پر آهي مؤمن ن هن (۸۔ . (انهيءَ چوڻ ڪري پنهنجي پاٹ 
الله ۽ مؤمتن کي دليو ڈیندا آهن ۽ پاڻ کانسواو ر ا 
کي) دلبو ن ڏيندا آهن ۽ ن سمجهندا آھن (۹). سندین دلین ۾ (منافقيءَ 
جي) بيماري آهي پوہ الله سندين بيماري وڌائي ۽ آنهن لاہ ڈکوئیندڑ عذاب 
آهي انهيءَ ڪري جو (هوا ڪوڙ گالھائیندا آهن )۱١(‏ . ۽ جڏهن کین چئبو 
آهي ت ملک یی ما وجیر لجن چا آهن و امن سو جو 
آهیون 1۱۱۱ . خبرداا اهي پاش فسادي آهن پر ند سمجھندا اهن ۰۱۱۲۱ + 
جذهن کین چنبو آ جهزي طرح ہین ماٹھن ایمان آندو آمي (تبزیز 
طح ارين با ايان اٹیو (تڏهن) چوندا آهن ‏ جیئن بي سمجهن ايان 


ت2 آھي تی تیشن ایمان آئیون چا؟ خبردار! آهي ٿي بي سمجه آهن پر 

ادا اهن ا ۽ جذهن مؤمٹن سان ملندا اهن (تذهن) چوندا آهن تر 
2 ایمان آندو آهي ۽ جڏهن پنهنجن شیطانن (سردارن) سان اڪيلو ملندا 
آهن (تذهن) چوندا آهن تر اسی (پر م) اوهان سان آهیون اسین (مزمتن 
سان) رڳو چشر کندژ آهیون (۱۴) . الله انهن سان چٹر ڪندو آهي ‏ نهن 
کی, جو پنهنجيء 2 گمرا ۶ ہر حیران آھن, دیگھ ڈیندو آهي وہ 


اتا البق ۲ 


ات تَا مترذالشَ دیکات ت ا رھز 
ماکان مهتری متام کمک ای اوقت راه 
لا ارت ما وله هب الم رم و ركو ن 
کت جروت کے کی فو لبون ناو 
ما2 نودت شر تر حول 82 
ایا د الو طف ابص ارش َء له 
مودک علق اموا ولو ءالهب 
وهم اق امل عل کل نی رن یاه 
الاش عبر نیلف این من تیک 
ٰ0 
رل من الماعم حر یه من مرب یشک کک 
8 تا نتم تون او ا ا 
لال يی تا منوا بسن تل واذغزا 


نھآ کمن دون اطوان نمض یقن © 
ص SID aaa‏ 


ان 


اهي هي آهن جن هدایت جي بدران گمراهي خرید ڪئي پوه سندن واپار 
کین فائدو نر ڈنو ۽ نڪي اهي هدایت وارا ٹیا .)۱١(‏ سندن مثال انهيءَ جي 
مثال جھڑو آهي جنهن باه باري بوء جتهن مهل باه پنهنجي آسپاس کي 
روشن کیو (تتهن مهل) الله سندن سوجهرو آجهایر ۽ کین اونداهین پر 
چذي ڏنائين جو نر ذسن ۰0۱۷۱ (اهي) ہوڑا ۽ گونگا, انقا آهن پوءٍِ آمي : 3 
موتندا (0۱۸. يا (سندن مشال انهي:) آسماني برسات (وارن) جھڑو اهي 
جنهن پر اونداهیون ۽ گاج ۽ وج هجي- اهي پنهنجیون آگریون پنهنجن 
کان پر ڪڙڪن کان موت جي ہو کری وجهن ۽ الله کافرن کي 
گھیرو ڪندڙ آمي (۔ وج سندین اکين (جي سوجهري) کي مالڪ 
کسن تي ھجی, جذهن ب انهن لاءِ چيڪي (تڏهن) منجهس هلن ۽ جڏهن 

مشن اوندہ ڪري تلهن بيهي رهن- ‏ جیکنهن اللہ گهري ها تر سندن 
ٻڌڻ ۽ سندن ڏسڻ ضرور وڃائي چذي ها ۽ چو ت اللہ سپ ڪنهن شيءِ تي 
وسوارو آهي )٣۰۱‏ . اي انسانو! پنهنجي انهي: پالٹھار جي عبادت کت 
جنهن اوهان کي ۽ جي اوهان کان ا هثا تن کي پيدا ڪيو ت من اوهان 
بجو (۴۱). جنهن اوهان لا زمين کي وچاٹو بڻايو ۽ اسمان کي چت ۽ 
(مينهن جوا پاڻي آسمان کان وسایائین پو ان سان (هر جنس جي) ميون 
منجهان اوهان لا روزي پيدا ڪيائين پوءِ اوهين ڄاڻ هوندي الله سان 
ڪنهن کي شريڪ د ڪريو 1۲۲۱ ۽ پنهنجي ٻانهي (محمد ِا تي 
جیکو (قران) اش کا دم یچ پر آهیو ‏ ان 
جهزي ڪائي سورت بٹائي يو ۽ اللہ کان سوا پٹھنجا بیندگاز ایا سذیو 
ا ا (١٣۔‏ 


ات البقة ر 


ن کر تنعلوا وان تفعلو اتقو الکا رال ودا 
الاس والوجار ات کرت وتان ماو 
ا لشرد اع وای وین توالت 
زاون رق رز قلواهت انز رامن بل 
انوا یھ ما" وله فیا اروام مور هم فا 
انت ولون ماداد انمض 


ہی 29 دے 
نس مم 


قطن هنومن عي واه عون 

مآمرالهبه نوصل شد ون ن اض وبك 

مال خی رون کیت کون باطو وکن و اموا 

خی اک یښک و ییک شاه رمعون م 

هو انی کی کوان الازض بویتوی رل 
ہے ہر ہحفص وس 


پوءِ جيڪڏهن (ائین) نر ڪندڙ ۽ ڪري , گذهن ت سگهندژ ت آنهي: باھ 
کان بجر جنهن جو بل ماٹھو ۽ بهن آھن۔ آها ن مجیندژن لاء تيار ڪئي 
وئي اهي ۲۳۱). ۽ جن ايمان اندو کم ڪيا تن کي (هيءَ) 
خوشخبري ڏي ت اُنھن لاءِ بهشت آهن جن جي هینان نهرون پيون وهن- 
جڏهن ڪڏهن ان مان کوب میور کاج لام ڈنو پيو ويندن (تنهن مھل) 
پيا چوندا 2 هيءُ (ميوو) آهو آهي جو اڳ اسان کي ڈنو ويو هو ۽ آهر 
(شڪل با هڪ جهڙو (پيو) ڏبن ۽ انھن لا منجهس پاک زالون آهن ۽ 
اهي منجهس سدائین رهڻ وارا آهن (۱۲۵. الله مچر ۽ آن کان وڌيڪ 
اهيشي:) جي مثال ڏيڻ کان حياء ‏ کندو آهي پوءِ جن ايمان آندو آهي سي 
(پک) ڄاڻندا آمن ت آهر سندن پاشهار وتان (ايل) سچ اهي ۽ جن انکار 
ڪيو سي چوندا اهن ت هن مثال ذبش مان الله جو چا مطلب آھي؟ االه) 
ان سہبان گھٹن کي پلائیندو آهي ۽ آن سببان گهشن کي سذو رستو 
ذیکاریندو ر آهي ۽ ۽ ان سان اھژن بي دینن کان سواء (بثي کنهین کي) ز 
پلائیندو آمي ۳ . جيڪي الله جو اجام آن جي پڪي کرٹ کان پوءِ 
پجندا آهن ۽ الله جن (کمن) جي گنیڈ جو حکم ڪيو آهي تن کي 
چنندا آهن ۽ ملک م فساد وجهندا اهن آهي ئي گهاني وارا آهن ۳۷ 
اومین هن هوندي ب الله کي کھڑہ : طرح ن تا مجیو, جو بي ساها هیژ پوه 
اوهان کي جیئرو کیائین, وري اوهان کي ماریندو وري اوهان کي جیاریندو 
وري ڏانهس موتایا ویندز (۲۸). آهو (الله) آهي جنهن توهان (جي فاندي) 
لاءِ جيڪي (شیون) زمین پر آهن سي مڙيئي يئي پیدا کیون, وري آسمان ذانهن 
متوج ٹیو پوءِ آنهن کي ست آسمان ڪري برابر بیھاربائین, ۽ هو (الله) سپ 
ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (۲۹)۔ 
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ود ال رک لیکو ان جال ف رض کار 


رم هاش 


نم نی هی ام وش کی 


بحم ونیس کال إن غك 2ئ 


ادن ها هَل امه نتالانیشوزن 
لکا عکمکتا زت انت ادایت یال بارش 
بتارم کت ناف کاو کال آل لکا اغ 
یب لت والاض واع ران وتو ی» 
7 
اتل کان ون اکفرنوفلتا ی دماشکن انت 
ههار یامن ال ار لطن 
۷۴یئم 
9۰-61 
ادنر ته کلت تاب ع کید ئه الات اوه 


نت البترة۲ 


۽ لی پیشبرا) جلمن تہنجی پا لاکن کي ت آء زین ۾ هڪ 
ناب مقرر کرٹ وارو آهیان. (تڏهن) چيائون ت (تون) منجهس اهڙي کي 
چو ٿو پيدا ڪرين؟ جو منجهس فساد ڪندو ۽ (ناحق) رت هاریندو, ۽ 
اسین تنهنجي ساراه سان (سندیا پاڪائي واکاٹیون ٿا ۽ تو کي پاک ڪري 
مجیون ٿا, فرمایائین 2 جيڪي توهان ز ڄاڻندا آهيو سو آء جائندو 
1 1 ) ادم کي سڀئي نالا سیکاریا وري آمي (پچا لاب 
ملائڪن جي آذر ڪيائين پوءِ فرمايائين 2 جيڪڏهن سچا آهبو ت هنن جا 
نالا ذسیوم ۱۳۱۱ . چيائون تر تون پاک آھین جيڪي اسان کي ڄاڻايو اي 
تنهن کان سواءِ اسان کي (بي) ڪا خبر نہ آهي چو ت تون لي ڄاڻندڙ 
حکمت وارو امین ۳۲۱). (الله) چیو ت اي آدم! انهن جا نالا کين ڏس ہو 
جڈھن کين انھن جا نالا ڈسیائین (تڏهن الله چیر ت اوهان کي ن چبو 
هوم چا؟ ت آة ني آسمانن ۽ زمين جو گجھ جائندو آهیان ۽ جيکي ظاهر 
کرو ٿا ۽ جيڪي لڪايو ٹا سو ب آهیان (۳۳). ۽ (اي پیغمبر!) 
جذهن ملائکن کي چيوسون 2 آدم کي سجدو کریر تڏهن شیطان 
ذاران (بین) سجدو ڪيو. هن انکار ڪير ۽ هث کیائین ۽ کافرن 
مان شیو (۳۴). ۽ چیو سون ت اي آدم! تون ۽ تنهنجي زال بهشت پر رهو ۽ 


جتان وٹیو نتان مزي سان کائو ۽ هن وڈ کي ویجها ن وججو ن ت ظالمن 
مان (شمار) ئیندژ .)۳٥(‏ پوءِ شیطان اناهون آنهن کي ٿيڙيو پوءِ جنهن 
امزي) م هثا تنهن مان کین (باهرا کدیائین ۽ چیوسون ت (بهشت مان) 
نكري هيٺ ٹیو اوهين هڪ بثي جا وبري آهيو ۽ اوهان لاءِ کنهن وقت 
تائین زمین م رہن جو هنڌ ۽ (گذارڻ جوا سامان (نهرایل) آهي .)۳٦(‏ پوءِ 
آدم پنهنجي پالٹھار وتان ڪي لفظ سکیا پوءِ (الله) مشس باجه ڪئي چو 
ت اهوئي معافي ڈیندژ مهربان تھی (4۳۷. 


ال البقرة ۲ 


ناش اما رکلم مینکیم 
ها توت اهم رد تا مرو 
یو آضحب ار نادزی ۵ 
بو رتیل وهی کی هنت یور 
برق ای بعهیکو راتا نزمه اينات 
ات میالم امک وغل کاو رلک 
بای تمتا یلا وا فا یا وا ای باب 
200920007 
دازام یناز اس بل کون 
انز تعن ایب ادلی ینابر 
لاوق اتال سی نوی زین نزن 
ال ش وتهم هرای چغ ت ات مآ ین 
دی یشرت نع یت 


چیوسون تر منجهانشی سپ لهي هیث ٿيو. پوءِ جدهن مون وتان اومان 
وت ڪا هدایت اچي تڏهن جيکي منهنجيءَ هدایت تي هلندا تن کي کو 
بژ ڪونهي ۽ نڪي اهي غمگين  .۸(‏ جن نز مجیو ‏ اسان 

جي آیتن کي ڪوڙو جاتر سي دوزخي آهن. آهي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اس وج . اي اسرائیل جو اولاد! آهي منهنجا ڳڻ ياد ڪريو جيڪي مون 
توھان تي ڪيا ۽ منهنجو انجام پاڙيو ت ا۶ (ب) اوهان جو انجام پاژیان ۽ 
رڳو مون کان دپ رکو (۴۰)۔ ۽ (اي بني اسرائیلڑ!) جيڪي اومان وٽ 
آهي (یعني توریت) تنهن کي سچو ڪندڙ جيڪو (فرآن محمد بل تي 
لائم تنهن کي مجیو ۽ ان جا پهريان منڪر ن ٹیو ۽ منهنجين ايتن کي (دنيا 
جي) توري ملھ سان ز وڪڻو ۽ رڳو مون کان ڊڄو (۴۱). ۽ سچ کي 
ڪوڙ سان ن ملایو ۽ نڪي اوهين ڄاڻ هوندي ۾ سج لڪايو (۴۲). ۽ نماز 
پڑھو ۽ زڪواة ڈیو ۽ رکوع ڪندڙن سان گڏجي رڪرع ڪرير ۰۱۴۳۱ 
مائهن کي چڱائيءَ جو حکم ڪريو ٿا؟ ۽ پاڻ کي وساریو ٿا هن هوندي 
ب جو توهين ڪتاب پڑھو ٿا پوءِ چو ن ٹا سمجهو؟ (۴۴). ۽ صبر ۽ نماز 
سان سهارو وٺو ۽ اها آنهن عاجزي ڪندڙن کان سواءِ ہین کي ضرور ڏ کي 
الڳندي) آهي (۴۰). جيڪي پڪ پائیندا آهن تر آهي پنهنجي پالٹھار کي 
ملڻ وارا آهن ۽ آهي ذانهنس موتن وارا آهن .)۴٣(‏ اي بني اسرائیلژ! آهي 
منهنجا ڳڻ ياد ڪريو جيڪي مون ارهان تي ڪيا ۽ مون اوهان کي جهان 
اوارن) تي سگورو ڪيو (۴۷). ۽ اُنهيءَ ڏينهن کان ڊڄو جنهن ۾ 
کو (ب) ڪنهين کان کجه ب تاري ز سگهندو ۽ نڪي کانشس ڪا 
پارت قبول ڪبي ۽ نڪي کانئس کو عيوض رئبو ۽ نڪي کين مدد 
ذي ۴۸). 
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رر رده 


ور تین ال روت یدورو داب 
202200 
ترفن اذ شرف کل ار فا ال 

رغوت نر وذ ینمی اون اة 
ناجل ین پیب وا نت طلهوی کا 
عون ی وت امک کززی »و امزی 
اب الف ریات تعکر تن و0 ود کال ویو 
موم ظ دنت انش کر با کا کی الیل موب 
ال بار اقتائ اشک ڈ کم حبر کم وئه 

اریگ تتاب علیہ الوا هو 
ردیل وی ن لك ری الله جه ار 
الک کن کرو ن٥‏ رظ کا عدت ك امام وارلا 
کلم والکلوی امن کیت ماردفکر 
اکا و اکن ادرا شه ییون ه 

Dm‏ ہے میمت 


ددے وص ے251 92د 


۶ × لس کی باب یز سین اقا کل مرف نانک 
جذایوسرن- جي اوھان کي ذایو ایذاۂ چکائیندا هنا جو اومان جا پٽ 


ڪهندا ھٹا ۽ اوهان جون قیئرون جیئریون چذیندا هٿا ۽ آن م اوهان جي 
پالشهار کان اوهان لاء وذي پرک هئي (۳۹). ۽ (یاد ڪريو 2ا جڏهن اومان 
لاو سمند کي چیربوسون پوء اوهان کي (ٻڏڻ کان) بچایوسون ۽ فرعون 
جي مائهن کي بوژیوسون ۽ اوهين ڏسندا رهیژ (۱۶۰. ۽ (یاد ڪريو) 
جڏهن موسی کي چالیھن راتین جو انجام ڏنوسون وري آن (جي وجن) کان 
پوءِ گابي کي (خدا ڪري) ورتو ۽ اوهين ظلم ڪندڙ هي .)٥١(‏ وري ان 
کان پوہ اوهان کي معاف ڪيوسون ت مان اوهين شڪرانو ڪريو ۰1۲۱ ۽ 
(ياد ڪريو 2) جذهن موسیٰ کي ڪتاب ۽ (سچ ۽ ڪوڙ جي وچ با 
سنذو وجهندڙ ڏنوسين ت مان اوهين هدايت وارا ٹیو (۰۳). ۽ (یاد ڪريو ت) 
جڏهن موسیٰ پنهنجيءَ قوم کي چيو ت اي منهنجي قوم! اوهان گابي کي 
خدا ڪري وٺڻ سببان پاڻ تي ظلم کیو آهي تنهن ڪري پنهنجي پيدا 
ڪندڙ ڏانهن موٽو ۽ پا کي ڪهو اهو اومان لاءِ توهان جي پيدا ڪندڙ 
وٹ چڱو آمي- پوہ اوهان تي ٻاجھ ڪيائين چو ت آهوئي معافي ڏيندڙ 

مهربان آهي (۰۴). ۽ (یاد ڪريو 2) جذهن اوهان چیو ت اي موسی! 

جیستائین الله چٽو () ڏسنداسون تيستائين توکي ڪڏهن ۾ ن مجینداسون 
پوءِ اوهان تي وج اچي ڪڙڪي ۽ اوهين ڏسندا رهيؤ ۰۰۱). وري اوهان 


جي مرن کان پوءِ اوهانکي جیئرو ڪيوسون ت مان اوهين شکرانو 
ڪريو (1*). ۽ اوهان تي ڪڪر جي جانر ڪئي سون ۽ اوهان تي شکر 
۽ ٻٽيرا لائاسون 2 جيڪي اوهان کي سلين شين مان رزق ڏنوسون سو کائو 
۽ اسان تي (ڪو با ظلم ن ڪيائون پر پاڈ تي ظلم ڪندا هڻا (۵۷). 


ات البقرة ۲ 
دادحا هیجوت شمه 


و وھ 


تن الک تا او فقون روشق موه 
یا ن عفن کش توا ورین ی 
لو ولا نکی ار مفی ینورد موی 
ع ول طعاي قاجی اد ارك ری یمتا 
یٹ الا من بقل ما وفزیها دیاز 
٣ص‏ 
خر ریامض وا لک وکا اهت یه 
الله کہ ویخض من الو كيا ہم 
کنو رخف ون یلت انود یشون لت 
یر الحَیذلِكَِيِمَاعَصَواوَفاٹُو يَعْكَنُوُتَ 5 


ان 


۽ جذهن چیو سون ت هن گوث پر گھڑو پوءِ منجهانشس جتان وٹیو تتان 
مزي سان کائو ۽ دروازي کان (سجدي وانگرا نوزي لنگهو ۽ چئو ت اسان جا 
دوه بخش! 2 اوهان جون مدایون اوهان کي بخشیون ۽ چڱائي کندژن 
کي سگهو وذائینداسون (4*۸.بوء (انهن) ظالمن جيڪي کین چیو ويو هو 
تنهن کي مٽائي ہیو چوڈ چيو پوہ (انهن) ظالمن تي سندن بڇڙي هجڻ 
سببان آسمان کان عذاب لائوسون (۰۹)۔ ۽ (ياد ڪريو 2) جڏهن موس 
پنهنجي قوم لاء پاٹي گهريو تلهن چیوسون ت پنهنجي لٺ پهڻ کي هن 
منجهانشس بارهن چشما قاني نکتا سب ڪنهن ماٹھو بي شک پنهنجو 
سجانو (چیوسون 7) اله جي رزق مان کائو ۽ پیڑ ۽ زسین ہر فسادي ئي 
بگيڙ نر وجھو ۰00۰۱ ۽ جڏهن چير 2 اي موسی۱ هڪ کاڌي تي ڪڏهن د 
صبر ڪنداسون تنهن ڪري پنهنجي پالٹھار کان اسان لاءِ (دعا) گھر تر 
زمین جيڪو پنهنجي سبزي ۽ پنهنجبون ونگیون ۽ پنهنجي ثوم ۽ پنهنجي 
مَهري (دال) ۽ پنهنجا بصر ڄمائيندي آهي سي اسان لاء پیدا حکري۔ چيائين 
جيڪي (شيون) چگیون آهن سي سادين سان چو ٹا مٽايو؟ (جي ز ٿا 
رہو 2) ڪنهن شهر ہر لهي وڃو برء جيڪي گهرو ٹا سو سپ اوهان لاء 
انی موجودا آهي- ۽ خواري ۽ محتاجي مشن ھنٹي وہئي ۽ الله جي ڈمر هيٺ 
وریا۔ اهو هن ڪري آهي جو آنهن الله جي حڪمن کي نز ٿي مجیو ۽ 
پيغمبرن کي ناحق تي کنائون, اهو کم بي فرمانيءَ سببان ثي ڪيائون 
۽ حد کان لنگھندڑ ھٹا ٦٦٦)۔‏ 


الم ا 


ین مایت قاری شین 
من ام اود ا لیم خر وعیل صالخا رهم 
حون وځ وان وت 
کم روما افو 
رشن ویر تخد نون ری 
تو اوت خیینیه فجع اٹھکا بین یں ھا 
وما لاہن 6اذ وال موی و 
لق ا ان کن بابک او تگوتامزواد 
کال و وان این دن اجو رین 6٥‏ لواد 
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ال 


بيشڪ مؤمان ۽ بهردین ۽ تصارن ۽ صابئین (بي دیئن) منجهان جن ال ۽ 
قیامت جي ذینهن کي مجیو ۽ چگا کم ڪيا تن لاء سندن پالٹھار وٽ 
سندن اجر آهي ۽ کين نکر یژ آهي ۽ نکی اهي غمگین ثیندا ۰01۲۱ ۽ 
جڏهن اوهان کان انجام ورتو سون ۽ اوهان جي مان (جبل) طور کي کڙو 
ڪيوسون (تڏهن چیو سون 7) جيڪو (توريت) اوهان کي نو سون سو 
سوگھو ڪري وٺو ۽ جيڪي منجهس آهي سو ياد ڪريو مان اوهين 
ڊڄو (3۳). وري آن کان پوءِ اوهين فریژ پوءِ جيڪڏهن اوهان تي الله جو 
فضل ۽ سندس ٻاجھ ن تثي ها 2 اومین ضرور نقصان وارن مان ٹیو 
ها (1۴). ۽ آنهن کي بيشڪ جاتو ائو, جي اوهان مان چنچر بابت حد 
کان لنگهیا پوءِ کين چیوسون ‏ خسیس پولژا ٿي پئو .)٦٦(‏ پوه آن 
اقصي) کي ان گوٹ جي آسپاس وارن ۽ آنهن جي پوين لاء عبرت ۽ خدا 
ترسن لاءِ نصيحت ڪئي سون (11). ۽ جذهن موسی پنهنجيء قوم کي 
چیو ت اله اوهان کي گلون کهن جو حکم ڪري ٿواتڏهن) ‌ 
تر تون اسان سان نوک کرٹ لگن ٿر چا؟ اموسیٰ) چیو ت 
جاهلن مان هجڻ جي پناہ گهران ٿو (3۷) ائون تر اسان لاءِ پنهنجي 


پالٹھار کان دعا گهر تر اسان لاء چٽائي ڪري ت اها (گٹون) ڪهڙي (قسم 
جي) ي٥‏ انرم جیوت ال چوي وت ما ون يب ای 
گابي آهي انهي: وج ہر وچتري آهي پوءِ جيڪي اوهان کي حکم دنو ويو 
سو ڪريو (3۸). چیائون ‏ پنهنجي پالٹھار کان اسان لاءِ دعا گهر تم اسان 
لاہ چثائي ڪري ت ان جو رنگ ڪهڙو آهي؟ (موسی) چیو ت الله چوي ٿو 
ت اها ڳئون هيبي ڪڪڙي آهي, سندس رنگ گوژهو هبدر آهي, ڈسندژن 
کي پئي ونندي اهي 39۱ . 


ات البقرة ۲ 
کالو لماك بن لتا ماه لح که بت 
ورن شاو اة نویه کال (کدیتون تیاه لا 
دلول رارض تمق ارت مكمه لاه نها 
کال وان جفتبالحی مت وماوما کدرا یعون ةو 
00020-0001 
تما وبرع گنت یت الله امَو 
خی ذلك که کالیجار5 داش کیہ ان ین ا ار 
الم وان مه لم َو اون تیه ال ولو کافل 
ما مون قمعو نان یرون ان 
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کمن کلم اط هروه من 
ماعاو وه بعکمون هلر تن امنوا یاو 
امه ال بض کال نوتم بت 

0م 


چیائون 2 تنک اهار کان اسان لاو دعا ات لاءِ وضاحت ڪري 
تر اها (گٹون) ڪهڙي (یارین) آهي؟ چو ت گنون اسان وت (پان جھڑین 
مرا وچڙيل آهي ۽ جيڪڏهن الله گھربو ‏ اسین ضرور لهنداسون (:۷) 
(موسیٰ) چيو ت الله چوي تو ت آها آهزي گٹون آهي, (جوا نکي وهو آهي 
جو زمین کیڑی, ۽ نڪي پوک پياري, بي عيب اھي, منجهس ڪر دبک 
ڪونهي . چیانون ت هائي تو پورو پار آندو- پوءِ آن کي ڪٺائون ۽ (انھيیۂ 
کم) ڪرڻ تي ز ھٹا (۷۱). ۽ جذهن هڪ شخص کي لو تڏهن ان 
(جي ماریندژا بابت تڪرار کی ۽ جيڪي لڪائيندا اهيو سو اللہ پذرو 
ڪندڙ آهي ۰0۷۲۱ پوءِ چیوسون ت سندس (گوشت جوا ڪجھ پاگو ان 
(مثل) کي هثو- اهزي طرح اللہ مثلن كي جیاریندو اهي ۽ اومان کي 
پنهنجیون نشانیون ذیکاریندو اهي 2 مان اوهين سمجهو (۷۳). وري هن کان 
پوءِ اوهان جون دليون سخت ٿيون پوءِ پثر وانگر بلڪ وڌيڪ سخت ليون 
۽ پثرن مان ڪي اهژا (ہ) اهن جو منجھائئن واهیون ڦاٽي نڪرنديون اهن 
۽ منجهانئن کر ائندو آهي پوءِ منجھائٹس پاڻي نڪرندو آهي ۽ انھن مان 
کر اله جي یز کان ڪري پوندو آهي ۽ جيڪي ڪندا آھیو تنھن کان ال 
بي خبر نہ اهي (۷۴). (اي مسلمانوا اوهين بهودین پر) پاڻ لاء فرمانبردار 
هجڻ جو هن هوندي ب اڃا آسرو رکو ثاچا؟ جو بيشڪ منجهائن مک 
تولو اھژو آهي جو الله جو کلام ٻڌندا آهن وري ان جي سمجهن کان بوه 
آمي جاڻ هوتدي ۾ ان کي متائیندا آهن .)۷٥(‏ ۽ جڏهن مومنن کي ملندا 
آھن تڏهن چوندا آهن 2 ایمان آندوسون ۽ جڏهن هڪ ٻئي سان اڪيلو 
ملندا آهن (تڏهن پاڈ پر) چوندا آهن تر جيکي الله اوهان تي کولیو آهي 


تنهن جي گالھ سائن چو کندا آهیو؟ ت ان سببان اوهان جي پالٹھار وٽ 
اوهان تي حجت وئندا رهن آوهین چو ز سمجهندا آهیو؟ (0۷7. 
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ارا 


ز جاٹندا آمن چا؟ 2 جيڪي لڪائ منم یک اهر نا آمن 


سو الله جاشدر آهي ۱۷۷۱ . ۽ منجهانتن ڪي اڈ پڑھیا آهن جي کوژن 
خیالن کان سواء کتاب کي کجم ن چاٹندا آهن ۽ هي رڳو گمان 
کندا اآهن ۸۸۱. پوء آنهن لاو ويل آهي جيڪي پنهنجو هثراقو کتاب 
لکندا آهن- وري (مائهن کي) چوندا آهن ت هيءَ الله وتان (آیرا آهي تر 
جیئن ان سان (دنیا جوا تورو مله وئن. پوءِ جيڪي سندن هشن لکیو 
تنهن سببان انهن لاءِ ويل آهي ۽ جيڪي کمائیندا آهن تنهن سببان (پڻ) 
آنهن لاء ويل آمي (۷۹). ۽ چون ٹا 2 باه , چند ذینین کان سواہ اسان کي 
کنھن ن چهندي (اي پیغمبر کین) چ ت الله وتان امڑو انجام ورتو ائو 
چا؟ ت الله پنهنجي انام کي ڪڏهن ن فبریندر يا الله تي ان ڄاتو 
(کوژا گالهائي رهيا آهیو ؟(:۸). هائو, جن برائي ڪمائي ۽ سندن 
بچڑائي کین وبڑھي ويئي سي دوزخی آھن۔ اش سے سدائین رهڻ وارا 
آهن (۸۱). ۽ جن ایمان آندو ۽ گا کم ڪيا سي بهشتي آھن هي 
منجهس سدائین ره وارا آهن (۸۲). ۽ جذهن بني اسرائیلن کان انجام 
ورتو سون ت الله کان سواہ بثي ڪنهن جي عبادت ن ڪريو ۽ ماۂ پيءُ ۽ 
متن ۽ چورن (ٻارن) ۽ مسڪينن سان چڱائي ڪريو ۽ ماٹھن سان ملو 
ڳالهايو ۽ ناز پڑھو ۽ زکات ڏيو. وري اوهان منجهان ٿورن کان سوا 
(سپ) ڦري ویؤ ۽ اوهين منهن موڙيندڙ هیژ (۰)۸۳ 


ال البقرة ۲ 


ماگ ىيون رما اجون 
نکر د یا رک ارت ونودن 6 
ن دیارهع تطهرون کوځ ال تو الع وار وان 
کم انسری تن وه محَو با ِخْراِِلمْ 
اذ عون بش الپ و نج قما جوز 
نک اك ناف الو ڈیا مم 
اة روت لسن ناب وم له بقافل عَا 


تعملوی» اوليك زین اروا بو لاخ 
یکت هه لاب واه ينْسزوْنَ 6 و 
موی التب کف یامن بت رالد 
میتی ابن مر ابیت وان برو لایس" 
اکا جاک ول یما تھڑی انشکرا مرش 
بل تاه بک هم امون © 
ی ی ی و 


آلا 


۽ جڏهن اوهان کان اجام ورتوسون ت پنهنجا خون ر کندز ۽ نڪي 
پنهنجيءَ قوم کي پنهنجن ديسن مان لڏائيندڙ پوہ اقرار یو ۽ (انجا) اوهين 
گواہ اهیو (۸۴). (تنهن کان) پوءِ اوهين اهڙا ٿيا آهيو جو پنهنجيءَ قوم 
کي کهو ٿا ۽ پنهنجن مان هڪ ٽوليءَ تي ايذاءَ ۽ ذاد کرٹ لاء (ہاڈ با 
هڪ ٻئي کي مدد ڏيئي کین سندن دیس مان لڏايو تا ۽ جيڪڏهن (ڪي) 
قيدي ٿي اوهان وت ايندا آهن ت سندن چٽي پري کين چذایندا 
آمپوحالانک اهو سندن لوڌڻ اوهان تي حرام ٹیل آمي پوءِ چا لاء ڪي 
(حڪم) ڪتاب (توريت) جا مڃيندا آهيو ۽ ڪي ن مجبندا آهيو پوءِ 
اوهان مان جيڪو اهڙو کم ڪري تنهن جي مزا دنيا جي حياتيءَ ۾ 
خواريءَ کان سوا ڪان آهي ق امت جي ذینهن سخت عذاب ڈانھن ورايا 
ويندا ۽ جيڪي کندا آھیو تنھن کان الله بي خبر ن آهي (۸۵) . اهي آهي 
آهن جن آخرت جي بدران دنیا جي حياتي خرید ڪئي ہو کانشن عذاب 
هلکو ز کیو ويندو ۽ نڪي کين مدد ڏبي (۸1) . ۽ بي شڪ موسي کي 
کتاب (توریت) ڏنوسون ۽ کانشس پوءِ (ٻيا) پيغمبر هڪ ٻئي پلیان 


موڪلياسون ۽ عیسیٰ پٽ مریم جي کي چنا معجزا ناسون ۽ کيس پاک 
روح سان مدد ڏني سون۔ پوءِ جذهن ب کنهن پيغمبر اوهان وٽ اهي 
حکم آندا 7 , جن کي اوهان جي دلين ز ٿي گهريو تڏهن اوهان (ان 
جي مجن کان چو) وذاني ڪئي؟ پوءِ (پیغمبرن جي) هڪ ئولي: کي 
ڪوڙو ڄاتو ۽ ٻيءَ کي کنو (۸۷) . ۽ چون ٿا تر اسان جون دلیون 
بکیل آهن (,) بلڪ الله سندن کفر سببان مٿن لعنت ڪئي آهي پوءِ 
ٹورڑا یمان آٹیندا (۸۸). 


الم البقرة ۲ 
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۽ جڏهن الله ونان کتاب (قران) آنهية (توریت) جو سچو کندژ این, 
جیکو وتن آهي ۽ (حقیقت ڪري قران جي لهن کان) اگ کافرن تي 
سوپ (ٿيڻ جون دعائون) گهرندا هنا- پوه جذهن وتن اهو آبو جنھن کي 
سجاتائون ٹی تڏهن ان جو انکار کبانون پوه کافرن تي الله جي لعنت 
آمي (۸۸) .هو بڇڙو (سودو) آهي جنهن پر پاٹ ذيشي, جيڪي اللہ (محمد 


گے تي) لائر آهي تنهن جوز مڃڻ ۽ هن (گالھ) جي سا ڪري ور 
ت الله پنهنجن بانهن مان جنهن تي گهرندو آهي تنهن تي پنهنجي: 2 باجه سان 
(کتاب چر) لاهیندر آهي. پوءِ (الّه جي) ذمر تي ڏمر هیث وريا ۽ 
ڪافرن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب آهي ٩۰۱‏ . راهن کی چیو فی ا 
جيڪو (قرآن) الله لاٿو تنهن کي مجیو تذهن چون ٿا 2 جيڪو (توريت) 
اسان تي لٿل آهي تنهن کي مڃيندا و وه دج 
کي ز مچیندا آهن ۽ (حقیقت ڪري) اهو (ترآن) سچو آهي, جیکو ی 
(توریت) وٿن آهي تنهن جو سچو ڪندڙ (ب) آهي, (اي پيغمبر! کين) چز 
تر جيڪڏهن (توریت جا) مڃيندڙ آهیو ت الله جي پیغمبرن کي اڳ چو 
کنو؟ (۹۱). ۽ بيشڪ موسی اوهان وٽ چتا ممجزا آندا وري کانشس پوءِ 
گابي کي (خدا ڪري) ورتر ۽ (ائین کرٹ سان) اوهين (پاڻ تي) طلم 
ڪندڙ آهيو (۹۲) . ۽ جذهن اوهان کان انجام ورتوسون ۽ اوهان جي مٿان 
طور (جبل) کرو ڪيوسون (چيوسون 2) جيڪو اوهان کي (توریت) 
ڈنوسین, سو سوگهر ولو ۽ ٻڌو, تذهن چيائون 2 ٻڌوسون ۽ ن مجیوسون ۽ 
آنهن جي دلین ‏ سندن ڪفر سببان گابي جي پریت وڌي ویئي۔ (اي 
پیغمبرا کین) چؤ ت اوهان جو ايمان اوهان کي حنهن شيءِ جو حڪم 
ڪندو آهي سا بچڑی آهي, جيڪڏهن اوهين (توريت جا) مجیندژ 
آمیو (۹۳). 
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7۳۳ 
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ان 


(اي پيغمبر! کین) چؤ ت جیحکذھن آخرت جو ملک الله وت ہین ماٹھن 
کان سواءِ حاص اومان لاء آهي ت جیکٹھن اپتھنجي چوڻ ما سچا 
آهيو 2 موت گهرو (۹۴). ۽ جيڪي کرتوت سندن هشن اگي موڪليا 
آھن تن سبان آن (موت) کي کذهن ۾ نر گهرندا ۽ الله طالمن کي 
(چگيء ۶ طرح) چاٹندژ آهي (۹۰). ۽ (اي پیغمبر!) آنهن (يهودين) کي جيئڻ 
تي (سپني) مائهن ۽ مشرکن کان وڌيڪ حرص وارو ضرور لھندین, 
متجهاتن هر هڪ گرد آمي ت جيڪر هزار ورھ جياريو وجي ها, ۽ اهر 
(ايڏو جيئڻ) کیس عذاب کان پري کرٹ وارو ن آهي- ۽ جيڪي 
ڪندا آمن تنهنکي ا ڏسندڙ آمي (1۹7 . (اي پیغمبر! کین) چؤ ت جيڪر 
جبرائیل جو ويري ثیندو (سو الله جو وبري آهي) چو ت ت جبرائیل قرآن کي اله 
جي حکم سان تنهنجيءَ دل تي لائو آهي, جيڪي کاشس اگي آهي 
تنهنکي سچو ڪندڙ آهي ۽ مؤمنن لاءِ هدایت ۽ خوشخبري آهي (۱۹۷۔ 
جیکو الله ۽ سندس ملالکن ۽ سندس پيغمبرن ۽ جبرائيل ۽ بیکائیل جو 
ويري بڻندو تر بيشڪ الله (م اھژن) ڪافرن جو ويري آهي (۱۹۸. ۽ (اي 
پيغمبر!) بيشڪ توذانهن صاف آیتون موڪليون سون, ۽ بي دینن کان 
سواء ڪوب ان جو منکر ن ٿيندو (1۹۹. جڏهن ب کو انجام باون ئي 
تر ان کي چو منجهانئن هڪ تولي: بگر ٿي؟ بلڪ منھجائن گھٹا ایمان ن 
آڻيندا آهن ۰0۱۰۰۱ ۽ جذهن پیغمبر امحمدتلٍ) آنهي: (يعني توريت) جو 
سچو ڪندڙ جيڪو وتن آھی, اللہ وتان آین (تلهن) جن کي کتاب 
(توریت) دنو ويو تن مان هڪ تولي: الله جي کناب کي پنهنجین پلین 
پویان اچلیو جڻڪ اهي جائندا ٿي ن اهن (۱۰۱)۔ 


ال البقرة ٣‏ 
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۽ آهي (يهودي توريت جي پيروي ڇڏي) اهڙن بل علمن) جي پنیان لگا' 
جيڪي سليمان جي ملک ۾ شيطان پژهندا هئاء ۽ سليمان (جادوة ڪرڻ 
جو) ڪفر نر کیو پر شیطانن کفر کیو جو مائهن کي جادو سیکاریندا 
هثا ۽ پٹ (ان جي پنیان پيا) جيڪي (اسماء الهيءَ جا اسرار) ہن ملائحکن 
هاروت ۽ ماروت تي بابل (شهر) پر نازل ٿيا هثا, ۽ اهي ٻئي (آنهن علمن 
مان) ڪجھ ب ايسين کنهن هڪڙي کي اا ا 
زا چوندا ھٹا 2 اسين رڳو آزمائش آهیون تنهن ڪري (آن کي بيجا کم 
پر آثي) کافر ن بشج . پوءِ کانشن آهو سکندا هثا جنهن سان مزس ۽ سندس 
ال جي وچ پر یتو وجهندا ها هي ان سان ڪنهن هڪڙي کي الله جي 
حکم کان سوا نقصان پهچائیندر ز هثا ۽ جيڪا کین نقصان ڏيندي ۽ 
کین فائدو نر ڏيندي سا سکندا هثا ۽ بيشڪ ڄاتائون ثي ت جنهن ها ورتي 
تنهن کي آخرت پر کو نصيب ز آهي ۽ جنهن سان پاڻ کي وکیائون سا 
ضرور بچژي آهي. جيڪر ڄاڻن ها (ت پاڈ پلين ها!)  .)۱۰۲(‏ جيڪڏهن 
آهي (يهودي) ايمان آڻين ها ۽ پرھیزگار بٹجن ها ت الله ولان ضرور چڱو 
بدلو (ملین ھا) جيڪڏهن چاٹن ها (۱۱۰۳. اي ايمان وارژ! (پیغمبر کي 
عرض کرٹ مهل) راعنا (جو لفط) نر چئو ۽ انظرنا (جو لفظ) چثو* ۽ (أهو 
حکم غور سان) ٻڌو ۽ ڪافرن لا ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۱۰۴). نڪي 

کر اهل کتاب جي کافرن مان ۾ نكي کر مشرکن مان اوهان جي 
پالٹھار ونان اوهان تي ڪنهن چگائي جو لهن جاهیندو آهي الله پنهنجي 
باجم سان جنهن کي وئس تنهن کي چوندبندوآهي. الله وذي فضل وارو 
اهي .٦١۰١(‏ 


* بهردي نبي کک جي مجلس پر ڪا گاله ٻڌي وري ان کي دهرائش لام راعنا“ جو لفظ 
چوندا هنا,يمي: اسان جي رعایت ڪر, پر اهي بد تيتي سان زبان قبرائي "راعیناٴ عني: اسان 
جو ڈنار یا بي سمجھ, چوندا تا تتھن ڪري مسلمائن کي اهزي اکر استعمال ڪرڻ جي بدلي 
"انظرناٴ يعني اسان تي نظر فرماء, چوڻ جو ححکم ڪيو ويو. (فتح الرحمان) 
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مائنسغ ون نما نی رِكَِْيْنمَاَدَمنِمَ۔الز 
کیان اطع کن کی کییره لتک ان اله لد 
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778 


کے کے مب 


فص سور یله وکین آمل الکن 
رین يرتم تن ند 
وا ضوح یاه بر ا الک کی 
220 
ےہ ول یلته من ان و 
ری بک مان کات رانک 
22۳+ 
زاین ره راکو کنو وا يردن 


ان 


(اي پيغمبر) جي ڪا آیت منسوخ ڪندا آهیون يا (تنهنجية دل تان) اها 
وسارائیندا آهيون ت اُنهيءَ کان چگي يا ان جھڑي آڻيندا آهیون- ز چاٹندو 
آهین چا؟ ت الله سپ کنهن شي: تي وسوارو آهي (۱:۲) اي پیغمبر) ز 
ڄاڻندو آھین چا؟ ت آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي اللہ جي آهي ۽ الله 
کانسواء اوهان جو نکو سنپالیندڑ ۽ نکو مددگار آمي ۷۰۱ اي 
مسلمانز۱) اوهین پنهنجي پیغمبر کان ائين سوال ڪرڻ چو نا گهرو؟ جیلن 
اپ (بھودین) موسین کان پچیو وہ ۽ جیکو ایسان کي کفر سان 
مٹائیندو سو بيشڪ سڌيءَ وات کان پلو (۱۰۸). اهل کناب مان گھٹا 
گهرندا آهن تر جيڪر اوهان جي ایمان آئن کان پوءِ یہ اومان کي حسد 
سببان جو سندين دلین ہر آمي ۽ مشن جو حق پڌرو لي چکو آهي, ان کان 
پوءِ ۾ موتائي ڪافر ڪن پوءِ ايسين معاف ڪريو ۽ مڙي وڃو جیسین 
الله پنهنجو حڪم موکلي, چو ت الله سپ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
آهي (۱۰۹). ۽ (اي مسلمانڙ!) نماز پژهو ۽ زڪات ڈیو ۽ جيڪا چگائي پاڻ 
لاہ اگي موڪليندڙ سا الله وٽ لھندؤ۔ بيشڪ جيڪي اومین ڪندا 
آهيو تنهن کي اللہ ڏسندڙ آهي ۰۸۱۱۰۱ ۽ (بهودي ۽ نصاری) چون ٿا تر 
بهردين ۽ نصارن کان سواء بهشت ہر ڪوئي ن گهژندو- اهي سندن سڏون 
آمن ااي پیش( کين) چز تر جیحکڈھن سچا آهيو 2 پنهنجو کر ليل 

ٹیو (۱۱۱). هائو, جنهن پنهنجو منهن اللہ لاءِ نوڙايو ۽ اهو ڀلارو هوندو 
ا رای اس رمع ور و رما 
هي غمگین ٹیندا (١۱۱)۔‏ 


ات ابقر 
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0 


آلا 


۽ بهودي چو تصاری کنهن دين تي ت اهن ۽ نصاری چون ٿا تر 
يهودي ڪنهن دين تي ن آهن ۽ (حقیقت ڪري) اهي کتاب (توريت ۽ 
انجیل) پژهندا آهن- اهڙيءَ طرح جيڪي ت ڄاڻندا آهن سي ابا سندن 
چوڻ وانگر چوندا آمن- پوءِ الله قيامت جي ڏينهن سندن وچ پر 
جنهن (گاله) بابت جهگڙوڪندا ها تھن جو قيصلو ڪندو .)۱۱٣(‏ ۽ 

ڪير آن کان وڌبڪ ظالم آهي؟ کو ی نن سی ار 
ياد ڪرڻ کان جھلیو ۽ انھن (مسجدين) جي قتائن ہر ڪوشش کیائن, 
اھژن کي انهن (مسجدين) م ڊڄندڙ تي گھڑڈ ڌاران (ٻيءَ طرح گهڙڻ) د 
جڳائيندو آهي نهن لاء دنا خواري آهي ۽ نهن لاء آحرت پر وڏو عذاب 
اهي (۱۱۴). ۽ ۽ اربر ۽ اولھ الله جو آهي ہو جیڈانھن پنهنجي منهن کي 
فیرایو تیذانین الله جي ذات اهي, بيشڪ الله (مھربائية پا شاد گيز 
وارو ڄاڻندڙ آهي (0۱۱۰. ۽ (کافرا چون ٿا ت الله (پنهنجي لاء) اولاد ورتو 
آهي (ذ,) آهو پاڪ آهي بلڪ جيڪي آسمانن ۽ زمين پر آهي سو سندس 
(ملڪ) آهي مزيشي سندس فرمانبردار آهن .)۱۱١١‏ آسمانن ۽ زمین جو 
ندژ اهي ۽ جلھن ڪوڻي کم ندو آهي تڏهن آن کي رگو چوندو 


لية, ت ي پوندو آهي (0۱۱۷. ۽ جيڪي ن چاٹندا آهن سي چوندا 
آهن ت الله اسان سان چو نر گالهایندو آهي يا ڪا نشاني اسان وٽ چو ن 
ايندي آهي! اهڙي طرح جيڪي کانئن اپ هثا تن سندن چوڻ وانگر چیو- 

سندین دلیون هڪ جھڑیون آهن- بیشک اسان اُنهيءَ قوم لاء نشانیون بيان 
کیون آمن جيڪي یقین رکندا اهن (۱۱۸). (اي پیفمبر!) بیش اسان 
توكي سچ سان خوش خبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري مرکلیو ۽ (تون) 
دوزخین بابت ن پچبین (۱۱۹). 
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زین دزی ند 
ی شی انلو هوالودئ ولین تا هون 
ِى اء من الماك من اطوینو تلو 
اشامت کیک رون رل هن و 
تاتا عة ۱ 
زرم لات ماش قال اي کاس( 
لوعن مر تال یتال کی اتیل »وج 
اس LETE‏ 
اشجووه واد کال رھم مب اَل هاب تارارق 
ین من من امن منم ران ذالم تال ون 
کم امه لیا اضصطزارال عد اپ کرش وره 
تی OD aa‏ 


۽ (اي پيغمبر!) بهودي ایسین توکان ڪڏهن راضي تر ي 
نصاریٰ, جيسين تون سندن دين جي تابعداري ڪرين (کین) چز ت اله جي 
هدايت اها (اسلام جي) هدايت آهي, ۽ (اي پیغمبرا) تو وٽ جو علم آيو 
آهي تنهن کان پوء ب جيڪڏن اتون) سندن ستن جي تابعداري ڪين 2 
تو لاءِ الله وتان نڪو سنپالیندژ ۽ تڪو مدد گار ٹیندو (۱۲۰). جن کي 
ڪتاب ڏنوسون سي آن کي اهزي: طرح پڑھندا آهن جهڙو سندس پڙهڻ جو 

حق آمي- اهي اُن کي مڃيندا آهن- ۽ جيڪي ان کي ز مڃيندا سي ٿي 
گهاني وارا آهن (۱۲۱). اي بني اسرائیلژ! آهي منهنجا ڳڻ ياد ڪريو 
جيڪي مون اوهان تي ڪيا ۽ مون جهان (وارن) تي اومان کي سگورو 
یو (۰۱۱۲۲ ۽ انهيءَ ڏينهن کان بجر جنهن ہر کو جيۂ کنهن جي: 
کان کجم ب لاري ز سگهندو ۽ نڪي کانشس کر بدلر قبول کبو 
نڪي کبس ڪا پارت نفمو ڏبندي ۽ نڪي کين مدد ڏبي ۰0۱۲۳۱ ۽ 
جذهن ابراهيم کي سندس پالشهار ڪن گالھین سان پر کيو پوءِ هي پوريون 
کیائین- او الله) فرمایو ت ا توکي ماٹھن لاءِ امام مقرر کرٹ وارو اهيان 
(تذهن ابراهیم) چیو تر سهنجي اولاد مان ب (امام ڪر. ال فرمایو تر 
ظالمن کي لاهو منهنجو اتجام ز پهچندو (۱۲۴). ۽ جذهن بيت اللہ کي 
ماڻهن جي موتن جو ماگ ۽ آمن جو هنڌ مقرر ڪيوسون ۽ (هن امت کي 
حڪم ڪيوسون ت) مقام ابراهيم کي (ب) ساز پڙهڻ جي جاءِ ڪري 
ولو ۽ ابراھیم ۽ اسماعیل کي وصيت ڪئي سون ت منهنجي گهر کي 
طواف کندژن ۽ اعتڪاف وارن ۽ رڪوع (۽) سجدي ڪندڙن لاءِ پاک 
رکو .)۱٣٣(‏ ۽ جذهن ابراهيم چيو تر اي منهنجا پالٹھار! هن (مڪي) کي 


امن جو شهر ڪر ۽ سندس رهندژن مان آنهن کي ميون جي روزي ڏي 
جيڪي منجھائئن الہ ۽ قيامت جي ڏينهن کي مجین- (تذهن الله) فرمایو تر 
جنهن ز مجیو (تنهن کي ب), ہو آن کي (حياتيءَ جا) ٿورڙا ڈینھن آسودو 
ڪندس وري کیس باه جي عذاب ذانهن بي وس کندس- ۽ آها بچڑي جاءِ 
آمي ا 


ات البقرة ۲ 


کل ا الیم لت راجت هملک و 
من یاه یمه لك وارنامتایکا و مب لته 
نت الاب ارم توب نوم رس ول 
هرمن سَيْة کته تایه الا 
رکه ن ال لین الضیلجتن 0 اذ قال له رل 
قال سکیٹ لپ الین کووضی بها رميو و 
باق( له 2 
الھک له ای تسیل ونی موه 
و لە موی رت که 5د لها ماک 
ول کر کا کم ولون با نیون 6 


لت البترة۲ 


۽ جڏهن ابراهیم ۽ اسماعیل بيت (الله) جا بنیاد اوساریندا هثا (تڏهن چوندا 
ھٹا 2) اي اسان جا پالٹھار (هية پورهيو) اسان کان قبول کر- چو ت تون 
ئي ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آھین (۱۲۷). ۽ اي اسان جا پالشهار! اسان کي پنهنجو 
فرمانبردار ڪر ۽ اسان جي اولاد مان (ب) هڪ ٽوليءَ کي پنهنجو فرمانبردار 
کر ۽ اسان کي اسان جي حج جا ارڪان سیکار ۽ اسان جون (خطائون) 
معاف ڪر, بيشڪ تون ي وڏو معافي ڪندڙ مهربان اهین (۱۲۸). ۽ اي 
اسان جا پالٹھار! منجهانئن هڪ پیغمبر منجهن موکل جو تنهنجون 
آيتون مشن پژهي ۽ کين ڪتاب ۽ حڪمت سيکاري ۽ کين ساري- 
بيشڪ تون ئي غالب حڪمت وارو آھین (۱۲۹). ۽ جنهن پاڻ کي بي 
سمجھ ڪيو تنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪير ابراهيم جي دين کان منهن 
موڙيندو؟ ۽ بي شڪ کیس دنیا مر چونڊيوسون, ۽ اهو آخرت ر ضرور 
پلارن مان آمي (0۱۳۰. جڏهن کیس سندس پالشهار چيو ت منهنجا 
حڪم مج! (تڏهن) چیائین 2 جهانن جي پالٹھار جا (سب) حڪم 
مچیم (۱۳۱). ۽ ابراھیم ۽ یعقوب پنهنجن پتن کي ان (گالھا جي 
وصيت ڪئي ت اي منهنجي اولاد! الله (ھن) دين کي اوهان لا چوندیو 
آهي پوء اوھین مسلمان هجڻ کان سواءِ نر مرجو (۱۳۲). (اي ڪتاب وارؤ) 
اوهين (تڏهن) حاضر هیژ چا؟ جذهن یعقوب کي موت ویجھو ٹیو جذهن 
پنهنجن پشن کي چیائین 2 مون کان پوءِ ڪنهن جي عبادت کندژ؟ 
(تڏهن) چيائون تر تنهنجي خدا ۽ تنهنجي پيءُ ڏاڏي ابراهيم ۽ اسماعيل ۽ 
اسحاق جي خدا جي, جو اڪيلو خدا اهي, عبادت کنداسون- ۽ اسين 
سندس حکم مجیندژ آهیون (۱۳۳). اها تولي بیش گذري ويئي آهي, 
جيڪي آنهن کمایو سو آنهن لاءِ آهي ۽ جيڪي اوهان کمایو سو اوهان 
لاہ آهي ۽ جيڪي (آهي) کندا هنا تنهن بابت اوهین نر پچبژ (۱۳۴). 
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ولو کنو وه ۇتطرى ھدوا بن رکب 
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ممه الو من خن الو نة وتن له 
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0 ) 
ام وشعلون ععا داجن § 


۽ (ڪتاب زار مسلمازن کہا چون ٿا 2 هدب نار یت ایت وارا 
ٹیندؤ؛ (اي پیغمبر! کین) چز ت اسین ابراهیم حنیف (هڪ طرفي) جي دين 
جا تابعدار آهیون ۽ آهو مشرکن مان ز هو (۱۳۶). ( کين ) چئو تر اسین الله 
کي مچیون تا, ۽ (پن) جيڪو (قرآن) اسان ذانهن لائو ويو آمي, ۽ 
جيڪي (صحیفا) ابراهيم ۽ اسماعیل ۽ اسحاق ۽ يعقوب ۽ يعقوب جي 
اولاد ڏانهن لاٿا ويا اهن, ۽ جيڪي موسیٰ ۽ عیسی کي دنو ويو ۽ جيڪي 
ہین پیغمبرن کي سندن پالٹھار کان ڏنو ويو, تنهن (سپ) کي (مچیون تاا 
منجهانئن کنهن هڪ جي وچ م فرق ن ٿا پان رن ۽ اسين آن (هڪ 
اش کي مڃيندڙ آهیون (rv‏ پوءِ جيڪڏهن اللہ کي اوهان جي مجن 
جھڑو مجين 2 بيشڪ هدایت وارا ٿيندا, ۽ جيڪڏهن فرندا 2 آهي جهگزي 
م ئي پوندا, ,۽ سگهو الله توكي آنهن (جي شرا کان ڪافي ثیندر, ۽ هو 
بذندژ ڄاڻندڙ آهي (۱۳۷). الله (پنهنجي دين جي رنگ سان اسان كي) 
رگیر آهي ۽ رگن پر اللہ کان وڌيڪ چگو ڪير آھی؟ ۽ اسین سندس 
عبادت ڪندڙ اهیون (۱۳۸). (اي پیغمبر کین) چؤ ت الله (جي دین) بابت 
اسان سان تکرار ڪريو ٿا چا؟ ۽ (حقیقت ڪري) اهو اسان جو پالٹھار ۽ 
اوھان جو (ب) پالٹھا ار آهي, ۽ اسان لاو انان جا نع ان لام اران جا 
کرترت آهن, ۽ اسین سندس مخلص بانها آھیون (۱۳۹). يا چثو ٹا 2 
ابراھیم ۽ اسماعیل ۽ اسحاق ۽ یمقوب ۽ یمقوب جو اولاد هودي با نصاریٰ 
7 (اي کین) چؤ ت اوهین وڌيڪ حانند: 

ندز آھي)؟۔ ۽ جيڪو اهزي شاهدي لڪاڻي جا الله طرفان ونس هج 


او رد و کی ول و کی 
بي خبر ن آهي (۱۴۰). اها تولي بي شڪ گذري ويشي. ۽ جيڪي کمایائون 

سو اُنهن لاہ آهي ۽ جيڪي اوهان ڪمايو سو اوهان لا آهي ۽ جيڪي 
(آهي) ڪندا ھٹا تنهن بابت (اوهين) نر پچیا ویندژ (۱۴۱). 


سیقول۲ الب 5 ۲ 
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سول الشقھاء ون کاس مالم عن ووم 
9ی 
ال لا 
عل یں وین ال نجل ین 
وان کات رن زین مدی له ماکان اه 
کیم نما اراق ھر ۳ 
8۳ 
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ڈو یب وی سین خلا یبال کا 
مانا لین ات اون آوتوا الیب ر اواو 
ول اتَع تافو ےن عماج اللوراك 

ون ای رون 5 


٢ۃرقبلا‎ 


ماٹھن منجهان ڪي بي سمجھ سگهو چوندا ت انھن (مسلمانن! کي سندن 
ان قبلي جنهن ذي (ناز پڑھندا) ھٹا تنهن کان ڪهڙيءَ گاله فیرایو؟ (اي 
پیغمبرا کین) چز ت اور ۽ اولھ الله جو آهي جنهن کي گهرندو آهي تنهن 
کي سڌي واٽ ڏيکاريندو آهي (۱۴۲). ۽ (جهزي طرح اوھان جو قبلو ڀلو 
کیوسین) اهڙيءَ طرح اوهان کي بلي امت کیو سون ت مائهن تي شاهد 
هجو ۽ پیغمبر (محمد ا اوهان تي شاهد هجي, ۽ (اي پیغمبرا جنھن 
(طرف) تي (اڳي) هئين تنهن کي قبلو مقرر ز کیو هیوسون مگر هن لاه ت 
جيڪو پینبر جي پئيان لگي تنهن کي اُنهيءَ کان نکیژیون جيڪو 
تجا کین ابر په) تي قرع ۽ بيشڪ (اهو) جن کي الله هدایت ڪئي 
تن کان سوا (بین تي) ضرور ڏکيو آهي ۽ الله جو شان اهو نر آهي جو 
اوهان جي ايان کي وجائي, چو تہ اله مائهن سان يقينا شفقت ڪندڙ 
مهربان اهي (۱۴۳). (اي پیغمبر!) آسمان ڏانهن تنهنجو (هر هرا منھن 
ڦيرائڻ بيشڪ ڏسون ٿا وحن کک کر 
توکي ضرور فیرائینداسون پوءِ (اي پيغمبر) پنهنجي منهن کي تعظيم واريءَ 
مسجد (حرام) ڈانھن قیراو۔ ۽ (اي مسلمانز!) اوهين جتي هجو اي پنهنجا 
منهن اوذانهن ٿيرايو- ۽ جن کي ڪتاب دنو ويو اهي سي ضرور جاٹن ٿا ت 
اهو (قیرائن) سندن پالشهار وتان بلڪل حق آهي- ۽ جيڪي ڪندا آهن 
تنهن کان الہ بي خبر ز آهي (۱۴۴). ۽ (قسم آهي) ت جن کي کتاب 
ڏنو ويو آهي تن وت جیکذهن (تون) سپ دلیل آڻين 2 (ب) تنهنجي قبلي 
جي تابعداري ز کندا, ۽ نڪي تون سندن قبلي جي تابعداري کندژ آهین , 


۽ لگيآنن مان کی کن جي قبي جي تاساري ڪتدڙ من (قسم 


اهي) ت ان کان پوءِ جو تو وٽ علم آیو جيڪڏهن سندن سن جي 
تابعداري ڪندين ت تون آن مهل ظالمن مان ٿيندين (۱۴۰). جن کي 
ڪتاب (توريت) ڏنوسون سي ان کي ائین سجاٹندا آهن جیئن پنهنجن 
پتن کي سجائندا اهن- ۽ منجهانشن هڪ تولي ڄاڻ هوندي (ي) بيشڪ 
حق کي لڪائيندي تھی .)۱۴٣(‏ 
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موه سا ینم ونیا ,ان وید 
200 
شال الاو امن رت الله افر 
کا دوز کربت ول تسیز 
رعش و مارگ کی ی 
جر نی کاو ات ورن ی 
ریت ا 
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ترون ولد وکو وی ون الو داوع نی تری 
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افر تین باقن چ ای تب گی نرق اکتا رارق مانب 
تيء ۱۱۴۷(۱ . ۽ سڀ کنهن لاءِ (کرا هڪ قیلو آهي جنهن ڈانھن هر 
منهن کندو آمي پوءِ چگاین ڏانهن اگراني ڪريو, جتي هوندژ (تان) الله 


اوهان کي گذ ڪري آئیندو ۽ چو تر الله سپ کنهن شيءِ تي وس وارو 
آهي (۱۴۸). ۽ (اي پیغمبر!) جتان (ب) نڪرين ت پنهنجو منهن مسجد 
حرام ذانهن ڦيراءِ, ۽ بيشڪ اهو (فیرائن) تنهنجي پالٹھار وتان بلڪل حق 
آهي- ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن کان الله بي خبر ز آهي (۱۴۹). ۽ جتان 
() نڪرين ت پنهنجومنهن مسجد حرام ڏانهن قیراو۔ ۽ جتي هجو (نتي) 
پنهنجا منهن ان ڈانھن ڦيرايو (هن لاء) تر منجهانئن جن ظلم کیو تن کان 
سواہ ہین مائهن کي اوهان تي ڪا حجت ن رھی, پوءِ کانشن ن ڊڄو ۽ 
مون کان ڊڄو ۽ (هن لاءِ) 2 (2) پنهنجي نعمت اوهان تي پوري ڪريان 
۽ مان اوهين هدایت وارا ٹیو (۱۰۰). جهڙيءَ طرح (اوهان تي نعمت پوري 
سول تهڙي طرح) اوهان منجهان پيغمبر اوهان م موڪليوسون جو 
اسان جون آيتون اوهان تي پژهندو آهي ۽ اوهان کي پاک ڪندو آهي ۽ 
اوهان کي ڪتاب ۽ حکمت سيکاريندو آمي ۽ جيڪي ز ز جاٹندا هیز سو 
(پڻ) اوهان کي سیکاریندو آهي (۸۱۰۱. تنهنڪري مون کي ياد ڪريو ترآ 
اوهان کي باد کریان ۽ منهنجو شحکر ڪرو ۽ منهنجي بي شحكري ۾ 
ڪريو ۱۰۲۱). اي مزمنژ! صبر ۽ نماز سان سھارو وٺو یقیناً الله صابرن ساڻ 
آهي (۱۰۳) . ۽ جيڪي الله جي واٽ پر ڪسن تن کي مثل ز چلو ۽ بلڪ 
(آهي) جیثرا آهن پر اوهين نٿا سمجهو (۱۰۴). ۽ اوهان کي دپ ۽ بک ۽ 

مالن جي ۽ جانین جي میون جي گهلتانية مان حکنهین شي‌و سان ضرور 
پرکیندا سون۔ ۽ (اي پيغمبر!) آنهن صابرن کي خوشخبري ڏي .)۱٥١(‏ جن 
کي جڏهن ڪا تڪليف پهچي تي (تڏهن) چون ٿا تر اسین الله جا 
(بانها) اهيون ۽ اسین ان ڏانهن موٽندڙ اهیون (۱۵7). 
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انا عایوان وت ما من تو خر وان اه 
یهن این مکش مَ نام نی ری 
من بع اه :9)9 
2-9 
کا ولیک شیب نوخ ا6 الاب الزن این 
کف امانا دشار ولیک عله مته الو الك 
کرالگالیں اجون مرن فا لمت عَنهمَالمدَ اب 
واه رون9 الک الہ راا لله اکر هو لحن 
اجان نکن ابو اض واغتلان ال 
لاٹ رن نی یمیلس ول 
این الکَمآرین ماو حیرض دموا 


کے 


مس ی و ہے و و 


2 دل اا ا 2 
وب ھام ن کل داب منیب الوی وتاب 


ابی الکمام ررض لامرن ٥‏ 


بح 


آنهن تي سندن پالٹھار وتان مهربانیون ۽ پاجھ آهي, ۽ اهي ٿي سقه 
وا آهن (۱۰۷). صفا ۽ مروه (جبل) الله (جي عبادت) جي نشانين مان 
آهن, پوء جيڪو بيت الله جو حج ڪري يا عمرو تنهن کي بنهي جي 
طواف ڪرڻ م کو گناہ ز آھي۔ ۽ ۽ جيڪو وڌيڪ چگائي کندو (تنهن 
جي اللہ قبول کندوا چو ت الله قبول ڪندڙ چاٹندڑ آهي (۱۰۸). جيڪي 
شب گالھیون ۽ هدایتون لائیون اتثون تن کي جيڪي اماٹھوا آن کان 

جو انھن کي ماٹھن لاءِ کتاب (توریت) پر بيان ڪيون سون, 
۳ | آهن تن تي الله لمنت ڪندو آهي ۽ لعنت ڪندڙ ابا آنھن تي 
لعنت ڪندا آهن (۱۰۹). پر جن توب ڪئي ۽ پا) ستاربائون ۽ (حق) 
بیان کیائون تن جي توبھ قبول کندس, ۽ ا۶ ي توبھ قبرل ڪندڙ مهربان 
آھیان 4۱۲۰۱ . جن ڪفر ڪير ۽ ۽ هي ڪافر ٿي منا- تن تي الله ۽ ملائکن 
۽ مڙني ماٹھن جي لعنت آهي .)۱٦١(‏ آن (لعنت) م سدائین رهڻ وارا آهن, 
کانشن عذاب هلڪو ت کبو ۽ نڪي کین مھلت ڏبي (0۱3۲. ۽ اوهان جو 
خدا اکیلو خدا آمي, ان کان سواءِ كوئي عبادت جي لائق ن آهي (آهو) 
باجهارو مهربان آهي (۱۱۳). آسمائن ۽ زمین جي بڻائڻ (۾) ۽ رات ۽ ڏينهن 
جي فير گھیر اپ ۽ ٻيڙين (ہر) جي انهيءَ (سامان) سان, جو ماٹھن کي 
نفعو ڏيندو آهي دریاۃ پر ترندیون آهن ۽ جيڪي آسمان کان (مینهن جوا 
پاڻي الله وسايو پوءِ آن سان زمين کي ان جي غير آباد ٿيڻ کان پوءِ آباد 
ڪيائين ۽ آن (زسین) ہر سپ جنس جا جانور پکیڑیائین, ۽ هوائن جي 


گهلن ۱۾) ۽ آسمانن ۽ زمین جي وچ ۾ نوایل ڪڪرن (۾) سمجم 
واريءَ قوم لاءِ ضرور نشانیون آهن (۱۹۴) . 


۳۹ البقرة ۲ 


کمن الگا من یزاین دون نَا و4 کب 
EA 7 1‏ ویری ات مارد 
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وتان لاض علاط رقف 
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کی تن زین کید ایض 
غمی قد ا نون جا ذبن اموا وان یقت 
۴ "0 


2 
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۽ ماٹھن مان ڪي (اهڙا) آهن جي الله کان سواء (بین کي) اللہ جهژو 
ڪري ونندا آمن الله جي پیار وانگر پیارو رکندا ائن- ۽ جن ایمان آندو سي 
الله جي دوستية پر ڏاڍا زور آهن. ۽ جن ظلم کیو سي جیکذهن (هن 
گالھ کي هاڻي) سمجهن ت جنهن مهل (قيامت جي ڏينهن) عذاب ڏسندا (و 
سمجھندا) تر سموري سگه الله کي آهي ۽ الله سخت عذاب کرٹ وارو آهي 
(ت جيڪر ڏاڍا پشيمان ٿين!) .)۱٣٥(‏ جنهن مهل اڳواڻ پوٹلگن کان بیزار 
ٹیندا ۽ عذاب کي ڏسندا ۽ سندن (سڀ) لاگاپا چچندا (۱57). ۽ (تنهن 
مهل) ہوئلگ چوندا 2 جيڪر اسان کي (وري دنبا ۾) موٹٹو هجي ها 
تر کانئن ائين بيزار ٿيون ها جيئن اسان کان بيزار ٿيا آهن! اهڙيءَ 
طرح الله سندن ڪرتوتن کي مشن حسرتون بثائي ذیکاریندو- ۽ اهي باه 
مان نڪرڻ وارا نہ آهن (۷٦۱).۔‏ اي انسانژ! جيڪي شیون زمين ۾ آهن 
تن مان پاک حلال کائو ۽ شيطان جي وکن تي ز هلو چو ت آهو اوهان جو 
پڌرو وبري آهي .)٦٦۸(‏ (شيطان) رڳو اوهان کي بڇڙا بڇڙائيءَ ۽ بي حيائی: جو 
حکم ڪري ٿو ۽ هيءُ ت جيڪي ڳالهيون نر ڄاڻندا آھیو سي اللہ جي 
نسبت پر چئو .)۱٦۹(‏ ۽ جذهن کين چنجي ٿو تر جيڪي الله (قران) لالو 
تٹھن جي تابعداري ڪريو (تڏهن) چون ٿا تر )٬(‏ بلڪ جنهن تي پنهنجن 
ابن ڏاڏن کي ڏلوسون تنهن جي پلیان لگندا سون. جيتوڻيڪ سندن ابا ڏاڏا 
ڪجھ ب ز ڄاڻندا ھٹا ۽ نڪي سڌيءَ وات تي ھٹا (۱۷۰)۔ ۽ ڪافرن ۱ کي 
سڏيندڙ) جو مشال آن ماٹھوۃ جي مثال وانگر آهي جو اهڙيءَ شيءِ کي 
واڪو ڪري ٻڌائي جا رز ۽ ڪوڪ کان سواءِ (کجه) ز ٻڌي (کافرا 
بوژا, گونگا, انڌا اهن تنهنکري آهي (ڪجھ ب) ز ٿا سمجھن (۱۷۱). 

اي مؤمنؤا جيڪا اوهان کی روزي ڏني سون تنهن مان سلیون شيون کاو ۽ 
جيڪڏهن اوهين خاص اللہ جي عبادت ڪندڙ آھیو ت سندس شڪرانو 

ڪريو (۱۷۲)۔ 
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ماگمه الم وخ روم یه 
موکوا اي ینوی مال امه من الیو 
کرت متا لالز نزن 
ره ام نرب 
ی ویک اکر اك یولع اب 
220+ 
ایب بای اق زین ختکفوان اپ نشكا 
00-02 
مزب لکن الین امن الم جرک 
ہانپ راکیچ وان ما کنخ ییالول 
70 کی وان ای والس این وق 
کاپ راک الک اد وا کال رتیه 
ردو الڈریژن ن الباساء والضڑاء وین 
یں اوک الَو ال 


سٗمسكسےے ID‏ سے 


٢ۃرقبلا‎ ٢ڈرٹیس‎ 


اوهان تي رڳو مردار ۽ رت ۽ سوثر جو گوشت ۽ جتهن شيء تي الله کان 
سواءِ ٻئي جو نالو پڪارجي سا حرام ڪيائين, یوہ جيڪر لاچار ٹئي ١و‏ 

کائي) ن بي فرماني ڪندڙ هجي ۽ تڪي حد کان لنگهندڙ ت تنهن تي گناه ز 
آهي چو ت الله بخشٹھار مهربان آهي ۱۱۷۳ . الله ڪتاب مان جيڪي لائو 
سو, جيڪي ماٹھو لکائیندا آهن ۽ ان جي بدلي تورو ملھ ولندا آهن 
اهي پنهنجن پيٽن پر رگي باه کائیندا آهن. ۽ الله سائن قيامت جي 
ڈیٹھن ن گالهائیندو ۽ نڪي کین پاک کندو, ۽ انهن لام ذکوئیندژ 
عذاب آمي (۱۷۴). اهي (آهي) آهن جن هدایت جي بدران گمراھي ۽ 
بخشش جي بدران عذاب ورتو, پر عجب آهي تر کين (دوزخ جي) باه تي 

ڪهڙيءَ (گالم) صبر کرایو؟ (۱۷۰). اهو هن گري ام جو لله مج 
سان کتاب (توریت) لائو- ۽ جن کتاب بابت اختلاف کیو سي 
ضرور وڏي يلي پر آهن (۱۷)۔ اوپر ۽ اوله ڈانھن اوهان جر پنهنجن 
منهن کي ٹیرائٹ ڪا نيڪي ن آھي پر (اصل) نيڪي (ان لاءا آهي جنهن 
اله ۽ قباست جي ڏينهن ۽ ملائکن ۽ ڪتابن ۽ پیغمبرن کي مجیو, ۽ جنهن 
(ماڻهوءَ پنهنجو) مال ان سان محبت هوندي (ب) مائتن ۽ چورن (ہارن) ۽ 
مسڪيئن ۽ مسافرن ۽ سوال ڪندڙن کي ۽ بانهن جي گردنین (آزاد ڪرڻ) 
پر ڏنو ۽ ۽ نماز پڑھیائین ۽ زڪات ڏنائين ۽ (آهي ماهر جي) جڏهن انجام 


ڪندا آهن ت پنهنجو انجام پاڑیندا آھن, ۽ سجائي ۽ ڏکيائي ہر ۽ جنگ مهل 
صبر کرٹ وارا آھن۔ اهي سجا آهن- ۽ اهي ني پرھیزگار آهن. ۵ءء 
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اي مؤمنؤ ١‏ خن کین بات اوهان تي (بدلي وش پر ) برابري لازم ڪئي 
وبئي (جیئن ت) آزاد جي عيوض آزاد, بانهي جي عيوض بانهو ۽ عورت جي 
عيوض عورت اهي پوءِ جنهن کي سندس باء جي طرفان ڪجھ ڇديو رجي 


تر پوءِ اخون جي بها وئٹ ما چڱيءَ ريت سان (ان جي) پوبان بوڈ گهرجي 
۽ ان (وارث) ذانهن (خون جي بھا) چڱيءَ ريت سان پھچائٹ گهرجي. اهر 
(حڪم) اومان جي پالٹھار وتان هلڪائي ۽ ٻاجھ اهي لک از 
(حکم) کانپوه زيادتي ڪندو تنهن لاءِ ڈکوئیندڑ عذاب آهي (VA‏ ۔ 
اي عقل وارؤ! ارمان لاء تصاص (وئن) ۾ حياتي آهي ت مان وم 
پرهیزگار ثیو ۱۷۹۱). جذهن اومان مان اکنهن) هڪ کي موت ویجھو 
7 کی هرا جیکلهن (کجه) مال چذي 7 تڏهن اوهان تي ماء پي؛ ۽ 
ائشن لاء دستور موجب وصیت کرٹ لازم ڪئي ويني, اهو پرهیزگارن 
اي نا . پوه جيڪو آن (وصیت) کي آن جي بت کان پوء 
فیرائیندو تان ائیرائٹ) جو گنام ان جي فیرائیندژن کان سواءِ ہین تي نر 
آهي. چو ‏ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۱۸۱). پوه جيڪو وصیت کندژ 
جي طرفداري يا گناه جاٹي سو انهن اوارٹن) جي وچ ۾ پرچاۂ و 0 
ملس گناه نہ آهي چو ت الله بخششهار مهربان اهي (۱۸۲). اي مؤمنؤ 
جیئن اوھان کان اڳين تي (روزا) فرض ڪيا ويا هثا تيئن اوهان تي 1 
روزا فرض ڪيا ويا آهن ت مان اوهين پرھیزگار ٹیو (۱۸۳). (روزا) گثیل 
اينهن آھن, پوءِ اوهان مان جيڪو بیمار (هجي) يا مسافريءَ تي هجي 


(تنهن تي) ہین ذینهن مان (اوترا روزا) گشي رکٹ الازم) آھي ۽ جن کي 
(سکین جي کاڌي ڏيڻ جي) سگھ آهي تن تي هڪ مسڪين جو کاڌو 
فدہ (يعني فطراڻو ڏيڻ) لازم آهي پوءِ جيڪو چگائي وڌيڪ ڪندو تنھن 
لاہ آها پلي آهي ۽ جیکذهن علم وارا آهیو (ت اوھین سمجهي چڪا 
هوندڙ) تر اوهان جو روزو رکٹ اوهان لاء پلو اهي (۱۸۴). 


سبقول۲ البق1 ۲ 


دور 


سا ان ق رل ویو الان یلاس و 
220 
ری انل یکا یر مالس رو ايک 
کێر واا لهل ماهد کر ولك كرون ٥‏ ورد 
س0 جیب دخ لو 
دنن سل وی نواینتحکم شون 9 
امک یله 2000 
باس لکن وس نز اش لو له تسم انکر 
نوی اتک کتاب عیفر وما تک کا لی 
باش روھ وا کغواما کیب الله پک وکوا واش روا فی 
بكم ن لكا يط الیش من الط السود ون الف 
تراتتوالسام رل الیل ولانبآشووهی دسر 
نون ق سجن تا خد ود دام ملا کف رها 
کن لک سجن الله ات لتاس مقون 


رمضان جو مھینو اهڙو (پلو) اهي جنهن پر قران لائو ويو جو مائهن لاو 
سڌو رستو ڏيکاريندڙ آهي ۽ (آن ما هدایت کرٹ ۽ (سج ۽ کرڑ جي رع 
برا سنتي وجهڻ جون چتیون گالهیون آهن, پوءِ اوهان مان جیکو ا نهيز 
مهيني پر (گهر را حاضر هجي تنهنکي ان ۾ روزو رکٹ گهرجي ۽ ۽ جيڪو 
بيمار هجي يا سفر تي (ھجی) تنهن کي ہین ذینهن مان (اوتروا گاٹانو 
(لازم) آهي. . الہ اومان تي اساني ڪرڻ گهرندو آهي ۽ اوهان تي (ڪا) 
ڏکيائي کرٹ ن گهرندو آهي ۽ (گھرندو آهي) ‏ اوهين گٹپ پوري کریو 

۽ جيڪا اوهان کي هدایت ڪيائين تنهن تي اللہ جي رڏائي بیان 
ڪندا رھو ۽ مان اوهين شڪرانو کریو )۱۸٣(‏ . ۽ (اي پیغمبر!) جڏهن 
منهنجا پانها توکان منهنجي پچا ڪن (تڏهن چڑا ت آء ویجھو آمیان 
جڏهن (ڪو) مون کي سڏي ٿو تڏهن سڏيندڙ جو سڏ ورنايان ٿو تنهن 
ڪري منهنجو حڪم قبول ڪرڻ گھرجین ۽ مون تي ایمان آڻڻ گھرجین 2 
مان آهي سڌرن .)۱۸١(‏ روزي جي رات ۾ اوهان لا پنهنجين زالن سان 
صحبت ڪرڻ حلال ڪئي وشي- (جوا آمي اوهان جو ڊڪ آهن ۽ اوهين 
آنهن جو دک آهیو. اللہ جاتو 2 اوهین پاڻ سان خیانت کندا هیژ پوءِ 
اوهان تي (باجه سان) مويو ۽ اوهان کي معاف کیائین, پره هائي ساٹن 
صحبت ڪريو ۽ الله اوهان لاءِ جيڪي (اولاد) لکيو آهي تنهن جي طلب 
ڪريو ۽ (ایستائین) کائو ۽ پیٹو جیستائین ڪاري ذاگي کان باک جو اچو 
ڌاڳو اوهان لا پذرو تلي ہو روزو رات توثي پورو ڪرير, ۽ جنهن حالت 

پر اوهین مسجدین پر اعتکاف وارا هجو ت آنهن (زالن) سان صحبت ز 
ڪريو. اهي اله جون حدون آمن بوه وگن کي ویجها ز وجو- اهڙيءَ 
طرح الله مائهن لاب پنهنجا حکم پڌرا را کندو آهي تر مان آهي پرهیزگار 
ٹین (۱۸۷). 


سیقول۲ الب و + 
اک 


0ی 
ال لح ولاو رامال الئاس 
قل مات لتاس الحو وی نییان 
اتویوت من رها وک اد اک" 
توالت ین واه وله کم 
حون اتان سیل وان یت 
وتو الله لا تو 
المعکریش 0 وا اوه محر يوشم راخ نز 
اک یه ان اعَوا ان اله عون تیوه 
وق وهم حى لاون شته وین الین 
نَمَو وان لعل اله 
NF EN‏ 


۽ اوهین پنهنجا مال پاڻ پر ناحق سان ن کائو ۽ ان (مال) کي حاکمن 
ڏانهن هن لاء (رشوت طور) ن پهچایو ت ماٹھن جي مال مان کجھ 
(پاگوا ظلم سان کائو هن هوندي ب جو اوعین جائندا آهیو (۱۸۸). 
(اي پيغمبر!) تو کان چنبن (يمني مهیتن) بابت پچن 2 اهي ماٹھن ۽ 
حج لاءِ وقت مقرر ٹیل آهن ۽ نيڪي اهن پر) ن آهي ت (احرام جي 
حالت م) گهرن م سندن پئين پاسن کان اچو, پر (اصل) نيڪي (أن 
لاءا آهي جیکو اللہ کان) بچي, ۽ گهرن بر سندن درن کان اچو ۽ 
کان دجو تر مان اوهین چئو (۱۸۹) . جيڪي اوهان سان وژهن تن سان الله 
جي واٽ پر وڑھو ۽ حد کان ن لنگهر چو ت الله حد کان لنگھندژن کي 
پسند تر ڪندو آهي (۱۹۰) . ۽ جتي لھونِ اتي کهون ۽ جتان اوهان کي 
لوذیائون آنان لوقیونِ ۽ فتنو (يعني شرڪ) وبڑھ کان ڏاڍو (بڇڙو) آمي ۽ 
اوهين مسجد حرام وٽ (ایسین) ز وڙهون جيسين منجهس اوهان سان 
انا وژهن, پوء جيڪڏهن اومان سان وژهن ت آنهن کي ماريو۔ ڪافرن 
جي سزا ائین آهي (۱۹۱)۔ ۽ جيڪڏهن بس ڪن (ت اوهين ب بس ڪريوا 
چو ت الله بخشثهار مهربان آهي (۱۹۲). ۽ ايستائين آنهن سان وڑھو 


جيستائين فتنو (یعني شرڪ) ‏ رهي ۽ خاص اللہ جو دين ٿئي- پوءِ 
جيڪڏهن بس ڪن ت ظالمن کان سواء ڪنهين تي وڌيڪ زيادتي ڪرڻ 
ز جگائي (۱۹۳). 


سیقول+ نو ۲ 


اھر ا حرام بال و را لحرا والخودث قص اش کن 
سس 20 ان 
وه و وا المع اکن م تفقوا 
ہی وا 
هی لا زارت درکن 
ا حور ما سین 2 لد لاک و ارو 2 
3 یم نی که کمن کش EEE‏ 
2 و و وصدکة اوس واااو 
نیمارو الو ارون 2 ۳۳۳۳ این 
1ئ کک ارف او وج 
عر ال نک ن آذ هریاد 
وا اون امن له رین الا 15م 
اور کم کن کر ES ESTEE‏ اوق 
کال ناتوان ركن رن 
وا رالد وی وا رل الاباپہ 
تب ی 


تعظیم وارو مهینو تعظیم واري مهيني جي بدلي اهي ۽ تعظیمون (هڪ بني 
جون) آزیاز اهن- پوءِ جيڪو اومان تي زيادتي ڪري تنهن تي اوتري زيادتي 
ڪريو جيتري اوهان تي زيادتي ڪيائين ۽ الله کان بجو ۽ چائو تر الله 


پرهیزگارن سان آهي (۱۹۴). ۽ الله جي واٽ م خرچيو ۽ (پاڻ) کې 
پنهنجن هٿن سان هلاڪت پر ن وجهو, ۽ چگائي ڪريو . چو ت اله 
چڱائي ڪندڙ کي دوست رکندو آهي (۱۱۹۶. ۽ حج ۽ عمرو الله (جي 
راضپي) لاء پورو ڪريو- پرء جيڪڏهن روکیا وجو ت جا قرباني آسانيءَ 
سان لڀي (سا لازم آهي)- ۽ پنهنجا مٿا تیسین ز ڪوڙايو جيسين قرباني 
پنهنجيء جاءِ تي (دا پهچي- پرء اوهان مان جيڪر بيمار هجي يا سندس 
مٿي پر تڪليف هجي ا وقت کان اگيني ڪوڙايائين) تر روزا يا خیرات يا 
قرباني عوض ڏيڻ الازم) آهي, پوءِ جذهن بي ہُوا ٹیو تڏهن جيڪو فائدو 
ولي ايعني) عمري کي حج سان (گڏي) سو جا قرباني آسانيءَ سان لهي 
(سا ڪري) ۽ پوءِ جيڪو (قرباني) ن لهي (تنهن تي) حج (جي ذینین) ۾ 
ني ڏينهن روزا (لازم آهن) ۽ ست تذهن جڏهن (سفر کان) مولو- اهي 
پورا ڏھ (روزا) آھن۔ اهو (حڪم) اُنهيءَ لاءِ اهي جنهن جو ڪي 
مسجد حرام جي ویجهو رهندڙ ز هجي- ۽ اللہ کان ڊڄو ۽ ڄاڻو ت 
سخت عذاب ڪندڙ آهي (۱۹7). حج (جو وقت) NS‏ ۳ 
جنهن (احرام ٻڌڻ سان پاڻ تي) حج فرض کیو ت حج پر | جماع جائز 
آهي ۽ ن گار ۽ نر جهیژو ۽ جيڪا چگائي ڪرو ٿا تنهن کي الله جاٹندڑ 


آهي- ۽ سمر کٹو چو ت ڀلو سمر پرهيزگاري آهي ۽ اي عقل وارژ! مون کان 
بجو (۱۹۷). 


سمقول ۲ البق م 


پک چوس کے جو 
الشعرالحرا وا کرو کا مد کت وان 
کن رن له لین الاه نیش وا من 
یت آتاض الاس اتف وا اهک الله 
1 49 7 2 ۹ و 
E‏ یو یی سک ف گرا فمن 
الاس من تِقول راتان ال میا وما 
هن اضر من خلاقهومنهه من تول 
رماتل الوا حََة ول الاخرة حکَة کاو 
اماب اکره ای نیت 1 تاک 
واه سر یم الجتابه واذ واه 

اکا ندرد نل یوم کل 
2 من 7 ََكَرَیَلا کنو الکن 
اکن اکتا ال اک سیت 


(حج مرا پنهنجي پاٹھار کان روزية گهرت م اوهان تي کو گناه ڪونهي . 
پوہ جذهن عرقات کان موتو تڏهن مشعرالحرام و وت الله کي 
ياد کریو ۽ جیئن اوهان کي ستو رستو ڏيکاريائين تين اوهین ۾ کیس 
ياد کیو- ۽ بيشڪ ان کان اپ (اوهین) اٹجاٹ ن مان عیق (۱۹۸. پوء 


اارعین) اتان (عرفات کان) موتو جتان عام ماٹھو مونن ٿا ۽ اللہ کان 
بخشش گهرو چو ت اللہ بخشٹھار مهربان آهي (۱۹۹). ہو جذهن پنهنجي 
سج جا گان ا یر شی اس و اوهین پنهنجي ابن ڏاڏن جي ياد 
کرٹ وانگر بلڪ (آن کان ۾ وڌيڪ) گھٹي قدر اله کي ياد ڪريو. پوءِ 
ماٹھن مان ڪي (اهزا) آهن جي چوندا آهن ت اي اسان جا پالٹھارا اسان 
کي دنیا ہہ پر ائي چڱائي) ڏي تن کي آخرت مر (ڪا) چڱائي نصیب ن 
آمي (۲۰۰) منجھانئن ڪي (اهڙا) آمن جي چونداآهن ت اي اسان جا 


پالشهار! اسان کي دنیا ہر (با چگائي ۽ آخرت پر (ب) چگائي ذي ۽ اسان 
کي باه جي عذاب کان بچاوٍ ۱ آنهن لاءِ جيڪي کمایائون تنهن 
مان نصیب آهي- ۽ اللہ سگھو حساب ڪندڙ آهي (۱۲۰۲. ۽ مني وارن! 
ڳڻيلن ذینهن ۾ الله کي ياد حکریو۔ پوءِ جيڪو ہن ذینهن ہر تکزر 
نڪري تنهن تي گناه ڪونهي, ۽ جيڪو دير ڪري تنهن تي (با گناه ن 
آمي (اهو حڪم) ان لاءِ آهي جيڪو پرهيزگاري کري- ۽ الله کان ڊڄو 
۽ ڄاڻو 2 اوهین ذانهنس گڏ ڪيا ویندؤ (۱۲۰۳. 


سیقول7 البق ة ۲ 
- ج 


کم لاس من بت وله رن ول 
اله عل ماق کی ھا ا صاره وَاداتو ل سی 
الا ید نیا نت تاکن وله 
ایح لادم مد یل له ان ال دنه 
رتیه وش ابا تین 
الکاس من ری تفس راء مَرْضّاتِ اوو 
لهس و بالوماده اھا کشت امَنُوا 
ذخان اس کته و لیوا خطوت 
27 
2 ,9‪(ھ) 

قن الما که وهی اسرد 
ول الو ره مورک سل نی سرو کر 
من‌بتی ما جات ان الله رین الاپ و 

PF Daren‏ هم ص هت 


۽ مائهن مان کو (اهڙو) اهي جو سندس گالھائٹ دنیا جي حياتي م 
توکي عجب م رجهندو آهي ۽ ۽ جيڪي سندس دل پر آهي تنهن تي الله 
کي شاهد ڪندو آمي هن هوندي ب جو آهو وڏو جھگڑالو آھی (۴ g(t‏ 
جڏهن توکان موٽندو هي تڈھن ملک یر هن لاءِ ڪوشش ڪندو آهي ت 
منجهس فساد وجهي ي ۽ پوک ۽ نسل ناس کری, ۽ الله فساد کي پسند ز 
ڪندو آهي (۲۰۰) ۽ جلهن ان کي چشبو آمي ت الله کان بج تڏهن 
وڏائي کیس گناه تي آڪڙائيندي آهي پوءِ کيس (سزا) دوزخ ڪافي 
آهي. ۽ اهر بقینا بچژو هنة آھي (۱۲۰. ۔ مائهن مان کو اهڙو آهي جو 
الله جي راضبي حاصل کرٹ لاء پاڈ کي وکلندو آهي- الله بانهن تي 
مهربان اي (۲۰۷). اي امان وارژ! پورا اسلام یر داخل ٹیسو ‏ شیطان 
جي وکن تي د هلو چو ت هو اوھان جو پڈرو ويري آهي (۱۲۰۸. بوه 
جیکلهن اوهين ان کان پوءِ جو اوھان وت چتا دلیل آیا (اسلام کان) 
تزندز ت ڄاڻو ت الله غالب حڪمت وارو آمي ۰٩(‏ ۰ (کافرا هن کان 
سواء انتظار ز ڪندا آھن ت الله (جو عذاب) جهڙ جي پاچن پر وتن اچي ۽ 
ملاڪ با ۾ کے پورو یر وعید اگ نھن سپ کم موٹہا ی 
آهن (۲۱۰). (اي پيغمبر!) بني اسرائيل کان پچا ڪر ت کين ڪيتريون 
سر تع ۽ جيڪو اله جي نعمت کي بان وٽ اچڻ 
کان پوء منائیندو 2 ببشک الله سخت عذاب ڪندڙ اهي (۲۱۱) 


سیقول« الق ۳ 


بث جک" 


براي ہکان الاس مه داد بت 
بت الله لین میرن مدن رن ال متام 
الب بالحق لصو بن الاس فیمااخت لوا 
فیزومااختلت نیو زین وه ین ییا 
جاء هم لت کیت فھدی الله الین اما 
مه من ال دنه وان یهن نکر 
ال یام موه ران ن خو اة و 
لااو الوم ولو حول اسول 
اليل وما زاین جر الله یه عیطه 


۽ مومنن سان ئئولیون کندا 
آهن ۽ ۽ جيڪي پرهيزگار آهن سي قیامت جي ڏينهن اهن (کافرن) جي 
مٿان هوندا- الله جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي آڻ گٹي روزي ڏيندو 
آمي (۲.. سپ ماٹھو هڪ تولي ھٹا پوءِ اقري اختلاف م پيا تنهن 
ڪري) الله پيغمبرن کي خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موکلیو ۽ 
ساٹن سچ سان ڪتاب هن لاہ لاٿائين تر (أهوڪتاب) مائهن جي وج پر 
جنهن (گاله) بابت جھگڑو کندا آهن (تنهن بابت) نبیرو کري- ی 
بات انی کو ا تگرار نکی پر کی كي آهو کات ولو ویر 
تن پذرن حڪمن اچڻ کان پوء پاڻ م ساژ پیل سببان (تکرار ڪيو) پوءِ 
اله آها سچي گاله جنهن بابت جھگڑو ڪيائون تنهن ذانهن پنهنجي 
حڪم سان مؤمان کي ستو رستو ڈیکاریو۔ ۽ الله جنهن کي گهرندو آمي 
تنهن کي سدّو رستو ذیکاریندو آهي (۲۱۳). (اي مسلمانژ! اوهين) من 
خوندی ب بهشت پر گھڑڈ جو گنان ننا مب چاء خو ایا امن ی 
امن واري حالت ن آئي آهي جيڪي اوهان کان اگ گذریا۔ جن کي 
ئي ۽ ڏک پھتو ۽ ايستائين لوڈیا ويا جیستائین پيغمبر ۽ جي مؤمن ساٹس 
و ت الله جي مدد ڪڏهن پهچندي (چيو وين 2ا 


کافرن لاء دنیا جي حياتي سينگاري وب" 


موشیار رهو! الله جي مدد ويجهي آهي (۱۲۱۴ . (اي پیفمبر) توکان پچن ٹا 
تر (آهي) چا خرچین؟ (کین) چژ تر جیکو مال خرچیو, سو ماءُ پي؛ ۽ 
مائلن ۽ چورن (بارن) ۽ مسڪينن ۽ مسافرن کي (ڏيڻ جگاني)- ۽ جیکا 
چگائي کندژ (سا لھندؤ) چو ت الله انکي ڄاڻندڙ آهي .)۲۱٢(‏ 


سیقول۲ البق 5 ۲ 


کیب علیکر ینعی آن بکرم و شیا 
مک لی ان وا یا سور واه 
3 
وت ناکل ول فیک وصل عن سل الو 
کفرب وا نید ا راو خراج هه مئه ینت 
ال رونت رین ال و مرلو رگم 
کت برد کمن وکزان تاعا ومن يردي د 
هنو ڪن دی تيت وهو افر فاو اعت 
ما لن الذنياوالاخرة "وأ ولك سب القارء 
هدک زر مکوا وان جروا 
ھدوا س له وك جوت تخت اط 
الل ردو یوک عن لمر ولرد 
من تنعهماد ویعاو نک ماد اینفمون قل العف 
A nny‏ هم تمهت 


سیقول ۲ البترة۲ 


(اي مؤمنؤ) اوهان تي (کافرن سان) ویڑھ ڪرڻ فرض ڪئي ويلي آهي ۽ 
آها اوهان کي ناپسند لگندي آهي ۽ شاید (اوهین) کنهن شيءِ کي ناپسند 
پانيو ۽ (حقیقت ڪري) اها اوهان لاءِ پلي هجي- ۽ شاید کنهن شيءِ 
کي پبارو رکو ۽ آها اوهان لاءِ بڇڙي هجي- الله ڄاڻندو آهي ۽ اوهين ز 
چاٹندا آهیو (٦۲۱)۔‏ (اي پیغمبر!) تو کان عزت وارن مهینن پر جنگ بابت 
پچن ٹا, چز تر منجهن ویڑھ ڪرڻ وذو گناھ آمي ۽ الله جي وات کان 
جهلن ۽ الله کي نہ مڃڻ ۽ مسجد حرام کان روکن ۽ سندس رهن وارن 
کي منجهانشس لوڌڻ الله وٽ (أن کان) تنام وذر گناه آهي, ۽ فتنو ايعني 
شرک) خون کر کان بلکل وڏو ڏوھ آھي۔ ۽ (ڪافر) جيڪڏهن 
پجي سگهندا 2 اوهان سان ایستائین سدائین پيا وژهندا جیستائین اوهان کي 
اوهان جي دين (اسلام) کان قیرائین۔ ۽ اوهان مان جيڪي پنهنجي دين 
کان رن وه آهي حکافر ٿي مرنڍا تن جي ڪڪئي حکمائی دنیا ۽ اخرت 
پر چٹ ٿي ويئي ۽ اهي دوزخي آهن, هي منجهس سدائين رهڻ وارا 
اهن ۱۳۳ . جن ایمان آندو ۽ جن الله جي واٽ ۾ وطن ڇڏيو ۽ جهاد 
کیو سي الله جي باجه جا امیدوار آهن- ۽ الله بخششهار مهربان 
آمي (۲۱۸) . (اي پیغمبر) تو کان شراب ۽ جُؤا بابت پچن تا, چز ت آنهن 
م وڏو گناہ ۽ ماٹھن لاء (کجها فائدا آهن* ۽ سندن فائدي کان آنهن جو 
گناه تام وڏو آهي- ۽ (پڻ) توکان پچن ٿا 2 (آهي خیرات م) چا خرچ 
کن؟ چز ت (گهرج کان) وڌيڪ (بچت خرچیوا- اهڙيءَ طرح الله اوهان 
لاہ ايتون بیان کندو آهي ت مان آوهین سوچو (۲۱۹). 


* يمني دنيري فائدا, جو کجم مال عث اچیو وجي, سو اهزي فاندي جو خیال ٿي ز 
کجي , چو ت سندس گناه ب وڏو آهي ۽ نقصان ب گھٹا, جو اللہ جي ياد ۽ نماز روزي 
کان روکین, دشمني ڪيئو وانین, مال برباد ڪن... هية شهيد اهي اگئی هلي 
کین صراحت حرام قرار ڏيڻ لاو . السو تفسیرفتح الرحمان, تضسیر شیجراھ 


سیتول۲ البق ۲5 
e‏ ۳۹ 


اليا وخر ووك عر الخ فل رضم 
هيوان اوه اواك انه اغف 
من المع و لاء انه متاق اه عزني م 
09] 
پاد یبن اجه للکاس مهم ین رون 568 
وت اښ کل موی نارق 
من مت آمرکراله له یوبن 
انترشن نماد کرت کر فا نو حر ان ٹر 
EEE‏ 
کر یله رصَه ماکان 


ا رض ی ب ا دای تفر واه یس وت پچ 
ود ی خر E‏ ا 
بگاڙيندڙ کي سقاریندڑ کان چاٹندو 
ها تر اوهان کي سختيءَ ۾ وجهي ها- چو تر 
الله غاب ححت وارو آمی ۱ ۽ (اي مسلمانژ! ا 
مشرڪياڻين کي ن پرٹجو جیستائین ايمان آٹین۔ ۽ بيشڪ مومنياڻي بانهي 
مشرڪياڻيءَ کان پلي آهي جيتوڻيڪ اوهان کي (مشرڪياڻي) زیاده و 
۽ او × (ایسین) مشرڪن کي ن پرڻايو جیسین ایمان آڻين , ۽ بیشک مؤمن 
ہانھو (آزاد) مشرک کان ڀلو آهي جيتوڻيڪ اومان کي (مشرڪ) زیادہ 
وڻي- اهي (مشرڪ) باه ڏانهن سڏيندا آهن ۽ الہ پنهنجي ارادي موجب 
بهشت ۽ بخشش ذانهن سڏيندو آهي ۽ پنهنجون آیتون ماٹھن لاءِ بيان ڪندو 
آهي ت مان آهي نصیحت ولن (۲۲۱). ۽ (اي پيغمبر!) توکان حيض (جي 
حڪم) بابت پچن نا- چز ھا پليتي آهي تتھن ڪري زالن کان حيض 
ہر پري ٹیو ۽ ايستائين کين ویجھا ز وڃو جيستائين پاک ٹین, پوءِ جڏهن 
بلڪل پاک تین تلهن جنهن واٽ کان الله ارمان کي موڪل ڏني آهي 
(أنهية کان) آنهن ڏانهن اچو۔ بيشڪ اللہ توء ڪندڙن کي دوست رکندو 
آهي ۽ (پڻ) پاڪائي کندژن کي دوست رکندو آمي ۰۱ اوهان جون 
زالون اوهان لاہ پوک آهمن, پوءِ پنهنجي پوک ذانهن جیئن وٹیو تی 
۽ پاڻ لا (چڱا ڪم) اگي موکلیر, ۽ الله کان دجو ۽ ڄاڻو ت 


ارهین 


سائس ملندڙ اھیو ۽ مزمتن کي حوشخبري ڏي (۲۲۳). ۽ اوهين پنهنجن 
قسمن لاء چگا AR‏ ات سور ابا 
ڪرائڻ کان (پاسو کرٹ واسطي) اللہ جو اسم پیش نر کریو۔ ۽ 
بتندژ جاشندڙ آهي (۱۲۲۴. 


سال البق 3 ۲ 
ہے ۳ 


انا کواطه نارواین این کنر 


ورک سن ام و9 


غفو رزجبم0 »| ان تالا E‏ میم 
بجی لوق نیشن مَاخلی له ارامھ ( نک 
می نوناق زین فا 
ان ارذ و رضاح رمق ین زیون 
کی التاق مرش مل رن از 
تنرنۃ با خی رین لکران واوا 
اک وهی یت لن یائ ایق ماحد وه ال 
ان خف راق ماحد ود اط لاما عون 
فا تی لک فد لو تاماه 
ومع نود کار یک هذالقیلزی م 
وس زو وی سب 


الله اومان کي اوهان جي اجاين قسمن کڻڻ پر وٹ کندو اهي پر اومان 

جي دلین جيڪا نیت ڪئي آهي تنهن تي پکزیندو آھي۔ ۽ الله بخشٹھار 
بردبار آهي .)۲۲٢(‏ جيڪي پنهنجین زالن (جي صحبت) کان قسم کٹن 
تن کي چار مهينا ترسٹو اهي- پوء جیگذهن (آنهن ذانهن آن وقت با 


موئیا تر (بلي موتن) چو ت الله بخشثهار مهربان آمي  .٦(‏ جيڪڏهن 
طلاق جو پکر ارادو کیائون (2 پلي کن) چو ت الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ 
آمي ۰۱۲۲۷ ۽ طلاق ذنل زالون پاڻ کي (بني نکاح کر کان) تي 
حیض جهلین- ۽ جیکلهن اله ۽ يامت جي ڏينهن کي مڃينديون آهن ت 
الله سندين گھٹن ر جيڪي (بار يا حيض) پيدا کیو آهي سو کين 
لڪائڻ روا ز آهي ۽ ان (مدت) پر سندن مڙس جيڪڏهن ستارو گهرن 2 
سندن کت ڻ جا وڌيڪ حقدار آهن- ۽ جهڙا (مژسن جا حق) انهن 
(زالن) تي آهن تھڑا آنهن (زالن) جا (حق مزسن تي) جگی: ربت سان آهن, 
۽ مزمین ییاج مان (يعني حڪومت) اهي- ۽ اللہ غالب حکمت 
وارو آمي (۲۲۸). طلاق ارجمي پورا) ہہ پیرا اهي ہو ۶ طرح 9 


جهلن يا احسان سان ڇڏڻ الازم) آهي- ۽ جيڪي کین نو الو تتھن 
کجه اورائي) ول اومان کي هن (حالت) ا سا ا ی 
الله جي حدن کي ن پوري ڪرڻ کان دجن- پوءِ جیکذهن (اي مسلمانزا 
اومین بجو ت بني الله جي حدن کي پورو ڪري ن سگهندا 2 (زال) جیکا 
شي+ عبوض بر لي تنھن (جي ڏيڻ ولن) پر بنهي تي گناہ ن آهي- اهي الله 
جون حدون آهن آنهن کان لنگھي ‏ وجو, ۽ جيڪي اللہ جي حدن کان 
لنگهي ویندا سي ظالم آهن (۲۲۹) 


سیقول۲ البق ۲5 


َوْجَا ره وان طکتها فلاجتام يھِا آن 
2 
یی 
1 ۳ 
آرسَوخوهی مغر موه را 
اتود یی ذو مرا کر خمت ال 
یکره ات اللہ اوق له یک تا 
اعضوم آن ین راجن دا تراضوا 
تو الرؤن“ذلك بو یه من کان 
نیون یاطو الیو اجره د کار 
یرو هو اللہ یفک وان َو و 


سیقول ۲ ا 


ں یی آز کل اتیاق ایا ڏنائين تر آن کان پرء (آها زا 
کي (ايستائين) حلال ن ٿيندي جیستائین (آها) ٻيو مزس پرڻي- پوه 
جیکدھن ُن ا کیس طلاق ڏني, 2 جيڪڏهن ٻئي (جثا) الله جي حدن 
کی رین کین ایکا پاشی ٹا ت (تڏهن پاڻ م نکاح ڪري) 


موتن ‏ بنهي تي گناه ن آهي- اهي الله جون حدون آهن نهن کي آن 
قوم لاء بيان ڪندو آهي جي جائندا اهن (۲۳۰). ۽ جذهن زالن کي (ہہ 
پیرا) طلاق ڏيو, پوء آهي پنهنجي (عدت جي) مدي کي (اچي) پهچن لگن 
ت (تڏهن يا) آنهن کي چڱيءَ ريت سان رکو يا آنهن کي چگي ریت سان 
چلیو ۽ ذکوئڻ ڻ لاہ کين ز جهلیو ت زيادتي ڪيو, ۽ جيڪو ائين ڪندر 
ڻ تي ظلم ڪيو- ۽ اللہ جي حڪمن کي لٺوليون ڪري ذ 
زلود و با تی لگا جي تست با گریں و جيحکي اهان تي ا م 
دانائية مان لاائين جنهن سان اوهان کي نصيحت ڏيندو آهي (أهو احسان 
۾ ياد ڪريو)- ۽ الله کان دجو ۽ جائو 2 الله سپ ڪنهن شيءِ کي جائندژ 
آهي (۲۳۱). ۽ جڏهن زالن کي طلاق ڈیو, پوءِ پنهنجي (عدت جي) مدت 
کي پھچن ت کين پنهنجن مڙسن سان پرڻجڻ کان ز جھلیو جذهن ت پان ر 
بو سر سے امج را E‏ 
قيامت جي ذینهن کي مجي تنهن کي آن سان نصیحت ذجي تي. 
(حڪم) اوهان کي ڏاڍو صاف ڪندڙ ۽ بلڪل پاک ڪندڙ ر 1 
چاٹندو آھي ۽ اوھین ن جاٹندا آھیو (۲۴۲)۔ 


سیقول٢‏ ان ۲ 


خن لاد حون کالم نارآ 
وضع ول ال و شی و تم 
الف کنن و ور OS‏ 
می سس 
راض نوما وكاو رىلاجتا وی 
کسترضعوآ ولد فی رفلیجتاء علیکر رد اسلم ام انیٹ 
سے او ۳ رت سے ہے و 
مت بر جوا 
ہما فان نآنشمن عرو انان جر 
00 
فیک تبلا بیج کنو 
الا غ6„ 
ES‏ کی بن ا 
کرو واعلم وا الله عفو حلي 5 
سس مہ و ی 


سیقول ۲ البقرہ٢‏ 


۽ مارون پنهنجن بارن کي پورا یہ وره تج پیارین (اهو حکم) آنهي: لاہ 
اهي جیکو تج پيارڻ جي مدت پوري ڪرڻ گهري ۽ آنهن (مائرن) جي 
خوراڪ ۽ آنهن جي پوشاڪ هليءَ چليءَ وانگر بيء تي آهي- کنهن کي 
سندس وس کان وڌيڪ تڪليف ن ٿي ڏجي- ماۂ کي ہار سيان تڪليف 
نا ٿي ڏجي ۽ تڪي پيۂ کي ہار سببان (تڪليف ڏجي) ۽ وارث تي ما 
اهڙوئي (حق) اهي پوءِ جيڪڏهن ٻئي پنهنجي رضامندي ۽ صلاح سان 
(بار جي نج) چذائن گهرن ت مشن گناه ن آھي۔ ۽ ۽ جيڪڏهن پنهنجي 
اولاد کي (بشي کان) ٹج پیارڈ گهرو 2 جذهن اوهان رواج موجب (پیارپندژ 
کیا جيڪي ڈیٹو کیو سر پھچایو تڏهن اوهان تي کر گناھ ن آھي۔ 
له کان بچو ۽ ڄاڻو ت جيڪي اوهين کندا آمیو سو الله سندژ 
آهي (۲۳۳). ۽ اوهان مان جيڪي مرن ۽ زالون ڇڏين ت آهي (زالون) پا 
کي چار مهينا ۽ ڏھ ڏينهن ترسائين- پوءِ جذهن پنهنجية (عدت جي) مدت 
کي پھچن تڏهن جيڪي رواج موجب (يمني شرعي نکاح) پنهنجي حق پر 

ڪن تنھن م اومان تي ڪر گناه کونهي- ۽ ۽ جيڪي اوهین کندا آمیر 
نهن جي الله خبر رکندڙ آمي ۴۱ . ۽ زالن جي سگ چکائن بابت 
(عدت پر) جيڪي آچ کریو يا دلین ‏ لڪايو تنهن م اوھان تي گناھ ز 
آهي, الله جاتو آهي ت اوهین آنهن (زالن) کي سگهوئي ياد کندژ پر رواجيء 
طرح چثي چوڈ کانسواء کین گجهو انجام ن ڏيو- ۽ نڪي ایستائین نکاح 


جي پڪي نیت ڪريو جیستائین عدت پنهنجي: کي پهچي- ۽ جائو 
ت جيڪي اوهان جي دلين ۾ آهي سو الله ڄاڻندو آهي تنهنڪري کانشس 
ڊڄو, ۽ جاٹو ت اللہ بخشٹھار بردبار هي (o)‏ 


سیقول ۲ البقی ۲8 


تام عفترم مالک می از 
SEE‏ 
عل اتی زا ااا عزون قال انه 
هن فرنسَه صما فرضت مل ان تحفون ونوا 
نی یه الک وان َو فرب ویو 
وال بیرق الله بمآ شم لون بوره 
فاع الوت الاو ال گت رلو 
یی لان فا جال اد ریا نا ادنوه داروا 
له کم کا نون و امو توت تقون 
نویل ناجیه دوجوم تاعا 
حول راو وان خرن فاابتام یرفن ما 
رطف متا المع رون احقاعل یمین 
كلك يبرن اه تایه مر ون ق 
OD‏ 


جیکلهن زالن کي (اُنهيءَ وقت) طلاق ڏيو جذهن اڃا کین هث ن لاتو 
0 اٹو يا انهن لاء ڪابين مقرر ز کیو او تر اوھان تي گناہ ڪونهي ۽ کين 
نفعي وئڻ لاء هلي: چليءَ وانگر (گهت پر گھت)جوڑو ڈیو, آسودی تي 
پنهنجي وس اھر ۽ غريب تی پٹھنجي وس آهر آمي, (اھو کم اب 
لازم آهي .)۲۳٢(‏ ۽ جيڪڏهن کین هت لائڻ کان اڳ هن حالت م انهن 
کي اق کیج اون مرو کی اکر در ینزو کر ای تہ 
ا CE SR A E‏ 
گند آهي (يعني مڙس) سو بخشي (یعني پورو ڏي)- ۽ اوهان جو بخشڻ 
زگره کي ذادر ویجهر آهي- ۽ اوهين پاڻ مر نيكية کي ن وساریو- 
چو ت جيڪي کندا آھیو سر الله ڏسندڙ آهي (۱۲۳۷. . سپني شازن ني ۽ 
اخصوصا) وچین: نماز تي نگهباني ڪرو ۽ الله لا فرسان بردار ٿي 
بيهو (۲۳۸). پوءِ جیکذهن دشمئن کان ہجو ت پیادا ٿي يا سوار ثي 
(اشارن سان ناز پڑھو) پوءِ جذهن بي پوا ٹیو تّھن جیئن اوهان کي (نماز 
جا ارکان) جي ن چائندا هيؤ سیکاریائین تيئن (سپني رکنن جي بجا 


آوري: سان) الله کي ياد ڪريو ۰0۲۳۹۱ ۽ اوهان مان جيڪي مرن ۽ زالون 
ڇڏين تن کي هڪ وره تائين پنهنجین زالن لاء (کین) فائدي ڏيڻ (۽) ٹر 
لوڌڻ جي وصيت کرٹ لازم آهي, پوءِ جيڪڏهن (آهي) نکرن ت جيڪي 
پنهنجي حق م (شریعت جي) دستور موجب ڪن تنهن پر اوهان تي گناہ 
ن آھي۔ ۽ الله غالب حکمت وارو آهي (۲۴۰) ۽ طلاق تلن لام ملد 
چلي: وانگر پرھیزگارن تي خرچ لازم آهي (۲۴۱). اهزية طرح اللہ پنهنجا 
حڪم اوهان لاء پڌرا ڪري ٿو تر مان اوهین سمجهو ۰0۲۳۲۱ 


سیقول البق +٤8‏ 
01 وت 
2 
الیکا اکر لی ںا يک و اوران یی 
وا لماع اه منکن نفرض الله 
کر اکت ایض ونه لةاضعافا فیا راه شض و 
ا نل تی امان بی زمر تل من بح 
290 


ديا رکا نایب دالوا 
وا اہین رکال ا ال 
دیلوت ما اون ون که مك 
ایکا وش اح ان من لو سونال 
ال الله اتل ة لک راک بن الور 5 


بڑ١)‏ آنهن ڈاتھن ن د و چا يڪ يتن سن مان 
موت جي پؤ کان تکتا ۽ هي هزارین هشا پوہ الله آنهن کي فرمایو ت 
مرو ( مري ويا) وري کین جیاریائین- بيشڪ ال ماٹھن تي وڏي فضل 
کرٹ وارر آهي پر گهشا ماثهو شکر نر ڪندا آهن (۱۲۴۳. ۽ (اي 
مسلمانزا الله جي وات م (کافرن سان) ویژه کریو ۽ جائو ت الله ٻڌندڙ 
جائندژ آمي (۲۴۴) . آهر ڪير آهي جو الله کي چگو قرض آذارر ذلي؟ 2 
(الله) ان لاء گھٹي قدر وڌائي- ۽ الله (رزق) تنگ ڪري ٿو ۽ (ال) کشادو 
ڪري لو ۽ ذانهنس موٽايا ویندؤ .)۲۴٥(‏ موسی کان پوءِ بني اسرائیلن جي 
نوليءَ ڏانهن ن لو ڇا؟ جڏهن پنهنجي پبغمبر کي چيائون ت اسان 
لاہ کو بادشاه مقرر ڪر ت الله جي واٽ ۾ ويڙھ کریون۔ (تڏهن پیغمبرا 
چيو 2 جيڪڏهن اومان تي ویژم لازم ٿي ت اوهين وژهن کي ويجها ز 
وبندؤ۔ چیائون تر اسان کي چا ائیو) آهي جو اللہ جي وات بر انهيز هوندي 
ب نه وژهنداسون جو (اسین) پنهنجن دیسن : ۽ پنهنجن اولادن مان لوقیا ويا 
آھیون پوءِ جذهن مشن ویژه لازم ڪئي ويئي تذهن منجهانئن ٹورژن کان 
سواء اسپ) فري ويا ۽ الله ظالمن کي جاٹندڑ هي (۱۲۴۷. ۽ سندن پیغمبر 
کین چب تر الله طالوت كي اوهان لاہ بادشاه مقرر ڪيوآهي_ چیائون تر ان 


جي بادشاهي اسان تي ڪيئن ٿيندي هن حالت بر جو اسین کائٹس 
بادشاهية جا وڌيڪ حقدار آهیون ۽ مال مان شاد گي ن ڏني ويشي | الس- 
اپيغمبر کين) چيو ت الله آن کي اوهان تي پسند ڪير آهي ۽ ۽ کن 
علم ۽ جسم پر گھٹو وذایو انس- ۽ اله جنهن کي گھرندو آهي تنهن 
کي پنهنجو نلک ڈیندو آھي۔ ۽ الله (مهربانيءَ م ) ڪشاد گيءَ وارو ڄاڻندڙ 
اهي (۲۳۷). 


سیقول/ ابقر؟ ۲ 


ہس 5 
۷ٰ۳ 
7+92 
29 
وص اش يا الک اه مت 
SI EE‏ 
اغار یی خت اوه اوه 
مدان ات اما لاک وغو 
کال ی ELE‏ 
لت وگنلا فوطعم شرن توا 
رلیرت ومد کولس وف 
اکا ونارای التو اکر ی 
ول داودجالوت اة انل الم دالیم وی 
کنو اس یف گنت 
الرض وق اه ول کل لین 0 لگ 
ای وهای یدزی تیه 

یس یج )بیج ی سس ویب 


۽ کین سندن چیو ت آن جي بادشاهية جي نشاني اوهان وت صندوق 
جو اچن آمي جنهن پر اوھان جي پالٹھار کان دل جو سکون ۽ جيڪي 
موسی جي خاندان ۽ هارون جي خاندان (تبرک) ڇڏيو تنهن جي بچت آهي 
ان کي ملاڻڪ کٹي ایندا چو ت آن بر اوهان لاءِ یدک (وڏي) نشاني آهي 
جيڪڏهن اومین مڃيندڙ آھیو (۲۴۸). پوءِ جذهن طالوت لشڪر سوذو 
نکتو (تڏهن لشڪر کي) چ ئين ت الله نديءَ جي پاڻيءَ سان توهان کي 
پرکیندژ آهي پوءِ جيڪو منجھائٹس پيئندو سو منهنجو ز آهي, ۽ جيڪو 
منجهانشی ز چکندو سواہ هن جي جو پنهنجي هت سان هڪ لپ پري 
(پيئي) سو بيشڪ منهنجو آهي, پوه منجهانشن تورژن کان سواہ (سپني) ان 
مان پیتو- ہو جنهن مهل اهو (طالوت) ۽ سندس سنگتي مؤمن ان (نديءَ) 
کان لنگهیا (تنهن مهل پیندژن) چيو ت اج اسان کي جالوت ۽ سندس 
لشڪر سان (وڙهڻ جي) سگم ز آهي- ای تنهن مهل) جيڪي پڪو 
پروسو رکندا هثا تر آهي الله کي ملندا تن چيو تر ڪيتريون ٿوريون 
ٽوليون گھٹن ٽولين تي الله جي حڪم سان غالب ٿي ويون آھن۔ ۽ الله 
صابرن سا آهي (۲۴۹). ۽ جنهن مهل (اهي طالوتي) جالوت ۽ سندس 
لشکر (جي وژهن) لاءِ نکتا (تنهن مهل) چیائون ت اي اسان جا 
پالڻهار! اسان تي صبر پلت ۽ اسان جا پیر ثابت رک ۽ کافر تولي: تي 
اسان کي سوپ ڏي (۳۰۰). پوءِ الله جي حکم سان کين ڄايائون ۽ دائود 
جالوت کي کنر ۽ الله آن ادانودا کي بادشاهي ۽ حڪمت ذني 
ان لاءِ گهريائين سو سیکاریاینس- ۽ جيڪڏهن الله جو ٿارڻ هڪڙن ماٹھن 
سان ہین کي ز هجي ها تر زمین ضرور حراب ٿئي ها پر الله جهان (وارن) 


تي پلاني ڪرڻ وارو آهي (۲۶۱). اهي الله جا حڪم آهن آهي توني سج 
سان پڑھون ٹا۔ ۽ تون ضرور پیغمبرن مان آھین (۲9۲). 


تلك الرسل٣‏ البقۃء 


تن کال ررقم هد رجی واا یی اش 
رعش وین ند یرو اس علوشا رال 
کاک اله قعل اریت انها اننا منوا تفقوا 
تن آن کا یله رده زا 
27 
ال اتا خن يک کال مان موب ونان 
اض من د انی شفع عند لا یذ یکین 
ناء یم کیہ لتموتواکرض ولتو ده تَا 
EEERIEESEEEREE‏ 
الکو ومن ياه تي اسك 
پالشزوق ال وش نوماملا واه سلو 
TN PF Dann‏ 


انی پش کی وان اقب کلب کر منجهانشن 
ڪن سان اللہ گالهایو ۽ ڪن کي درجن م بلند کیائین- ۽ عیسی پٹ 
مریم جي کي چنا معجزا ذناسون ۽ کیس پاک روح سان مدد ڏئي سون- ۽ 
جیحکڈھن الله گهري ها ت جيڪي (ماڻهو) آنهن اپیضبرن) کان پوءِ هنا 
سي پاڻ وت چتن معجزن اچڻ کان بعد (پاڻ م) ن وڑھن ها پر اختلاف 
۾ پيا پوءِ منجھانٹن ڪن ايمان اندو ۽ متجهانشن ڪن کفر ڪيو- ۽ 
جيڪڏهن الله گهري ها 2 (پاڻ پ) نر وڙهن ها ۽ پر اللہ جيڪي گهرندو 
آهي سو ڪندو اهي (۱۲۰۳. اي مؤمنؤ! جيڪي اوهان کي رزق ذنو سون 
تنهن مان آن ڏينهن جي اچڻ کان اڳ خرچ ڪريو جنھن پر نکر واپار ۽ 
نڪا یاراٹ ثي آهي ۽ نڪا پارت هلندي- ۽ ڪافر ٿي ظالم آهن (۲۰۴). الله 
(اھو آهي جوا آن کان سواءِ کو عبادت جو لائق ن آهي, (آهو سدائین) 
جیثرو, (جهانن کي) ببهک ڏيندڙ آھي, کیس نڪي پنڪي ۽ نڪي ننڊ 
ونندي آمي- جيڪي آسانن ہر آهي ۽ جيڪي زين بر آهي سو سپ 
سندس (ملکیت) آهي- ڪير آهي جو سندس موکل ڌاران ونس پارت 
ڪري سگهي؟ جيڪي انھن امخلوقن) جي اگیان آهي ۽ جيڪي سندن 
پوئتان آهي سو (سب) جاٹندو آھي, ۽ بب تور ز ۳ سواہ سندس 
علم مان کنهن ذري کي (أھي) گهیرو كري ذ سگهندا آهن سندس 
(بادشاهيۃ جي) ڪرسيءَ اسمانن ۽ زمین کي لپيٽيو آمي, ۽ نهن ج 
سنپال کیس نر ٿڪائيندي آهي, ولهو (سپ کان) مثانهون وذي وڏائيءَ 
وارو آمي ۰۳۰۰ دين مڃائڻ م ڪا زيردستي ن آهي (چو ٹا بیشک 
گمراهي: کان هدایت (جدا ٿي) پتري تي آمي ۽ تنهنڪري جیکو طاغرت 
(یعني خدا کان سواءِ ہین معبودن) کي نر مجي ۽ الله کي مجي نهن پیشک 
2 مضبوط ڪڙيءَ کي ورتو جنهن كي چچٹ ن آهي- ۽ الله ٻڌندڙ 


لك الرسل ۳ البق ۷ 
بت 


ال زیوجت الب( اور 
وین کرو وله الطاغوت یفن ار 
لالب لیت آططب ترش نیما خلد وی ف 
مال ان عم مع ران اش ال 
مت کال نم رت ای یی ریت لآ 


نی رامیت قال ربمم له لیس ین 


ہر و کے 


المشوي از باون المرب تبوت اک وله 
یلزنا کان ىمل يو و 
هی خاویه عل عروشها تالاق هزواله یم 
ماقم اہ اله وائة اي لال كيت ` 
ال بث ت بوما وش وال بل يت رائ 
عا رال طعامک دشر ره از 
ال یهار جک کاس وانظزرل 
الوا کیت نرا نة کر کا ااا تمن 
له ال اعرا له عل ڪل شا َي ۾ 
D a‏ و مسا 


الله مزمتن جو سنپالیندژ آهي کین اونداهین مان سوجهري ذانهن کیندو 
آھي۔ ۽ جيڪي کار آهن تن جا مددگار (خدا کان سواءِ جن جي 
عبادت ڪن ٿا سي) بت آهن کین سوجهري مان اونداهين ڈانھن 
کدندا آمن۔ اهي دوزخي آهن, آهي منجهس سدائین رهڻ وارا 
آهن (۲۰۷). (اي پیغمبر) تو آن ذانهن ت نو چا؟ جنهن پتهنجي پالٹھار 
بابت ابراھیم سان (أنهي مغروريءَ سبب) تکرار کیو جو الله کیس 
بادشاهي ڏني هني- جذهن ابراھیم چیو ت منهنجو پالٹھار اهر آهي جو 
جياريندو آهي ۽ ماریندو آهي (کافرا چيو ت آ۶ (ب) جیاریان ٿو ۽ ماریان 
و ابراهیم چیو ت الله سج کي اوبر کان اڀاريندو آهي تنهن ڪري اتونا 
ان کي اولھ کان اپار پوه کافر هڪو بکو وار نوا لي وبو- ۽ الله ظالم 
تولي: کي متو رسٹو نا ڈیکاریندو آهي (1۳۶۸ يا انهي: طرح اُنهيءَ کا 
کي (ڏلئي چا؟) جو هڪ گوث وتان هن حالت بر لنگھیو جو 
پنهنجین چتین سُوڈو ڊٺل هو, (ڏسي ڪري) او ۳ 
طرح سندس تی کان پوءِ وسائیندو؟ پوء اللہ کیس سؤ وره ماریو وري کیس 
اجیاري) اثاربائین۔ الله چیو ڪيترو رهنین؟ چیائین ت هڪ ڏينهن يا 
ڪجه پھر رهیو آھیان۔ (اله) چیو ت بلڪ سو وھ دير حگئي انيلي پوه 
پنهنجي طمام ۽ پنهنجي پاڻي ذانهن نهار جو اهو نر سینواربو آھي, ۽ پنهنجي 
(مثل) گذه ڏانهن نهار ( جياري توکي ڏيکاريون) ۽ (اهر هن لاءِ ڪيوسين) 
ت توکي ماٹھن لاء نشاني ڪريون ۽ (هاڻي گڏه جي) هڏن ذانهن ڏس 2 کين 
ڪيئن چوريون ٿا وري آنهن (هڏن) کي گوشت پهرايون ٹا, پوءِ جنهن مهل 


آن تي اهو حال) پڌرو یو (تڏهن) چيائين ت ڄاڻان ٿو ت الله سپ ڪنهن 
شيء تي وس وارو آهي (۹٥۲)۔‏ 


تلك الرسل۲ لبق ۶ 


26 
شی رهق یک تاجن علق جيل ین 
جر دض یک سعیا کے ان الله عرز 
يمل زین ینوفون ملق یبیل الو 
کی عونت تن ای جوا زا 
واه یوت من تیار واه اسم یه این 
ون مهن یل بل شترا 
0 
ولاف راونا کول مث مو زین صن 
ییا دی واه خی حلي تھا زین منوا 
ولوا صد فیک بل ول انى یفن ملد 
رالاس کل من باه وا مک مکل 


سی 


لیاوا له وی ترش م 


۽ (یاد ڪر) جذهن ابراهیم چیو 2 اي منهنجا پالٹھار! مون كي ذیکار 2 
ڪهڙي طرح مثلن کي جياريندو اھین۔ (الله) چیو تر زر ٿو مڃين چا؟ 
(ابراهيم) چيو ت هائو (مڃيان تو) پر هن لاءِ ت منهنجيءَ دل کي تسلي 
تلي- (الله) چیو 2 چار پکي وٹ ہو کين پاڻ وٽ نکرا ٽڪرا ڪر پوءِ 
منجهانشن کو پاگو هر هڪ جبل تي رک وري کين سڏ ت تو ذانهن 
ڊوڙندا ایندا۔ ۽ ڄاڻ ت اله غالب حکمت وارو آهي (٢٦۲)۔‏ جيڪي 
(ماڻهو) پنهنجا مال الله جي واٽ پر رچيندا آهن تن جو مثال انهيءَ داڻي 
جي مثال وانگر آهي جو ست سنگ جمائي هر هڪ سنگ ۾ م سو داٹو 

= ۽ اله جهن کي گھرندو آھی تهن کیا بیو فد ام و اله 
امن : پا ڪشاد گي: وارو, ڄاڻندڙ آمي ۱۳۱ . جيڪي (ماٹھوا 
پنهنجو مال الله جي وات پر خرچیندا آهن وري پنهنجي ذ بو تب 
ثورو رکندا آهن ۽ نڪي ایذا ۱ آهن, تن لاء سندن پالشهار وٽ سندن 
واب آمي ۽ نڪي کين کو پڑ آهي ۽ نڪي اهي غمگین ٹیندا ۲۱۲۱). 
ملو ڳالهائڻ ۽ معاف ڪرڻ نهي خیرات کان لو آهي جنهن جي پليان 
ایذاۂ هجي- ۽ اله بي پرواه بردبار آهي (۲۹۳). اي مؤمنؤا پنهنجين خيراتن 
کي احسان رکٹ ۽ ايذائڻ سان آنهي: ماٹھو وق ار E‏ 
ماٹھن جي ڏيکاري لاءِ خرچي ۽ الله ۽ قیامت جي ڈینھن کي ن نہ مجي۔ پوءِ 
سندس شال (آنهيء) لسي پٹر وانگر آھي جنهن تي ٹوری ملي (پيل) هجي 
۽ ملس وذفزو مينهن وسي يوءِ ڇنڊي چذیس- 2 رياءَ وارن) جيڪي 
ڪمايو تنهن مان ڪنهن ذري تي (آهي) وس وارا ٿر تیدا اللہ ڪافر 
ثولي: کي سڌو رستو ن ذیکاریندو اهي (۴٦۲)ء‏ 


تلك الرسل ٣‏ البقر ة۲ 


مکل اي وتو مولع ابیت رسب الو 
یامن انی کمک جا یو صاب وین 
هنوگره ینکن اند 
تخت مرن تن رل امن کن 
ارب واصابه اکر وله دوه ضعناکاصا نها 
سای داز مق كنك یبن اد کم 
ایت مقرو 8 یاه ین اوآ ننشواین 
تب ماک شم وربآ خرجتا زین اض ولا 
آن تق فۇا نیو اغاق اله ین م 
لطن ین کر الفقرو ی امرك الما ء" وله 
ھ0 
و له من شا ومن پوت امه نت 
اوق حا ڑا وماین کول ارو لباب م 


جک زوس ان کی اف سی ای دای خیم 
۾ پڪي یقین پیدا ڪرڻ لاء خرچیندا آھن تن جو مثال هڪ باغ 
وانگر آهي جو دزي تي هجي آن تي وڏ ٿڙو مینهن وسي ۽ پنهنجو ڦر ہیٹو 
ڪري پر جيڪڏهن مٿس وڏ ڙو مینهن ن وسي ت ماڪ بس هجیس- ۽ 
جيڪي اوهين ڪندا آهيو سو الله ڏسندڙ آهي .)۲٦٢(‏ اوهان مان کو 
مت ادل ماد هرو آهي باون کي کون ۽ انگوون جر هڪ با 
هجي جنهن جي هیلان واهيون وهنديون هجن أن لام منجهس سپ کنهن 
(جئس جا) ميوا هجن ۽ کيس بوڑھائي اچي وني ۽ ان کي کمزور اولاد 
هجي بوه آن (باغ) کي (اهڙو) واچوڙو لگي جنھن پر باھ هجي تنهنڪري 
(سندس باغ) سڙي وجي۔ اهڙيءَ طرح الله اوهان لاءِ (چٽيون) نشانیون بیان 
ڪندو آهي تر مان اوهين سوچیو (۲۹7). اي مؤہ 
مان (۽ پڻ) جيڪي اوهان لاءِ زمين مان پيدا ڪيوسون تنهن مان ڪي 
سلیون شيون (خدا ڪارڻ) خرچ ڪريو ۽ آن مان خراب شيءِ خرچ ڪرڻ 
جي نیت هن هوندي ز ڪريو جو (پاڻ) آن ر پنهنجين اکين بوتن کان 
سواہ کیس ولڻ وارا ن آھیو۔ ۽ ڄاڻو ت الله بي پرواھ ساراهیل آهي (0۳۷. 
(اي مسلمانؤ!) شيطان اوھان کي سڃائيءَ جو ڀؤ ڏين آهي ۽ اومان کي 


بي حيائيءَ (جي ڪمن) جو حکم ڪندو آمي ۽ اله اوهان کي پنهنجي 
پاران بخشش ۽ پلاڻي جو وعدو ڏيندو آهي- ۽ اله مهربائيءَ پا ڪشاد گيءَ 
وارو جاٹندڑ هي )۲٦۸(‏ کو یا سر رو 
۽ جنھن کي دانائي ذني ويئي تنهن کي بيشڪ گھٹي چگ 
عقل وارن کان سواءِ ہیو کو نصیحت تر ردو آمي ( 0 


تلك الرسل٣‏ البقمۃ ۲ 


رد او کے و مب و 


وم آنقتترین تَتَقَةِ تن زتومن تن 
وھ کہ ی سح انار © 
ان 2 شُبدواالقد کت يباه وان تَخْتْوْماو 
rg RA TENGE‏ 
فن سا الما تعْمَلوْنَ ره لن 
ی هذ شا وبا تیف اقا 
و مار اف 3 حَر فلا نله وم تفقو 2 عون 
تما اوق ۳ سم کی 
ا AEE‏ وان 
سیل اڈول يعور غوت ی اه 
جاوز ای فتلي ا تع ر ذه هی 
یی هیرگ نتوین تار 
ان الله پا و يلْفْقوْنَ 2 
یال والهار سا وَعَلاریت* فَنهْمَكَمْرْهْم و 
200 کوت علو ولا ES‏ 


۽ (اي مسلمانؤا) جيڪي اوهان خیرات کربو یا باس باسیو تا تنهن کي 
الله ڄاڻندو آمي ۽ ظالمن جو کو مددگار ز آهي ۱۷:۱ . جيڪڏهن 
خیراتون ظاهر ڪري ڈیندؤ ت آهي (ڪهڙيون نا چگیون آهن! ۽ 
جيڪڏهن آنهن کي لڪائيندڙ ۽ هي محتاجن کي ڈیندؤ تر اھو اومان 
لاہ (وبترا ڀلو آمي- ۽ اله اوهان جا ڪي گناہ اوهان کان e‏ ۳ 
جيڪي اوهين ڪندا آهيو تنهن جي اللہ خبر رکندڙ آهي ۷۱ 
i‏ تو تي أنهن (ڪافرن) کي عدایت ايعني دل ہر اثر پيدا) 8 
لازم د آھي پر الله جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي هدايت ڪندو آمي- ۽ 
جيڪي ڪجھ مال خرچیندا آهيو سو اوهان (جي ڀلي) لام آهي ۽ اله 
جي رضامندي طلبڻ کانسواءِ (ارهین) خرچ ز کریو- ۽ جيڪي 
ڪجھ مال خرچیو (آن جو ثواب) اومان کي پورو ڏبو ۽ اوهان تي ظلم ذ 
کبر (۲۷۲). اهڙن فقیرن کي اخيرات ڏيڻ لازم آمي) جيڪيِ اله 
جي واٽ پر روڪيل آهن (واپار لابا لڪ پر سفر ڪري ن سگهندا آهن 
ناواقف (سندن) بي طمعية ۾ سببان کین مالدار پانشیندا آهن, سندین 
پیشانین مان کين سڃاڻندو آھین, چنبڑي مائهن کان ز پنندا آهن- ۽ 
جيڪي کجه مال خرچیندا آھیو سر الله ڄاڻندڙ آھي (0۳۷۳. جيڪي 


بیدا ال ات جرج نی جر کو ۽ پڌرو خرچیندا آهن تن لاو سندن 
پالٹھار وٽ سندن اجر آهي, ۽ نڪي کین کر یز آهي ۽ ۽ نڪي اهي غمگين 
ٹیندا (۲۷۴). 


تلك الرسل( البقرة ۲ 


لین اون یولوم رایماک 
کی تو 0 سر 
مزا اا الہ ال ور الريوا فمن 
از سے تسکت وا ی 
رت از ری 
کی 0 33 
کا شوت اگزنن وکیا اشرت رآ 
الکو الکو له همع رهم 
کی عو رون ها نین راتوا 
الله رامق من الو ِن کرو ان 
فحلا ینوا یرپ قن الو ورس وان مر 
e E 0000‏ 
کان ذذحرَق مل لوا EKE‏ 
ان تو اقرا یرت ون وید 
لال 2-227 اموق ê‏ 


ہیں چا وا یہ حالانک الله 


و ام 


Ê‏ سو (ھینٹر معاف) ۳ ۲ (آخرت سندس غامرق الله ڈانھن 
(سونپیل) آهي ۽ جن وري (ویاج کاڌو) سي دوزخي آهن, اهي منجهس 
سدائین رهڻ وارا آهن (۷۰)). الله وياج (جو کٽيو) ناس ڪري چذیندو 
آهي ۽ خیراتن کي وذائیندو آهي الله کنهن ب بي شڪر گنهگار کي دوست 
ن رکندو آهي (۲۷۲). جن ايمان آندو ۽ چگا کم ڪيا ۽ ناز پڑھیائون ۽ 
زکات ڏنائون تن لاءِ سندن پالٹھار وٽ سندن اجر آهي- ۽ نڪي کين 


کو یز آمي ۽ نڪي اهي غمگين ٿيندا ۲۷۷۱) . اي ایمان وا ارژ! الله کان 
ڊو ۽ جیگتهن امین( رسول کي) مڃيندڙ آغیر ت جيڪي وباج 
مان رهیل آهي سو ڇڏيو (۲۷۸). پوءِ جیکذهن (ائین) ز کندژ ت اللہ ۽ 
سندس رسول جي پاران اوعان کي جنگ جو اعلان هجي, ۽ جيڪڏهن 
توھ یو تر اوهان لاءِ اوهان جي مالن جي موڙي آهي, نڪي ریک ولو 
۽ ياراد کي گت ڈیر (0) . ۽ جيڪڏهن (قرضي) سجو هجي ت 


مگ تائن مهات کن لازم اھي۔ 


۽ جيڪڏهن اوهين جاٹندا آهيو تد اوهان 


جو (قرض) بخشن اوهان لاءِ بهتر آهي (۲۸۰). ۽ انهيءَ ڏينهن کان ڊڄو 
جنهن ۾ اله ڏانهن مرٽايا وندڙ, پرءِ سب نین ماٹھں کي جيڪي 
کمایاین تنهن جو پورو بدلو ڏبو ۽ آنهن تي ظلم ز کبو (۲۸۱)۔ 


تلك‌الرسلم الب۲۶ 
2۷0+ ای شت گی 
وب کار المد ل و دیاب کاب ان 
تب کم اعکمة له لیک ایل انی علیه احق 
لتق اهر لین متا تان کان از عو 
لح سيا ا یلیم تین یل مین 
باقن امرس من تون من 
اکا ان تل حدما فد رحن َو 
اب ال اذ اما ذ مات اش کان کب 
عبر کر رل اجه ذ زک رآشط ین الو وا ٹور 
لاد ود ا زاوا( ان کون ارۇ حا 
مزا داش کی جا الا 
تب وش دباع ناكار 
انوا امه یرل وال یکل یی 

ےچ ہے اھ سوه مم ممص 


تلک الرسل ٣‏ البقرة۲ 


اي مؤمنؤا جذهن کنهن مقر مدت تائين قرض جو معاملو ڪريو تڏهن ان 
کي لکو- ۽ اوهان جي وج پر لکندڑ کي انصاف سان لکڻ گهرجي ۽ جیئن 
کیس الله سیکاریر اهي تيئن لکندڙ لکڻ کان انکار ز ڪري پوءِ لک 
گهرجیس, ۽ جنهن تي قرض آھي سو امطلب) بيان ڪري ۽ پنهنجي پالٹھار 
اله کان ڊڄڻ گھرجیس ۽ منجهانشس ڪجھ ز گهنائي- پوءِ جنهن تي 
قرض آهي سو جيڪڏهن آبوجه يا عیٹو هجي يا بيان ڪري ز سگهي تر 
سندس سنڀاليندڙ کي انصاف سان بيان ڪرڻ گهرجي- ۽ پنهنجن 
(مسلمانن) مردن مان پہ گواھ شاهد ڪريو, پوء جيڪڏهن ہہ مرد ز هجن 
تر هڪ مرد ۽ ہہ زائفون (آنهن) شاهدن مان جيڪي اوهان کي وٹن (شاهد 
ڪريو هن لاءا 2 جي آنهن (ٻنهي) مان هڪڙي وساريندي ت اُنهن مان ہي 
کیس ياد ڏياريندي- ۽ جذهن شاهد (شاهديءَ لاءِ) سڏيا وجن تر انکار د 
کن- ۽ ان جي مدت نائین لوري يا گهڻي (قرض) جي لکي ڏيڻ کان ن 
لڪجو- اهو (لکڻ) الله وٽ انصاف کي تام ویجھو ۽ شاهديءَ لاءِ 
بلڪل سٽو آهي ۽ اوهان جي شڪ پر نر پوڻ کي (ب) ڏاڍو ویجھو آهي, پر 
جیکذهن اومان جو واپار روبرو هجي جو اوهين هون هت بان 
کرو 2 آن جي ن لکڻ م اوهان تي کو گناه ن آهي- ۽ جذهن ڈیو ولو 
تر شاهد ڪريو ۽ لکندژ ۽ شاهد کي نز ڈکوٹجي۔ ۽ جيڪڏهن (اهرو 
کما ڪندڙ ت هو اومان کي گناه آهي- ۽ الله کان بجو- ۽ له 
اوهان کي سيکاري ٿو- ۽ الله سپ ڪنهن شيءِ کي جائندژ آهي ۰۱۲۸۲۱ 


تزكالریسل٣‏ السقر8ء 


ون شع سر تل اگ ادف يوان 


عل سق تد وا کاب نرهن موس 
میں روم al‏ 7 ۳ 
هي دتم وکا جن تپ 
یما تو لع ای موب جم 
وان تمد اماق انس یاو تلو ُكَاِيببَگزپۂ 
لہ TEES‏ تَا ونب من ا او 27 13 
سب ہس ول رل یمن تر 
لمت کل امن یا مکی وه لهت 
رق بن حش زس ولو میعتاءاطعتا 
رك ریب یتینما یکت الله تفار 
وسا لها ما یت رهما ات رتا د 
ود کان لفات تا و تخل لیا 
إصرَاکساحمت مع ان ا اوغا 
5 ق تاها اعَثُعَتا 9 وارحمتتت 

نت موللا تال لقَومااکنرین ٥‏ 


۽ جیکذهن اوھین مسافريءَ پر هجو ۽ لکندز ن لهو 2 (کا شيءِ) گرري 
قبضي کرٹ لازم آهي پوءِ جیکنهن اوهان مان هڪڙا ہین تي اعتبار رکن 
ت جنهن تي اعتبار رکیو ويو تتھن کي پنهنجي امانت (يعني قرض) ادا کرت 
گهرجي ۽ پنهنجي پالٹھار اللہ کان ڊڄڻ گهرجي ۽ شاهدي ن لکایو- ۽ 
جيڪو ان کي لڪائيندر 2 بیشک سندس دل ڏوهارڻ آمي- ۽ جيڪي 
اوهان ڪندا آهيو سو الله چاٹندژ آهي (۲۸۴). جيڪي آسمانن ہر آهي ۽ 
جيڪي زمين پر آهي سو الله جي ٿي (ملحکیت) آھي۔ ۽ جيڪي اوهان جي 
دلین ۾ آهي سو جيڪڏهن پڌرو کرو توڻي آهو لڪايو (2 با الله اوهان 
سان ان جو حساب ڪندو پوءِ جنهن لا گھرندو تنهن کي بخشیندوہ ۽ 
جنهن لام گھرندو تتھن کي عذاب کندو- ۽ الله سپ کنهن شيء تي 
وسوارو اهي (۲۸۴). پیغمبر (محمد با ڈاتھن جيڪي سندس پالشهار کان 
لائو ويو سو آن مجیو آهي ۽ مؤمان (را۔ سپ ڪنهن الله ۽ سندس ملائحکن 
۽ سندس کتابن ۽ سندس رسولن کي مجیو آهي (چرن ٿا تا سندس 
پيغمبرن مان کنهن هڪ (جي مجن) پر فرق نہ کندا آهیون, ۽ چیائون 
تر بذو سون ۽ (سندس حڪم) مجیوسون. اي اسان جا پاڻهار! تنهنجي 
بخشش گهرون ٿا ۽ تذانهن مونٹو آهي (۲۸). الله کنهن کي سندس وس 
ذاران تکلیف ت ڈیندو اهي جيڪي (چگُوا ڪمايائين سو سندس (فائدي) 
لام آمي ۽ جيڪي (بچزوا ڪمايائين سو مشس آهي. اي اسان جا هار 
جيڪڏهن وساریون يا جک ڪريون 2 اسان کي نر پڪڙ, ۽ اي اسان جا 
پالڻهار! اسان تي اهڙو بار ن رک جهژو اسان کان اگین تي رکیو هيثي, ۽ اي 
اسان جا پالٹھار! جنهن (بار) جي کٹ جي اسان کي سگھ ڪانهي سو 
اسان تي ز رک! ۽ اسان کي معاف کرا ۽ اسان کي بخش ۽ اسان تي مهر 
ڪر! تون اسان جو سائین آهين تنهن ڪري اسان کي ڪافر ٿوليءَ تي 
سوپ ذي! (۲۸7). 


تاك‌الرسل 7 ال عمزنم 


بش انیلرغلن اوه 
277 
من بل هد یلتاس وآئزل الم فان گنز 
پایت املو وداب یی واه زیرد ونيناوق 


اي الله یخی علي شین اق ولارن السَمار ۵ 

وای يمو ان نی ارا کیت یا له رک 

اٹ تکیت هن ٹالپ دارم تروت ااال 

تة پاتا ول اتا يد ال اه 

لس تن لوزن امَتَاي' ین جنی یناه 

ویک کر الا ولوا ابا پ٥‏ تال طف ماد 
سچہت عر او سے 


سورة آل عمران مدني آهي ۽ هي: یہ سو 
آینون ۽ ويھ رکوع آهي. 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
الم .)١(‏ الله (آهو آهي جوا آن کان سواءِ کوئي عبادت جو لائق نر آهي 
(جو سدائین) جیثرو اجب جی) ببهک ڏيڻ وارو آمي ۱ توتي (أھوا 


ڪتاب سچ سان لائائین (جو) جيکي (کتاب) کانشس اگي اهن تن 
جي تصدیق ڪندڙ آهي ۽ توریت ۽ انجیل کي لاٿائين .)٣(‏ اگي ٿي ماٹھن 
جي هدايت لاءِ, ۽ (سچ ۽ ڪوڙ کي) سنڌو وجهندژ لاٿائين- بيشڪ جن 
الله جي آيتن جو انڪار کیو تن لا سخت عذاب آهي- ۽ الله غالب بدلي 
ول وارو آمي (۴) . الله تي كائي شيءِ نڪي زمین پر ۽ نڪي آسمان ۾ 
گجهي رهندي آمي .)٥(‏ آهو (للہ) اهر آهي جیکو (مائن) جي گھٹن ہر 
جیئن گهرندو آهي (تیئن) اوهان جي شکل ناهیندو آهي- آن کان سوا 
ڪوئي عبادت جو لائق ن آهي (أهوني) غالب حکمت وارو آهي (). آهو 
(اله) آهي جنهن تو تي کتاب لاو جنهن مان ڪي آیتون محڪم (يعني 
چني معنی واریون) آهن آهي کتاب جو اصل آهن ۽ بیون متشا (يعني 
گھٹن معنائن واربون) آهن, پوءِ جن جي دلين ہر ذنگائي آهي سي منجھائئس 
جيڪي متشا اهن تن جي پشیان فتني پکيڙڻ ۽ سندن (مطلبي) مراد ڳولڻ 


لاء لگندا آهن, ۽ الله کان سواو آن جي مراد ڪوئي ن جائندو آهي- ۽ 
گیا علم بر پختا (آهن سي) چوندا آهن 2 آنهن کي مجیوسون اهي 

مڑئي اسان جي باشهار وتان آهن, ۽ عقل وارن کان سواءِ (پیوا نصیحت ز 
ولندو اهي (۷). اي اسان جا پالٹھار! جذهن تو اسان کي هدایت ڪئي 
تنهن کان پوءِ اسان جي دلين کي ذنگاني ز ڏي ۽ پاڻ رتان اسان کي 
باجه عطا کر, چو تر تون ئي بخشهار اھین (۸) . 


توك الرسل٣‏ ال‌عمزن۳ 


ماك جام الاس یلار یب يدن له یی 


یادا ای کف روان شی عنام ال وا 
دهن اله یا ولبات ہم وذ اکتا 
تفن رون ال جو ید نان 
20 


ےد ےوووھےوى و رھد ہے رو وس و ےو 


کافره ترونهم مکلبوھ رای الین واه وید صر 
من باق ن ذلك بر لال الاضارہ زین 
لاس حب الیک یت من ا لاء ولوين الط 
رقم رب وة ا ةوا 
الاک متام وة ال اه ونه خشن 
الاپ »َو تن نواعت 
روخ تح من یه انم رخرنی نټاو زوا 

مرو رصان من اه و له بَصیربالیباد 6 
HEE‏ وہ چب 


تلک الرسل ۳ آل عمران ۳ 


اي اسان جا پالٹھار تون أن ذینهن ہر مائهن کي گڏ ڪندڙ آهين جنهن ۾ 
کر شڪ ن آهي بيشڪ اللہ ي) انجام کي نہ ڦيرائيندو آهي .)٩(‏ 
بيشڪ جن ڪفر ڪيو تن کان ڪڏهن ب سندن مال ۽ سندن اولاد الله 
(جي عذاب) مان ڪجھ ب نر ٽاريندو- ۽ اهي دوزخ جو بل آهن (0۱۰. 
(آنهن جو حال) فرعونین جي ۽ آنهن جي حال جهڙو آهي جي کانشن الب هنا 
(آنین) اسان جي آيتن کي کوژ پانیو, پوءِ الله سندن گناهن سببان کين 
پکزیو- ۽ الله سخت سزا ڈیندڑ آهي ۰0۱۱۱ (اي پيغمبر!) ڪافرن کي چؤ ت 
سگهر هیناهان ٹیندؤ ۽ دوزخ ڈانھن گذ ڪيا ویندژ- ۽ (آهو) بچژو هن 
آمي (۱۲). آنهن ہن تولین جي (پاڻ بر) وبڑھ ڪرڻ پر اومان لاءِ بي شڪ 
نشاني آھي۔ هڪڙي تولي اله جي وا یر وڑھي ۽ ہي ڪافرن (جي) هني 
(مسلمانن) کین پاڈ کان ہیٹو اکین جي ڏيٺ سان ڏلو ٹي۔ ۽ الله جنھن 
کي وٹیس اتنھن کي) پنهنجي مدد سان سگھ ڏيندو آھي۔ چو ت ان ہر 
(سمجم جي) اکین وارن لاءِ ضرور عبرت آهي (۴. ماٹھن لاء زالن ۽ 
پتن ۽ سون ۽ چاندية جي (وڏن وذن) سٹیلن دیرن ۽ نشان کیلن 
گهوژن ۽ دورن ۽ پوک جي خواعشن جي محبت سينگاري ولي آهي- 
اهو دنا جي حياتيءَ جو ساسان آمي, اللہ وٽ چگو موٽڻ جو هن 
آهي (۱۴). (اي پيغمبر! کين) چز ت ۶ ان کان بُلية (شيءِ) جي خبر 
ڏيان؟ جن (شرڪ کان) پاڈ بچایو تن لاء سندن پاشهار وٽ بهشت آهن 
جن جي هیثان نهرون وهندیون آهن منجهن سدائین رهڻ وارا آهن- ۽ 
پاک زالون ۽ (پڻ) الله جي پاران راضبو آهي- ۽ الله بانهن کي سندژ 
آھي (١۱)۔‏ 


ترك الرسل۲ ال‌عمرن ۲ 


عَذابالتارةالطیبرن والضرقّن الفزون 
للا فان کڈ وولو یل بانط 
لہ ِا عرزا ری لین عش افو 
ایس اروت اختلت این وتو الب رینپ 
ماهر یلع وس نایب الو 
ات الله ری ماب وان اجو قفن لنش 
ھی و ومن اجوق زین وتو الب 
الین اسم وان استموا تیافک وا زان 
تولوا کیت لاله ییاد 5ق 


ِن کون ایت اللہ َو ابقر 


یقن انیت بمرت ا لوان الان 
آغمالهه رن الا واخ وما لین نویه 


تلک الرسل ۳ آلعمران ۳ 


جيڪي چوندا اهن ت اي اسان جا پالشهار! اسان توکي مجیو اهي تنهن 
ڪري اسان جا ڏوھ اسان کي بخش ۽ باه جي عذاب کان اسان کي 
بچاء! ٦١‏ آهي صابر ۽ سچا ‏ تابعداري ڪندڙ ۽ سحي ۽ اسر مهل جو 
بخشش گهرندژ اهن (۱۷). الله (هيءَ) گواهي ڏني آهي ت الله کان سواءِ 
ڪوئي عبادت جو لائق نر آهي ۽ ملاڪ ۽ علم وارا (ب) انصاف تي قائم 
رهندي(اها شاهدي ڏيندا آهن)- آن کان سراءِ ڪوئي عبادت جو لائق زر 
آهي آهر غالب حڪمت وارو آهي (۱۸). بيشڪ (وڻندڙ) دين اللہ وٽ 
اسلام آهي, ۽ جن کي ڪتاب (توريت ۽ انجیل) دنو ويو تن (اب) تڪرار 
نز کیو پر وٹن علم آيو تنهن کان پوءِ پاڻ ر ضد سببان (تڪرار 
ڪيائون) جيڪو الله جي حڪمن کي نر مچیندو تر یشک الله (ب) 
سگهر حساب ولندز آهي (۱۹) . پوءِ جیکذهن توسان جھیڑین ت چز تر 
مون ۽ جنهن منهنجي تابعداري ڪئي تنهن پنهنجو منهن (یعني سر اللہ لاءِ 
نوايو اهي- ۽ (اي پیغمبر!) وی کتاب (توريت ۽ انجیل) دنو وبو تن 
کي ۽ اڈ پژهیلن کي چز ت اسلام آندو ائو؟ (يا نا- پوءِ جيڪڏهن اسلام 
آئین 2 ریش سقی: رات وارا ٹیا EFE‏ وا 
رڳو پیغام پھچائٹ آمي- ۽ الله پنهن کي ڈسندڑ آهي (0۲۰. یٹک 

جيڪي اللہ جي آیتن کي نٿا مڃين ۽ پیغمبرن کي ناحق تا کهن 8 
مان جيڪي (کین) انصاف جو حکم ڪن ٿا تن کي ٿا ڪهن پرءِ 
کين ڏکوئيندڙ عذاب جي سد ڏي (۲۱). اهي (آهي) آهن جن جي کمائي 


دنيا۽ آعرت ۾ ناس ٿي ويئي ۽ اُنھن جو کو مدد گار ڪونهي (۲۲) . 


تلك الرسل۳ ال عمون۳ 
تال ئن اذا بنا ین عور لپ 
9071 و 
دک یلو ان تمتا کرش 
فون وھا الا نون کی( دا مه یو لا 
کب روت کل یں اکت ومع لبون و 
ئک کل شی روز یرتیل نار وتويم ار 
0 وق لت ینار 
وراه رال ال مره فلا 
اماق دو رکا رین وه که لوکوم 

لوب ومان الئض وَاللذع ل لی قر بره 


اي یضبرا) جن کی کاب مان اگوی تن کي لو كي 
چا؟ (جو) الله جي کتاب ذانهن (هن لاءا سڏيا وجن ٿا ت سندن وچ پر 
فیصلو ڪري پوہ منجهانتن هڪ تولي فري ويندي آهي ‏ هي منهن موڙيندڙ 
(ب) آهن (۲۳) . اهو هن ڪري آهي جو آهي چون تا ت باه کن ڳاڻون 
ذینهن کان سواءِ اسان کي ڪڏهن ن چهندي ۽ جيڪو ناه اهیندا رهیا 
تنهن کین سندن دين ہر نگیو آمي ۴۱ پوءِ ڪهڙو (حال تیندن)؟ 
جهن کین آهو ذینهن جنهن ہر کو شڪ ن آمي تنهن پر گڏ ڪنداسين ۽ 
سپ ڪنهن ماثهو: جيڪي ڪمايو تتھن جو کیس پورو بدلو ذبو ۽ آنهن 
سان ظلم ر بو (۲۵). (اي پیغمبر!) چؤ تر اي الله! ملک جا مالڪ! 
جنهن كي گهرین تنهن کي بادشاهي ڏئين ۽ جنهن کان وثيثي تنهن کان 
بادشاهي کسین :جهن کي گورین تن کي مار ڪڪرين ۽ جنین کي 
وثيلي تنهن کي ذلیل کرین- تنهنجي هث ب چگائي آهي. بیشک تون 
سپ کنهن شيءِ تي وسوارو آهین )۲٦(‏ ات کي (گھٹائیا ذینهن پر 
آئین ٿو ۽ ڏينهن کي (گهٽائي) رات پر آڻين لو ۽ ملي مان جیٹری کي 
یوی کز و اي ان سی کی سکیدن کرو جهن کی کان دین کی 
آن گٹي روزي ذیندو آهين (۲۷) . (گهرجي ت) مؤمن مؤمان کانسواءِ ڪافرن 
کي دوست ن بشائین, ۽ جيڪو ائین ڪندو تنهن جو الله اجي دین) سان 
(کر) واسطو ن آهي, هن کان سواہ 2 آنهن (کافرن) کان, پا بچائڻ 
لاہ بڇاءُ ڪريو ۽ اله پاڻ کان اوهان کي ڊيڄاريندو آهي- ۽ ۽ اله ڏانهن موا 

آمي (۱۲۸ کے کاو را وو در 
جي لکائ ؤ يا اهر پترو کندز 2 (ب) آن کي الله جاٹندو آهي- ‏ الله سپ 


ڪنهن شيءِ تي وسوارو اهي (۲۹)۔ 


تلك الرسل م ال‌عمزن۲ 


وم یھ کن ت ات ین مرت ین 
مووتودلوان تھا بوه امابو اورک اله 
تنم کال شال ان ون نزن 
92 
وله سول کان ولاف له لیب نی 
لصف حول ری الیل 
اذ ال امرآث دن تیان تن زیت لت نان بط 
ات بان راهان وال آمتزیماوشعت*و 
271ء۱۳ 
بان سا لیا را لمال ھا 
رتالاب ویک وعد ارس 5 تال ردان لو هدا 
کات هومن ی اوا له ری منک کرو لا 
مم ہے ےنم کم مھ مر 


تلک الرسل ۳ آل عمران ۳ 


آنهي: کون سپ کو انوا سیم جک کی کال و مب 
بڇڙو کم ڪيائين تنهن کي آڏو لهندر, (بڇڙي کم کي ڏسي) گهرندو 
تر جيڪر سندس ۽ آن جي وچ م گهڻي د هجي ها- ۽ الله پاڻ کان 
اوهان کي بیجاریندر آهي ۽ الله بانهن تي گھٹو مهربان آهي (:۱۳ .اي 
پيغمبر!) چؤ تر جي اوهين الله كي دوست رکندا آهیو تر متهنجي تابعداري 
ریز تر ال اومان کي دوست رکندو ۽ اوهان جا گناه اوهان کي 
بخشیندو۔ ۽ اللہ بخشٹھار مهربان آهي ۱۳۱۱ ۔ (اي پیغمبرا چڑا تا 
پيغمبر جي فرمانبرداري ڪريو, ہوہ جيڪڏهن قري ويا ت بيشڪ الله ابا 
ڪافرن کي دوست ن رکندو آهي (۳۲) ۔ الله آدم ۽ نوج ابراهیم جي اولاد 
E‏ سی (وارن) تي سگورو ڪيو آهي . جو پا 
هڪ ٻئي جو نسل آهن- ۽ الله ٻڌندڙ ڄا ٹندژ آمي (۳۴) . جڏهن عمران 

جي زا چی اي نج هرا جيحکيمننجي پیت پر آهي سو فو لا 
زد کیل نذر کیب تتهن حکري مون کان قبول ر بیشک تون ٿي 
ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهين (۳۰). پوءِ ج 
منهنجا پالڻهار! مون ڌيءَ ڄڻي- 
آهي- ۽ پٽ ڌيءَ جهزر ز اهي وف دی ا ر کر ۽ آء ان کي 
۽ سندس نسل کي تڙيل شيطان (جي شر) کان تنهنجيءَ پناه ر سونپيان 
ٿي (۳۷). ہوہ آن کي سندس پاشهار چگي تبولن سان قبوليو ۽ ان کي چڱي 
پالڻ طرح پالیائین۔ ۽ سندس سنپالیندژ زکریا کي کیائین- جذهن ۾ 


زڪريا مٿس حجري بر لنگهندو هو تر وٽس طعام (رکیل) لهندو هو- 
(هڪ وقت) چيائين ت اي مریم! هيءُ ڪٿان تو لا (آيو) آهي؟ چيائين 2 
اهر الله وتان (آبو) آهي- چو ت الله جنهن کي ولیس (تنهن کي) اڈ ڳڻي 
روزي ڈیندو آهي (۳۷). 


تلك الرسل ٣‏ ال عمۈن ۲ 


7 کال رب بو یکدنا دوع 
طیبه تک سوم ال اتاد نه المليكة وفوقابو 
صل ن الیخرا ی ان اده برل یخی ممت اة 
تن اووس تَحَصُوزَا وتان الضوجنت الب 
آئی ین لی عق بی ایر ام ماق قال 
000 
ایك الا لاس ماشہ ایا الا رووا ررقت 
کنا سم بای لار اد تالت المڪ 
مریم اللہ الىك درا واصطفىك عل 
مسا الین یمر تم اہی رین دای دارگ 
مالين »خلت من جآ لنپ یه لیکو 
ات اوہ ںان ا اة الیم شی ان مر 


ین ایاضر وین الَنْمَوَبَِ ٥‏ 


آلعمران ۳ 


ائين اي منهنجا پالشهار! پاڻ وتان 
مین کی e‏ سر2 او ما سر E‏ ۸۱. پوءِ 
ملانکن سڏيس ۽ آن حجري پر بيلي نماز پژهي تي (ملائحکن چیس تا 
الله توكي بحي (جي جمن) جي خوشخبري ڏئي تو جو الله جي حکم 
(سان پيدا ٹیل عیسیل) جو سچو ڪندڙ ۽ سردار ۽ ستو جتو ۽ صالحن مان 


پیغمبر آهي (۳۹). چيائين ت اي منهنجا پاشهارا مون کي پٽ ڪيئن 7 
جو بيشڪ مون کي پوڑھائي اچي رسي آهي ۽ منهنجي زال سند آهي 
(ملائک) چيو ت الله جيڪي گھرندو آهي سو اهڙيءَ طرح کندو 
آهي (۴۰). چیائین ت اي منهنجا پالڻهار! ون لاو گا نشاني مقر کرد 
(الله) فرمایو تهنجي نشاني (هي:) آهي ت تي ذینهن اشاري کان سواہ 
ماٹھن سان گالهائي ز هن از کی یلید کن بح 
جو ۽ سانجهية جو ساراه (۴۱). ۽ (یاد ڪر) جذهن ملائکن چیو ت اي 
مریم[ اله توکي سگورو کیو ۽ توكي پاک کیائین ۽ توكي جهانن 
جي زانفن تي سگورو ڪيائين (۴۲). اي مریم! پنهنجي پالشهار جي 
فرمانبرداري کر ۽ سجدو کر ۽ رڪرع کندژن سان گذجي رکرع 
کر (۴۳). اها گجهین خبرن مان آهي آن کي تو ذانهن وحي کیوسون- 
۽ (تون) تذهن وتن ن هئين جذهن پنهنجا قلم اکن لاہ نهر برا وذائون ئي 
تر آنهن مان ڪير مریم کي منیالیندو ۽ تڈھن ب وئن ن هئين جڏهن 
تکرار کندا رهیا (۴۴). جذهن ملالکن مریم کي چیو ‏ اي مریم( الله 
پان وتان توكي هڪ (خاص) حکم (سان پیدا کیل پت) جي 
خوشخبري ڏئي ثو سندس نالو مسیح عیسی پٹ مریم جو دنیا ۽ حرت ۾ 
مرتبي وارو ۽ ویجھن بانهن مان ٹیندو (۴۰). 


۳ ال عبانم 
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نیم تون مات رداق یلاق ذلك 
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تلک الرسل ۳ آل عمران ٣‏ 


۽ ماٹھن سان گالھایندو پينگهي م (نندي هوندي) ۽ جواني: ۾ 4۱ا ۽ 
صالن مان هوندو .)۴٦(‏ چیائین ت اي منهنجا پالٹھار! مون کي کیئن ہار 
ثبندو؟ جو مون کي (کنهن) ماڻهوءَ هٽ ي ن لاتو اھي۔ املائک) چير 
تر الله جيڪي گهرندو آهي سو اهزي طرح پیدا کندو آهي- جذهن ڪر 
کم کندو آهي ت آن لاء رگو چوندو آهي: ٿيءَ, ت ٿي پوندو آهي (۱۴۷. 
۽ کیس کناب ۽ دانائي ۽ توریت ۽ انجیل سیکاریندو (۴۸). ۽ (آن کي 
بني اسرائیلن ذانهن پيغمبر كري موکلیندو (عیسی چیو ترا مون اوهان 


جي پالشهار وئان نشاني آندي آهي ت ۶ اومان لاء مان پكية جي 
شکل جهژو (بوترا بائیندس پوه منجهس قوکیندس ‏ اللہ جي حکم 
سان پکي تیندو, ۽ (مادر زاد) انڌي ۽ ڪوڙهي کي چُٹائیندس ۽ الله جي 
حڪم سان ئي کي جیاریندس, ۽ جيڪي کائیندا هیر ۽ جيکي پنهنجن 
گهرن ہر سانپیندا اھیو سو اوهان کي ذسیندی- جيڪڏهن اوهين مجیندژ 
آھیو 2 اوهان لام آن م هڪ نشاني آهي(۱۴۹. ۽ جیکر مون کان اپ 
توریت (جو ڪتاب) ایل آهي تنهن جو سچر ڪندڙ آهيان ۽ جيڪي 
(شيون) اوهان تي حرام ڪيل آهن تن مان ڪي اوهان لاءِ حلال کندس 
۽ اومانجي پالٹھار ونان اوهان لا نشاني آندي اٿم پوه الله کان «جو ۽ 
منهنجي تابعداري کریو (۰۰). بيشڪ الله منهنجو پالٹھار ۽ اوهان جو پالشهار 
آمي تنهن ڪري سندس عبادت کریو۔ اها سنثین وات آهي (۰۱۰۱ پوءِ 
جنهن مهل عیسیٰ کانشن کفر اجا کم) اکين سان ذنا (تنهن مهل 
چیائین ت الله (جي دين) ڏانهن منهنجا مدد گار ڪير آهن؟ حوارین چیو تر 


الله (جي دين! جا مدد گار آهیون, الله کي مجیوسون, ۽ شاهدي ڏج تہ 
اسين پڪ مسلمان آھیون .)٥۲(‏ (چیائون 2) اي اسان جا پالٹھار! جيڪي 
تو لائو سو مجیوسون ۽ (هن) پيغمبر جي تابعداري كثي سون تنهنڪري 
اسان کي شاهدن مان لک (۳*). 


تلك الرسل٣‏ ال عمژنء 
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العا 


۳ بهتر (گجهي) رٿ 
و ود مر او توكي ماریندژ 
۽ توكي پاڈ ذانهن متي کٹندڑ آھیان ۽ جن ڪفر کیو تن (جي بھتائن) 
کان توکي پاک کندژ آعیان ۽ جن تنهنجي تابمداري ڪئي تن کي قیامت: 
تائین کافرن تي متاهون (غالب) ڪندڙ آھیان, وري مون ذانهن اومان جو 
موتن آهي پوءِ اوهان جي وچ یر جنهن گالھ بابت اوهين تکرار کندا 
آهبو (تنهن بابت) نببرو کندس (0*. پوہ (آنهن مان) جن کفر کیو 
تن کي نيا ۽ آرت ہر بلڪل سخت سزا ذیندس ۽ آنهن جو کو مدد گار 
تر آهي (۶1). ۽ اآُنهن مان) جن ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن کي (الله) 
سندن اجورا پورا ذیندو- الله ظالمن کي دوست ن رکندو آمي (۷). اهو 
(تصوا جو توتي پژهون ٿا سو نشانین ۽ حکمت واري کتاب نان 

(۸. الله وٽ عیسیٰ (جي پیدا ڪرڻ) جو مشال آدم جي شال جهزو 

ئي آهي آن (ادم) کي متية مان بڻايائين وري آن لاء چیائین ٿيءُ, ت ني 
پيو ۰۲۰۹۱ (اها گاله) تنهنجي پالشهار وتان سچي آهي تنهنڪري شک 
ڪندڙن مان ز هج ٦٦٦٦‏ 0 ند جو رت حر از زی 
سان ان بابت جھگڑو ڪري 2 چز ت اچو ت (اسین) پنهنجن پلن ۽ ارمان 
یہ وہ وان سان ۽ بان کي ۽ اوهان کي سڏيون 
پوءِ (گڏجي پاراتي جي) زاري: سان دعا گهرون پوه الله جي لعنت کوژن 
تي کربون (۰)0۱ . اهو قصو ضرور سچو آهي, ۽ اله کانسواءِ ڪوئي عبادت 
جو لائق ز آهي- ۽ یقن غاب حکت وارو آمي (3۲). 


ترك الرسل۲ ال عمزن ۲ 


2090 


6271 
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الیل (لامن نی اتقون هان 
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تلک الرسل ٣‏ آلعمران ۳ 


پوءِ جیکتهن قرن 2 بيشڪ اللہ (ب) فسادین کي ڄاڻندڙ آهي (۱۳). (اي 

پیغمبر!اچڑ تر اي کتاب وارژ! هڪ گالھ ذانهن اچو جا اسان ۽ اوهان 
سی وی مغ آهي (أھا هيءَ آهي) ت الله کان سواءِ کنهن جي 
عبادت ز ڪريون ۽ نڪي ساٹی کنهن شيءِ کي شريڪ ڪريون ۽ 
نڪي اسان مان کو ڪنهن کي (ب) الله کانسواہ پالٹھار ڪري مجي- پوءِ 
جيڪڏهن قرن 2 چئو تر شاهد هجو 2 اسین پڪ مسلمان آمیون (1۴). اي 
کتاب وارؤ! ابراهیم بابت چالاء جهڳڙو کریو تا؟ ۽ حالانک توریت ۽ 
انجیل نر لائا ويا پر کاشس پوه. پوه اوهمن زر سمجهندا آھیو چا؟ (10). (اي 
پھودیڑا) اومین هي آهيو جو جنهن جي اومان کي ڄاڻ آهي تٹھن بابت 
جهگزر کندا آھیو پر جنهن جي اومان کي ڪا جا آهي ئي ن تتھن 
بابت چو جھگڑو کندا آهیر؟ ۽ الله جائندو آهي ۽ اوهين ر جاٹندا 
آھیو .)٦٦[(‏ ابراهیم نکي بهردي هر ۽ نڪي نصراني (هوا پر حنیف 
(هک طرفوا مسلمان هو- ۽ مشرکن مان ن هو .)٦۷(‏ ابراھیم کي اهي 
a‏ آهن جن سندس تابعداري ڪئي ۽ (پڻ) هي پيغمبر ۽ جن 

ملس) ايمان آندو- ۽ الله مؤمتن جو سنپالیندژ آهي (1۸). ڪتابن وارن 
کا کر کے ت جيڪر اوهان کي پُلائین۔ ۽ آمي پا کان 
سواہ (بثي) کنهن کي ن پلائیندا آھن ۽ ز سمجهندا آھن .٦٦۹(‏ اي 
ڪتاب وارز وا اللہ جي آيتن کي چا لاہ نٿا مڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪري) 
اومین شاهدي ڏيو تا ۷۰۱)۔ 


ترك الرسلم ال عمزن م 
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ریت الا مرن اضر دنولا 


بن الو رو روم وتاب یره 
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تلک الرسل ۳ آلعمران ۳ 


اي کتاب وارؤ! چا الم سج کي کوڑ سان ملائیندا آهیو ۽ سچ کي 
لکائیندا آھیو؟ هن هوندي (ب) جو اوهین چاٹندا آهیو ۰0۷۱۱ ۽ اهل 
کتاب مان ڪا تولي (پاڈ م) چوي ٿي ت جيڪي مؤمنن تي لائو ويو 
آهي نتھن کي (مزمنن وٽ) ذینهن جي اڳياڙيءَ پر مجیو ۽ ان جي پوياڙيءَ 
ہر انکار ڪريو تر مان آهي (شڪ ۾ پئجي دين کان) ڦري وجن (۱۷۲. ۽ 
جيڪو اوهان جي دين جي تابعداري ڪري تنھن کان سواءِ (ٻئي) کنهن 
کي ز مجیو (اي پیغمبر کين) چز تر هدايت الله واري هدايت آهي (۽ چون ٿا 
تر متان مجیو) 2 جهژو (دین) اوهان کي ذنو ویو آمي تهژو کنین (بلي) 
کي دنو ويندو يا اوھان جي پالشهار وت اوهان تي حجت قائم کندا- ‏ اي 
پیغمبر! کین) چڑا بلائي اللہ جي هٿ ۾ آهي, جنهن کي وئیس تنهن کي 
آها ذیندو آهي- الله (مهرباني: پر) ڪشاد گيءَ وارو جائندژ آهي (۱۷۳. 
جنهن کي ویس تنھن کي پنهنجيءَ باجم سان خاص کنر آھي۔ ۽ الله 
وذي فضل وارو آهي (0۷۴. ۽ اهل کتاب مان ڪي اهڙا اهن جو 
جيڪڏهن ون تام گهثر مال امانت رکين 2 هو (سمورو) توکي ورائي 
ڈیندا, ۽ منجهانتن ڪي آهژا آهن جو جیکنهن ون هک دینار (اشرفيا 
امانت رکین ت مشن سدائین بيهي (مطالبي ڪرڻ) کان سواءِ توكي ورائي ز 
ڈیندا۔ اهو (د ڏيڻ) هن سببان آهي جو چون ٿا 2 آڻ پژهیلن (جي مال 
کسن) ‏ اسان کي ڪا بحکڑ پجاژ د آمي ۽ الله تي اهي جاڈ هوندي ب 
کوڑ چوندا اهن (۷۰). هائو! جنهن پنهنجو انجام پاژیو ۽ ڊنو تر بیشک اللہ 
بجندژن کي دوست رکندو اهي (۱۷۷. جيڪي اللہ سان کیلن انجامن ۽ 
پنهنجن قسمن جي عوض ٿورو ملھ ونندا آهن اهي (آهي) آهن جن کي 
آخرت پر ڪو بھرو ن آهي ۽ نڪي قیامت جي ذینهن الله ساش گالھائیندو 
۽ نڪي آنهن ذانهن نهاریندو ۽ نڪي کين (گناهن کان) پاک کندر ۽ 
نهن لاء ڈکوئیند عذاب آهي (۷۷)۔ 


تۈك الرسلم ال عمؤن+ 
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تلک الرسل ۳ آل عمران ۳ 


۽ منجهاشن هک نولي اهي جا کتاب (پڙهڻ) م پٹھنجین زبانن کي هن 
لاءِ وچزائيندي آمي ت ان کي اوهین کتاب مان ڀانيو ۽ (حقیقت ڪري) 
هو کتاب مان ن آهي, ۽ (پڻ) چوندا آھن ت هو الله وتان آهي ۽ (حقیقت 
ڪري) آهو الله وتان نر آهي, ۽ هي ڄاڻ هوندي الله تي ڪوڙ چوندا 
آهن (۷۸) . ڪنهن ب مائهوة کي نر ز جگائیندو آهي جو الله کیس ڪتاب ۽ 
انان ۾ پيضبري ذلي آهو وري مائهن کی چوي د ا کان سولومنهنجا بان 
ليو (اهو ائين کذهن ن چوندو) پر (چوندو 2) رب جا (سچا بانهان) ٹیو 
انهية كري جو کتاب سيکاريو ٿا ۽ (پڻ) انهي: ڪري جو پڑھو 
ٿا (۷۹). ۽ ملالکن ۽ پیغمبرن کي رب ڪري مڃڻ جو اومان کي 
حکم زر دوہ جڏهن اوهين مسلمان (يعني حڪم مڃڻ لاہ تيار) ٿيا 
هجو ت پوءِ اوهان کي چو کفر جو حڪم ڪندو؟ (:۸). ۽ (ياد کرا 
جذهن الله (سپني) پيغمبرن کان انجام ورتو 2 جيڪي ڪتاب ۽ حکمت 
اوهان کي ڏيان تنهن کان پوءِ (بیرا هڪ پیغمبر جيڪو (علم) اوهان وث 
اھي تنھن جو سچو ڪندڙ اومان وت اچي 2 تر کیس ضرور مججو ۽ کیس 
ضرور مدد ڏجو- (الله) چیو ت اوهين اقرار ڪري چکز؟ ۽ ان تي منهنجي 
(حڪم جوا بار کنيو؟ چيائون 2 اقرار ڪيو سون- (الله) چيو ت اوهين 


(هڪ ٻئي تي) شاهد هجو ۽ آء (ب) اوهان سان گڏ شاهد آهيان (۸۱). پوءِ 
جيڪي هن کان بعد ڦرندا سي ئي بي دين اهن (۸۲). اللہ جي دين کان 
سواءِ چو ٻيو (دین) طلبيندا اهن؟ ۽ جيڪي اسمانن ۽ زمین ‏ اهن 
تن راضي توژي رنج ٿي کیس (ئي) مڃيو آهي ۽ ذانهنس ائي) موٽايا 
ویندا (۸۴)۔ 
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ات لبم لین مرن ف 


تلک الرسل ٣‏ آل عمران ۳ 


(اي پيغمبر!) چؤ ت اسان اللہ کي ۽ جيڪي اسان تي لائو ويو آهي تنهن کي 
۽ جيڪي ابراهيم ۽ اسماعیل ۽ اسحاق ۽ یعقوب ۽ يعقوب جي اولاد تي 
او ی ب تردن ین پنهان کا 
ہرس ا کی ی جا ساس چ 
(مجن) م فرق نٿا پانیون۔ ۽ اسان آن (الله) کي مجیندر اھیون (۸۴). 
جيڪو انلام ڈاران ہیر دين طلیندو تین کان آھو سکذهن ول کب 
۽ آهو آحرت پر گهاني وارن مان آهي (۸0). الله ُن قوم کي ڪيئن هدایت 
ڪندو جي پنهنجي ایمان آڻڻ کان پوء کافر ٹیا ۽ (پھربائین) اقرار کیائون 
ت پیغمبر سچو آهي ۽ وٿن معجزا (ب) آیا۔ ۽ الله ظالم تولي: کي عدایت 
حکدر اهي )۸٦(‏ اهي هي آھن جن تي سزا (هيءَ) اهي تر مٿن ا 
ملائحکن ۽ مڙني ماٹھن جي لعنت آهي ۸۷(۱). آن پر سدائين رهڻ وارا آهن, 
کانئن عذاب هلکو ز ڪبو ۽ ن نهن کي مهلت ڏبي ۱۸۸۱ . پر جن آن 
کان پوءِ تویھ ڪئي ۽ (پاڻ) ستاریائون 2 یشک الله (ب) بخشتهار مهربان 
آهي (۱۸۹. جن پنهنجي ايمان آڻڻ کان پوه ڪفر کیو وري ڪفر پر 
وڈیا تن جي توبھ کذهن ب قبول ن ڪبي- ۽ آهي ٹي گمراه آھن (1۹۰. 
پڪ جن ڪفر کیو ۽ آهي ڪافر ٿي مٿا تن مان کو هڪڙو اگرچ 
سڄيءَ زمین جيترو سونْ (پنهنجن گناهن جي) عيوض ڏئي ت ب آهو آن کان 
قبول ز کبو- اهي (اھی) آهن جن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي ۽ اُنهن جو 
کو مدد گار ڪونهي ۰1٩۱۱‏ 


ا اعمان + 


من تئ اق اهر دومن لکلعارکان ج کن 
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2ی 


تن کنات 


انش ھا ماه 
رن © 


مل اون ابا یبا 


آھیو تن مان اله وات نا خرچ ڪرو ۽ جيڪا شہو الق 
خرچ ڪريو اسا لي هنن گهرجي) چو ت اللہ ُن کي ڄاڻندڙ آهي (۹۲)۔ 
هر (ڪنهن قسم جوا طعام بني اسرائيلن لاءِ حلال هو ان کانسواءِ 
جيڪو يمقوب پاڻ تي توريت جي لهڻ کان ا حرام کیو هو اي 

پیغبرا) چؤ تر جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت توريت آثیو پوءِ اهو 
پڙهو (۹۳). پوءِ جيڪي هن کان ہو الله تي کوڑ ٺاهيندا سي ٿي ظالم 
آهن (۹۴). (اي پیغمبر!) چؤ ت الله سچ چيو آهي پوه ابراهیم حنیف 
امک طرفي) جي دين جي تابعداري ڪريو ۽ (ابراهیم) مشرڪن مان ن 
هر )٩۰(‏ عادت جا پھریون گهر جو ماٹھن لاہ بٹایو ویو, سو آهوني آهي 
جو کي پر برکت وارو ۽ جٻ لاءِ هدایت آهي .1۹٦(‏ جنهن پر پتربون 
نشانیون آهن (هڪڙي) مقام ابراهيم آهي (جو ان ۾ ابراهيم جي پیرن 
جو نشان آھي)۔ ۽ جيڪو آني دال ٹیو سو امن وارو آمي- ۽ الله لاہ خاني 
کمبي جو حج آنهن مائهن تي لازم آهي جن کي ذانهنس واث وج جي 
سگھ آھی۔ و جنین اسکار یر اله کي بو د آهي) چو اللہ جھائن 
کان بي پروا آمي )٩۷(‏ . (اي پیغمبر! کین) چز تر اي کتاب رارؤ! الله جي 
آيتن کي چو ن ٿا مڃيو؟ ۽ (حقيقت ڪري) جيڪي کندا آھیو تنهن تي 
الله شاهد آھي (۹۸). (اي پیغمبرا) چؤ تر اي ڪتاب وارؤ! جيڪو ایمان 
آڻي تنهن کي الله جي وات کان چو ٿا جهلیو؟ آن (وات) جي نگ 
گهرو! هن هوندي جو اوهين ڄاڻندڙ آھیو, ۽ جيڪي (اوهين) ڪندا اھبو 
تنهن کان الله بي خبر نر آهي (۹۹). اي ایمان وارژ جيڪڏهن ڪتاب وارن 


مان کنهن ب ٽوليءَ جي فرمانبرداري ڪندڙ تر اوهان جي ایمان آڻڻ کان پوءِ 
اوهان کي فيرائي ڪافر ڪندا (۱۰۰) 


یتلوم العمزن « 


کیک تک ون ا شش ع لیک ایت املو وه 
یں بر 


لَص الو تمي یال ودای 


لن امنوااتقوااله حق تشه نموق لاور 
لو ودے 


9000 
٣7 ۷‏ 
تا وهای رارکت زی مرن 
کرک خفن ال اديا مرون يالو كو 
2 
تق و وا تاقوا نَم ماجا رهم لٹ اولك 
سا یت ميض وج و ونود وو اما 
مگ 0اک اون ایك زغم 
رة او هم ها خرن ونم زاگ اب ار 
وھا کیک یا لح وم رن فلم الکو 
ی و سیت 


۽ (اوهین) هن هوندي ڪيئن ڪاقر تا تیو؟ جو اللہ جون ایتون اومان تي 
پژهجن ٿيون ۽ سندس پیغمبر اوهان مر آهي- ۽ جيڪو اللہ (جي دین) کي 
چنبزي ونندو تنهن کي بيشڪ سڌيءَ وات ڏانهن رستو ڈیکاریو 
ویندو (۱۱۰۱. اي مؤمنؤا اللہ کان (ائین) ڊڄو جيئن کانشس ڊڄڻ جو 
حق آهي ۽ اوهین مسلمان هجڻ کان سواءِ نر مرجو (۱۰۲). ۽ اللہ جي رسيز 
ايعني قرآن) کي سپئي چنبڙي ولو ۽ ذار ذار ن تبو م پاڻ تي الله جي نعمت 
کي ياد ڪريو جو جذهن پا پر وبري هیژ پوءِ اوهان جي دلین پر ميلاپ 
وڌائين پوءِ سندس فضل سان هڪ ٻئي جا قري پائر تیز, ۽ اوهين دوزخ 
جي کڏ جي پر تي هیژ پوءِ اوهان کي کانشس بچایائین اهڙيءَ طرح الله 
اومان لاء پنهنجیون نشانیون بيان ڪندو آمي ت مان اوهين هدايت وارا 
ٿيو ۰0۱۰۳۱ ۽ اوهان ر هڪ اهڙي جماعت هشن گهرجي جي چڱائيءَ 
ذانهن سڏين ۽ چگن ڪمن جر حکم ڪن ۽ برن کمن کان جھلین ۽ 
اهي ئي ڪامياب آھن (۱۰۴). ارهين انهن جهڙا ن ٿيو جي فرقو فرقو ٿي 
وبا ۽ وئن معجزا آیا آن کان پوه ۾ تڪرار کیائون۔ ۽ آنهن لاءِ وڏو عذاب 
آمي .)۱۰١(‏ آنهي: ڏينهن جو ڪي منھن گورا ٹیندا ۽ ڪي منهن کارا 
ٹیندا, پوءِ جن جا منهن کارا ٿيندا (چيو ویندن 2) اوهين پنهنجي ايمان 
(اڻڻ) کان ہو چو ڪافر آنهي: ڪري جو اوهين ڪافر ٿيا 
عذاب (جو مزوا چکو (۱۰7. ۽ جن جا منهن گورا هوندا سي اللہ جي 
رحمت هیث رهندا- آهي منجهس سدائين رهڻ وارا هوندا (۱۰۷). (اي 


پیغمبر!) اهي الله جون آیتون آهن جي (اسین) تو تي سچيءَ طرح پژهون 
۽ الله جهانن لا ظلم کرٹ ن گهرندو آھي (۱۰۸) . 


لن تنآلواء ال‌عمرن ۲ 


ومان انرب ومان اض ال او طز 
الوزن رأة اغرجث للٹایں تاشروْنَ 
پا لمرو ھون کن لت ونو وون بو وکو 
امن آمل اکپ کان کمن یلو وف 
ویرک کیان وکو کر 
ین پا وولو برع اک 
تفت لیشواسوا ین آفل 
الپ امه امه شون ایت الو الیو 
نج وی »بویتوی يأ وال اضر 
یرون یالستروف و ینز نمیشن 
اليرت اولك من الف رجنن» وما یلوا 


۽ جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمین پر آهي (سو خاص) اللہ جو آھي۔ 
۽ اسپ) کم الله ڏانهن موتایا ویندا (۱۰۹) . آوهین اهڙي پلي آمت ماٹھن 
لاءِ پیدا ٹیل آھیو جو چگن ڪمن جو حکم کندا آھیو ۽ برن ڪمن 
کان جهلیندا آھیو الله کي مجیندا آهیو- ۽ جيڪڏهن اعلِ کتاب ايان 
آٹین ها یقینا تن لاء ڀلو هجي ها! منجهانشن ڪي مؤمن آهن ۽ منجهانشن 
گیٹ بن دین آهن ٦٦۹۰١‏ ۔ (اهي زباني) ايذاءَ کان سواء اوهان کي ڪڏهن 
ذكوئي ن سگھندا۔ ۽ جيڪڏهن اوهان سان وژهندا تر اوهان کی پلي ذيئي 
پڄندا, وري مدد نر ڏبن 4۱۱۱۱ . الله جي ذمي ۽ ماٹھن جي پناه کان سواءِ 
جتي لقا وید آتي مشن خواری نئي ويئي آهي ۽ الل جي ڈمر هيٺ وريا ۽ 
من محتاجي هنثي ويني آهي- اها (سزا! هن ڪري آهي جو الله جي 
ايتن کي ن الي مجیانون ۽ پیغمبرن کي ناحق ٿي کنائون- آهي (عادتون) 
انهيءَ ڪري آهن جو بي فرماني ڪيائون ۽ حد کان لنگهندژ هعا ۰0۱۱۲۱ 
اهي (سپ) هڪ جھڑا زآمن- کتاب ور مان مسري دري سقي لولي 
آهي جو الله جون آيتون رات جي وقتن پر پڑھندا آهن ۽ آهي نماز (ب) پڑھندا 
امن (۱۱۳) . لله ۽ قیامت جي ڏينهن کي مڃيندا آهن ۽ چگن ڪمن جو 
حڪم ڪندا آهن ۽ برن ڪمن کان جهليندا آھن ۽ ۽ نيڪين (يعئي دين 
مین پر اگرائی ڪندا آهن- اهي ڀلارن مان آهن (۱۱۴). ۽ جيڪا ۾ 
چگائي ڪندا آهن تنهن جي بي قدري هرگز نر ڪبي- ۽ اللہ پرھیزگارن کي 
ڄاڻندڙ آهي (۱۱۱۰. 


لنتنالواء ال‌عمزن ۲ 


پک و 2و 


لان کوان خی رامال رادم 
ین انیت رولیت طسب کته هن و0 
کل نون ن هن او دنا یل رفيا 
ات رت لنش هم اىه وا 
یدنه من دول يالىبا وما 
اقا بیان گنت اون فا یراول 
دوکر ورن بانب وه و 
الو اما ولد ککوا ضراع کیک این من ال 
قل َو یط كق الله ملین اب ال درون 
2-71 
اه میمعت من رای 
ون یی مقا دروکا وان مریم مرخ 


لن تنالوا ۴ آلاعمران ۳ 


جن ڪفر ڪيو تن کان نڪي سندن مال ۽ نڪي سندن اولاد الله جو 
ڪجھ (عذاب) تاري سگهندا آهي دوزي | آمن, آهي منجهس سدائين 
رهڻ وارا آهن (۱۱7). هن نيا جي حياتي: ‏ جيڪي (رباۃ لاوا خرچ 
کندا آهن تنهن جو شال انهية واۂ جي مشال وانگر آهي جنهن پر پارو 
هجي جو آن توليء جي پوک کي لگي جن پان تي ظلم یو پء آن 
(پرک) کي ناس کري- ۽ الله سائن ظلم ‏ ڪيو آمي پر آهي پاڻ تي 
ظلم ڪن ٿا (۱۱۷). اي ايمان وارژ! پنهنجن (مسلمائن) کان سواءِ ہین 
(قومن) کي گجهو دوست ڪري ن ولو (جر) اوهان جي نقصان رن بر 
ڪا گهٽتائي ز ڪندا آهن . اومان جي تڪليف پسند ڪياڻون, یش 
سندن واتن مان تشتي پڌري ٿي اهي ۽ جيڪو (ساڙ) سندن سينن لڪايو 
آهي سو تنام وڏو آهي- بيشڪ اسان اوهان لاءِ نشانیون بیان کیون 
آهن جيڪڏهن سمجهندا آهیو (۱۱۸) . اومین أهي آهيو جو اُنهن کي 
دوست رکندا آهيو ۽ آهي اوهان کي دوست نہ رکندا آھن ‏ اوهين الله جي 
سجي ڪتاب کي مڃيندا آھیو, ۽ جذهن اومان سان ملن ٿا (تڏهن) چون 
ٿا تر مجیوسین, ۽ جڏهن اڪيلا ٹا (تڏهن) اوهان تي کاوژ کان 
آگرین کي چبین ٹا۔ (اي پیغمبر! کين) چؤ ت (اوهين) پنهنجي ڪاوڙ 
سیبان مرو۔ چو ت اللہ سینن وارو (رازا جاٹندو آهي (۱۱۹). (اي مؤہ 


جيڪڏهن اوهانکي ڪا چڱائي پهچندي آهي تر کين ڏکوئيندي آهي ۽ 
جيڪڏهن ارعان کي ڪو ڏک پهچندو آهي د ان سيان عوش تب 
آهن- ۽ جيڪڏهن اومین صبر ڪريو ۽ پرهيزگاري ڪريو ت سندن مڪر 
اوهان کي کوب نقصان ن رسائیندو چو تر جيڪي ڪندا آهن تنهن کي 
الله گهیرو ڪندڙ آهي .)۱٣(‏ (اي پیضبر! ياد ڪر) جنهن مهل (تون) 
پنهنجي گهر مان سویرو نڪتين جو مزمتن کي جنگ لاء مورچن تي وهاريشي 
تي- ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آھي (۱۲۱). 


لن تنالوام ال‌عمزن م 


هت لی ومن فتلا اله لماوعل 
الو کلیتوکل لومون لکن دص رکم امل پد انکر 
اذل وله کک كرون هرد ول ین 
2:2 
ازاون ءي الو لزز انو يفطم رفن 
اَن لم و اؤ هم بوا حا ين ہ لین للا 
مان اباب ومان رضم یمرو 
نب من کال وله فو روف ها زین 
اموا کارا توا اضعا نا مصضعتواتترا 
له سر تحت شال ای اٹ 
لن 6اطرا ال لۇۇ ل تىمۇ ۵ 


لن تنالوا ۴ آعمان ۲ 


(یاد ڪر!) جنهن مهل اوھان مان بن توا سی هت هجو از کید 
۽ الله سندن مدد گار هو, ۽ مؤمتن کي جگائي ت الله تي پروسو ڪن (۱۱۲۲. 
۽ بيشڪ اللہ ارهان کي آنهية حالت پر جو اوهین ڪمزور هيڙ بدر ۾ 
سوپ ڏني- پوه الله کان ڊڄو مان اوهين شڪر کرو ۰0۱۲۳۱ (اي 
پیغمبر! اُنهيءَ مهل کي ياد ڪر) جنهن مهل تو مزمتن کي چيو ٿي ت اوهان 
کي اوهان جي پلشهار جي تن هزارن (اسمان کان) لائل ملائکن سان مدد 
ڪرڻ ڪافي ز آهي چا؛ (۱۲۴). هائو! جيڪڏهن اوهين صبر ڪريو ۽ 
پرھیزگار بڻجو ۽ هڪدم اهي (ڪافر) اومان تي اچي ڪڙڪن ڌ امان 
جو پالشهار پنجن هزارن نشان ڪيلن ملائعکن سان اوهان کي مدد 
ڈیندو ۰۱۲۰۱ ۽ الله آن (مدد) کي رڳو اوهان جي خوشخبري: لاو ڪير 
آمي, ۽ هن لاہ ت اوهان جون دليون ان سان (ڀلي 2) اطمینان ولن- ۽ الله 
غالب حکمت واري جي پار کان سوا ڪا مدد (مشي) ن آهي ۱٣٣‏ .0( 
هن لاء تر هڪ پاسو ايني پاگوا ڪافرن جو چني جذي با کین ھیٹو 
ڪري ڇڏي ت بي نصيب ٿي فرن (۱۲۷)۔ (اي پيغمبر!) آن کم ہہ 
تنهنجو ڪو واسطو ز مي )یا مشن باجم سان موتندو يا کين عذاب 
ڪندو چو ت آمي ظالم آهن (۱۲۸). ۽ جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي 
زمین پر اهي (سو خاص) اله جو آمي- جنھن کي گهرندو آهي تنهن کې 
بخشیندو آهي ۾ جهن كي گهرندر تین کی عذاب گناو آمي- ۽ اله 
بخشٹھار مهربان آھي (۱۲۹).اي ایمان وارؤ! (اوھین) ویاج بیثو چؤٹو ز کائو 
۽ الله کان بچر مان اوهین ڪامياب ٹیو (,۱۳) . ۽ ان باه کان بجو جا 
ڪافرن لاءِ تيار ڪئي ويئي آهي ١٦ء‏ ۽ الله ۽ رسول جي فرمانبرداري 


کرو تر مان اوهان تي ٻاجھ کثي وجي (۱۳۲). 


لی تنالواء ال عمزیتہ 
ہمد 


سارل مش نوعرف لتلوث 
۷ئ 
یب لن رزیل لوحت ابو 
آنش هن دکروا له تا نکفترواین دو بو ون خر 
الب الال“ ویو عم تزا رهز 
“9 
جح رن من لون تھا ون یز 
الا انظرو کیت کان مانب یهن 
سوه کم وله یه و هو 
EESTI‏ 
منک لابين مس کلیخ رنه نين منوا 
وید منک شهار وله یوب اطخ 

)وب ویب ویب 


۽ (اوهین) پنهنجي پالٹھار جي بخشش آنهي: بھشت ذانهن اگرائی ڪريو 
جنهن جي ویکر آسمانن ۽ زمین جيتري آهي انھن پرهیزگارن لام تيار ڪيو 
ويو .)۱٣٣(‏ جيڪي سک ۽ ڏک م ا ال ڪارڻ) خرچ ڪندا آهن ۽ 

ڪاوڙ کائیندژ ۽ ماٹھن (جا قصور) معاف ڪندڙ آهن- ۽ الله پلارن ک 
دوست رکندو آھي )۱٣۴(‏ . ۽ آهي جذهن کو بيحيائيءَ جر کم ڪندا 


آهن, يا پاڻ تي ظلم ڪندا آهن (تڏهن) الله کي ياد ڪندا آهن, ۽ پنهنجن 
گناهن جي بخشش گهرندا آهن ۽ الله کان سواءٍ ڪير گناہ بخشیندو؟ ۽ 
جيڪي ڪيائون تنهن تي اڻي بجهي هميشگي ز ڪندا آهن (١۱۳)ء‏ 
آنهن جو اجر سندن پالٹھار وتان بخشش ۽ بهشت آهن جن جي ھینان 
نهرون وهنديون اهن منجهن سدائین ره وارا امن ۽ ڪمائيندڙن جو اجر 
چگو آمي (۷۱. بيشڪ اوهان کان اپ ڪيترا واقعا گذريا آھن برد 
(اوهين) ملک پر گهمو ڦرو پوءِ نهارير 2 ز مجیندژن جي پچاژي ڪيئن 
هني؟ (۱۳۷). هية ماٹھن لا بيان آهي ۽ پرهيزگارن لاءِ دایت ۽ نصيحت 
آمي ۱۳۸۱( . . ۽ د سست يو ۽ نڪي غمگین ٿيو ۽ جيڪڏهن مؤمن آهیو 
تر اوهان (ئي) غالب (ٿيڻ وارا) آھیو (۱۳۹). جيڪڏهن اوهان کي (احد 
پرا کو گهاء پهتر آهي 2 بيشڪ آن جھڑو گھاۂ ڪافرن کي ابدر پر) پهتو 
هو- ۽ هي اهزا ڏينهن آھن جو (اسین) آنهن کي مائهن جي وچ پر يريندا 


آهیون (ت نصيحت ولن), ۽ هن لاء ت الله مؤمان کي نکيڙي ۽ اوهان مان 
ڪن کي شهید کري- ۽ الله ظالمن کي دوست ن رکندو اهي ۰۱۱۴۰۱ 


لن تنالواء ال عمزن۳ 


لص ال این امنا ويح مس یز 


حیب ان تن اوا که | 


097-720 
بل آنتلقوه رایشوه وانتوتنطزون خن وا 
ات اتیل ول اعقایکرومن یتنعل 
مان بسن توت ابش اکن 
من تقو اب اليا وه تھا ومن یرد توا 
اور نزب ماو ستجْزیالشکرننوگانن 
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وس دام اشنا عل الو الكِتِرِمَ ٥‏ 
مربب یوب 


لن قارع لا 


و من لا الله مت کي کرو یجان کی تایح 
۱. اومان بهشت پر گهڙڻ جو گمان کیو آهي چا؟ هن هوندي 
جو اللہ اجا اوهان مان مجاعدن کي ن نکيڙيو آهي ۽ نحكي صابرن کي 
ینار رم اسیو سی بی بوت کي آذ چن نکن 
گهُرندا هیژ پوءِ بيشڪ ان کي ذلو ۽ اوهين نهاريندا رهيؤ .)۱۴٣(‏ ۽ 
محمد مل اللہ جوا پيغمبر ئي آهي, بيشڪ ان کان اڳ ڪيترا پیغمبر 
گذري ویا۔ پوءِ جیکڈھن (آموا مري وجي يا قتل ٿئي تر (ارمین) 
پنهنجین کڙين پر پوئتي) فرندز چا؟ ۽ جيڪو پنهنجین کژین ابر 
پوئتي) تي ڦرندو سو الله کي ڪجه ب نقصان ڪڏهن ز تر پهچائيندو, ۽ الله 
شاکرن (احسان مچیندژن) کي ستت ثواب ڏيندو (۱۴۴). ۽ الله جي 
مقرر وقت لکيل حکم کان سواءِ ڪنهن کي مرٹو نر آهي- ۽ جيڪو دنيا 
جو ثواب گهرندو تنهن کي آن مان ذینداسون, ۽ جیکو رت جو نواب 
گهرندو تنهن کي آن مان ڈیندا سون- ۽ شاکرن کي اچگوا ثواب ستت 
ڈینداسون (۱۴۰) . پیغمبرن مان گھٹا (ڪافرن سان) وڑھیا ساٹن گھٹا الله 
وارا هثا, پره جيڪي الله جي وات پر کين پهتو تنهن سببان نڪي سست 
ٹیا ۽ نڪي ھیٹا ٿيا ۽ نڪي عاجزي کیائون- ۽ الله صابرن کي دوست 
رکندو آهي .)۱۴٣(‏ ۽ سندن چوڻ (ھن) قول کانسواء ز هو تر اي اسان جا 
پالٹھارا اسان کي اسان جا گناہ (بخش) ۽ اسان جي کم پر اسان جي 
زيادتي بخش ۽ اسان جا پیر ثابت رک ۽ اسان کي ڪافرن جي توليء تي 
فتح ڈی! (۱۴۷). 


لی‌تنالوام ال عمزن۳ 
کاس همان تاب انیا خسن واي الاخرة* 
واه ی ینت یانما انين امنواران 
خيسین * بل اله مورک مور لْویرننه 
سغلق نکرپ گر والب یه شزا 
يال ما لین یہ سلطا ماو اند 
پش موی الشلما0 تن صَکل الله وة 
201+ 
الله و فص عَل لبون ٥اذ‏ تصودو توک 
کون َل حي 5 سول ین ع وک ن اخرکز 
عابتا ردا عل ما تلو 
وم ماب وله زوا لوہ 

Tyee‏ )وی میج وی 


پوء الله کین دنیا جو ثواب ۽ آخرت جو ڀلو ثواب ذنو- ۽ اله بلارن کي 
دوست رکندو آهي (۱۴۸)۔ اي ایمان وارژ! جيڪڏهن اوهين کافرن جو 
چيو مجیندؤ تر اوھان کي اوهان جي کڑین ير پوئتي) فیرائیندا پوءِ اوهين 
ؤ (۱۴۹). بلڪ الله اوهان جو سائين آهي, ۽ هو بهتر 
مدد ڏيندڙ آهي (۰ ). ڪافرن جي دلين پر هن سببان سگهو دهشت 
وجهنداسون جو اللہ سان اهزية شيءِ کي شريڪ ڪيائون جنهن لام الله 
متاس لی قرست خاو ا آئی۔ (هوا امن ج چن نظ 
آهي (۱۰۱). ۽ بيشڪ الله اوهان سان پنهنجو وعدو سچو کیو آهي جڏهن 

2 آنهن (ڪافرن) کي سندس حڪم سان پئي لو حتاڪ بي همت 
نیز ۽ کم (پوري کرڈ) پر تڪرار یو ۽ جيڪي پسند کندا هیژ سو 
اوهان کي ذیکاربائین تنهن کان پرء ۾ بي فرماني کیرٌ, اوهان مان کو 
(امژرا آمي جو نيا گهرندو ندو آهي ۽ اوهان مان کر (اهڙو) آهي جر آخرت 
گهرندو آهي, وري اوھان کي آنهن کان هن لاءِ ڦيرايائين تد اوهان کي پركي, 
۽ بيشڪ اوهان کي معافي ذ الله مؤمان تي فضل ڪرڻ وارو 


آمي (۱۰۲) . جذهن اوهين پري ٿي بگژ ڪنهن هڪ تي (ڪنڌ ڦيري) ن 
ي واجھایو, ۽ پيغمبر اوهان کي اوهان جي پٹیان سذیندو رهیر پوه لا 
اوهان کي ڏک تي ڏک جو بدلو دنو (اهو) هن لاب تر جيڪي اومان کان 
ٿي ويو نڪي تنهن تي ۽ جيڪي اوهان کي پھتو نڪي تنهن تي غمگین 


ٹیو۔ ۽ جيڪي اوهين کندا آهيو تتھن جي اللہ خبر رکندڑ آهي (۱9۳). 


لن تنالوام ال عمزنم 


تال یناکم ناس نی که 
نومه ن هت انف ھم تون یلع 
کان ايد تون نکنام رین توق اي 
امه نیون شی متا لاب یاون 
لوقانآتاین امرش ینا ناخ لوان بو 
راکیب عوهت ال مت یمود ول 
021 
22701َكپ 2 
عامخرر ناوضر نین موا 
نگ وا وق لاصوا ناض 
ام ای لے کنو دتم ما توا یلوج 
له ذلك سرن قو بو رامل یی وی5 
ربماون بوره و لين قن س انلو 


لن تنالوا ۴ آلعمران ۳ 
کر ہجو ج چ ج ج ہے نے چ کے نے کے کے ی ج 
وري ڏک کان ہو اوهان تي ارام (جي) پنڪي لاٿائين جو اوهان مان 
هڪ ٽوليءَ تي غلبو ڪندي رهي ۽ ہي تولي هي جنهن کي سندن نفسن 
غمگین کیو هو ناحق جاهلیت جو گمان اله تي پانیانون ٿي- چيائون لي 
تر اسان لاو انهي کم مان چا کجھ ائیٹو) آهي؟ (اي پیضبر!ا 
سپ اختیار الله جو ٿي آهي- جيڪي توتي پڌرو ز ڪندا آهن سو پنھنجین 
دلین پم لڪائيندا آهن- چوندا آهن 2 جيڪڏهن اسان جي وس ہر کجم 
بر کم هجي ها تر اسين هت نر کون ها- (اي پیغمبرا کين) چز ت 
جيڪڏهن اوهين پنهنجن گهرن پر هجو ها تر جن تي ڪسڻ لکيل هو سي 
ضرور پنهنجي ڪوس جي جا ڈاتھن نکرن ها ۽ ۽ اهن لاءِ) 2 جيڪي 
اوهان جي سيان م آهي سو الله پرکي ۽ جيڪي اوعان جي دلین پر آمي سو 
کرو کري- + ال سیئن وارو (پید) ج ٹندڑ آهي (۱۰۴). اوهان مان جن 
آنهي: ڈینھن منهن موڙيو جو ہہ تولیون (هک ٻئي جي) سامهون ليون تر 
آنهن کي شیطان سندن کجم ڪئي جي شامت جي سبب لیڑیو, ۽ 
بيشڪ الله أنھن کي معافي ذني چو ترا بخشتهار بردبار آهي )٥٥١(‏ . اي 


ایمان وارژا آنهن کافرن وانگر نر ٹیو جي پنهنجن پائرن لاء جذهن هي 
ملک ہر مسافري ڪن يا لڙائي ڪندڙ هجن (تذّھن) چون ٿا 2 جيڪڏهن 
اسان وٽ هجن ها ت نر مرن ها ۽ کي کسجن ھا 2 جیئن الله ان کي 
سندين دلین ر حسرت کری۔ ۽ الله ثي جياريندو آهي ۽ ماریندو آمي- ۽ 
جيڪي اوهين ڪندا آھیر سو الله ڏسندڙ آمي (). ۽ جيڪڏهن 
اومین اله جي واٽ پر قتل ٿي پیڑیا مري پیت جيڪي گڏ ڪندا آهن 
تنهن کان الله جي بخشش ۽ ٻاجھ (بلڪل) پلي آهي (۱۱۰۷. 


لی تنالواء ال عبنم 


وین میٹ ایال حر 0م امةن 
لت همرت اي لب لانْتشواین 
کول 5اخ عهخوانتفو له وشاوزفن مر 
ندرک ان کالب لیک ان لسن دای 
تنب ول لت المینون0 و 
OSSETIA‏ 
ھپ 8م 
بش الموبره ھم دحت عند الو وال یریما 
وا وان ازاون قبل صل شب 9 اتا 
ساب ریب ود اصب وها قان هافن 
هومن ی شیک ن ان عل کل مئ شَرِيْرّہ 


آل عمران ۳ 


۽ جيڪڏهن (اوھین) مري وجو يا ڪسي پٹو 2 ضرور الله ڏانهن گڏ ڪيا 
يندڙ (۸٥۱)۔‏ پوءِ (اي پیغمبر!) اللہ جي ہاجھ سببان آنهن لاءِ نرم ٹیو 
آمن, ۽ جیکتهن ڪاوڙيل سخت دل هجين ها تر ضرور تنهنجي آسپاس 
کان پجي اشن ها پوءِ کین معافي ڏي ۽ نهن لاءِ + بخشش گهر ۽ ساٹن کم 
پر صلاح ڪر, پوءِ جڏهن تون پڪو ارادو ڪرين تڏهن اللہ تي پروسو 
کر چو ت الله بروسي ڪندڙن کي دوست رکندو آهي )۱٥۹(‏ . جيڪڏهن 
الله ارهان کي مدد ڏيندو ت ارهان تي ڪو غالب (2 ٿيڻو) نر آهي, ۽ جيڪڏهن 
اوهان کي مدد ز ڏيندو ت آن کان پوءِ ڪير اوهان کي مدد ذیندو؟ ۽ مؤمان 
کي جڳائي ت الله تي پروسو ڪن .)٦٦١(‏ ۽ ڪنهن ب پیغمبر کي (غئيمت 

سی نال اعات سرد گا 4 ۽ جيڪو خيانت ڪندو سو جيڪا 
شيءِ خیانت ڪيائين تنهن سميت قیامت جي ذینهن ايندو پوءِ سپ کنهن 
ماثهر جيڪي ڪمايو تنھن جو پورو بدلو کیس ڈنو ويندو ۽ اُنهن تي ظلم 
ز کبر 4۱۱۱۱ . جيڪو الله جي رضامنديءَ جي پلیان لڳو سو آن جهڙو 
آمي چا؟ جيڪر اللہ جي ڪاوڙ هيٺ فري آيو ۽ سندس جاء دوزخ آهي- ۽ 
(ُھوا موتن جو بچزر هنڌ آهي )۱٦١(‏ . هي الله وٽ (وڏن) درجن وارا 
آمن- ۽ جيڪي کندا آمن سو الله سندژ آهي .)۱٦١(‏ بيشڪ الله 
مؤمان تي وڏو احسان ڪيو آهي جذهن ت آنهن ‏ سندن قوم مان پیشبر 
موڪليائين جو کين سندس آيتون پژهي بتالیندو آهي ۽ کين پاک ڪندر 
آهي ۽ ۾ کین کتاب ۽ دانائی سیکاریندو آهي, ۽ بیش هن کان اڳ 
پڌريءَ گمراهي: پر (پیل) ھٹا (۱۹۴) . ۽ جهن اوهان کي (جنگ احد م) 
ذک پھتو ٹیک (پنهنجن دشمنن کي) آن جو پیٹو (ڏک بدر پر) پھچایو 
هيؤ تر د چیو ٿي ت هيءَ (مصیبت) ڪٿان (بهتي) آهي؟ (اي پیغمبر!) چز 
تر ُھا اوهان کي پا وتان (بهتي) آهي- بيشڪ الله سپ کنهن شيءِ تي 
وسوارو آهي (۱78). 


لن تنالواء ال عمزنم 
میتی ادن کن اطم یفک 
سیل املو اواد توا نکر تشاک 
الین تلویودزوال هآ اموت نیتال 
7۷ یٰ7 
20 
لت مهن فض وروت ال نل 
بلق ایهم تین که ا نتوین وم ولھ مزر 
لقن اما الہ لول منیب 
آص ام ال ئن خسوا ونه اوجرنو 
لی کال یلامش رن الگا یں کرات 
راهم یمن موجه ونما وکیل م 

مم مم مت لک SSS‏ 


۽ انهي: ذینهن, جو ہہ تولیون پاڻ پر سر تیرن (تنهن ذینهن) جيڪي 
ارعان کي پهتو سو الله جي حڪم سان هو ۽ هن لاءِ ہوا مؤمان کي 
نکیڑي .)٦٦٦١(‏ ۽ منافقن کي ب نكيژي, ۽ کين چیو ويو تر اچو الله جي واٽ 
ہر وڑھو يا (کافرن کان) دفاع کریو۔ چیائون تر جيڪڏهن اسان جنگ 
کرٹ جاٹون ها تر ضرور اوهان سان هجون ها- اهي ان ذینهن پا ایمان 
کان ڪفر ڏي بلڪل ویجھو هئا ۽ پنهنجن واتن سان آمي (گالهیون) چوندا 
آهن جيڪي سندين دلين پر ن آهن ۽ جيڪي لڪائيندا اهن سو الله بلڪل 
ڄاڻندڙ آهي .)۱٦۷(‏ (2) اهي (آهي) آهن جن پنهنجن پائرن کي چيو ۽ 
ويٺا رهیا 2 جيڪڏهن (آهي) اسان جو چيو مین ها ت ر ڪسجن ها (اي 
پیغمبر! کین ) 2 جیکنهن اوهين سچا آهيو 2 پا کان موت کي 
تاریو )۱٦۸(‏ . ۽ جيڪي الله جي وا پر کا ويا تن کي مئل هرگز نر 
پانء! بلڪ (آهي) جيئرا آهن (۽) پنهنجي پالشهار وٽ روزي ڏنل 
آھن )۱٣۹(‏ . جيڪي اللہ نهن کي پنهنجي فضل سان نو آهي تنهن (حال) 
سان خوش ٿيندڙ آهن- ۽ جيڪي سندن پلیان آهن تن مان جيڪي ساٹن 
ن گذیا آهن آنھن لاءِ هن ڪري خوش يندا آهن تر کين کو پؤ ن آھي ۽ 
نڪي آهي غمگين رهندا (۱۷۰) . الله جي نعمت ۽ فضل سان خوش ٹیندا 
آهن ۽ الله مؤمتن جو اجر نر وجائیندو آهي (۱۷۱). جن پاڻ کي زخم 
بهچن کان پوءِ ب الله ۽ رسول جو حکم قبول ڪيو- آنهن مان جن چڱائي 
ڪئي ۽ دنا تن لاو وڏو اجر آھي (۱۷۲). کي مائهن چیو ت 


ماٹھن (ڪافرن) اوهان لاہ لشحکر گڏ ڪيو آهي تنهن ڪري کانشن «جر, 
پوءِ (آن چوڻ) هٿئون آنهن جو ايمان وڌايو ۽ چیائون 2 اسان کي الله 
ڪافي آهي ۽ ۽ هرا چگو وڪيل (ہرجھلوا آھي (۱۷۴)۔ 


لی‌تتالوام ال عمزنم 


نینج تون الو فل سدم موی 
رضوان اطیوانه دوش عنره ناسین 
ر امه الول نم لان ارو و عد افده 
لت ای اشتروا ل کف ریا یمان لن وله تا وم 
عاب لی وی الزن کف دا ابی نکر 
سن ئن لا 0 
مان یتنعل ما اليو ىتوور 
ایت من ایب وا کان له ال لپ و 
اک له یی من زسله منم ینوی وش 
ان مه اون له هر 
هبل شوت کج رس یو تون خلوایه م ا 


sr” 4 ۳ 2‏ 
ورات الوت والرض داه ماو کرت 


پوءِ (آهي مسلمان) له جي تست ادن رتيا کيڻ ارس 


پهتي اللہ جي راضبي جي پد ۽ الله وتي فضل وارو آهي (۱۷۴) . 
(اهو اوهان کي جنگ کان جهليندڙ) شيطان کان سواء ٻيو ن آهي جو 
پنهنجن دوستن کي ڊيڄاريندو آهي جيڪڏهن (اوهين) مزمن ن آھیو ت آنهن 
(ڪافرن) کان ز جو ۽ مون کان دجو )۱۷٥(‏ .۽ (اي پيغمبر!) جيڪي 
ڪفر (جي سوپ) پر اگرائي ڪندا آهن سي توکي غمگین ز کن, چو 2 
آمي الله کي ڪجھ ب نقصان نر لایندا, الله گهرندو آهي ت آنهن کي 
آخرت پر ڪجھ بهرو ن ڏئي, ۽ آنهن لا وڏو عذاب آمي ۷. جن 
ایسان جي بدران کفر خرید ڪيو سي ال کي کجه ب نقصان ز 
لائیندا, ۽ انهن لاو ذکوئیندژ عناب اهي (۱۷۷). ۽ کافر (هي؟) ن پاش 
ت کین اسان جي مهلت ڈہ اٹ آنهن لاء بل آھي۔ نهن کي هن کان سواہ 
ور نز ذلي سون گناہ ہر وڌن, ۽ آنهن لاء خوار ڪندڙ عذاب آهي (0۱۷۸. 
(اي منافقز!) الله کي ز ن جڳائيندو آهي تر جنهن تي اوهين آهیو تنهن تي 
مزمنن کي (ب) ڇڏي ڏي تان جو پليت کي پاک کان ڌار ڪري- ۽ الله کي 
نر جگائیندو آهي جو اوھانکي ڳجھ تي واقف ڪري پر الله پنهنجن پيغمبرن 
مان جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي چوندیندو آهي پوه اللہ ۽ سندس 
پیغمبرن کي مجیو, ۽ جيڪڏهن (اوهین) مجیندژ ۽ بجندژ 2 2 اوهان لاءِ وڈو 
اجر آهي (۱۷۹)۔ ۽ جيڪي اللہ پنهنجي فضل سان کین ذنو آهي تنهن پر 

جيڪي بخل ڪن سي (ائين) بالکل ن ا سین و افو خلا کی گر 
چگو آمي- بلڪ اهو آنهن لاء بچڑو آهي- جنهن شيءِ جو بخل ڪيائون سا 
قيامت جي ڏينهن گت ڪري وجهبین- ۽ آسمائن ۽ زمين جي میراث الله 
جي اھي. جيڪي ڪندا آھیو تنهن جي الله خبر رکندژ آهي (۱۸۰)۔ 


لی‌تتالوام أل عمزن ٣‏ 


سمل ول زیت لاله رون 


وتو وناب الحرییه ذلك یمامت 
لاله کانمن لول حى یت 
بت ار لن نی 


رھ 
ک 925 ود اج ۱ 


ای سم سومان نوصي و 
نکد وك توب سل من تک جا و 
یٰ2 
اوت وتا توقون ارک موم اي فمن 
حزم عي القَاروَأ2خِل َة تن فان ونا 
ایو 6 میا الَامَتَاغ الخزوره بكوك فا 
آموانر و نیرواشم ین وتو 
انب من وین زیت آشرلوآدیکییر 


بيشڪ ال ُنهن جو چوڈ ٻڌو جن چیو ت الله سجو آهي ۽ اسین شاهوکار 
آهیون- جيڪي چیائون سو لکنداسون ۽ انهن جو پیغمبرن کي ناحق ڪهڻ 
بر. ۽ (آخرت م) چونداسون ت ساڙيندڙ عذاب (جو مزوا چکو(۱۸۱) .اما 
(سزا) انهيءَ سیبان آهي جو اوهان جي هشن اگ موکلیو آهي ۽ اهن 
سببان) ت الله بانهن تي ظلم ڪندڙ ن آمي(۱۸۲) .جيکي چون ٿا ت 
اله اسان سان انجام کیو آهي 2 کنهن پیغمبر تي ایستائین ايان ن آڻيون 
جیستائین (هو اهزي) قرباني اسان وت (ن) آڻي جو آن (قربانية) کي باه 
كائي- (اي پیضبر! کين) چز تر بیش مون کان اڳ کیترن پیفمبرن 
معجزا ۾ بیا جيڪي چیز سو ارعان وٽ دپ جيڪلهڻ اومین سچا 
آهیر 2 آنهن (پینبرن) کي چا لاو کلو؟ (۱۸۳). پوءِ (اي پیغمبر!) 
جيڪڏهن توكي ڪوڙو پانیائون تر بيشڪ تو کان اڳ کیترا پینبر 

ڪرڙا پانیا ويا هنا (جن) ڪيتريون حجتون ۽ ڪيترا صحيفا ۾ و و 
ڪتاب (وتن) آندا (۱۸۴). سپ کو نفس موت (جو مزو) چکندڑ آهي- 
۽ بيشڪ اوهان کي قيامت جي ذینهن پورو اجر ذبو- پوءِ جنهن کي بام 
کان پري ڪيو ويو ۽ بهشت بر داخل ڪيو ويو سو بيشڪ مراد کي پهتو, 


۽ دنيا جي حياتي لگية جي سامان کان سواءِ کجه 2 آهي (۱۸۰). 

(ارهین) پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جانین پر ضرور پرکبڙ- ۽ جن کي اوهان 
کان اڳ ڪتاب ذنو ويو آھي تن کان ۽ مشرڪن کان گهشیون گاريون 
ضرور بتندژ ۽ جيڪڏهن صبر ڪندڙ ۽ الله کان) ڊڄندۇ ت اها 
(عادت) همت جي ڪمن مان آمي (۱۸7). 


لن تنالوا ٣‏ ال عمزنم 
وداک اله متاق اتزنن اتال تب یه 
لاس ولا تتم وتە تبن ى راء هرهم و 
ان کش حون یما نوا ون ان موا از 
يلوا فلا عَمِتْهۂ ماو من الىد اپ ول 
عدا تايوه یله مت الوت وَالَْ رض واه 
227 
واختلاب الیل والتهار لاب لعل الا لباب 
نی نله یاو ولج بو 
0 
خلت ها باو سىك فَوَتَاعَدَابَالگار ہ 
للایمان آن منوا یرتم تامکاترتتا اغ زان 
سض I‏ ہج چم جم ےت 


۽ ياد ڪر) جڈھن الله کتاب وارن کان هن لاءِ (پکو) انجام ورتو ت آن 
(کتاب) کي ماٹھن لاو بيان ڪجو ۽ آن کي ز لکانجو, پرء آن (اجام) 
کي پنهنجین پلين پرئتان اُچلایائون ۽ ان جي عوض تورژو ملھ ورتائون- پوء 
جيڪي ونندا آهن سو بچڑو آھي!(۱۸۷). (اي پیغمبرا توذا نهن کي 
چگو نر ڀانءِ جيڪي پنهنجي ڪئي تي خوش ٿيندا آهن ۽ جيڪي ز 
ڪيائون تنهن تي پنهنجي ساراهڻ کي پسند ڪندا آھن ہو تون نهن کي 
عذاب کان چثل ن ڀانءِ, ۽ أنھن لاو ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۰0۱۸۸ ۽ 
آسمائن ۽ زمين جي بادشاهي الله جي آهي. ۽ الله سپ ڪنهن شيء تي 
وسوارو آهي (۱۸۹). آسمائن ۽ زمین جي بشاوت (پر) ۽ رات ڏينهن جي 
ير گھیز پر نهن سمجھ وارن لام ضرور نشانیون هن ۱۹۰۱)۔ جيڪي 

بیلي ۽ ويلي ۽ پنهنجن پاسن : ال کي باد ڪندا آمن ۽ آسائن ۽ زین 
جی ماوت ي ف کنا منم (۽ چوندا آهن تا اي اسان جا پالشهار! 
هنن کي بي رئو ن بٹایو اثيثي, توكي پاک جائون ٿا سو اسان کي 
باه جي عذاب کان بچاء! .)۱٩۱۱‏ اي اسان جا پالشهار! جنهن کي تو باه 
پر وڌو تنهن کي بیشک خوار کيشي- ۽ ظالمن جو ڪو مدد گار ن 
آمي (۱۹۲). اي اسان جا پالٹھار! اسان سڏيندڙ جي سڏ کي بو جو ایمان 
ڏانهن سلیندو آهي ت پنهنجي پالٹھار تي ايمان آٹیو پوءِ مجیوسون . اي اسان 
جا پالڻهار! اسان کي اسان جا گناہ بخش ۽ اسان کان اسانجون مدايون ميٽ 
۽ اسان کي پلارن سان گڏ موت (نصیب) کر .)۱٩۳(‏ 


لن نالوا ٣‏ ال عمزنم 


۷۴م ارم فح 
لك لف دمجاب عم ان لایر 
عمل تال یکن را ونی کن بیں* 
7پ 
وقلا ولوا کون ن نھ Fa‏ باتهم ولد اهم 
جت رن من تھ نر وباد وياوو 
KET‏ 
کم ESE‏ مجر 
شض بش ادلی رین قزر EOS‏ 

من تھا الات خان فان من ند اللہ دن 
تاه یه و هم آمل اڪن لین 
ون اط انل ال ومَا انل ابو وين 

.ےت تک 

کت 7 
اصَيرواوَصَاِردا ہت 5 


اي اسان جا پالڻهار! اسان کي پنهنجن پيغمبرن (جي زبان) کر ےر 
انجام ذنو اٿيئي سو پاڙ ۽ قيامت جي ذینهن اسان کي خوار ز کح- 
بیشک تون وعدي خلافي ز ز کندو آهین (۱۹۴). پوءِ سندن پالٹھار آنهن 
جي دعا تبول ڪئي ت آ اوهان مان عمل ڪندڙ مرد يا عورت جو عمل زر 


وجائیندس, اوهان هڪٻئي مان (پیدا ٿيل) آھیو (يعني سپ هڪ جنس 
آهيو) پوءِ جن وطن ڇڏيو ۽ پنهنجن گهرن مان کدیا وبا ۽ منهنجيءَ وا 
پر ڏکويا ويا ۽ وڑھیا ۽ کنا وبا, تن کان سندن مدایون ضرور میتیندس, ۽ 
نهن کي (بھشت جي آھژن) باغن پر ضرور داحل ڪندس جن جي هيٺان 
نهرون وهنديون آهن, (اهو) بدلو الله ونان آھي۔ ۽ الله وت چگُو بدلو 
آهي (۱۹۰). (اي پيغمبر!) ملڪن ہر ڪافرن جو فرن گهرن توکي ز 
لڳي ۱۹ .اهو ٿورڙو فائدو آھي, وري سندن جاءِ دوزخ آھي۔ ۽ (اهرا 
بچڑو هنڌ اهي ۱۹۷۱) . پر جيڪي پنهنجي پالٹھار کان با تن لاو باغ اهن 
جن جي هيان نهرون وهندیرن اهن ان پر سدائین رهڻ وارا آھن۔ اها 
مهماني الله ونان آمي ۽ ۽ جي ڪي الله وٽ آهمي سو پلارن لاءِ چڱو 
آهي (۸). ۽ کتاب وارن مان ڪي اهي آهن جيڪي اللہ کي ۽ جيڪي 
توڈانھن (قرآن) لائو ويو تتھن کي ۽ جيڪي اتوریت) أنهن ذانهن لائو وير 
نهن کي الله جي عاجزي ڪندڙ ٿي مڃيندا آهن الله جي آيتن کي ٿوري 
ملھ سان نر وڪڻندا آهن- اهي (آمي) آهن جن لاءِ سندن پاشهار وٹ 
سندن اجر آهي ۽ بيشڪ اللہ سگھو حساب ولندڙ آهي (۱۹۹). اي ایمان 
وارژ صبر ڪريو ۽ (جهاد لاءِ) مضبوط ٹیو ۽ جڙيا رهو, ۽ الله کان بجو ‏ 
مان اوهين ڪامياب ٹیو (۲۰۰). 


لیعنالواء الام 


۔...۔...4والوالخین اليّحبُوہ 
+2] 
واجدة وحن نها رابت ناكرا 
نام واتقوااله اکن ی تا ء ون به لارا 
له کات کیک را ايد للم 
اسب لو يت اي ات وا سوام 
لت اتا امن خخا 
لوان نی تانیخوام طاب ڪمن 
ود٤‏ یمادقا تنولواخ 
0080 
عق تن موه ماق زمر وتا 
009 
فا واکتو هم وقولزالهم ول تروق ہ 
مج مت نزمه وت 


التساء ۴ 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


اي انسانژ! اوھین آنهية پنهنجي پالٹھار کان بجو جنهن اوھان کي هڪ 
ڄڻي (آدم) مان پیدا ڪيو ۽ منجهانشی سندس زال پيدا ڪيائين ۽ آنهن 
مان گھٹا مرد ۽ عورتون پکیڑیا ۽ ۽ آنهية الله کان ڊڄو جنهن (جي نالي) 
سان (پاڻ پر) هڪ ٻئي کان گهرندا آهيو ۽ مائٽيءَ (چنن) کان ( بجو)- 
چو ت الله اوهان تي نگهبان آهي (۱). ۽ يتيمن کي سندن مال ڏيو ۽ سليءَ 
شيءِ کي بڇڙيءَ شيءِ سان ن مٽايو ۽ آنهن (يتيمن) جو مال پنهنجن مالن 
سان ( گذي) ن کائو- چو ت آهو وڏو وم آهي (۲). جيڪڏهن ہجو ٿا ت يتيم 
چوکرین (جي نڪاح ڪرڻ) م عدل ز ڪندڙ ت (ہین) زالن مان 
جيڪي اوهان کي وڻن سي ہہ ہہ ۽ ٽي ٽي ۽ چار چار پرئجو, پوءِ 
جيڪڏهن ڊڄو ٿا 2 اوهان کان انصاف ٿي ز سگهندو تر هڪ (پرڻجو) يا 
اوهان جا هت جن (بانهین) جا مالڪ ٿيا آهن (سي رکو)- اهو هن کي 
ویجھو آهي ت ڏاڍائي ز ڪريو .)٣(‏ ۽ زالن کي سندن ڪابين خوشيءَ سان 
جيڪڏهن اوهان کي پاڻ خوشيءَ سان اُنهيءَ مان کجه چذین ‏ 
وڻندڙ ڪري کائو (۴)۔ ۽ بي سمجهن کي پنهنجا آهي مال ز 


ڈیو جن کي الله اوهان لا گذران جو سبب بای آھي ۽ ۽ منجهانشس کین 
کارایو ۽ کين پهرايو ۽ کين چڱي گالم چثو (1. 


ل تنالوام السام 


الوا ا لی حَش داب االيقا وان اتر 
رهم ماهتا اوها 
ارقاو رااان یروا ومن کان ريا 
هنومن کان رل مرفي 
اد دق ربوم واه ا 
دک یاو نجل ویب کات 
لان وَالافر بو -و لام تهب نا 
ص2 
با ردصم واد احص ال ےة انوا 
القرل والیغی و امن کار مه 
وولو مومع رومام ولیفل این 
لوترگواین خلنمم یه متا خاطوا 
علیهم لمت الله ولیفزلو تزا ییاه 
لق ان اون آموال ای فلع رتم 
00-029 


جک" 


واکان تس کی پر وکات وی اس ترا کی و رو 
جیکڈھن آنهن پر ڪا سیاٹپ لهو 2 سندن مال کين ورائي ڈیو, ۽ هي 
(مال) اجایو ۽ (سندن) وذي تین جي پز کان تڪڙ كري ن کائو ۽ جیکو 
(سنڀاليندڙ) آسودو هجي تنهن كي گهرجي ت (يتيم جي مال کائڻ کان) 
پاسي رهي, ۽ جيڪو مسکین هجي سو مناسب (خدمت) آهر کائیندو 
رھي۔ پوءِ جذهن سندن مال کین ورائي ڈیو تلهن مشن شاهد ڪريو- ۽ اله 
حساب ڪندڙ بس آمي (1). جيڪو (مال) ما بية ۽ مثن ڇڏيو تنهن 


مان مردن لاو حصو آهي ۽ جيڪو امال) ماءُ پيءُ ۽ من چذیو تنهن مان 
زائفن لام (ما حصو آهي اهر اچذیل مال) ٿورو هجي یا گھٹو, حصا اللہ 
جا) مقرر ڪيل آهن (۷). ۽ جذهن ورهاگي مهل مائلية وارا ۽ بتیم ۽ 
مسکین حاضر فين تلن آن (مال) مان انين ماثین کي ( ڪجه يم 
آنهن کي ملي گالھ چئو (۸) . ۽ آنهن کي (الله کان) چٹ گهرجي جيڪي 
جيڪڏهن پنهنجي پليان ھیٹو اولاد ڇڏين تر مشن ڊڄن (ت ڪهڙو حال 
ٹیندن) گهرجي ت اللہ کان ڊڄن ۽ گهرجي تر سڌي گالھ چون .)٩(‏ 
بتيمن جو مال ڏاڍِ سان کائیندا آھن سي پنهنجن پیشن پر رڳو باھ 


جيڪي ۽ 
کائیندا آهن ۽ دوزخ پر سگهو گهزندا (۱۰) . 


لن‌تتالوام الشآوم 
لوب 


کزان ناکد کاک رمل وا تن وان 
۷2207ء۷ 
شع کنیا لاجد شس ییاهن 
کان له ون فان یکن که ولد وره ابو اي لقث 
ان کان ىة ید اشد من بي ومن 
927و 
تفع قریصهیشن ادون الله کان عم وک 
وت مات کان یکن کو لان کات 
ھن ولد ینامرک من اب ةنبا 
وی لو اوران تن ل کرو لاان 
کان لک وان لسن این یوم 
توصون این کان رح توت لامرن 
لاوا حت فلخ یی ماس یا نکر 
۱ 


ہںے 74و او اٹ وڈوسجھرم 
دن دک رالات من بي ىبا 
اوت نمض از موی ین اش واه لحل ۵ 


ہن تیثرن جي پاگي جيترو آهي, ۽ جيڪڏهن (فقطا ڈیٹرون ہن کان 


وڌيڪ هجن ت (مثل) جيڪي چذیر تنهن جون ہہ تھایون اُنھن لاءِ آهن, ۽ 
جیکڈھن (فقط) هڪ آهي ت آن لاءِ اڌ اهي- ۽ مئل جيڪي چذیو تنهن 
مان آن جي ماء پيۂ هر هڪ لاءِ چھون پاگو آهي (سو تذهن) جذھن ان 
(مئل) کي اولاد ھجی, ۽ جیکنهن آن کي اولاد نز هجي ۽ آن جا وارث 
ماء پيءُ هجن ت ماٹس لاءِ تیون پاگو (۽ باقي پثس لاء آهي, ۽ جیکذهن 
ان (مثل) کي پاثر هجن تر ماٹس لاءِ چهون حصو آمي (اهو ورھاگو) 
وصیت (جي ادانگي کان ہوا جنهن لاء آها وصیت ڪيائين يا قرض جي 
ادانگي کان پوءِ (ڪرڻو) آهي- اوهان جا پیئر ۽ اوهان جا پٽ (اوهین) تر 
جائندا آهيو ت آنهن مان ڪهڙو اوهان لاء فائدی جي ڪري وڌيڪ ویجھو 
آهي؟ (اهو ورھاگو) الله جي (پار کان) فرض ڪيل اهي- چو ت اللہ ڄاڻندڙ 
حکمت وارو آهي (۱۱) . ۽ جيڪي (مال) اوهان جي زالن ڇڏيو تنهن جو 
اڈ اومان لاو آهي جیکنهن انهن کي کر ہار ڪون هجي, پر جيڪڏهن 
آنهن کي ہار هجي ت جيڪي چذیائون تنهن مان چوئون پاگو وصیت 
(جي ادانگي کان پوا جنهن لاءِ آها وصیت ڪيائون یا قرض جي ادانگي 
کان پوءِ ارهان لاء آهي- ۽ جيکي (مال) اوھان ڇڏيو تنهن مان جیکذهن 
اومان کي ہار ڪونهي ت آنهن (زالن) لاءِ چرئون پاگر آهي, ۽ جیکذهن 
اوهان کي ہار ا جيڪي (مال) اوهان جذیو تنھن مان وصیت (جي 
ادائگی) جنهن لاہ آها وصيت ڪئي اٿو يا قرض جي ادائگي کان پوءِ آنهن 
(زالن) لاء الون پاگو آهي- ۽ جيڪڏهن ڪر (مثل) مرد يا عورت ورٹو 
نی ا ہسوب ايتي جنین کی ما پمیر سار 
ن کي (مائيتو) هڪ اء يا هڪ پیٹ هجي ت آنهن منجهان هر هڪ 
لاءِ چهرن حصو آهي, ۽ جیکنهن انهن کان وڌيڪ هجن ت آهي (سپا 


جا وصیت نقصان واري ز ڪئي ويئي هجي تنهن يا قرض جي ادائگيءَ کان 
پوءِ تهائي: م ڀائيوار آهن- (اہو) اللہ جو حڪم آهي ۽ الله جائندر بردبار 
آهي (۱۲). 


لن‌تنالوا » الساءع 
020ص۷ 
تی ون تخا ال تو رخویین ھا وذلت افو 
العظیر وم عص اللہ ورد و لوح دود 
یله ااال انها له عد اب هښن والق 
لبون اربع نک کان هدوا امین 
اليو حی یهن الوت ول الله هَن 
اھ انان بَا ماکز ادما قان ابا 
واصلحا نا غرضوا عنهمازن الله کان ابا تام 
موب نی تعن لسع هال 
یعون من تر نیپ فا ولڪ یوب الله 
كوو کان اة یم يمام وس له 
نیون ارجات تىد احاح دهم 
الوت قال إن جت ان وان یِمُوتوْنَ 
همدقا اوليك باه 


النساء ۴ 


اهي الله جون حدون آهن- ۽ جيڪو الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري 
ڪندو تنهن کي اللہ اهڙن) باغن م داخل ڪندو جن جي هيان 
نهرون وهندیون آمن آن ۾ مر سدائین ره وارا آهن- ۽ ھا وذي مراد ماڻڻ 
آمي ۰۱۱۳ مج یگ اد و سندین رسول جي بي قرا تلو ع ماس 
حدن کان ٻاهر نڪرندو تنهن کي باه م دال کندو آن پر سدائین رهڻ 
وارو آهي ۽ آن لاو خوار ڪندڙ عذاب آهي (۱۴). ۽ اوهان جي زائفن مان 
جيکي بي حيائية جو کم ڪن تن تي پاڻ مان چار (مرد) شاهد 
کربو, پوءِ جيڪڏهن (شاهد) شاهدي ڏين ت آنهن کي ایستائین گهرن ۾ 

جهلير جیستائین کين موت ماري با ین لاو ڪو رستو ڪڍي ۱0 
اوهان مان جيڪي ہہ مرد اهر کم ڪن تن کي مار ڏيو, پوءِ جیکذهن 
تو ڪن ۽ پاٹ سڌارين ت نهن (کي مار ڏيڻ) کان مزو- چو ت اللہ توم قبول 
ڪندڙ مهربان آمي (۱1. الله کي رگو آنھن جي تور (قبول) ڪرڻ 
۶ ي آهي جيڪي بي سجھائیۃ سان گناھ ڪندا آهن وري جهت 
پٽ تور ڪندا آهن انھن تي الله (ٻاجھ سان) موٽندو آهي- ۽ الله ڄاڻندڙ 
حڪمت وارو آهي ۱۷۱) . ۽ آنهن جي تور قبول ٿيڻي ن آهي جيڪي 
بڇڙايون ڪندا (رهندا) آھن (۽ ز ڊڄندا آهن) تان جو جنهن مهل اُنهن مان 


ڪنهن کي موت پهچي تنهن مهل (ڊڄي) چوي ت هاڻي اء توم ڪريان ٿر 
۽ نڪي آنهن جي (توم قبول آهي) جيڪي ڪافر ٿي مرندا آهن- انھن لاو 
ڏکوئيندڙ عذاب تيار کیو اتلون (۱۸). 


لن‌تتالوام الشاءم 
کان نین اموا تین لکن ول رکزها ول 
وهی تن موا بیع ما وهی لاآن ین 
امه وان روھ پا مع راان مۇق 
فعای ان تک رفوا تیا بل له اراھ ورن 
تانب ال وج کان ردو راخ گار 
0701 
کی تو وق انی بعک ال تاکز 
فا و هر انا رمان 
دک لی وکین لور 
هت نکر وربپیکو این ہورکم دن یکر اتی 
لال زین من مکی وان معو ابی 
الین ما لت ان ال کان غمورا کیان 


لن تنالوا ۴ النساء۴ 


اي ايمان وارژ! اوهان کي عورتن جو (سندن) بي مرضيءَ وارث ٿيڻ روا تر 
آهي- ۽ نڪي سندن پڌري گناه ڪرڻ کان سواءِ کین هن لاءِ جھلیو ت 
جيڪي کین ڈنو هجيو تنهن مان ڪجم موٹائي ونو, ۽ سائن چڱي هليءَ 
چلي: وانگر گذاریو, پوه جيڪڏهن اهي اوهان کي ن وڻن تر (صبر ڪريو 
چو ت) جا شيءِ اوهان کي ت وئندي هجي تنهن ہر سکن آهي ت الله گهڻي 
چگائي ڪري (۱۱۹. ۽ جيڪڏهن (هڪ) زال جي بجاہ ٻيءَ زال پرڻڻ جو 
ارادو ڪريو ۽ آنهن مان هڪڙي کي گهثو مال (ڪابين م) ذنو هجيو ت 
منجھائٹس ڪجھ موٽائي ت وٺو- (اوهين) بهتان ۽ پذري گناه ڪندي 
هو (مال) کسیندا آھیو ڇا؟ (۲۰). اهو (مال) ڪهڙيءَ طرح کسیندا 
آھیو؟ حالانڪ اومان هڪ ٻڻي کان نفعو ولي چکز ۽ (زالن با اوهان 
کان (مهر ڏيڻ جوا پڪو انجام ورتو آهي (۲۱) . ۽ جيڪي زالون اوهان جي 
سا اس ہو کی لہ کان ر اھر چ 
اها بي حيائي ۽ گناه آھي ۽ ها بچڑي واث آهي (۱۲۲. (اي مسلمانؤا 

ارهان تي اوهان جون مائر ۽ اوهان جون ذیثر ۽ اوهان جون پیٹر ۽ 0 
جون پقيون ۽ اوهان جون ماسیون ۽ پائشیون ‏ پائیجیون ۽ آمي اوهان جون 
ماثر جن اوهان کي نج پياري ۽ اوهان جون رضاعي (نج گڏ بیتل) پبینر ۽ 
اوهان جي زالن جون ماثر (بعني سسون) ۽ اهي اوھان جون ا چایون 
جيڪي اوهان جي هنجن پر رن ۱۽) اوهان جي آنهن زالن مان هجن جن 


کي اومین ویجها ويا آهيو پر جيڪڏهن ارمین ی (سندن ماثرن) ۳ 
ویجھا ز وبا آھیو ت اومان تي گناھ نر آهي- ۽ اوھانِ جي آنهن پٹن جون 
زالون جيڪي (پٽ) اوھان جي پنین مان (پیدا ٿيل) آھن, ۽ ۾ پینرن جو 
گڏ پرئجن حرام ڪيو ويو آھي پر جيڪي اب گذرير سو گذریوا چو ت 
الله بخشٹھار مهربان آھي (۲۳). 


والیحصیٰت د الضاوم 


انوع کیک واج لک ور لزان بطم 
ررض لمع متسه ین 
لوک لاحات تام ریز 
انیم تن ات و تن 
200001 
70 ےب 
BELE‏ 
نکی مت وکر ون تصیروات که و انه عمو 
کیلک و واه کنر واه مانتو 
6ھ 
رال آن یت رو خی اسان واه 
ہم موم مےمی جح-۷٣‏ ےم موس جوم یم موی 


ٹیل عورتون (م حرام آهن) پر اوهان جا هت جن (ہانھین) جا مالک 
ٹیا اهن (سي حرام ن آهن) ۽ اهو حکم اللہ اوهان تي لکیو آهي, ‏ انهن 
(حرام ڪيلن) کان سواءِ (ٻيون سپ عورتون) اوهان لاءِ حلال آهن 
جذهن پٹھنجن مالن سان (کین) پرئیندژ, ز زنا جو ارادو ڪندڙ هجو 
پوءِ اهو (مال) جنھن جي عيوض انهن (زالن) کان (پرئجن جوا فائدو 
ورتز تن کي سندن ڪابين مقرر ڪيل ذیو- ۽ ڪابين مقرر ڪيل کان پوءِ 
جيتري (ڪابين) پر اوهين پاڻ پر راضي ٹیو ت اوهان تي گناه : آهي- چو 

ت اللہ ڄاڻندڙ حکمت وارو آهي (۲۴). ۽ اوهان مان جیحکو آزاد م 0 
جي پرئجن جي سگم نہ رکندو هجي سو انهن مومنياڻين بانهین مان 
جن جا مالڪ اوهان امزمنن) مان آهن (کا پرڻجي ت عار نر آهي)- ۽ الله 
اوهان جي ایمان کي بلڪل ڄاڻندڙ آهي- اوهان جا هڪڙا ہین مان (پيدا 
ٿيل) آهن (یعني پا پر هڪ جنس آهیوا, پوءِ کين سندن مالڪن جي 

موکل سان پرڻجو ۽ سندن ڪابين عام هلية چليءَ وانگر کین ڈیو 0 
نکاح بتلیون ز زنا ڪندڙيون ۽ نڪي گجهن بارن ولٹ واریون هجن 

جذهن نکاح پر آيون اتنهن کان) ۽ جیکڈھن (آمي) کر بي 

جو حکم ڪن ت جيڪا سزا آزاد عورتن تي آهي تنهن جو ا مشن آھي۔ 
(اها ٻانهيءَ پرئجن جي اجازت) اوهان مان اُنهيءَ لاہ آمي جيڪو زنا (جي 
گناہ ہر پوڻ) کان چي۔ ۽ اوهان جو صبر کرٹ اوھان لاءِ ڀلو آهي- ۽ الله 
بخشنهار مهربان آمي (e)‏ ۔ اللہ گھرندو ندو آهي تر اوھان لاء کولي بیان ڪري ۽ 
جيکي اومان کان اپ (گذریا! آھن تن جو رستو اوهان كي ذيكاري ۽ 
اوهان تي باجم سان موتي- الله جاٹندڑ حکمت وارو آمي .)۲٦(‏ و الله 
اوهان تي باجه سان موتڻ گهرندو آهي, ۽ جيکي پنهنجین تن جي 
آھن سي اومان جو (ستية واٽ کان) ام پري لڑي وج 


گهرندا امن (۲۷). الله اومان تان (بار) هلو کر گهرندر آهي, ۽ انسان 
(اصل) هيڻو پیدا ڪيو ویو آعي (۲۸)۔ 


EE‏ الشآرم 
رین منوا لو کا اموا کد بی رالا طیل 
اکان تن تاره عن ترا مدان لوا شود 
لک اط کان یک رجا وم یفن ذيِك معط 
شوت یو تاکان ذلك عل او را ہ ان 


سپ 


رماتو توا انه به بش کل ہیں 

لات انه کان کل تی مادو 
لتا مولن ملد رونت 
اکن ول کان عل کل تن کات 
الال ومون ع الاو بقل الله بعهوعل 


2 0 


اي ایمان وارژ! اوهین پاڻ ر هڪ ٻئي جو مال ناحق ن کائو پر پاڈ بر 
رضامندي سان واپار جي ڈیتی ليتي هجي ت (ڀلي کانوا, ۽ اوهان پان کي 
هلاڪ نر کریو۔ بيشڪ اله اوهان تي مهربان اهي (۲۹)۔ ۽ جيڪو حد 
کان پاهر نکر ۽ غلم سان ائین کندو تنهن کي باه ۾ سگهر 
وجهنداسین- ۽ اهو (کم) ال تي سهنجو سهنجو آمي )۳٣(‏ . جیکلهن ودن 
گناهن کان جن کان اوهان کي جهلیر ویو پاسر کندا رهندژ ‏ اومان جون 


(ملکیون) مدایون اوهان کان میتینداسین ۽ اوهان کي عزت وارية جاءِ ۾ 
داحل کنداسین (۳۱). ۽ جن شين سان الله اوهان مان هڪڙن کي ہین 
کان فضیلت ڏني آهي تن جي ریس نر کریو۔ مردن لاءِ جیترو (پان) 
کمایائون تنھن مان حصو آهي ۽ زائفن لاءِ جیترو پاڻ ڪمايائون تنهن مان 
حصو آھي ۽ اللہ کان سندس فضل گهرو چو ت اله سپ ڪنهن شيو کي 
ندز آهي (۳۲). ۽ ماءُ پيۂ ۽ مائتن جيڪي (مال) ڇڏيو تنھن (سپ) لاء 
رار ضباق وی کی ام ھی اي يا لان جي سی 
ٻڌو آهي تن کي سندن حصو ڈیو۔ بيشڪ الله سپ کنهن شيءِ تي واقف 
آمي (۳). مرد زائفن تي انهيءَ سببان حکمران آهن جو الله انھن مان 
هڪڙن کي ہین کان ڀلو ڪيو آهي ۽ (بیوا هن سیبان جو پنهنجن مالن 
مان خرچ ڪندا آهن- پرء پلاریون فرمانبردارٹیون, پریثٹ نگاه رکٹ واریون 
انهيءَ ڪري جو الله (کین) دکیر آمي ایلاریون آهن) - ۽ جن ازالن) جي 
ey nF RE‏ رو 
ڌار ڪريو ۽ مار ڈیون, پوءِ جيڪڏهن اوهان جي فرمانبرداري ڪن ت 
مشن ڪا (ايذاءَ جي) وات نر گولیو- بيشڪ الله متاهون وذي وذائي وارو 


آهي (۳۴). 


والمحصت ۵ الشاءم 


ناه کان لارام واغبن وا له ولاششرکوا 
به ادالاد لاتا قیزی رل اید 
مکش کا انی لوالا راجت واشَاجپ 
070 
موب من کان متاخ وراد ايک نک لت 
لاس ال ومن ما ماه ین تفه 
مولع رفا اسلا مو لو لیلخ 
ومن‌کی امین له قرب شا تراه وسا دا 


لادان امه د 
که یضیفه او من دنه آجراعفطیتاه تکیت 
وت مرول 


وحن ستفرع یواست کرو تر هن جي 
گھراٹي مان هڪ امین ۽ هن جي گھراٹی مان () هڪ امین مقرر حکریو, 
جیکلعن بئی مین صلح ڪرائڻ یر اله سندن وچ پر ساب 
ڈیندو۔ چو ت الله ڄاڻندڙ خبر رکندڙ آهي .)٣٣(‏ ۽ (خاص) الله جي عبادت 
ڪريو ۽ سائس ڪنهن شيءِ کي شريڪ ن کریو۔ ۽ ماۂ پيء سان ۽ مليءَ 
وارن سان ۽ چورن (بارن) ۽ سکینن ۽ ملية واري بازيچي ۽ تاربي پاڙيچي 
+ ويجهي سنگتي ۽ مسافر ۽ پنهنجن پانهن سان چگائی ڪريو- چر ت 
جيڪو ها ای نز هجي تین کي ال دوست م ردو آم ۱۳0 
(۽ نڪي آنهن کي) جيڪي (پاڻ) ڪنجوسي ڪندا آهن ۽ ماٹ ٹھن کي 
ار ڪنجوسي ڪرڻ جو حڪم ڪندا آھن ۽ الله پنهنجي فضل سان 
کین جيڪي ذنو آهي سو لڪائيندا آهن- ۽ (اهڙن) نر مجبندژن لا خواريءَ 
وارو عذاب تيار ڪيو ائئون (۳۷). ۽ (آنهن لا با جيڪي پنهنجن مالن 
کي ماٹھن جي ڏيکاري لاہ ڪندا آهن- ۽ نڪي الله ۽ نڪي قيامت 
جي ڏينهن کي مجیندا آهن جنهن جو سنگتي شیطان ٹیو ت اهو سنگتي 
بچژر آهي (۱۳۸. ۽ مٿن ڪهڙي (ڏکيائي) هني؟ جیکلهن اله ۽ قيامت 

جي ڏينهن کي مجین ها ۽ الله جيڪي کین نو آهي ان مان خرچین ها- ۽ 
ا نهن جي حال) کي اجگرا جادژ آمی )٥۹(‏ . پڪ اللہ ذري جیترو بر 
ظلم نز ڪندو آهي, ۽ جيڪڏهن (ڪا) نيڪي هوندي تر ان کي ٻيڻو 
ڪندو امي + ۽ پاڻ وتان وڏو اجر ڈیندو آهي (.۴). . پوءِ (تڏهن) کیئن 
(ڪندا) جذهن سپ ڪنهن تولية مان (هڪ) شاهد آٹینداسون ۽ (اي 
پيغمبر!) توکي () هن ٽوليءَ تي شاهد ڪري آٹینداسون (۴۱) . 


والبصات د السآوم 


وم که کت کت وا وعَصوالومول وی 
پهمالارضولایکضون الله حَییتاتیایهالزین 
امتوالا تفرب واالکلو؟ نکی حى ىما 
ما تعن ولاجنبا ری ی حق تفتی لوا 
وان کنو زی ول ساوح اء امد نكن 
یط اولم لاه ف جد واماء نیوا 
۴ ا3٠7“‏ 
SEES‏ 
ارون الله ترس وت ان تضلوااليل هوا 
1ی 
نال این اَن انرم 5 
قولوت ستاو صتا و اسع رمو کراعتً 
و اطحنا واس مع وانظر تایان رانیم افو مو 


a CD aaa یسب‎ 


والمحصنته التساء ۴ 


آنهيء ذینهن کافر ۽ جن پیغمبر جو چيو ز مجیو, سي گهرندا ت جيڪر 
مثن زسین سنئین كشي وجي- ۾ الله کان کائي گالھ لحکائي ن 
سگهندا (۴۲) . اي ايان وارژ! اوهان نشي جي حالت م ایستائین نماز کي 
ویجھا نر وڃو جیستائین جيڪي گالهایو تا سر سمجهو ۽ نڪي مسافرن 
کان سوا (مقيم) تڙ وارو (نماز پژهي) جیسین تڑ کریو- ۽ جيڪڏهن 
اوهين بيمار هجو يا مسافريءَ تي هجو يا اوهان مان ڪرئي پاخاني کان اچي 
يا زالن کي ویجھا ويا هجو ۽ پاٹي ز لهو ت پاک مٽيءَ سان تيمم کرو پوءِ 
پنهنجن منهن ۽ پنهنجن هٿن کي مک ڪريو بيشڪ الله معافي ڏيندڙ 
بخشٹھار آھي .)۴٣(‏ (اي پیغمبر!) آنهن ذانهن ن ذلو اثيلي چا؟ جن کي 
کتاب مان حصو ڈنو ويو آمي آهي گمراهي گنهندا آهن ۽ اومان جو وات 
کان پل (ب) گهرندا آهن (۴۴). ۽ الله اوهان جي ورين کي وڌيڪ 
ڄاڻندڙ آهي ۽ الله (سڀني کمن جوا ڪارساز بس آهي ۽ الله مدد گار بس 
آهي )۴٣(‏ . بهودین مان ڪي (توريت ب) لفظن کي سندين جاين کان 
ٹیرائیندا آھن ۽ چوندا آهن ت پتوسون ۽ ز مجیوسون, بة شال نہ بذایل 
جيون زبانون وچڙائي* ۽ دين پر طعني هشن لا راعنا چوندا آمن۔ 
مس ا وعصینا جي بجاء) سمعنا واطعنا (يعني ٻڌوسون ۽ 
فرمانبرداري كي سون) ۽ (اسمع غير مسمع جي هنڌ) اسمع (یعني ہڈا 
(راعنا لفظ جي بجاءِ لفظ) انظرنا (يعني اسان جو خیال رک) چون ها تر 
آنهن لاء پلو ۽ ڏاڍو درست هجي ها پر الله سندن ڪفر سببان مشن لعنت 
ڪئي آهي پوءِ ٹورژن کان سواہ (بیا) ایمان نٹا آٹین (۴7). 

* زبان وچڙائڻ کان مراد هية آهي ت نهنجي ڳالهائڻ پر گارگند ائین رلائي ملائي چذین 
ٿا جو ڪو ۾ ماٹھو مجھي ن سگھی, ”اسع غير مسمع" جون ہہ ممنائون آهن: 2۱ 
اهڙيءَ حالت پر اہ جون تون عزت ۽ عظمت وارن مان آھین, ڪو ب ماثهر تتهنجي 
مرضيءَ جي ابتژ حکجھ ب چئی ز سگهندو. ۲- اهڙيءَ حالت پر ٻڌ جو تون حقير ۽ 
کمزور آھین ۽ تو سان ڪر ب ڳالھ ہوٹھ تر ٿو ڪري سگهي. اهزية ريت لفظ "راعنا" 
جون ‏ ہہ مائون آهن: ۱- اسان جي رعایت ڪر. ۲- احمق ۽ بیوقوف. اھژن بشن اکرن 
ڳالهائڻ مان سندن مقصد گارگند اچارڻ هو والله اعلم (ذسو تفسیر فتح الرحمان). 


والیحصنت « الضء٣‏ 
من قب آن لیس دوه رماع اذبارها 
وت کم لاحب ایی وناز زو منلز لام 
اک الله یغض ان رك به وفترم دون کلم 
اومن يرك راو تفت تما ہ 
وت نی کون نهد ومن 
کشا ود یظلمون یلام | نط رکف یتنعل 
وب کف هدارا زی 
توا تشن الپ نون رابت ولا غوّتي 
وولو رکف زا لاء یمن این 
ماس یلاہ اوليك الین لحتټ له ومیل 


00701 
اذ ال من لاس تمد ولماش 


اي کتاب وارژ! جیکو (قرآن) لاوق میک راخ وٽ آهي تنهن 
جو (اھوا سچو ڪندڙ (م)آميتنهن کي انھيۃ کان اڳ مجیو جو (ماٹھن 
جي) منھن (جي شڪل) مٽايون پوہ آنهن کي سندين پشین پوئتان حکریون 
يا مشن اهڙي لعنت ڪريون جھڑي چنچر وارن تي لعنت ڪئي سون ۽ الله 
جو (جيڪو) حکم (جاري ٹیندو آهي) سو ٿي چکندو آمي (۱۴۷. 
بيشڪ اللہ هيء (ڏوه) ز بخشیندو جو (کنهن کي ب) ساڻس شريڪ 


کیر وجي ۽ ان کان سواہ (بیا ڏوه) جنهن کي وئیس تنهنكي بخشیندو, ۽ 
جيڪو الله سان (کنهن کي) شريڪ بٹائیندو تنهن بیشک وڏي گناہ سان 
بهتان ٻڌو (۴۸). (اي پیغمبر!) آنهن ڈاتھن ن ذلو اٿيئي چا؟ جيڪي پا 
کي پاڻ پاڪ چوندا آهن- :۱) بلڪ الله جنهن کي گھرندو آهي تتھن کي 
رو ب ظلم ر کین (۴۹۱). (اي پيغمبر!) ڏس تر 
امیندا آھن؟ ۽ اهو پذرو گناہ بس آهي (:10 . (اي 
راا ن نهن ن ذلو اٿيئي چا؟ جن کي ڪتاب مان پاگو ڈنو ويو 

آمي پان ۾ طافرت کی ما من ۾ کار لام چوناآم 2 مر 
تولي مزمنن کان وڌيڪ سنئین وات واري آمي (0۱). اهي (آهي) آهن جن 
تي الله لعنت کكلي آهي- ۽ جنهن تي اللہ لعنت کندر تنهن جو ڪو 
مدد گار ز لهندين .)٣۲(‏ آنهن کي بادشاهيءَ مان کو پاگو آهي چا؟ ۽ 
(جی کین کئی هجي بر 2) آن مهل ماڻهڻ کي تر جیترو يد ذین (1*۳: 
بلڪ ماٹھن سان آنهية تي حسد کندا آهن جيڪي الله پنهنجي فضل 
سان کین نو آهي ۽ پوءِ بيشڪ ابراهيم جي اولاد کي کتاب ۽ دانائي ذني 
سون ۽ کين وڏي بادشاهي ڏني سون )٣۴(‏ ۾ 


واللحصرتہ الضآءء 


مواعت گر انو ارا 
کیت بو کیتکات 
ل ابل کان زیر هنن امن ول ری 
هم امه تن لقم ايک له 
ا مرن ودا لیذ ر آطبھ واا کی رایس 
کسی ا ال میرن له ان 
ارات بئان اموا نهآ 
لعل واول الام مان تارف شی ماود 
2701 
خاک مو ضس وا رای وُت 


Zz 1 


آلهمرامنو ینز لاک ول من ون 


تما کنوارل الظاغوْت وت مر وان یروا 


فرشا کی ادن جن انز اکا کی میرن وی کی 


آھن جي کاشس آتكي (رڪجي) رہ یا۔ ۽ آنهن لاہ ٻرندڙ دوزخ کافي 
آي اسان جن اسان جي ايت کي ت تن کي باه م سگهو 
گهيڙيندا سون- جڏهن ب سندن کلون یُجندیون (تڏهن) سندين ہیون کلون 


هن لاء (پيا) مٽائينداسون 2 (يلي) عذاب (جو مزوا چکن- یقیناً الله غالب 
حڪمت وارو آمي )٣1(‏ . ۽ جن ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن کي 
(آنهن) باغن ر سگهو داخل ڪنداسون جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آهن- منجهن سدائین رهڻ وارا آھن۔ اُنھن لاءِ منجھن پاڪ زالون آهن ۽ 
کين گھائین چانون م داخعل کنداسون (۱۷)۔ بیشک الله اوهان کي 
حڪم ٿو ڪري ت امانتون سندن مالکن کي پهچاني ڈیو ۽ جذهن ماٹھن 

جي وج پر فيصلو کرو (تڏهن) انصاف سان حکم کریو- بیشک 
الله او ان کي جيڪا نصيحت ڪري ٿو سا چگي آمي- بيشڪ الله بتندژ 
ڏسندڙ آهي (۰۸). اي ايمان وارؤ! الله جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پیغمبر جي 
فرمانبرداری ڪرير ۽ اوهان مان جيڪو حاڪم هجي تنهن جي (با, وہ 
جيڪڏهن ڪنهن شيء بابت جھگڑو ڪريو تر جيڪڏهن الله ۽ قيامٽت 
جي ڏينهن کي مڃيندا هیر 2 آن کي اله ۽ پیغمبر اجي حڪم) ڈانھن 
رجرع ڪرير. اهو پلو ۽ جي ڪري ڏاڍو چڱو آمي (۹) . (اي 
پيغمبر!) آنهن ڏانهن ن ذلو اٿيئي چا؟ جيڪي پائیندا آهن ت جيڪي 
توڏانهن لائو ويو ۽ جيڪي توکان اگ لائو ويو تنهن کي پاڻ مجیو ائن. 


هي هن هوندي ب طاغوت (یعني غير خدا) ڈانھن (مقدمو نيئي) فيصلر 
ڪرائڻ گھرندا آهن حالانڪ آن جي ز مج جو حکم ڪيو ویو اٿن- 
۽ شيطان کين وذي بل م پلائٹ گھرندو آهي ٦٦٦٦ء‏ 


0-2927 الشآمم 


یل لن تذل )رل له رال اٹول 
ریت القن سل ون عَنك صدا كيف 5 


1 
یخلِفو ناڈ ان آرد تیاه الا 
وشن لو فان مہ واه وَمَاَرْسَلتَامِن 
سول لا بادن اط امام 
اوه ذَاستَشْقر واه لول 
ESET‏ 
حقی یکو فاسج ر بی تهر این وان آنیهم 
نومان انتلو) نشعکر آواخوجوامن د یروا 
فعا کيل مو تہ فعاوامالوعلزن 
20+007 
لدت جرا عزلیمان ولد ینموم راطا مین 

یت سرت 


۽ جذهن کین چنجي 2 جيڪي الله لاثو تهن ذانهن ۽ پیغمبر ڏانهن اچو ت 
منافقن کي ڏلئي تر توکان پوري طرح جهلجي ویندا آهن .٦٦٦(‏ پوءِ 
(تڏهن) ڪيئن (ڪندا) جذهن کين ڪا تکلیف انهيءَ سیبان پهچندي 
جو سندن هشن اگي موڪليو آهي پوءِ وري تو وٽ اچي الله جو قسم کٹندا 
تر اسان جو چگائي ۽ ٺهراءُ کان سراءِ (بیوا کو ارادو ز هو (1۲) . اهي 
(امي) آهن جن جي دلين ہر جيڪي ( ڪر ۽ نفاق) آهي سو اللہ چائندو 
آهي (جو وقت تي سزا لوڙيندا) پوءِ کانشن منهن موژ ۽ کين نصیحت کر ۽ 
کین سندین دلین پر پهچندڙ گالھ چز ۰6۱۳۱ ڪوئي پیغمبر نر موکلیوسون 
پر هن لاء ت الله جي حکم سان سندس تابمداري كي وجي- ۽ جذهن 
نهن (ماٹ ینا ا تي لم یر تذعن جیحکلھن تر وت اچن ها ي اله 
کان بخشش گهرن ها ۽ پیغمبر آنهن لاو بخشش گهري ها ت الله كي باجھ 
سان موتندژ مهربان لهن ها )٦۴(‏ ي تهني پاٹھار جو قسم آمي لامي 
ماثهر ایستائین) مسلمان ن آهن جیستائین اُنهيءَ معاملي پر جو سندن وچ م 

پیر آهي توکان فیصلو کرائن پوء (تون) جیکر نبیرو گرین تنهن کان 
پنهنجين دلین پر ڪا از رز نر سن ۽ (پوري) مج طرح مجین (10). 
۽ جیکلهن اسين مشن لازم ڪريون ها ت اوهین پاڻ کي ڪهر يا 


پنهنجن ديسن مان نڪرو ت منجھانٹن ٿورڙن کان سوا (ہیا) آهو ز ڪن 
ها ۽ جيڪا نصيحت ڪئي وين تنهن موجب جيڪڏهن اهي کم 
ڪن ها ت آنهن لاه ضرور ڀلو ۽ (ايمان کی) زیادہ پڪي ڪرڻ وارو 
هجي ها (11). ۽ اُنهيءَ وقت پاڻ وتان کین وڏو اجر ضرور دیون 
ها (3۷). ۽ ضرور کین سڌي وات ونایون ها (1۸). 


رالمحصنت د الشاآدم 


سن بطم اه ولیک م زین آنشیر 
ال همین ۶ئ 
ژ0 
الو لاه الین امتوا خن وان رفا روا 
اص کشیب کال انا لعل الاکن کته 
شید او لین اص اف ان او ول کان لن 
اوق ال ار تقال نسلاو 
رن ن سیل اه و تش نا ین لآ 
والیماء الولدان این شو لو ن حرجا 
من هنو ية الالو لاجمل امن 
دنك واوا جل كتا من لك تم را 
nn 1 n!‏ 


والمحصنته النساء ۴ 


۽ جيڪي الله ۽ پيغمبر جي تابعداري کندا با و یم 
جن تي الله نضل ڪيو آھي ايعني) پیشبر ۽ صديق ۽ شھید ۽ صالح ۽ ا 

چگا سنگتي آهن )7٩(‏ : امو قضل اله جي طرفان يچ اف از 
اهي (۷۰). اي ایمان وارؤا پنهنجي بچاۂ جو سامان وٺو ہو (جھاد لاء) تولا 
تولا تي نکرو یا گذجي نکرو ۰۱۷۱۱ ۽ بيشڪ اوهان مان کو (اهڙو) 
آهي جو (ڄاڻي واڻي) دير ڪندو آهي, پوءِ جيڪڏهن ارهان کي ڪا 
تڪليف پهچندي اهي 2 چوندو آهي تہ بيشڪ الله مون تي احسان 
کیو جو (۶) سائن حاضر نہ هيس ۷۲۱). ۽ جيڪڏهن الله (جي پارا 
کان کر فضل اوهان کي پهچي ت (انهي: وانگر جوا ڄڻ ت اوهان جي ۽ 
سندس وچ بر دوستي نر هئي ضرور چوندو آهي 2 مون کي آرسان آهي 
جيڪر سائن هجان ها تر وذي مراد ماٹیان ها (۷۳) . پوه ُنھن (مزسنن) کي 
جگا ت الله جي واٽ پر وژهن جيڪي دنیا جي حياتيءَ کي آعرت سان 
| آهن- ۽ جيڪو اللہ جي وات پر وژهندو پوءِ ماریو ويو یا غالب 


ٹیو تنهن کي سگهر ٿي وڏو اجر ڏينداسون (۷۴). ۽ (اي مسلمانژ!) اوهان 
OA TO‏ مس ی ور 
۽ عورتن ۽ بارن مان اهي آهن جي چون ٿا تر اي اسان جا پاشهارا هن شهر 
مان جنهن جا رماکو ظالم اهن اسان کي (باهر) کد, ۽ پاڻ وتان اسان 
جو(کو) سنڀاليندڙ ڪر ۽ پاڈ وتان اسان جو ڪو مدد گار ڪر! )۷٥(‏ . 


والیحصرت د الشاءم 

این ناون ق ی املو وان ن کق را 
اون نس الاغّتِ کتایل زب لبط 
ل کیل نی کان ضویفاخالوترال زین یل 
یناحور رازب 
0 روون الئاس ية 
الل اواس یه تیال کت عبت اتال لو 
0010 020 وی 
و الوم لاد ون فقھون حرام اصابَكَمِنْ 


ام ہے ہے ہے 5 وش RE‏ 
ابا ون سک ٹین نفيك انك 


کے ایا 


حسنار ٹین اتوہ 


21 


مال ومن تول ما ات علوم حيطا ۵ 


جيڪي مزمن آهن سي الله جي وات پر وژهندا آهن, ۽ جيڪي کافر آهن 

سي طافوت جي واث پر وژهندا امن :تین حكري شیطان جي سائین کي 
ماریو, بیشک شیطان جي نگي کمزور آهي .)۷٦(‏ (اي پیغمبر!) آنهن 
ذانهن ن ذلو اٿيئي چا؟ جن کي چيو ويو 2 پنهنجن هشن کي (ویڑھ کان) 
جهلیر ۽ نماز پڑھو ۽ زکواة ڈیو, پره جنهن مهل مشن وبڑھ لازم ڪئي 
ويئي نهن مهل منجهانئن اوچتر هڪ تولي الله جي خوف وانگر یا ان کان 
۾ وڈ خوف کرٹ پر ماٹھن کان دجي ٿي ۽ چیائون تر اي اسان جا 
پالشهار؛ چا لاہ اسان تي ويڙھ لازم ڪئي اٿيئي؟ ويجهي وقت تائين ٿو 
اسان کي چو ن در ڏني؟ (اي پيغمبر!) چڙ تر دنيا جو سامان شورژو آهي 
آحرت آنهي لا پلي آهي جيڪو پرهيزگاري ڪندو ۽ توهان تي تند جیترو 
۾ ظلم نر ڪيو ويندو ۰0۷۷۱ جتي ھوندۂ آتي اوهان کي موت پهچندو 
زا ھوندۂ۔ ۽ جيڪڏهن کين ڪا چڱائي 
پهچندي آهي 2 چوندا آهن هيءَ الله ونان (بهتي) آمي, ۽ جيڪڏهن کين 
ڪا تکلیف پهچندي آهي ت چوندا آھن 2 تر هية تو ونان بهتي آهي- (کین) 
چؤ تر لاک سک) سپ الله ونان آهي- پوءِ هن قوم کي چا ائیو) آمي 
جو گاله جي سمجهن کي ویجهو ٿي ن آهن (۷۸) . توكي جیکا ب چڱائي 
پهچي ٿي سا الله ونان (ڀانء) ۽ توکي جيڪا ب تڪليف پهچي ٿي سا 


پنهنجي نفس (جي ڪمن جي شامت) کان (ڀانء) ۽ توکي ماٹھن لاءِ 
پیغمبر ڪري موکلیوسون ۾ اله شاهد بس آهي (۷۹). جیکو پیغمبر جي 
فرمانبرداري کندو تنهن بیشکک اللہ جي فرمابرداري حکٹي ‏ جيڪو فرندو 
تن تي توکي نگهبان ڪري ن موڪليو اٿئون (۸۰) . 


والبحصنت و الشاءم 


2 ہے 


وولو طاعه رومن عن ل بیت طا 
کی یران ی تعو لوا اهب ماب ی توش 
یا اہ ما 
لا وان من عن تاره و جد انيو احا 
داد ا رم ری وان اب 
و الا ول کل او ل همه لو 
ول او کرحت 
هن که تین تیش شلات لا 
دک ھت 0ء 
یں وم تاه 
ا FAR‏ 
کڈ نا کان اله کل کل شمیت وا ا 
TE‏ ہو وذ وه تایلک نع 
کی تئ حیبییاه اہ EES‏ 
هه EEE‏ 
سس کت ی 


۽ (منافق تو وت) چوندا آهن تر فرمانبرداري (کنداسون) پوءِ جهن تو وتان 
هليا ويندا آهن تذّھن منجهانئن هڪ تولي تهنجي گالین جي ابتڙ رات جو 
صلاحون ڪندي آمي ۽ جيڪي رات جو صلاحون ڪندا آهن سي الله 
لکد ر آهي, تنهنڪري کاشن منھن موڑ ۽ اله تي پروسو ڪر ۽ الله وڪيل 

بس آهي (۸۱). قران پر چون سوچ ڪندا آهن؟ ۽ جيڪڏهن الله کان 
سواء ٻئي (ڪنهن) ونان هجي ها 2 منجهس گھٹو اختلاف لهن ها (۸۲. 
۾ جلو تن تن جي یا عطری چن تا خر ادن آي اشنا ان کی 
ههور کندا آمن ۾ جيڪلهن آن کي پعبی ڈانون عپنهتجن (تسلمانن) 
مان آميرن (حکمرانن) ذانهن پهچائین ها ت منجهانشن جيڪي آن کې 
جاچیندا آهن سي ضرور آن کي (چڱيءَ طرح) جائن ها ۽ جيڪڏهن الله 
جو فضل ۽ سندس باجھ اوھان تي تر هجي ها تر ٹورژن کان سوا ضرور 
شیطان جي پلیان لگو ها (۸۳). پوءِ (اي پیغمبر!) الله جي واث ہر جنگ 
کر, تنهنجي سر کان سواه توتي بار ز رکیو ویو آهي ۽ مزمنن کي همثاء, 
ویجهو ئي اللہ کافرن جي وبڑھ کي روڪڻ تي اهي ۽ الله وبڑھ جي 
ڪري ڏاڍو زور وارو ۽ سزا ڏيڻ پر (ب) ذادو زور وارو آهي (۸۴). جيڪو 
چڱيءَ گالھ جي سفارش ڪندو تنهن لاء منجھائٹس حصو آهي, ۽ جيڪو 
بڇڙيءَ گالھ جي سفارش ڪندو تنهن لاءِ منجهانشس حصو آهي ۽ الله سپ 
شيء تي نگھبان آهي (۸۶) . ۽ جڏهن اوهان کي سلام ڪرڻ سان تعظیم 
ڏني وجي تڏهن آن کان بهتر تعظیم سان اسلام) ورایو یا اوترو ورابو- 
بيشڪ الله سپ ڪنهن شيءِ جو حساب ڪندڙ آهي (۸). اللہ (اهو 
آهي جو) آن کان سواءِ کو عبادت جو لائق نر اهي. قيامت جي ڏينهن 
جهن پر (حکوا شڪ ن آهي اوهان کي ضرور کڏ ڪندو ۽ الله کان ڪير 
(پنهنجي) گاله م وڌيڪ سچو آهي؛ ۸۳ 


والیحصنت ه الشمم 


الکن تفش نکن ولاز هریم کب 
101:97 
2-00 
فی سمل اطع فیان وتو مواقت ىڭ 
ISSIR‏ 
010721 
اورت مود ا رو 
دو مھ و لوا نله ےا عیفر عافتلوک زان 
ال یکی ول یواسم تما 
جَعَل الله هم یله تد ون خرن 
روت ان مک یا منوا وم خىم ارول 
اتد آزکسو مان ميعزل وکر وَيْلْتوْاإلیکر 
الک ویوا بح وهم واقتلوهوحوْت 
وه ارجا سنہ 


اوعان کي چا توا آهي جو سانشن جي ت ہہ تولیون (ئی پیا) آمیر و 
اله سندن ڪرتوتن سببان کین اونتو کیو آهي. جنهن کي اله ایو تنهن 

کي اوعین عدایت کرٹ گرد آهيو ڇا؟ جنهن کي اق ید آهي تن 
لاو ڪا واٽ کذهن ت لهندين (۸۸). (اھي) گهرندا آهن ت جيڪر 
اوهين ڪافر ٹیو جھڑا پاڻ کافر آهن 2 اسب) هڪجهڙا ٹیر پء 
منجهانتن ڪنهن کي ایستائین دوست ڪري د ولو جیستائین الله جي 
واٽ پر وطن چذین. پوءِ جيڪڏهن قري وحن ت پکزیون ۽ جتي لهونِ 
تتي قتل کربون ۽ منجهانشن کنهن کي نڪي دوست ۽ نڪي مدد گار 
ڪري ولو (۸۹). پر (آنهن سان ن وڑھو) جيڪي اهڙيءَ قوم سان گنبیل 
هجن جو اوهان جي ۽ اُنھن جي وج ب معاهدو ٹیل هجي يا اوهان وٽ هن 
حال م اچن جو اوهان سان وژهن يا پنهنجي قوم سان وژهن کان سندن 
سینا گھٹیل هُجن ۽ جیکذهن اله گهري ها 2 کين اوهان تي غالب ڪري 
ها ۽ اوهان کي ضرور مارين ها پوءِ جیکذهن اوهان کان پاسو ڪن ۽ 
اوهان سان نر وڙهن ۽ اوهان ڏانهن صلح (جو پیغام) موڪلين ت پوءِ الله 
اوهان لاہ مشن ڪا (ويڙھ جي )واٽ ر ڪئي اهي ۱۹۰۱. ہي ٽوليءَ کي 
(ارهين) سگهوئي لهندز جو اوهان کان آمن پر هجڻ گهرندا ۽ پنهنجي قوم 
کان (ب) امن مر هجڻ گھرندا۔ جڏهن ب ڪنهن فتني ذانهن سڈیا ویندا 
تڏهن منجهس جهٽ پٽ اونڌي منهن ڪري پوندا, پرءِ جيڪڏهن اوهان 
کان پاسو ز ڪن ۽ نڪي اوهان ڏانهن صلح (جو پيغام) موکلین ۽ 
نڪي پنهنجن هٿن کي (ویڑھ کان) جھلین ت اُنهن کي پڪڙيو ۽ جتي 
نهن کي لهر تتي انهن کي ڪُهو ۽ آنهن تي اسان اوھان کي ڀڌرو غلبو 
ڏنواهي ۰)٩۱(‏ 


والمحصدت و لآم 


رتا کات لوین ان تقل ما ومنل مزا کا 
EBES 2‏ 
کان ین دورد کک موم َو وان 
کان ین کو نت کا دی ی تلآ و 
ون اد وکات ات اکا من تفل موش 
راجالا اغب اه عليه وامنه راع ل 
مک یله نین مت عرش یی ال 
نوینش یرال نی َو 
عرض اوق انی فوند او متام یھ کن ك تین 
بل ماکان ماک که 
0 “۰ 
RESET‏ 
ای ونل هجیتن کل افون اک راتاق 


زی کی کن رن کی مخ له ام انان حال ما 
تر جگاني ۽ جيڪو مؤمن کي پل چڪ سان ماري 2 (هڪ تا مؤمن بانهي 
کي آزاد ڪري ۽ (ٻيو تا چتي سندس وارئن کي پهچائي پر جي بخشین 
( آنهن کي اختیار آهي)- پوه جيڪڏهن اوهان جي دشمنن جي قوم مان 
آهي ۽ آهو مؤمن هجي 2 (رگوا مؤمن بانهي کي آزاد کرٹ لازم آمي ۽ 
چٽي معاف آهي) ۽ جیکنهن انهيءَ قوم مان آهي جو اوهان جي ۽ نهن 
جي وچ پر پڪو معاهدو ٹیل اهي ت چلي سندس وارٹن کي پهچائجي ۽ 
مؤمن بانهي کي آزاد کرٹ لازم آهي یتاپ انهو تر لهي پم وا 
گرب روزا رکي (اهو حکفارو) اللہ (جي پار) کان تور ج جي (قبول ثین) لاء 
آهي ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۹۲) ےو ا 
واڻي ماريندو تنهن جي سا دوزخ آهي منجهس سدائین ره وارو آمي 
۽ الله ملس ڏمريو ۽ ملس لمنت ڪندو ۽ آن لا وڏو عذاب تيار کیو 
الس (۹۳). اي ایمان وارژا جذهن اومین الله جي واٽ ہر (جهاد لوا 
مسافري ڪريو تلهن (پوريءَ طرح) جاچیو ۽ جیکر اوهان کي سلام 
ڪري تنهن کي اوهين دنیا جي حياتيءَ جو سامان طلبیندژ ٿي٬‏ ز چئو تر 
تون مؤمن نہ آھین, چو ت الله وٽ (ڏيڻ لاء) خزانا گھٹا آهن- الب اوهین یر 
اُھڑا هیژ ہوہ الله اوهان تي احسان ڪيو پوءِ اوھین (پوريءَ طرح) جا 


چو ت جيڪي ڪندا آهيو تتھن جي الله خبر رکندڑ آهي (۹۴) . مؤمنن مان 
ڪنهن عذر ذاران (جهاد کان گهر پر) وبھي رهندژ ۽ الله جي واٽ پر 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجن سرن سان جهاد ڪندڙ (اهي بلي) برابر ن آهن 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجن سرن سان جهاد ڪندڙن کي الله (گهر ہرا وهي 
رهندژن کان مرتبي پر ڀلو ڪيو آهي ۽ الله هر هڪ کي چگائي جو وعدو 
دنو اهي ۽ الله جهاد ڪندڙن کي ويهي رهندڙن کان وڏي اجر جي ڪري 
ہلو ڪيو آمي (0). 


نس الشاءم 


کرت وله ومع 6 رمه وان تور 
باقر اگزین توف هد اة الى 
2271 
ف الات الو تع آزش انه واسحة تزا 
الا الْمستشعَفیت ون ارال السار و 
َو عَسی الله آن یحو نهدو کان ال 
0 -- 0090ی 
من اب مرا امو سول تیک 
الوت کم جرح او ان الد عورا 
تیان وَِدَاصرَز شرف الا فلیْن یکی 
جتان رامن الصلووت ان نم آن یتک 
الین کر و 


پاڻ وتان درجا ۽ بخشش ۽ باجم ڪئي انس ۽ اللہ ب 
آهي .)۹١(‏ بيشڪ جن پاڻ تي ظلم کیو آهي تن کي ملائک مارڈ مهل 
چوندا آھن ت اوهين ڪهڙي (حال) بر هیژ؟ آهي چوندا ت اسين ملک م 
بیوس هثاسون- (ملاڻڪ کین) چوندا ت الله جو ملک ویکرو ن هو چا؟ 
جو ان پر لڏي وڃو ها- انهن جي جاءِ دوزخ آهي ۽ هو هنڌ بچڑو 
آهي. (۹۷). پر مردن ۽ عورتن ۽ بارن مان ھیٹان جو, جس می 
سگهندا آهن ۽ ز نڪرڻ جي ڪا وات وئي سگهندا آھن (۱۹۸ . 
سگهر أنھن کي الله معاف ڪرڻ تي آمي لف معافی ڈندژ مها 
آهي (۹۹). جیکر الله جي وات پر وطن ڇڏيندو سو زمین پر گھٹیون رهن 
جون جایون ۽ (روزي: جي) حکشادگي لھندو ۽ جيڪو اللہ اجي واث ہر) 
۽ سندس پيغمبر ڏانهن هجرت ڪندڙ ٹي پنهنجي گهر کان نکرندو پوءِ 
کیس موت پهچندو تتهن جو اجر بيشڪ الله تي الازم) آهي ۽ الله بخشٹھار 
مهربان آهي (۱:۰). ۽ جذهن اوهين ملک پر مسافري ڪريو تذهن 
جیکڈھن ڊڄو ٿا 2 کافر اوهان کي پریشان کندا ت نماز مان کجم 
گھٹائٹ پر اوهان تي گناہ کرنهي- چو تر افر اومان جا پڌرا وبري 
آمن (۱۰۱). 


والمحصنت د الشآء ۳ 


0ے فیهن کات 9:30 
رنه رصع وا سد وا اسحته هرادا عیدها 6وا 
نایک وتات تة آخری تینما 
مَك ولد واجن رهم وتو این 
9 7 
آڑی ون مان ری ان تعر سح 
9پ میاه 
اد الصلوۃ ئاد واه تاودا 
017 شدای 
اص وۃ کا عل مساو کون ول 
تشون انعا الین ونوا لو انم 
یکو ن کما تون و تبون من الو ما يرون 5 
9پ 


منجهانشن هڪ تولية کي توسان (تماز ما بيهڻ گهرجي ۽ پنهنجن هثیارن 


کي (سان) وٺڻ گھرجین, ہو جنهن مهل (آهي) سجدو ذیٹي بيهن (تنهن 
مهل) اوهان جي پونتان ٿين ۽ جنهن ہي توليء نماز نر پڑھي آهي, سي اچن 
تن کي توسان شاز پڙهڻ گهرجي ۽ پنهنجي بچاۃ (جي شین) ۽ پنهنجن 
هثبارن کي ولن گهرجین. کافر گهرندا آهن ت جيڪر اوهین پنهنجن 
هثیارن ۽ پنهنجي سامان کان (کجه) بي خبر ٹیو ت اومان تي هڪ ئي 
پيري حملو کن- ۽ جيڪڏهن اومان کي مینھن کان ڪا تکلیف هجي 
يا اوهين بیمار هجو ت اوھان تي گناہ نر آهي تر پنهنجا هثبار لاهي رکو, ۽ 
پنهنجي بچاء جون شبون (ساڻ) ولو. بيشڪ الله کافرن لاء ۳ 
عذاب تيار ڪيو آهي (۱۰۲). پوہ جذهن ناز پوري ڪريو (تذهن) بیا 

ويٺي ۽ پنهنجن پاسن پر اله کي ياد ڪرير کی از ا 
ڪريو تڏهن (اصلي دستور تي) شاز پڑھو, ببشڪ ناز مؤمان تي مقرر وقت 
تي فرض آهي (۰0۱:۳ ۽ ڪافرن جي گول ول ہر سستي نر کریو- 
جيڪڏهن اوهين ذکونبا آهيو ت آهي ب اوهان جهزا ذکرئبا آهن, ۽ 
اومین الله ب آها نید نا رکوجا ید آهن کي 2 وتم اف پاس 
حکت وارو اهي ۰0۱۰۴۱ (اي پیغمبر!) بیشک اسان تو ذانهن سچو 


کتاب هن لاء لائو آهي ت جیئن الله توکي سيکاريو آهي يئن ماٹھن جي 
وچ پر فيصلو کرین- ۽ خیانت ڪندڙن جي پاسداري ز ڪر .(۱۰١(‏ 


۳۹ الام 


سکف رات ال کان حقو ايوا و اول 
OTE‏ 
کنخ اوت َو من الاس و1 
بوقعی نی 
ا کان اط بمایحملون میات فان 
ولا جا نهرف اوق اليا من بجاو ل 
الہ نھ کو مال فة امن کون كنود رټ که و 
مر لو ۳ مه ترا جد 
9 رایام ومن کب تا ا یکل 
3 شاو نے ناک وم ب ية 
ہیں تاک اہ زایا 
که 1-7 
ان تضاوه وم ساون الا اش وہر ہے وو سرب کی ہی 
ئ انل اله علیک الب اكه عم 


سال من کل و وان فضل اوليك علمام 


جک" 


۽ الله کان بخشش گهر- چو ت الله بخشٹھار مهربان آهي (0۱1. ۽ جبكي 
پنهنجو پاڻ سان خیانت کندا آهن تن جي پاران (تون) ز چو ت اللہ 
خيانتي گنهگار کي دوست ن رکندو آهي (۱۰۷) . ماڻهن کان لڪنا آهن ۽ 
الله کان لڪي ز سگهندا ۽ جذهن رات جو ھا صلاح ڪندا آهن جنھن 
صلاح کان (الل) راضی ن آمي تذهن آهر (الل) ساٹ ٹن آهي- ۽ جيڪي 
کدا آهن تنھن کي الله گھیرو ڪندڙ آهي (۱۰۸) ۔ خبردار! اوهين اهڙي 
قوم آھیو جو دنيا جي حياتيءَ پر (2) سندن پاران بحث کندا آھیو ؛ پوو 
قيامت جي ڈینھن سندن پاران الله سان ڪير جهیژر کندو؟ یا مشن ڪير 
پرجھلو ٿيندو؟ ۰)۱٩(‏ ۽ جيڪو بچزر کہ ڪندو با پاڻ تي طلم 
کندو وري الله کان بخشش گهرندر سو الله کي بخششهار مهربان 
لھندو (۰)۱۱۰ ۽ جيڪو ٿي گناہ ڪري ٿو سو پا لام ني ڪري ٿو ۽ الله 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱۱۱). ۽ جي کو ڪا خطا يا گناه ڪري 
وري آها (تهمت) کنهن بیگناہ تي هڻي تنهن بيشڪ بهتان ۽ پڌرو گناہ 
کنیو (۱۱۲). ۽ جیکلهن تو تي الله جو فضل ۽ سندس پاجھ نر هجي ها 
تر منجهانئن هڪ ٽوليءَ توکي غلطي بر وجهڻ جي پڪي نيت ڪئي هئي 
۽ (آمي) پاڻ کان سواہ (حکنهن کي) ت پلائیندا آهن ۽ توکي ڪوب نقصان 
نر پھچائیندا ۽ اله توتي ڪتاب ۽ دانائي لائي آهي ۽ جيڪي تون ز چاٹندو 
الله جو وڏو فضل آهي (۱۱۳). 


هئين سو توکي سيکاريائين ۽ توتي 


وال : الضآدم 


مروف آزرضلامبن الئاس ومن یفن زک 
ابْتقَممَزض ات او قوف نویه جراعطما ومن 
تاق الول ینعی مَاحبّ له الى و 
یی َسيَل لومون نوله ماتول ره 
ج ھک رارت براقا ن له خف ران شر 


په ساون ذلك رمن ی وش پر اذ 
َقَنْصَلّ صدا وان ينغن من دور( 
ناون نون( یط مره لم ا 
مهم ولام ر تھے تیوک ادان 
لص لام رت خن و وس ین 
7پء۶ 1 
٣۴-یپ‏ 
وت موک لاجد دن نامسا 


يا چگي ڪر با ماڻهن جي وچ پر ستاري ڪرڻ جو حکم ڪيو اتهن 
جي صلاح پر جگائي آهي) ۽ جيڪو اهو (کم) اللہ جي رضا مندي: 
گولن لاء کندو تتھن کي سگهوئي وڏو اجر ذینداسون (۱۱۴) . ۽ جیکو 
هدايت جي چني ٿيڻ کان ہوہ پیغمبر جي مخالفت ڪندو ۽ مؤنان جي 
واٽ کان سواہ ہي وات وئندو سو جیذانهن ڦرير تيڏانهن کیس 
قیرینداسون ۽ کیس دوزخ یر گهيڙينداسون ۽ (اھا) جاءِ بڇڙي آهي (۱۱۰). 

له هي؛ (ڏوه) نر بخشيندو جو (ڪنهن کي) ساٹس شريڪ ڪيو 


يشڪ اللہ 
وڃي ۽ آن کان سواءِ (ٻيا گناه) جنهن لاءِ گهرندو تنهن کي بخشیندو ۽ 
جيڪو الله سان (ڪنهن کي) شريڪ بٹائیندو سو بيشڪ وڏي پل ۾ 
پر .)۱۱١(‏ (ھي مشرڪ) ان الا کان سواہ عورتن (جي نالیوارن! کي 
ئي سڏيندا آهن ۽ (حقیقت) پر تزبل شيطان کان سواہ بشي کي ن سڏيندا 
آھن ۱۱۷۱) . ان تي الله لمنت ڪئي آهي- ۽ (شیطان) چيو تر تنهنجي بانهن 
مان مقرر ڪيل حصو ضرور ولندس (۱۱۸). ۽ کين ضرور گمراھ ڪندس 
۽ کين ضرور سن پر وجهندس ۽ کين ضرور حڪم ڪندس ہوم ضرور 
دورن جي کنن کي چيريندا (رهندا) ۽ کين ضرور حڪم ڪندس ت الله 
جي جوڙيل (صورت) کي متائیندا (رهندا) ۽ جيڪو اللہ کان سواء شيطان 
کي دوست ڪري ولندو تنهن بيشڪ پڌرو نقصان پاتو (۱۱۹) . (شيطان) 
کين انجام ڈیندو آهي ۽ کين سن پر وجهندو آهي ۽ شيطان لڳيءَ کان 

سواءِ (ہیو ڪو) انجام ن ڏيندو اٿن (۱۲۰). اھژن ماٹھن جي جاءِ دوزخ 
آهي ۽ آن کان ڀڄڻ جي ڪا واه ن لهندا (۱۲۱). 


والبحصنت و الشآم» 


امن ادن م اط لاه لیس پمیک 
امن آهل ای من یل یچره 5 
تید له ین دون الو ويا انوب روم كمل 
ون له رفن ام من خن 
2 ی] 
رمحا ال رم ليلد لوق 
ابوت دصاق الذرض کان الیل توا یطاق 
2200 
2 
وَالتستَضعفن من الول دان وان موی 
اط وماتتعلوامن خر فان اله ان ِا لاه 


۽ جن ايان آندر ۽ چڱا کم ڪيا تن کي سگهرني(اهزن) باغن ہر داعل 
کنداسین جن جي هینان نهرون وهندیون آهن منجهن هميش سدائینِ رمن 
وارا آھن۔ (اهوا الله جو پڪو انحام آهي ۽ انجام ڏيڻ پر الله کان وڌيڪ 
سچو ڪير آھي؟ ۱ء . ۽ نڪي اوهان جي سُدن تي ۽ نڪي کتاب 
وارن جي ستن تي (چونکاروا اهي. جيڪو ڪا برائي کندو تنهنکي 
ان جي سزا ذبي ۽ الله کان سوا پاڻ لاء نڪر سنالیندژ ۽ ۽ نکو مددگار 
لهندو (۱۲۳). ۽ جيڪي اماٹھوا مرد یا عورت مؤمن تي چگا کم ندا 
سي بهشت م گھڑندا ۽ تر جیترو ب ظلم زر کن (۱۲۴). . ۽ دين جي 
اعتبار کان نهيءَ کان وڌيڪ چگو ڪير آھي؟ جنهن پنهنجو مُنهن 
(پیشاني) الله لاہ نوابو ۽ اهو چگائي ڪندڙ آهي ۽ ابراهيم حنيف هڪ 
طرفي) ج جي دين جي پیروی کی ائس ۽ هرایم کي (پنهنجو) 
تخاص فوست ت بٹابو هو (۱۲۶). جيڪي آسمائن پر آهي ۽ جيڪي زین 
پ آمي سو ال جو اهي ۽ ال سپ کین شي تي گیبرو خندز 
آمي (۱۳٣‏ . (اي پیغمبر!) زائفن بابت توکان پچن نا- چؤ بت اله آنهن بابت 
اومان کي مس کری ٿو ۽ با جيڪي اومان کي اهن کتاب ۾ 
(اب) پڑھي ٻتايو ويو آهي سو آنهن یتیم زالن بابت آهي جن کي سندن 
حق, جيڪو آنهن لاء لازم ڪيو ويو سو ن ڏيندا آھیو ۽ کين پرڻجڻ جي 
خواعش کند آهيو ۽ ی ھیٹن بان بت اسو أو حڪم قائر ائم آهي) ۽ 
یٹیمن (جي حقن ادا کرن) لاءِ انصاف تي تائم رهو- ۽ اوهين جیکا 
ڪا جگائی ڪندڙ تنهن کي الله اند آهي ۱۷۷), 


والمحصبت د السام 


و رام ینیما لور آز زغراضاقلا 
ارت انش القع وان اوماق اله 
کان یمتملون جر وان تون تف لوا 
که وان تاوا ونوا وله کان خفور 
تام وان تعفر این له من سيه« و کان 
لاسام رومان اموت ومان رض 
وتان تنب مِن کیلک وای اکر آي 
واه ان توا ان لو مان الوت ومان 
لان وکات له اداه ورلو مان الکوی 
ومان النض وکفی یاو وکبلاه ان اید وبکر 
لاش دیاز ایکا له ل دراد 
0 تواب ال ینک الو 
واب ال ضرق کان الله سیلبا 


IIE AIRY 


۽ جيڪڏهن ڪا زال پنهنجي مزس جي بي پرواهية يا منهن موڙڻ کان 
بجي 2 ٻڻي جٹا پاڻ ہر صلح ڪن (ڪنهن ب قسم جو صلح) ت پنهي تي 
گناہ نر آهي ۽ ۽ صلح پلو آهي ۽ نفس (2) بخل جي آڏو ڪيا ويا آهن ۽ 
جيڪڏهن اوهين چگاني کندز ۽ پرهيزگار تیندز 2 جيڪي کندا آهيو 
تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (۱۲۸). ۽ اوهين زالن جي وج ۾ ڪڏهن ۾ 
برابري رکي ن سگهندژ توڻيڪ گھٹي ڪوشش ڪريو تنهن ڪري اوهين 
اه پاسي اهڙو) سارو لازر ن لڙو جو ٻيءَ کي لڙڪيل وانگر ڇڏيو ۽ 
جیکڈھن ارهين (پاڻ پر) صلح ڪرير ۽ پرھیزگار ٹیو ت الله بخششهار 
مهربان آھي (۱۲۹). ۽ جيڪڏهن ہئی جدا ٹیندا ت الله نهنجي فضل سان 
هر ڪنهن کي آسودو ڪندو ۽ الله (مهر ہرا ڪشاد گيءَ ۶ وارو 
حڪمت وارو آهي )۱٣٣(‏ . جيڪي آسمانن بر آهي ۽ جيڪي زمین پر آمي 

سو الله جو آهي ۽ اوعان کان اپ ڈنل ڪتاب وارن کي ۽ (هاڻ 7 
اومان کي بیشک وصیت ڪئي اٿئون ت الله کان دجو ۽ ۽ جيڪڏهن ز 
مجیندژ تر (سمجهو 2) جيڪي آسمائن پر آهي ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو 
(خاص) الله جو آهي ۽ الله بي پرواھ ساراهیل آهي .)۱٣۱(‏ ۽ جيڪي آسمائن 
ر آهي ۽ جيڪي زمین پر آهي سو الله جو آهي- ۽ الله پرجھلو بس 
آمي ۱۱۳۲۱ . اي انسانژا ١‏ جيڪڏهن اللہ گهري ت اوهانکي فنا ڪري چذي ۽ 
ہین کي پیدا ڪري ۽ الله انمي: (ڪم) تي وس وارو آهي (۱۱۳۳. 
جيڪو دنیا پر نهنجین چگائین جوا ثواب گهرندو آهي ‏ الله وٹ دنیا ۽ 
آحرت جو ثواب آهي الله ٻڌندڙ ۽ ڈ سندڙ آھي (۱۳۴)۔ 


والمحصنت ه الشاءم 
ناملا تون مین بالط نموه 
ول شیک آوال الین واف رین انان نا 
رن اول وم لت وله یآن كلا 
وان تنو ونع رصا ران له کان یما مان باه 
نیت ام توبن وله التپ یل 
ل سوه وا ان یرل من تیل و نکر ڈو 
که رتیه ور وام الیفر تقد ل صلا 
اداد اک کین انل لیف هم والب یه 
بنرا فين بان لود ابا ماين دون 
اکم آزلیآمین دون ونان تون عن 
ره یت ورن انب 
آن لاس ایت اتو یکم ِا ۷ 
معهدرحی حصان حي کر ره 
ا اه جالع لین والک نی جه ىجيا 


اي ایمان وارژ! انصاف تي قائم رهندڙ الله ڪارڻ شاهدي ڏيندڙ بشجو 
توڻيڪ اوهان کي پا تي يا ماۂ پيۂ يا مشن تي هجي, جيڪڏهن (امر 
ماٹھو جنھن تي حق ثابت ٿئي ٿو سوا آسودو هجي يا سڃو ت اللہ انھن تي 
وڌيڪ مهربان آمي, پوءِ انصاف ڪرڻ م ستن جي پلیان ز E‏ ۲ 
جیکڈھن اومین وچڙائي گالهائیندز يا منھن موژیندژ تر جيڪي کندا 
آهيو تنهن جي الله خبر رکندڙ آهي (۱۳۶). اي ايمان وارؤا الله کي ۽ سندس 
پيغمبر کي ۽ جیکر ڪتاب پنهنجي پيغمبر تي لاٿائين ۽ جیکو ڪتاب 
کائٹس اڳ لاٿائين تنهن کي (ب) مڃيو ۽ جيڪو اللہ ۽ سندس ملالکن ۽ 
سندس ڪتابن ۽ سندس پيغمبرن ۽ قيامت جي ڏينهن کي نر مجیندو سو 
بيشڪ وڏي پل پر پُلو (۱۳۷). جن ايمان آندو وري ڪفر ڪيائون وري 
ایمان آندائون وري ڪفر ڪيائون وري ڪفر م وڌندا وبا تن کي اللہ الله 
کڈھن ز بخشیندو ۽ نڪي کین ڪا واٽ ڈیکاریندو ۷۱ء (اي پیغمبر ۵ 
آنهن) منافقن کي (هيءَ) سد ڏي ت آنهن لاء ڈکوئیندڑ عذاب آهي (۱۳۸). 
جيڪي مؤمن کانسواٍ کافرن کي دوست ڪري ولندا آهن آنهن وتان 
مان چو گهرندا آھن؟ پوه يقينا هيڪاندو مان لله جو ئي آھي (۱۳۹). ۴ 
بيشڪ الله اوهان تي کتاب پر (هي حڪم) لانو آمي 2 تر جڏهن (اوهین) 
ٻڌو تر الله جي ايتن جو انکار ڪيو وجي ٿو ۽ مشن للولي ڪئي وجي ٿي 
سی ایی ا ا زیر کی ہی کی کک ت 
ڪن ۽ اوهين اُنهيءَ مهل (جي ويهندڙ ت) نهن جھڑا تیندژ چو ت الله منافقن 
۽ ڪافرن سيني کي دوزخ پر گذ ڪندڙ آهي (:۰0۱۴ 


والمحصیٰت د الضارم 


زین کن بک ان کان اشن او 5اا 
رن تن کان لکن تب کار 
لک یجان خن ال معا غود وا 
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۷ 


ال موه ون یں هنن له لاه ی 
از منوا الکنرین آولبآزین دون 
0پ 
هر نيت کاب اص خا اموا ڈو 
لاہ و اوی مع ال ڑود سوک وی 
اه اجره ماعل ایح ايکر 
ان کردم مت وا له مارا ًا 


اهي (منافق) اوهان جو انتظار ڪڍندا آهن, پوءِ جيڪڏهن الله (جي پارا 
کان اوهان لاءِ ڪا سوپ آهي تر چون ٿا تر (اسين) اوهان سان گڏ ز 
هئاسون چا؟ ۽ جيڪڏهن ( سوپ جوا پاگو ڪافرن جو آهي ت ڪافرن 
کي چون تا تر اسین اوھان تي غالب ن آهيون ڇا؟ ۽ مؤمنن کان اوهان کي 
نر بچایوسون چا؟ پوءِ الله قيامت جي ڏينهن اوهان جي وچ پر بيرو ڪندو 
۽ الله ڪافرن لاء مزمنن تي (غلبي جي ڪا) واٽ نز ڪندو (۱۴۱). منافق 
اپنهنجي را اله کي دلبو ڈیندا آهن ۽ احقيقت ڪري) اله کين دلبو 
ڏيندڙ آهي ۽ جذهن ناز ڏانهن آتندا آهن تلهن ارسي ٿي آئندا آهن 
(رگو) مائهن کي ڏيکاريندا آهن ۽ ٿورڙي کان سواہ الله کي ياد ز ڪندا 
کین ۱۳۰۱ )ده کرای کین لم ۽ نڪي هن توليء ذانهن آهن 
وج حیرآن آهن ۽ جنین کي اللہ پلائیندو تنهن لاو ڪڏهن 
EO‏ . اي ايمان وارڑا اوهين ڪافرن كي مؤمٹن کان 
سواہ دوست ڪري ن ولو- پاڻ تي الله جو پڌرو الزام ثابت ڪرڻ 
گھرندا آھیو ڇا؟ (۱۴۴). بيشڪ منافق باه جي عیدین طبقي پر 
هوندا, ۽ أن جو مدد گار ڪوڻي نر لھندین (۱۴۰)۔ . پر جن توم ڪئي + 


پاڻ سقاریو ۽ الله کي چنبڙي ورتر ۽ خالص الله جا حڪم مڃيا سي 
مؤمان سان آهن ۽ الله مزمتن کي وڏو اجر سگھو ڈیندو بین . جيڪڏهن 
(سندس نعمتون ڄاڻي) شکر کندز ۽ ايان آلیندز ت الله اومان کي 
عذاب چا لاہ کندو؟ ۽ الله (2) قدر سچاٹندژ چاٹندژ اهي (۱۴۷). 


لاحب اه ساره 


ب ال اجه السو من لول لامش 
کان ادل یی مدان ین و کر ونوا 
عن سو قاع له کان مواق راان این ون 
یاه وله وريد ون ان قروا بین الو ورسله 
کید واب ذلك یلاها ولیت هالک ون کار 


کاڈ 


172+0 22220 
HIDE DIS 


یلم ول راز آحی ااام اولك سوم جر 
کان اه خفو نیما يات الال انٹول 
رنه جر کت لضیفه له نم 
ولج من بیجن ات فعتاعن 
الیکا قهم فلت هرخالاب یحو 
ھا ان اب واحد تام تیاه 


لا يحب الله ٦‏ النساء ۴ 


الله مظلوم کان سواي ہئي حکنهن جو (ڪنهن کي وڏي سڏ ۽ كليل 
طرح) بچڑو گالهائن پسند تر ڪندو آهي ۽ الله ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي ۰۱۴۸ 
جيڪڏهن اومین ڪا چگائي پڌري (طرح) کندا آهيو يا اها لڪائي 
ڪندا آهيو يا (کنهن سان) مدائيءَ کر کان تارو کندا آهیو سے 
ال معافي ڏيندڙ وس وارو امی ۱ء بيشڪ جيڪي اله ۽ سندس 
پیغمبرن کي نر مچیندا آهن ۽ الله ۽ سندس پيغمبرن جي وچ پر فرق ڪرڻ 
گھرندا آهن ۽ چوندا آهن 2 ڪن پیغمبرن کي مڃيون ٿا ۽ ڪن اپیغمبرن) 
کي ن ٿا مجبون ۽ انهيءَ وچ ڪا بي واٽ ولٹ گهرندا آهن (١٥۱)۔‏ 
اهي ئي پڪ ڪافر اهن, ۽ ڪافرن لاہ خواري ڏيندڙ عذاب تيار ڪيو 
اون .)۱٣۱(‏ ۽ جن الله ۽ سندس پیفمبرن کي مجيو ۽ منجهانئن ڪنهن 
هڪ جي وچ فرق ز ڪي اُنهن کي ال سندن اجز سگهو ڈیندو- ۽ الله 
بخشٹھار مهربان اهي(۱5۲) . (اي پیغمبر!) ڪتاب وارا توکان سوال ٿا ڪن 
تر آسمان کان (هڪ ٿي پيري) مٿن ڪتاب لاهين (ان جو خيال ز ڪر) 
چو ت آن کان () وڏو موسیٰ کان سوال ڪيو هئائون جو چيائون تر اسان 
کي اله (اکین سان) چٽو ذیکار, پوءِ سندن گناہ سببان مٿن وج کری, 
وري پاڻ وٽ معجزن جي اچڻ کان پوءِ گابي کي (خدا ڪري) ورنائون پوءِ 
ان (سندن ڏوه) کان معافي ڏني سون ۽ موسی کي پترو غلبو ڏنوسون (۱۳) . 
۽ کانشن انجام ولڻ لاءِ سندن مٿان (جبل) طور کرو ڪيوسون ۽ کين 
چيوسون 2 (شهر جي) دروازي کان سجدو ڪندڙ ٹي گھڑو ۽ کين (ھیۂ با 
فرمایوسون ت چنچر (جي ڏينهن مچي ن مار جي حکم ڪيل) م حد 
کان نر لنگهو ۽ کانشن یکو انجام ورتوسون (۱9۴). 


لاجباللہ+ الشآرم 


پت 
2 


دیق کازیۂ بل او لهم ار 
07ھ200 
کون الا و وليل مربب 
الوا فتلوۃ وماصلبوٰة وکن شب لوق ا 
ایی ےنال یہ من لب ال ج۶2 
ان ماش نان الال کان الا 
7 یوی په لموم 
مهو کون عم قطن نن ادوا 
رتاوت ات هره نل ال 
کیا خن اربوا ون تو اع ول لاس 
اط اعد للا ندب لیم و لگن 
لین الل وينه انون عو رليك 
کا ازل من کب تین اللو اون اور 
وون لاہ دالوا اوليك سنوی ج ولاق 


و22 


سندن ناحق مارڻ (سببان سزا جوگا ٿيا) ۽ سندن ا چ وق ان 7 
اسان جون دليون ڪيل آهن (2!) بلڪ الله سندن کفر سببان مٿن مُھر 
هنلي اي تنهن ڪري ورن کان سواءِ ایمان ن آٹیندا (۱۵۵). ۽ سندن ڪفر 
ماع میمرت نن روڈ ھتان چوق تیان ۰6۱۳۹۱ ومتن من رت 
سیبان ت الله جي پیغمبر مسیح عیسیٰ پت مریم جي کي ڪُلو انشون 
حالانڪ نکی کیس کٹائون ۽ تڪي کیس سوري تي ماد یر اہن 
کي شبهي م وتو ويو آهي ۽ جن ان بابت تکرار کیو سي کانشس شڪ 
ىر آمن. کان کان موا کټ آن جي تھا کی جاب لا آئی۔ ۾ پڪ 
سان کیس ز ز کنو اٿن )۱٥۷(‏ ۔ بلڪ اللہ کیس پا ڈانھن مثي کڻي ورتو 
۽ الله غالب حکمت وارو آھي (۱۱۰۸ . ۽ کتاب وارن مان ڪرئي ن رهندو 
پر سندس موت کان اپ (سيثي) مشس ضرور ایمان آٹیندا ۽ قیامت جي 
ذینهن (عیسیٰ) مشن شاهد هوندو (۱۹). پوء بهودین جي ظلم سببال 
(گھٹیون) سُلیون شیون جي آنهن لاءِ حلال ڪيل هیون سي مشن حرام 
کیون سون ۽ (پڻ) گھٹن (ماٹھن) کي الله جي واث کان سندن جهلخ 
سببان  .)٦٦١(‏ پڻ سندن ویاج ول سببان جو بیشک کانشس جهلیا (ب) 
ويا هثا ۽ (پن) مائهن جي مالن کي سندن ناحق کائڻ سببان (گهشیون 
حلال شیون مثن حرام ڪيون ويون) ۽ آنهن مان افرن لاءِ ذکوئیندژ 
عذاب تيار ڪيو ائثون (۱7۱). پر منجهانشن علم ہر پڪا ۽ مؤمن, جيڪي 
توڏانهن نازل ڪيو ويو تنهن کي ۽ جيڪي توکان اڳ نازل ڪيو ويو تنهن 
E E‏ ۽ الله ۽ قيامت جي ذینهن کي 


مجيندڙ اھن۔ انهن کي سگهوئي وڏو اجر ڏينداسون ۰0۱3۲۱ 


لاحب الله الشارم 


ریک ریز توان من 
اوح يرهد ایل واسخی وتعثوب 
ویو ابوب وش وهرون سین 
میداد وراج ورس یں قص نهک ین 
بل و کرش هک و ڪر اه موی 
ESTES‏ 
کل ای ځیه الل وکان کی یام 
01 
صَدواعَن سالك ییا ہ (ق 
ایک وا وکا یکین اللہ ان ولا 
20223 
۷۷۳۷ھ 
من ریک امن واكان كم تان يلو مان 
لکت اض کان له عم حصیفاه 


لا يحب الله ٩‏ النساء ۴ 


اسان توذانهن (اهڙيءَ طرح) وحي کیو جهڙيءَ طرح نوح ذانهن ۽ کانشس 
پوءِ (بین) پيغمبرن ڏانهن وحي کیو هوسون ۽ ابراهيم ۽ اسماعیل ۽ 
اسحاق ۽ یعقوب ۽ یعقوب جي اولاد ۽ عیسیٰ ۽ ايوب ۽ يونس ۽ هارون ۽ 
سلیمان ڈانھن وحي ڪيوسون ۽ دائود کي زبور ڏنوسصون (۱۱۳). 
(گهثا) پیغمبر آهن جن جو هن کان اڳ توکي بيا ٻڌايوسون ۽ ( 
گھٹا) پیغمبر آهن جن جو بیان توكي ن ٻڌايوسون ۽ الله موسی سان گفتگو 
کئي (۱3۴). پیغمبر خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ هن لاءِ آهن ت پيغمبرن 
(جي اچن) کان پوءِ ماٹھن جي ڪا حجت اللہ تي ن رهي ۽ الله غالب 
حڪمت وارو آهي .)۱٦١(‏ پر الله جيڪر (کتاب) توڏانهن لائو ي تین 
لاہ (پاڻ) شاهدي ٿو د ت ھو پنهنجي علم سان نازل کیو ائس 
ملاڻڪ ب شاهدي ٿا ڏين ۽ الله گواه ڪافي آهي .)۱٦٦١(‏ جن 2 
ڪير ۽ اله جي واٽ کان (ماڻهن کي) جهليو سي يشڪ وڏي پُل په 
بُلا ۰0۱7۷۱ بيشڪ جن انڪار ڪيو ۽ ظلم ڪندا رهيا ت الله (اهڙو) ن 
آهي جو کین بخشي ۽ نڪي (اهڙو) آهي جو کين (بي) ڪا (سڌي) 
واٽ ڏيکاري .)۱٦۸(‏ دوزخ جي واٽ کان سواءِ- منجهس سدائين ره وارا 
آهن ۽ اهو الله تي سهنجو آهي (۱3۹). اي انسانز! اومان جي پاشهار وتان 
پیغمبر (محمد ِا اوھان وٽ سچ وني آيو آھي تنهن ڪري شس ايان 
آثیر جو اوهان لاءِ چگو آمي ۽ جیکنهن ن مجیندژ (ت اوهان جو نقصان 
آهي) چو ت جيڪي آسمانن زم پم آهي سو اف جو آمي :و ال جاشدژ 
حڪمت وارو آهي (۱۷۰)۔ 


لاب اللہ× الضآرم 


هل الک لتاق یکول تمو لوا عى الو 
لالح اکا سیم یی اب رع ول انلو وکل 
1 
کول شع ام الا الله ال راجت 
ند له ل۵ له ماق ابوت ومان 
اررض وکفی یام کی فلن سکف الم ن 
کین عبد ایل داد میک مرو ومن یف 
عَن یاد یه دیکور تب رهم لو جیما انا 
ات اموا کاو ال شلدتِ ویهحجورهُوو 
برد هن قصلو رتنس امتنکنوا و اش کرو 
عم یم تید دن همین دون له 
لیام تساه اهلاس قن جاک ران 
نانز ریت ماما این 
000-0 


e GED 


اي کتاب وارژا ي دين م حد کان ز لنگهو ۽ تسوا مرا 
الله تي (کجه بیوا چئو ء عیسیٰ پت مریم جو اللہ جو پیغمبر ۾ سندس 
(خاص) حکم (سان پیدا کیل) آهي, آهو مریم ذانهن ہُلایائین ۽ سندس 
پار کان هڪ روح آهي تنھن ڪري الله ۽ سندس پیغمبرن کي مجیو ۽ 
(اوهين) ٽي (خدا) ز چشو- (اهڙي چوڻ کان پا کي) جهلیو (اهو) امن 
لاء پلو آمي, رڳو هڪ الله کان سواءِ کو عبادت جو لائق ن آھي۔ پُٹن 

جي هجڻ کان آهو پاک آھي۔ جيکي آسمانن پر آمي نکن ره 
آهي سو آن جو آهي ۽ اللہ سنا ڙ ڪافي آهي (۱۷۱) . عیسیٰ اللہ جي 
ٻانهي هجڻ کان بنھ عار نز ڪندو آهي ۽ نڪي مقرب ملالک- ۽ جيڪر 
سندس بانهپ کان عار ڪندو ۽ وڏا ي ڪندو تن سپني کي ۱اله) پاڻ وٹ 
سگهوني گذ ڪندو (۱۷۲). پوءِ جن ایمان اندو آهي ۽ چگا کم ڪيا 
آهن تن کي سندن آجر پورا ڏيندو ۾ (بلڪ) پنهنجي فضل سان کين رڌيڪ 
ڏيندو ۽ جن (ٻانهي هجڻ کان) عار کیو ۽ وڏائي کي تن کي ڈکوئیندڑ 
عذاب جي سزا ڈیندو ۽ الله کان سوا ٹکو سنپالیندژ ۽ نڪر 
مددگار لهندا ۱ اي انسانڑا بيشڪ اوهان وت اوهان جي پالٹھار 


کان هڪ پڪي سند آئی آمي ۽ اوهان ذانهن چنو سوجهرو (ترآن) لائو 


سون ۴۱ء پوه جن الله کي مجیوم کیس چنبژي ورتو تن کي پنهنجي 
پاران باجه ۽ فضل هی سگھو داخل ڪندو ۽ پان ذانهن کین سڌو رستو 
ذیکاریندو (۱۷۰). 


لاجباللہ؛ الہ 


تسکش یل ادن ناوات 
نلم اث لاصف مات وهویرته 
کین هون کان کا 
تراد وان کد وراک ونم نکر من حَظ 


یه زین امئوااوفوایالعتود ڈ لت لكبو ية 
انار الال و رل الم رشان الله 
یں یه نین امتوا لوا مرو فلا 
اھ زارا مرو کلهد ی ولا ال ید وہ ان میت ام 
وک رشان وان مولع ییاسران 
کمن او الال ارو وی وت ونواعل الام 
ولوان راکو له ای الله یی الیاپ ٥‏ 


کی 
توکان پچن ٿا چز ت الله اھڑی ڪلال جي میراث) بابت آوهان کي فتویٰ 
تو دم - جیکڈھن (کر اهڙو) مرد مري جنهن کی کو اولاد ن آهي (و 
ن ما۶ پيڈا ۽ کیس هڪ پیں آهي ت تر جيڪي چنیائین تنهن جو اذ ان لاو 
آھی, ۽ (جیکنهن امزي کا عورت مري وجي ۽ باء ج 
سندس وارث آهي سو تذهن جو کیس کو اولاد ز هجي- 
پینر هجن تر جيکي ڇڏيائين تنهن مان بنهي لاءِ ہہ 
جیکذهن (وارث) پینرون ۽ پاثر هجن ت مرس يعني یاء) لاو ہن عورتن 
اپینرن) جي حصي جیترو آهي- اللہ اوهان لاءِ بيان کندو آهي تر متا 


(اوهین) گمراھ ٹیو ۽ الله سپ ڪنهن شيو کي ڄاڻندڙ اهي VY‏ 


موية مانده مدني اهي و هي مه س 
وھ ایتون , سورهن رھوی آهي. 
الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
اي ایمان وارژ! (پنهنجن) انجامن کي پاژیو- جيکي ارهان تي پڙهبو تنھن 
کان سواہ (بیا) چوپایا یور اوهان لاءِ حلال ڪيا ويا اهن پر اوهين احرام 
وارا ٿي شکار كي حلال سمجهندڙ ز ثبو- چو ت الله جيڪي گهرندو آهي 
اور (۱). اي ايمان وارژ! (اوهین) نکي الله جي عبادت 
نين جي بي تعظيمي ڪريو ۽ نڪي تعظیم واری مهيني جي ۽ نکی 
4 ڈانھن موکلیل) قرباني: (جي جانورا جي ۽ ا قلائد (اللہ لا 
نذر ڪيلن جانورن جي ڳچين پر ٻڌلن پٽن) جي ۽ نڪي آنهن ماٹھن جي 
7707۷۶207 
واري گهر ابیت الا ذانهن پيا وجن ۽ ۽ جذهن اوهین احرام 
کوليو تعن الي شحکار ڪرو ۾ ۽ اوهان کي آنهن مائهن جي دشمني جن 
ارمان کي تیم واري مسجد (حرام) کان جهليو هن گالھ جو سیب نم 
ٿئي جو (اوهين) حد کان لنگهو- ۽ چڱائيءَ ۽ پرهيزگاريءَ تي هڪٻئي سان 
تعاون ڪريو ۽ گناہ ۽ زيادتي تي هڪ بثي سان تعاون ز ڪريو ۽ الله کان 
دجو چو تر الله سخت عذاب کرٹ وارو آھي (۲). 


لاب الله البآیداه 
حرمت یکل ۶ 
ارہ کته والمو مود 6 اي لح ما 
91و 
رکید رانک زاین دبنگ 
رت ی ریت اک ارس دای ضرق 
ند ص اور ایپ نان له هوتو يوك 
ص۳" 
۷ی 
(٦‏ ۷ٰ2 
ا رطام رولا راف دن الاو یز لخر 
میات ازتوا اب من کیلک را ات وشن اورشن 
بان نکب مه وون یدرم ای 


لا بحب الله ٦‏ الاند,ه 


اوهان تي حرام 7س رس و ی E‏ 
جنھن شيء کي الله جي نالي کان جي نالي سان سڏيو وجي (يعني 
ا کان سر ی جر نی اڪيل مج و کي ماريل ۽ ڈگ 
سان مثل ۽ ڪرڻ سان مثل ۽ دور جي اکل سان مثل (حرام ڪجي توا ۽ 
جيڪو (جانور کنهن) ڦاڙيندڙ کاڌو (سو ب) پر جنهن کي (مرڻ کان اڳ) 
تی کل اموخران د شیج جر زرا ا کی کو ی 
حرام ڪجي توا ۽ اومان جو تيرن سان وراهڻ ()- اهي (مڙئي) گناہ جا 
کم آهن- اڄ کافر اوهان جي دين کان ناآمید ٿيا تھن ڪري کانئن ذ 
ڊڄو ۽ مون کان بچو- اج اوهان جو دين اوهان لاو کامل ڪيم ۽ اومان 
تي پنهنجي نعمت پوري ڪيم ۽ اوهان لاءِ دين اسلام پسند ڪيم پوءِ 
جيڪو گناہ ذانهن ن لاڙو ڪندڙ ٿي بک ۾ لاچار ٿئي (۽ ملین حرام 
شین مان حکجھ کائي ت روا آهي) جو ت اه بخشٹھار مھربان اي (۱۳ (اي 
پیغمبر۱) توکان پچن ٿا 2 أنهن لاہ کهزیون شیون حلال ڪيون ويون 
آهن- چز ت اومان لاو (سپ) سلیون (شیرن) حلال ڪيون وبون آهن ۽ 
(اهر شکار ب حلال آهي) جيڪي شکاري جانورن کي شکار سیکاریندژ 
ٹي (ارمان) سیکاریو آهي (يعني) جيکي الله اشکار ڪرڻ جو دستورا 
اوهان کي سیکاریو تنهن مان آنهن کي سیکاریو هجي تر وچ و 
أمي! اوھان لاو جھلین, مان کائو ۽ آن (جانور کي بچٹ مهل) تي 
موا و لو A‏ 
ِ ناك (۴). اج اوهان لام سیون شيون حلال کیون ويون 
آهن- ۽ کتاب وارن جو طعام (ب) اومان لاء حلال آهي ۽ اوهان جو 
طمام نهن لاو حلال آهي ۽ (پڻ) پاڪ دامنیون مہ اٹیون ۽ جن کي اوهان 
کان اپ ڪتاب ذنو ويو تن مان پاک دامنيون جذهن پرڻو ڪندڙ- ن زنا 


ڪندڙ ۽ نر گجهي آشنائي رکندڙ- ٿي کین سندن ڪابين ڈیو (2 حلال 
ڪيون ويون) ۽ جيڪو ايمان يعني انهن حکمن مڃڻ) جو انکار 
ڪندو تنهن جو ڪيو حکمابو بيشڪ ناس ثي ويو ۽ آهو آخرت ۾ 
خساري وارن مان آهي )٥(‏ . 


لاب الله + الابرة 


ین مرول الصَلوة ایلوا 
مرو کال لاف وا انار 
اکن وا ن کنو هروا وان کنر 
ی ول سی جاح جتن بط 
ارس گرا اون واما کیت ییا 
طیبا قامخو اپو جو وت وای یرون میربب له 
عم الوک وماق انی و اوه و 
دسا انشا ری تیدا 
در ره رن امو اکونا وین بو 
يد الوا وک یچ رمم تان ويل 
ای لو رع لوا تھ قرب موی نوات وا 
له لک اله کب رتم اوه وعت اة اَن 
-ءی 299 


وارؤ! سل انیت چو ہہ مہ سو 
کي لونشین تائین ذوئو ۽ پنهنجن مشن کي مسح ڪرو ۽ پنهنجن پیر 
کي پیذین تائین ۱ وا را ای ار کی ا کی ا مر 
تر پاک ٹیو (يعني تڑ گریوا- ۽ جيڪڏهن بیمار هجو يا مسافرية تي 
(ھجو) يا اومان منجهان ڪرئي پانخان مان اچي یا اوهين زالن کي ویجها 
ويا هجو پوءِ اوھین پائي ن لهو تر پاک مٽيءَ سان تيمم ڪربر پو 
منهن کي ۽ پنهنجن هشن کي منجهانشس مسح ڪرير ۽ الله اوهان تي ڪا 
تنگي ن گهرندو آهي پر گهرندو آهي ت ارهان کي پاک ڪري ۽ اوهان تي 
پنهنجي نعمت پوري ڪري ت مان اوهين شڪرانو ڪرير ۰۸3۱ ۽ الله جي 
نعمت جا اوهان تي آهي سا ياد ڪريو ۽ سندس آهو انجام جيڪو ارهان 
سان پڪيءَ طرح ڪيائين تنهن کي ب ياد ڪرير) جذهن اوهان چیو ت 
ٻڌوسون ۽ مجیوسون (تلهن وري ت فروا الله کان بچو- چو ت الله سيان 
وارو (پید) ڄاڻندڙ آهي (۷). اي ایمان وارژ! الله لڳ بيهڪ ولندژ لي 
انصاف سان شاهدي ڏيندڙ ٿيو ۽ ڪنهن قوم جي دشمني اوهان کي اوهان 
جي بي انصافي کرٹ تي ن جکي- انصاف ڪريو, آهر پرهيزگاري کي 
ڏاڍو ویجهر اهي ۽ الله کان بجو- چو تر جيڪي اوهين ڪندا اهيو تنھن 
جي الله خبر رکندژ آهي (۸). جن ایمان آندو ۽ چڱا کم ڪيا تن سان 


الله وعدو ڪيو آهي ت آنهن لاءِ بخشش ۽ وڏو اجر آهي .)٩(‏ 


لاحب الہہ الاب ه 


وگزی کت وا و ڪديو ایو وک حب 
الْحَحِجْوہ اه نزن منوا کرو انمت او 
کک یرجه کک راقو اانه ول یت 
اون وت دنله متاق بی راو يل 
ین ام اص لق و کیش الکو رام 
یی وع تم ود آفرضت له قرضاحتا 
کل سَوآءالتِسْل ہ مضه میت ات 
عن واض وه و مایت رای و تال 
تلم عل عة ینهم الاق نة 
اغف عتم اصقان الله یب اَ٥‏ 
nn. nn!‏ 


(۱۰). اي ایمان وارژ! الله جي نعمت جا اوهان تي آهي سا ياد کریو 
جذمن هڪ قوم پنهنجن هٿن کي اوهان ذانهن (ويڙھ لاء) +گهي کر 

جو ارادو ڪيو تڏهن سندن هَت اومان کان جھلیائین ۽ الله کان بجر + 
مؤمان کي اللہ تي ئي پروسو ڪرڻ جگائي (۰0۱۱ ۽ اللہ بني اسرائیل کان 
بيشڪ انجام ورتو ۽ منجهن بارهن سردار مقرر کیاسون ۽ الله چيو 2 
بيشڪ آء اوهان سان سان آھیان۔ جيڪڏهن ناز پڙهيرَ ۽ زڪواة ڈنو 
منهنجن پیغمبرن کي مڃيو ۽ کين مدد کی ۽ الله کي چگو قرض ڈنو 2 
اوھان جون مدايون اوهان کان ضرور ميٽيندس ۽ اوھان کي اهڙن باغن پر 
ضرور داخل ڪندس جن جي هینان نهرون وهندیون آهن, سو وري هن 
کان پوءِ اوهان مان جيڪو ڪافر ٹیندو سو بيشڪ سڌيءَ واث کان 
ڀلو (۱۲). پوءِ سندن انجام پچ سببان مٿن لعنت ڪئي سون ۽ سندين 
دلين کي سخت کیوسون, (آهي توريت ۾ ڪن) لفظن کي پنهنجين 
جاين کان بدلائين ٿا ۽ جيڪا نصيحت ڪئي ريشي هين تنهن مان 
ڪجھ حصو وساريائون ۽ منجھانٹن تورژن کان سراء آنهن (سپني! جي 


(هڪ ن ٻيءَ) خیانت تي هميش واقف ٿيندو رهندین تنهنڪري کين 
معاف ڪر ۽ مُڙي وج- چو ت الله ڀلارن کي دوست رکندو آهي (۱۳). 


پ۰ 
لایسب اه + البایده 


الع اوہ والبعضاء ال وم الق سوت 
یلم الد یمأکانوایتَنون ۾ بل 
التب قن جاک دنت تین لجا 
ماک تخمون من الڪ و ماعن 
770+1 
سل الک ارو بخ جهن ال لت ل انور 
یه رهم ال یرای تیه لقن 
گے الوب قا لوال الله رسیم این مریعد 


هروه ومن ن الار و جرا 
یوم الموت والار هیضق 
مایا رال عل کن تیه تییره 


لس سر نصاری اهیون تن کان (ب) سندن انجام ورتوسون 
پوءِ جيڪا نصیحت ڪئي ويئي هين تنهن مان اکجه) ڀاڱو وساريائون 
انهي ڪري سندن وچ دشمني ۽ ساژ قیامت جي ڈینھن ا 
جيڪي ڪندا آهن تنهن جي اللہ کين سگهو سد ڏيندو (۱۴). 

ڪتاب وارژ! بيشڪ اسان جو پيغمبر (محمد ) اوهان وت ا 
الله جي) ڪتاب مان جيڪي لڪائيندا هیژ تن مان گھٹیون (گالهیرن) 
اوهان کي بیان ڪري ٿو ۽ گھٹین (گالھین) کان تارر ڪري ٿو. بیٹگ 
اوھان وٹ ت الله وتان نور ۽ پترو کتاب (قرآنا آير آهي .)۱٣(‏ آنهي: جي 
سببان اله ُنهن کي سڌو رستو ڈیکاریندو آهي جيڪي سلامتي جي وائن 
ن سندس راضپو ڳولهين ۽ کين اونداهين مان سوجهري ذانهن 
پنهنجي حڪم سان باهر ڪڍي ٿو ۽ کين سڌيءَ واٽ ذانهن رستو 
ڏيکاري ٿو (۱7). جن پڪ اله پاڈ مسیح بت مریم جو آهي سي 


بیشک ڪافر ٿيا- (اي پيغمبر!) چؤ 2 جيڪڏهن الله عیسی پٽ مریم جي 
کي ۽ سندس ما کي ۽ جيڪي سئي زمين پر آهن تن کي ناس ڪرڻ 
گھری تر ڪي اله کان انين کي ؛جائی سگهندو؟ ۽ آسمائن ۽ زمين جي ۽ 
جيڪي آنین جي وچ پر آهي تهن جي بادشاهي اش جي آمي- جيڪي 
گهري کو سو پیا ڪري تو ۽ ال سپ ڪتهن شوم تي زسوارز آي 2)۷7 


لایعب اه + المآیدةه 


07 
19-0-6 
لب من با یلوم اهوت اض ون 
ASE ESE‏ 
یئ لعل رشن الس آن تقو ماج م مار 


ے 99 عم 1 


کر ود ال موی موه دقوم ا5 كرۇانعمة و 
علیک ا دحعل فک یام رتش راکرس 
7[ 
الد سة ای کیب اد لک رارکت وا عل اد ارک 
کاخ ین ہق لاد لی ِا تَا جَت]ن؟ 
770 
0-7 


ت اسین الله جا پٽ ۽ سندس 


بهردي ۽ نصارن پیارا آھیون (اي 
اع ب ي ی ما مار کی لادج کی یی 
(تنهن کي) بخشي ۽ جنهن کي وٹیس (تنهن کي) عذاب ڪري ۽ آسمانن 
۽ زمين جي ۽ جيڪي سندن وچ پر آهي تتھن جي بادشاهي اللہ جي آهي ۽ 
ذانهنس موٽڻ آمي (۱۸). اي ڪتاب وارؤا بيشڪ اوهان وٽ اسان جو 
پيغمبر اهڙي وقت پر آيو جو (ڪجھ وقت تائين) پيغمبرن جو اچڻ بند تي 
چڪو هو اوھان تي بيان ڪري ٿو. متان چٹو 2 نڪو خوشخبري ڏيندڙ ۽ 
نڪو ڊيڄاريندڙ اسان وٽ آيو (هائو!) انهيءَ ڪري بيشڪ اومان وٽ 
خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ آيو آهي ۽ الله سپ ڪنهن شيءِ تي وسوارو 
آهي (۱۹) . ۽ (ياد ڪر) جذهن موسیٰ پنهنجي قوم کي چيو تر اي منهنجي 
قوم! پاڻ تي الله جي نعمت ياد ڪربو جو اوهان ہر پیغمبر مقرر ڪيائين ۽ 
اومان کي بادشاھ ڪيائين ۽ اوھان کي آهي (نعتمون) ڏنائين جي جهانن 
وارن مان ڪنهن کي (ب) تر ڏنائين (۳۰) . اي منهنجي قوم! پاک زمین ۾ 
گھڑو جا الله اومان لاءِ نھرائي آهي ۽ پوئتي ن رو ن تر ڦري خساري وارا 
نژ (۲۱). چیائون ت اي موسیٰ! بیش اهي ڈاوی زور واري قوم آمي ۾ 
اسین منجهس ایسین ڪڏهن ن گهژنداسون جیسین آهي منجهانشی (ذا 
نکرن, پوءِ جيڪڏهن اهي اتان نکرن 2 اسين گھڑٹ وارا آھیون ۰1۲۲۱ 
جيڪي الله کان بجندا هثا تن مان ہہ ڄڻان جن تي اه نعمتون نازل ڪيون 
هيون چوڻ لگا ت در کان مشن (حملو ڪري) گهژو پوه جذهن در کان 
لنگهيو تڏهن اوهين پڪ غالب آهیو ۽ جیکذهن مؤمن آهیو تر اللہ تي 
پروسو ڪرو (۲۳). 


لاحب اله اك 


کا لوا یوی رتا لن ن شمان دنامب 
آنت ونك کتابلا تاههتا تین وه تال رب ن 


مك لا فی کاخ خر ینتا وبين الوم 
يمون فارص ق کاس عل الْقَوْم الفیقان 5 
وال کیو اا بی ادم یا لحق اد رن 
من اح هما وآ تق من لا قال افك قال 
21 
اه رت مارد آن کب وا بای 
لتك کون من اضعب کار ود جو اة 
طعت له تشه کل اجه نله دومن ایر 
موجه کال و تال اعجزتآن نیش ما 
راب آزاری ومع ایی ام ین اشوین 
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يائون تر اي موسی! بيشڪ اسين اصلي ڪڏهن منجهس ن گهزنداسون 
ن آهي منجھس رهندا تن ڪري تون ۽ تنهنجو رب وڃو بوہ وژهر 
بيشڪ اسين هتي (ئي) وہنا آهیون )٣۴(‏ ۔ موس چیو ت اي منهنجا پالٹھار! 
پنهنجي سر ۽ پنهنجي پاۂ کان سواءِ (بئي) کنهن تي اختیار نر ٿو رکان 
تنهن ڪري اسان جي ۽ بي فرمان قوم جي وچ پر جدائي ڪر! ۱۲۰۱ 
(لل) چيو ت آها (پاڪ زمين) چالے ورھ مشن حرام ڪئي وئي آهي. زمين 
(يعني بربت) پر حیران پريشان رهندا- تنهنڪري بي فرمان قوم تي ڏک نہ 
کر .)۲٦٢(‏ (اي پیغمبر!) آدم جي ہن پتن (هابیل ۽ قابيل) جي خبر کين 
سچيءَ طرح پڑھي ٻڌاءِ- جلهن پنهي (هڪ هڪ) قرباني نذر ڪئي تڏهن 
بنهي مان هڪڙي جي قبول ڪئي ويشي ۽ بلي جي قبول نر كي ويشي- 
(قابیل) چیو ت ضرور ماریندوسان- (هابیل) چیو ت الله رگو پرهیزگارن جي 
(قرباني) قبول ڪندو آهي (۲۷). جيڪڏهن پنهنجو مث منهنجي مارڻ لاء 
مون ڏانهن دگهر ڪندين ت ۶ پنهنجو هث توڏانهن کذهن ۾ «گهو ن 
ڪندس ت توکي ماريان , چو ت آء جھائن جي پالٹھار کان جان ٿو (۲۸). 
منهنجو ارادو آهي ت منھنجو گناه ۽ پنهنجو گناه تون کٹین تر دوزخین مان 
تنن, ‏ غلمن جي اها سا آهي (۲۹). . پو سندس دل کیس سندس 
ڪهڻ تي آمادہ ڪيو پوءِ کیس ڪئائين پوءِ خساري وارن ما 


پرء الله هڪ ڪانو کي موڪليو جنهن زمين پر هن لاءِ کوٽيو لي ت 
کیس ڈیکاری 2 پنهنجي پاۂ جي لاشي کي ڪيئن لکالي- (ڪانو کي 
ڏسي) چیائین 2 مون لاہ ارمان اهي! 2 چو مُنجهیس؟ جي آ٤‏ هن کانو 
جھژر هجان ها ت (ہ) پنهنجي ڀاءُ جو لاشو لڪايان ها! پوءِ پشیمانن 
مان ٹیو (۳۱). 


لاب اله + 2 


نل ناوتان لارض فکانما قت 
1تصسَی0 
ذل ن اض تس فوں تما جر وان یات 
له لہ ویعون نالا رض تاد آن لوار 
نوا من الارض ذلك لوپ الاو 
هرن لیر عدَابِ عظیل انين دابا 
من گیل آن تت زوا علنهع تخبون الله غو 
EEE‏ 
يه ومیل رداق له لمڪم 
002 
ا کر یلم یامن ساپ 
شمان موم وداب الیرم 


0- -.غ رف اگگڈیچیچیویدیدیدیدیدید 


ڪڙي پش اسان ي از حکیوسون ‏ جیکی کمن چان يجي 
عوض با زمین پر فاد وجھٹ (واري) کان سواہ بشي ڪنهن کي ڪُهندر 
تنهن جثک مڙني ماٹھن کي ڪُٺو ۽ جنهن ان کي بچايو تنهن ڄڻڪ مزني 
ماٹھن کي بچایو ۽ بيشڪ اسان جا (گهثا) پیغمبر چٽن معجزن سان وتن 
آیا وري آن کان پوءِ منجهانئن گھٹا ملڪ پر حد کان لنگھندژ تیا(۱۳۲. 
جيکي اللہ ۽ سندس پیغمبر سان وژهندا ۽ ملک پر فساد (وجهن) لاءِ 
ڪوشش ڪندا تن جي سزا هن کان سوا (بي ڪا) نہ آهي تر هجین یا 
سوريءَ چاڙهجين يا سندن هَت ۽ سندن پیر تڙ ویجن يا دیس نڪالي 
ذجین- دنيا پر نهن لاب اها خواري آهي ۽ آحرت پر آنهن لا وڏو عذاب 
آمي (۳۳) ۔ پر جن اوهان جي قابو پرڻ کان اڳ تور ڪئي ؛ پوه جاو ت اللہ 
بخشٹھار مهربان آهي (۳۴). اي ایمان وارژ! الله کان دجو ۽ ذانهس وسیلو 
گولیر (یعني پنهنجي نيڪ عملن جي وسيلي الله تعالیٰ ڏي ویجها ٹیوا ۽ 
سندس واٽ ہر کوشش ڪرو ت مان اومین ڪامياب ٹیو (۳۶) و 
جن ڪفر ڪيو تن کي جيڪي زمین پر آهي سو مڑثي جيڪڏهن هجي ۽ 
آن جیترو ٻيو ب گڏ (هجين) اهو قيامت جي ڏينهن جي عذاب کان (بچاۂۃ 
لاءا عوض ڏين ت کانشن قبول نہ کبو ۽ آنهن لاءِ ڈکوئیندژ عذاب آهي 
لم 


لاب اهب الہ 


ج 


رنوت ان یزامن الا ماه برجي 


ایی جر رما کیا کا لاشن اوو الله زیر 


EES 
بوب موی اه فو تنل له‎ 
ول کن تی کیره لول لا‎ 
متام ینف رازن‎ 
ادا نمو للوي عون لقو وخر لو‎ 
اوليك ينارد هه ان و اوہ لم‎ 
ی۶ 0ی‎ 7 


باه مان نڪرڻ وه ڪري) منجھائٹس اهي نکرڈ وارا زر 

آهن ۽ نهن لاہ سدائین جو عناب آعي(۳۷) .۽ چوز (مرد) ۽ چور (عورت) 
آنهن جا مث سندن کي سببان سزا لاو وڍيو الله جي پارا کان اهر 
عذاب آھي۔ ۽ الله غالب حکمت وارو آهي (۳۸) ۔ پوء جنھن پنهنجي ڪيل 
(قصور) کان بعد توبھ ڪئي ۽ ۽ چڱا کم کیا تنهن تي الله (ٻاجھ سان) 
مولندو۔ چو ت اللہ بخشٹهار مهربان اهي (۳۹). (اي پیفمبر!) معلوم تر 
اٿيئي چا؟ ت آسمانن ۽ زمین جي بادشاهي اللہ جي آهي جنهن کي وٹیس 
تنهن کي عذاب ڪري جنهن کي وئیس تنهن کي بخشي- ۽ الله سب 
کنهن شيءِ تي وسوارو آهي (۴۰) . اي پیغمبرا (آنهن جو حال) توكي 
غمگين ز ڪري جيڪي کفر بر ڪاهي پوندا آهن اهزن (ماٹ تهن) مان جو 
پنهنجن واتن سان چوندا آهن ت ایمان آندوسون ۽ سندین دلین ایمان نر آندو 
آمي, ۽ (پڻ) بهودین مان, جو ذایا ڪوڙ ٻڌندڙ (يعني قبولیندژا آهن, بي 

قوم (کافرن) لاءِ جي اجان تو وٽ ن آيا آهن جاسوسي کندژ آمن- 
ڪن گالھین کي پنهنجن (صحیح) هنتن تي هجڻ کان پوہ بدلائیندا آھن, 
(ماٹھن کي) چوندا آهن 2 جيڪڏهن هيءُ (حڪم) ذنو و وت اهر قبول 


ڪجو ۽ جيڪڏهن اهر ن ڈنو وڃيو تر پري ٿجو- ۽ الله جنهن جي گمراہ 
ڪرڻ جو ارادو ڪندو آهي تنهن لاہ لله (جي پارا کان (هدايت کر جوا 
ڪجھ اختیار ز اليئي. - آهي (اھڑا) آهن جو آنهن جي دلين کي الله پاک 
کرٹ ن گهرندر آهي- دنیا مر آنهن لاء خواري آهي ۽ آخرت ۾ آنهن لاہ 
وڏو عذاب آهي (۴۱)۔ 


لاحب انهه 0+1 


7 وه ووو 212525 


بینھم او اعرض عنھم و ان تخرض عقاو 
کيا ران کت کاک یھ نی لب 
النتط 6 وکیت وک وعد هم لور نی 
کیلش یتولونمنبعد ذلك وم ولبات 
0 
-ھ) 
یوت واللنباریماستخفلوا من کٹ 
شروک نو یو شهار لوا تاس واختونی 
لامش کا بای تما یله ومن لو یکو 
رل ال أو لباک ہم الک ون مرکترتاعلزهم 
فيان لنش ینیس وان بال الات 
7“ 
تال تسس تک یہ فهو اهومن 
یدیم رل الله اوليك هرمون ه 
ہے ےر ررض وم مسا 


لا يحب الله ٩‏ الاندهه 


کوژین (گالهین) جا ٻڌندڙ اهن حرام (جو مال) کائيندڙ اهن- پوءِ 
جيڪڏهن تو وت اچن ت سندن (تکرارن جي) وچ پر فيصلو ڪر يا 
کانئن منهن موژ, ۽ جيڪڏهن کانشن منهن موژین ت توكي کجه نقصان 
رسائي ن سگهندا ۽ جيڪڏهن نبیرو ڪرين ت سندن وچ ۾ انصاف سان 
فیصلو کر- چو ت الله انصاف ڪندڙن کي دوست رکندو آھي (۴۲). ۽ 
کین توکان هن حالت پر فيصلو ڪرائيندا؟ جو وشن توريت آھي آن ۾ 
الله جو حڪم آهي وري ان کان پوءِ ڦري ويندا آھن۔ ۽ اهي مؤمن ن 
آمن (۴۳) . بيشڪ اسان توریت لائر آهي منجهس هدایت نور اھي, 
فرمانبردار پیغمبرن ۽ اللہ وارن ۽ (بهودي) عالمن آن (توریت) سان بهودین لاو 
فیصلو ڪيو آهي (يعني) انهی: سان جيڪي اللہ جي ڪتاب مان ياد 
ڪرايو وين ۽ مٿس شاهد هئا, پوءِ (کین اسان سمجھایو هو ت) ماٹھن کان 
نز ڊڄو ۽ مون کان ڊڄو ۽ منهنجي ايتن کي ٿوري ملم سان نر وڪڻو- ۽ 
جيڪي اللہ لائر آهي تنهن سان جيڪي حڪم ن ڪندا سي ئي ڪافر 
آمن (۴۴). ۽ آنهن (بهودين) تي توريت پر لازم ڪيوسون ت ماثهو جو 
عوض ماٹھو ۽ اک جو عوض اک ۽ ٽڪ جو عوض نک ۽ کُن جو 
مرش اڪن و گند و عوض قد یقت جو مرض اوترو لت آهني رپ 
جيڪو آن کي بخشیندر تنهن لاءِ آهو (بخشڻ سندس گناهن جوا 
ڪفارو آهي ۽ جيڪي الله لائو آهي تنهن سان جيڪي حڪم نر ڪندا 
سي ئي ظالم آهن (۴۰)۔ 


لصب الله 0+2 


ین الوزن واه الیل فی دی وولو 
کون لیل اویل بل اون 
کت ری اتل له اوليك افون انراتا 
حون اق لی اوت 
]تی 
پم لو کون رازن لله 
200775 
,مخض ڈنو یح رای ران الاس فقون اکر 
اييان کون ومن آخس ون اطخ لت تة 

اص تم مم هه 4030 ےم مهم ص هت 


۽ آنهن (پیغمبرن) جي طريقي تي عیسیٰ پٽ مریم جي کي پوئتان موڪليو 
سون جو جيڪو کائٹس ال (توريت) هو تنهن جو سچو ڪندڙ هو ۽ کیس 
انجیل ذنوسون جنهن م هداي نو آهي وریت حیحص کی ی هر 
تنهن جو سچو ڪندڙ ۽ پر گارن لاء هدایت نصیحت هو (۴). 

انیل وارن کي جگائي 2 ت جيڪي ان تجیی لاو تو مان ییار ڪي 
۽ جيڪي اللہ لاو تتھن موجب جيڪي فيصلو ن ڪندا سي ٿي بي دين 
آهن (۴۷). ۽ (اي پيغمبر!) تو ذانهن سچائيءَ سان ڪتاب لائوسون 
جيڪي ڪناب کانٹس اڳ آهن تن جو سچو ڪندڙ ۽ مٿن نگھبان آمي 
تنهنڪري جيڪي الله لائو آهي تنهن موجب سندن وچ ہر حکم ڪر ۽ 
جيڪو حق تو وٽ آیو آهي تتهن کان مزي سندین سڌن جي تابعداری زر 
کر اوهان مان هر ڪنهن توليءَ لاءِ شريعت ۽ (هڪ سنئین! وا مقرر 
ڪئي سون- ۽ جيڪڏهن الله گهري ها تر اوهان مڙني کي هڪ لولي 
ڪري ها پر (گهريائين) 2 جيڪي اوهان کي ڏنائين تنهن ر اومان کي 
پرکي تنھن ڪري چڱاين ذانهن اگرائي کریو- اوهان مڙني جو الله ڏانهن 

موٽڻ آهي پوءِ جنهن (گالھ) بابت اوعین تڪرار ڪندڙ هيڙ تنهن جي 
فيصلي جي اوهان کي خبر ذیندو (۴۸) . ۽ (وري ۾ توکي حڪم لو 
ڪجي) ت جيڪي الله لائو اهي تنهن سان سندن وج ہر حکم کر ۽ 
سندین سن جي تابعداري ز ڪر ۽ ۽ آنهن کان بچندو رھ تر جيڪي الله تو 
ڈانھن لاثر آمي تنهن جي کنهن (حڪم) کان متان توکي ن 


جيڪڏهن قرن ‏ ڄاڻ تر الله سندن ڪن گناهن سببان کین عذاب پهچائڻ 
گھرندو آھي۔ ۽ ماٹھن مان گھٹا بي دين آمن (۴۹) . اجان جاهلیت وارو 
حکم گهرندا آهن چا؟ ۽ (کتاب الاهي تي) يقين ڪندڙ قوم لاو 
حکم ڪرڻ ۾ اللہ کان وتیک ڪير چگز آي (۰). 


لاعب‌اله + المآبدةه 


RESA 
IES 
لاله یی لالم ہ نکی اسن‎ 
لبو رض تس اون فبهمیتولون تیان‎ 
تکار اکن ان لین ینیب‎ 
تیصو امیا اسڑوای انش ون نیما ولا‎ 
EEE 
مث اعمال هدعو یرو ظا او‎ 
امام کر وگن وین تياق لبقو‎ 
وو وو وییزن ع5 ع لیف نی‎ 
دون سيل او واي افون لۇم بوذ لت‎ 
00 
7 
ون الرکو؟ وه رکفون ومن یول ار‎ 
6 روت متا جرب وف میرن‎ 
ی وب یوب‎ 


اي مزمنو! بهودین ۽ تصارن کي دوست ڪري ن وا بو هن مان مسا 
ہین جا دوست آھن۔ ۽ اوهان منجهان جيڪو کين دوست ڪري ولندو 
سو بيشڪ منجهانئن آهي- چو ت الله طالم ٽوليءَ کي سڌو رستو نر 
ڈیکاریندو آهي )٣۱(‏ . پوءِ جن جي دلين پر (منافقيءَ جي) بيماري آهي تن 
کي ڏسين ٿو 2 آنهن (يهودين ۽ نصارن جي دوستيءَ) پر بوژندا ويندا آهن 
چونداآهن پاٹ تي زماني جي قيري پهچڻ کان ڊڄون ٿا پوءِ ستت ستت ثي الله 
فتح يا ٻيو حڪم پاڻ ونان موڪليندو پوه پنهنجین دلین ہر جيڪي 
لڪائيندا اهن تنهن تي پشيمان ٿيندا (۲) ت ۲ 
هي اهي آهن چا؟ جي (دنيا پ) الله جا وڏا 
اوهان سان آهیون (اج منافقيءَ سببان) سندن (سپ) ڪئي کمائي ناس 
ٿي ہوہ (آمي) حساري وارا ٿيا .)٥٣(‏ اي مؤمنو! اوهان منجهان جیکو 
پنهنجي دين کان رندو 2 سگھوئي الله اهڙي قوم کي پيدا ڪندو جن کي 
(پاڈا دوست رکندر ۽ آهي کیس دوست رکندا آهي مزمنن سان نوژت 
ڪندڙ ۽ ڪافرن کي عزت ڏيکاريندڙ هوندا الله جي واٽ مر جهاد ڪندا ۽ 
ڪنهن ملامت ڪندڙ جي ملامت کان ز - اهو اه جو فضل آمي 
جنهن کي وٹیس تنهن کي ڈیندو آھي۔ ۽ الله ڪشادي فضل وارو جاٹندڑ 

آمي (۰۴) . (اي مؤمنؤ!) الله ۽ سندس پيغمبر ۽ آنهن مؤمان کان سواء اما 
جو کر دوست ن آهي جيڪي ناز پژهندا آهن ۽ زکات ڈیندا آهن ۽ 
اهي رڪوع ڪندڙ آهن .)٥٥(‏ ۽ جيڪر الله ۽ سندس پیغمبر ۽ مؤمان 


کي دوست ڪري ولندو (سو غالب تیندوا چو ت الله جي تولي ئي غالب 
اهي ٦٥٦٦ء‏ 


لاعباشہ المآیدۃہ 
بعد 


یی متسین دا ین ان واویگگر 
مرا ی اکن ارتو الب ین بلطم 
6ئ 
َال ال وق ان وما مرول یک 
270 
ااانا نایاش وم نزل مت دم ال مِنْ 
قب وع اف ون ڈل هل رن دای 
TERES‏ 
مه رل که وا ایر وعیں الظاغوت اوليك در 
اا اص ل عن سوام الم ولد جا مرکا 
مت وا یلکش وفعرتن خرجوای+ ”الله 
آعلم یما کا نوا یاکیوں تیور ارون 
ف لالع وان وا یھ الت نگاو 
يحون هلر ينه هم لبون الارن 
رلوم الات م اهم انت لش موس وی 


اي ایمان وارژ! جن کي اوهان کان اڳ کتاب دنو ویو تن منجهان جن 
پنهنجي دين کي مزاڪ ۽ رائد بٹابو آهي تن کي ۽ ڪافرن کي دوست نر 
بثایو, ۽ جيڪڏهن مؤمن آهيو ت الله کان بجو (19۷. . ۽ جڏهن 
(اومین) نماز لاو ہانگ ڏيندا آهيو (تلهن آهي) آن کي مزاڪ ۽ راند 
پانئیندا آهن اهو هن سببان آهي جو اي بي سمجه قوم امن (۱۰۸. (اي 
پیغمبر!) چژ تر اي کتاب وارژ! هن کان سواہ اسان تي (بیوا کو عيب 
رکي سگھو ٿا چا؟ ت الله کي ۽ جيڪو اسان ڏانهن لائو ويو ۽ جيڪي 


اڳ لائو ويو آهي تنهن کي مجیو ن ۽ بيشڪ اوهان منجهان گھٹا بي 

دين آهن (۹). (اي پیغمبر! کين) چز ت الله وٽ هن کان ویک بڇڙيءَ 
عاقبت واري جي اوهان کي خبر ذیان؟ (بڇڙيءَ عاقبت وارو) هو آهي 
جنهن تي الله منت ڪئي آهي ۽ مٿس ڏمر کیو آھي ۽ منجهانئن ڪي 
پولڙا ۽ سوئر ۽ غير حدا جا پوڄيندڙ کیائین- اهي بچزي هن رهڻ ورا آهن 
۽ سڌيءَ واث کان بلڪل بُلیل آھن (3۰). ۽ جڏهن اوهان وٽ ايندا آمن 
تڏهنِ چوندا آهن 2 ایمان آندوسون هن هوندي جو (آهي) ڪفر سان اندر 
ایندا آهن ۽ اهي آن (ڪفر) سان باهر وندا آھن ۽ جيڪي لڪائيندا آهن 
تنهن کي اللہ چگو ڄاڻندڙ تھی .)٦٦(‏ ۽ (اي پیغمبر!) منجهانشن گهشن کي 
ذسین ٿو تر گناہ ۽ حد کان لنگهن ۽ پنهنجي حرام خوري پر تڪڙ کندا 
آهن ۽ جيڪي ڪندا آھن سو ضرور بڇڙو آهي (3۲). اله وارا ۽ عالم کين 


سندن ڪوڙ ڳالهائڻ ۽ سندن حرام خوري کان چو ز جهلیندا آهن؟ 
جيڪي ادا آهن سو ضرور بچڑو آمي (10۳. 


لاب اه + الابته 


کات المهود بدا نله مغلولة عات ا نوم یوت 
اند مو E‏ 
TE‏ ا 
لعف ال وعو فار اد وان 
یب ان 9 روا ال اکب موا او 
کح اھ ولا انم جنت دوه ولو نان 
9997 و یت 
توق ینت لوم نم ام مق ےد 

3 ا ا ا 
منکن رن تما كۈت رسک نوات 
من الاس لت له یی الوم الکری ل تافل 
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۽ بهودي چوندا آهن 2 الله جو هت تنگ اهي ايعني بخیل آهي) سندن هت 
بندیل هجن! ۽ جيڪي چیائون تنهن سببان لعنت ڪئي وین- (ائین نر 
آهي) بلڪ سندس ٻئي هت کشادا آهن جیئن وثندو ائس تيئن خرچیندو 
آهي- ۽ (قسم آهي ت) تنهنجي پالٹھار ونان تو ذانهن جيڪو اقرآن) لائو 
ويو آهي سو منجهانشن گهشن (بهردین) کي بي فرماني ۽ ڪفر پر ضرور 
وڌائيندو- ۽ قيامت جي ڏينهن تائین سندن وچ پر دشمني ۽ بغض وجهي 
چذیوسون- جنهن مهل جنگ لاءِ باه ٻاريندا آهن (تنهن مهل) الله آما 
وسائیندو آهي فساد لاء ملک مر کوشش ش ڪندا آھن۔ ۽ الله فسادين کي 
دوست نہ رکندو آهي (3۴). ۽ جيڪڏهن ڪتاب وارا ایمان آڻين ها ۽ 
پرهيزگاري ڪن ها ت سندن گناہ کانشن ضرور ميليون ها ۽ کين نعمت جي 
باغن ہر ضرور دال ڪريون ها )٥٥(‏ . ۽ جیگذهن هي توريت ۽ انیل ۽ 
جيڪي سندن پالٹھار وتان آنهن ڈانھن لائو ويو تن (حڪمن) کي قائم 
ڪن ها تر پنهنجي مٿاهئون ۽ پنهنجن پيرن هيٺان ضرور (روزي) کائين ها- 
منجهانئن هڪ ٿولي وچٹري آهي- ۽ نهن مان گھٹا جيڪي ڪندا آھن سو 
بچڑو اهي .)٢٦٦‏ اي پیغمبر! جيڪو (قران) تو ذانهن تنهنجي پالٹھار وٽان 
ڈو وب آهي سو پهجایب ٍ جیکلهن (ثین) رز عكيئي در (چن) سندس 
پیغام ن پھچأئي ۽ اللہ توكي ماٹھن کان پناہ ڈیندو ۽ الله کافرن جي قوم 


کي ستر رستو ن ڈیکاریندو اهي (3۷). (اي پيغمبر! کین) چژ ‏ اي کتاب 
وارژ! اوهين ایستائین کنهن وات تي ن آهیو جیستائین توریت ‏ انجيل + 
جيڪي اومان جي پالٹھار کان اوهان ذانهن لائو ويو تنهن (جي حکمن) 
کي قائم ‏ حکریو۔ ‏ جيڪي تنهنجي پالٹھار کان توذانهن لائو ويو آهي سو 
منجهانشن گهشن (بهودین) جي بي فرماني ۽ ڪفر کي وذائیندو- تنهن ڪري 
ڪافرن جي قوم تي ارمان ز ڪر (11۸. 


لاب اهب الایرا 


لق ی واوا رن مادواوالشینوی ولیّسری 
من امن را ارول ما دیو ام رز 
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(جيڪي) مؤمن ۽ بهودي ‏ صابتي ۽ تصاری (آهن آنهن مان) جن اللہ کي ۽ 
قیامت جي ذینهن کي مجیو ۽ چگا کم ڪيا تن کي کو یز ڪون آهي 
۽ نڪي اهي غمگین رهندا (۹). بيشڪ بني اسرائیلن کان انجام ورتوسون 
۽ آنهن ڈانھن (گهثا) پیغمبر موکلیاسون- جذهن ب وتن کنهن پیغمبر 
جيڪي سندین دلین ن ثي گهریو سو حڪم ٿي اندو تذهن هڪ لوليءَ 
کي ڪوڙو ٿي پانیائون ۽ هڪ توليء کي کنائون ٿي ۰۱۷۰۱ ۽ پانبائون 


ٿي ت کو فتنوئیٹو نر آھي پوہ (حق کان) انتا ٿيا ۽ ٻوڙا ٹیا وري (ب) الله 
مشن (باجم سان) موتیر (جو پیغمبر موکلیائین) وري منجهانشن گھٹا (حق 
کان) انڌا ٹیا ۽ بوژا تیا- ۽ جيڪي کندا آھن سو الله ڏسندڙ آهي (۱۷۱. 
بيشڪ جن چیو ت پڪ عیسیٰ پٽ مریم جو پاڻ الله آهي سي ڪافر ٿيا ۽ 
میسن چوند مو د اي شی ادلی انت کرو جو وسر 
پالشهار ۽ اوھان جو پالشهار آهي (هيءَ پڪي گالھ آهي 2) جیکر الله سان 
شريڪ مقرر ڪندو تنھن تي بيشڪ الله حرام ڪيو آهي ۽ سندس 
جاءِ دوزخ آھي۔ ۽ ظالمن جو کو ب مدد گار نر آھي (۷۲) . جن چيو تر پڪ 
الله ٹن (خدائن) مان هڪ آهي سي بيشڪ ڪافر ثیا- حالانک هڪ 
الله کان سواءِ ڪرئي عبادت جو لائق ز آهي جيڪي چوندا آهن تنهن کان 
جيڪڏهن پا کي ن جھلیندا تر منجهانشن ڪافرن کي ڏکوئيندڙ عذاب 


ضرور پهچندو (۷۳) پوءِ الله ڏانهن چو ن موٽندا اهن ۽ سندس بخشش چو 
نر گهرندا آھن؟ ۽ الله بخشٹھار مهربان آهي (۷۴). عیسیٰ پت مریم جو رڳو 
پیغمبر آهي بيشڪ کانشس اپ (گھٹا) پیغمبر گذري ويا ۽ سندس ماۂ سچي 
(فرمان بردارا هشي- آهي کاذو کائیندا هشا- (اي پیغمبرا) ڏس ت 
ڪيئن آنهن لاہ 
ویندا آهن! (:۷). 


انیون بیان ڪريون گا! وري ڏس ت اهي ڪيئن ابتا 


لاصباللہہ الد و 


لب وین دون الماك ماو 
کاله مایم لیر فل یال الک توان 
انب نکم وان بی اسرآو ئل ل یمان داز وی 
ایز لت یم اعص واا دو اتون 50دوا 
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مھم نورق واھ یسرون ۵ 


۳۲ 


(اي پيغمبر کین) چز ت الله کان سواہ آنهن جي چو عبادت کندا آهيو؟ 
جي اوهان لاء نڪي ڏک ۽ نكي سک جا مالڪ آهن- ۽ اللہ ني ٻڌندڙ 
چاٹندڑ آهي. (۷۷). (اي پیغمبر! کین) چز تر اي کتاب وارژ! حق کان 
سواہ پنهنجي دين پر حد کان ن لنگھو ۽ آنهي: قوم جي سَڌن جي پلیان ز 
لڳو جيڪي بيشڪ پا ب اڳ یلا آهن ۽ (بین) گهشن کي (ب) پلایو 
اٿن ۽ سڌيءَ وات کان یلا آهن (۷۷). بني اسرائیلن مان جيڪي ڪافر 
ٿيا تن تي دائود ۽ عیسی پٽ مریم جي زبان سان لعنت ڪئي ويلي آھي۔ 
آهر هن سببان آھي جو بي فرماني ڪيائون ۽ حد کان لنگھندا ما ۷۸ 
جيڪي بُرا کم ڪندا ھٹا تن کان هڪ ٻئي کي ن جهليندا هشا- 
جيڪي ڪندا ھٹا سو ضرور بد اهي (۷۹). (اي پیغمبر!) منجهانشن 
گهش کي تسین لوق ال سان دوسي نا فرب جیکی آنھن پان 
لاہ اپ موڪليو آهي سو بچڑو آهي جو مشن الله جو ڏمرجڻ آمي ‏ آن 
عذاب پر سدائین ره وارا آهن (۸۰) . ۽ جيڪڏهن (أمي) الله ۽ (پنهنجي) 
پیغمبر کي ۽ جيڪي پيغمبر ذانهن لائو ويو تتھن کي مچین ها ت اُنهن 
(مشرکن) کي دوست ڪري ن ولن ها پر منجهانشن گهشا ایمان کان 
نڪتل اهن (۸۱). (اي پيغمبر!) يهودين ۽ مشرڪن کي مژمنن لام ہین 
ماٹھن کان بلڪل وڌيڪ دشمني کر وارو ضرور ڏسندين , ۽ جيڪي 
چون ٿا ت اسین نصاری آهیون تن کي مسلمانن سان دوستي ڪرڻ پر ڏاڊو 
ویجهو ضرور ڏسندين- اهو هن سیبان آهي جو منجهانشن ڪي عالم ۽ 
ڪي درويش اهن ۽ بي شڪ اهي وذائي ز ڪندا آهن (۸۲). 
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واذا سمعوا ۷ الآئدده 


۽ جيڪي پيغمبر ذانهن لائو ويو سو, جهن بتندا آهن تلهن سندین 
اکین کي انهية سببان جو سج كي سجاتانون گوڑھا گاژیندو ذسندین, 
چوندا آهن تر اي اسان جا پالٹھار! ایمان آندوسون مکی اسان کي 
شاهدن ۾ لک (۸۳. ۽ اسان کي چا (ٿيو) آهي؟ جو الله کي ۽ 
جيڪي اسان وت سچ (یعني قران) جس رو 
مجیون جو اید ٹا رکون تر اسان جو پالٹھار اسان کي صالخن جي 
تولية سان (گڏي بهشت پر) داخحل کندو (۸۴). پوء جيڪي 
چیائون تنهن سیبان الله کین بهشت ڏٺو جنهن جي هيٺان نهرون 
وهندیون اهن منجهس مدائین رهڻ وارا اهن ۽ اهو پلارن جو بدلو 
آمي (۸۵) دم جن کل کیو ) اسان جي اب کی ڪر و ہائیو آمي 
دوزحي آهن (۸7). اي ایمان وارؤ! جيڪي پاک شیون اللہ اوھان لاو 
حلال کیون آهن سي حرام ن بثایو ۽ نڪي حد کان لنگهو- چوڑ 
الله حد کان لنگھندژن کي دوست ن رکندو آهي (۱۸۷. ۽ جيڪي الله 
اوهان کي پاک حلال رزق ڏنو آهي تنهن مان کائو ‏ آن الله کان جو 
جنهن کي اوهين مجیندژ آهیو (۸۸) . اله اومان جي اجاین قسمن کٹ 
م اوهان کي دنو پر کی تم امان پک تسا کا 
تنهن سببان ارهان کي وث کندو. پرءِ ان جو کفارو وچثرو 
۱ کاڌو) جيکي پنهنجی عیال کي کارائیندا آھیو تنهن مان ذهن 
مسحیان کي کاڌو ڏيڻ اهي يا کين ویس دکائن يا ٻانهو اجو ڪرڻ 
(جگائي)۔ پوءِ جيڪو ن لهي 2 تي ڏينهن روزو رکٹ لازم آھي۔ 
جذهن اوهين قسم کٹو ۽ بجوا اهو ڪفارو اوهان جي قسمن جو 
آهي- ۽ پنهنجن قسمن کي اپ کان) سوگهو رکو اهڙيءَ طرح الله 
اوهان لاءِ پنهنجا حڪم بيان ڪندو آهي تر مان اوهين شڪرانو 
کرو (۸۹۱)۔ 


واذاسمعواء المابدةه 
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ہے مت ۱۳۳۳ سے 


اي ايمان وارؤا شراب ۽ جوا ۽ پوجا جا آستانا ۽ دارا پلیت شيطاني 
ڪمن مان آهن تھن ڪري اوهین کانشن پرهیز ڪريو ت مان 
چتو (۹۰) . شيطان جو ارادو شراب (پيارڻ) ۽ جوا (کیذا ائڻ) م هن 
کانسواء ز آهي ت اوهان جي وچ پر دشمني ۽ از ۾ اله جي 
ياد ڪرڻ کان ۽ ناز کان اوھان کي جهلي. پوء (هاڻي ببا اومین (ن) 
جهلبژ چا؟ (۹۱). ۽ اللہ جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پیغمبر جي 
فرمانبرداري ڪريو ۽ ڊڄو ہو جيڪڏهن اوهين ڦرندڙ تر پڪ ڄاڻو ت 
اسان جي پيغمبر تی رڳو پڌرو پيغام پهچائڻ ڻ آهي )٩۲(‏ . جن ایمان اندو 
۽ چڱا کم ڪيا تن تي جيڪي (اڳ) کاذانون تنهن پر گناہ ز آمي 
جڈھن پرهيزگاري ڪيائون ۽ ايمان آندائون ۽ چڱا کم کیائون وري 
پرهيزگاري ڪپائون ۽ ايمان اندائون وري پرهيزگاري ڪبائون ۽ چگائي 
ڪيا ۽ اللہ پلارن کي دوست رکندو نی (۹۳. اي ایمان وارؤ! 
الله ڪنهن شڪار اجي حڪم) سان جنهن کي اوهان جا هٿ يا 
اوهان جا تير پهچن اوهان کي هن لا ضرور پرکیندو الله نکيڙي ت 
ڪير کانشس پرپٺ ڊڄندو آمي پوءِ جيڪو هن کان پوءِ حد کان 
لنگهندو تنهن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۹۴). اي ایمان وارؤا اوهين 
احرام (جي حالت) ہر شڪار ز کریو- ۽ اوهان مان جنهن ڄاڻي 
واٹ ٹي آن کي ماریو پوہ جيڪي ماريو ائس تنهن جھڑو جانور, جنهن لام 
اوهان مان ہے معتبر فیصلو کن, سزا لازم آهي. اها قرباني کعبي 
وت پهچڻي اهي. يا (مشس سزا) مسکینن جو کاڌو کفارو اهي يا 
ان جي برابر روزا ركي هن لا تر پنهنجي کم جي سزا چکي۔ 

جيڪي اگي گذريو سو الله معاف ڪيو- ۽ ۽ جنهن موٽي 
70 کیو تنھن کان الله بدلو ولندو ۽ الله زبردست بدلي وئٹ وارو 
آهي (۹۰)۔ 
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واذا سمعوا ۷ 0 


درياءَ جو شکار اومان لاء حلال کیو ویو ۽ اُن جو کائڻ اوھان ۽ 
مسافرن لاء نفعي وارو اهي ۽ جھنگ جو شکار جیستائین اوهين 
احرام وارا هجو تیستائین اوهان تي حرام کیو ویو ۽ آن اللہ کان 
ڊڄو جنهن ڈانھن گڏ کیا ویندؤ (۹7). الله تعظیم واري گهر کعبي 
۽ تعظیم واري مهيني ۽ (ڪعبي ڈانھن موکلیل) قربانيءَ ۽ کنیلي 
ٻڌل جانورن کي ماٹھن لاءِ بقاءَ جو سبب کیو- اهو (هن لاءا ‏ 
اوهين جائو تر جيڪي آسمانن م ۽ جيڪي زمين م آهي سو بيشڪ 
الله ڄاڻندو آهي ۽ الله سپ کنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (۹۷) . 
جائی ماه سخت سل ندز می می وی ap‏ مور 
آهي (۹۸). پيغمبر تی رڳو پیغام پهچائن آهي- ۽ جيڪي پذرو کندا 
آهيو ۽ جيڪي لڪائيندا آهیو (سو سپ الله جاٹندو آهي (۱۹۹. (اي 
پیغمبرا) چؤ تر پلیت ۽ پاک برابر نہ اهن جیتوئیک پلیت جي 
گھٹائی توکي زياده وٹي, پوءِ اي عقل وارژ! اللہ کان ہجو ت مان اوهين 
چنو (۱۰۰). اي ایمان وارژ! انهن شين بابت سوال نہ ڪريو جن جي 
حقیقت جیکاھن اوهان تي پذری کی وجي ت اومان کی ڏک 
لگي ۽ جيڪڏهن قران لهن مهل آن بابت سوال ڪريو ت اومان لاء 
پڌرو ڪيو ویندر آنهن اسوالن) کان اللہ اوهان کي معافي ذني ۽ الله 
بخشڻهار بردبار اهي (۱۱۰۱. بيشڪ هڪ قوم اوهان کان ا اهڙين 
(گالهین) جو سوال کیو هو (پر سمجهائڻ تي) وري آن جا ڦري منڪر 
ٿيا ۰۱۱۰۲۱ الله نکی بحيره ۽ نکی سائ ۽ نڪي وصیل ۽ نڪي 
حام مقرر کیو آهي* پر ڪافر الله تي ڪوڙ ٻڌندا امن ۽ منجهانشن 
گھٹا ز ٹا سمجهن (۱۰۳). 

* جاهليت جي زماني ہر مین حکیترائی من گھڑت احکام بٹایا ما جن جي باری پر 
پنهنجن گذریل وڈن جو قول دلیل طور ونندا هثا, جيئن ت ڪن جانورن تي هي تالا رکندا 
ھٹا: ۱- بحيره: اها ڈاچي جنھن جا ڪن چيري بتن جي نالي کندا هٿا ۽ ان جر کير 
ڪنهن کي ن ڏيندا هٿا. ۲- سائي: اهو جانور جنهن کي بتن جي نالي ڪري جھنگ پر 
چيڪ چڈیندا هناب ان جي پئيءَ تي حکوہ بار وفیرہ ت رکندا هٿا. ٣‏ وصید. اها ڈاجی 
جيڪا پهرين پيٽ کان گورژي مادي جٹي ۽ پوہ لڳاتار ماديون جشي ان کي بت جي نالي 
ڪري چڈیندا هنا. ۴- حام: اهو نر اٹ جنھن کان حکجھ نسل ولي پره کیس آزاد ڪري 
چڈیندا هئا. اڈسو فتح الرحمان ۽ تفسیر الیسرا . 


واذامعواء یرہ 


ودای ان تال اتل اه وال ولو 
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واتقواه واس جوا دیق مین 


واذا سمعوا ۷ الآندهه 


مرو ضر و رھ مر موم بر 


(ملندوا ذلوسون سو اسان لاء ڪافي آمي ٹیک ۔ سندن 7 ذاذا 
ڪجھ نر چاٹندا ھٹا ۽ نڪي مدایت وارا هثا؟ (۱:۴) . اي مۇمنۇ! 
اوهين پنهنجن نفسن جي کریو, جذهن اوهين هدایت وارا ٿيؤ, تلهن 
هو اوهان کي نقصان ن رسائیندو جیکو ڀلو الله ذانهن مزني جو 
موٽڻ آهي پوءِ جيڪي اوهین کندا آهيو تنهن جي اومان کي سد 
ڈیندو (۱۰۰). اي ایمان وارژ! جذهن اوهان مان کنهن کي موت 
ویجهو ٿئي تر وصیت ڪرڻ مهل ہہ معتبر شاهد ڪريو جي اوهان 
امسلمانن) مان هجن یا اومان کان سواہ ہیا (يعني غير قوم جا) 
هجن (اهو تّھن) جیکڈھن اوهین ملک م مسافر هجو, پوءِ اوهان 
کي موت جي پھچی۔ جیکذهن (اوهین سندن گواهي ڏيڻ 
پر ڪو) شڪ رکو ٿا د اوچینة) شاز کان ۽ اوهين بنهن کي 
جهليو پوءِ آهي (ٻٿي) الله جو قسم کڻي چون 
بر اسین قسم جي عوض ڪا بها نر ولنداسون ۽ نڪي الله جي 
(حکم واري) شاهدي لڪائينداسون (جي لڪاڻي سون) 2 أتي جو 
اي ضرود کات ات تینداسون (0۱۰7. پوءِ جیکڈھن معلوم لثي 
آمي سس گنه جرگا یام جن جی مال کی بني حی رو آهي ت 
جي ويجهي مائلي وارن مان ہیا ب چٹا نون جي بجاء آشن ہوہ لله جو 
قسم کڻي چون ت آنهن بنهي سے کرد سی ہی 
رذیک سچي اهي ا ۱ اي جو آتي ضرور 
ظالمن مان ی ۷۱ اهو (حکم هن گاله کي) ویجهو اهي 
ت آهي (وصي ماٹھو) سچي کالم جي شاهدي ڏيڻ يا پنهنجن قسن 
کثن کان پوءِ قسم جي رد تین ڻ کان بجن- ۽ الله کان ڊڄو ۽ (هي 


حڪم دل سان) بنو- ۽ الله بي دين قوم کي سڌو رستو نہ ڈیکاریندو 
آهي (۱۰۸). 


واذاسمعواء المايرآه 
ماه لس ڈیو ماد للم 
نا ك اتک ایرب 9رد تال دیزی بح تم 
دیع ول ودوك ینت پڑت 
دس تکاس ن ای وکو وت وب 
7 و 
راکمه ولا بای رم بلاق 
ولذکقفت یال هم سل 
قال گر اجان شالاخ رشن مر 
لا یت رل وان ان امون ون الا 
امکاراشهن یات منهذ کال الحوارنون 
یی اب ریبک أن يرل 
یمیت من مار تال انعو ا انان کنر 
موا مکالوانندآن ال وتطمی تلوب 
وتان تن صک فنا وون یامن اھر 


Ire 


واذا سمعوا ۷ الآئددہ 


تاذدگر(ا سرت تی مد شی کی ۱ کی امن 
ذینهن) چوندو 2 اوهان کي چا جواب ڏنو ویو؟ چوندا تر اسان 
کي (ماٹھن جي دلین جي) کا خبر ز آهي- چو تر تون ني گجهن 
جو وڏو چاٹندژ آھین (۱۰۹). جذهن (آن ذینهن) الله عیسیٰ پٽ مریم 
جي کي چوندو تر پاڻ تي ۽ پنهنجي ماءُ تي منهنجیون نعمتون ياد کر- 
جڏهن توکي پاک روح سان مدد نم (جو) ماٹھن سان پينگهي ۾ 
(خاص طرح) ۽ وذي وهية پر گالھایہ ٿي- ۽ جذهن توکي ڪتاب ۽ 
دانائي ۽ توریت ۽ انجيل سيکاريم ۽ ۽ جڏهن منهنجي حڪم سان مٽيءَ 
مان پکيءَ جي شڪل جھڑو بثایذ پوءِ منجهس وڪي تر منهنجي 
حڪم سان پکي ٹیو ۽ منهنجي حڪم سان ما جاول انڌي ۽ 
کوڑھي کي ڇلايئي ٹی, ۽ جڏهن مثل کي منهنجي حکم سان 
(جيئرو ڪري) کید تي, ۽ جڏهن بني اسرائیلن (جي شرا کي 
توکان جھلیم جڏهن وتن معجزن سان آئين تڏهن منجهانشن ڪافرن 
چيو ت هي؛ رڳو پڌرو جادو آھي )۱۱١(‏ . ۽ جڏهن حوارین ڈانھن الهام 
ڪيم ت مون تي ۽ منهنجي پیغمبر تي ايمان اٹیو, چيائون ت امان 
آندوسون ۽ (اي عیسی!) شاهد هج 2 اسین مسلمان آهیون (۱۱۱), (یاد 
ڪريو!) جڏهن حوارين چيو ت اي عیسیٰ پٽ مریم جا تنهنجو پالٹھار 
اسان تي آسمان کان کو (طعام جوا خونچو لاهي سگهندو چا؟ 
عیسیٰ چیو 2 جيڪڏهن مؤمن آهیو ‏ اللہ کان بجو ۰0۱۱۲۱ 
چیائون (اسین هيءَ) گهرون ٿا تر منجهانشس کائون ۽ اسان جون 


دلیون آرام وٺن ۽ جائون ت اسان کي سچ چیو اٿيڻي ۽ مشس شاهد 
هجون (۱۱۳). 


واذاسمعواء المایدةه 
کال یی ان کرت الوب ال ینای کون ار 
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واذا سمعوا ۷ الآئددہ 


(تڏهن) عیسیٰ پت مریم جي چیو تر اي اسان جا پائٹھار الله! اسان تي 
هڪ دسترخوان آسمان کان لاھ ت اسان جي اڳين ۽ اسانجي پوين 
اسيني) عید ٿٿي ۾ تهجي نشانی تن ۽ اسان کي روزي ڏي ۽ 
تون چگو روزي ڏيندڙ آهين (۱۱۴)۔ اللہ چیو ت آء اوهان تي 
(دسترخوان) لاهیندس, پوء اوهان مان جیکو هن کان پوء بي فرماني 
E‏ را ھا او 
رهندژن) مان کنهن هڪ کي ان جھڑو عذاب ز کندس (١۱۱۱ء‏ 

(اُھو وقت ياد کر!) جذهن الله چوندو ڈرای فی وت بویا( 
ماڻهن کي چيو هو چا؟ ت اللہ کان سواہ مون کي و نهنجي ما کي ۾ 
خدا ڪري مجیو- اعیسیٰ) چوندو ت تون پاک آھین جنهن (چون) 
جو مون کي کو حق هي سو چوٹ مون کي حکیشن جگائندو مر 
جيڪڏهن مون آهو چيو هوندو ت بيشڪ اهو توکي معلوم هوندو- 
جيڪي منهنجي دل مر اهي سو (تون) جاٹندو اهين ۽ جيڪي تنهنجي 
دل مر آهي سو (۶) ز جائندو آهيان- چو ت تون ي گجهن جو ڏاڍو 
جاٹندژ آهین (۱۱7) . جنهن لاءِ مون کي حکم کیو اٿيئي تنهن 
کان سواءِ (ہیو کجه) کين ز چیو ائم(يعني) هي ت الله جي عبادت 
اومان جو پالثهار آهي, جیسین منجهن 
2 مشن نگهبان رهیس پوء جنهن مهل تو مون کي کڻي 
ورتو تر تون ثي مشن نگهبان رهین ۽ تون سپ کنهن شيء تي خبردار 
امین ۱۱۱۷۱ . جيڪڏهن کین عذاب ڪرين ت أي تنهنجا بانها آهن, 
۽ جیکذهن کين بخشین ت تون ي غالب حکمت وارو آهین (۰)۱۱۸ 
اله فرمائیندو تر هي اهر ینهن آهي جو سچن کي سندین سچائي فائدو 
ڈیندي۔ آنین لاو (آهي) بهشت آهن جن جي هینان نهرون پوت 
آهن منجهن اصلي سدائین رهڻ وارا آهن- اللہ کانشن راضي آهي ۽ هي 
کانئس راضي آهن اها وڏي مراد ماڻڻ آهي (۱۱۹) < استمائن ۽ زم جي 
6 رگن چان لس عون جن بای جي آهي ۽ آهو سپ 
گنهن شيء تي وسوارو آهي (۰0۱۲۰ 


واذاسمعواء الانغام ‏ 


ےاشائٍ جدود 


21 
دج 


نج شی اج لا تی ین نٹ 
کون وموالۂل الکلوت وف اذرض یرو 
جھ رک یلم اون وم یهن ان ایس 
رتم الا ا اع سالجا 
فوت باتهم نوا م یه یهورگ 
فان هرمن ترن مرن لاض اک 
تامهم اجنین 
تم کمن نوی دن تام ن بر رار 
اکن قراس کاس وتا 
لیو و نما ی یرون م 

ےج شس سن 


واذا سمعوا ۷ الانعام ٦‏ 


سورة انعام مکی آهي ے هي هت سو 
پنجھٹ ایتون ۽ ويھ رکوع آهي. 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
سپ ساراھ (خاص) آن الله کي جڳائي جنهن آسمائن ۽ زمين کي بڻايو 
۽ اونده ۽ سوجهرو پيدا کیو- وري (ب) ڪافر پنهنجي پالٹھار سان 
(ہین کي) برابر ڪندا آهن (۱) . هو (ئي الله) آهي جنهن اوھان کي 
مٽيءَ مان بٹایو وري (اوهان جي جيئڻ ۽ موت جي) مدت نهراپائین- ۽ 
(هڪڙي ہي) مدت وٽس مقرر ٹیل آهي. وري (اي ڪافرؤ! الله بابت) 
اوهين شڪ ڪندا آھیر (۲) . (آهو ٿي) الله اسمانن ۽ زمين م (سپ 
ڪنهن جو معبود) اھي۔ اوهان جو گجه ۽ اوھان جو ظاهر, جائندو 
اهي ۽ جيڪي ڪندا اھیو سو () ڄاڻندو اهي (۳). سندن پالٹھار 
جي آيتن مان ڪا آیت وتن ن ايندي آهي پر کانشس منهن موڙيندڙ 
آهن (۴). پوءِ بيشڪ سچ (یعني قرآن) کي جنهن مهل وتن آيو 
(تنهن مهل) ڪوڙ پانیائون۔ پوء جنهن (گاله) بابت چثر ڪندا آهن 
تنهن جي (سزا جون) خبرون وتن سگهو پهچندیون .)٥(‏ (کافرا نر 
ڏسندا آهن چا؟ 2 کانشن اڳ ڪيترا طبقا ناس کیاسون جن کي 
زمين ۾ اهژي طاقت ڏني هني سون جو اوهان کي ب نر ذني ائشون ۽ 
مثن اسمان کان مینهن سانده وساياسون ۽ سندن هيان واهیون وهندژ 
کیرن سون پوءِ انهن کي سندن گناهن سببان هلاک کیوسون ۽ 
سندن پوئتان ہین قومن کي پیدا کیوسون  .)٦(‏ جيڪڏهن توتي 
کاغذن م الکیل) کتاب (قرآن) نازل ڪريون ها پوء آهي پنهنجا 
هت کیس لائین ها جيڪي کافر اھن سي ضرور چون ها تر هي: 
2 رڳو پڌرو جادو اهي (۷)۔ ۽ چون ٿا 2 مقس ملائڪ چو ن لائو 


ويو؟ ۽ جيڪڏهن اسين ملائک نازل ڪريون ها تر ضرور کم 
پورو ٿي وجي ها (يعني هلاک ٿي وجن ها) وري کين مهلت امورا 
ز ڏجي ها (۸). 


واذاسمعواء الاغآم+ 
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بون هو هئ رس ن تاک اق 
یرورض ڈیر انظ روات کان عا انان 
نومه تاک ال تنم مه انب رن 
راهم منوت 0 وله سکن ن ال 
الا داعامو ولا 
اط ات بوت ولا وف یولع کن 
زمرت آن اشن اق من اسک و تسوت ین 
النشرکننه قل رن تَا فن حصت رداب 
ره من مرت ته یوم دن تیه 
ذلك الوا ینن ان كسك الد بطرلا کشت 
لل هوو ن سس ك عر هول کل ت 
کی رفو لاھ کر ار ود لبرہ 


واذا سمعوا ۷ الانعام ٦‏ 


یکن کس ماک من زر کی ما دي 
شکل ہر) بٹایون ها ۽ جھڑو شبھو (هاڻي) کندا آهن تھڑو شبهو 


مٿن قائم رکون ها ۰0٩۱‏ ۽ بيشڪ توکان اپ (ہین) پیغمبرن سان 
(ب) چثر ڪئي ويئي (آهي) پوءِ منجهانئن جن چٹرون کیون تن 
تي جنهن (گاله) تي چٹر کندا هثا تنهن (جي سزا اچي) گهیرو 
کیو ۰0۱۰۱ (اي پيغمبر! کین) چؤ ت ملک ۾ گھمو وري ڏسو تر 
ڪوڙن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي؟ (۱۱) . . (اي پیغمبر! کائن) پڇا ڪر 
تر جيڪي آسمائن ۽ زمين پر آهي سو ڪنهن جو آهي؟ ت اللہ جو 
آهي جنهن (ہانھن تي) ٻاجھ (کرن) پاڻ تي لازم ڪئي آهي- 
قيامت جي ذینهن جنهن پر شڪ ذ آهي ضرور اوهان کي گذ ڪندر 
جن پاڻ کي خساري پر وڌو سي کذهن ایمان ن آٹینیا (0۱۲. 7 
جيڪو رات ۽ ذینهن پر رهندو آهي سو آن جي يلڪ آھي۔ ‏ اهر 
ٻڌندڙ ڄاڻندڙ اهي (۱۱۳. (اي پیغمبر! کین) چؤ تر آسمانن ۽ زمین جي 
بٹائیندژ الله کان سواءِ ہشي کي سنڀاليندڙ ڪري چو وٺان؟ ۽ اهو 
(سيني کي) روزي ڏيندو آهي ۽ کیس روزي ڪرئي ن ڏيندو آهي, چؤ 
ت مون کي حڪم ڈنو ويو اهي ت پھریون مسلمان آء هجان ۽ (فرمایو 
ويو ) تون مشرڪن مان مور نر هج (۱۴) . چؤ ت جيڪڏهن پنهنجي 
پاشهار جو چيو ز مجیان ت آءَ وذي ذینهن جي عذاب (پهچڻ) کان 
چان ٿو .)۱١(‏ آن ذینهن جنهن (ماڻهوءَ) کان (عذاب) تاریو ويندو 
تنهن تي بيشڪ باجم ڪئي ويئي- ۽ اها پڌري مراد ماڻڻ آهي (۱7) 

جيڪڏهن الله توکي کو ڏک پھچائي ت آن (الله) کان سواءِ آن جو 
کو لاهيندڙ ز آهي- ۽ جيڪڏهن آهو تو کي سک پهچائي ت آهو سپ 
ڪنهن شيءِ تی وس وارو آهي (۱۷). آهو پتھنجن ٻانهن تي غاب 

آهي ۽ اهو حڪمت وارو خبر رکندڙ آهي (۱۸) . 


واذاسمعواء الاغام ب 
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اا ۷ الاتعام ٦‏ 


E‏ و لو هن لاءِ وحي ڪيو ويو آهي 
ت آن سان اوھان کي ۽ جن جن کي (هي قرآن) پهچي (تن سپني کي 
بیجاریان۔ (هي گالھ) اوهين ابت ڪري سگهندژ چا ت الله سان ہیا 
(ب) عبادت جا لائق آهن؟ چؤ ت ۶ (اهزي باطل کم جي) شاهدي ن 
ٿو ذبان- (بلکل سچي گالھ جي ثابتي لاءا چؤ تر هڪ اللہ کان 
سواءٍ ڪوئي عبادت جو لائق کونهي ۽ جن کي اوهين شریک بٹائیندا 
آهیو تن کان اءٗ بیزار آهیان (۱۹) . جن کي کتاب ڏنوسين سي ان 
(پيغمبر) کي اهڙيءَ طرح سجائندا اهن جهژي طرح پنهنجن پنن کي 
سحائندا آهن جن پاڻ کي نقصان پر وڌو سي ایمان ز ٹیندا (۲۰). أن 
کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ جنهن الله تي کرژر لاه تاهیو یا 
سئلس ات کی کرت جار گر کڪ ند آهي 2 تر ظالم نہ 
چنندا (۲۱). ۽ (آهو وقت ياد ڪر) جنهن ذینهن آهي مزيني گذ 
کنداسین وري مشرکن کي چونداسین ت اوھان جا آهي شريڪ جن 
کي اوهين (الله جو شریک) پائیندا هیژ ڪٿي آھن؟ (۲۲). وري 
سندن ڪوئي عذر هن چوڻ کانسواء ن رهندو ت ت نهنجي پلٹھار اله جو 
قسم آئلون تر اسین شرک ڪندڙ ن هناسون (۲۳). (اي پيغمبر!) ڏس 
ت پان تي کهزو کوڑ چيائون ۽ جيڪي ناه لاهیندا آهن سي 
يلجي ويا (۲۴). ۽ منجهانئن کو اهڙو اهي جو تو ذانهن (قرآن 
اما ڪن ڏيندو آهي , ۽ سندين دلين تي ُن جي سنجهڻ کان ڍڪ ۽ 
سندن کان پر اٿؤن ۽ جيڪڏهن سپ معجزا ڏسندا ت 
ایا کین لہ مچیٹنا۔ انجو جنهن مهل توسان جھگڑو ڪندڙ ٿي تو وٽ 
ایندا (تنهن مهل) ڪافر چوندا 2 هيءُ اگین 


ن جي اکاڻين کانسواءِ (بیوا 
ڪجھ ذ آهي (۲۰). ۽ آهي آن (جي ٻڌڻ) کان (ٻين کي) جهلیندا 


آهن ۽ (پاڈ ب) کانتس پري پجندا آهن ۽ پاڻ کان سواءِ (ٻئي گنهن 
کي) هلاک نز ٿا ڪن ۽ ن ڄاڻندا اهن (۲7). 
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کرین) پوءِ چوندا 2 اسان کي ارمان اهي (جیکر دنیا م) موتایا 
وجون ۽ پنهنجي پالشهار جي آیتن کي ڪوڙ نہ ڀانيون ۽ مؤمتن مان 
ٿيون (۲۷)۔ (ذ!) بلڪ هن کان اڳ جیکی (کفر ۽ گناہ 
لکائیندا هثا سي (اڄ) کین پذرا نظر ايا ۽ جیکذهن ادنیا ذانهن) 
موتابا وجن ت جنهن (کم) کان جهلیا ويا سوئي وري کرٹ لگندا ۽ 
بيشڪ اهي ضرور کوژا آهن (۲۸). ۽ چون ٿا تر هن دنیا جي 


هيءُ (وري جیثرو ٿيڻ) سچ ن اهي چا؟ چوندا هائو اسان کي پنهنجي 
پالشهار جو قسم اهي! (تر سچ اهي)- (الله) چوندو تر جيڪي ارهين 
ڪفر ڪندا هیژ تنهن سببان عذاب (جو مزو) چکو (۳۰). جن الله 
جي ملن کي ڪوڙ ڀانيو سي بيشڪ خساري وارا ثیا- تان جو جذهن 
اوچتو انھن تي قيامت ايندي (تذهن) چوڻ لگندا ت اسان آن (قيامت) 
بابت جا کوتاھي كني, تنهن تي اسان کي افسوس آهي ۽ هي 
پنهنجو بار پنهنجن پدین تي کفندا- خبردار! جيڪي کٹندا سو بچڑو 
اهي .)٣۱(‏ ۽ دنیا جي حياتي رڳو راند ۽ چرچو اهي- ۽ جيڪي 
پرھیزگار آهن تن لاء اخرت جي جاء پلي اهي- پوءِ چو ز ٿا 
سمجھو؟ (۳۲). بيشڪ جائون ٿا 2 جيڪي (آهي) چوندا آهن سو 
تو کي ضرور غمگین ڪندو یو هي ن (رڳو) توکی ڪوڙو چوندا 
آهن پر ظالم الله جي آيتن جو انڪار ڪندا آهن (۳۳). ۽ بيشڪ 
توکان ا (گھٹا) پیغمبر کوڑا سمجھیا ويا هئا پوءِ پنهنجي ڪوڙي 
پاشجن ۽ پنهنجي ڏکوئجڻ تي ایسین صبر کندا رهيا جیسین 
کين اسان جي مدد پهتي, ۽ الله جي گالهین ايعني انجامن) کي 
(ڪوب) ڦيريندڙ ز اهي ۽ بيشڪ تو وت پیغمبرن جي کجه خبر ائي 
آهی (۳۴). 
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واذا سیا ۷ الانعام ٦‏ 


کان ندل معان موق کي تکیر لگ 8 
ہر ڪا سرنگھ ھٹی سگھین یا اسان تي ڪا ڏاڪڻ ناهي سگهین پرءِ 
وتن کو معجزو اٹین (ت اڻي آنهن کي ڏيکار!) ۽ جيڪڏهن الله 
گهري ها ت ضرور مڙني کي هدايت تي گذ ڪري ها پوه اڻ جاٹن مان 
نز هج .)٣٣(‏ جيڪي (حق طلبيندڙ ٿي حقي حقي گالم کي) ٻڌندا اهن 
سي ٿي (اسلام جي دعوت قبول) کندا آهن انین کي اللہ هدایت 
ڪندو آهي) ۽ مئلن (يعني ڪافرن) کي الله قيامت جي ڏينهن 
الاريندو وري ذانهنس موٽايا ويندا .)۳٦(‏ ۽ چون ٿا 2 سندس پالٹھار 
ونان آن (پيغمبر) تي ڪا نشاني چو ن لائي ويئي؟ (اي پيغمبر!) کن 
ج اف شا سی لامق تی رس میب هاش ی (مائهو 
جائندا اهن (۳۷) یلم مره 
آهي جو پنھنجین تین سان آذامي ٿو پر اومان جهزیون ٿي قومون 
آھن۔ (سپ) ڪا شيءِ کتاب (یعني لوح محفوظ) پر لکٹ کان سواءِ 
و و اس ی نک کیا کیا ویندا .)٣۸(‏ ۽ جن 
اسان جي ايتن کي ڪور جا سی گرنگا و ہوڑا اونداھین ۾ ظط 
آهن- اجنین کي گھری نتھن کي بُلائیندو آهي ۽ ۽ جنهن کي 
تنهن کي ستي وات تي بيهڪ ڈیندو اهي (۱۳۹ ٭ لي يقير کی 
چؤ تر (آرهین) ڏسو جيڪڏهنِ الله جر عذاب اوهان کي پهچي يا 
قیامت اوهان وت اچي ت جیکنهن اوهين سچا آهيو ت اللہ کان سواءِ 
۾ کي سڈیندؤ؟ (۴۰). (:!) بلڪ خاص اُن کي سذیندا آهیو پوءِ 
SERE‏ اسرے لاهن) لاءِ اوهين کیس 
سذیندا آهیو سا لاهي چذي ۽ جنهن کي (الّه سان) شريڪ ڪندا آهیو 
سو ایی مھل) وساریندا اھیو (۴۱). ۽ بیشک اسان توکان اڳ 
(گھٹین) آمتن ڏانهن (پیغمبر) موڪليا پوءِ (آنهن جي بي فرماني 
سبب) کر اسان تڪليف ڈیٹی پڪڙيو تر مان آهي زاري 


ڪن (۴۲) . پوه جنهن مهل اسان جو عذاب وشن بھتو ٿي (تنهن 
مهل) چو ن ٿي زاري ڪيائون؟ پر سندی دلیون سخت ٿي ويون 
هیون ۽ جيڪي کم ڪندا هئا سي شیطان آنهن لاءِ سینگاریا (۴۳). 


02-1 الاتعام× 
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واذا سمعوا ۷ صا 


رگا سیت کی روط یی ول زوا تھن مهل) 
مشن هر شيءِ جا دروازا کولیاسون۔ تان جو جيڪي نو وين تنھن سان 
جهن (چگيء طرح) خوش ٿيا (تڏهن) کین اوچتو پڪڙيو سون پوءِ 
اهي آنهي: مهل ناامید ٹیا (۴۴). پوءِ ظالم قوم جي پاژ پلي ويئي- ۽ 
سپ ساراہ جھائن جي پالٹھار الله کي جگائي (۴) . (اي پیغمبرا کین) 
چڑ ت ڏسو تر جيڪڏهن الله اومان جا ڪن ۽ اوھان جون اکیون 
کسي ولي ۽ اوهان جي دلين تي مہر هلي ت ت آنهيءَ الله کان سوا ڪير 
ٻيو خدا اوهان کي آهي ڏيندو؟ ڏس تر ڪهڙا دليل بيان ڪريون ٿا 
وري ب آهي پاسو ڪندا آهن .)۴٦(‏ (اي پيغمبر کين) چژ ت اوهين 
خبر ڈیو تر جيڪڏهن اللہ جو عذاب اوچتو يا ظاھر ظهور اوھان کي 
پهچي ت ظالم قوم کان سواءِ (ٻيو کوا هلاک ٿيندو چا؟ (۴۷) . 
۽ پيغمبرن کي خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موکلیوسون پوءِ 
جن مجیو ۽ پاڻ سڌاريو تن کي کر یز ن آهي ۽ نڪي آهي غمگین 
ٹیندا (۴۸) ٿڪ جن اسان جي ايان کي کور بانیو تن کي ألفي: 
سببان جو بدڪاري کندا هثا عذاب پهچندو ۰۱۴۹۱ (اي پیغمبر! 
کین) چز ت ۶) اوهان کي ن ٿو چوان تر مون وٽ الله جا خزانا آهن ۾ 
نڪي (۶) گجه چائند و آهیان ۽ نڪي اومان کي چوان ٿو او 
ملائک آهیان, ۽ جيکي مون ذانهن وحي کیر ویندو اهي تنهن کان 
سواء (بثي جي) تابعداری ز کندو آهیان- چز سو 
جهژا آهن چا؟ پوءِ اوهین چو تر فڪر کندا آهیو؟ (۰۰). 
پیغمبر١)‏ جيڪي (ماٹھو وی حم حا 
تن کي هن (قران) سان ڊ کان سواہ آنهن جو نکو سنڀاليندڙ 


۽ نڪو سفارش ڪندڙ آهي مان أهي پرهيزگاري ڪن (١١)۔‏ 


واذاسیعوا ء الانعآمه 
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واذا ا ۷ الانعام ٦‏ 


۽ جيڪي پٹھنجی پاار کی صبح ۽ سید جو سس رضاندی 
گنود ٿي سڏيندا اھن تن کي ن تڙ- توتي سندن کجه بر حساب ن 
ہچ کی تن سس ب حساب آهي جو آنهن کي تزیندین 

جي کین تڙيندين ) 2 تامناسب کمن ڪندڙن مان ٹیندین ۰۱۶۲۱ ۽ 
ای کے کروی کا E O‏ 
اهي آهن چا جن تي اسان منجهان الله احسان کیو اهي؟ الله شڪر 
ڪندڙن کي ز ڄاڻندو آهي چا؟ (۰۳). ۽ جيڪي اسان جي ايتن کي 
مچیندا آهن سي جڏهن تو وٽ اچن ت آنهن کي) چؤ ت السلام 
عليڪم اوهان جي پالٹھار پاڻ تي باجه لازم ڪئي آهي ت اوهان مان 
جیکو بي علميءَ سان کا ا سکندو وري آن کان برد توب 
۽ سڌریو تر هو (الله) بخشتهار مهربان آهي )٣۴(‏ . ۽ اهڙيءَ 
طرح آبتون بيان ڪندا آهيون ت عمل ڪرير) ۽ هن لہا گھنگارن 
جو رستو (ماٹھن تي) پڌرو ٿئي )٥٥(‏ . (اي پيغمبر! کین) چز ت الله 
کان مزا تتن کی سلیو ھا عم جس خبادت کرد کان مون کی شع 
ڪئي ويئي آهي- ۽ چز ت آءَ اوهان جي سن جي تابعداري ز ڪندس 
از 2) بيشڪ آنهي مهل گمراه ٿيندس ۽ آ۶ هدايت وارن مان ز 
هوندس (03). چؤ ت آء پنهنجي پالشهار جي پڌري حجت تي آهیان ۽ 
اومان آن کي کور ڀائيو آھي۔ جنهن شيءِ جي تڪڙ کندا آهیو سا 
مون وٽ ن آهي (اهڙو) حکم الله کان سواءِ پئي کنهن جي اختیار 
م ن آهي آهو سچ کي بيان ڪندو آهي ۽ آهو (سپني) فيصلي ڪندڙن 
کان ڀلو آهي ۰۱0۷۱ . چو ت جنهن جي تڪڙ ڪندا آهيو سا 
جيڪذهن مون وت هجي ها 2 منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ فيصلو 


ٿي وجي ها- ۽ الله ظالمن کي چڱيءَ ۶ طرح جاٹندڑ آهي (0۸) . 
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راذا سمعوا ۷ الاتعام ٦‏ 


۽ وتس گجم جون کنجیون آهن ان (گجم جي کنجین) کي الله 
کان سوا ہیر ڪر ب) ڪون جائندو اهي- ۽ جيکي بتن ۽ دربائن 
م آهي سو لب آهوا جائندو آهي ۽ كوني پن ز کرندو آهي بر آن کي 
آهو جائندو آهي ۽ نڪي کو داو زمین جي اونداهین پر نکي ڪا 
الي ۽ نکی کا سڪي شيءِ پذري کتاب م الکیل) همجن کان 
سوا آهي (۰۹). ۽ اهو (الله) آهي جیکو اوهان كي رات جو (جشک) 
ماري ٿو ۽ جيڪي اوهين ڏينهن جو کمایر ٹا سو (ب) جانندو اهي 
وري اومان کی آن مان هن لاہ (جاگائي) آثاریندو آهي تر مقرر ٿيل 
مدت پوري ڪرائي وجي, وري اوهان (سینی) جو ذانهس مونن آمي 
وري اوهين جيڪي ڪندا اهپو تنهن جي اوهان کی سڏ ڏيندو ( (٣٣‏ . ۽ 
آهر پنهنجن بانهن تي غالب آهي ۽ اوهان تي پنهنجاً نگھبان موکلیندو 
آهي- نان جو جذهن اوهان منجهان کنهن هڪ کي موت پهچي 
تذهن اسان جا قاصد (ملائڪ ) ان کي ماريندا آهن ۽ آهي ڪوتاهي ز 
ڪندا اهن .)١٦٦‏ وري اسب مثل) سندن سچي ڌٿيءَ الله ذانهن موٽايا 
ویندا- خبردار ان جو حڪم (غالب) آهي ۽ آهو جلد حساب ولندڙ 
آهي ۰/3۲۱ (اي پيغمبر!) چؤ ت اوهان کي پٽن ۽ دریائن جي اونداهين 
کان ڪير چذائیندر اهي (جذهن) کیس زاريءَ سان ۽ گجھوسڈیندا 
آهيو؟ ۱۽ چوندا آهیو) تر جيڪڏهن اسان کي هن (ڏک) کان لا 
چذایو 2 شڪر ڪندڙن مان ضرور ٹینداسون (3۳). (اي پيغمبر! 
کين) چز ت الله اوهان کي ان کان ۽ سپ کنهن ڏک کان چذائیندو 
آهي وري (ب) اوهين (ان سان) شرڪ ڪندا آهيو (1۴). (اي پیغمبر!) 
کين چز ت آهو (الله) اوھان تي اوهان جي مٿان يا اوهان جي پيرن جي 
هیلان عذاب موڪلڻ لاء وسوارو اهي يا اوهان کي تولي تولي ڪري 
وچڙائي ۽ اوهان مان ڪن کي ڪن جي لڙائيءَ (جو مزو) چکائي۔ 
ڏس تر اسین ڪهڙيءَ طرح (طرحین طرحین) دلیل بيان ٿا ڪريون ت 
مان آهي سمجهن .)٥٦٦‏ ۽ تنهنجي قوم آن (قران) کي ڪوڙ پانیر ۽ 
(حقیقت ڪري) آهو بلکل سچ اهي- (اي پیغمبر! کين) 
اوهان جو ذمي وار ز اهیان (۷7). هر هڪ شيء لاء هڪ وقت مقرر 
آهي ۽ سگهو جائندژ (۷٦)۔‏ 


واذاسمعواےء الاغام+ 
ee‏ 


ودای انی روت ن تادا رض ئی 
با لی کی مه التو اللہ و ماعل ازن مین 
انان وادیته لیب مهو لاو 
رن تفن ات 
7 وان تلف عل نویه ول 
ما ما ایک وشن ای ان دن الما 
0ء 
کی تن قطن( حتران یب 
۱+ 
ايل الع ان یو لور 
CRESTS‏ 
ابو وار پا مرول نکن ز 


ببس کا این تن کت 
ڏسين ت ايستائين کانشن منهن موڑ جیستائین آن ذاران ہي ڪنهن گالھ 
ہر بحث کن- ۽ جيڪڏهن شيطان توکان وسارائي ت ياد اچڻ کان 
پوءِ ظالم ٽوليءَ سان گڏ نر ويھ  .)٦۸(‏ جيڪي پرهيزگاري ڪندا 
آهن تن تي آنهن (ظالمن) جي حساب جي کجھ ب اچکتان) ن آهي 
پر (آنهن تي) نصيحت ڪرڻ لازم آهي ت مان آهي بچن (1۹). ۽ (اي 


پيغمبر!) جن پنهنجي دين کي راند ۽ تماشو بڻايو آهي ۽ کين دنيا جي 
حياتيءَ نگیو آهي تن کي ڇڏي ڏي ۾ قران سان نصیحت ڪر متان 
(قيامت جي ذینهن) کوئي پنهنجي ڪئي جي سببان اهلاکت ۾ر) 
قاسي. الله کان سواہ آن جو تر کو مدد گار ۽ ز کو سفارش ڪندڙ 
آهي, ۽ جيڪڏهن سپ ڪا شيءِ عوض ڏيندو تر کانٹس ن ورتو ویندو- 
اهي آهي آهن جو جيڪي ڪيائون تنهن سببان (هلاڪت ہر) فاسي 
ويا آنهن لاء تهڪندڙ پاڻيءَ مان پيڻ ۽ ڏکوئيندڙ عذاب اُنهي ڪري 
آمي جو ڪفر ڪندا ھٹا ۱۷۰۱ . (اي پیغمبرا کین) چؤ تر اله کان 
سواءِ اهزي کي سڏيون چا جيڪو اسان کي د ڪي سک ڏيندو آهي ۽ 
نز ڪي ڏک ڏيندو آهي؟ ۽ آنهي: کان پوءِ جو الله اسان کي هدايت 
ڪئي اُنهيءَ وانگر پنهنجين کڙين (ڀر پوءِ) تي موٽايا وجون چا؟ 
جنھن کي شیطانن جهنگ پر پلائی ڇڏيو هجي هو حیران پيو قري 
سندس ڪي دوست هجن جي ان کي سڌي رستي ذانهن پیا سڏين ت 
اسان ذانهن اچ مر اچي نا ااي پیغمبرا کن) چؤ د یقیناً ال 

جي ڏسيل وا اهائي سڌي وات آهي ۽ اسان کي حکم ذنو ويو آهي 
ت جھائن جي پاٹھار جي فرمایرداری شون 0۳۱۱ ۾ (عوۂ ۾ ڪر 
ڏنو ويو آهي) تر نماز پڑھو ۽ کائٹس ڊڄو ۽ آهو (الله) اهي جنهن ڈانھن 


اٿاريا ويندڙ (۷۲). ۽ آهوئي آهي جنهن اسمانن ۽ زمین کي رٿ سان 
بڻايو آهي- ۽ جنهن ڏينهن (قيامت لاءِ) چوندو ت تيء ت لي پوندي. 


واذاسمعواء الاغام: 
کو لح ول من لور یب و 
هدع ول تاره وا کال زمر یه اور 
سکن اصتام هه الق ارک وقویات ن صلل تا 
ركذا ك بی راکوت توت واض و 
ون لیلج ایلیا کیب ال هدا 
رق ما افل کال یت لفن نکیا لت انا 
00 
م القی ان اشن به اهارق 
هنت کال یکذ ان بی متا مزونه 
مت دن زان فلکت ون اا 
نون اکن توح تمه لاغز نن الو 
وق لسن وتات اي لان باه رن شین 


یا 


EEA 
انرک وکا افون ات اشر اواز بوک‎ 
5 سلطت قای ال یکین احی الم ان نمو‎ 


سا لھ سین نب اون جا صور م ویو ویندو (تتهن 
ڏينهن) رڳو آن جي بادشاهي آ ۳ آمي- 
۽ اهو حکمت وارو خبردار آهي (۷۳). ۽ (یاد کر) جذهن ابراهیم 
پهنجي بية آزر کي چيو 2 بت کی دا ڪري چو ٿو لین ؟آتوگي 
۽ تنهنجي قوم کي بيشڪ پڌري گمراهية م ذسان ٿو (۷۴). 
ام طح آرامیہ کي اسنائن ۾ زمين يي باتقامی ککازي سون لی 
(من لاوز (آهوا يقين کندژن مان ٿئي )۷٥(‏ . پوه جنهن مهل رات 
مثس اونداهي ڪئي (تنهن مهل آسمان مر) هک تارو ذنائین, چیائین 
هيءُ منهنجو پالٹھا ار آهي, پوءِ جنهن مهل (آهو) لٹو (تنهن مهل) چیائین 
تر لهندژن کی پیارو نز ٿو رکان .)۷٦(‏ پوء جنهن مهل چنڊ کي 
چمڪندڙ ذنائین (تنهن مهل) چیائین 2 هيءَ منهنجو پالشهار اھی, پوءِ 
ا ی ی ی 
کي هدایت نر تر اء ضرور گمراه قوم مان ثیندس (۷۷). پوء 
رن مولع کی ےڈنا امن مل جا و 
منھنجو پاشهار آي (جوا هية وڏو آهي, پوءِ جنهن مهل لوت بائین 
ت اي منهنجي قوم! جن کي (اوهین خدا سان) شريڪ بٹائیندا آھیو 
تن کان زر ا . مون (سيني کان) هڪ طرفو ٿي پنهنجي 
مهاژ کي انهي: اله ذانهن سامھون کیو آهي جنهن آسمانن ۽ زمين کي 
بثایو آهي ۽ ا۶ مشرکن مان نر آهیان (۷۹). ۽ سندس قوم ساٹس 
تکرار کبو. چیائین تر (اوهین) اللہ بابت مون ان من لت ۳ 
چو ٿا تکرار ڪريو جو بيشڪ مون کي سذي رستي لاتو اس 
جنهن سافن شڪ خر کا تین کان کن ہنی بط 
منهنجي پالٹھار جو کجھ (کرن) گھربو (سو ٹیٹو اھی)۔ سپ کا 
شيءِ منهنجي پالٹھار جي علم م سمائي اھي۔ پوءِ اوهين چو ز 
ہو یسا 1/1 ۽ جنهن کي اللہ سان) شريڪ کریو 
ن کان کیئن دجندس ۽ (اوهین) هن کان ن ٿا بجو جو اوهین 
اف ڻ اهر شریک کندا آهيو جنهن جي اومان وت کا حجت 
لائل نز آھي۔ جیکنهن اوهين ڄاڻندا اھیو (2 ٻڌايو تا بنهي تولین 
مان ڪهڙي امن جي وتیک حقدار آهی؟ (۸۱)۔ 


زاس الاشام+ 


نی تاو نزاوت تشن 
سح تقوب اھ يتا ونوحامدیامن بل 


وین یه اود کین ویب ونوست ویو 
هرت کات زی گر وی ونی 
یاس لین الشلحان6 اویل الیم وی 
لوطا وھک ماعل لدع وین ابو درون 
TEENIE‏ 
ذلك شد ی اَی به من کت مین باد ہداز 
رویط ھا لزا یمون الیک لین 
اَل الب انگ وله وان یم یمرو 
220 
07 77 
که راون مورا زک ری لین 5 


واذا سمعوا ۷ الاتعام ٦‏ 


کو ادن ری رت ریا کی فر سار ویو اون لاس 
آهي ۽ آهي هدایت وارا آهن  .)۸۲(‏ هي اسان جو دلیل آهي جو 
ابراهیم کي سندس قوم تي (مقابلي لا) ذنوسون- ون کی 0 
اھیون تنهن کي درجن م مٿاهون کندا اھیون۔ بیشک تنهنجو پالشهار 
حڪمت وارو ڄاڻندڙ اهي (۸۳). ۽ ابراهیم کي اسحاق ۽ بعقوب عطا 
کیوسون- سپني کي هدایت ڪئي سون, ‏ (آن کان) اڳ نوح کي 
هدایت ڪئي سون ۽ سندس اولاد مان دائود کي ۽ سليمان ۽ ايوب ۽ 
يوسف ۽ موس ۽ هارون کي (ھدایت کي سون)۔ ۽ اهڙيءَ طرح 
اسين پلارن کي بدلو ڏيندا آهیون (۸۴). ۽ زکربا ۽ يحي ۽ عیسی ۽ 
الیاس کي ب جو هر هڪ پلارن مان هو (۸۰) . ۽ اسماعيل ۽ يسع ۽ 
يونس ۽ لوط کي ب- ۽ سڀني کي جگ (جي رهندژن) تي فضيلت 
ڏني سون )۸٦(‏ . ۽ سندن پين ڏاڏن ۽ سندن اولاد ۽ سندس پائ اثرن مان 
ب, ۽ کين سگورو کیوسون ۽ کين سڌي وات ذانهن هدایت ڪئي 
سون (۸۷. اها الله جي هدایت آهي پنهنجن بانهن مان جنهن لاء 
گهري تنھن کي آن سان رستي لائي ۽ ۽ جيڪڏهن (اهي مائهوا شرک 
کن ها تر جيڪي ڪمايائون سو کانشن ضرور ناس ثثي ها (۸۸). 
اهي آهي آهن جن کی کتاب ۽ حڪمت ۽ پيفمبري ڏني سون پوءِ 
جیکلهن هي ماٹھو آن (قرآن جي گالھین) کي ز مڃين تر یشک 
اسان هڪ قوم کي مقرر کیو آهي جو آن (قران جي گالهین) جا 
انکار ڪندڙ ن ٿيندا (۸۹). اهي اهي آمن جن کي اه هدایت ڪئي 
آهي ہو تون ب سندن طريقي تي پيروي ڪر چز 2 اوهان کان ان 
(پيغام پهچائڻ) تي کو اجورو نر ٿو گهران اهو قران خاص جهان 
(وارن) لاء نصیحت آهي (۹۰)۔ 


واذاسمعواء الاشآم: 


ماد دنه کر دلوم رل اک ر 
نی فل من انل الوب ان ار موی راو 
یلاس یو ته ۱[ 
مر انکر وکر قل رد رن 
ویر ی وکا کت آنوآنه رصن انز 
الاح نوت یه ول صلاتوم شون ومن 
کین افتریعل املو کن اا وال ای ولور 
لی تی من کال سان زل پل ارلا تی از 
الاو ن مر ات ال بط دای نود ا رو 
اکا رون عاب یهوک 
راد ی کہا حول مرو تن حور رل 
وماتزی معلے شفعاء کین رمک فا ٹرلواء 
دعر نون ۵ 


واذا سمعوا ۷ الاتعام ٦‏ 


(جیئن کیس ج 

ا ی کر سر مان کون مان می مہ 
لائو اهي (اي پيغمبر! کین) چز ت اهو کتاب کنهن لاٿو جيڪو 
موسیٰ آندو هو؟ جو ماٹھن لاء نور ۽ هدايت هو جنهن کي اوهين 
جرء جزءَ ڪريو ٹا آن (جي کنهن پاگی) کي پذرو کندا آهيو ۽ 
گھٹو لڪائيندا آهیو ۽ ۽ جيڪي (گالھیون) ن ڪي اوهين ۽ ز ڪي 
اوهان جا بيء ڏاڏا چاٹدا هثا سي اوهان کي سیکاریون ویون۔ چۇت 
اللہ (کتاب لائ کو آهيا وري آنهن کي سندن اجائي بحث 1 راند 
ڪندو چذي ڏي (۹۱) ء کتاب برکت وارو آمي, آن کي 
ی ایا ا اش کی سض سیر عفد خر 
وہ رتا هن لاء تر (تون) مڪي وارن ۽ سندس اس پاس وارن کي 

بیجارب ۽ جيڪي آخرت کي مڃيندا آهن سي_آن (قران) کي مجیندا 

امن و اس ریم سا لد ا آمن (۱۹۲. ۽ ان کان 
دنن هی مخ الج ریز کا نام یا ہہ 
مون ڏانهن وحي کیو ويو اهي ۽ ذانهنس کجھ ب وحي ز ڪيو ويو 
هجي يا چوي ت جیئن الله (کتاب) نازل یو آهي تيئن آء (م 
ڪتاب) ازل ڪندس ۽ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن ڏسين وسر 
عجب لڳيئي) جڏهن ظالم موت جي سگرائن بر هوندا ۾ 
پنهنجن هتن کي دگهر کندا (۽ چوندا) ت پنهنجن ساهن ۲ و 
کیو۔ اج اوهان کي خواري واري عذاب جي سزا ۱ بان ڏني 
ويندي جو اوھین الله تي ناحق (گالهیون) چوندا هيؤ ۽ سندس آیتن 
وڏائي ڪندا هیژ (1۹۳. ۽ یٹک اسان وت (ائین) هڪ هڪ 7 

جیئن اوهان کي پهرین بيري پیدا ڪيو هوسون ۽ جيڪي اوهان کي 
سا یو هوسون سو اومان پنین پوئتان چذي دنو ۾ اوهان 
جا ا کاردا سالگ ا بوڈ چ کی امت 
(احتیاجن پوري کرن) م (الله سان) شريڪ 


اوهان جو پان پر گنر ڇنو ۽ جن کي اومین ای اوغا 
کان پلجي ویا ۹۴7 


واذاسمعواء الافام + 
- 


لاله پل الع الکو یر مایمن الات ہزم 
مین انی لوان ان وی دای لیر 
27 
تال نا چ قرم ىن9 


7 922 94 
کو ر۴ 


وین کین تس ادا سا وس کو 
دص لات تی تهون مْولزیانَرَلَِنَ 
ماما ا یکاہ نات کل تی تاذ 
ینمرا وین الیل من سام وتان دا 
ما ارول مراد آش روبنز درک 
ایب لتوو دینوت اور شرا امن وة 
وون جیار ند ول ینوی 
یی ابو رارض آن بن له ول ورن له 
صایبه وق کل توا وهویصل تایه 


کان کي کي 4 ڙ آهي. مشي مان جیثرو کدندو آهي 
۽ جيثري مان مثو کیندر آهي اهو (ني) الله آهي پوء اوهین ڪيڏانهن 
پلایا ويندا آهیو؟ (۹۰)۔ پرھ کي تائیندژ آهي ۽ رات کي آرام ۽ سج 


۽ چنڊ کي (وقتن جي) حساب لاءِ (پیدا) کیائین- اهو اندازر (الله) 
سم ڄاڻندڙ ٺاهيو آمي .)٩(‏ ۳ اش اهي جنهن تارن کي 
اوهان لاءِ هن ڪري (پيدا) ن ۽ دریائن جي اونداهین م 
سائن واتون لهو- بیشک جائندژ قوم لاء نشانیون (كولي) ۵ 
ڪيون سون ۹۷۱). ۽ اهو 17 آمي ج جنهن اوهان كي هڪ جان مان 
پيدا کیو پوءِ (اوھان لاء) نکن جو هنڌ ۽ سانڀڻ جي جاءِ کیائین, 
بيشڪ سمجهندڙ ٽوليءِ لاءِ نشانیون ( کولي) بيان ڪيون سون ۱۹۸۱ء 
۽ هو (اللّ) آهي جنهن آسمان مان پاڻي وسایو پوءِ آن سان هر شيءِ جا 
سلا ڄماياسون پوءِ آن مان ساوڪ کي کدیوسون پوءِ منجهانئس 
(سنگن ) گڏيل داٹا ڪڍون ٿا ۽ کجین جي چپژن مان گوشا 
لڙڪيل ۽ انگورن ۽ زيتونن ۽ ڏاڙهن جا باغ هڪ ٻئي جھڑا ۽ ذار ذار 
اش جا اپیدا ڪياسون) جذهن ٿرجن ت سندن ٿر ۽ ان جي پچڻ 
ذانهن نهارير! چو ت آن م مجيندڙ تولي لاءِ ضرور نشانیون آهن ۰1۹٩۱‏ 

۽ (کافرن) جن كي اش سان شريڪ بثایر آهي هن هوندي جو کین 
اف خلقیو آمي ۽ آن لاہ بي علمية سان پٽ ۽ ذیشرون ناهیون 

ائن- اهو پاک آهي ۽ جيڪي بیان کندا آهن تنهن کان مشاهون 
۰۱. آسمانن ۽ زمين جو (بي مشال) بٹائیندژ آهي- کیس اولاد 
؟ ۽ هوذانین کیس زال ٿي ن آهي ۽ سپ کا شيء (پاڻ) 


کیئن 
خلقیائین ۽ ُھو سپ کنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آھي (۱۰۱). 


واذاسمعواء الانعآم+ 
بج 


ِا رل لہ لے ای کل تئ لاد 
تی یی نی وک هنن رل 
ابص وهوایلیت سار ن جامکربصایزین 
کمن ره وم نیع 2 اناك 
صفیظه رکنات تمرف الا یب ولیتولوا درست 
تھے و ی ری یت ون يك 
0ى2 
1 وش فک می ا 
بوکیل» ولا مامح ند یو 1 
777 کی د ووو هم تب تسس و 
اه ند کن ج2 EE‏ 
تم الات عند اله وم اترڪ نها تل 
11 او ا تر ما ,یھ ۶ 
ب لمر 0 7 مهو 6 


اهو اوهان جو پالٹھار آهي- آن کانسواہ گر ات ور کان نر آهي, 
سپ کنهن شيءِ کي پیدا ڪندڙ آهي تنهن ڪري سندس عبادت 
ڪريو, ۽ آهو سپ کنهن شيءِ کي سنڀاليندڙ آهي (۱۱۰۲. (دنیا با 
اکیون کیس ڏسي ن سگهندیون ۽ آهو اکین کي ڏسندو آمي ۽ آهو 
باريڪ بين خبر رکندڑ اهي ۱ بیشح اوهان جي پالتهار کان 
اوهان وٽ نشان آيا آهن پوہ جنهن ذثر (يعني سمجهیو) تنهن پا لاو 
(نفعر ڪمايو) ۽ جيڪو انتو ٹیو تنهن تي (آن جو نقصان) آمي ۽ 
(اي پيغمبر! چز ت) آءَ اوهان تي نگهبان ن آهیان (۱۰۴). ۽ آهژي طرح 
طرحین طرحین دلیل بیان کریون ٿا ۽ هن لاءِ تر متان (کافر) چون 
تر تون پڑھیو آهين ۽ هن لاب تر هن ادین) کي انهي: قوم لا پڌرو 
کریون جي جاٹن ٹا (۰)۱۰ ا و وم یی EN‏ 
ونان تو ڏانهن وحي کیو وير آهي تنهن جي تابمداري ڪر, ان کان 
ا ی اي ی او ا 
۽ جيڪڏهن اللہ گهري ها ت شرک ز ڪن ها- ۽ توكي مشن 

ز کیر اللو لہ ڪي تون من و نظر ند هی 1۹:۷۱ 25 
مسلمان نؤا) جن کي (ندرکا اللہ کان سواءِ سڏيندا آهن تن کي 
گاریون ن ڈیو (جو) متان (آهي) بي سمجھائي جي ڪري دشمنية کان 
اله کي گالھائین۔ اهڙيءَ طرح هر امت لاء سندن عمل سينگارياسون 
وري سندن پالٹھار ذانهن سندن موتن ڻ آهي پوءِ جيڪي ڪندا آهن تنهن 

جي کمن تد کنو 09:۸0 ع مکالر پینسن سک ساکن سان للا 
جو قسم کڻندا آهن ت وتن جیکڈھن کو معجزو اچي ت آن کي 
ضرور مجیندا- چز ت معجزا تر (خاص) اللہ وٹ آهن (اي مسلمانؤا) 
اوهان کي کنهن سمجھایو آھي ت هي (مجیندا؟ بلڪ) جذهن آیا ت 
ایا تہ مچیندا؟ .)۱١۹(‏ غ ستلين دلي کي ۾ سندین اکين كي 
قیرائینداسون جیشن آن کي پهرين پیری ن مجیائون ۽ کين سندن 
گمرا و خرن ل اناوت 6۱۱.3 


ولوانتاه لانعآم» 


۵ 7۸33ى0۷۸۷۷۷۷۳] 
ال ن کر ونه وکن ك َء ال بی 
ایو الا والچن بی تشم ال بیش 
زیغزت لول رورا ولو اء رېك ما قعلوه مق رهم 
یروت وتف لی ايد ة زاون 
۶ 
اج کک وف ول انل ایک راکب مس 
۳ 
وان نماض لصا عن یل اود 
یو الا ال ان ھم الات و گنر 
هوآعترمن ین عن مم مع لیر © 


ولواننا۸ الانعام ٦‏ 


ملاڻڪ لاهیون ها ۽ ساٹن مثل (ب) گالهائین 

وا ات س تی ی ۴ و 2ب ا ي 
گھر کان سوا ڪڏهن ن ايان آڻين ها پر آنهن مان گھٹا بي سمجهائي 
ڪن ٿا (۱۱۱). ۽ اهڙيءَ طرح هر کنهن پیغمبر لاءِ مائهن ۽ جنن مان 
شيطان وبري بثایاسون ( پاڻ پر) هڪ ٻئي کي وسوسو وجهي گالھ جي 
سهڻي بناوت سان نگین- ۽ جيڪ ڏهن تنهنجو پالٹھار گهري ها 2 اهو 
کم ز ڪن ها تنهن ڪري کين ۽ جيڪي ناه اهيندا آهن تن کي 
ڇڏي ڏي ۱۱۱۲۱ ۽ (ھن لاء وسوسو وجهندا آهن) 2 جيڪي آخرت کي پر 
مڃيندا آهن تن جون دليون ذانهس لژن ۽ آن کي پسند ڪن ۽ (هن لاو) تر 
اهي جيڪي کم ڪندڙ آهن سي ڪندا رهن (۱۱۱۳ . (اي پیغمبرا چؤ 
تا اله ذاران ٻيو فيصلو ڪندڙ هن هوندي چو گهران؟ جو اُنهيءَ اوهان 
ذانهن كولي بيان ڪندڙ ڪتاب لائو آهي- ۽ جن کي ڪتاب (توريت) 
ڏنوسون سي (چڱيءَ طرح) ڄاڻندا آهن ت آهو تنهنجي پالٹھار کان جائي 
لائل آهي تنهن ڪري تون شڪ ڪندڙن مان مور ن ٹج (۱۱۴) . ۽ تنهنجي 
پالٹھار جو سخن سچائي ۽ انصاف پر پورو آهي- سندس سخان کي کو 
مٽائيندڙ ن آهي, ۽ آهو ٻڌندڙ چاٹندژ آهي .)۱۱١(‏ ۽ جيڪڏهن زمين وارن 
(ماٹھن) مان گھٹن ايمني ڪافرن) جو چيو مڃيندي توکي الله جي واٽ 


کان پلائیدا- (آمي) رڳو گمان تي هلندا آهن ۽ آمي رڳو اتکل ھٹدا 
آهن (١۱۱)ء‏ بیٹنگ تینجر پاٹھارآتھن کي ايا جگو چائندژ آهي جيڪي 
سندس وات کان بُلا, ‏ اهر هدایت وارن کي (ب) چگو جائندژ آمي 
(۱ء. پرءِ جیگذهن اوهین سندس آيتن کي مجیندا آھیو 2 جنهن تي الله 
جو الو ياد ڪجي تنهن مان کائر(۱۱۸)۔ 


ولوانتام الانعام+ 


الال وکا دکر اهاط کیو ون سل 
ماعرس یکر الام ا ضطرزت و وا کر 
ون افو بوخ روان رپ هو اکر 
09ص“ 
وی الت سی جروت ہما کا وا قرف ون 0وت لوا 
ای کراس دالو کیو واه لس نوا بطم 
حون ال اروش ید لزان موه زک 
اشن اکن کان من فا وجح اله نوا 
ییون سکم من اشامت این بتارم 
SEET BESE‏ 
جتان کل ترتع ایر مخ رو ایکا هاا 
رون لل بانشهم مرون ورد جات 
ايه وان وحن نون وشل عازن سمل ال 
مه اع بت تن رما لته میب از مرها 


تلو وناب سیکا لزنم 


ولوانتا۸ الانعام ٦‏ 


۽ اومان کي چا (تيو) اهي جو جنهن (شيءِ) تي الله جو نالو ياد ڪجي ٿو 


وہ E TN‏ 
ار ڪيون آهن سي اومان لاءِ بيشڪ کولي بيان ڪيون اتس؟ 
جنهن احرام شيءِ مان کائڻ) لا اوهين مجبور ٹیو (سو روا أھي)۔ ۽ گا 
اڻ ڄاڻائيءَ سان پنهنجن ستن سیبان ضرور پُلائین ثا- بیشک تنهنجو 
پالشهار حد کان لنگهندژن کي چگ طرح ڄاڻندڙ آهي (۱۱۹). ۽ ظاهري 
کیام یو که (سپ طرح) چذي ذبو- جيکي گناہ کندا آهن سي 
جيڪي ڪن ٿا تتھن سببان سگھو سزا ڏبين .)٦۲١(‏ ۽ جنهن (شيءِ) تي 
جو الو ياد ز ڪجي تنھن مان ن کائو جو آهو (کائڻ) ضرور گناہ 
آمي- ۽ شيطان پنهنجن یارن کي هن لاءِ وسوسو وجهندا آمن ت اوهان 
سان جهیژر کن, ۽ جیکذهن سندن چیو مجیندژ تہ اوهين (ب) 
ضرور مشرک ٿيندڙ (۱۲۱). جيڪو مل هو تنهن کي جیاربوسون ۽ ان 
لاو سوجھرو کیرسون جنهن سان ماڻهن پر گهمي ٿو هو آن جي شال 
جھڑو آمي چا جيڪو اونداهین م آهي منجھائٹس نکرن وارو ن آهي؟ 
اهڙيءَ طرح کافر جيڪي کندا اهن سو آنهن لاءِ سینگاریو ويو 
آهي ۰0۱۲۲۱ ۽ اهڙيءَ طرح هر گوٹ م اُنهيءَ (گوت) جا وڈیرا هن لاو 
بدڪار ڪياسون 2 آن (ڳوٺ) پر فساد وجهندا رهن- ۽ (آهي) 3 
کانسواو ہئي ڪنهن لاو فساد نر کندا آهن ۽ ن ڄاڻندا آهن ۰0۱۲۳۱ 
جڈھن وتن ڪا آیت ايندي آهي (تڏهن) چوندا آهن ت جهزي سوا 
الله جي پيغمبرن کي ڏني ويئي آهي تھڑي جيستائين اسان کي (ذا ڏني 


ويندي تيسين ڪڏهن ن مڃينداسون- الله جنهن هنڌ پنهنجي پيغمبريءَ کي 
موڪلي (سو هنڌ) چڱيءَ طرح جاٹندژ آهي- جن ڏوه ڪيو تن کي الله 
ونان خواري ۽ سخت عذاب انهيءَ ڪري سگھو پھچندو جو شرارتون ڪندا 
اهن (۱۲۴). 


ولوانتأء الانعآم» 


من برد له آن هی یرم در لاس لاو 
وَمَنْ ترذ ان َضله یج صد راا 
لت موم کون لد اراس رون روم 
وبا لوزن سره 
2902 
توق بخص القلیان تَعْضاِما ایک بون 
یمالین دالس الم ینک 
ال نھد وال انو اک مانوکن © 


1 


هن کي پُلائڻ گهرندو آهي تنهن جي سيني کي 
اھژر سخت سوڑھو ڪندو آهي جو جک آسمان تي چژهي لو- جيڪي 
نر مچیندا آھن تن تي الله اهڙيءَ طرح پليتي رکندو آهي .)۱٣٣(‏ ۽ تنهنجي 
پالٹھار جي اها سڌي وات آهي- بيشڪ اسان نشانیون انهيءَ قوم لا کولي 
بيان کیون ان یوت نا آهن .)۱۲١(‏ آنهن لا سندن پالشهار 
وٽ بهشت آهي ۽ هو سندن سنبالیندر آهي (هي سپ) انهيءَ ڪري (آهي) 
کو ب کا فا نا ۽ جنهن ڏينهن آنهن مزني کي گڏ 
ڪندو (چوندوا ت اي جنن جون تولیون! بیش ماٹھن مان گهثا پنهنجا 
(تابع) ڪيا هیژ, ۽ ماٹھن مان سندن سنگتي چوندا تر اي اسان جا پاڻهارا 
اسان منجهان هڪڙن ہین کان فائدو ورتو ۽ انهيءَ پنهنجي مقرر مدت کي 
پهتاسون جيڪا تون اسان لاءِ مقرر ڪئي هئي- (اله) چوندو ت اوهان 
جي ره جو هنذ دوزخ اهي جيسين الله گهريو تیسین منجهس سدائين 
رهندڙ هجو- بيشڪ تنهنجو رب حڪمت وارو ڄاڻندڙ آهي (۱۱۲۸. ۽ 


ر 


اهڙيءَ طرح ظالمن مان ڪن کي ڪن تي جيڪي ڪندا آهن تنهن 
(جي شامت) سببان غالب ڪندا اهیون ۱۲۹۱). ۽ اي جن ۽ مائهن جون 
تولیون! اوهان مان اوهان وٽ پیضبر ن آیا هثا چا؟ جو منهنجیون آیتون 
اومان تي پڑھیائون ٿي ۽ هن ذینهن جي آڏي ٿيڻ کان اوهان کي 
ڊيڄاريائون ٿي- چوندا ت پاڻ تي شاهدي ڏني سون ۽ کين دنيائي حياتيءَ 
نگیو هو ۽ (ھاٹی) پاڻ تي شاهدي ذنائون ت پا ڪافر ھٹا (۱۳۰). 


ولوانتآه الانعآم» 


ذلك ان کمن وی مت ای بطم 

ولو م ول درب ماعب واو مارڪ 
بکافل الوم ورك ال انب 
انا رن در توا ریس( ما دون 
لاب من مغز ن تلو ا عل 
مایق عامل تسوت تن من نزن له 
اه الک ار که ايف ر الشلمون» وولو 
نالرت الام تما نالوا 
هداو رهم ود اشر اتا ان 
لش ر فيصل إِل الو وما کان و تهر 
یصل ال رابو ساءمایکگلزن» رگذيك 
تن انار ین اللشرکنن َل اذوه 

لوکوم رازه ارايو د تز 
و شار اش ما تعلوۃ نرهم مرو © 


rra o. ILD رج مت‎ 


ولواننا ۸ الانعام ٦‏ 


ار یغیر نیمآ ییا تین کر 
کي هن حالت پر ظلم سان کذهین ناس ڪرڻ وارو 2 آهي جو سندس 
رهاکو بیخبر هجن (0۱۳۱. ۽ هر کنهن جيکي عمل ڪيا تتهن مان 
آنهن لا درجا آهن- ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کان تتهنجو پالٹھار بیخبر 
نر آهي ۰۱ »+ ٹھنجو پالٹھار بي پرواه باجه وارو آهي- جيڪڏهن گهري 
تر اوهان کي ناس ڪري ۽ اوهان کان پوءِ جنهن لاء گهري تنهن کي (آن 
هنذ) پيژهية تي وهاري جیئن آوهان کي ہي قوم جي نسل مان پیدا 
ڪيائين )۱٣٣(‏ . بیشک جيڪو انجام اوهان سان ڪجي ٿو سو ضرور 
اچٹو آھي ۽ اوهين نکائن وارا ز آھیو (0۱۳۴. (اي پیغمبر!) چز ‏ اي 
منهنجي قوم ! اوهين پنهنجي هنڌ عمل ڪريو آ؟ (4) عمل ڪندڙ آهیان, 

پوءِ سگھو ڄاڻندڙ تر آخرت پر کنهن جي چگي عاقبت هوندي- سچ آهي 
تر ظالم ن چنندا (۱۳۰). . ۽ جيڪي بوک ۽ دورن مان الله پیدا ڪيو آهي 
تنهن مان ڪجھ حصو (ڪافر) الله جو مقرر ڪندا آهن ۽ ۽ پنهنجي گمان 
سان چوندا آھن ت هي؛ (حصوا الله جو آھي ۽ هيۂ اسان جي بتن جو آمي, 
وري جيڪو (حصو) سندن بتن جو هوندو اهي سو الله (واري حصي) سان 
ملي نر سگهندو آهي, ۽ جيڪو (حصوا الله جو هوندوآهي سو سندل بتن 
(واری حصي) سان ملي سگهندو آهي, جيڪو فیصلو ڪندا آهن سو بڇڙو 
آهي .)۱۳١(‏ ۽ اهزي طرح گھٹن مشرڪن لاءِ سندن شريڪن (جن کي 
خدا ڪري مچیندا آھن) سندن اولاد جو مارڻ سينگاريو آهي ت (جیئن) 
کین هلاک ڪن ۽ سندن دين مشن زلائي ملائي ڇڏين, ۽ جي الله گهري 
ها تر اهو ز ڪن ها! تنهن ڪري کين ۽ جيڪي ٺاھ ناهیندا آهن تنهن 


کي ڇڏي ڏي (۱۳۷). 


ولواتتآہ الڑنعام× 


وال نوز ییامن 
تا زوم انح ت زره انار 
لیڈ کون اش ا ڈو یھ اورا لی یځرو 
یماوقالا مان بن مزه انار 
کر دمحمل ازوییت ان ین 
کیک دم زو کاو یج ر نوم وهی 
۳عءٗٗیییییفی) 
۷ی۳۶ 
دراوم کنو مین هوان یانما 
محلا ولتت والزتان ایور 
متا زامن شمر؟ | آشمرواَواحَقه یور 
اد وک رفوا که نیت الف 28 
منک ولو کشا مار کول 
توب ۲ جم مسجم یم موی 


تج تیال مان ره امن ت هي دور ۽ پوک حرام آهن 
جنهن لاء گهرون تنهن کان سواہ آن کی حكوئي ز کائ (چوندا آهن 2) 
هڪڙن ڍورن جي پلي (سوارية لاء) حرام ڪئي ويئي اهي ۽ (بین) دورن 
تي (ذبح وقت) الله جو نالو ياد ز ڪندا آهن (اهي گالھیون) الله تي ڪوڙي 
لاھ ناهن سان (ڪندا اهن)- جيڪي لاه ناهیندا آهن تنهن جي کين 
سگهو سزا ذیندو (۱۳۸) . ۽ چوندا آهن تر جيڪي هنن ڍورن جي پيٽن 

پر آمي سو خاص اسان جي مردن لاء آهي ۽ اسان جي زالن تي حرام 
کیل آمي, ۽ جيڪڏهن مثل هوندو 2 آهي (سپ) آن م پائیوار آهن- 
سندن تقریر جي کین سگهي سزا ذیندو, چو ت الله حکمت وارو جائند 
آمي ا جن پا ولد کی با لس کی پروی ری دب 
جيڪي اللہ سندن رزق ذنو سو الله تي ڪوڙي ناه لاهن سان حرام 
ڪيائون سي بيشڪ نقصان وارا تیا- (آهي) بيشڪ پل ۽ هدایت وارا ز 
آمن ۰0۱۴۰۱ ۽ اهر (الله) آهي جنهن چپرن وارا ۽ بنا چپرن وارا باغ ۽ 
کجیون ۽ پوکون جن جا ٹر قسم قسم ۽ زيتون ۽ ڈاڑھون هڪ جهژا ۽ 
جدا جدا قسم جا پیدا ڪيا, جذهن قرن تذهن سندن قر مان کائو ۽ 
سندن لاباري وقت الله جو حق (سندن زکات) ڏير ۽ جايو ز وجایو- چو 


تر الله اجائي وجائیندژن کي دوست ن رکندو آهي (۱۴۱). ۽ یورن مان (وذا 
وڏا) بار کڻڻ وارا ۽ زمین سان لڳل (نندا جانور پیدا کیائین)- الله 
جيڪا اوھان جي روزي ڪئي آهي تنهن مان کائو ۽ شیطان جي وگن تي 
ن هلو- چو ت آهو اوهان جو پذرو ويري آهي (۱۴۲) . 


ولوادناء الاشامه 


تنيَةازدَا و من الشاب اش ومن المتزاشی 
فل الد کین حون اما اشتمات عو 
EEN‏ 
حم ایال نیشن آعااشتمات ملعا نیشن 
امت تیدام د وض کا پهد کمن اظ یگن 
افر یع انلکن بَاليضْل الاس بخ یوان الد 
24 ۹7ء 
ماعل ایح طحم هلان تون مه از 
اقفو اا ۇ لجار رارش اويا 
آهل ره شم اضطرر بَا قان 
اکا ماحم ات طھ و رھ ما او الحو ایا وم اختکط 


ولواننا ۸ الانعام ٦‏ 


(دورا آث قسم آهن, رین مان پم ۽ بکرین مان ہہ (نر ۽ مادیون) اھن۔ 
(اي پیغمبر! کانن) پچ ت (الله) بنهي ترن کي حرام کیو اهي يا مادین 
کي يا جنھن کي بنهي قسمن جي مادين جي گھٹین لپیٹیو آهي؟ 


جيڪڏهن اوهين سچا آهیو ت مونکي دلیل سان خبر ڈیو (۱۴۳). ۽ آلن 
مان ہہ قسم ۽ گئن مان ہہ قسم (اي پیغمبر! کانٹن) پچ ت نرن کي الله 
حرام ڪيو آهي يا مادین کي يا جنھن کي ٻنهي قسمن جي مادين جي 
گھٹین لپيٽيو آهي؟ يا جنھن مهل الله اوهان کي اها وصیت ڪئي تنهن 
مهل (اوهين) حاضر هیژ؟ پوءِ جيڪو اه تي ڪوڙو ناه هن لاءِ ناهي ت 
ڄاڻپ کان سواہ ماٹھن کي بُلائي تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ چو 
تر اله ظالم قوم کي ستو رستو ن ذیکاریندو پندو آهي (۱۴۴) (اي پیغمبر!) چؤ 
تر جيڪي حڪم مون ذانهن نازل ٿيا آهن تن ير ڪا شيءِ جنهن کي 
کائیندڑ كائي حرام ن, ٿو لهان هن کان سواہ تر (اهوا مئل هجي يا وهندژ 
رت يا سوثر جو ماس جو اهي (سپ) حرام آهن, يا گناه طرح جنهن 
اشيب) تي الله جي نالي کان سواہ ٻئي جو نالو سڏيو وجي, پوءِ جي ڪو 
لاچاري حالت پر نڪي بي فرمان ۽ نڪي حد کان لنگھندڑ 


منجهانشی‌کجه کائي) ت بيشڪ تنهنجو پاشهار بخشٹھار مهربان آهي(۰۱۱۴۰ ۽ 
يهودين تي سڀئي هن وارا جانور حرام ڪيا هٿاسون, ۽ (پن) گٹن + 
بکرین مان آنهن جي پلي واريءَ لڳل وه يا آنڊي واري: يا هڏن سان 
گڏيل وھ کان سواءِ (بي سپ وھ) مشن حرام ڪئي هلي سون- اها 
سندین بي فرمانية سببان کين سزا ڏني سون ۽ اسين تر ضرور سچ چوڻ وارا 
آهیون (۱۴7). 


ولوانتا الانعام؛ 


نک بو تشن کیره ژاسته یرد 
رده ما ارت ولا ابژتا این کی 
کن ك کد ب لسن من تبلهمحتی ذاقوا سک 
کل هل کن لی رکش نون 
EOD‏ 
این کرام فل ماو شههآ رک 
این یهد وت اي اههد نهد وا 
یلجت وان لہ نون پار رقم نون 
روا ی شیا یادن اکا وتنا 
ودک ینم لقن رر یکر وا اهمون با 
لماش ماهر ټاو مابس وتوا ای 
الہ الا بلح روش کہ اَ٥‏ 


ولواننا ۸ الانعام ٦‏ 


پوءِ (اي پیغمبرا) جيڪڏهن توكي ڪوڙو انين 2 چز ت اومان جو 
پالٹھار گھٹي رحمت وارو آهي ۽ ڏوهارڻ قوم کان سندن عذاب نہ 
تاریو (۱۴۷)۔ مشرک سگهو چوندا 2 جي الله گهري ها ت نڪي اسين 
شرڪ ڪريون ها ۽ نڪي اسان جا ابا ڏاڏا (شرڪ کن ها) ۽ نڪي 
اسين (پاڈ تي) ڪا شيءِ حرام ڪريون ها- اهڙيءَ طرح کانئن جيڪي 
ا ھٹا تن م ڪوڙ ۾ ENE CT‏ 
پیغمبرا ۱ کین) چؤ تر اوھان وٽ کو دلیل آهي تر آهو اسان لاءِ ڪڍي آٹیو۔ 
(اوھین) رڳو گمان تي هلنداآهیو ۽ اوهين رڳو انکل هثندا آھیو (0۱۴۸. 
(اي پیغمبر! کین) چز ت الله جي حجت مضبوط آمي , جیکڈھن گهري ها 
تر ضرور اوهان مڑني کي ستو رستو ذيكاري ها (۱۴۹). (اي پیغمبر! کین) 
چز تر پنهنجن شاهدن کي سڏيو جيڪي شاهدي ڏين ت الله انهن امٿين 
شین) کي حرام کیو آهي پوءِ جيڪڏهن (اهي اچي) شاهدي ڏين ت 
(تون) آنهن سان شاهدي ن ي, ۽ جن اسان جي آیتن کي ڪوڙ جانو ۽ 
جيڪي آحرت کي ن مڃيندا آهن تن جي چوڻ تي ز هل ۽ آهي پنهنجي 
پالٹھار سان ہین کي برابر ڪن ٿا (۰)۱۶۰ (اي پيغمبر! کین) چز تر اوهان 
جي پالٹھار اوهان تي جيڪي حرام ڪيو آهي سو اچو ت آء پڑھي بنایان 
(آهو هي آهي تا اوهين کنهن شيءِ کي سائس شريڪ ز کریو ۽ ماء پيۂ 
سان چگائي کریو, ۽ اوهين پنهنجي اولاد کي سجائية سببان ز کهو- 
اسین اوهان کي (ب) ۽ (خاص) أنهن کي (ہا روزي ڏيندا آهیون, ۽ 
حيائي: جي کمن مان جيڪي پڌرو هجي ۽ جيڪي گجهر هجي تلهن 
(سپ) کي (اوهين) ويجها ز وجر, ۽ نکی (اهڙي) ماثهر کي ماريو جنهن 
جو مار حق (شرعي قانون) کان سواءِ الله حرام ڪيو آهي- اهو 
(حڪم) آهي جنهن سان اوھان کي (الله) وصیت فرمائي آهي مان اوهين 
سمجهو (۱9۱). 


ولوانتاہ رت 


اش با مال الو الا ال ی تشتن کٹ 
ی۹ی 
اهترادا ايلوا ولوگان دا ره 
ESTES‏ 
رن رن مه دل کرو وه کک تشون 6 
راما موس کب تماما انی صن ونیا 
ودای نراه مرك ماه و اترا لكر 
ESTES‏ 
من تیک ن گان امو نازیر 
نزن میت یت دیون تن 
ص فون کن اام اداپ ہما 6ا9 ايسَئینَ ٥‏ 


ولواننا۸ الانعام ٦‏ 


و یکر ار هجن حون کان را ي طريقي سان) یتیم جي 
مال کي ویجها ز وڃو جیسین اهو پنهنجي جرانية کي بهچي, ۽ ماپ ۽ تور 
انصاف سان پوري ڏيو ولو, اسين کنهن ماٹھو کي سندس وس کان سواءِ 
(وڌيڪ) تکلیف ن ٿا ڈیون, ۽ جذهن اوهين (پاڈ ما گالهایر تڏهن 
انصاف سان هلو جيتوڻيڪ مائتية وارو هجي, ۽ اللہ جو انجام پاڙيو۔ 
آنهيءَ (حکم جي) اوھان کي وصیت ڪئي انس ت مان اوهین نصیحت 
ولو (۱۵۲). ۽ هيءَ تر اها منهنجي سڌي وات اهي تنهن ڪري ان تي هلو, ۽ 
ہین وائن تي ز هلو جو هي وانون اوهان کي سندس واٽ کان جدا 
ڪنديون- انهيءَ (حڪم جي) اوهان کي وصيت فرمائي اٿس ت مان 
اوهين پرهيزگاري ڪريو (۱8۳). وري موسي کي ڪتاب آنهي: ماثهر تي 
پنهنجي نعمت جي پوري ڪرڻ لاء جو پلارو هجي ۽ سپ ڪنهن شيءِ جي 
تفصیل لاء ۽ هدايت ۽ ٻاجھ لاء ڏنوسون ت مان آهي پنهنجي پالٹھار جي 
ملاقات کي مڃين (۱۰۴). هية برکت وارو ڪتاب (یعني قرآن) 
لائوسون تنهنڪري ان جي تابمداري ڪريو ۽ دجو تر اوهان تی باجه ڪئي 
وجي .)۱٥١(‏ (هن لاء لائر سون ت اي کافرؤ1) متان چون لڳو ت اسان کان 
اڳ وارين ہن تولین کان سواہ ٻئي (ڪنهن) ت تي کتاب ز لائو ويو آهي ۽ 
اسین سندن پڑھي پڙهائي کان بیخیر ناسون ۱۶۷۱ . يا چثر 2 جیکذهن 
اسان تي کو کتاب نازل ثني ها 2 (اسين) ضرور آنهن کان وڌيڪ 
اومان جي پاشهار کان (روشن) دلیل ۽ 


هدایت وارا ثیون ها, پو 


هدایت ۽ باجم اوهان وت آئي آھي, ہوہ ن کان ویک ظالم ڪير آهي جو 
الله جي ايتن کي ڪوڙ چوي ۽ کانشن منهن موڙي ؟ جيڪي اسان جي آيتن 
کان منهن موڙيندا تن کي اُنهيءَ سببان بچڑي عذاب جي سزا ڏينداسون جو 
منهن موژیندا هثا .)۱٥۷(‏ 


ولوانتاء الاضای* 


کین طروت ان تیزنارت ايان 
ماھ اون امت من تب اکت رق ب ناتال 
اننظ ووا مار ون رن این فرتوونک وک نویه 
IEE‏ 
تا من کار رسک کک ماھ اومن جا 
27۳ھ 
ای وماق ڈو رت الین ارت له وك اٹ 
حول ینہ ول منوا نیرب ین شرا 
90پ 
20 
اکن رك مویہ یداب وه تلور 


ایس اچن یا تنهنجو پالٹھار 
اچي يا تنهنجي پالشهار جون ڪي نشانیون اچن, جنهن ذینهن تنهنجي 
پالشهار جون ڪي نشانیون اينديون (تنهن ذینهن) اهڙي کنهن مائهوة کي 
سندس ايمان آڻڻ فائدو ز ذیندو جنهن اڳ ایمان ن آندو هوندو یا پنهنجي 
ایسان بر چڱائي ز ڪئي هوندي- (اي پيقمبر! کين) چز ت (اوهين ب) 


انتظار ڪريو اسین ب انتظار ڪندڙ آھیون (۱۶۸). جن پنهنجي دين کي 
ذاروذار ڪري چڈیو ۽ تولیون تولیون ٿي ويا تن سان تنهنجو ڪو 
واسطو ز آهي- سندن کم الله جي ثي حوالي آهي وري جيگي ڪندا 
آهن تنھن جي کين سذ ڏيندو )۱٥۹(‏ . جيڪو ڪا چگاني اف جي حضور 
برا آڻيندو تنهن لاء آن جهژیون ڏهوڻيون آهن, ۽ جيڪو بچڑائي 
نو تین کي ان جزی کان سواه ابا زان ي ین تي طلم ل 
ڪبو ۰0۱3۰۱ (اي پیغمبر! کین) چژ ت منهنجي پالثهار مون کي سڌيءَ وا 
ڏانهن هدايت ڪئي آمي, ا دین ابراهیم حنیف (خدا ذانهن 
هڪ طرفي) جو طريقو آهي, ۽ (ابراهیم) مشرکن مان تر هو .)۱٦١(‏ (اي 
پیغمبرا ! کين هية با چؤ تر منهنجي نماز ۽ منهنجون مڑئي عبادتون منهنجو 
جيئڻ ۽ نهنجو مرڻ (سپ) جهانن جي پالٹھار الله لاء آهي .)۱٦١(‏ ان 
جر کو شريڪ ن آھي, ۽ مون کي آن لام حڪم ٹیل آهي بآ پهربون 
مسلمان آهیان (۱3۳). (اي پیغمبر!) چؤ ت الله کان سواہ بیو پالٹھار چو 
گهران؟ حالانک اهو هر شيءِ جو پالٹھار آهي- ۽ سپ کو ماٹھو جيڪي 
ڪندو سو (بارا رڳو متس هوندو ۽ ۽ ڪو کٹندڑ بٹي جو بار ز کشندو, 
وري اومان کي پنهنجي پالٹھار ڏانهن موٽڻ جو هنڌ آهي پوءِ جنهن گالم 
بابت اوهين تڪرار ڪندا آھیو تتھن جي اوهان کي سڏ ڏيندو (۱۱2۴. ۽ 
هو (الله) آهي جنهن اوهان کي زمین جو بادشاه کیو آهي ۽ اوهان مان 
ڪن جا درجا ڪن کان هن لاء بلند کیائین ‏ جيڪي اوهان کي ڈنو 
اتس تنھن م اوهان کي پرکي- چو ت تنهنجو پالٹھار جلد سزا ڈیندژ 7 
آهي ۽ بيشڪ اهو بخشثهار مهربان (ب) آهي (۱7۵). 


ولوانتآہ الاعرات ء 


با ات ود 
لص ڈیب اڑول ايك لابن ن مدر حرم 
متا توریب ووژی میتی رتم 5 
SALES‏ 
زیم کر E‏ 
او یلوا کان وده مج رم یمان 
سس 1 
ی را شک تاد 
زین کی ر انف ھم پا ادوا با بوتا یشون راقن 
ہت ۳ 
تب یی ا 


سورة اعراف مکی آهي ۽ هي: پم سو 
چم ایتون ۽ چوویه رکوع آهي. 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

لص (۱). (اي پیغمبر! هي) کتاب تو ذانهن لائو ویو 2 ساٹس (ماڻهن 
کي) ڊيڄارين تنهن ڪري ان بابت تنهنجي سيني پر ڪا تنگي ليڻ نر 
گهرجي ۽ مؤمنن لاء نصيحت آهي ۱ جيڪي اوهان ذانهن اوهان جي 
پالٹھار کان لائو ويو تنهن جي پيروي ڪريو ۽ آن (الله) کان سواءِ ہین 
دوستن جي پيروي ز کربو- اومان (تام) گهت تصیحت ولندا آهیر (۳). 
۽ گهڻائي گوٹ ھٹا جي ویران کیاسون پوءِ (یا) راتو واه (سمهن مھل) اُنھن 
کي اسان جو عذاب پهتو يا آهي منجهند جو ننڊ ڪرڻ وارا هثا (۴). پوءِ 
جڏهن کین اسان جو عذاب پهتو (تڏهن) سندین پکار هن چون کان سواء 
نز هلي تد اسین (پاڻ تي) ظلم ڪندڙ هثاسون! (۰). پوءِ جن ذانهن پیغمبر 
موکلیا ويا تن کان (ب) ضرور پچنداسون ۽ پیفمبرن کان (با ضرور 
پچنداسون (0). پوءِ (سندن کرتوت) مشن علم سان بیان کنداسون ۽ 
اسین پري ز هناسون (۷). ۽ ُن ڏينهن (عملن جي) تور سچ آهي, پوءِ جن 
جا پُلڑا گرا ٹیا سي ئي چثل آهن (۸). ۽ جن جا پلژا هلکا ٹیا سي 
اهي آهن جن پاڻ کي انهية سیبان نقصان لاتو جو اسان جي ايتن بابت 
انکار ڪندا ھٹا ۰/٩۱‏ ۽ بيشڪ اوهان کي زمين ۾ نکایوسون ۽ 
منجهس اومان لا گذران (جر آپاۂا رکیوسون- (پر اوهین! ثورو شڪر 
کندا آھیو (0۱۰. ۽ بيشڪ اوهان کي پیدا کیرسون وري اومان جي 
شکل بثائي سون وري ملانکن کي چیو سون ‏ ادم کي سجدو ڪريو 
پوءِ شیطان کان سواہ (بین) سجدو کیو (شیطان) سجدي کندژن مان ز 
ٹیو (۱۱). 


ولوانتام الغرانء 


کال مامکعك ال اد ام ال ادا داي لق 
آن تما ارات بن الضفریی تال الطرناً 
ات لو ماك 1 
وین نھر وکن این وکن تاپ لھم ویدار 
اة امن شوه اهن و ایر کو 
من امن وسوس لما یمان ِب یلما اور 
حاون اما وال نامعن هرد رق 
لان امک نادان ئن سمل 
سوام وق این انان رق لااو 
اشن بے لکن یکی 
Sasa IDs‏ 


و تا نزک ونم مکی تین جهلیر؟ ج 
توکي حکم (ب) کیم- چیائین ت آءَ کاشی ڀلو آعیان ۽ مون کي باه مان 
پيدا کیو ائ ائيئي ۽ آن کي مٽيءَ مان پيدا کیو ائيشي (۱۲) ۔ (اللا چیو 2 
(آسمان) مان هيٺ لهي وج توکي منجھس وڈائي کرٹ ن جگائیندی آهي 
تنهن ڪري (تون) بکر چو ت تون خوار ٹیلن مان آهین (۱۳). چیائین 
قيامت جي ذینهن تائین مون کي مهلت ذي (۱۴). االل) فرمایو یقیناً 
تون مهلت ڏنلن مان اهين .)۱١(‏ چیائین ت انهيء سببان جو تو مون 
کي گمراه کیو (۶ 2) مائهن لاءِ تنهنجيءَ سڌيءَ وات تي ضرور 
وهندس (۱3). پوءِ سندن اگیان ۽ سندن پوئتان ۽ سندن سجي پاسي کان ۽ 
سندن کہي پاسي کان وتن ایندس ۽ منجهانشن گهثا شکر کندژ ز 
لهندین (۱۷). (الله) فرمایو تر تون اسمانن مان خوار (۽) تڙيل لي نكري وج 
آنهن مان جیکو تنهنجي تابعداري کندر (تنهن کي ۽ توكي دوزخ ۾ 
رجهي) اومان مڙني مان دوزخ ضرور پریندس (۱۸). ۽ (چیر سون ت) اي 
آدر! تون ۽ تنهنجي زال بهشت ۾ وجي رهو ۽ (جيکي وئی سوا جتان 
ان کائو ۽ هن وٹ کي ویجھا ز وججو ن تر ظالمن مان ٹیندؤ ۱۹۱٦ء‏ 
پوء شيطان آنهن کي هن لاءِ وسوسو وڌو ت سندن آگهژن مان جيڪي کانشن 
بکیل هو سو آنهن لاء ظاهر ڪري ۽ چيائين ت اوھان جي پالشهار ارسان 
کي هن وڈ کان هن ڌاران ر جهليو آهي تر متان اوهين ملائک لي پثو یا 
(آن پر) سدائين ره وارن مان ٿي پئو (۲۰). ۽ ساک کڻي آنهن کي 
چیائین تہ آء (2) اوهان جو خير خواه آھیان (۲۱). پوء آنهن کي لڳيءَ 
سان لاڙي وڌائين, پوءِ جنھن مهل وڈ مان چکیائون (تنهن مهل) سندین 
آگهز کین ظاهر ٿي بئي ۽ بهشت جي و مان پن (هڪ ٻئي سان گندی) 
پاڻ تي ويڙهڻ لگا۔ ۽ سندن پالشهارآنهن کي سڏيو (۽ چيائين 2) اوھان کي 
هن وڈ کان ز جهليو هوم چا؟ ۽ اوهان کي ز چيو هوم چا تر شیطان 
اوهان جو پڌرو ويري آهي؟ (۲۲) . 


ولوانتا م الاعرات» 


ییالط بتک خض عن رارق 
اض مسق اع ال جن تال رھ ون ون 
وتو وزیا حون اد ناس 
راک ریس اکن بت لین 
اکر برع ی ا ا 
ون نون 0 وا5 لو که ورین 
29كکى"'"۳) 
تع الوم لاتم کون فل آمررن نو 
E ITE‏ 
0 
الام ین دون او یولع دوه 
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ولوانتا ۸ الاعراف۷ 


ن 2 اي اسان جا پاٹھار! اسان پاڻ تي ظلم کیو آهي ۽ جيڪڏهن 
(تون) اسان کي ن بخشيندين ۽ اسان تي باجه ر کندین ت ضرور 
خساري وارن مان ٹینداسون (۲۳). (الله) فرمايو تر هيٺ لهي وڃو اوهين پاڻ 
پر هڪ ٻئي جا ويري آھیو, ۽ اوهان لام زمين پر رهش جو هنڌ ۽ (گذران 
جو) سامان (ڪنهن) وق (نهرایل) اهي ۴۱ االله) چیو ت اوهین 
منجهس حياتي گذاریندز ۽ منجهس مرندژ ۽ منجھائٹس اجیثرا ٹي) 
نکرندز (۱۲۰. اي آدم جا اولاد! اوهان تي هڪ پوشاڪ لائی 
سون جا اوھان جي آگهژن کي دکيندي ۽ سینگار جا کیپڑا۔ ۽ پرهيزگاري 
جي پوشاڪ اها اسيني کان) ) ڀلي آهي اها الله جي نشانين مان اهي مان 
آهي نصیحت ولن ۲ . اي آدم جا اولاد؛ شیطان اوهان کي اهڙيءَ طرح 
فتني ۾ ن وجهي جهڙيءَ طرح ارهان جي ما پي: کي بهشت مان باهر 
بیائین جو سندين پوشاک کانتن هن لا چڪي لا ٹي 2 کین 
سندن آگهژ ذيكاري- سج آهي ت آهو پاڻ ۽ سندس لشکر جتان اوهين اُنھن 
کي ڏسي نر سگهندا آھیو (تتان آهي) اوهان کي ڏسندا آهن- جيکي نر 
مجیندا آهن تن جو اسان شیطائن کي دوست بٹابو آي (۰0۳۷ ۽ (بش انھن 
جا دوست جي) جذهن کو بي حيائي جو کم ڪن تا (تذهن) چون 
کا ان (وات) تي اسان پنهنجا ابا ڏاڏا (هلندا) ناسون ۽ الله اسان کي آنین 
(جي ڪرڻ) جو حکم ڪيو آهي- (اي پیغمبر! کين) چژ تر بپشک الله 
بي حيائي: جي کمن جو حکم نز کندر آهي- اوهين اللہ تي آهر 
(ڪوڙ) چو چوندا آھیو جنهن جي (سند) اوهین ن جائندا آهیو؟ (0۳۸. 
چز تر تنهنجي پالٹھار انصاف جو حکم کیو آھی, ۽ (حگم ڪير 
الس ت) پنهنجا منهن سپ کنهن ناز مهل (الله ذانهن) ستا کریو ۽ آن 
لاءِ سچا دیندار ثي سندس عبادت کریو- جیئن پهربون اوهان کي پیدا 
ڪيائين تیئن (اوهین) موتندژ (۲۹). هک تولي: کي هدایت ڪيائين ۽ 
بي: تولي: تي گمراهي لازم ٿي چڪي آهي- چو: ت آنهن الله کان سواو 


شیطانن کي مدد گار ڪري ورتو آهي ۽ پایندا آھن ت پاڻ هدایت وارا 
آهن (۳۰). 


ولوانتاہ الاعرات 4 
ی امن و اڈنا تل کل مسج دوا واش ولو و 
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ولواننا ۸ الاعران ۷ 


اي ادم جا اولاد! سپ کنهن نماز مهل پنهنجي زینت (جي پوشاڪ) 
ڊڪيو ۽ کائو ۽ اجايو نر وجایو- چو ت الله اجائي وڃائيندڙ کي 
دوست 2 رکندو اهي (۳۱). (اي پیفمبر!) چؤ ت الله جي (بثایل) زینت 
جيڪا پنهنجن بانهن لاہ پيدا ڪئي اتس ۽ ررزيءَ مان سليون شيون 
ڪنهن حرام ڪيون آهن؟ چؤ 2 آهي (شيون) دنيا جي حياتيءَ ۾ (وا 
خلاصیون قیامت جي ڏينهن مؤمان لاء اهن- اهڙيءَ طرح جا قوم ڄاڻندي 
اهي تنهن لاءِ نشانیون بيان ڪندا اھیون (۳۲). (اي پیفمبر!) چؤ ت منهنجي 
پالشهار بي حيائي جي ڪمن مان جيڪي ظاهر هجي ۽ جيڪي گجھو 
هجي ۽ (سب ) گناہ ۽ ناحق حد کان لنگهن ۽ اهڙيءَ شيءِ کي اوهان جو 
اله سان شريڪ ڪرڻ جنهن بابت ڪا حجت ن لائي الس ۽ جيڪي ز 
ڄاڻندا آھیو سو الله تي چوڻ, اهي ني حرام ڪيون آهن .)٣٣(‏ ۽ هر 
ڪنهن امت جو هڪ وقت طئي ٹیل اھي, پوءِ جڏهن سندن مدت 
پهچندي (تڏهن) هڪ گھڑی ز ڪي دير ڪندا ۽ ز ڪي آگپرو 
ویندا (۳۴). اي آدم جا اولاد! جيڪڏهن اومان وٽ اوهان مان پيغمبر 
اچن (جي) اوهان کي منھنجیون آيتون پژهي بنائین 2 جيڪي ڊڄندا ۽ پاڻ 
سڏاريندا تن کي نر کو یز آهي ۽ نز ڪي اهي غمگین ٹیندا .)٣٣(‏ ۽ جن 
اسان جي ایتن کي کوا نيو ۽ انھن (جي قبولڻ) کان وڈائی ڪئي سي 
دوزخي آهن, هي ان م سدائين ره وارا آهن )٣٣(‏ . جنهن الله تي ڪوڙو 
لاھ ٺاهيو يا سندس ايتن کي کور پانیو تنهن کان وڌيڪ ظالم ڪير 
آهي؟ انھن کي الوح محفوظ پر) لکيل مان سندن حصو (سک ۽ ڏک جوا 
ملندو رهندو- تان جو جنهن مهل اسان جا قاصد (ملانک) سندن روح 
کیٹ لاء ايندا (تڏهن کین) چوندا ت اوهين الله کان سواءِ جن کي سڏيندا 
هيؤ سي كي آھن؟ چوندا ت اسان کان پلجي ويا ۽ پاڻ تي شاهدي ڏيندا 
ت پا ڪافر هثا ۳۷(۱)۔ 


ولوانتأء الاعرات» 


ال ذخلولق میرن هت ین ترفن الج ن ولاش 
ف الگا ماد دت که انت ات شی دا واه 
9 -2+) 
2۷ 
076 
نخان ا حا بلج جن سن ییا ذلك 
یی منکن جم وھا وین فوقو ترا 
ذلك خزی الیم کان منوا و لوالب 
لت تاره وسعها ات اصعب اة وا 
خل دون راماق ص همین ین جرف ین 
رم روک سیوا الا اکتا 
ونود وان بتک که ارت موم رۇن و 
سب هه وم a Daa‏ 


ولواننا ۸ الاعراف۷ 


(الله) چوندو ت اُنهيءَ تولية سان دوزخ پر گھڑو جيڪي اومان کان اگب 
جئن ۽ ماٹھن مان گذری ویا۔ جنهن مهل هڪ تولي پئي گهزندي (تنهن 
مھل) پنهنجي سنگت تي لعنت پئي کندي- تان جو جنهن مهل منجهس 
ندا (تنهن مهل) سندن پوئین تولي پنهنجي پهرین: ثولي: لاء 
چوندي ‏ اي اسان جا پالٹھار! هنن اسان کي گمراھ ڪيو هو تنهن ڪري 
انهن کي باه جو ہیٹو عذاب ڏي- (الله) چوندو 2 سپ کنهن لاہ ہیٹو 
عذاب آهي پر اوھین نر تا جائو (۳۸). ۽ منجهاشن پهرین (تولي) آنهن مان 
پوئین لاءِ چوندي تر اسان تي اوهان جي ڪا وذائي کانهي تنهنڪري 
جيڪي ڪمايو هيو تتھن سببان عذاب (جو مزو) چکو (۳۹). - 
جي حصمن کي ڪوڙر پانیو ۽ کانشن وذائي ڪي تن لام اسمان جا 
دروازا نر کولیا ویندا ۽ نز ڪي ایستائین بهشت پر گهزندا جیستائین آث 
سلي: جي پاكي مان (ن) لنگهي- ۽ اهڙيءَ طرح ڏوهارين كي سزا ذیندا 
آھیون (۴۰). آنهن لاءِ وچاٹو (ب) دوزخ جو هوندو ۽ سندن مشان پوش (بر 
دوزخ جوا رهندو- ۽ اھڑي طرح ظالمن کي سزا ڏيندا هیون (۴۱). + جن 
ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا کنهن ماثهر کي سندس وس کان وڌيڪ 
تکلیف ڏيندا ٿي ن آهیون, اهي بهشتي آهن, آهي منجهس سدائین رهڻ وارا 
آهن ۴۲۱). ۽ جيڪو غير سندن دلین ‏ هوندو سو ڪڍي چذینداسون 
سندن (ماڙين جي) هیلان واهیون پیون وهندیون, ۽ چوندا تر سپ ساراه 
آنهيء الله كي جگاني جنهن اسان کي هن (بهشت) ذانهن رستي لاتو- 
جيڪڏهن الله اسان کي هدایت ز ڪري ها 2 ڪڏهن اسین هدایت ن لهون 
ها! بيشڪ اسان وٽ اسان جي پالٹھار جا سچ ولي آیا۔ ‏ سذیو 
ویندن ت هي بهشت (اوهان کي نو ویو) آن جا انهيءَ سیبان (اوهین) وارث 


آهیر جو (چگائیي) کندا هی (۴۳). 


ولوانتاء الاعرات » 


تایب الب اب الک ران کن تد تاوا 
عن سل او منوج وشم تر كرون 6 
نعل اغراف رال دی یکره 
7 
ورف شاف تلف اپ لکار ال متا 
باس نی نی باقن راز 
کتک رون ۵ اهولاء این اش تو بنا هلف ره 


a 


لاله وی ع یکرو انرون وتاذی 
رد لور له میا الات ۵ اش 
اد واد ین ھھھ وار لو و الا اور 
تنم ماس نافع هت رای وروی 


ولوانتا۸ الاعراف۷ 


۽ بهشتي دوزخین ۳ سلیندا ۽ (چوندا! ‏ اسان جي پالثهار اسان سان 
جيڪو انجام ڪيو سو بيشڪ سچو لڌوسون پوءِ اوھان جي پاشهار اوهان 
سان جيڪو انجام کیو هو سو سچو ن لڌو چا؟ چوندا تر هائو! پوءِ 
سڏيندڙ سندن وچ پر سڈیندو ت أنهن ظالمن تي الله جي لعنت آهي (۴۴). 
جيڪي اللہ جي واٽ کان (مائهن کي) جھلیندا رهيا ۽ آن (واٽ) جي 
دُنگائي گهرندا رهیا, ۽ آهي آخحرت کي ن مڃيندڙ ھٹا (۴۰). ۽ سندن وچ پر 
پردو ڪيو ويندو, ۽ اعراف پر اھڑا ماٹھو هوندا جو سپ ڪنهن کي سندن 
پيشانين مان سچاٹندا۔ ۽ بھشتین کی سڏي السلام عليڪم چوندا, (اچا) 
آن ہر (پاڈ) ن گھڑیا هوندا ۽ اهي آمیدوار هوندا .)۴٦(‏ ۽ جڏهن سندن 
اکیون دوزخین ذانهن فیرایون وينديون (تڏهن) چوندا 2 اي اسان جا پالشهار 
اسان کي ظالم تولي: سان گذ ز ڪر (۴۷). ۽ اعراف وارا جن ماٹھن کي 
سندن پیشانین مان سجائندا تن کي سڏيندا چوندا 2 اوهان جيکي گڏ 
کیو هو سو ۽ جيڪا وذائي کندا هیژ تهن اومان کان کجھ ۾ ز 
ٹاریر (۴۸) . هي هي (ماٹھو نا آهن چا جن لام اوهین (دنیا پړ) قسم 
کفندا هيؤ ت الله مشن پاجھ تہ کندو ايعني بهشت پر ز گھیڑیندن)؟ (أنهن 
کي حکم ٹیو آهي ت) بهشت پر گهزر اومان کي کو بز ن آهي ۽ نڪي 
اوهين غمگین رهندژ (۴۹). ۽ دوزخي بھشتین کي سڏيندا (چوندا) 2 ڪجم 
پاڻي اسان تي پلٽيو یا الله اوهان کي جيڪي رزق ڏنو آهي تنهن مان 
(ڪجھ ذیرا- چوندا ت الله آهي ہئي اُنهن ڪافرن تي حرام ڪيا 


آهن (۶۰). جن پنهنجي دين کي تاشو ۽ راند ڪري ورتو ۽ انھن کي دنیا 
جي حياتيءَ لگیو, پوہ آنهن کي اج ائين وساريوسون جیئن (آنهن) پنهنجي 
هن ذینهن جي ملڻ کي وساريو هو ۽ (جيئن) اسان جي ايتن جو انڪار 
ڪندا هئا (۱). 


ولوانتاه الاعرات ء 
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ولواننا ۸ الاعراف۷ 


۽ شڪ هن کي هڪ کتاب ڏوسون جهن کي جائ ساد کر 
بيان ڪيوسون ۽ اُنهيءَ قوم لاءِ هدايت ۽ باجه آهي جي مجيندا 
آهن (۰۲). (کافرا هن کان سواء انتظار ز ڪندا آهن ت آن (جي رعطا 
جي مراد اچي- جنهن ڏينهن سندن مراد ايندي (تنهن ذینهن) جن ان ۳ 
آگي وساربر هو سي چوندا تر بيشڪ اسان جي پالشهار جا پیفبر سچ سان 
ايا پوءِ (اج) اسان لاء ڪي سفارش کرٹ وارا اکین) آهن؟ جو اسان لاہ 
پارت ڪن با وري موتایا وجون ت جيڪي (عمل) ڪياسون تن کان سوا 
ہیا (چگاا عمل کریون- بيشڪ پا کي نقصان لانائون ۽ جيڪو نام 
لاهيندا هثا سو کانشن بلجي ويو (0۳). اوهان جو پالٹھار هو الله آهي جنهن 
آسمانن ۽ زمين کي چهن ذینهن پر بڻايو وري عرش تي متوجر ٹیو رات سان 
ڏينهن کي دکیندو آي (وري ذینهن) آن (جي کدا جلد ايندو آهي ۽ سج 
۽ چند ۽ تارا سندس حڪم سان نوایل آهن- خبردار پيدا ڪرڻ ۽ حڪم 
کرٹ آن جو (ڪم) آهي جهانن جو پالشهار الله وڈی برکت وارو 
آمي )٣۴(‏ . پنهنجي پاڻهار کي E E‏ 
حد کان لنگهندژن کي دوست ن رکندو آهي ٥(‏ . ۽ اوهين بلڪ ہہ 
جي سڌاري کان پوءِ فساد ز وجھو ۽ ان اش کي ہوائتا ۳ 
چو ت الله جي باجم پلارن کي ويجهي آهي (01) 


وائن کي پنهنجي رحمت (واريءَ برسات) جي اڳيان خوش خبري ڏيندڙ 
ڪري گھلائیندو آھي۔ تان جو جنهن مهل (آهي) گرن ڪڪرن کي کٹن 
ٿيون ت اُنهن کي ڪنهن غير آباد دیھ ذانهن روانو ڪريون ٿا پوءِ آنهن 
(ککرن) مان پاڻي وسایون ٿا پوه آن سان هر جنس جا ميوا جمایون ثا- 
اهڙيءَ طرح اسين مئن کي (قبرن مان) پاهر کدندا سون تر مان اوهين 
نصیحت وٹو (۷) 


ولواتاہ الاعرات» 
۷۰۰۶۰۷۶21 
کن الوب رخات يبوره 
EEE‏ 
ات رن وضو تار اروت 
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0ی 
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کال الملا زیت کم واین تیه لک 
سول تین اڪ ويي "کل یور 
ین سنا راک لنت الف و 
ای ی ی 


۽ (جا) سئي زمین (آهي تنهن) جا سلا سندس پالٹھار جي حکم سان 
جمندا آھن۔ ‏ جيڪا اولي آهي انتھن جا سلا) خراب سلن کان سوا ہیا 


نر چمندا آهن- اهڙيءَ طرح جیکا قوم شکرانو ڪندڙ آهي تنهن لاء 


نشانیون طرحین طرحین بیان کندا اهیون (۱۸)۔ بیشک نوح کي سندس 
قوم ذانهن پیغمبر ڪري موڪليوسون . پوء چيائين 2 اي منهنجي قوم ال 
جي عبادت کرو آن (الله) کان سواءِ کو اوهان جو خدا نر آھي۔ آءَ اوهان 
تي وڏي ذینهن جي عذاب (اچڻ) کان ڊڄان ٿو (۰۹). سندس قوم جي 
سردارن چيو تر اسین توکي پڌري گمراهيءَ م (پيل) ڏسون ٿا .٦٦٦٦‏ چيائين 

تر اي منهنجي قوم ۱ مون کي ڪا گمراهي ڪانهي پر آء جهانن جي پالڻهار 
جو پیغمبر آھیان .٦٦٦(‏ اوهان کي پنهنجي پاشهار جو پيغام پھچائیندو آھیان 
۽ اوهان کي نصیحت ڪندر ان ۽ الہ (جي پارا کان هو ڄاڻندو آھیان 
جيڪي اوهين ن جاٹندا آھیو 3۲۱). اوهان کي (هن گاله جو) عجب لگو 
چا ت اوهان جي پالٹھار کان هڪ سمجهاڻي اوهان مان هڪ مڙس جي 
هٿان اوهان وٽ هن لاءِ آني ت اوهان کي بيجاري ۽ ت اوهين پرھیزگار 
ٹیو ت اومان تي ٻاجھ ڪئي وجي؟۱۳۱). پوءِ کیس ڪوڙو بانیاون 
بوه آن کي يکي ای ھٹا تن کي ٻيڙيءَ ۾ بچايو سون ۽ جن 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ جاتو تن کي بوژیوسون- چو ت أھا آنڌي قوم 
هئي (۱۴). ۽ عاد (قوم) ڏانهن سندن ڀاءُ هود (پینبر ڪري 
موکلیوسون)- چیائین ت اي منهنجي قوم ! الله جي عبادت ڪريو آن اش 


کان سواءِ کو ہی اوهان جو خدا ز آھي۔ پوءِ چو ز ڊڄندا آھیو؟ (170. 

سندس قوم مان ڪافرن سردارن چيو ت اسین بلاشڪ توکي بيوقوفيءَ ۾ 

ڏسندا آهیون ۽ اسین بلاشڪ توکي ڪوڙن مان پانئیندا آهیون (177. 
چيائين 2 اي منهنجي قوم ! مون کي کاب بيوقوفي ڪانهي پر آ جهانن 
جي پالٹھار جو موکلیل آهيان (1۷). 


ولوانتاه الال 


ا 
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اوهان کي پنهنجي پالٹھار جو پيغام پهچایان ٿو ۽ آ۶ اوهان لاو امین 
نصیحت ڪندڙ آهیان (۸). (هن گاله جو) عجب لگ چا جو اوهان جي 
پاشهار کان اوهان مان هڪ مرس جي هشان سمجھاٹي هن لاء اومان وٽ 
آئي تر اوهان کي ديجاري؟ ۽ (اوهين هو وقت ب) ياد ڪريو جذهن اومان 
کي نوح جي قوم کان پوءِ (سندن) پيڙهيءَ تي وهاريائين ۽ اوهان کي 
جسماني طاقت ہر وڌايائين , تنهن ڪري الله جون نعستون ياد ڪريو ت ما 
اوهين چلو .)٦۹(‏ چيائون تر (تون) هن لاو اسان وٽ آيو آهين چا ت رڳو 
هڪ الله جي عبادت ڪريرن ۽ اسان جا ابا ڏاڏا جن کي پوچیندا ھثا سي 
ڇڏي ذیرن؟ جيڪڏهن تون سچو آهين تر جنهن (عذاب) کان اسان 
کي ڊيڄارين تو سو آڻ (۷۰). چيائين ت بيشڪ اوهان تي اوهان جي پالٹھار 
ونان عذاب ۽ ڏمر لازم ٿي چڪو آهي- اوھین مون ساڻ رڳو (آنهن) نالن 
مم چو جهيڙو ڪندا آهيو جن تي اوهان ۽ اوهان جي ابن ڏاڏن چژو 
نالو رکیو آهي جن (جي مڃڻ) بابت الله کو دلیل ن لائو آمي وه 
انتظار کریو بیش آءَ (ب) اوهان سان گڏ انتظار کندژ آهیان (0۷۱. 
ہو آن کي ۽ جيڪي ساٹس ھٹا تن کي پنهنجي باجه سان بچايوسون ۽ 

جن اسان جي آيتن کي ڪوڙ جاتو تن جي پاڑ پني چڈی سون, ۾ آمي 
مؤمن زر ھٹا (۰0۷۲ ۽ شمودین ذانهن سندن ڀاءُ صالح کي (پیفمبر ڪري 
موکلیر سون)- چیائین ‏ اي منهنجي قوم! الله جي عبادت ڪريو اومان 

جو اللہ کان سوا ٻيو کو خدا ن آهي, بيشڪ اوهان وت ارهان جي 


پالٹھار کان هڪ معجزو آیو آهي, هية الله جي ذاچي اوهان لاء نشاني آهي 
تنهن ڪري أنهي: کي چذي ڈیو ت الله جي زمین ہر چرندي رهي ۽ آن کي 
کو ايذاء نر پهچائجو ت تر اوهان کي ڏکوڻيندڙ عذاب ولندو (0۷۳. 


ولواتتم الاعرات > 
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ولواننا ۸ الاعراف۷ 


جع ارخا کي عازن کان ہوہ پيڙهيءَ تي وهاریائین (سو احسان ہا ياد 
ڪريو ۽ اوهان کي ملک م جاء ڏنائين ۽ آن جي پُشن مان ماڙيون بٹائیندا 
آهيو ۽ تکرن کي کي گهر يندا آهيو, تنهن ڪري الله جون نعمتون 
ياد کریو ۽ (اوهين) ملک م فسادي تي بگيڙ ز وجهو (۷۴). سندس قوم 
مان وڏائي کندژن سردارن آنهن کي چيو جن منجهانتن هیشن (مائهن) 
ايان آندو هو تر اوهین ڄاڻندا آهيو چا ت صالح پنهنجي پالشهار (جي طرف) 
کان موڪليل آهي؟ آنهن چیو تر جنهن (شریمت) سان آن کي موکلیر ویو 
آمي تنھن تي اسين ايمان آڻ بر آهیون (۷۰). وذاني کندژن چيو تر جنهن 

تي اوهان ايمان آندو آهي تنهن جا اسین منڪر آهیون (۷7). ہو ڏاچيءَ کي 
منبر ڪيائون ۽ پنهنجي پالٹھار جي حڪم کان بي فرمان ٿيا ۽ (چشر 
ڪري) چیائون ت اي صالح! جیکذهن پيغمبرن مان آهين تر جنهن 
(عذاب) جو اسان سان انجام کیو اليئي سو اسان تي آڻ (۷۷). پوه 
زلزلي (جي عذاب) ورتن پوءِ پنهنجن یر مر ڪُرنڊڙا ٿي (مری) 
ويا (۷۸). پوءِ (صالح) کانشن منهن موڙيو ۽ چيائين 2 اي منهنجي قوم ! 
بیش اوهان کي پنهنجي پالشهار جو پيغام پھچایم ۽ اوهان کي نصیحت 
ڪيم پر اوهين نصیحت ڪندڙن کي دوست ن رکندا آهیر ۰0۷۹۱ ۽ لوط 
کي (پيغمبر ڪري موڪليوسون) جذهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين 


اهڙي بي حيائي چو کندا اهيو جا اومان کان ال ساري جهان (جي 
مائهن! مان کنهن هڪ ب ز ڪئي آهي؟ (۱۸۰. جو اوهين عورتن کي 
چذي نرن ذانهن شهوت سان ویندا آهیو- بلڪ اوهين حد کان لنگهندڙ قوم 
آمیو (۸۱). 


ولوانتأم الاعرات > 


وما کان جاب قونیه ال ان قالو خرجوهر 


۳1۳ ZE 


واد لک امراته کات من ارين موآمطرت 
کیو کر انط ریت کان امه ميت 
کال مَذین امه شعیبا قال يقو وله 
رز کال لوان وتو لکش 
آشیاء هو تشي دو ای الارض بََإص ادما 
بل ادون تون عن سل انلو 
میاه وتو موجا وا دورد نتر 
یلا توا نظ ایت کان عاق 
یه وان کان بتڪم منوا 
ی209 


ولرانتا ۸ الاعراف۷ 


۽ سندس قوم جي ورندي هن چوڈ کان سواء ز هي تر آنهن کي الوط 
میت ی ارئی ناد ار چا جرد کی دای ا ا 
اهن (۸۲). پوءِ اسان لوط کي ۽ سندس گھر وارن کي سندس زال کان 
سواءِ- بچایو سون (آها) رهیلن مان هثي (۸۳). ۽ مشن (پشرن جوا مینهن 
وسايو سون- پوه (اي پیضبرا ڏس ت ذوهارین جي پچازي ڪهڙي (خراب) 


تي (۸۴). مدین (وارن) ذانهن سندن پا شعیب کي (پینبر ڪري 
موکلیوسون)- چیائین ت اي منهنجي قوم! اللہ جي عبادت ڪريو اوهان 
جو اللہ کان سواہ خدا کرنهي- بيشڪ ارهان وت اوهان جي 


پالٹھار کان (چتیون) نشانیون يون آهن تنهن ڪري مان ۽ تور پوري ڈیو 
ولو ۽ ماٹھن کي سندن شيون گهث ن ڈیو ۽ ملڪ ۾ آن جي ستاري کان 
پوءِ فساد ن وجهو- جيڪڏهن اوهين مؤمن آهيو تر اهو اوهان لا ڀلو 
آمي (۸0) . ۽ سپ ڪنهن رستي تي هن لاب نر ويهو 2 جيڪو اللہ کي مجي 
تنهن کي ڌمڪايو ۽ الله جي وات کان جهلیو ۽ آن (وات) جي ڏنگائي 


گهرر, ۽ یاد ڪربو جذهن اوهين ٿورڙا هيو تڏهن اوهان کي تلا 
ڏسو تر فساد وجھندژن جي پچازي ڪهڙي (بڇڙي) ٿي (۱۸۲. 
جیکڈھن اومان مان هڪ تولي: آنهيز کي مجیو آهي جنھن 5 
موڪليو ویو آهیان ۽ بي ٽوليءَ ن مجیو آهي ت (لوهان کي جگائی 2 
ایستائین) صبر کریو جیسین اسان جي وچ ہر الله حکم کری, ۽ آهر 
چگو حکم ڪندڙ اهي (۱۸۷. 


کال‌البلاه الاعرات ء 
قال الما انی اسک برو امن وی جک 
ال وکا ران قر ارال اشک انغ 
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تال اللاه الاعراف ۷ 


سندس قوم مان هیلن سردارن (چٹر ڪري) چیو تر اي شعیب توكي ۽ 
جن توكي مجیو اهي تن کي پنهنجي شهر مان ضرور لوینداسون يا ت اوهين 
اسان جي ریت م موٽي اچو. (شعیب) چیو تر جیتولیک اسین اوهان جي 
دين کي برو پائئيندڙ آهیون (2 ۾ موتنداسون چا)؟ (۸۸). جیکذهن اسین 
اوهان جي ريت مر اُنهيءَ کان پء جو, الله اسان کي کانٹس چذابو, موٽي 
اچون ت بيشڪ الله تي ڪوڙ مڑھیوسون۔ ۽ اسان جي پاشهار الله جي گهر 
کان سواہ اسان کي منجهس موتن ن جگائیندو آهي اسان جي پالشهار جي 
عم میس شاک سا اس ای لاق ر ع اي اسان 
جا پالٹھارا اسان جي ۽ اسان جي قوم جي وچ پر انصاف سان فیصلو 
ڪر ۽ تون چڱو فیصلو ڪندڙ آهين ۱ءء سندس قوم مان کافرن 
جي تولي (پنهنجن بارن کي) چيو 2 جیکذهن اوهین شعيب جي تابعداري 
ڪندؤ ت اوھین اتي جو اتي نقصان وارا تیندز .)٩۰(‏ پوءِ آنهن کي زلزلي 
(جي عذاب) ورتو پوءِ پنهنجي جاین پر گوذن پر ڪري (مري) وبا ۱۹۱۱ء 
جن شعیب کي ڪوڙو پانيو سي ڄڻڪ آنهن (گرلن) پر رهیا ٿي نر هثا. 
جن شعیب کي کوژر پانیو سي نقصان وارا ہثا .)٩۲(‏ پوءِ کانشن منھن 
موژبائین ۽ چیائین ‏ اي منهنجي قوم ! بيشڪ اوهان کي پنهنجي پالشهار جا 
پیغام پهچایا اٿم ۽ اوهان جي خير خواهي ڪيم تنهن ڪري (هائي) 
کافر قوم تي چا لاو ڏک ڪريان؟ (۱۹۳. ۽ کنهن گوٹ پر پیفبرن 
مان کو بر نر موکلیو سون پر آتي جي رهاکن کي (پیضبرن جي 
نافرمانيءَ سبب) سختي ۽ مصیبت م پڪڙيئدا رهیا سون ‏ مان آهي عاجزي 
ڪن (۱۹۴. وري (ایستائین) ڏک جي بجاء سک متائي ڏنو سون 


جیستائین آسودا ٿيا ۽ چيائون تر بیشک اسان جي ابن ڏاڏن کي (ائین) 
ڏک سک پهتو هو پوءِ اوچتو ٿي آنهن کي سندن بي خبريءَ جي حالت پر 
پڪڙيوسون (۹۰). 


قال املاه الاعرات > 


کنو ایک باقن آهل ال ی آن ايھر 
اتا هون آوآین آهل الین 
سای عون اموا مکزا و 
لام او الال ال ون 6اوہ دید 
]ترفن ار من بي ههان ونا 
2009 
کنات يطبم اهل شوپ الک ين٥‏ وماوجدتا 
رهن ميان وَجَتَ رنه 
و با کیت ان عامبهالشیییهمو 
ال موی عون ان ول تن رټ الین ۵ 


KLA 


تالاللاه الاعراف۷ 


۽ جيڪڏهن آنهن گونن وارا ایمان آٹین ها ۽ پرهیزگار پشجن ها ت من 
آسمانن ۽ زمین کان برڪتون ضرور کولیون ها پر ڪوڙ پانیائون تنهن 
ڪري آلهن جيڪي کیو تنهن سببان کين پکریوسون .)۹١(‏ گوٹن وارا 
جنهن حال م سمهيل هجن تنھن مهل راتو واه پا تي اسان جي عذاب 
پھچ کان چو بي ہوا تیا آعن؟ (۹۷). يا گونن وارا هن کان چو بي ہوا 
ٿيا آهن جو اسان جو عذاب ڏينهن چزهي مهل وتن اچي ۽ آهي راند کندا 
هجن؟ (۹۸). الله جي رٿ کان چو بي ہوا ٿيا آهن؟ جو ٿوٽي واريءَ 
قوم کان سواہ (ہیو) ڪو الله جي رٿ کان بي پثو نر ٿيندو اهي (۱۹۹ء 
جيکي, ملک جي رهندن کان پوءِ, وارٹ ٹین ٿا تن کي پڌرو ز ٹیو 
آهي چا؟ تر جيڪڏهن گهرون ها ت کين سندن گناهن سببان سزا ڏيون ها ۽ 
۽ سندين دلین تي مُھر هشون ها ت آهي ز ٻڌن ها (۱۰۰). (اي پیغمبرا) اهي 
ڳوٺ آهن جن جون خبرون توتی بيان ڪريون تا بيشڪ وشن سندن 
پيغمبر چدن معجزن سان آیا, پوءآنهي: سببان جو اگي ڪوڙ ۾ رن آهي 


ڪٿي مجیندا هئا. اهزي: طرح الله ڪافرن جي دلين تي هر هو 

آهي (۱۱۰۱. ۽ منجهانشن گھٹن کي انجام( تي پوروا ن ڏلو سون, ۽ 

منجهانشن گھٹن کي بي دين دلو سون (۱۰۲). وري کانشن پوءِ موسیٰ کي 

فرعون ۽ سندس قوم ڈانھن پنهنجن معجزن سان پیغمبر ڪري موکلیوسون 

پوء انهن کي ن مڃيائون. (اي پیغبر!) ڏس ت فساد ڪندڙن جي پچازي 

ا . ۽ موسی (فرعون کي) چیو 2 اي فرعون اء جھائن 
جي پاشهار جو پیغمبر آھیان (۱۰۴) . 


قال اسلا + الاعرات + 


تن عل آنل اقول عادولا ی سک 
تن رین میب رآ یی وا رنت جت 
اي ات ھار ن کت من الط سظ9 کی عصضا؛ 
72-0 

بط شال سٹون فوع عون اي حر 
0ئ 
ؤاد اہ ایل فی المد این یدنه 
ان عمج کال عم این لته 
کال موی راان تلق ان کن من مه 
قال الوا فاقوا سڪرو ین تاسسوم 
وجا پخ رظب وه را وجتاالمولیآن الق سال 
ادا کات از رل ون سا 
کالوایشماون ف نيالك و الما ي56 
ایق ارہ رین ۵ تلو میرب لین ۵ 


تالاللاه الاعراف۷ 


هن (گاتھ) تي قائم آهيان ت الله تي سچ کان سواءِ کجه بر ن چوا 2 
بيشڪ اوعان وٽ ارمان جي پاشهار کان چتي معجزي ۔ سان ایو اهیان تنهن 
ڪري بني اسرائیلن کي مون سان (هلڻ) جي موڪل ڏي .)۱۰١(‏ (فرعون) 
چيو ت جيڪڏهن کر معجزو آندو اٿيڻي 2 جيڪڏهن سچن مان آهين ت 
آهو آڻ (۱۰7). پوءِ پنهنجي لٺ آچلیائین ت ڇلڻ سان ٿي ها پڌرو واسينگ 
(نانگ) ئي پيئي (۱۰۷). ۽ پنهنجو ھت باهر کییائین ت اهو ڪڍڻ 
ساڻ ئي ڏسندڙن لا روشن ٹیو (۱۰۸). فرعون جي قوم مان سکر مائهو 
چون لگا 2 هي: پڪو ڄاڻو جادوگر آهي (۱۰۹). اوهان کي اوهان جي 
ملک مان کدي ڇڏڻ گهري ثو, تنهن ڪري اومین چا ٿا صلاح 
ڏيو؟ ۰0۱۱۰۱ افرعون کي) چیائون 2 کیس ۽ بائس کي ترساء ۽ کولیندژ 
شهرن ڈانھن موکل ۰0۱۱۱۱ تم تو وت سييني جار جادوگر آثین )۱ء 
۽ فرعون وٽ جادوگر آيا چوڈ لگا 2 جيڪڏهن اسين غالب ليون تر 
اسان لاءِ ضرور (ڪو) انعام (هئڻ) گهرجي (۰)۱۱۳ فرعون چيو ت هائو 
(انعام ب ڏبو) ۽ اوھین مرتبي وارن مان (ب) ٹیندؤ (۱۱۴). چیائون تر اي 
موسی! يا توکي (جادژ جي شيء) اچلٹ گهرجي يا (بهرین) آسین اچلیندا 
يون (0۱۱۰. (موسیٰ) چيو 2 (اوهین) اچلیو, پوءِ جنهن مهل اچلیائون 
(تنهن مهل) ماٹھن جون اکيون جادوۃ سان بند ڪيائرن ۽ آئهن کي 
ڊيڄاريائون ۽ وڏا جادو آنداثون .)۱۱٣(‏ ۽ موس ڈانھن وحي موڪليوسون 
ت پنهنجي لٺ اُچل پوءِ جيڪو جادو ڪيائون تنهن کي اها اُنهيءَ ئي مهل 
گهندي ويئي (۰0۱۱۷ پوءِ سچ پڌرو ٹیو ۽ جيڪي ڪندا رهيا سو کرژر 
ٹیو (۱۱۸). پوءِ (فرعون وارا) آن ھن ھیٹا ٿيا ۽ خوار ئي موٹیا (۱۱۹). 
۽ جادوگر سجدي پر ڪري پیا (0۱۲۰. چيائون تر جهانن جي پالڻهار تي 
ایمان اندوسون (۱۲۱). 


قآل البلاہ الاعران» 


رټ می ون تال ذنکَون امه قبل ان 
001 
اھا شوت تعلو ن فوع ایی رواب کو 
جن لاب تب اجون ٥‏ کا لوار ازل رتا 
2ء 
لان کوم وروت اتد زمولی وقومَه ایفیسدژا 
ف الارض دک ولتت کال سفن بارهم 
کی زمآرفتر و وك وروی ٥‏ قال موی 
ایض وا اص یل 
نان یامن حبادہ وله یفن و 
قوذ یدن کل آن کاتتا وین بي ماج 
کل على رگن هرك میتفرن 
اض نظ ركف تون وقد أحَن تال 
مربب یسب 


تالاللاه الاعراف۷ 


(جو) موسي ۽ هارون جو پالثهار (اهي) (۱۲۲). فرعون چیو ت اوهان منهنجي 
موڪل کان آگي ني آن تي ايمان چو آندو آهي؟ عيء (اوهان جو) فریب 
آهي (جو پا م گڏجي) هن ڪري (هن) شهر م کیو الو تر سندس 
رماکن کي منجهانشی كدي چذیر, پوءِ سگهو ي جاٹندؤ ۱۲۳۱). اومان 
جا هت ۽ اوھان جا پیرابتز سبتز ضرور ودیندس وري اوهان مزني کي ضرور 
سوريءَ چاژهیندی (۱۲۴). چیائون 2 بيشڪ اسان پنهنجي پالشهار 
ذانهن موتندژ آھیون (۱۲۶). ۽ تون رڳو ھن ڪري اسان سان وير ٿو 
رکین تر اسان جي پلثهار جا حکم جذهن اسان وت آيا (تلهن) اسان 
مجیا آھن۔ اي اسان جا پالٹھار اسان تي صبر پلت ۽ اسان کي مسلمان 
ڪري مار 0۱۲۹۱ ۽ فرعون جي قوم جي سردارن (کیس) چیو تر موسي ۽ 
سندس قوم کي هن لاءِ ڇڏي ڏئين ٿو ڇا؟ تر ملک پر فساد وجهن ۽ 
توکي ۽ تنهنجي معبودن (جي عبادت) کي چذي ڏين؟ چیائین تر سندن پٽ 
سگهوئي کهنداسون ۽ سندن ڌيئرون جیئریون چذي ذینداسون, ۽ اسين 
سندن مٿان بيشڪ زور وارا آهیون ۱۲۷(۱). موسی پنهنجيءَ ة قوم کي (دلگیر 
ڏسي) چيو ت الله کان مدد گهرو ۽ صبر ڪريو ۽ چو تر ساري زمین الله جي 
آمي پنهنجن بانهن مان جنهن کي گھرندو آهي تنهن کي آن جو وارث 
بٹائیندو آهي ۽ (چگي) عاقبت پرهیزگارن لاءِ آهي (۱۲۸). چیائون تم اسين 
تنهنجي اچڻ کان اڳ ابا ۽ تنهنجي اچڻ کان پوءِ (ب) ایذایا وبا آهیون- 
موس چين تر آمید آهي ت تر اومان جو پالٹھار اوهان جي دشمن کي ناس 
ڪري چذیندر ۽ نُلک پر اوهان کي پيڙهيءَ تي وهاريندو ہو ڏسندو 2 
(ارهین) ڪهڙي طرح عمل ٿا ڪريو (۱۲۹). ۽ بيشڪ فرعون جي قوم 
کي ذکار ۽ ميون جي گهنتائي ر گرفتار کیوسون ت مان آهي نصيحت 
ولن (۱۳۰). 


قالاللاہ الاعرایت » 


ده تهم لته تالا تاھ نۇ وان ترس 
وی ومن مع ال تما همعن دالو 
نے تل ا رج 
ا رت مب 
۱ مَاتْجْرمِْنَ ەو 
دقع انیج اج زا لوا موی اد تا رتاک ہما هت 
ْ2 لین کت اراز لك وین 
مر را یی تناعا ال 
89212 
01 2ھ 
خفن 6 واورت لوزن شین 
سایق لاض مک الق با تکیت 
یی رم ی 
ماکان ینم رون وقومه وما کال ی 
ہہت یټ 


قالاللاه الاعراف ۷ 


ن کن پر هي نم چیانون ٿي ت هيء اسان جو 
(حق) آهي ۽ ۾ جيڪڏهن آنهن کي ڪو ڏک پهچندو هو تد موسی ‏ سنا 
سنگت کي نیا؟ وس سو و سے باج ھا 
منجهانشن گهثا نر ٿا جاٹن ۰0۱۳۱۱ ۽ چیائون ت (اي موسیٰ) جذهن ۾ ڪا 

نشاني اسان وت هن لاء آئیندین ت آن سان اسان تي جادو کرین ت اسين 
توكي مجن وارا نر آهیون ۰0۱۳۲۱ پوه مشن طوفان ۽ ماک ۽ جوثان ۽ ڈیڈر 
۽ رت کلیل معجزا موکلیاسون پوہ وذائي کیائون ۽ (اها) ذوهاري قوم 
هئي  .)۱۳۳(‏ جذهن مشن سزا پهتي تي (تڏهن) چیائون ٿي ت اي مو 

پنهنجي پالثهار کان آنهية وعدي سان جو تو سان کیو ائس اسان لاءِ دعا 
گهر, 2 جیکلهن اسان تان عذاب لاٹ تر توتي ضرور ايمان آڻينداسين ۽ 
بني اسرائیل کي (ب) ضرور توسان هلڻ (جي موکل) ذینداسون (۱۳۴). 
پوہ جنهن مهل عذاب جیکو کين ثهرایل مدت تائین پھچٹو هو, سو کانشن 
لائوسون ٿي (تنهن مهل) اي جو اتي آنهن انجام ڀڳو ٹي (۱۳۶). پوءِ اسان 
کانٹن پورو ویر ورتو جو آنهن کي سمند پر انهية كري ٻوڙيوسون جو 
آنهن اسان جي آیتن کي ڪوڙ جاتر ۽ انهن کان بي خبر هثا  .)۱۳١(‏ آها 
قوم جيڪا هيڻي يانبي هئي تنهن کي آنهي اوبر ۽ اولھ جي زمین (یعنی 
شام ۽ مصر) جو وارث کیوسون جنهن پر برکت ركي هثي سون- 

تنهنجي پالٹھار جو بني اسرائیلن سان چگو انجام آنهي سببان پورو لیو جو 
صبر حکیائون۔ ۽ فرعون ۽ سندس قوم جيڪي بڻايو ۽ جيڪا (اڏاوت) بلند 


کئي هنانون سا (سپ) ناس ڪري ڇڏي سون ۱۳۷۱)۔ 


تال البلاه الإعرات» 


کل آصتا یکو الا سی جحل کار له 
الال راوید رن مامتا هو 
هبل ما اناو ھ تال شوآبویکز 
راد کل الا »ورین ال 
E EET‏ 
عون نما کو ق لک رون ۱ 
,7ئ 
یقت رب رجات لال موی لقنو 
مرخ ن تون رآضیم ات سین 
الین ابا سی با ەر ال 


رب آرن‌انظرایت قال لن کسی ءلکن انظزال 
ال وان اس مکاته قوت تی فلت تج لی 
السىك مت لت 61 اول موم م 


تال اللاه الاعراف۷ 


۽ بني اسرائيل نکی سمند کان پار تپايو سون پوء آهي هڪڙي اهڙي قوم تي بهتا 
جو پنهنجن بتن جا مجاور ھٹا (موسیٰ کي) چیائون تر اي موسئ! اسان لاو 
() هڪڙو آهژو معبود بڻاءِ جھڑا هنن لاو معبود آهن- (موسی) پڪ 
اوهين جاهل قوم آهیو (۱۳۸). بيشڪ هي ماٹھو پاڻ جنهن (مذهب 
۾ پيل) آهن سو برباد ٹیل آهي ۽ جيڪي ڪندا رهندا آمن سو باطل 
آهي (۱۳۹). موسی چيو تر الله کان سواءِ ھن هوندي ب اوهان لا ٻيو 
معبود چو گهران جو آن اوهان کي جهانن جي ماٹھن کان ڀلو ڪيو 
آمي؟ (۰)۱۴۰ ۽ (یاد ڪريو) جذهن ارهان کي فرعون جي مائهن کان 
چذایوسون جن اوهان کي بڇڙو عذاب چکايو ئي- جو اوهان جا پٺ 
کهندا هٿا ۽ اوهان جون ڌيئرون جیئریون ڇڏيندا هئا ٍ آن م اوهان جي 
پالٹھار کان اوهان لاءِ وڏي پرک هئي (۱۴۱). ۽ موس کي ٽيهن راتين جو 
۽ آنهي: کي (ہین) ڏهن سان پورو ڪيوسون پوءِ سندس 
پالشهار جو نجام چالیھن راتین جو پورو ٹیو, ۽ موسی پنهنجي پاۂ هارون 
کي چيو ت منهنجي قوم م منهنجي پوئتان خلیفو ثيء ۽ سذارر کح ۽ 
فسادین جي وا تي ز هلج! (Of)‏ ولمم ي ار 
واري هنڌ ايو ۽ سندس پالٹھار سائس گالهایر (تنھن مهل) چیائین ت 
منهنجا پالشهار! مون کي پا ڈیکار ت آءَ توکي ڏسان. (الله) چيو 2 مون 


انجام ڈنوسود 


ڪڏهن ن ڏسي سگھندین پر جبل ڈانھن نهار پره جيڪڏهن هن پنهنجي 
جاء تي تڪاءُ ڪيو تر تون مون کي ڏسي سگهندین. پوءِ جنهن مهل 
سندس پالٹھار جبل ڏانهن تجلو ڪيو (تنهن مهل) آن کي نکر کر 
ڪري چذیائین ۽ موسي بيهوش ٿي ڪري بو . پوءِ جنهن مهل هوش ۾ 
ايو (تنهن مهل) چوڻ لگو 2 توکي پاكائي جڳائي تنهنجي درگاه پر ہر تود 
یم + آز (سپ کان) بهربون مزمن ن آهیان (۱۴۳). 


قالالملاه الإعرات» 


مایت عل کاس پرس لو 
پنیا و تن لشیم رکه 
0 9 
کی ماشو مر قومت ید واه 
سور الةم ۾ امن عن ای ازن 
ارون ن اض بلح وان روا کن او 
تناها وان روا سیل ارش لیخد و سی 
کب بَا الا نیا لین ہ وان کن بُوا 
اتاو لاء اروت اعمال ههل یحو 
رما رک یدمن ین 
وم اتد ال وار الم روا ند سر 
IEE EES‏ 
پچپییسپییبس"سس ہو ز_ ۷۳ پسسسسس ممیت 


(الله) فرمایو تر اي موسئ! مون توکي پنهنجي پيقمبرية ۽ پنهن پتھنجي گالھائن 

سان مائهن کان پلارو کیو آهي جيڪو (توريت) ٹوکی ڈنو افر وو 
۽ شڪر ڪندڙن مان هج (۱۴۴)۔ ۽ ان (موسیل) لاءِ سپ ڪنهن شيءِ 
جي نصيحت واسطي ۽ سپ ڪنهن شيءِ جي ڌارو ذار بيان واسطي 
(توريت) تختین ۾ لکي ڏنوسون, (ٍ چیو ویس) ت آن کي پختائية سان وٹ 
۽ پنهنجي قوم کي حکم ڪر ت آن جون چڱيون گالهیون (عمل پا 
ولندا رھن۔ اوهان کي بدڪارن جي جاءِ سگهو ڏيکاريندس (۱۴۰). 
جيڪي زمين م ناحق وڏائي ڪندا رهندا آھن تن کي سگھو پنهنجن 
آيتن (جي سمجه) کان جهلیندس- ۽ جيڪڏهن سپ نشانیون ڏسندا 
ت (یہ) آنهن تي ایمان نآ ا۔ ۽ جيڪڏهن هدايت جي واٽ ڏسندا ت آن 
کي واٽ ن بٹائیندا, ۽ جيڪڏهن گمراهيءَ جي واث ڏسندا ت آن کي واٽ 
بٹائیندا۔ ُھو هن سببان آهي جو اسان جي آیتن کي ڪوڙ پانیائون ۽ أُنھن 
کان غافل رهيا نا .)۱۴١(‏ ۽ جن اسان جي آیتن کي ۽ آخرت جي ملق 
کي ڪوڙ ڄاتو تن جا اعمال ناس ٿيا, جيڪي کمانیندا آهن تٹھن کان 
سواءِ ٻيو ڪو بدلو نر ڏبن (۱۴۷). ۽ موسی جي قوم کانئس پوه آنهن 
(قبطين) جي زیورن مان گابي جو بوتو آهڙو ٺاهي ورتو جنهن کي رنپ 
هني- نر ٹي ڏٺائون چا تر آهو ساٹن ن گالهائیندو هو ۽ نڪي اُنهن کي ڪا 
واٽ ڏيکاريندو هو؟- آن کي (خدا ڪري) ورتائون ۽ ظالم هثا (۱۴۸). ۽ 
جلعن پنهنجي هٿان وين (يمني پشیمان شیا) ۽ سمجھیائون ت آمي 
پڪ گمراه ٿيا (تڏهن) چيائون تر جیگذهن اسان جو پالشهار اسان تي 
پاجھ ر ڪندو ۽ اسان کي تر بخشيندو ت ضرور تولي وارن مان ٹیندا 
سون (۱۴۹). 


قال الملاه الاعرات» 
ار وی ل تیه عضیا نایم قال بش 
خلفام ین بی ی اجنآ مورک والق الگلواع 
واخدبراوں اجه ره له کال ان اران الوم 
استضعمون واد ویلوی وت حون اماو 
یم الو الین ال رب او وی و 
سادا شیک و انت رح رالیر نی إن زین زوا 
الیل يتابن روہ ون و 
کن ی تی ال ہن تو السا تب 
هدن مار توم موحرم دی 
کا انی ال تک تول بیامن اون من 
کنا ات اون2 ایتا وت ورور 

وت مس سس 


تالاللاه الاعراف۷ 


۽ جذهن موسی پنهنجي قوم ذانهن دمریل افسوس ڪندڙ ٿي موٽيو (تڏهن) 
چیائین 2 جيڪي منهنجي پریٹ مون کان پوءِ یر سو بچڑو آهي, پنهنجي 
پالٹھار جي حکم کان (اپ) چو تڪڙ کیو؟ ۽ ٹرھیون اچلیائن ۽ 
پنهنجي پا جي مثي (جي وارن) کان وني کیس پاڻ انهن چکن لگو- 
(هارون) چيو ت اي منهنجا پا١!‏ بيشڪ (هن) قوم مون کي ھیٹو بانبو ۽ 
منهنجي مارڻ تي سنبریا تتھن ڪري مون تي دشمن ن کلاء ۽ نڪي مون کي 
ظالم قوم سان گذ (۱۰۰). (موسی) چیو 2 اي منهنجا پالٹهار! مون 
منهنجي ڀاءُ کي بخش ۽ اسان کي پنهنجي پاجھ ۾ داخل کر- ۽ تون 
(سپني) ٻاجھ وارن کان ویک باجهارو آھین (۱۱۰۱. جن گابي کي (خدا 
ڪري) ورتو تن کي سندن پالڻهار وتان ڏمر ۽ دنیا جي حياتيءَ ۾ خواري 

پهچندي- ۽ اهڙي طرح ناه ٿاهيندڙن کي سزا ڏيندا آهیون ۰0۱9۲۱ 
۽ (اي پيغمبر!) جن بچڑا کم ڪيا وري آن کان پوءِ تور کیائون ۽ 
ايمان آندائون (تن کي) تنهنجو پالشهار آن (تو) کان وه بخشٹھار مهربان 
آمي ۰۱۱۰۳۱ ۽ جلھن موسی جو ذمر لثو تذهن (توریت جون) ثرهیون 
(کٹي) ورتائین, آن جي لكيي ۾ آنهن لاو مدیت و پاج هثي جيڪي 
پنهنجي پالشهار کان دجندا آهن (۱۶۴). ۽ موسیٰ پنهنجي قوم مان ستر 
چا اسان جي (ملاقات جي) اجام لاءِ چونڊيا, پوءِ جنهن مهل أنهن 1 
زلزلي ورتو (تذهن موسئ) چیو ت اي منهنجا پالڻهار! جيڪڏهن (تون) 
گهرین ها ت هن کان اڳ آنهن کي ۽ خاص مون کي هلاک ڪري ڇڏين 
ها- اسان منجهان بي عقلن جيڪي کیو تنهن سببان اسان کي چو و 
هلاک کرین؟ اها تتهنجي پرک (حکمت) کان سواہ ز اھي۔ جنهن کي 
گهرین تنهن کي آن سان گمراه ڪندو آهين ۽ جنهن کي گهرین تنهن کي 
(آن سان) هدایت کندو آھین۔ تون اسان جو سنڀاليندڙ آهين تنهن ڪري 
اسان کي بخش ۽ اسان تي باجه ڪر ۽ تون (سپ کان) چڱو بخشيندڙ 
آهین (١٥۱)۔‏ 


تال‌الملاه الاعرات > 


بر 


انب ناق هو ال أ نَا که ون الاخرو رگا 
دیحت شی اھان ن يفون ون 
الکو انس هم اب اومن هاگن ین 
یعون الول ای الب نی ید وه توب 
من الق مرو 
یتمعن نکر جل م ایت ومر هم 
ابت وم تہ امم وال اى کان 
موم وین امتوایه دعقم وا دس وو 
اکمعوالنوراکن ی انزل معهآولیک هلوت 
قل یاهلاس ان رسول الو الکو جريا 
کی هم موب وا رض لو 
یت اما را هلال گنز 
ون نو کته ایو تن رنه و 
من فو موی اه ییون لح ویه یلو ٥‏ 


وا نی یم ترت یک اف جرد میا رز 
تیا آهیون- - الله) فرمیو آ پنهنجو عذاب جنهن لاء وٹندو اٿم تنهن کي 
پهجانندرآمیان, ۽ ۽ منهنجي باجه سپ کنهن شيءِ کي شامل اهي- - پوه آ٤‏ 


پاجھ آنهن لاہ لکندس جيڪي پرهيزگاري کندا آهن ۽ زکات 
ڈبندا آهن ۽ جيڪي منهنجي آيتن تي ايمان آٹیندا آهن (١٥۱)۔‏ (۽ پٹ آخرت 
جي رحمت اهن لاء لکندس) جيڪي آنهی: تبي امي پیغمبر جي تابعداري 
ڪندا آهن جنهن جون وصفون توريت ۽ انجیل م پاڻ وٽ لکیلون لهندا 
آمن (اھو) نهن کي چگن کمن جو حکم ڪندو آهي ۽ برن کمن 
کان آنهن کي جهلیندو آهي ۽ سلیون شیون آنهن لاءِ حلال ڪندو آمي ۽ 
پلیت شیون مشن حرام کندو آھي ۽ سندن گرو بار ۽ جيڪي تکلیفون 
مثن هیون سي کانشن لاهیندو آهي- پوءِ جن ان تي ایمان آندو ‏ سندس 
تعظیم ڪئي ۽ کیس مدد تاد و ی نور کلام الله) جي از 
ڪيائون جيڪو ساٹس لائو ويو سي ٿي ڇٽل آهن (۱۰۷). (اي پیفمبر 
چؤ تر اي انسانو! آء اوهان مڑني ڏانهن آن الله جو پیغمبر الي آیرا 
جنھن جي آسمانن ۽ زمین مر بادشاهي آهي, آن الله کان سواه ہیرا ڪر 


عبادت جو لائق نر آهي اهو جياريندو اهي ۽ ۽ ماریندو آهي تنهن ڪري الله ۽ 
سندس آنهيپیشبر ُي نبي تي ایمان آئیو جيڪر الله ۽ سندس حڪمن کي 

مڃيندو آهي ۽ آن جي تابعداري کریو 2 مان اوهين سڌي واٽ لهو (۱۸) . 
۽ بوسی جي قوم مان هک اهزي تولي آهي جا (ناڻهڻ کي) سر رستو 
ذيكاريندي آهي ۽ (آهي) آن سان انصاف تي هلندا آهن (۹٥۱)۔‏ 


قال البلاہ الاعرات ء 


7ئ بے اال 
موی ِذِاستَنفۂُ 4 ومد 5 ہے ےر 
یلجت ET‏ 0227 
تی ود ار رهم 
الع الک ای فلوم من یا مار ا کرو 
مزا لکن نموم هر إل 
آهراسکنواهنه اللتَریَة و لوا نها سوت 
تشر وقولوا حه ات یز 
لگ ولان وب رین المخیس نم خش 3 
ایک اف ووو کو ِا ےت 
ہے می ہر ہے ہے 
لبون کا اط نے 
حاضر؟ لب ینوت اتید ایهم 
2 اھ وم ح وی و نتم می موم لاتوت لا 
ا EET‏ یما ادوا ار یھ 


تالاللا٩‏ الاعراف۷ 


۽ بني اسرائیلن مان پارهن پاژا تولیون ڪري جدا کیاسون- ۽ جذهن 
موسیٰ کان سندس قوم پاٹي گهریو تذهن ذانهس وحي موکلیوسون 2 
پنهنجي لٹ پھٹ کي هڻ, پوءِ (هنيائين 2) آن مان بارهن چشما فتي وڑھا۔ 
بيشڪ سپ کنهن ماٹھو پنهنجي پاڻي پرن جي جاء جاتي تي- ۽ اسان 
مٿن ڪڪر جي چانو ڪئي ۽ مشن من ۽ سلوی لائاسون- ۽ چیوسون 
7ا جیکا اومان جي سئي روزي بشائي اتلون تنهن مان و اا هر 
کجم ن وجایائون پر پاڻ کي نقصان تي لاتائون (۱۱2۰. 

یچ رت حن کرت چ سی تقوم مجماسیمعن وز 
۽ چئو ت بخش (ڪر) ۽ دروازي کان سجدو ڪندڙ ٿي لنگهر ت اوهان کي 
اوهان جون خطائون بخشیرن- پلارن کي سگھو وڌيڪ (چڱائي) 
ڈینداسون )۱٣۱(‏ . پوءِ آنهن (بني اسرائيلن) مان جيڪي ظالم هثا تن کي 
جيڪا گالھ چئي ويني هني سا آنهن مشائي ہي گاله چني پوءِ مشن آسمان 
کان انهيءَ سببان سا موڪلي سون جو ظلم لي کیائون ۰۱۱0۲۱ ۽ (اي 


پيغمبر!) کانشن ان گوٹ (جي حال) بابت پچا کر جيڪو درباۃ جي 
ڪناري تي هو- جهن (آهي منع هوندي) چنچر (جي حڪم) ہر حکر 
عدولي ڪرڻ لگا جذهن آنهن جون مچیون سندن چنچر ذینهن (ياثية جي 
مثان) سندن سامهون پڌريون ٿي ایندیون هیون ۽ جنهن ڏينهن چنچر نر 
کندا ھٹا تتهن ڏينهن (باهرا نز ایندیون هیون, آهڙيءَ طرح آنهن کي انهيءَ 
سببان پرکیوسون جو نافرماني تي کیائون (۱۱۳). 


قال الملاه الاعرات » 


اتکی کی کرد مکی از 
مییامن رت کرو 
کون نتم وای هون کن 
سوم تنا زین تا یمتا پیش یا ال 
قر یی هون رت کال 
2900:0097 0900ی 
متهر لش لخون نے دون وم سای 
نی عرش کل نوزم 
وان ارس تفه نوا یزیا 
ایپ ان یولع او( هی تاکز 
۳ ٗی 
مم مم مم ے ے ھ2 ےم مم سس 


تال اللاه الاعراف۷ 


۽ جڏهن منجهاشن هڪ ٽوليءَ انصیحت ڪندڙن کي) چیو ت اهڙيءَ قوم 
کي اوهين چو نصیحت ڪندا آھیو جن کي الله هلاک ڪندڙ آهي يا کين 
سخت عذاب ڪندڙ اهي؟ تلهن چیائون 7 (اسان جي نصيحت) اوهان جي 
پالٹھار وٽ عذر آهي ۽ مان اهي بجن. (۱۱۱۴. پرءِ جيڪا نصيحت ڏني 
ويئي هين سا جنهن مهل وساربائون آنهية مهل اُنھن ماٹھن کي بچایوسون 
جيڪي مدائي کان جھلیندا هين ۽ ظالمن کي سخت عذاب سان انهيءَ 
ڪري پڪڙيوسون جو هو بدڪار هثا (۱3۶). پوءِ جنهن کان جھلیو ويو 
هين تنهن کان جذهن حد تپبا تڏهن کين چيوسون ت خوار ٹیل ہولڑا 
ٹیو .)۱٦١(‏ ۽ (یاد ڪر) جذهن تنهنجي پالٹھار (يهودين کي) سڏ ڏني تر 
(آهو) مشن قيامت تائین (اهڙو حاکم) ضرور مقرر ڪندو جيڪو اُنهن 
کي بچژي سزا چکائیندو رهندو- چو ت تنهنجو پالٹھار سگهو سزا ڈیندژ آهي, 
۽ آهو بخشٹھار مهربان (ب) آهي .)٦٦۷(‏ ۽ اُنھن (بتي اسرائيلن) کي ملک 
ہر تولیون لولیون ڪري پكيژي چڈیوسون, منجهاش ڪي سذریل آهن ۽ 
ڪي کن ستربل آهن ۾ الهس کي سکن ع ذکن سان برکیوسون د ماخ آمي 
مون .)۱٦۸(‏ وري کانتن پوء اھڑا بچڑا آنهن جي جاگهن تي ويلا جو 
کتاب (توريت) جا (چزا) وارث بٹیا۔ هن دنیا جو سامان اختیار کندا 
آهن ۽ چوندا آهن ت بخشباسون, ۽ جیکذهن وٹن کو اهزو سامان ايندو 
آمي 2 (آهي پشیمان ن ٿيندا آهن با آهو ونندا آهن- کاشن کتاب 
(توریت) پر هي انجام ‏ ورتو ويو هو چا ت سچ کان سواء الله تي ڪجھ بر 
کین جرا و یکی کی آئی سی پیر د انم هرت ملک 


نهن لاء ڀلو آهي جيڪي پرهیزگار اهن پوءِ چو ز سمجهندا آھیو؟ (۱۹). 
۽ جيڪي کتاب کي مضبوطية سان وئن ٹا ۽ نماز پژهن ٹا۔ (اھژن) 
نیکن جو اجر اسین ز وجائیندا آهیون (۱۷۰). 


قآل‌البلاہ الاعراتء 


227 
امت يف اما تون ار 
ری دمم ره یتو 
یں هلایو اسح یری الو ل ردان 
یی 
نون »الب زین انیم 
هشن کانمن لو ولوا 
رکه هن ال وت ره 
لص یرون ہ سامتلا لور 
ک ای نهک 2 
تن شین توت وروی ٥‏ 


تالاللاه الاعراف ۷ 


۽ اياد ڪر) جذهن آنهن جي متان جبل کي تنگیوسون جن ت اهو چنني 
هو ۽ پانائون 2 آهو مٿن کرندو, (کین چیوسون) ‏ جيڪي اسان اومان 
کي ڏو اھي سو محکم ڪري ولو ۽ جيڪي منجهس آهي سو ياد کندا 
رمو تر مان اوهین (عذاب کان) بچو (۱۷۱). ۽ (اي پیغمبر! ياد ڪر) 
جڏهن تنهنجي پالثهار آدم جي اولاد مان ایعني) سندن پدین مان سندن 
ولا کي پيدا ڪيو ۽ سندن وجود کي شن شاهد کیان (۽ پچیائین) 
2 (2) اوھان جو پالشهار ز آهیان چا؟ چیائون ت ھائو (آهین), گواھ ٹیا 
آهيون, (اها گواهي هن لا ولڻي هني) ت (متان) قيامت جي ڏينهن چئو تر 
سن اھ که ن ی کر تون 0 ااا کے ر 
اسان جي بن ڏاڏن الب کیو هو ۽ اسين کائئن پوء اولاد هثاسون, تنهن 
ڪري جيڪي بيهودن کیو تنھن سببان اسان کي چو ٿو هلاک 
ڪرين؟ (۱۷۳). ۽ آهڙيءَ طرح اسین آيتون کلیل طرح بيان ڪندا آهيون 2 
مان آهي مولن (۱۷۴) ۰ ۽ (اي پیغمبر!) آن (مائهوا جو قصو کين پڙهي 
ٻڌاءِ جنهن کي پنهنجن ايتن جو علم ڈنو هیوسون (آهوا آنهن (آيتن جي 
علم) مان (پاڻ پتائي) نکتو پوه شیطان سندس پلیان لگو پوءِ (آهوا 
گمراهن مان ٹیو (۱۷۰) ۽ جيڪڏهن اسین گهرون ها ت کیس انهن (آیتن) 
سان ضرور مثاهون ڪريون ها پر هر زمین (جي پُستيءَ) ذانهن جهکي پیو 
۽ پنهنجین سن جي پلیان لگو, پره سندس مثال ڪتي جي مشال وانگر 
ثیر, (جو) جيڪڏهن (تون) ملس (کا شيب) اولارین تر سهکي يا جي 
چذي ڈینس ت (ب) سهكي, اهو آنهي قوم جو مشال آهي جن اسان جي 
ايتن کي ڪوڙ جاتو, پوءِ (اي پيغمبر انهن کي) اها نصیحت پڑھي بذاء 2 
مان هي سوچ ڪن )۱۷٣(‏ . جن ماٹھن اسان جي آيتن کي ڪوڙ جاتو 
جو حال بچڑو آهي ۽ آنهن پاڻ تي ي ظلم کیو ۱۷۷۱) . جنهن کي 


هدايت ڪي سو دایت وارو آهي, ۽ جن کي گمراھ کیائین سي ئي 
نقصان وارا آهن (۱۷۸). 


قال الا الاعرات > 
ا 


ول رمک الین دال لوب کر 
4ی07 
مرن وارك کارب اش ان 
200/97 
اس تی اکن ماک 
هون بای وو اون۵ ولیک بویا 
کنر ن یت لا وین زین 
من > ریز باقن کان فول یز 
تب و ردان مزب لمت ول ول 
امن شا ون لی ان یاون 5ر ارت اهنیا 
2-: 2ب 
9-9 
202+220 


تال الا ه الاعراف ۷ 


۽ بيشڪ دوزخ لاء جنن ۽ ماٹھن مان گهثا پیدا ڪيا آتفرن آنهن جون 
(آهڙيون) دلیون آهن جو آنهن سان اللہ جو حکم) تر سمجهندا آهن ۽ 
آنهن جون (آهزیون) اکیون آهن جو انهن سان (حقانیت) ڏسي ن سگهندا 
آهن ۽ آنهن جا (اھڑا) ڪن آهن جو آنهن سان (حق کي) ٻڌي ن سگهندا 
آهن- اهي ڍورن وانگر آهن بلڪ انهن کان ۾ وڌيڪ گمراھ آهن اهي ئي 
غافل آهن (۱۷۹) . ۽ الله جا نالا (سپ) سهثا آهن تنهن ڪري کیس آنهن 
(نالن) سان سڏيو ۽ جيڪي سندس الن کي فیرائیندا آھن تن کي چذي 
ڈیو۔ ۽ جيڪي کندا آهن تنهن جي سگهو سزا ڏبن (۰0۱۸۰ ۽ جيڪي 
اسان پیدا ڪيا آھن تن مان هڪ تولي آهي جا سچي (دین) جو ستو 
رستو ڏيکاريندي آهي, ۽ ان (دين) سان انصاف ڪندا آھن (۱۸۱) ون 
اسان جي ايتن کي ڪوڙ ڄاتو تن کي سگهو ڍرڏيئي (اناهون) سزا 
ذینداسون جتان جاٹندا ئي نر ۰0۱۸۲۱ ۳ انهن کي مهلت ڏيندس جو ة 
اسان جي رٿ مضبوط آھي (۱۸۳) . (آهي) سوچ تر کندا آهن چا تر سندن 
سنگتي (محمد یغٍ) کي ڪا چريائي کانهي؟ اهر رڳو پڌرو دیجاربندژ 
اهي (۱۸۴) . اسمانن ۽ زین جي بادشاهي: ہا؛ الله هر جنس مان 
جيڪي پیدا حکیو آهي تنهن پر نهاريندا آهن چا؟ و 2 متان سندن (موت 
جي لهرایل) مدت پڪ پوري ٿيڻ تي هجي, پوءِ قران کان بعد ڪهڙيءَ 
گالھ تي ایسان آئیندا؟ (۱۸۵) . جنهن کي اله گمراھ ڪندو آهي تنهن کي 
کر و اس ی اٿ او ای و 
ٹیل چذي ذیندو اهي .)۱۸٦(‏ (اي پیتمبر!) تو کان قیامت بابت پچن ٿا 

تر ڪهڙيءَ مهل اچٹی آهي, چز ت نهية جي خبر رڳو نهنجي پاشهار وت 
آهي, الله کان سواءِ یس سندس وة تي کو پذرو ز کندو- (آن جي 
چٹ جي مهل جي ڄاڻ) آسمانن ۽ زمين پر گري تي آهي يعني کو 


سمجهي ز ٿو سگھی)۔ آها تر اوهان وت اوچتو ثي ايندي- (اي پيغمبر) تو 
کان (اثین) پچن ٿا جو ڄڻڪ تون آن جي کوجنا ڪندڙ آهین- چؤ 2 
آن جي خبر اللہ کان ولي ہئي حکنهن وت ۶ آهي پر گھٹا ماٹھو تر اد 
آهن (۱۸۷). 


قال‌اسلاه الاعرات > 


تلا مك تی تفای تشرط ول 
ات او اتی 
عو الہ ران تما کون ات 
200 0 


22 2 
2و2 ہے دھے 


رص امون 9ن الزن مغ من دن اللہ 
طی و الو شون بی ر یوون 
ھام ھان عون یلم كمعن 
ھا قل ادوا رامک ينون فلاننورژن ۵ 
SD,‏ 


تالاللاه الاعراف۷ 


چؤ تر الله جي گهر تاران 2 پاڈ کي نڪي فاندو ۽ تڪي نقصان بهجائي 
سگهان ٿو ۽ جیکذهن گجم جائان ها 2 گهلیون چگایون گڏ کریان 
ها, ۽ مون کي کو ڏک ن پهچي ها, آءَ تر ان قوم لا رڳو دیجاریندژ ۽ 
خوشخبري ڏيندڙ (پیغمبر) آھیان جيڪي مچیندا آهن (۱۸۸). اهو الا 
اهي جنهن اوھان کي هڪ وجود مان بٹایو ۽ منجھانئس سندس زال هن لاو 
بڻايائين ت سائس سڪون ولي ۽ پوءِ جنهن مهل ساٹس میلاپ ڪندو آهي 
آها هلڪي بار سان ڳورهاري ٿيندي آهي ۽ آن سان گهمندي رهندي آهي ۽ 
وري جنهن مهل ڏاڍي گري ٿيندي آهي (تنهن مھل) ہي پنهنجي پالٹھار کي 
سڏيندا آهن (7 قسم آهي) ت جيڪڏهن اسان کي صالح (بارا ڏيندين 2 
ضرور شڪر ڪندڙن مان ٿينداسون (۱۸۹). پوءِ جنهن مهل اُنهن کې 
صالح (پٽ) ڈیندو آهي (تنهن مهل) جيڪي آنهن کي ڏنائين تنهن ۾ الله 
سان شريڪ مقرر ڪندا آهن, ۽ جنھنِ شيء کي الله سان شريڪ بٹائیندا 
آهن تنهن کان الله (جو شان) مٿاهون آهي (۱۹۰) . (هي مشرڪ) آهژن کي 
چو ٿا شريڪ بٹائین جي کجم بڻائي ز سگهندا آهن ۽ هي پاڻ خلقيل 
آهن ؟ (۱۹۱). ۽ نکی نهن کي ڪا مدد ڏيئي سگهندا آهن ۽ نکی پاڻ کي 
(ئي) مدد ڏيئي سگهندا آهن ۹۳ . ۽ (اي پیغمبر!) جیکنهن نهن کي 
هدايت ذانهن سڈیندؤ 2 اوھان جي تابعداري نز ڪندا- اوهان تي برابر آهي ت 
آنهن کي سڏيو يا اوھین ماٺ ڪريو (۱۹۳) . اله کان سوا جن کي سڏيندا 
آھیو سي اوھان جھڑا بانها آهن تنهن ڪري جيڪڏهنِ (اوهين) سچا اھیو 
2 آنهن کي سڈیو, ت پوءِ بلي اوهان کي ورندي ڏين (۱۹۴). اُنهن (بتن) 
کي ڪي پیر آھن چا جن سان گهمندا اهن يا آنهن کي ڪي هث آهن چا 
جن سان ولندا آهن يا آنهن کي اکيون آهن چا جن سان ڈسندا آهن يا 


آنهن کي ڪي ڪن آهن چا جن سان ٻڌندا آهن؟ چز تر (اوهين) پنهنجن 
بتن کي سڏيو پوءِ مون لاءِ (جيڪا رٿ اچیو سا) ریو ۽ مون کي مهلت نر 
ڈیو (۱۹۰). 


تال الملاه الاعراتء 


ند له یرل الب وشوو الشيِحِقَ © 
وان تن حون من دون لین و 
وبا ہر اک 
یی مت تج 
کرت استون باه که سیم لین ی 
اتقو امه 1 0 طف ون اط تد نوا ا اسم ۳ 
ا ETRA‏ يك 
واد اتا تم بای دالوا لول اجتنیتها فل شم 
ماوق ال ون تن شد ابص رین می 
کت ناد اک الصا 3 آمتیغوا 
له انی الکو عم وو ورن مت 
موه دون الجَهرمن الول الغ دو 
والأصال ونين ال ن ازن عند ریک 
رون عَن 25 باد يه حون وا ۹ دى 


بيشڪ منهنجو مدد گار دو لل آهي جنین سختاب نازل ڪيو ۽ هو نکن 
کي مدد ڏيندو آهي (۱۹7). ۽ ان (اله) کان سواہ جن کي سذیندا آهيو سي 


اوهان کي ڪا مدد ذ اکن م کی پا کر دد کی ا 
آهن (۱۹۷). ۽ جيڪڏهن اوهين آنهن کي هدايت ذانهن سڏيو 2 ڪين 
ٻڌندا۔ ۽ کين سندو آهين (2 چن) ت تو ذانهن تڪين ٹا مگر آهي 
ڏسندا ٿي نر آهن (۱۹۸). (اي پيغمبر) معافي ڏيڻ جي عادت کر + جي 
کم ڪرڻ جو حڪم کر ۽ جاھلن کان منهن موڑ (۱۹۹). 
يڪان توگيشیطانکان ڪر زسوسو پوی تا کان اه گیر۔ چو 
هو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۲۰۰). جيڪي پرهیزگار آهن تن کي جذهن شيطان 
کان کو وسوسو پهچندو آهي تعن الله کي ياد ڪندا آھن پرءِ آهي اُنهيءَ 
ا وہ سی ری تر اوا گید آهن (۲۰۱) . ۽ آنهن اشیطانن) 
پائر کين گمراهيءَ پر ڇڪيندا آهن وري ز گهٽائيندا آھن (۲۰۲). ۽ 
پیغمبر!) جذهن وتن ڪا آيت ن آڻيندو آهين (تڏهن) چوندا آهن ت 
(پاڻ) چو ن لاهيندو آھین؟ چؤ تر جيڪي مون ڏانهن پنهنجي پالٹھار جو 
وحي ٹیندو آهي تنهن کان سواءِ (ڪنهن جي) تابعداري ز کندو آمیان, 
هي (قرآن) اوهان جي پاشهار وتان سوجهرو ۽ هدایت ۽ باجه آنهي: قوم لاء 
آهي جا مجیندي آهي (0۲۰۳. ۽ جذهن قران پڑھیو وجي (تڏهن) آهر ڪن 
ڏيئي بتر ۽ چپ ڪريو مان پاجھ کجیرّ (۲۰۴). ۽ پنهنجي پاشهار کي 
پنهنجي دل پر عاجزية ۽ یز سان وذي آواز کان (کجھ) جهکو 


وج سانجهي و باد کر و ہو نان تاهج اون . بيشڪ جيڪي 
تنهنجي پالشهار وت (ویجها) آهن (سي) سندس عبادت کان وذائي ر کندا 
آهن ۾ ان جي پاڪاڻي بيان کنا آمن ۾ کن کي مجدو کھا آھن إ٦ (r‏ 


قآل البلاہ الانتال م 


و انولژنن ره 
وق رو لواو ۇلاقرا 
اه واصلکوا دات یک الیو نه ورس وتان انکر 
یار الیو از زد دراه ول 
لو تی رت هن و 
۳9 رھک کاو نت اک ق ر ان ) وکا 
تون اولك عون فا هم 
کل رت تق اوک کر 2 کا 
ا یی 
کر شون ییاو وك ن ای بعد مات کان ایس شون 
ہم ہے اد ینکر نے 
نکر وون ان غير تیوه 
و هقی ای یه یلم 2 ابر 
کین از نی سیت 


عویة انقال صني آھي هی 6( 3 
بعر ینوی ددع ام 
الله اجهاري مھرمان جي تالی سان (شروع) 

(اي پیغمبر!) غنیمت جي مال بابت توکان پچن تا, چؤ ت غنیمت جو مال 
الله ۽ پیغمبر جو آهي, پو اله کان دجو ۽ اوھین پنهنجو پاڻ پر ھراۂ کریو 
۽ جيڪڏهن مؤمن آھیو ت الله ۽ سندس ہی ہر جي فرمانبرداري کریو ۰0۱۱ 
مؤمن هي ني آھن جن جون دلیون جذهن الله ياد ڪيو ویندو آهي (نڈھن! 
بچندیون آهن ۽ جڏهن سندس آیتون آنهن کي بڑھي ٻڌائبيون آهن تڏهن 
آهي سندن ایمان کي وذائیندیون آهن ۽ (آهي) پنهنجي پالٹھار تي پروسو 
ڪندا آمن (۲) . آهي نماز پژهندا آهن ۽ جيڪي کین رزق ڏنوسون تنهن 
مان خرچ ڪندا آهن (۳) . هي ٿي پڪا مؤمن آهن نین لاو سندن پالٹھار 
وٽ دوذا) درجا ۽ بخشش ۽ چڱي روزي آهي (۴). تنهنجي انهيءَ پالشهار 
(جو تسم آهي) جنهن توکي (مديني منجهان) تج ی (کنهن 
مصلحت لاء) پاهر اندو, ۽ بیشک مژمتن منجهان هڪ تولي ضرور 
اراض هئي (0). آهي سچي گاله بابت آن جي پتري ٿيڻ کان پوءِ (۾) 
توسان گفتگر کندا رهیا ڄڻ ت آهي (اکین سان) ڏسندي موت ذانهن 
هکلیا وجن ٹا (1). ۽ (یاد ڪريو) جذهن الله اوهان سان انجام کیو تر 
(ڪافرن جي) ہن تولین مان هڪ اوهان کي هٿ لگندي ۽ اوهان گھربو 
ٿي 2 بي هٿيار اتولي) اوھان لا هجي ۽ الله گهربو ٿي ت پنهنجي حکم 
سان حق کي ثابت ڪري ۽ ڪافرن جي پاڑ هن لاء وڍي (۷). تر حق 
کي ثابت ڪري ۽ باطل کي ناس ڪري توڻيڪ مجرم (ڏوهاري) ناراض 
رهن (۸). 


قال الملا الافال « 


ا 


تن راب لکن ایا 
به روم رالامن ني اط الله زیر 
22و 
ین السا ما یټوک یه وی هب رو 
ای ول بط عل بی 
سا نتلوب این کواب اربوا قوق 
اتاق الوم کل بان ۵ < زک ان 
ااه امن یناقی امه ورسوله یا 
له کید لیب هرک وه رآ لاکترش 
2ھ 
پتمّپ ون الو وماؤنۂ جمکزویش لبرہ 


جڏهن پنهنجي پاھار کی فریاد تي کیو 2 (آها) اوهان جي (فرياد) قبول 
ڪيائين (فرمايائين) ت اء لگر لڳ هڪ بثي پئيان ايندڙ هڪ هزار 
ملانکن سان اوهان جي مدد ڪندڙ آهيان .)٩(‏ الله ان (مدد) کي رڳو 
خوشخبري کیو هو ۽ ت ان سان اوهان جون دلیون تسلي واریون ٿين- ۽ 


الله جي پار کان سواءِ (ٻئي هنتان) مدد (ملڻي) ن آهي- چو ت الله غالب 
حکمت وارو آهي (۱۱۰. (ياد کریوا جنهن مهل پنهنجي طرف کان امن 
ڏيڻ لا اوهان کي اونگھ دکایائین ۽ ارهان تي آسمان مان پاڻي هن لا 
وسایائین تر آن سان اوهان کي (وهنجارائي) پاک ڪري ۽ اوهان کان 
شيطان جي پليتي پري ڪري ۽ اوهان جي دلین کي مضبوط ڪري ۽ ان 
سان (اوهان جي) قدمن کي جمائي رکي (۱۱) . (یاد ڪر) جڏهن تنهنجي 
پالڻهار ملائحکن ذانهن وحي کیو ت آء اوهان ساڻ آھیان تنهن ڪري مؤمان 
کي همٿايو- ڪافرن کی دل پر سگهو دهشت وجهندس پوءِ (اي مؤمنوا) 
گردنن تي ڌڪ ھثونِ ۽ نهن (جي آگرین) جو سپ ڪو سنڌ پجوا ۰1۱۲ 
اهر (حڪم) هن سببان آهي جو آنهن اله ۽ ۽ سندس پیفمبر جي مخالفت 
ڪئي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جي مخالفت ڪندو تر بيشڪ الله 
سخت سرا (ڏيندڙ) اهي (۱۳). اها (سزا اوهين) چکو ۽ اپک ڄاڻو) تر 
ڪافرن لاء باه جو عذاب آهي (۱۴) . اي مؤمنؤا جذهن اوبڑھ پر) ڪافرن 
جي مُجي سان آمھون سامهون ٿيو تڏهن آتھن کي پلي يلي ن گرو  .۱۱۰(‏ 
ان نان جي چال ڪندڙ يا نجي لشکر جیا ڪتهن تولية 
ن پاسي ولندڙ کان سواہ جيڪر آنهن کي پلي ڏيڻي فرندو سو بیشک 


الله جي ڏمر هيٺ آيو ۽ سندس جاء دوزخ آهي ۽ ها بچڑي جاہ آهي (۱7). 


تل‌الملاه الاسالم 


ال 
تشون اله رز ریت و 
ردو له کیان هرن 
ون الله مع لین اه زین اما آیخوا 
اله وله ولا کوک نه وان رمعون هر5 
ووا این کالوا متاه يعون فرق 
رال وا نها الصا ڪر اکن لا 
يعون و مال وراه لو 
سم وه مرص 0لوين منوا 
حور ول لو ل دادعا کرلم یکی 
واعمواانَ اه يول بش المر له وتو 
ترون ہ واه ون اَن کو | 
امه انوا اه مین یقاب ۵ 


تالاللاه 


EES‏ نر کیو پر کين ڪيو اهي ۽ (اي پیقبرا 
جڏهن تو (ڌوڙ جي مث) اچلي تڏهن (ها) تو نر اچلي پر الله آچلي. ۳ 
(ھن لاءا 2 پاڻ ونان مؤمنن کي (نعمت ڏيڻ سان) چڱيءَ ۶ طرح آزمائي, 
بيشڪ اللہ ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۱۷)۔ اهو (حال) آهي ۽ الله ڪافرن جي 
مڪر کي ڪمزور ڪندڙ آهي (۱۸) . (اي کانرژا) جڏهن (بدر جي 
لڙائيءَ جي سنبرڻ مهل ڪفر ۽ اسلام جي سچائيءَ پرکڻ لاءِ) سوپ گھربو 
تڏهن بيشڪ اوهان جي آڏو (اسلام کي) سوپ آئي, ۽ جيڪڏهن اوهين 
(اسلام جي سچائي سمجھي کفر کان) بس ڪندڙ ت هو اوهان لاہ چڱو 
1 جيڪڏهن ہبھر (ويڙھ لاء) ایندژ 2 وري (اسلام کي فتح) 
ڈینداسون, ‏ اوهان جو لشکر ٹيڪ گهثر هوندو تر ب اومان کان 
کجم بر ز ثاري سگهندو ۽ اللہ مژمتن سان (ساڻ) آمي (۹۱. اي ایمان 
وارژا الله ۽ سندس پیغمبر جي فرمانبرداري ڪرو ۽ ان کان منهن نہ موژیو 
حالانک اوهين (قرآن) بتو ٿا (۲۰). ۽ آنهن (کافرن ۽ منافقن) جھڑا ز 
لیو جن چیو 2 ٻڌوسون ۽ آمي ز ٿا بتن (0۲۱. الله وٽ (سپني چرندژا 
ساهدارن مان بري پر برا (حق ٻڌڻ ۽ چوڻ کان) ہوڑا ۽ گونگا آهن جي 
(کجه ب) ز سمجهندا آهن (۲۲) ۽ جيڪڏهن اف منجهن کا چگائي 
ڄاڻي ها 2 ضرور کين ٻڌائي ها ۽ جيڪڏهن کين بتائي ها تر هي منھن 

موڙيندڙ ٿي قري وجن ها (۲۳). اي مسلمانژ! الله ۽ پیغمبر جو سذ قبول 
ڪريو جڏهن (پیغمبر) اومان کي هن لاء سڏي تر اوهان (جي دلین! کي 
زنده كري, ۽ ڄاڻو ت اللہ ماٹھو ۽ سندس دل جي آڙ هوندو آهي ۽ 


یقینا اومین (سب) ذانهس ٿي گذ کبز (۲۴). ۽ آنهي فتني کان جو جو 
اومان مان جن ظلم ڪيو چڑو تن کي آئي) ن پهچندو (بلک عام 
هوندوا, ۽ جاٹو تر الله سخت سزا ڈیندڑ اھي (0۲. 


تال الملاه لانتال » 


2000 
وا لاس تاو کرو تر درز 
تن تع ٹر صا نت امدوال 
وله ول نون َو و 
واغلمواآتمآموالکر رکه یه وق الله 
د٤‏ اَج رع ھن اون 
اه ڈوا لقصل العو یو وکر یتابن کدرا 
01 
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0807ھ 
اس اطخ الال حول لاله ان کات هدا 
بعد اپ الوه ومان انم رات 
او دےع ہودے لو وی یووم 


وم وماکان الله معب بهم وهم يرون و 


OE EE‏ ياد ڪريو جڈھن 
اوهين ٿورڙا (۽) هيڻا عیژ دنز ي 2 متان (ڪافر) ماٹھو اوهان کي مالڪ 
اغوا ڪري وئن پوءِ اوهان کي جاء (پناه) ذنائین ۽ اوھان کي پنهنجي مدد 
سان قوت ذنائین ۽ اومان کي سلین شين مان روزي ڏنائين 2 مان اوهين 
شڪرانو ڪريو .)۲٦(‏ اي مؤمنؤا الله ۽ پیغمبر جي خیانت نر ڪريو ۽ اوهين 
ڄاڻي واڻي پا پر (هڪ بشي جي) امانت جي خبانت (ب) ن کریو (۲۷) . 
۽ ڄاڻو تر اوهان جا مال ۽ اوهان جو اولاد رڳو (اوهان لاء) آزمائش آهن ۽ 
الله وٽ ئي وڏو اجر آهي (۲۸). اي ایمان وارڑ جيڪڏهن الله کان بجندا 
رهندڙ تر اوهان لاءِ (اوهان جي دلین ‏ حق ۽ باطل کي) نکیژیندژ (نور) پیدا 
ڪندو ۽ اوهان جا گناہ اوهان کان ٽاريندو ۽ اوهان کي بخشيندو ۽ الله 
وڏي فضل وارو آهي (۲۹). ۽ (اي پيغمبر! ياد ڪر) جنهن مهل تو لاو 
ڪافرن رٿ ئي ڪئي ڪئي 2 توکي سوگهو ڪن يا توکی ڪهن يا توک 
لوتین۔ ۽ (اها بڇڙي) رٿ ڪيائون ٿي- ۽ اه () رٿ ڪئي ئي ۽ الله 
بھٹر رٿ ڪندڙ آهي .)٣٣(‏ ۽ جذھن اسان جون آيتون کين پژهي ٻڌائجن 
ٿيون (تڏهن) چوندا آهن ت ٻڌوسون, جيڪڏهن گهرون ت اُنهيءَ جھڑو 
(اسین با چثون, اپر) هي ت رڳو اگین جون آکاٹیون آھن (۱۳۱ 


کریوا جڏهن (کافرن) چیو تہ اي اللہ جيڪڏهن هي (قرآن) تو 
ونان حق آهي ت اسان تي آسمان کان پشر وساء با کو اسان تي ڏکوئيندڙ 
عذاب آڻ (۳۲) ۽ اله کي ز نر جگائیندر آهي جو تنهنجي منجهن هوندي 
کين عذاب ڪري- ۽ اللہ کي (هي ب) نر جگائیندو آهي جو کين هن 
هوندي عذاب ڪري جو آهي بخشش گهرندا هجن ۰۱۳۳۱ 


قآلالبلاہ الانتال ہ 
وال لبم له وف نی انیب 
را ما کيا ان اب13 رون 
وک اکن رھم کمن وما کان صلا ھر 
عد ابی لمکا متسر ون و توالت هَاب 
اشن مرن هل تن کر وا یژیشون 
اموا لھم لیوا عن سیل الو ینمو نهاو 
کون عور يفون ڈ واي نكا 
ل کو تیاه انيت من یاو 
یکن جم ولبات مانروت فن الد 
کوان ی تسکت وان ودوا 
مت سل اَی ہو الم معا 
123 


امسر وفع ول وش وبژ 


Daa 


۽ کين چا (تیوا آهي جو اللہ کين (پيغمبر جي هجرت کان پوءِ) عذاب ز 
ڪري هن هوندي جو مسجد ارام کان (مائهن کي) جهلیندا آهن 
اک ان تا سرن هه پھر رد کان مر ین جر سول 
ن آمي پر آنن مان گھٹا نر چاٹندا آمن (۳۴) ۽ سندن شاز الله جي گهر 


وت سیٹین ۽ تاڙين هشن کان سواء (کجه) نر آهي- نهي ڪري جو 
کندا هی عذاب چکو (۳۰). (۽) کافر پنهنجا مال هن لاءِ خرچ 
ڪن ٿا ت امائهن کی) الله جي راھ کان جهلین پوءِ اهي سگهر (پنهنجا 
مال) خرچ ڪندا وري (آهو خرچن) من حسرت ٿيندو وري هيڻا ٿينداء ۽ 
ڪافر دوزخ ڈانھن گذ ڪيا ويندا .)٣٣(‏ تر (جیئن) الله پليت کي پاڪ 
یو نت هس وی ی رگن اد کیس ستي) هیکاندو 
ڊير ڪري پرء آن کي دوزخ ہر وجھی۔ اهي ٿي خساري وارا آهن (0۳۷. 
(اي پيغمبر!) ڪافرن کي چز 2 جيڪڏهن اوهين بس ڪندڙ ٿ جو کجم 
رو سو کین بخشبر ۽ جيڪڏهن پيهر ويڙم ڪندا 2 يشڪ ین جي 
(اها) عادت الي گذري آهي (۳۸). ۽ (اي مؤمنؤ!) آنهن سان (ایستائین) 
لڙآڻي ڪريو جیستائین (ڪفر جوا فتنو ن رهي ۽ سموري حڪومت رڳو الله 
جي ثئي ایعني قانون الٹھيۃ جو عمل هلي) پوءِ جيڪڏهن سُڑي وجن ت 
جيڪي حکندا آهن سر اللہ نی آمي ۱ ۽ جيڪڏهن منهن 
سوژیائون ام با 20 2 ڄاڻو تہ الله اوهان جو سنپالیندژ آهي ۽ آهو 
۹ پر مددگارآمي 0۴1 


پل سنپالیندڙ 


واعلموا .۱ الانتالم 


۷ ص"صي۳,ھء") 
ول لن یال ی والیشی وَال ٹن وان 
مان مامتا بو وم حا عل عب یوم 
ندمت الین واھ لکل تی ییزج 
لذ تیانع وهم رالد وة لتشوی و 
الوک آمل نكو لوكاعَد ثم خرن 
ایا وان یی له مرا کان هوهق 
من ات بے ی من عن بو و 
ولوا ريک هڪ ٥الت‏ تر ورن ار 
ولڪ اله سکم لن ی ات الضددره و 
انو شی اة مرا کان مغو ول الو 
عم الموره بایها لذبن امنوارد نویه 
قاجا واه روا له کر کم تشحو 5 


EID‏ تست ی 


واعلمرا ۱۰ الانتال۸ 


مات جوظر مال ا ا ايان جي هت م آير تنهن 
جو پنجون حصو الله ۽ پیغمبر ۽ آپیغمبر جي) عزيزن ۽ بتیمن ۽ مسکیان ۽ 
مسافرن لا آمي. جيڪڏهن ارمان اللہ کي مڃيو آهي ۽ (پڻ) جيڪو 
(قرآن) پنهنجي بانهي (محمد بي ) تي فيصلي جي ذینهن- جنهن ذینهن 
بثي تولیون پاڈ ‏ (مد) مقابل تیون- نازل کیوسون (تنهن تي یقین رکندا 
آهیو ت ان حکم تي عمل کریوا- ۽ الله سپ کنهن شيءِ تي وس وارو 
آمي (۴۱). (اهو هو وقت هو) جنهن مهل اوهین اورينءَ بر ۽ هو پرينءَ ہر 
ھٹا ۽ (قافلي جا) سوار اوهان کان هیلینء پر هنا, ۽ جيڪڏهن پا ر 
(مقابلي لاء) انجام کریوها 2 ضرور ران) اتجام ‏ برخلاف ٹیو ها , پر ھن 
جيڪو کم الله کي ڪرڻو هو سو پورو كري (2 حق پڈرو لئي ۽) 
هن لاءِ 2 جيڪو هلاک اگمراہا ٹئي سو چنائي: کان پوءِ مر 2 هلاک 
ثئي ۽ جيڪو جيئرو ٿئي يعني حق کي پروڙي) سو چناني: کان بده ہل 
ت جیئرو رهي- ۽ بيشڪ الله ٻڌندڙ جاٹندڑ ٹندڑ آهي (۴۲). (ياد ڪريو) جنهن 
مهل الله تتھنجي خواب پر توکي آهي (کافرا ثورا ڈیکاریا۔ ۽ جيڪڏهن 
توكي آهي گهثا ڏيکاري ها 2 ضرور بي همت ٹیو ها ۽ ضرور (أ) کم ۾ 
هڪ بثي سان تکرار ڪريو ها پر اللہ (ان تکرار کان اوهان کي) بچایو- 
چو ت اهو سین وارو (بید) ڄاڻندڙ آهي (۴۳). ۽ (ياد کریرا جذهن 


اوهين هڪ بلي جي سامهون نیز تڏهن الله اوهان جي اکين ہر اهي ٿورڙا 
ڪري ڏيکاريا ٿي ۽ ُنهن (ڪافرن) جي نگاهن ہر اوهان کي ٹورڑا ڪري 
ڈیکاریائین ٿي هن لاء ت الل در کم پورو ڪري جيڪو را هو ۽ ال 
ذانهن (سپ) کم موتایا ويندا (۴۴). اي ايمان وارؤ! جذهن کنهن 
(کافر) تولي: سان (جنگ پر) مقابلو کریو تڏهن ثابت قدم رهو ۽ الله 
کي گھٹو ياد کریو ت مان اوهين کامیاب ٹیو (۴۶). 


واعلمواء الانتالم 


و آطیکوا له وسوا ی 
کر واصا ات اللہ مع الطیبرین فو ونوا 
کار کین ترج ا رن ۳ 
EER TES‏ ا 
لس اقاس دحاو رات لمن 
کش عل عق وقال ان بر ی ون کان ری »تون 
ان حاف امه واه شیین الیتاب 5ا يمرل 
اون این لو به رص عه ون 
وم یولع املو تان الله عرز رح يوه و 
وی لِد يون انين كم واالمليكة یتر بُوْنَ 
و و کین شش 
مامت ای نکڑ دن اللہ اس یمین 
کس اپ ال فرعون وان من تبلودکموار ای له 
َا هید د وان الله ری یی اياي 


TA Yr RA‏ ۰ سے 


۽ الله ۽ سندس پیغمبر جي فرمانبرداري ڪريو ۽ پاڻ م تکرار ز کریو نر 2 
گزور لیندز ۽ اوھان جي (اتفاق جي) هوا هلي ويندي ۽ صبر ڪريو- چو 
تر اللہ صابرن ساٹ آهي (۴5). ۽ اوهين آنهن (بدر وارن ڪافرن) وانگر ن 
ٹیو جيڪي پنهنجن دیسن مان لاڏ سان ۽ ماٹھن جي ذيكاري لاءِ نڪتا ۽ 
الله جي وات کان جهلن لگ ۽ جيڪي ڪندا آهن تنهن کي الله گهیرو 
ڪندڙ آهي ۱۴۷۱ . ۽ جڏهن شيطان سندن ڪرتوت آنهن لاءِ سينگاريا ۽ 
(ڪافرن کي) چيائين 2 اج ماٹھن مان ڪوب اوھان تي غالب (ليڻر) ن آهي 
۽ بيشڪ ۶ اوهان جو پرجهلو آهیان. پوءِ جهن ٻئي لشڪر آمهون 
سامهون ٿيا تڏهن (شیطان) پنهنجين کڑین ار ہوہ) تي پگو ۽ چیائین ت 2 
اومان کان بیزار ر آھیان جيڪي اومین نٿا ذسو سو آء سان ثو آء اللہ کان 
آهي (۴۸). (آهو وقت ياد کریوا جنھن 
جن جي دلین پر بیماری هي تن چیو تر هان (مسلمائن) کې 
سندن دين لڳيو آھي۔ ۽ ۽ جيڪر اللہ تي پروسر ڪندو آهي از بیش الله 
غالب حڪمت وارو آھي (۴۹) . اي ڈسندڑا) جيڪڏهن (انهيءَ مهل) 
ڏسين جنهن مهل ملائڪ ڪافرن جو ساء کدندا آهن ۽ سندن منهن ۽ 
پلين کي سُٹیندا ڪُٽيندا آهن ( عجب کرین!(, ۽ (چوندا اٿن ت 
هاڻي) ساژیندژ عذاب (جو مزو) چکو (۰۰). اهو هن سببان اهي جو 
جيڪي اوهان جي هشن آگي موکلیو آهي. ۽ يقينا الله بانهن تي ظلم 
ڪندڙ ز آهي (۰۱). (آنهن جو حال) فرعونین ۽ آنهن جهڙو آهي جيڪي 


کانشن اپ هنا- (جو) اله جي آيتن کي نہ مجیائون پوءِ الله سندن گناهن 
سببان کین پکژیو- چو ت اللہ سگهارو سخت سزا ڏيندڙ آهي (8۲). 


واعلموا: الانتال م 
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تح ہلفاق من خر 
29 ان الله ور یه 
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تن یہ 5او کرو خر من در 
۳ 2 نله یھ A‏ نئ سيل 
بر 02.27 
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واعلموا ۱۰ الانفال۸ 


اهر هن ڪري جو اللہ, جا نت کنهن قوم کي عطا کندو آهي تنھن 
کی, هرا ایستائین کذهن ن متائیندو آهي جیستائین جيڪي سندین 
دلین پر آهي سو اپاڈ دا مثائیندا آهن ۽ الله بتندژ جاٹندڑ آھي (٥۰)۔‏ 
ین جو حال) فرعو پٹ جيکي کانشن اگ هنا تن جهزر آهي- (جوا 
پنهنجي پالٹھار جي ايتن کي ڪوڙ جاتائون تنهن ڪري آنهن کي سندن 
کون سببان هلاک کیوسون ۽ فرعونین کي بوبوسون, ۽ مڙئي ظالم 
هثا .)٣۴(‏ (ڌرتيءَ تي چرندڙ) ساهدارن مان (سپ کان) بچڑا الله وٽ 
ڪافر آهن جو آهي ایمان ز تا آٹین (0*). آنهن مان جن سان (صلح جوا 
انجام کیو اشیئي سي وري هر پیری انجام پجندا آهن ‏ آهي نر بجندا 
آهن .)٦٦‏ پوءِ جيڪڏهن لڑائي ير کين لھین تر(اهڙي سزا ن 
ڏسي) جيڪي سندن پونتان هجن تن کي ڀڄاڻين ت مان هي ياد 
ڪن (۱۰۷. ۽ جيڪڏهن ڪنهن قوم جي (معاهدي ڀڃڻ جي) خبانت 
کان ججین 2 آنهن ذانین (سندن معاهدي پوري ٿيڻ مهل) بيزاريءَ pyr‏ 
موکل- چو تر الله خیانت کندژن کي دوست ن رکندو آهي (۰۸). 
ڪافر (ائین) ن پانئین 2 (کوا ا ڪڍائي ویا۔ پڪ اهي نر دحا 
سگھندا (۰۹). ۽ نهن لاء (لڑائي جي هشیارن جي) سگم مان ۽ گھوژن جي 
تيار رکڻ مان جيڪي تي سگهیو سو الله جي وبرین ۽ پنهنجي وبرين کي 
دهشت ڏيڻ لاو تیار رکو ۽ آنهن کان , سواءِ ٻيءَ قوم کي (با, کين توهان 
ز ڄاڻندا آهیو, آنهن کي الله ڄاڻندو آهي- ۽ جيڪي کنهن شي؛ مان الله 


جي وا م خرج کندژ سو اوهان کي پورو ذبو ۽ اوهان کي اکھت ڏئي) 
ظلم ر ڪبو (1۰). ۽ جيڪڏهن صلح لاء لاو ڪن ت (تون ب) آن ذانهن 
لاو کر ۽ الله تي پروسو کر۔ چو ت آهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آھي (۱). 


واعلیوا ؛ الافتال ہ 


وان ان ی عوك قان حبك اه وای 
ایل عو پالم ومین ای بین مہو کوک 
من اع ون امین ری حزض بیان 
کم وا بویتوی اش حتف الله نکد 
وعرآن ا وان کن منک نامه مره یو 
ام رن لین کون له ری خی 
بیشن فی اض نرب دن عرص ال وار 
ار واه زک لو بب شن الو سی 
99۰۰ 


۷۹ 


۽ جي کی نوک ترق جو ردو نا تو لاب اللہ 
ETE‏ بیس 
ڏني ۰0۱۲۱ ۽ آنهن (مؤمتن) جي دلین کي جوڑیائین۔ جيڪي زمين م آمي 
سو مڙيئي جيڪڏهن تون خرچین ها تم سندن دلين کي جوژي ن سگهين 
ها! پر اله سندن وچ یر میلاپ ذنو- چو ت آهو غالب حڪمت وارو 
آمي 1۳۱ . اي پیغمبر! کی E‏ جن مت ار 
ڪئي سي ڪافي آھن (۴. اي پیغمبر! مزمنن کي لڙائيءَ تي ہمتاہ۔ 
جيڪڏهن اوهان مان صبر وارا ويھ (جٹا) آهنت ہن سن تي غالب فیندا, 
۽ جيڪڏهن اوهان مان سز (جٹا) آهن ت هزار ڪافرن تي غالب ٿيندا هن 
کری جر آها اهزي قوم آهي جا نر سمجهندي آهي (30). هاڻي اللہ اوهان 
تان بار هلکو کیو ۽ اوهان پر ڪمزوري معلوم کیائین- تنهن ڪري 
جيڪڏهن اومان مان صبر وارا س (چثا) هوندا تر ہن سون تي غالب 
ٹیندا, ۽ جیکذهن اوهان مان هزار ھوندا تر بن هزارن تي الله جي حڪم 
سان غالب ٹیندا۔ ۽ الله صابرن ساڻ آهي .)٦٦٦‏ پيغمبر کي ن جگائیندو آهي 


الو ہا تپ کی بل کی کل سو ور ین جر 
ہر (کافرن جي عام) خونريزي کري- (آوهین) دنیا جو سامان 


و آهیو ۽ اللہ آحرت (جو ثواب ذین) گهرندو آھي۔ ۽ اللہ غالب 


حڪمت وارو آهي (Mv)‏ . جيڪڏهن (توهان کي عذاب نر ڪرڻ تقدیر ما 
اڳيڻي ن لکي ها ت (جيڪر) اوهان جيڪي (فديو) ورتو تنهن پر اوھان کي 
ضرور وڏو عذاب پهچي ها (۸٦٦.۔‏ پوءِ جيڪي اوهان مال غنیمت مان 
حاصل ڪريو سو پاک حلال (بانشي) کائو ۽ الله کان دجو چو ت الله 
بخششهار مهربان آهي (79). 


واعلهو| × الانتالم 


رت اکن ین 
IBIS‏ 


رم تم 
مه ا اه اکن امتواوها ۹ 


سس 


وجو وای االو رایخ یل اهو رازن اگ 
رت ید بویت ما 
06 
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لمکم 1-41 ۳ 0 مہ دہ ی 
و وی رز رت 
بعضھ ولغ ښک بت 


اي پیغمبر! ین بان نی تاجن هقی پر اهن تن كي چؤ ت 
جيڪڏهن لل ارعان جي دنب اجک چا جيڪي اومان کان 
5 ت اوهان کي ڏيندو ۽ اوهان کي بخشیندو- ۽ الله 
بخشٹھار مهربان اهي (۷۰) . ۽ جيڪڏهن توسا انت کرٹ گهرندا تر 
بيشڪ اڳ الله سان (ب) خیانت ڪئي هئائون پوءِ (اوھان کي) آنهن ۴ 
سگهارو ڪيائين ۽ اللہ چا بڙ حڪمت وارو آھي (۷۱) . جن ايمان آندو ۽ 
هجرت ڪئي ۽ پنهنجن مالن ۽ پنهنجن جانين سان الله جي واٽ ہر جهاد 
ڪيو ۽ جن جاءِ ڏني ۽ مدد ڪئي اهي هڪ ٻئي جا دوست آهن- ۽ جن 
ايان آندو ۽ هجرت ر كي تن جي دوستي مان اوهان کي ايستائين 
ڪجھ ب (فائدو) ز آهي جيستائين هجرت (ذ) کن, ۽ جيڪڏهن دين 
(جي ڪم) م اوهان کان مدد گھرن ت اوهان کي آنهي قوم کان سواءِ 
ٻيءَ قوم تي مدد ڏيڻ لازم آهي جن جو اوهان جي ۽ انهن جي وچ م 
معاہدو ليل هجي ۽ جيڪي ڪندا آهيو سو اللہ ڏسندڙ آهي (۱۷۲. ۽ 
جيڪي ڪافر آهن تن مان هڪڙا ہین جا سنگتي آهن پر (اي مسلمانؤا) 
جيڪڏهن اوهين آها (ڀائپي) ز کندژ 2 ملک پر فتئو ۽ وڏو فساد 
ٿيندو .)۷٣(‏ ۽ جن ایمان اندر ۽ هجرت ڪئي ۽ الله جي واٽ مر جهاد 
یز و جن ان اهجرت زه کي نيع مد لی کین کی پا 
مؤمن آهن- آنهن لاءِ بخشش ۽ عزت واري روزي آهي (۷۴). ۽ جن 
(آنهن کان) پوءِ ایمان . آندو ۽ هجرت ڪئي ۽ اومان مان کر جار 
ڪيو سي ب اوهان مان آهن. . ۽ مائني وارا الله جي حڪم موجب (پاڻ را 
هڪ ٻئي جا وڌيڪ حقدار اهن- چو تر الله سپ ڪنهن شيءِ کي 
جاٹندڑ اهي )۷٥(‏ . 


رگا التوبة + 
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PR 2 2 DEH 


نیوا الات ارتجة اهر داعو یکی ر زی له 
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ت 


واعلموا ۱۰ الترية ٩‏ 


سورة التوبة محتی آهي ‏ هي: هك سو 
اشنیھ آیتوںء سورهن رکوع اهي __ 


جن مشرکن سان اوهان معاهدو کیو تن ڈانھن الله ۽ سندس پیغمبر جي 
پار کان (مماهدي کان) دستبرداري (جو اعلان) آھي (۱). (اي مشرکو! 
مسلمائن جي) ملک ۾ چار مهینا گهمو قرو ۽ چاثر تر اوهين الله کي 
تکائن وارا نر آهیو ۽ اجاٹ وا تر اللہ کافرن کي خوار کرٹ وارو آهي (۲). 
۽ وڏي حج جي ذینهن الله ۽ سندس پیغمبر جي طرفان ماٹھن ذانهن ن اعلان 
اهي ت اللہ ۽ سندس پیفمبر مشرکن کان بیزار اهي پوءِ (اي مشرکز!) 
جیکڈھن (شرک کان) تو کندژ 2 آها اومان لاء پلي آهي, ۽ 
جيڪڏهن اوهين منهن قیرائیندؤ ‏ جائو ت اوهين الله کي ٹکائٹ وارا ز 
آهیو- ۽ (اي پیغمبر!) کافرن کي ذکوئیندژ عذاب جي خبر ڏي (۱۳. پر 
مشرکن مان جن سان معاهدو ڪيو هير وري (آنهن) اوهان سان (معاهدي 
ہا کر تصور ز ڪيو ۽ نڪي اوهان تي ٻئي کنهن کي مدد ڈنائون تن 
جو (معاعدو) سندن مدت تائین ساٹن پورو کریو۔ يشڪ اللہ پرھیزگارن 
کي دوست رکندو آهي (۴). پوءِ (جن مھیئن ہر لڑائی) حرام (كني ویئي 
اھر سا نها جلهن ورا نی دن نرڪن کی ےر لو تي انون کی 
قتل ڪريو ۽ آنهن کي پڪڙيو ۽ اُنهن جو گهیراة ڪريو ۽ سيني گھٹن تي 
نهن لاء (گھاڑ پر) ريهو, پوہ جیکلھن تویھ ڪن ۽ ۽ نماز پڑھن ۽ زڪراة 
ڏين ت سندن واٽ جلیو- چو ت اللہ بخشٹھار مهربان آهي .)٥(‏ ۽ جيڪڏهن 
مشرڪن مان کو هڪڙو تو کان آمان گهري 2 کیس آمان ڏي جيستائين 
(ھوا کلام الله ٻڌي پوءِ کیس سندس امن جي هنڌ پھچاء۔ اهو هن 
ڪري جو اها قوم آهڙي آهي جو ن ڄاڻندي آهي (17. 


واحمو ۲ التوبةه 
کیک بن لک ودند الو وه موه 
لا نک لیات ناما 
اروا تر کر 
افوا هھ موتا نھ وشم قىقۇ ق 
راپات ومیل تسد واعن سییر 
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الله وٽ ۽ سندس پیغمبر وت مشرکن لاء انب 
جي جن سان مسجد الحرام وت معاعدو ڪيو هی پوه آهي جیستائین 
اوهان جي معاهدي تي قائم رهن تیستائین اوهین ب آنهن لاءِ (سندن معاهدي 
تي) ا وه او کار کي دوست رکندو آهي (0۷. ڪيئن 
(سندن معاهدو قائم رهندو؟) هوذانهن جيڪڏهن اومان تي غالب ٹین تر 
اوهان بابت نر ڪي ماتلي جو ۽ ز ڪي معاهدي جو خیال رکن- اوھان 
کي پنهنجن (ملین) زبانن سان راضي ڪندا آهن ۽ سندن دلیون انكاري 
آهن, ۽ منجهاشن گهثا بي دين آهن (۸) هی و کي ہے سل 
رکیانون ہو (ماٹھن کي) سندس وات کان جهلیائون- آهي جيڪي 
کندا آهن سو بڇڙو آهي .)٩(‏ کنهن مؤمن بابت نڪي مانتي: جو ۽ 
نڪي معاعدي جو خیال رکندا آهن. اهي ٿي حد کان لنگهیل آهن ٠١‏ ۰ 
پوہ جيڪڏهن (کفر کان) توء ڪن ۽ نماز پڑھن ۽ زکات ڏين ت اوهان 
جا دين ہر ڀائر آهن- ۽ جيڪي ماٹھو چائندا آهن تن لاہ نشانیون کولي 
بيان ڪريون ٿا (۱۱). ۽ جيڪڏهن پنهنجن انجامن ٻڌڻ کان پوءِ پنهنجا 
قسم پُجن ۽ اوهان جي دين م طعني بازي ڪن ت ڪفر جي اگواٹن 

سان جنگ ڪريو چو ت انهن جو قسم (اعتبار جوڳو) ن آهي مان هي 
جهلجن (۱۲) . اهڙي قوم سان چو ن ٿا وژهو جن پنهنجن قسمن کي پگر 
۽ پيغمبر جي لوڈڈ لا سنبریا ۽ منیئون اوهان سان (دشمني) ہر پهل ڪرڻ 
لگا؟ کانشن چو ٿا ڊڄو؟ جيڪڏهن مؤمن آهیو ت الله اهن لاءا وڌيڪ 


حقدار آهي ت کانشس بجو (۱۳). 


واعلیوا ‏ التوبة ۹ 


کات لوھ یمن ماه یک ویز هم ونم رازم 
وی دورو وین هب خی ویو 
ین دون ولا وله ول موجه وج 
باتوی ما کان لغ وکین آن روا الو 
هدز کینوس اس يا 
6)۳ 71ء 
على وك ان وان الها اجعلترس تايه 
الاج وعم اة لیاوا کمن امن پا الد 
0۰1 
71+ 
مرن ال و ویک هنيرن ۾ 


واعلموا ۱۰ الترية ٩‏ 


نهن سان وڑھو ت اله اوهان جي هتان کین سزا ڈیندو ۽ کین خوار ڪندو ۽ 
اوهان کي متن سوپ ذیندو ۽ مزمنن جي قوم جي سینن کي شفا 
بخشیندو (يعني ٺاريندو) (۱۴)۔ ۽ سندن دلين جي او ختم کندو- 
۽ الله جنهن لاءِ گهرندو تتھن تي ٻاجھ سان موٽندو ۽ الله ڄاڻندڙ حکمت 
وارو اهي (۱۰). پانئیندا آهیو چا ت اومان كي (جهاد جي تکلیف کان) 
چذیر ويندو؟ ۽ حقيقت ڪري اوهان مان جن جهاد ڪيو ۽ الله ۽ سندس 
پيغمبر ۽ مؤمان کان سواہ (ٻيو) کو گجھو دوست (ب) ن ورتائون تن کي 
الله اجان ز نکیڑیو آمي- ۽ جيڪي ڪندا آهيو تنهن جي الله خبر رکندڑ 
آهي )۱٣(‏ . پان تي ڪفر جو اقراري ٹي, مشرڪن کي, الله جي مسجدين 
جي آباد ڪرڻ جو حق ثي ن آهي- اهي آهي آهن جن جا اعمال چٹ الي 
ویا, ۽ آهي باه ہر سدائین رهڻ وارا آهن (۱۷) . الله جي مسجدين کي آباد 
رن رڳو آنهي: کي جگائیندو آهي جنهن الله ۽ قيامت جي ذینهن کي 
مڃيو ۽ نماز پڑھي ۽ زڪوا ذني ۽ الله کان سواہ (بئي ڪنهن کان) زر 


«نو- پوءِ اميد آهي ت اهي عدایت وارن مان آھن ۱۸۱). اوهان جو حاجين 
کي پاڻي پيارڻ ۽ مسجدا حرام کي آباد رکڻ آن (جي عملن) جهڙو آهي چا 
جنهن الله ۽ قیامت جي ڏينهن کي مڃيو ۽ اله جي واٽ ہر جهاد ڪيو؟ 
الله وٽ (هيءُ ۽ اھي) برابر ن آهن- ۽ الله ظالم قوم کي هدايت نر ڪندو 
اهي (۱۹) . جن ايمان اندو ۽ هجرت ڪئي ۽ الله جي وات پر پنهنجن مالن 
۽ پنهنجن جانین سان جهاد کیو سي الله وٽ مرتبي پر بلڪل وڏا آهن- ۽ 
اهي ٿي مراد ماڻڻ وارا آهن (۲۰). 


واعلیوا .۱ التوبة و 


ا 
يريمن ران َل لن 
رن خن فا بان اله عجر 
از ا منوا تښ نو ابا وڪ و 
زوا تح با عل ازن اومن 
درا هلوت م لرن ان 
241 
آموال هبار تخو ن کسادماز 
مک ترضح رن الو ورول هو 
27770 
هی ی لوقنف لنش رم له رفن 
را مت تر 
ترفن نکر کیا ماقت عَلیکالائعل پا 
رت توشر انل ال سیکا 
عل ریز لہ ول انين وان نایدا 
وب اگوی کو ذف جرا ڪي 


پک" 


واعلموا ۱۰ التوية ٩‏ 


ین کي سندن پر پاجم ۽ راضبي ۽ آنهن باغن جي 
خوشخبري ڏئي ٿو جن پر آنهن لاء سدائین نعستون آهن (0۲۱. من 
سدائین رهم وارا آهن چو تر اه وت ٿي وڏو آجر آهي (1۴۷ . اي مؤ 
اس ھت ی ی تس مه 
کفر کي ایمان کان پیارو رکن ت ۽ جيڪي اوهان مان اُنھن سان دوستي 
ڪندا سي ئي ظالم آهن (0۲۳. (اي پیغمبر!) چژ ت جيڪڏهن اوهان جا 
پثر ۽ اوهان جا پاثر ۽ اوهان جون زالون ۽ اوهان جا مائت ۽ هي مال جي 
اومان کمایا آھن ۽ واپار جنھن جي بند ٿيڻ کان دچو ٿا ۽ جايون جن 
کي پسند ڪريو تا سي اوھان کي الله ۽ سندس پیغمبر ۽ سندس وات 
مم جهاد کرٹ کان وڌيڪ پيارا اهن 2 (ایستائین) ترسو 
الله پٹھنجو عذاب آڻي ۽ الله بي دين قوم کي ستو رستو ن ڏيکاريندو 
مت . بيشڪ الله اوهان کي گهشن هنتن مر سوپ ذني ۽ (پڻ جنگ) 

جي ڏينهن جو جذهن اوهان جي گھٹائي اوهان کي عجب پر وڌو 
و اسان کان اسان جي گهغا ائي) ڪجھ ب تاري نر سگهي ۽ زمين 
پنهنجي ويڪرائي هوندي (ب) اوھان تي سوڙهي ٿي ويني پوءِ اوهين پلپرا 
ئي ڦريؤ (۲۰). وري اللہ پنهنجي پار کان سڪون پنهنجي پیغمبر تي ۽ مژمنن 
تي لائو ۽ (ملائحکن جوا لشڪر لاٿائين جن کي ن ٿي ڏل ۽ ڪافرن کي 
سرا ڏنائين ۽ اها ڪافرن جي سزا آھي (٦۲)۔‏ 


واعلیوا-: التوبةه 


ےس 


شب له ونب وك کل من ياء مال 
خف ورور هیا وین سارها اشر ڪون 
جس شر وا اعرا مد مھم ھ5 ات 
إن ره وت بیان تفلن ا 
1 تکیت پل 
ولا الم لاخ ول یکمن ما سکم ابل 5 
وله ندنل من او دن 
ادوا الاب ح عو یز یه عن يي وم 
طوروتة رقاب دعر ان لو رای 
ری مهاب اذل وم ینوی 
کال اندآن ولو خن دا حا رش 
هرببان دون املو والمَس ی 
ان مر وم مرو اي ندال وید" 
له اهر مه عتایث رون ہ 


جک" 


واعلمرا ۱۰ الترية ۹ 


وري آن کان پوء الله جنهن لاء وئیس تنهن تي باجه سان موئندو- ۽ الله 
بخششهار مهربان آهي (۲۷). اي مشرڪ بس پلیت آهن تنهن 
ڪري هن سال کان پوء مسجدارام جي ویجهو نر وجن, ۽ جيڪڏهن 
(اوهین) سجائية کان بجندا آهیو 2 جیکنهن الله گهریو ت پنهنجي فضل 
سان اوهان کي سگهوئي آسودو کندو- چو ت اله جاٹندڑ حکمت وارو 
اهي (۲۸). جن کي کتاب ذنر ويو تن مان جيڪي الله کي ۽ قيامت جي 
ڏينهن کي ن مڃيندا آهن ۽ نڪي اللہ ۽ سندس پيخمبر جي حرام ڪيل 
(شین) کي حرام ڪري چاٹندا آهن ۽ نڪي سچو دين قبول ڪندا آهن 
تن سان ایستائین وژهو جیستائ (آمي) ذلیل ٿي پنهنجي هٿان جزيو 
ڏين (۲۹). ۽ بهودین الله جو پٽ آهي ۽ نصارن چیو ت عیسی الله 


جر پٽ آهي- اهو سندن چوڻ سندن واتن سان آهي, اگین ڪافرن جي 
چوڻ جھڑي ریس کندا آهن- الله مشن لمنت کری, ڪيڏي جو ڪيڏي 
پُلایا ویندا آهن؟ (۳۰) . پنهنجن عالمن ۽ پنهنجن فقیرن ۽ عیسیٰ پٹ مریم 
جي کي الله کان سواہ پالٹھار ڪري ورتائون, ۽ هڪ الله جي عبادت ڪرڻ 
کان سواءِ کين ٻيو حکم ز کیو ويو آهي! آن کان سواءِ کو عبادت 
جو لائق ز آهي- جيڪي ساٹس شريڪ کندا آهن تنهن کان هو پاک 


آھي (۱۳۱. 


واعلیوا ۰ التوبة ٭ 


مان فوا رالو یاو امه میا 
ال لا ان نر وَلَؤكِرَ ال ۇن هو 
نی اسل وله بالهدی ون اي ایھر 
ءه۷سھھئ 220 
امن وال تک يان لحار والزهبآن لصو 
مدال الاس يالباطل وید ون خن سل او 
وا یرون ال هب اة ويفاق 
900000 
قی تارجهکر نوی بهاجباهه ریو درو ھور 
7 0ل لب ای 


2 ہے مد دھ 


عة شیاه عم شمان 
کپ ویرک شوب داش نها 
آرزیتة خر ولك الي لَه لاتَیموا 
0 تالش وکین کا کیا 


واعلیرا ۱۰ الترية ‏ 


۽ پنهنجن واتن سان الله جي نور کي وسائڻ گهرندا آهن ۽ الہ پنهنجي 
نور کي پوري گرڈ کان سواء ت رهندو جيتوڻيڪ ڪافر آرها تین ٣۲‏ . 
آهو (الله) آهي جنهن پنهنجي پيغمبر کي هدايت ۽ سچي دين سان هن لاو 
موڪليو ت ان کي سيني دين تي غالب ڪري جیتوئیک مشرڪ رنج 
ٿين (۳۳). اي ایمان وارؤ! اهل ڪتاب جي عالمن ۽ درویشن مان گهثا 
مائهن جو مال لڳيءَ سان کائیندا آهن ۽ الله جي واٽ کان (ماڻهن کي) 
جهلیندا آهن- ۽ جيڪي سون ۽ چاندي جو خزانو گڏ ڪندا آهن ۽ 
اهو اله جي وات پر خرچیندا آهن تن کي ڈکوئیندڑ عذاب جي خبر 
ذي (۳۴) . جنهن ڏينهن (سندس مال) دوزخ جي باہ پر تپائبو (جذهن تپندو 
تا پوءِ آن سان سندن پیشانیون ۽ سندن پاسریون ۽ سندن پلیون 
(چد ت2ا هي اهر (خزانو) آهي جيڪو پا لاب گذ ڪيو هير (آن جو 


مزو) چکو (۱۳۰. يشڪ مهیفن جو گاٹانو کتاب الاهي پر الله وٽ 
ٻارهن مهیناآهي, جنهن ڏينهن کان آسمانن ۽ زمین کي بٹایائین, منجھائئس 
چار (مھینا) تعظیم وارا آهن- اهو پڪر دين آهي تنهن ڪري اوهین پا 
کي منجهن نقصان ن لايو ۽ سپني مشرکن سان وژهر جهژي طرح اوهان 
سان سپثي وزهن ٿا- ۽ جاٹو 2 یقیناً الله پرھیزگارن سان گذ آهي (۳7). 


الما التوبة ۹ 
مایت زیادهن الکث نْسَن به اتزین‌کتروا 
نے عم تمرم ون عطاق محر 
اللہ ماما عو اند زین لو اعمال هاه 
یی ا لقو مالکھ نین اھ ا امت وا مالک 
لاقي کا نفروان سيل الو ااال ررض 
7001 
2-2-٦‏ 
نل فو ماع لاصو یا و الل 
یل تین یر تن روه قن نص ا موجه 
کم وان اين (ذهمان العار ول 
یہ لامرن ات اللہ معتا ال الله سینت 
یه رای پجدو2 لم تردھا وجعل که گرا 
سل که وش الب واه زح يوه 
1 
سل ود کم کوان کته عون و 


واعلموا ۱۰ الترية ٩‏ 


تام وات وین جو اگي پوءِ کرن رڳو ڪفر پر واذارو آهي. آن سان 
ڪافر پلایا ويندا آھن آن مهيتي) کي هڪ سال حلال گٹین ٹا ۽ ٻئي 
سال ن کي حرام این ٿا هن لام ت الله جي حرام ڪيلن مهيان جي 
ڳاڻاٽي جي پورائي کن. ره جن کي الله حرام کیو آهي تن کي حلال 
اکب ان لاو سنن بجزا روت سبنگایا یا۔ ۽ اف ازرد جي 
قوم کي هدايت نر ڪندو آهي (۳۷). اي ايمان وارؤ! اوهان کي چا (ٿيو) 
آهي؟ جو جڏعن ارعان کي جنیر ميا جي وات پر (جھاہ لايا نکرر 
تڏهن زمين ذانهن گرا تي ڪرندا آهيو- آخرت جي بدران دنا | جي حياتيءَ 
سان راضي ٿيا آهيو چا؟ پوءِ دنيا جي حیا جو سامان آخرت (جي 
مقابلي) پر ٿورڙي کان سواہ کجم ن آهي .)٣۸(‏ جيڪڏهن ن نکرندز تز 
اوهان کي ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو ۽ اوهان کان سوا ہي قوم 
متائي اڻيندو ۽ اوهين کيس ڪجه ضرر نر رسائیندز- ۽ الله سپ ڪنهن 
شيءِ تي وسوارو آهي (۳۹). جيڪڏهن پیفبر کي مدد ن ڈیندؤ ت بیشک 
کیس اللہ مدد ڏني آهي جنھن مهل ڪافرن (مڪي مان) کیس لوڌير, + بسن 
مان هڪڙر پاڻ هو ۽ جڏهن ہئي غار پر (اندرا ہثا تٹھن سنگتيز 
کي چيائين 2 الکر نر نر ڪر چو ت اللہ اسان سان (گذ) آهي, پوه الله مشس 
aa Ea aT‏ جر آن کي 
اومان ن ڏلو ۽ ڪافرن جي گالھ کي هيٺ کیائین۔ ۽ اللہ جي گالھ 
(هميش) مٿاهين آهي- ۽ اله غالب حکمت وارو آهي (۴۰). اھر حال 
جنگ جي) توري سامان ۽ گهڻي سامان سوڌا (جھاد لاء) نڪرو ۽ پنهنجن 
مالن ۽ پنهنجن جانين سان الله جي وات پر جهاد ڪريو- اهو اوهان لاءِ ڀلو 
آهي جيڪڏهن ڄاڻندا آهيو (۴۱). 


ا مر 
ان عَرض ریب وَسَمَرا لبط 
ون بی 3 تعلو امه وب صررو | کر 
واس تطعا لخرجتا مک ری EES‏ 
EAE‏ سرت ZIZ ٤‏ 
دص یکن لَك این ماوت 
بح ره کر ای یلاہ 
رسد مدا یاموا له 
واه ما اش م(تماینتاو ات اين 
ییون باه ولو لاخ وازتبث لوب 
EE‏ 
کی واه و اکن کرک اله اتمم 
نو و و فی 0 
و رجا فک تَا اد ونم لا ڪا 
06ا2 رم صعوا تا ون خراليۂتة 
و يم ےط ووم یت سیت 


واعلموا ۱۰ 2 


جیکنهن سامن مور سفر هلکو هجي ها تر ضرور تنهنجي پٹیان لگن 
ها پر مشن پند پري ٹیو۔ ۽ سگهوئي الہ جو قسم کشندا (چوندا 2ا 
جیکنهن اسین توفیق ساریون ها ت اومان سان گڏ نکرون ها! 
پاڻ کي (منافقيءَ سببان) هلاک ڪن تا, ۽ الله جاٹي تو ت هي کوزا 
آھن (۴۲) . الله توکي معاف کیو, کين چا لام تو وکل ذني جيسين 
تولاءِ سچا پترا 7 ٹین ها ۽ (تون) حکوژن کي ڄاڻين ها )۴٣(‏ ۔ جن اللہ 
۽ قيامت جي ڏينهن کي مجیو آھي سي پنهنجن مالن ۽ پنهنجين جائین 
ساٹ جهاد ڪرڻ پر توکان موڪل ن ٿا گهرن- ۽ الله پرهیزگارن کي 
چاٹندڑ آهي (۴۴). آنهن کان سواءِ ہیو کر توکان موڪل ن گهرندو 
ج اد و ات جي نون کی میا آن و سدق ی شحت پر 
پیل آهن پوہ آهي پنهنجي شڪ پر حيران آهن (۴۶). ۽ جيڪڏهن باهر 
نڪرڻ گهرن ها تر آن لام تياريءَ جو سامان تیار ڪن ها پر اللہ سندن 
(جهاد تي) وجن پسند ر ڪيو تنهن ڪري کین توفیق ن ڏنائين ۽ چیو ويو 
ت وھندژن سان گڏ وبھي رهو .)۴٣(‏ جیکنهن اوهان م (گڏجي) نڪرن 
ها ت اوهان پر شرارت کان سواہ ٻيو حکجھ ن وڌائين ها ۽ ضرور اوهان جو 
بگيڙ گهرندڙ 7 تي اوهان جي وچ م فساد وجهن لاہ ڊوڙن ها! ۽ اومان ۾ 
هن جا اکا جاسوس کین و اش فان کي پا آهي (۴۷). 


واعلهوا ۱ التوبة ۹ 


فی ال وولو وه کر شی 
تن ول اضتن ل نورق 
رو دقل لن توب اا ما کب اله تاهو 
مولا ولاه بوک البرتونه قل 
هل ترصن تاا اخدی ال کی ون 
رص کان تُب ک اط بعد ای ئن جنی؟ 
آو ایی ینا نارکا( تام ىرۇت ه فل 
اما ط وع وکر ھا لن تقل مک کن توا 
فيو متهن ما غغغ 5 
نویه سول وک اتون اللو 
گرزهرکتال ولاینوتزن ىكرۇت ھ 


قاد جي تپ ضا تر لام 


منجهاشن ڪر چوي قرو موق کي مؤڪل ذي و مون کي آزمائش ماد 
وجھ۔ خبردار! (آهي پاڻ) آزمائش ‏ ڪريل آهن- ۽ بيشڪ دوزخ ڪافرن 
کي گھیرو ڪندڙ آهي (۴۹) . (اي پیغمبر!) جيڪڏهن تو کي ڪر سهنج 
رسندو آهي تر کين ڏکيو لگندو آهي, ۽ جيڪڏهن توکي کو اهنج پهچندو 
آهي تر چوندا آهن ت بيشڪ پنهنجو کم اگیئي سنڀالي ورتو اتشون ۽ 
هي سُرھا لي ٹرندا آهن )٥١(‏ ۔ !اي پیغمبر!) چز تر جيڪي اللہ اسان لاو 
لکيو آهي تنهن کان سواءِ ٻيو کجه اسان کي ڪڏهن ن پهچندو, آهو 
اسان جو سنپالیندر آهي, ۽ مزمنن کي الله تي بروسو کرٹ جگائي (۱) . 
(اي پیغمبر! منافقن کي) چز تر اوهين اسان لاءِ ہن چگاین مان هڪڙيءَ 
کان سوا انتظار ز کندا آھیو۔ ۽ اسین (ب) اوهان لاء انتظار کندا آهیون 
ت الله پان ونان يا اسان جي ٿان اوهان کي سزا پهچائي پوءِ اوهين انتظار 
EEE‏ اوهان سان گڏ منتظر آهیون (۰۲). چؤ (تر اي منافقز!) 

ها ئي توڻي ارها ٿي خرچ ڪريو ت ب اوهان کان ڪڏهن قبول ز کبو- 
ار OS E E‏ . ۽ کانشن سندن خرچ جو قبول 
کرٹ هن کان سواہ ز جھلیو ويو 2 آهي الله ۽ سندس پيغمبر جا منڪر 
آهن ۽ نڪي آرس کرٹ کان سواءِ از پژهندا آمن ۽ نڪي الله جي 


وات پر) رنج کان سواہ خرجیندا آهن (0۴). 


واعلموا ٠١‏ اید 


کت اَمَوالٰهُوَاَاوْلادُهْم پ سن 
بان یو ۃ ال نیا وتزهق آنشهیروه کرو 
جک کر وو 5 
ون زین ون مج اب ازع 
e‏ ہم دود و 067 
اد ۳ 
مه طون ھ وله اھر رصا ماشه | 
رفاو حب ناله وتا امن تضمو 
موه یرل اط زاون 8ہ الس کر 
نولیان ها تفه وق 
راب وی 5 ET‏ 
ون واه یر ون زین دون 
EEE‏ هون قل ان کرلک زملی 
الاين الا وتف وین اموا 
میدن کت 


اؤہسہم ےہ ہے م و هت NN‏ 


وی ن ن ما پت E RET‏ 
مھ دنا جي حيني پر آن سان کین عقاب ري و بن سام 
کفر جي ئي حالت ہر تڪري (20) ۔ ۽ اللہ جو قسم کثندا آهن ت آمي 
ارهان منجهان آهن- ۽ (حقیقت ڪري) آهي اومان منجهان ن آهن پر اما 
ڊڄڻي قرم آهي )٠٥(‏ . جي, ڪا پناه جي جاءِ يا ڪي چرون يا کو 
گهڙڻ جو هنڌ لهن ها ت ان ڏانهن آهي بوزندائي مرن ها (0۷). ۽ منجهانشن 

ڪي اھڑا آهن جي صدقن (جي وراهن) م تو كي طمنو ھٹندا اهن پوء 
جيڪڏهن منجهانشس ڏجين 2 سرها ٿيندا آهن ۽ جيڪڏهن منجهانشس 
ز ڏجين 2 آنهي ئي مهل ڪارڙبا آهن (۰۸) ۽ اله ۽ سندس پیغبر 
جيڪي کين نو آهي تنهن تي جیکلهن راضي ٿين ها ۽ چون ها ت اسان 
کي الله ڪافي آهي اسان کي الله پنهنجي فضل سان ڏيندو ۽ سندس پیغمبر 
۱۾ ڈیندو) اسین الله ڏانهن اميدوار آهيون (2 آنهن لاء ڀلو هجي ها!) )0٩(‏ . 
صدقا رڳو فقیرن ۽ مسکینن ۽ ان جي اڳاڙي ڪندڙن ۽ جن (نئين 
مسلمانن) جون دليون (اسلام ذانهن) جوڑٹیون آهن (تن لاء) ۽ بانهن جي 
آزاد ڪرڻ ۽ قرضین و الله جي واث پر (جهاد ڪرڻ) ۽ مسافرن لاہ آھن۔ 
(اهو) الله (جي پارا کان حکم ٹیل آهي- الله چاٹندژ حڪمت وارو 
آهي ٦٦١‏ ۔ ‏ منجهانشن ڪي اھڑا آهن جي پیغمبر کي ایذائیندا آھن ۽ چوندا 


آھن ت هو پربژیو آهي- چز ت اوهان لاء پر ٻڌڙيو ڀلو آهي اللہ كي مجیندو 
آهي ۽ مزمتن (جي صلاح) کي (ب) مجیندو اھي ‏ اوھان مان ایمان وارن لاو 
باجهارر آمي- ۽ جيڪي الله جي پيغمبر کي ایذائیندا آهن تن لا ذکوئیندژ 
عذاب آهي (٦٦)۔‏ 


واعلیوا |١‏ التوية ۹ 


حلفت یاو لسم لیر ىک واه سول 
احق ان يرصن ادوا موموين ینوا 
ات من حا وان وره ا ارجم 
2۳۷ 
قل هرارق الله محر درون رین 
واه ورسولهکنترکنگه ردو »لاتتنروهن 
٦‏ 
ويون عن المعروف وضو ردو 
الہ راق اون هد کون وله 
فتهاهی متا مدان قوير 


واعلمرا ۱۰ التویة ٩‏ 


ارمان لاہ الله جو تسم کشندا آهن ت اومان کي راضي کن, ۽ جيڪڏهن 
مؤسن آهن ت الله ۽ ستدس پیغمبر وڌيڪ حقدار آهي جو ان کي راضي 
ڪن 3۲۱). ن چاٹندا آهن چا تر جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جي مخالفت 
ڪندو تنهن لاہ بيشڪ دوزخ جي باه آهي؟ منجهس سدائین رهڻ وارو 
آھي۔ اها وڏي خواري آهي (1۳) . منافق مسلمانن تي ڪنهن سورت جي لهڻ 
کان بجن ٿا 2 جيڪي سندين دلين م آهي سر متان مسلمانن کي 
ڄاڻائي- (اي پيغمبر! کين) چز ت اوهين پيا نلولي ڪريو, چو ت جنھن 
کان ڊڄندا آھیو سو الله پڌرو ڪندڙ آهي (1۴) . ۽ (اي پیغمبر!) جيڪڏهن 
کانٹن پچین ت ضرور چوندا 2 بيشڪ کل ۽ راند ٿي كي سون- (کيين) 
چ ت اللہ ۽ سنلس آيتن ۽ سندس پیغمبر سان مسخري کی ثي 
ڇا؟ .)٥٦٦‏ بهانو ز ڪريو! بيشڪ ايمان کان پوءِ ڪفر کیو آلو- 
جيڪڏهن اوھان مان هڪ ٽوليءَ کان ٽرنداسون تر ہئي تولية کي هن 
سیبان سرا تشون جوا وپ ۵ 2100 .سفق منافقیائیون 
چگن کمن 
کان جهلیندا آهن ۽ پنهنجا هٿ (خیرات ڏيڻ کان) بند کندا آهن الله کي 
وساریائون تنهنڪري الله (ب) کین وساریو۔ بیش منافق ثي بي دين 
آهن .)٦۷(‏ الله منافقن ۽ منافقیاٹین ۽ ڪافرن کي دوزخ جي باه جر انجام 
نو آهي منجهس سدائین رهڻ وارا آهن- اها کین ڪافي آهي, ۽ الله مشن 
لمنت ڪئي آهي, ۽ آنهن لاءِ هميش جو عذاب آهي (7۸). 


واعلموا .۱ التوبة و 


کمن منک دوادو دوه اکر 
ماد توا اتهم ئاس ىعر 
272020 
ليا ويغرق ارت هر یرزت »نم نهر 
یمن تلهم تور نوج وعاد وت ود 5 وگو 
الما ماکان اله اکن ادو اشم 
ات ہو اذ نون رونت بعض ھم لباز 
بض یمرو بالمعرون وَتتهَوْن عن انکر 
ون لصا تون الکو ونطیهون اه 
سول وک سی رھم ادلات الکو 
ود الله ال ومین لیات جي کر منم 
رونت ارت نویر 
ہم موم مسب .و ھ٦11‏ جم مسجم یم موی 


واعلیوا ۱۰ التریة۹ 
کے 

اوهين () اهڙا ٹیا آهيو جيکي اوهان کان اپ ھٹا (آمي) اوهان کان 
طاقت م مال ۽ اولاد م گھٹو وڌيڪ هئا- پرء پنهنجي نصیب اھر فائدو 
ورتائون پوء اوهان ب پنهنجي نصیب آهر فائدو ورتو جهڙيءَ طرح اوهان کان 
اگین پنهنجي نصیب اهر فاندو ورتو ۽ (اوھین ب) آنهن وانگر اجاین بحشن 
پر پنجي وبا آھیو جيئن جيئن اهي اجاین بحشن پر پیا۔ اُنھن جي ڪمائي دنیا ۽ 
آخرت ہر ناس تي, ۽ هي ٿي عساري واراآهن )٦٦(‏ . کانٹن اگین جي 
خبر نر پهتي آئن چا جي نوح ۽ عاد ۽ ثمود جي قوم ۽ ابراهيم جي 
قوم ۽ مدین وارا ۽ اونڌي ٹیلن گوئن وارا هئا؟ جو اُنھن ذانهن سندن 
پیغمبر پڌرن معجزن سان آيا ( ت نر مجیائون ), پوہ الله جو شان ن هو جو 
مثن ظلم ڪري پر پاڻ تي ظلم ڪيائرن ٿي (۷۰). ۽ مؤمن ۽ مومنياڻيون 
(پاڻ پر) هڪ ہئي جا مدد گار آھن۔ چگن ڪمن جو حڪمُ ڪندا آهن 
۽ حراب ڪمن کان جهليندا آهن ۽ نناز کي قائم کندا آهن ۽ زڪراة 
ڏيندا آهن ۽ الله ۽ سندس پيغمبر جي فرمانبرداري ڪندا آھن۔ اهن تي اله 
سگهرني باجم کہ چو اق غالب حکمت واروآمي (۰۱۷۱ ۱ 

سان ماما رایع ا 


نهرون وهندیون اهن منجهس سدائین ره وارا اهن ۽ (پڻ) هميش رهڻ وارن 
باغن پم چگین جاین جو (نجام ائن)۔ ۽ الله جو راضپو (سپ کان) تنام 
وڏو آهي- اها وذي مراد ماڻڻ آهي (0۷۲. 


واعلمواء؛ التوبةه 


2۶19 
0--7٤0‏ 
و الوا کله الک وکتروا بیس امھ ةوا 
پمال یال ومان ولان اغد هماه ورموله 
من تیه قان بن بای راھ وان تو وا 
یکا نھان کاب لیر یا لیغرۃ وبا و 
CLS ESE‏ 
2970 
71 
اع اه وی هم و جوا الله ع کر 
الپ الین لن زین من نان 

7701ی 
یرون نو سے انف عبر 

)وی وب یوب 


ای ر کا تا ن سان جهاد ڪر ۽ مشن سختي ڪر ۽ سندن 
جاءِ دوزخ آهي- ۽ آها جاءِ بڇڙي آهي (۷۳)۔ اللہ جو قسم کٹندا آهن تر 
از جر گی یدگ جو کل چی تن پوس انار 

آڻڻ) کانپر+ کفر کبائون ۽ جنهن کي پهچي ز سگھیا تنهن لاء زور 
لانائون, اهو آنهن رگر هن ڳالھ جو بدلو دنو جو اللہ پنھن 
سندس رسول کین شاموکار ڪيو, پوه جیگذهن توبهر ڪن ت آنهن 
لام پُلی آهي, ۽ جیکذهن فرندا ت اللہ دنیا ۽ آخرت پر کین ذکوئیندژ 
عذاب سان سزا دیندو, ۽ ملک پر هن لاء ز کو سنپالیندژ ۽ ز کو 
مدد گا ار آهي (۷۴). ۽ منجهانتن ڪي آھن جن اللہ سان اجام کیو آهي 
تر جیکڈھن پنهنجي فضل سان اسان کي ڏنائين ت ضرور خيرات 
ڏينداسون ۽ پلارن مان ٿينداسون (۷۶). پوءِ جنهن مهل پنهنجي فضل سان 
کین مال ڏنائين ت آن جي ڪنجوسائي ڪيائون ۽ آهي منھن موڙيندڙ ٿي 
ريا (۷۲). پوءِ (الله) سندن دلين ۾ کين سندن ملڻ جي ڏينهن تائين انهيءَ 
سببان منافقي لاڳو ڪري چذي جو الله سان آهو انجام ز پاڙيائون جي 
سائس ڪيائون ۽ انهي سببان جو ڪوڙ چوندا رهيا (۷۷). ز ڄاڻندا آهن 
جال اسو کھا س لا امورو تم گنیر رد 

ٹندو آھي ۽ بيشڪ الله وڏو گجه چاٹندڑ شدز آهي؟ ۱۷۸ . اهي اھڑا آهن جو 


لان ی ی کا کک ا نهن کي م 
طعنا هشندا آهن) جيڪي (مزدوري کرت جي) محنت کان سوا ڪجھ ز 
لهندا آهن ۽ آنهن سان مسخریون کندا آھن۔ الله () سندن مسخرین جو 
کین بدلو ڈیندو ۽ آنهن لاء ڈکوئیندڑ عذاب آهي (0۷۹. 


ماع 2 التوبة و 


2 )سخ لول کی ,<2 تفر لن نمور اود 72 سیم 
کنر ا ا : 
ESEF‏ تنم لین ره 
EEN‏ 
سی الو دالوا زذاق نزو امام 
یزیر یرو گر 
راربا ینن بك زل رو 
ا نکن رجام ی انا 
اوت ۇا رضي غومز 
ہے لمآ ند نهک 

یں او نعل ار کرو مت 
هفقو ن0 انچب ك موا تام 
E 2‏ هرز 7 
ولا رت سورد آن انوا بط واه د وام و 
استاذ يك ولو لول ینم ولو ہو 


NII ARARAT 


واعلموا ۱۰ الترية ٩‏ 


ھن لہ شتا کین اکن ل شک کیین۔ جیدکتمن و 
ستر پیرا بخشش گهرین ت ب اللہ ُتھن کي ن بخشيندو- اهو هن سیبان آمي 
جو آنهن الله ۽ سندس پیغمبر کي ز ن مجیو ۽ الله بي دين قوم کي هدایت ز 
ڪندو آهي (۸۰). اللہ جي پیغمبر جي اجھاد تي) وحن کان ہو پٺ تي 
رهندڙ پنهنجي (رهجي) ويهڻ تي خوش ٿيا ۽ پنهنجن مالن ۽ پنهنجن 
جانين سان الله جي وات پر جهاد ڪرڻ ناپسند ڪيائون ۽ پاڻ ۾ چیائون 
ت گرميءَ م (جهاد لاء) ز نڪرو! (اي پیغمبر! کین) چز 2 دوزخ جي 
باه ڏاڍي گرم آهي. جيڪڏهن سمجهن ها (2 ائین ز ڪن ها) (۸۱)۔ 
پوءِ ٿورو کل گهرجین ۽ گهثر روئٹ گهرجین, نهن (اعمالن) جي بدلي پر 
جو جيڪي ڪندا اهن ۸۲۱) . پوه جيڪڏهن اللہ توكي منجهانشن ڪنهن 
توليۃ ڏانهن مونائي نئي 2 نڪرڻ لاءِ توکان موکلائیندا پوءِ چز تر مون 
سان ڪڏهن ۾ ز نڪرندڙ ۽ مون سان گذجي ڪنهن دشمن سان ڪڏهن 
۾ نه وڙهندڙ- چو 7 اوهين پھریون پیرو وبھٹ سان راضي ئیز تنهن ڪري 
(هاڻي ب) پوئتي ويهندڙن سان گڏجي ويهو (۸۳)۔ ۽ منجهانن جيڪر مري 
تنهن تي بلڪل ناز ز پڙھ ۽ نڪي سندس قبر تي بيھ بيشڪ آنهن اللہ ۽ 
سندس پيغمبر کي ز مجیو ۽ آهي بي دين ٹي ما (۸۴). ۽ تون سندن مال ۽ 
سدق رازلد تي مچ لی کرت ا کنیل ان جي مان دبای در 
کين عذاب ڪري ۽ سندن ساہ ڪفر جي ٿي حالت ‏ نکرن (8/). 


۽ جيڪڏهن کا سورت (هن لاء نازل کئي ويندي آھي ت الله کي 

مڃيو ۽ سندس پیغمبر سان گڏجي جهاد ڪريو تر منجهانشن آسودا 
توکان موکلائیندا آهن ۽ چوندا آهن 2 اسان کي ڇڏ ت ويٺلن سان گذ 
رهون (۸7)۔ 


امام التوب و 


کیان مکی ویم ل ارز 
هم لایفتهویه لین الرَسول واگزی امومع 
۳" 
وت مان0 نال وچاچ ری من 
رون من ا(کتراب دزن 
داب ال  )‏ 27ئ) 
عل ال اون مایمن حر اد تمتخو الور 
مت شی نوعب 
0000 
097-2 
خزود وافرت گر یلع لاکزین 
اتك انيا رشوایان نو 
تولف وی هلق ہش یه 


واعلموا ۱۰ التریت۹ 


ویئلن (عورتن) سان گذ پر راضي ٿيا ۽ سندین دلین تي مُھر هنشي 
وئي بوء آهي نر سمجهندا آهن (۸۷). پر پیغمبر ۽ جن سائس ایمان آندو تن 
پنهنجن مالن ۽ پنهنجین جندن سان جهاد کیو. ۽ اهي آهي آهن جن لاء 
پلایون آهن ۽ اهي ئي چتل آھن (۸۸) . نهن لاءِ الله اهڙا باغ تيار ڪيا 
آهن جن جي هيان نهرون وهنديون آهن منجهن سدائین رم وارا آھن۔ اها 
وڏي مراد ماڻڻ آهي (۱۸۹. ۽ دوين مان بهاني کرٹ وارا آيا ت. کين 
موڪل ڏني وجي, ۽ جن الله ۽ سندس پيغمبر کي ڪوڙو ڄاتو سي ويهي 
رھیا۔ منجهانشن ڪافرن کي ڏکوئيندڙ عذاب سگهوئي پهچندو ۰۱۹۰۱ 
نڪي هیشن تي ۽ نڪي بیمارن تي ۽ نڪي اهي جو جيڪي خرچین سو ز 
ٿا لھن تن تي ڪو گناہ آهي جذهن ت الله ۽ سندس پيغمبر جا خیرخواہ 
هجن پلارن تي کو ڏوراپو نر آھي۔ ۽ الله بخشٹھار مهربان آهي ۰۹۱۱ ۽ 


نڪي آنهن تي (کو گناہ آهي) جي جذهن تو وٽ آیا تر کين (سواريءَ تيا 
چاڑھین ۽ تون) چين 2 (کا سواري) ن ٿو لهان جنهن تي ارهان کي 
چاڑھیان تذمن اهي موئیا ۽ هن ڏک کان سندین اکيون هنجون هاریندژ 
هيون تر جيڪي اللہ جي واٽ پر) خرچین سو ز ٿا لھن! ۰۸۹۲۱ (ڏوراپي 
جي) واث رڳو آنهن تي آهي جن توکان موڪلايو ۽ آهي شاهوڪار هثا, 

رهيلن اعورتن) سان گڈ هجڻ پر راضي ٿيا ۽ اله سندین دلین تي مھر هي 
پوء آهي ن جائندا آهن (۹۳) . 


یعتذرون ١‏ التوبة ۹ 


رون رهم سل لو 
کزان تن لکن انا امن ابا رکو 
یری ال عم کک و ریو لھ تون ال یلو ایی 
7" 
لاد هرصاحم غرضواعنهو 
اھ رج کم اما کا وا بو 6 
حون لکوت نیکاسم کان الد 
یرفیک التو نیقی عرب اش راو 
ااا جد لای ماحد ودماآتزل الذعل 
رل وله وین اغراي مین 
در لو واه سيم وین را من 
من راه الم اللْخر وین مایق قربی 
۳20 
7و وی او توح و2 2 ے۵ د٥ی‏ £43 


سین خ هرادن رمه ان الله غعو رکو نو 


جڏهن (اوهین) آنهن ذانهن موتندژ (تذّھن) اوهان وت بهانو کندا- (آنهن 
کي) چز ت بهانو ز ڪريو اومان (جي گاله) کی ڪڏهن نر مجینداسون, 
بيشڪ اوهان جي حال کان الله اسان کي خبر ڏني آهي- ۽ الله ۽ سندس 

ر فان سر رن ررر کج ۽ ظاهر جي ڄاڻندڙ (اش) 
هن مرتایا ويندڙ پوءِ جيڪي ٹی ت٥ز‏ تنهن جي اوهان کي سڏ 


ذیندو (۴) . جذهن آنهن ذانهن موتندز (تڏهن) ئي اوهان جي آذو 
الله جو قسم هن لاءِ کشندا 2 (اوهين) کانشن مزي وجو- ہو کانشن مزي 
وجو- چو ت آهي پلیت آهن ۽ جيڪي ڪمائيندا رهیا تنهن جي عوض ہر 
سندن جاء دوزخ آهي (۹۰). اوهان وت هن لاءِ قسم کٹندا تر (ارمین) 
کانشن راضي ثیر, پوءِ جيڪڏهن (اوهین) کانشن راضي ٿيندڙ ت (ب) الله 
بي دين ماٹھن کان راضي ن ن ٿيندو (٦۹)۔‏ بدوي ڪفر ۽ منافقيء پر تنام 
سخت آهن ۽ هن (عادت) جوگا آهن جو اللہ پنهنجي پیغمبر تي جيڪي 
کہ لائا تنهن جون (شرعي) حدون نر ڄاڻن- ۽ الله جائندژ 
حکمت وارو آمي ۱ء ۽ بدوین مان ڪي اھڑا آهن جو جيڪي خرچ 
ڪن ٿا سو چني ڄاڻندا آھن ۽ اوها تي زماني جي ٹیر گھیر (اچڻ) جا 
منتظر آهن- زماني جو بچڑو فیرو مشن هجي (شال)- ۽ الله ٻڌندڙ ڄائندڙ 
آهي (۹۸). ۽ بدوین مان ڪي اھڑا آهن جي اللہ ۽ قيامت جي ڏينهن کي 


مڃيندا آهن ۽ جيڪي خرچیندا هن تتھن کي اللہ وٽ ويجهڙائية جو ۽ 
پیغمبر جي دعائن (حاصل ڪرڻ) جو وسيلو ڪري ولندا اهن- بيشڪ 

آها آنهن لا ويجهزاني: (جو سبب) آهي- الله کین پنهنجي رحمت هی 
سگهوئي داحل کندو- چو ت الله بخشٹھار مهربان آهي (1۹۹. 


یعتذروت ١۷‏ التوبة ۹ 


ا 
وشن ای هچریت انار واي 
عوهت بش ا وی اله حا ور واعن دواع 
جات ریز نھ رخن مهاب دذلت افو 
لعف کن کین اغراپ مقون وین 
آهل امک روا التاق“ ن خن 
20 
22] 
ین آموالهصدکه ره ورکیم رها وس کو 
لصاوت ك سکن کھ واه یرل رید 
الله موقب الوب نواد ې وین الیو 
ا له رالراب له ول اغملوزاش یری اله 
عم اکر ورول میس وت إلى ریب 
2764 
اما اع 22ت 

هه و هه وه و 4۵ے 2 هه هه و ص ی‫ 


التویة۹ 


۽ مهاجرن ۽ انصارن مان یمان پر) آگرائي کرٹ وارا ۽ جن چڱائي سان 
سندن تابعداري ڪئي آنهن (سہٍني) کان اللہ راضي آهي ۽ اهي کانشس 
راضي آهن ۽ آنهن لاءِ باغ تيار ڪيا اٿس جن جي هيان نهرون وهنديون 
آهن منجهن سدائین ره وارا آهن- اها وذي مراد ماش آهي (۱۰۰) . ۽ اوهان 


وارن بدوین مان (م) ڪي متافق آھن۔ ۽ مدیتي وارن مان (ي) 
تي عادتي ٿي ويا آهن, (تون) کین ن ڄاڻندو آهین- اسين 

آنهن کي ڄاڻندا آھیون۔ سگهوڻي کين ہہ پیرا عذاب ڪنداسون وري 
وڏي عذاب ڈاتھن موٽايا ويندا ۰۱۱۰۱۱ ۽ ٻيا (اھڑا) آهن جن پنهنجا 
گناہ باسيا آهن (آنهن) چگا کم ۽ ٻيا بچڑا کم گذي سڏي ڪيا 
آهن- اميد آهي 2 الله مٿن اجه سان موتندوب چو ت اللہ بخشٹهار مهربان 
آمي ۱.۲۱) ۔سندن مالن مان زکات وصول کر ت ان سان کين (ظاهر ۾ 
برا پاک کندو رهین ۽ کين (باطن پر ب) سلو ڪندو رهین ۽ مشن رحمت 
جي دعا گھر۔ چو تر تنهنجي دعا آلهن لاہ راحت آهي- ۽ الله بتندژ 
جائندژ آمي (۱۰۴) . ڄاڻندا تر آھن چا الله ٿي پنهنجن بانهن جي توم 
قبول کندو آهي ۽ (سندن) خیراتون قبول کندو آهي ۽ بيشڪ الله ئي توم 
قبول ڪندڙ مهربان آهي (0۱:۴. ۽ چز تر عمل ڪريو پوءِ اللہ ۽ سندس 
) اوهان جا عمل دَسندا۔ ۽ گجه ‏ ظاهر جي جائندژ 
ڏانهن سگھو موٽايا ويندڙ پوءِ جيكي کندا آهیو تنهن جي اومان 


جي آس پا 


کي سد ڈیندو (۱۰۰) . ۽ ٻيا (رهجي ويل) الله جي حڪم لاء رهايل آهن ت 
يا کين عذاب ڪري يا کین معاف کري ‏ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو 


.٦٦۰١( آهي‎ 


يعتذرون ١!‏ التوبة ۹ 


وه کے وی َ‫ 
نش ام دض 2۱ 
2 


این ادو امسج داف ارا كرا ون رتاش 


اهومن لرا دامن حارب الله ووه ینبل 
ویس ن ارد للا لی وان هل رهم 
تن توریب دا کی قوی 
لیو الو درو یقن شیب 
ل تاحرف هرقن اریهرن تارج الا 
ھی وین یال انم نی توا 
یبن یوما ان نم تام لن نات 
اج اللہ اشکری من الم ومین آنشتهمروآمو له 
ان لته باون سمل الو سونو 
شاوی دوه عیوحتان الو رق اليل 
وا لرا ومن اوق یم + من اللہ قاسکش رو 
بکیوکرکزی بایحتر یه ودک یره 


یعتذرون ۱۱ التویة۹ 


۽ (آنهن مان اھڑا ب اهن) جن تقصان پهچا کفر کرٹ ۽ مسلمانن جي 

وج پر ڏقيڙ وجهڻ ۽ جن (ماٹھن) الله ۽ سندس پیغمبر سان اپ ویژه ڪئي 
آهي تن واسطي گهات ناهن لاء (هڪ) مسجد بڻائي آهي- ‏ (اهيا ضرور 
قسم کٹندا تر چگائي کان سوا اسان جو (بٹائڻ پا ٻيو کو ارادو ز 
آمي- الله شاهدي ڏئي ٿو ت آهي ڪوڙا آھن (۱۰۷) . منجهس اصلي ن بیھ! 
(جا مسجد) پھرین ذینهن کان ئي پرهيزگاريءَ تي اي وش آهي تنهن پر 
توکي بيهڻ (یعني ناز پڙهڻ ۽ پڙهائڻ) وڌيڪ لائق آهي- جنهن ہ اهڙا 
مرد آهن جي پاک رهڻ کي دوست رکندا آهن ۽ اله پاک ره وارن کي 
دوست رکندر آهي (0۱۰۸. جنهن پنهنجي اڏاوت الله جي دج ۽ (سندس) 
رضامنديءَ تي آذي سو پلو آمي يا آهر جنهن پنهنجي اڏاوت نئن جي 
ڪرندڙ پر تي آني؟ پوءِ آها اڏيندڙ سمیت دوزخ جي باه ہر کري- ۽ الله 
ظالمن جي قوم کي هدایت نز کندو اهي (۱۰۹). جو بنیاد بثایائون سو 
سدائین سندن دلین م شڪ (جو سبب) رهندو ۽ سندن دلین جي وڍڻ کان 
سواہ نر ویندو- و ۳ جائندژ حڪمت وا ارو آهي (۱۱۰) 7 مۇمان کان 
ن سر ۽ سندن مال هن ڪري گذا جر پڪ بهشت آنهن لاء آمي- 


(اهي) ان (انجام) تي الله جي واٽ م وژهندا آهن پوه ماریندا (ب) آهن ۽ 
مارا( آهن), جو انجام توریت ۽ انیل ۽ قرآن پر پڪيءَ طرح ٹیل آهي- 

۳ کان وڌيڪ پنهنجي انجام کي پورو ڪندڙ ڪير آهي؟ پوءِ جنھن 
سودي جي بدران اومان پاڈ کي رڪيو آهي تنهن سان خوش ٹیو۔ ۽ اها ٿي 
وڏي مراد ماٹٹ آهي (۰)۱۱۱ 


٩ التوبة‎ ١ يعتذرون‎ 


ماو اون ینوت اون الرکفوّن 
ال ون اون رون والتامون کی انز 
وشن لخد ود اسو کت را مە ماکان 
وال قر یمن بحي ما تبن لهم اهر 
شب اجون راان اسَِخْنَااِتزهنَابیْۂ 
الن شونوق قد مَا ابا لان اعد 
نیو تما ہت انالد ما کان الہ 
يفون رن له تی مب اند همق 
ابوت والارض یی وبريت وم اڪن 
دون وین ول تسا لس تَابَ اع 
الک والمهچرتن والاتصار الم امون 
سام اسر من ینیما لداب کی 
ویمسىییبسسسسبسبہو 0 هت 


یعتذرون۱۱ التویة۹ 


توبھ ڪندڙ, عبادت ڪندڙ, ساراه کندژ, (خدا جي وات پر مسافري 
۽ رکوع ڪندڙ, سجدو ڪندڙ, چڱائيءَ جو حکم ڪندڙ ۽ 
مدائي کان جهليندڙ ۽ الله جي حدن کي نگاه پر رکندڙ (آنهن لاءِ بهشت جو 
انجام آهي) ۽ (اھژن) مزمنن کي خوشخبری ڏي (۱۱۲) ۔ پيغمبر ۽ مؤمان کي 
مشرڪن لاء کین اهن گالھ جي) پتري ٿيڻ کان پوہ ت أھي دوزخي آهن 
بخشش گھرڈ ن جگائي توڻيڪ مائليءَ وارا هجن  .)۱۱۳(‏ ابراھیم جو, 
پنهنجي پي؛ لاء بخشش گھرڈ, انجام کان سواہ ز هو جو ان ساٹس انجام 
یر ھو, پوه جهن دم کیس پڈرو ٿيو ت آهو ال جو ويري آمي هن 
دم) کانشی بیزار ٹیو۔ بيشڪ ابراهیم بلکل ڪڙنريءَ دل وارو (۽) بردبار 
(۱015و و لف مو کید ا جو کون از کی سی ری 
ذیکارن کان پوءِ کین گمراه ڪري جیسین اهي (گالهیون) آنهن لاو 
پتربون(2ا ڪري جن کان نهن کي بچڻ گهرجي- بيشڪ الہ هر شی 
کي ڄاڻندڙ آهي (0۱۱۶. بيشڪ آسمانن ۽ زمین جي بادشاهي الله جي ٿي 
آهي- (اھوا جياري ٿو ۽ ماري ٹو۔ ۽ الله کان سواہ اوهان جو ز کو 
دوست ۽ نر کو مدد ڏيندڙ آهي )۱۱١(‏ . پيغمبر ۽ آنهن مهاجرن ۽ انصارن تي 
بيشڪ الله اجه سان موٹیو جن سوڑھ جي وقت ہر پیغمبر جي تبعداري 
ڪئي ان کان پوءِ جو, منجهانئن هڪ توليء جون دلیون لُڏي وجن تي 
ویجهیون هیون, وري (الله) مشن باجم سان موئیو- چو ت آهو مشن شفقت 
ڪندڙ مهربان آمي (۱۱۷)۔ 


بعتذروت ۱۱ التوبة ٩‏ 


[۳ ۰ی 
رل یم اریت وشامت انهم انف مر وتتواآن 
مجان او ال لی ت تاب یوم ایت وبوا 
اه هلب ره ین امنوا اتواه 
وم اضق ان لام ل سیون 
وهن اب وان زو او 
فا انش ون تمه ذلك اھ یه 
اوصَ وَلاصةن یل امو ولایطون 
یط کر ایتا لون من تیلب 
و په میک یی 
اکا کیب یجنم اد اخس ما انوا 
لن وم ان اون رونت 
ون فة هة لوا نون 
0 200ب 


۽ اُنهن تن تي (ب) جيڪي (جهاد کان) رهجي ويا هئا- تانجو جذهن زمین 
ايتريءَ ويڪرائي هوندي ب مشن سوڑھي ٿي ويئي هئي ۽ سندن ساہ مشن 

تجیا متا یاون کی د اا ای خا کان ون جي جا 
سندس (بارگاه) کان سواہ ڪون آهي- وري مٿن هن لاء پاجه سان 
موٹیو تیه ڪن- چو تا ٿي توھہ قبول ڪندڙ مهربان آهي (۱۱۸٦۔‏ 
اي ایمانِ وارؤ! الله کان بچو ۽ سچن سان گڏ هجو (۱۱۹). مديني وارن ۽ 
سندس آس پاس وارن بدوین کي نڪي اللہ جي پیغمبر کان (جھاد م) پوئتي 
عق )نی ستص جرد کان ان کي پیر رکن خاي ام دن ری 
جو کين نڪي آج ۽ نڪي ڏک ۽ نڪي بک الله جي وات پر بهجندي آمي 
۽ نڪي اهڙي هن ويندا هن جتي ڪافر ڪاوڙجن ۽ نڪي دشمن کان 
(ڪو) اهنج پھچندو اٿن پر آنهن لاء (هر هڪ گالھ جي) بدلي چڱو عمل 
لکيو ویندو اھی۔ چو ت الله پلارن جو جر ز وجائیندو آهي (۱۲۰. ۽ کوب 
خرچ۔ئورو يا گهڻو-ز کندا آھن ۽ ۽ نڪي ڪا وادي ٽپندا آهن پر نهن لاہ 
(چگو عمل) هن لاء لکيو ويندو آهي جیکو تام چگو کم ڪندا آمن 
تنھن جو کين الله بدلو ڏئي (۱۲۱) . ۽ مؤمان کي ن لهندو آهي جو مڙيئي 


(گذ) نکرن, پوہ هر توليء مان ڪي ڄڻا منجهانشن هن لاءِ چو ن رت 
آهن ت دين پر عالم لين ۽ جذهن پنهنجي قرم ذانهن موٽي وجن تڏهن 
ان کي ڊيڄارين ت مان ھی بچن ۰0۱۲۲۱ 


یعتذرون ۱ التوب4 4 


0 يلوتم تن 
ارد یں ۇافي فة واعلمواآی الله مع 
اه وله اما نت سَوزة تمه تن کول 
انم ائه هن چ مان فام ال یت اما 
رابمائ وَهْمْمِنتَتْفْرونَ و سا 
يف اتی هكون 216 یرون 
َو ن کن عام ر مس شیر 5 
یوون ولاه ید رون وا مات ] 
انم رفوا ع ری الله لبه اذم م شوم لا 
ھون لت جا کر 0 
لوم اعم نیل لیر مان رو 
كیان لوا تد لحم اه اله لاهو 
عي تر ڪلف وَهُو رب لش الَعَضِوث 
OID‏ ےم چ مهم مس 


١ةيرتلا‎ 


اي مؤمنؤ! کافرن مان جيڪي اوهان جي اس پاس اهن تن سان وژهو ۽ 
بلي ت (آهي) اوهان پر ڪا ڏاڍائي ذسن- ۽ ڄاڻو ت الله پرهيزگارن سان گڏ 
آهي .)۱۲٣(‏ ۽ جڏهن ڪا ب سورت لاهبي آهي تڏهن منجهاش کو اهژو 
اهي جو چوندو آهي ت هن سورت اوهان مان ڪهڙي جو ایمان وڌايو آهي؟ 
پوءِ جن ایمان آندو آهي تن جي ایمان کي وڌايو اتس ۽ اهي خوش ليندا 
آهن (۱۲۴) . ۽ جن جي دلين م بيماري آهي تن کي پليتيءَ تي پليني 
وا کش وا ار نيع ا . ن ڏسندا آهن چا ت هر سال هک 


یناو سا سا ائن؟ وري نكي ترب ڪندا آهن ۽ نڪي 
اهي نصيحت ولندا آهن .)۱۲١(‏ ۽ جڏهن ڪا سورت (آنهن بابت) نازل 
ڪبي 7 (تڏهن) آنهن مان هڪڙا ہین ذانهن (شرمندگية کان) نهارندا 
آھن۔ (۽ چوندا آهن 2) ڪنهن اوهان کي لو آهي چا؟ وري (گهرن 
ڈانھن) موٽندا آهن- الله سندن دلیون هن سببان ڦيرايون آهن جو اها بي 
سمجم قوم آهي (۱۲۷). (اي انسانڙ!) بيشڪ اوهان جي جنس منجهان 
اوهان وٽ پیغمبر آيو آهي اوهان جو ڏک متس اولو آمي اوهان (جي 
هدايت) تي حریص آهي مسلمانن تي شفقت ڪندڙ مهربان آهي (۱۲۸). پوءِ 
جيڪڏهن فرن تر چڑ 2 مون کي اللہ افي آهي آن کان سوا کو 
عبادت جو لائق ز آھي۔ ملس پروسو ڪيم ۽ اهو وذي عرش جو مالڪ 
آھي (۱۲۹)۔ 


یعتذروت ۷ یوضص 


اریہ یں 


لان ات ی 
3 لخن الیَیُْو 
ا ات یٹ لپ وتا کان لاس بان ارت 
تن رالاس و رازن متا 
لا اه ای لی الوت والارض یهام 
راستویل مرش را مر این تفیل من 
یادن دک اه رو دزن وه 
تابن وعدا ب یما فا اش ون 
موی جل امس نیام لقنو وت ره مرن 


رود رک مد 
قصل ایت تور ونان نا خولا نامر 
باکر لای لوقون 


سورة یوتس مکی آهی ۽ هي: هک سو 
آيتون ۽ بارهن رکوع آهي. 


الله باجهاري مهربان جي تالي سان (شروع) 
آلڙ- هي آیتون حکمت واري ڪتاب جون آهن (۱). ماٹھن کي (هيءَ 
گالم) چو عجب ۾ وجهندي آهي جو منجهانتن هڪ مڙس ذانهن وحي 
موڪليوسون ت ماٹھن کي ڊيڄار ۽ جن ایمان آندو تن کي خوشخبري ڏي ت 
آنهن لا سندن پالٹھار وت وڏر مرتبو اهي- ڪافرن چيو تر هيء پڌرو 
جادوگر آهي (۲). بيشڪ اوهان جو پالشهار اهر الله آهي جنهن آسمانن ۽ 
زمين کي چهن ذینهن ۾ بٹابو (۽) وري عرش ڈانھن توج کیائین, (امر 
ٿي) ڪمن کي رلیندو آمي- ڪوئي سفارش ڪندڙ ز آهي پر سندس 
اجازت کان پوءِ- اهوئي اوهان جو پالٹھار الله اهي تلهن ڪري سندس 
عبادت ڪريو- پوءِ چو ن نصیحت ولندا آهیر؟ (۳). اوهان مزني جو 
ذانهنس موئ ن آھي۔ الله جو انجام سچو آهي- آهوئي خلق کي پھریون (ہا 
بٹائیندو آهي وري (ب) کین هن لاء موٽائي بائیندو ‏ جن ایمان آندو ۽ چڱا 
کم ڪيا تن کي انصاف سان بدلر ڏئي- ۽ جن ن مجیو تن لام نهکندژ 
پاثي ۽ ڏکوئيندڙ عذاب انهي ڪري آهي جو کفر ڪيو هنائون (۴). اهر 
(الله) آهي جنهن سج کي چمکندژ ۽ چند کي روشن ڪيو ۽ ان (چنبا 
جون منزلون هن لام مقرر ڪيون 2 اوهين ورهن جو گاٹیلو ۽ حساب 
جاٹو- اللہ اهو سچ کان سواہ نر بڻايو آهي, جاٹندڑ قوم لاءِ 


۲ بون کولې 
بیان کندو اهي (۱۰. بیشک رات ۽ ڏينهن جي ير گھیر (م) ۽ اللہ 
جيڪي آسماتن ۽ زمين پر بٹایو تنهن م پرهیزگار قوم لاء ضرور نشانیون 
آهن (1). 


یعتذرون ۱ بوض ۱۰ 


لانن اجون رکا ورضوا یاو نب 
واطمانواره رین هن ايوتاغقلو ن وبا 
9 2 
72 وت 
الارن جن ار دعوم يك له و 
یلوج اللہ لاس انب هبتر 
طعنهم مهو مود امش الاضأن ارعان 
لحا ددابا ا کتنتاعنه شر مو 
کان یں تال رتد نلك زین مت رین 
۳۳۷۳۵ 
و وجار تو رس لهم الات وم کانوا 
خلت الا ون یهت نوکت اوقت 
ببس )وی وب یوب 


پک بک سان ھن مل جر سور با ری و انسیا سان 
ريجهي ويا ء آنهيء سان ارامي ٿي رهیا ۽ آهي جيڪي اسان جي آیتن کان 
بي خبر رهیا (۷) . اهي جيڪي کمائیندا رهیا تتھن سببان آنهن جو هنڌ 
باه آهي (۸) . لها جن ۽ چڱا کم ڪيا تن کي سندن پالثهار سندن 
ایمان سببان (اھژن بھشتن ڏانهن) ستو رستو ڈیکارشدو, ۽ جن جي هیلان 
نعمتن وارن باغن ہر نهرون وهنديون آهن (۹)۔ منجھن سندن دعا (مي‌زا 
آمي ‏ اي اش توكي پاڪائي جڳائي ۽ منجهن سندن آجیان سلام آهي, ۽ 
سندن دعا جي پڄاڻي هية آهي تر سپ ساراه جهانن جي پالٹھار الله کي 
جگائي ۰0۱۰۱ ۽ جيڪڏهن اللہ ماٹھن لاء مدائي جلد موڪلي ها جھڑو هي 
پنهنجي چگائي جلد گهرندا آهن 2 سندن امقرر ٿيل) مدت آنهن لا پوري 
ڪئي وجي ها- پوءِ جيڪي اسان جي ملڻ جي اميد ن رکندا آهن تن کي 
سندن گمراھيءَ ہر حیران چذیندا آهیون (0۱۱. . ۽ جنهن مهل ماٹھو کي 
کو ڏک پھچندو آهي (تنهن مهل) پ پنهنجي پاسي پر يا ويلي يا بيلي اسان 
کي سذ و آمي ہوم جنهن مهل کانشی سندس فک لاهینداآمین انتهن 
مهل آهزي ويساري پر پئجي) هليو ویندو آهي (جو) جک کیس جا اوکائي 
پهتي هني تنین (جي لاهڻ) لاو اسان کی سڏيو ٿي ت ھنائین۔ آهزي: لر 
حد کان لنگھندڑ جيڪي ڪندا آهن سو آنهن لاء سینگاریر ويو آمي (0۱۲. 
۽ بيشڪ اوهان کان اب (گھٹین) قومن جذهن ظلم کیو تذهن (کین) 
هلاک کیوآللون ۽ وتن سندن پیغمبر چشن معجزن سان آيا ۽ اھڑا ز هنا 
جو ایمان آئین۔ اهڙيءَ طرح ڏوهارڻ قوم کي سزا ڈیندا آهيون (۱۳). وري 
کانشن پوءِ ملک پر اوهان کي سندن جاگهن تي وهاریوسون 2 ذسون تر 
اوهين ڪهڙي طرح کم کرو تا (۱۴)۔ 


یعتذ روت ۱ یوس 
امام بشران رھ داوب لکن ايكون 
اناب لین تفای نییان آکیم موی ر۰ 
نخان ان میت رن عاب بویتظطنوره فل 
وراه ما تایه عليکرُ ول یکرو تن لت 
فیلرخ مرا ون که اقلا یاون من آنکرمکن 
انیقی عل نوک باب بات که ینم 
رون نون من دون انلو مايش 
ولاينفع هوقو لون مل شتعازتامنه اه ئل 
سیون نله الکو موب ولان الأرض 
سبحت تل ایت کن ٥‏ وما مان القاس 
هیده کنو ولا كمه سمت ین 
یلک قضی یو ویتُولون 
ول رل مکی اه ین ره" نفل ما 


کين پژهي بتانییون آهن (تڏهن) جيڪي 
اسان جي مان جي ميد ت رکناآهن سي چوندا آهن 2 هن کان سراي کو 
پیو قرآن آڻ یا کیس متا پنهنجي طرفان ان جي مٽائڻ جو مون کي 
اختیار كونهي, جيڪي مون کي وحي ڪيو ويندو اهي تنهن کان سوا 
(ٻڻي ڪنهن جي) تابعداری ز ڪندو آهیان ۽ بيشڪ ۶ جيڪڏهن پنهنجي 
پالٹھار جي نافرماني ڪريان ت وڏي ذینهن جي عذاب کان ڊڄان ٿو (١۱٦۔‏ 
چؤ تر جيڪڏهن الله گهري ها ت آءَ آن (قرآن کي اوهان تي) نر پڙهان ها ۽ 
نكي (الل) آن سان اوهان کي ڄاڻائي ها! بيشڪ آء اوهان پر هن کان 
اي اسجي) جار یی قد فا - پوءِ چو ز ٹا سمجهو؟ (۱). 
پوءِ آن کان وڌبڪ ظالم ڪير آهي جو الله تي کوژو نام ناهي یا سندس 
:۔ سچ آهي ت ذوهاري ز چشندا (۱۷). الله کان سوا 
دا آهن سي نڪي کین ڏک پهچائيندا آهن ۽ نڪي کين 

ائيندا آهن ۽ چوندا آهن 2 هي اللہ وٽ اسان جا شفاعت ڪندڙ 
آهن- چز تر اوهين الله کي اهڙيءَ شيءِ بابت چتائيندا آهیو چا جیکا 
شيءِ (هوا نڪي آسمائن پر ۽ نڪي زمين پر جائندر آهي؟ اهو پاک 
آي ۾ ۽ جنین شوہ کی ساٹس ريڪ نآ تھن کان اهر امن 
اهي (۱۸). ۽ (اصل) ماٹھو هڪ ٽوليءَ کان سواءِ ز هثا پوءِ احتلاف 
کیائون۔ ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالڻهار جو حکم ال ٹیل ز هجي ها تر 
جنهن (گالھ) بابت اختلاف ڪن ٿا تتھن جو سندن وچ ۾ فيصلو پورو 
ڪيو وجي ها (۱۹) . ۽ چوندا آهن ت سندس پالٹھار کان مس کو معجزو 
چو ز لائو ويو آهي؟ چز تر گجم (جي خبر) اللہ کان سواہ بثي کنهن 


کي ن اهي پوءِ انتظار کریو ا ب اوهان سان کذ انتطاز ند میا (r‏ 


یعتذ رون ۱ یوض ۰ 


ودا ا5اک ای م ن بین ملا کنا( لم گز 
1 
وى يرن 7 
جر پور بد رواب ھا جا تھا راصف 
2 دشار ون کی مک سی ا )کی ان ی وا 
اه لون له لین لین ای ر کت 
مین الش رن ااه اد هتونن اض بر 
ی و ر 
تم رازن 0 
ولیک رانوانه من التسار قفتلط بات 
و کنیع لاف 
EES‏ 
2 اسا ونه ارا جنها حون 4ان من 
پاس کن لك قول الا بت مرو وله 


نال داراو یں نال در یر 


یعتذرون۱۱ يونس ۱۰ 


۽ جڏهن مائهن کي تکلیف پهچن کان پوءِ (ينهنجي) باجھ (سان سک 
جو مزوا چکائیندا آھیون (تڏهن) اتي جو آتي آنهن کي اسان جي آیتن ۾ 
بدگمانیون (تیندیون) آهن- چز ت اله رٿ رئن م ڏاڍو تڪڙو آمي- 
بیشک جيکي اومین بچزیون : رئون کندا آھیو سي اسان جا ملاڻڪ 
لکندا آهن ۱( اهر (الله) آهي جیکو اوهان کي بر ۽ دربائن ہہ 
گھسا و آهي تان جو جذهن ن پر هوندا آهيو, ۽ (آهي پائیٹن سمیت! 

تن وائن سان هلندیون ۽ آنهن سان سرها ٿيندا آهن تر اوچتو کین 
آٹائو وا پهچندو آهي ۽ + کین چوڌاري لهر ايندي آهي ۽ پانلیندا آهن تر 
بيشڪ (اھا) کين ويژهي ويئي (تڏهن) الله جي عبادت ۾ سچائي: وارا تي 
کیس سڏيندا آھن, ۽ چوندا آهن) 2 جيڪڏهن هن (مصیبت) کان اسان 
کي بچائین تر ضرور شڪراني ڪندڙن مان ٹینداسون (۲۲) . پوءِ جنهن مهل 
کین بچایائین (تتھن مهل) آتي جو آتي ملک پر ناحق شرارت ڪندا آهن- 
اي انسانؤ! اوهان جون شرارتون اوهان تي ثي آهن | (هيءَ) دنیا جي حياني 
جو فائدو (لڌر) وري اوهان جو مو اسان ڏانهن آهي پوءِ جيڪي ڪندا 
آهيو تنهن جي اوهان کي سد ذینداسون (۲۳)۔ دنيا جي حياتيءَ جو مثال 
رڳو آنهي: پائي: وانگر آهي جنهن کي آسمان کان وسایوسون ہو ساٹس 
زمین جا (اهي) سلا رليا ملیا جن مان ماٹھو ۽ دور کائیندا آھن۔ تانجو 
جنهن مهل زمين پنهنجي ساوڪ ورتي ۽ سينگاري ۽ سندس رم وارن پانيو 
ت پاڻ مٿس وس وارا آهن (تنهن مھل) اوچتو آن کي رات جو يا ڏينهن جو 
اسان جو حڪم پهتو پوءِ آن کي لٹیل (ناس) ڪري چذیوسون ڄڻڪ 
کالم ني ز هني- آهڙي طرح سمجهندڙ قوم لاء نشانيون کولي بیان ڪندا 
آهیون (۲۴). الله سلامتيءَ جي گهر ذانهن سذیندو آهي- ۽ جنهن کي 


وئیس تنهن کي سڌيءَ وات ڈانھن هدايت کندو آھي (۲۰). 


یعتذرون ا١‏ بوس ۱ 


0 ۶ رقم رو 
هوالعب که زا خل دون 3 وگو 
الات جارس یلها وترقھم ذه مالین الو 

ناوات مه از ایل نا 
وک اب الات فا خی 113 2 7و وو 2 
ان ریش مد ا 
وک کال کو ر ۳ 
کل هلت کنر 
۱۷۹ 
موله یلعای رون هل من ,27 
ا ی رد وم 
میت TEE‏ 
لفن ا و 
کمادابویں ا ال الال وت 
حت سس سوا تا 


منجھس شدای رمق وارا من (۲۹). ۶ج 
جھڑي بچژي سزا آهي ۽ کین خواري ِعکیندي۔ آنهن کي الله (جي عذاب) 
کان کو بچائیندز نر اهي سیت مو کی 
دکایا ويا اھن۔ اهي دوزخي اهن ۽ منجھس سدائين رهڻ وارا اهن ۰۱۳۷۱ 
جنهن ڏينهن اُنهن مزني کي گڏ ڪنداسون وري مشرڪن کي چوندا سون 
تر اوهين ۽ اوھان جا الله سان ٺهرايل) شريڪ پنهنجي هنڌ بیهو, پوءِ سندن 
وچ پر جدائي وجهنداسون ۽ سندن شريڪ چوندا تر (اوهين) اسان کي 
پوڄيندڙ نر هیژ (۲۸). پوءِ اسان جي ۽ اوهان جي وچ ہر الله شاهد ڪافي 
آهي تر اسين اوهان جي پوجا کان ضرور بیخبر هئاسون (۲۹). آن هنڌ سپ 
ڪنهن ماڻهوءَ جيڪي اگي موڪليو هوندو سو (آهوا لهندر ۽ پنهنجي 
سچي ڌڻيءَ الله ڏانهن موتایا ويندا ۽ جيڪو اہ لاهیائون ٿي سو کانشن 
"بلجي ویندو (۳۰) . . چڑ ت ارهان کي آسمان ۽ زین مان ڪير روزي ڏيندو 
آهي؟ ڪان ۽ اکین جو ٻيو ڪير مالڪ آهي چا؟ ۽ ڪير جيئري کي ملي 
نان کید یہ و کی حکمن کی رید کیا بو ت ود 
ل ! پوء چز تر چو ز بچندا آهیو؟ (۳۱). پوءِ آهرئي اوهان جو سچو 
پالشهار اللہ آمي ۽ ہو سج کان پوءِ گمراهيءَ کان سواءِ (ٻيو) چا آهي؟ پوءِ 
ڪيڏي جو ڪيڏي قبرایا وجو ٿا؟ ۰۱۳۲۱ اهڙيءَ طرح تنهنجي پالٹھار جو 


حکم آنهن بدکارن تي لازم ٹیو آهي جو اهي ایمان ن آٹیندا (۳۳). 


یعتن‌روت!۱ پوس" 


ینت کت کی 
ا 2 ی رر 2 مش 
ےت 
لا یٹ وت انل ا١‏ 
00-220 
E AEC‏ 
لان ان نکی من دون الو ون تیلیالزن 
و و 
قولوت افتزی قل اله ادا 
تن ون ادها 9227-۴ 
لیر یلیہ لیات EE‏ 
الین من تبه انظ کی ت کان مایت 
ومن ین به وون ھن لبون په ورك ار 
یمن وا کن بوا 4)1 
سس سس تد اتا 


و خو ناق سک تی ا بجع شقاق کی ين سر بٹائي 
وري کین (ماري) موتائي جياري چز ت الله نئین سر خلق کي بثائي ٿو وري 
کیس موتائي جیاربندو, پرءِ اوهين ڪيڏي جو ڪيڏي قیرایا ويندا 
آھیو؟ (۱۳۴. چڙ ت اوهان جي معبودن مان ڪر آهي جو حق ڈانھن 
ڪنهن کي هدایت ڪري؟ چز ت الله حق ذانهن سڌو رستو ڏيکاريندو اھي۔ 
پوءِ جيڪو حق ڈاتھن سڌو رستو ڏيکاري سو تابعداري ڪرڻ جو وڌيڪ 
حقدار آهي يا هو جيڪو (پاڻ) رستي ڈیکارڈ کان سواءِ رستو ن لهندو 
هجي؟ ہوہ اوهان کي چا ٹیو؟ کیئن فیصلو ڪريو ٿا! .)٣٣(‏ ۽ آنهن 
فاو کی عا ات کے کا چ ی سور 
ب نر ڪندو آهي- بيشڪ جيڪي کندا آهن سر الله ڄاڻندڙ آمي ۰۱۳۳۱ 4 
هيء قرآن اله کان سواءِ ڪنهن جو بثایل ن آهي پر کائٹس اڳ جيڪي 
ڪتاب آهن تن جي تصدیق ڪندڙ اهي ۽ حڪمن کي کولي بيان ڪندڙ 
آهي منجهس کو شڪ ن آمي (2) جهانن جي پالڻهار کان آهي .)٣۷(‏ با 
چوندا آهن تر (محمد را آهر پائزن ٿاهيو آهي- چز تر جيڪڏهن سچا 
آهيو ت ان جهژي ڪا سورت آٹیو ۽ الله کان سواءِ جنهن کي (سڏي) سگهو 
تنهن کي سڏيو .)٣۸(‏ بلڪ جنهن علم کي بهچي ن سگهیا تنهن کي 
ڪوڙ پانيائون ۽ اڃا وتن سندس وعدن جي سچائي ن آني آهي- جيڪي 
E a‏ ا مور سای بو ما و 

پچاڑی ڪهڙيءَ طرح تي! (۳۹). ۽ منجهانتن کر آن اقرآن) تي ایمان 

آٹیندو آهي ۽ ۽ منجهانئن کو آن تي ايان ن آٹیندو آھي۔ ۽ تنهنجو پالٹھار 
ی مریم ۶۱ ما بی مر 
پانین تر چؤ مون لا منهنجو عمل ۽ اوهان لاء اوهاتجو عمل آهي. جيڪي 
32ت ڪريان ٿو تنهن کان اوهين ڇٽل آهيو ۽ جيڪي (اوهین) کریو تا 
تنهن کان آ بیزار آهیان (۴۱) . 


یعتذرون ا١‏ بوش! 


منرت من یك نت فد رگا 
ARES]‏ 
کات صا اوه یلاس سیون 
اس انف باون ووم یت رم کان لیا نول 
71 ,1 
یله آزتو تقامح مھم اد تنعل ما 
شی امو لاجر یی 
0+۷ 
قاع قن امرك لت مالاا 
المع اجل لد جا ا آجاهفلایتا رون سا 
EERE‏ 
ا تول منه رون شوه مرت مزر" 
نونک یاون ول زین موا 
اس اب تی تح ا 


IDS 


۽ منجهانتن ڪي تو ذانهن (کن ڏيئي قران کي) بذندا اھن پوءِ تون ہوژن 
کي ٻڌائيندين چا جیتوثیک ن سمجهندا هجن؟ (۴۲). ۽ منجهانئن 
ڪرئي توذانهن نهاریندو اهي پوءِ انتن کي سڌو رستو ذیکاریندین چا؟ 
جيتوڻيڪ ذسندائي نر هجن (۴۳). اللہ ماڻهن تي کجه ثي ظلم نہ 
ڪندو آمي پر ماٹھو پان ت تي پاڻ ظلم کندا آهن (۴۴). . ۽ جنهن ذینهن 
ET‏ کیرد منک ھا جا جو سی عمط کرس 
کان سواہ (وڌيڪ) ترسیائي ن ھٹا پاڻ پر هڪ ٻئي کي سجائندا. بیشک 
جن اللہ جي ديدار کي ڪڙ پانیو تن نقصان پاتو ۽ هدايت وارا ز 
ھٹا (۴۰). ۽ جيڪر انجام ساٹن ڪريون ٿا تنهن منجهان کجم 
جیحکھن وی تیب کي فوت خرن 2 (هر حال را سندن 
تن اسان تھے رک تا آهن تتهن تي الله شامد 
آي ۰0۳۷ ۽ سپ سکن ات لاو هک پيغمبر اهي, پرءِ جذهن سندن 
وہ ن سو ی 
نر کیو ويو (۴۷). ۽ چوندا آهن ت جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت 
اجام کذهن تیندو؟ (۴۸). چڑ ت (۶) اللہ جي مرضيز کان سواء 5 
۳3 نز ڪي ڏک ۽ نر ڪي سک هجاني سگهان تو سپ ڪنهن مت لاء 
هڪ مدت آهي- جذهن سندن (لهرایل) مدت پهچي ثي تڈھن هڪ گهژي 
نڪي دير کندا ۽ نڪي اگپرو ویندا (۴۹) ور بوہ کت 
جیحکڈھن سندس عذاب رات جو يا ذینهن جو اوهان تي اچي (2 چا 
ڪري سگهندژ)؟ ذوهاري آن مان جاجي تکڑ گهرندا آهن؟ ۱ وري 
جنهن مهل (اهوا پھچندو (تنهن مهل) آن تي ایمان آثیندز چا؟ (چيو 
ویندن 2ا هائي (مجیوا؟ ۽ بيشڪ (اگي) آن کي تڪڙو گهرندا هیژ (۰۱). 
وري ظالمن کي چيو ویندو تر هميشگيء وارو عذاب چکو, جيکي اوهین 
کمائیندا هیژ تنهن کان سواء بیو کو بدلو اوهان کي ن ذبو (5۲). 


یعتنروت ١۷‏ پوض:۱ 


بر 


یچ میں وپ ی و ہی وم 


دی یك اح ہل ای در و خرن 
ولا لک نفی کہ ت مان ال رض لات یو روا 
کاب ویب باون وگ 
شوم الوت ول نون 
رک کی »فرش یت وی یا 
الاکن ج ارق وة ن رو ناو 
وی یا فطل طورش یه 
0 و9 
۷ 
ار رد رن یت با 
الکن ب وم اقم ةن لته دش کل الکاسولکنَ 
هروه یوین نان زهتلواینه ین 
رن ان مکی ییون 
از نت من ال درو لا ض ول 
مرو اصکرون دور نکب من 9 


RENT "a سس‎ 


۽ توکان خبر پچندا اهن ت اهو (وعدو) سچ اھي؟ چؤ ت هائوا مون کي 
پنهنجي پالٹھار جو قسم اهي 2 ضرور سج اهي, ۽ اوهين تکائن وارا نر 


آمیر ۰۱۰۳۱ ۽ جيڪڏهن سپ کنهن ظلم ڪندڙ شخص کي جيڪي 
زمین پر آهي سو (سپ) هجي ها ت ضرور پنهنجي عوض ڏئي ھا١‏ ۽ جذهن 
عذاب ڏسندا تڏهن اندر (ئي اندرا پر لجي تیندا, ۽ سندن وچ م انصاف 
سان نبیرو کیو ويندو ء آنهن تي ظلم ن کبر (۵۴). خبردار! جيڪي 
آسمائن ۽ زمین ہر آهي سو الله جو آمي- (پنهنجي عرض دذیئي ز سگهندڙ) 
خبردار الله جو انجام سچو آهي پر آنهن مان گهثا ن چاٹندا آهن .٥٥(‏ آهو 
جیاربندر اهي ۽ ماریندو اهي ۽ اوهين ذانهس موتایا ویندز (۰7). اي انسانو! 
ارعان جي پالشهار کان اوهان وت نصیحت ۽ جیکا (بيماري) سیک م 
آهي تنھن لاہ شفا ۽ مؤسن لاءِ هدایت ۽ رحمت آئي آھي )١۷(‏ . چۇت اه 
جي فضل سان ۽ سندس باجم سان (قران نازل ٹیو آهي) ہوہ آن سان خوش 
ین گهرجین- جيڪي گڏ ڪندا آهن تنهن کان هو ڀلو آهي (۸٥)ء‏ .چۇت 
ڪجھ ڏسو ٿا؟ 2 الله روزي: مان جيڪي اومان لا لائو آمي پرءِ 
میتی ارما کو ا کو مو ر ا 
اوهان کي موڪل ڏني آمي چا يا الله تي لام لاهیندا اهیو؟ (09). 
يڪن له تي ڪوڙ ناهن هن تن کی قیات جي نين کہوز گنال 
ا E‏ سس ون ی وخ ی 
کرٹ وارو آمي پر نهن مان گھٹا شکرانو ز کندا آمن (٦٦٦ء‏ 
کنهن ب حال مر نر هوندو آهين ۽ الله جي طرف کان آي 02 


ڪجھ پژهندو آمین ۽ کوب کم اوهين نر ڪندا آهيو جڏهن منجهس 

لگا رهندا آهیو مگر اسین (هر حال یر) اوهان وت حاضر هوندا از 
تنهنجي پالثهار کان ذري جیترو ب ز ڪي زمين ہر ن ڪي آسمان پر 
(کجم) گجهر رهندو آهي ۽ ز ڪي آن کان تورو ۽ ز ڪي گھٹو, پر 
(سپ) پتري کتاب م الکیل) اهي (0۱). 


يعتنرون |۱ يوش ۰ 


ای ادلی اء انه خو عنم ولاهم یخرن م 
ال اموا وکا نوایکتو دهم انی فی الوق 
لوق ال يديل لكت اش ذلك هو 
الور العظ رھ ويرك وما ار یلو 
جیا وال یم ال ان سن نی التو 
ومن الا ومام انين ین خون ین 
دون او شوک نیع و لقن وان هرو 
یخرضون0هوالزی جع رل منوا 
هوالع مورا ان لک لا یب لقو 
»گنود اله ولناسحنه هلق 
ساموت ومان الارضان رین 
سین يد اتف ولون عل الوم اتون و 
قل ل زین یرون عَل الوا ڪن بد 
0020 
ھم الاب اید یما اوا يك نة 


خبردار! الله جي پیارن کي نڪي پز آهي ۽ نڪي أهي غمگین رهندا ۰۱1۲۱ 
جن ایبان آندو ۽ پرهيزگاري ڪئي اٿن (7۳) ۔ تن لاء دنیا جي حياتيءَ ۽ 
آرت ی عوشتبري امد اي کین کي کا ایر گیب کا 
اها ني وڏي مراد ماڻڻ آهي )١۴(‏ . ۽ سندن ڪا ب گاله توکي نر ذکوئي۔ 
يشڪ سمورو غلبو الله جو ٿي آهي هو ٻڌندڙ چاٹندڑ آهي .)٦٦(‏ خبردارا 
جيڪي آسمائن ہر آهي ۽ ۽ جيڪي زمين پر آهي سو یقیناً الله جو آهي. ٤‏ 


جيڪي الله کان سواءِ ہین شريڪن جي عبادت ڪندا آهن سي (حقیقت 
ہا گمان کان سواہ ٻئي جي تابعداري ز ڪندا آهن ۽ آمي رگر 
الڪلبازي ملندا آمن (17). آهر (الله) آهي جنهن اومان لاءِ رات کي 
هن ڪري بٹابو ت منجھس آرام ڪريو ۽ ڏينهن کي روشن بٹابائین یٹک 
ان پر ٻڌندڙ قوم لاء نشانیون آهن .)٦۷(‏ ڪافر چون ٿا ت الله (پنهنجي 
لابا اولاد ورتو آهي, اهو پاک آهي- اهو بي پرواه آهي- جيڪي آسمائن ۾ 

آهي, ۽ جيڪي زمین ہر آهي سو ان جو آهي- هن ان جي چوڻ) بابت 
اوهان وٽ ڪا سند ن آھي۔ جيڪي ن جاٹندا آهیو سو چو الله تي چوندا 
آھیو؟ .)٦۸(‏ چؤ تر جيڪي الله تي ڪوڙو ناه ناهیندا آهن سي 


چلندا .)3٩(‏ دنیا ہر ڪجھ آسودو گذران هوندن وري اسان وٽ سندن 
مرت اهي وري کين انهيءَ سببان سخت عذاب چکائيندا سون جو ڪفر 
ڪندا آهن (۷۰) . 


یعتذاروت ا۷ یوض ۱ 


وال عو تاذ ال لته لق کان کا 
مقا ی ود یری یایب ول او توت اوعدا 
اموک وش رکا وتر یکن اموک کیک که تافو و 
ون تان ویم اسان اجون جر 
لات ا وت آن کین من الین کب 
تن ون دنت مان تغرف 
ابا انت کان امہ نتر 
تو باون ہیی زا ال وس مم اود یاب 
تنعل 
کلب ری ندیه موی هرون ال 
فون ماکان رم یه 
تارمن ین اران هل یشنم 
قال می ےن لق لاجر تاور 
وتک اکا 0 2 اشنا میتی 


2 


ا چ اضی کت بی ا - جذهن پنهنجي قوم کي ائین تر اي 
منهنجي قوم! جيڪڏهن منهنجو رہن ۽ الله جي آيتن سان منهنجي 


نصيحت ڏيڻ اوهان تي ڳري ٿي آهي ت الله تي ڀروسو ڪيم پوءِ پنهنجي 
رثا ۽ پنهنجن شريڪن جي مدد سان گڏجي صلاح ڪريو پوہ اوهانجي را 
اوهان کان گجهي ن رهي ت پوءِ مون سان (جو وڻيو سو) ڪري گذرو ۽ 
من کي در ء ڈیو (۷۱). پوءِ جيڪڏهن (منهنجي چوڻ کان) فریز 2 چا 

ٿيو؟) مون اوهان کان کو آجورو ذ گهريو هو, منهنجو اجورو اللہ کان 
ضرق کی تی آي اڃا فون کي گی ڪير وتو فد لمان ناخ 
هجان ۰۱۷۲۱ پوءِ کیس ڪوڙو پانبائون پوءِ کیس ۽ جيڪي بيزي: ۾ 
ساٹس ھٹا تن کي بچايوسون ۽ کين اُنهن (ڪافرن) جو جانشين 
ڪيوسون ۽ ۽ جن اسان جي ايتن کي ڪوڙو بانیو تن کي بوژیوسون, پوءِ 
ڏس ت جن کي ڊيڄاريو ويو هو تن جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي! (۱۷۳. 
وري ان (نوح) کان پوءِ (گھٹا) پیغمبر سندن قوم ڈانھن موڪليا سون پوءِ 
وتن پڌرن معجزن سان آیا ہو اهڙا ز هئا جو جنهن شيءِ کي بهربائین ڪوڙ 
ٻانيو هنانون تنهن تي ايمان آٹین۔ اهزية طرح حد کان لنگهندژن جي دلين 
تي مهر هشندا آهیون ۷۴(۱). وري کانشن پوءِ موس ۽ هارون کي فرعون ۽ 
سندس سردارن ڏانهن پنهنجن معجزن سميت موڪليوسون پوءِ وڏائي 
کبائون ۽ ڏوهارڻ قوم هئي .)۷٥(‏ پوءِ جنهن مهل وئن اسان وتان سچي 
گالھ آئي (تذهن) چيائون تر بيشڪ هيء پذرو جادو آمي . موسیل چیو 
تر جڏهن اومان وت حت آيو (تلهن) آن لاء چو چوندا آھیو (ت جادو آهي)؟ 
هيءُ جادو آمي ڇا؟ حالانک جادوگر کامیاب ن ٹیندا آهن (۷۷). 
چيائون ت اسان وٽ هن لاء آيو آھین ڇا ت جنهن (ریت) تي اسان پنهنجا 
پي؛ ڏاڏا ذنا تتھن کان اسان کي قیرائین ۽ ملک ہر اوهان (بنهي) لاءِ وڏپ 


هجي؟ ۽ اسين اوهان بنهي کي مجن وارا ز اھیون (۷۸)۔ 


یعتذارون ١‏ بوش ۰ 


ول یکین انز بط ےہ تا مآ تک 
020 
معذ ر ید الیک اع الله لزق له کیش عل 
انیو الہ ال باہو مروت 
وا انان ون لعل اضر 
ین اش ےئ رتال موی يوران رمرم 
و ان نک شس اال وکوک 
ریونت لو ال نيت يك ین 
الاک راوحل موی ويو ان سب 
22 
ات نما زی امان الد ال 
عل ایوہ ىا وينوا ىواعد اب یره 


تر سيتي هوشیار جادوگر مون وت آٹیو ۷۹۱)۔ پوء جنهن مهل 
جادوگر آیا اتنهن مهل) موسی آنهن کي چيو 2 جيڪي اچلانٹو آتو سو 
اوهين آچلیر ۰۱۸۰۱ پوء جنهن مهل اجلیانون (تنهن مهل) موسي چیو 2 
جيڪي آندو اثو سو جادو آهي- الله ان کي سگهوئي باطل کندو- چو 7 
الله نسادین جو کم ن ناهیندو آمي (۸۱). ۽ اللہ حق کي پنهنجي 
حڪم سان ثابت کندو آهي جيتوڻيڪ ذوهاري بچان پانئین ۰۱۸۲۱ پرءِ 
موسیٰ تي سندس قرم مان هڪ ٽوليءَ کان سواه, فرعون ۽ سندس سردارن 
کان ڊڄڻ جي ڪري ت متان کين ایذائین (ڪنهن) ایمان ن آندو- ۽ 
بيشڪ فرعون (آن) ملک پر هليلو هو, ۽ آهر ضرور حد کان لنگھندژن 
مان هو  .)۸۳(‏ موسیٰ چيو ت اي منهنجي قوم ! جيڪڏهن اوهان الله تي 
ایمان آندو آمي تر جي مسلمان آهيو تر مٿس پروسو ڪريو (۸۴). پوه 
چیائون ت الله تي پروسو کیرسون, اي اسان جا پاشهارا اسان کي ظالمن 
جي قوم جي پرک ز ڪر (۸0). ۽ کافرن جي قوم کان پنهنجي باجم 
سان اسان کي بچاب! .)۸٦(‏ ۽ موسي ۽ سندس با ذانهن وحي ڪيوسون ت 
اوھین پنهنجي قوم لاء مصر پر گهر بٹابو ۽ (آنهن) پنهنجن گهرن کي قبلي 
جي سامهون ڪريو ۽ نماز پڑھو۔ ۽ مزمتن کي خوشخبري ڏي (۸۷). ۽ 
موسی چيو ت اي اسان جا پالشهارا تو فرعون ۽ سندس سردارن کي سينگار ۽ 
(گھٹو) مال دنيا جي حياتيءَ م (هن لاء) ڏنو آهي ت اي اسان جا پالڻهارا 
تنهنجي وات کان ماٹھن کي پلائین! اي اسان جا پالٹھار! سندن مال کي 
ناس ڪر ۽ سندين دلين تي مھر هن جو جیستائین ڏکوئيندڙ عذاب (ن) 
ن ایمان ن آٹین (۸۸)۔ 


٠۰ پوس‎ ١١ یعتن‌روت‎ 


کال کد انث دغو ما اسما و لا یمن سین 
ا 
ون ا لح اتی 2اا رہ عرق قال 
ماه e‏ ر سر 
تع مد ی وت 
اپ وات کنات اسنا ERT i‏ 
وبا شاوی مین رن اي 
کم مزح امیا رک ین بت 
اک بات تون تان نت نع 
شارا بر ایی 
کیک تن جاء این یك فلا ناو ون نت۹ 
ولو من زین نلیتا مب 
[ ۳ 6 کت تورث 


و منوت راوج 7 او ناف 


الله چیو تر بيشڪ اوهان (بنهي) جي دعا قبول ڪئٿي ويشي پوءِ ۾ 
مضبوط ٿي بيهو ۽ جيڪي ت جائندا اهن تن جي طريقي جي تابعداري ز 
ڪريو (۸۹) . ۽ بني اسرائیلن کي سمند کان پار ڪيوسون پوءِ فرعون ۽ 
سندس لشڪر ظلم ۽ سرڪشي ڪرڻ لاءِ سندن پلیان پیا, حتاڪ 
افرعون لشڪر سوڌو) ٻڏڻ لگو (تڏهن فرعون) چيو ت ايان آندم ۽ اسچ 
آهي) 2 جنهن تي بني اسرائیلن ايان آندو آهي تنهن کان سوا ڪوئي 
عبادت جو لائق ز آهي ۽ آ مسلمانن منجهان آهیان (۹۰). (چیو ویس تا 
اڻي (ٿو ايان آٹین)؟ ۽ یشک اڳ تو نافرماني ڪئي فسادین مان 
هئين (۹۱)۔ پوءِ اج توکي تنهنجي لاشي سوقو هن لاء بچائینداسون (۽ ٻيٽار 
تي اڇلينداسون) 2 جيڪي توکان پوءِ اچن تن لاہ نشاني هجین- ۽ ماٹھن 
مان گهثا اسان جي نشانين کان ضرور بیخبر آهن (1۹۲ء ۽ بيشڪ بني 
اسرائیلن کي چڱي هنڌ رهن جي جاءِ ذني سون ۽ کين سلين شين مان 
روزي ذني سون, (ایستائن) اختلاف نز کیائون جیستائین وتن علم 
(یعني قران ز) آیو- بیشک تنهنجو پالشهار جنهن گالھ بابت جهگژو کندا 
آمن تنهن جو قیامت ذینهن سندن وچ پر فیصلو کندو (۹۳). پوءِ جيڪي 
تو ڈانھن نازل ڪيوسون تنهن کان جیکڈھن شڪ ۾ آهين 2 جيڪي 
ترکان اپ ڪتاب پڑھندا آهن تن کان پچ, بيشڪ تنهنجي پالٹھار کان 
توذانهن حق آبو آهي پوءِ تون شڪ ڪندڙن مان ز هج .)٩۴(‏ ۽ نڪي تون 
آنهن مان هج جن اللہ جي آیتن کي ڪوڙ جاتو ن ته تون حساري وارن مان 
ثیندین (۹۰). بیشک جن تي تنهنجي پالشهار (جي عذاب) جو حکم 
لازم ٿي چکو آھي سي ایمان ن آٹیندا .1۹٦(‏ جيتوڻيڪ وتن سپ ليل 
اچن ۽ جیستائین کو ڏکوئيندڙ عذاب ڏسن .1٩۷(‏ 


یعتذرون ا١‏ پوش ۱۰ 


مرت سکاب ای يو3 کر 
ال جن شی لام من فی ار کا ری 
ات لاس تی یو موییان» و کان ینس 
آن وین الا یلان او ول الیل این لا 
20 
لیت وان رن ولا نون یرون لا 
ٹل آا رای لوان تل ل اردان ] 
ات قن تالاس لن ما 
قن ونی اعد این تب ںون من دون الو 
وا ابد الله انی یکو کو واور ت ان اون من 
ESLE‏ 
LS ESE‏ 
إن ات كدان اللوي 6 


يونس جي قوم کان سواءِ ڪن ڳوئن (وارن عذاب تین وقت) چو د 
ايان آندو؟ 2 سندن ايمان کين فاندو ڏئي ها- جنهن مهل (یونس جي قوم) 
ایمان آندو (تنهن مهل) وار 
لائوسون ۽ کین (کجه) وقت تائين فائدو ڏنوسون (۹۸). ۽ جيڪڏهن 
تنهنجو پالٹھار گهري ها 2 جيڪي زمين ہر آهن سي سڀئي ضرور ايمان آڻين 
ها- ہو تون ماٹھن کي زور ڪندين چا ت مؤمن ٿين؟ (۹۹) .۾ ڪنهن ہر 
شخص کي الله جي گھر کان سواہ من ٿيڻ جو اختار تي هید 
جيڪي ز چائندا اھن تن تي (ڪفر جي) پليتي رکندو آهي ٠(‏ ).چۇت 
نهارپو تر اسما ائن ۽ زمین پر ڪهڙيون (سندس قدرتون) آهن؟ ۽ ن مجیندژ 
قوم کي نشانیون ۽ ڊيڄاريندڙ فائدو ز ڏيندا آهن (۱۰۱) . پوه آنهن جھڑین 
مصیبتن کان سواہ انتظار ز ڪندا آهن جيڪي کانئن اڳ گذري 
ويون (کین) چز ت انتظار ڪريو آء ب اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙن مان 
آهیان (۱۰۲). + وري اسین پيغمبرن کي ۽ جن ایمان آندو تن کي بچائیندا 
آهبون اھڑي طرح, اسان تي حق حق اهي تر مزمنن کي بچایون (۱۰۳) . چڑت اي 
انسانژ! جیکذهن منينجي ادن کان شک پر آهیو ت اڌو ت) الله کان 
سوا جن کي پوچیندا ندا آھیر تن کي ن پوچیندس پر آن الله کي پوجیندس 
جيڪو اوھان کي ماریندو آھی, ۽ مون کي حڪم ڪيو ويو آھي 2 مؤمان 
مان هجان (۰۴ ۰ ۽ (هيءَ) ت پنهنجي مھاڑ کي دين لاءِ هڪ طرفو تي 
سڌو ڪر ۽ مشرکن مان ز هج! (۱:۶) . ۽ الله کان سوا آنهي جي عبادت 
نر ڪر جيڪو توكي نڪي سک پهچاني ۽ نڪي ڏک بھجائی, پوءِ 
جيڪڏهن (ائین) ڪندين 2 أنهي مهل تون ظالمن مان ٿيندين (١٠۱)۔‏ 


۶ وارو عذاب دنیا جي حياتيءَ بر کانئن 


يعتذرون |۱ هود ار 


کن تك یر لات ند 


رر۹ GE AE‏ به مت 7 7 
یویب 7 عباده وهو 


اقا 3 الْحَمِنَ 
00029 تک 
3ھ نله رام 

لك ام 9 2722 ۳0 ط5 


ود یت RT‏ 

ا 7۳ RCN‏ روش ار سر 

تو نوا 2-7 نّ 

وشوو رز ات کر 
کل چن وم کل تی رژ 

2 ور 7ھ CSE‏ 0 فون 
تی یز نو 


یعتذررن ۱۱ هرد ۱۱ 


۽ جيڪڏهن الله توكي کر ڏک پهچاني ت آن کانسواءِ کو آن جي لاهن 
وارو ڪرنهي, ۽ جيڪڏهن تو لاء پلائی گهري 2 سندس فضل کو هٽائڻ 
وارو ‏ اھي۔ پنهنجن بانهن مان جنهن کي وئیس تنهن کي پلائي 
پهچائیندو اهي- ۽ اهو بخشٹھار مهربان اهي (۱۰۷). چژ ت اي انسانوا 
بيشڪ اوهان وت اوهان جي پاشهار کان حق آيو آمي, پوءِ جیکو هدایت 
وارو ٹیو سو پاڻ لا هدایت ٿو لهي, ۽ جيڪو ڀلو تنهن تي گمراهي: هجڻ 
کان سواہ (ہیو ڪجھ) ن اھي۔ ۽ اء اوهان جو ذمیوار نہ آهیان (۱۰۸). ۽ 
جيڪي تو ڏانهن وي ڪيو وجي ٿو تنهن جي تاباري ڪر ۽ (ایستائین) 
صبر ڪر جیستائین الله نبیروکری, ۽ آهر چگو فيصلو ڪندڙ آهي (۱۰۹)۔ 


سورة هود مکی آهي و هي: ھک سو 
تبویه آیتون ‏ ذه رکوی آهي. 


الله باجهاري مهريان جي نالي سان (شروع) 
آلرِ (ھي) ڪتاب آهي جنهن جون آيتون محکم آهن. وري حکمت 
واري داناء الله وتان کولي بیان ڪيل آھن (۱). ت الله کان سواہ بئي 
کنهن جي عبادت ن کریو۔ آء سندس طرف کان اومان کي ڊيڄاريندڙ ۽ 
خوشخبري ڈیندژ آھیان (۲). ۽ ت پنهنجي پاٹھار کان بخشش گهرو وري 
ذانهس (توم ڪري) موتو ت لهرایل مدت تائين اوهان کي چڱي نفعي سان 
فائدو ڏئي ۽ سپ ڪنهن ڀلائيءَ واري کي سندس ڀلاڻي (جو عوض ذئي) ۽ 
جيڪڏهن اوهين فرندز ت آء اوھان تي وڏي ڏينهن جي عذاب (پهچڻ) کان 
ڊڄان ٿو (۳). الله ڏانهن اوهان جو موتن آهي, ۽ اهو سپ ڪنهن شيءِ 
وس وارو آهي (۴). خبردار! آهي پنهنجن سينن کي هن لاءِ وٹیندا آهن تر 


کانشس لکن- خبردار! جنهن دم (آهي) پنهنجا ڪپڙا دکیندا آمن (تنهن 
دم ب) جيڪي لڪائيندا آهن ۽ جيڪي ظاهر کندا آھن (سو الا جائندو 
آهي بيشڪ اهو سینن وارو (بید) ڄاڻندڙ آهي )٥(‏ . 


ومان دة ٠۲‏ هود # 


وَمَامِن دیون الکښ الال او رهاو 
موان یکی الات ایض نیمه ایا ای 
نویه تی الما یی 7 
رون من ب لو لوان رن کترزارن 
0770 
اسان متاضه یامه یوش گفوژو 
وعیلوالشرهی وا لنویل 
قلعت تار خض ماوق دای یه 
درک کول نزن عاي کاو اء مک 
٣‏ وین 6 


er ۰ رڈ"‎ Yr سے‎ 


وما من داب ۱۲ هرد ۱۱ 


۽ ڪو ڙ زمين پر آهي ٿي نہ پر سندس روزي الله ت تي اهي ۽ سندس رهڻ 
جو هنڌ ۽ سندس سانپ جي جاءِ (اله) جاٹندو آهي- سپ پڌري ڪتاب ۾ 
(لکيل) اهي .)٦(‏ ۽ آهو (الله) آهي جنهن آسمانن ۽ زمين کي چهن ذینهن 
ہر بثایو ۽ سندس عرش پاڻي تي هو (اهو بڻائڻ ھن ڪري اهي) 2 اوهان کي 
پرکي ت اوھان مان عملن جي اعتبار کان وڌيڪ ڀلو ڪير اهي. 
جيڪڏهن انھن کي چوين ت مرڻ کان پوءِ اوهين جياريا وبندژ تر ڪافر 
ضرور چوندا 2 هيء ت پڌرو جادو اهي (۱۷. ۽ جيڪڏهن ڪنهن مقرر 
ڪيل مدت تائین کانٹن عذاب کڻي هٽايون تر ضرور چوندا تر آن کي 
ڪنهن جهلیو آهي؟ خبردار جنهن ڏينهن (اهو عذاب) وتن ايندو (تنھن 
ڏينهن) کانش ترئو ر اهي ۽ جنهن (شيء) سان للوليون ڪندا هثا سا 
کین وڪوڙي ويندي (۸). ۽ جيڪڏهن ماڻهؤ کي پاڻ ونان ڪا باجھ 
چکایون ٿا ۽ وري ها کانشس کسیون ٿا, ت اهر ناآمید بيشڪر (بڻجندو) 
آمي (۹) ۔ ۽ جيڪڏهن ان کي ڏک پهچڻ کان پوءِ سک پهچايون 2 ضرور 
چوندو تر مون کان ڏک وبا- آهو پڪ سرهو وڏائي ڪندڙ لیندو آهي (:۱). 
پر جن صبر کیو ۽ چڱا کم کیا- بن لاه فش ۾ وی اجر 
آهي (۱۱) . پوءِ (اي پیغمبر!) جيڪي تو ڏانهن وحي ڪجي لو تنهن مان 
متان ڪجھ ڇڏي ڏئين ۽ (پڻ) متان دل تنگ ڪرين ڪافرن جي هن 
چوڻ ڪري ت مشس خزانو چو ت لاو ویو؟ يا ملالک سائس چو ن آیو؟ (ن 
ڇڏ ۽ نہ دل تنگ کرا- چو ت تون ڊيڄاريندڙ ٿي آهين- ۽ الله هر شيءِ جو 
سنپالیندژ آهي (۱۲). 


وماس داة ۲ هوداا 


ولون افر ئن نظ مر 
امن ات کن دون وان صر 6 
تلم اتال پو لواو وان رل 
لاشو تون نوشن موی یکن کان یسیو لیر 
اولك اَنِب لین 2920020 
ص272۳ 


وف ئن تاجن الا 
220 


کراپ تالک ارم وید فان یز اض 
من رآ وا کاس یریو ن ومن اف کر 
پ0 
قول عاد هوا نک وال و 
20 
او وتوتها ربوم پا رة ش رکیروی و 


بلڪ _(ائین با چون ٹا تر آهو (قران) 
سچا آھیو ت (اوهین ہ) آن جھڑیون ڏھ سورتون پائون نامیل آثیر الله کان 
سواءِ (بین) جن کي سذي سگهو تن کي سذیو (۱۱۳. ہوہ جيڪڏهن 
اوهان جو (اھو چوڈ) قبول ز ڪن ت ڄاڻو 2 (اهو قرآن) رڳو اللہ جي 
علم ساق لاخو رر آمي مارا تن کان درو ہیی و عیادت جر 
لائق ز آهي , پوءِ اوهين اسلام تي (محڪم) چو ن رهندژ؟ (۱۴). 
جيڪي دنیا جي حياتي ۽ سندس سینگار گهرندا هجن تن کي دنیا پر (نيا 
سندن عملن جو اُجورو پور ڏينداسون ۽ نهن کي آن پر گھٹ نہ ڏبو )۱٥(‏ . 
اهي اهي آهن جن لاءِ آخرت م باه کان سواہ (ٻيو کجھ) نر آھی, ۽ 
يكي دنیا ‏ ڪيائون سو چٹ ٹیو ۽ جيڪي ڪمائيندا هئا سو باطل 
ٹیو .)۱٣(‏ ۱هو ماٹھو گمراھن جھڑو نر آهي) جيڪو پنهنجي پالٹھار (جي 
طرف) کان پڌريءَ حجت تي هجي ۽ الله کان آن لام شاهد (یعني قرآن) 
ايندو هجي ۽ آن (قرآن) کان اگ موسیٰ جو ڪتاب (توريت) رهبر ۽ رحمت 
(ب گواہ) هجي- اهي (ماٹھو) أن (قرآن) تي ایمان آٹین ٿا- ۽ (پوءِ آنهن جي 
سیني) ازيان پیر ان اقآن)جو سار ڪندو قهن جي رع جو 
هن باه آھي, تنهن ڪري (تون) کانشی شڪ پر ز هج هو تنهنجي پالٹھار 
جي پار کان حق الٿو) آهي پر گهثا ماٹھو ایمان نشا اٹین ۱۷۱) ۽ جيڪر 
الله تي ڪوڙو ناه ٺاهي تنهن کان وڌيڪ ظالم کیر آهي؟ اهي پنهنجي 
تاجن ایا وا و شاهد چرتازد لئ نيآ ن دج 
پالٹھار تي ڪوڙ چیو, خبردار «أنهن) ظالمن تي الله جي لعنت آهي | )۸۱ء 
جيڪي الله جي واث کان جهلیندا آهن ۽ آن جي ڏنگائي گهرندا آھن۔ 5 
اهي ٿي آخرت کي ز مجیندا آهن (۱۹). 


ومامن د اة ۲ هوداا 


اک ووا زین الانض وماکان لیر 
من دون او من آولیا تضعت کت 8 
2 طبعون اتمم وما کا نیبرود ر توب ار 
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یس ۲۹۳۹۹ 


۹ 


وما من دآبة ۱۲ هود ۱۱ 


هي ملک پر کذهن عاجز کرٹ وارا ز آهن ۽ الله کان سواء (بیا ڪي) 
آنهن جا مدد گار نر آهن. آنین کي ٻيڻو عذاب کیو ویندو- جو ٻڌي ن ٿي 
سگهیا ۽ ز تي ذنالون (۱۲۰. اهي اهي آهن جن پاڈ کي نقصان لاتو ۽ 
جیکو ناه ام ا هشا سو کانشن پلجي ویو (0۲۱. بيشڪ اهي 
(ماٹھوا ضرور اخرت ۾ خساري وارا اهن (۲۲). پڪ جن ایمان آندو ۽ 
چگا عمل ڪيا ۽ پنهنجي پاشهار ڏانهن نويا سي بهشتي آهن, آهي منجهس 
سدائین ره وارا آهن ۰۱۲۳۱ آنهن ہن تولین جو مثال آنتي ۽ پوژي ۾ 
ڏسندڙ ۽ ٻڌندڙ وانگر آهي- (اهي) مشال پر برابر آهن چا؟ پوءِ چو نز لا 
نصیحت ولو؟ (۲۴)۔ ۽ بيشڪ اسان نوح کي سندس قوم ڈانھن موکلیو 
(آن چيو 2) ۶ اوهان لاء پترو ڊيڄاريندڙ آهیان (۲۰). ت اللہ کان سواہ 
(اوھین ٻئي جي) عبادت نر ڪريو بیش آة اوهان تي ذکوئیندژ ذینهن جي 
عذاب (پهچن) کان جان ٿو (۲). پوءِ سندس قوم مان کافر ٽوليءَ چیو 
ت تركي پاڈ جهزي ماٹھو کان سواہ (بیوا ن ٿا ڏسون ۽ اسان مان مثاچري 
سوچ وارن خسیسن کان سواء (بیو) کو تنهنجو تابعدار نر ٿا ڏسون, ۽ پاڻ 
تي اوهان جي ڪا فضیلت ‏ ٿا ذسون بلڪ اوهان کي ڪوڙر پائئيندا 
آهیون ۱ انوح) چيو 2 اي منهنجي قوم۱ امون کي) ڏسيو ت سهي ت 
جيڪڏهن (:) پنهنجي پالشهار جي پڪيءَ حجت تي هجان ۽ پاڻ وتان 
مون کي رحمت ڏني ھجیس (جنهن جي حقيقت) اوھان کان لڪائي ويڻي 
هجي, ت آن اجي مڃڻ) جو هن هوندي اوهان کي چو زور ڪريون جر 
اوهين آن کي ناپسند ڪندڙ هجو؟ (A‏ 
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وہس ےی ہے وسسسےیبوب 


۽ اي منهنجي قوم! (۶) اوهان کان ان بابت کو مال (املاڪ) ن ٿو 
گهران- منهنجو آجورو اله کان سواء بشي تي ت آهي ۽ آء ممن کي تڑڈ وارو 
ز آهیان- چو ت آهي بنهنجي پالٹھار اي با با مس 
جاهل قوم ذسان ٿو (۲۹). ۽ اي نهنجي قوم! جيڪڏهن 
تر مون کي الله کان ڪير ڇڏائيندو؟ پوه چون سمجھندا آھیو؟ (۳۰) 3 
اوعان کي نر لو چوان تر مون وت الله جا خزانا آهن نكي (کڑا گچجھ 
چاٹندو آھیان ۽ نڪي چوان ٿو ت آ2 ملامک آهیان, ۽ جن کي اوهان جون 
اکيون حقیر سمجهن ٿيون تن لاہ ز ٿو چوان ت الله کین ڪا پلائی 
ڪڏهن ن ڈیندوہ جيڪي سندن دلین یر آهي سو الله بھٹر چاٹندڑ آهي, 
(جي چوندس) ت آء آنهي مهل ظالمن مان ٹیندس (۳۱). چیائون ت اي نوح! 
بيشڪ تو اسان سان جھگڑو ڪيو ہوہ اسان سان گھٹو ئي جهیژو کید سو 
جیحکڈھن سچن مان آهين ت سان سان جيڪو آنجام ڪرين ٿو سو اسان 
وٽ آڈ (۳۲). (نوح) چیو تر اهر اوهان وٹ ر؟ الله آڻيندو جیکڈھن ان 
گهريو 2 ۽ اوهين (پچي) عاجز ڪرڻ وارا ز آهيو .)٣٣(‏ ۽ جیکڈھن آم 
اوهان کي نصيحت ڏيڻ گهران (پر) جيڪڏهن الله اوهان جو ڀُلائڻ 
گهرندو تر منهنجي نصيحت اوهان کي ڪر فاندو ز يندي- هو اوهان جو 
پالٹھار آهي, ۽ ڈاتھس موتایا ویندژ (۳۴). بلڪ (هیئن ہا چوندا آهن تر 
اهن پیغمبر) آهر پاڻون ٺاهيو آهي ۽ چڑ تر جیکلهن مون آن کي پا ٺاهيو 
آهي تر منهنجو ڈوھ مون تي آهي ۽ جيڪي اومین دوم ڪندا آھیر تنهن کان 
اڈ بیزار آھیان .)٣٣(‏ ۽ نوح ڏانهن وحي ڪيو ويو 2 جنهن ايان آندو آهي 
تنهن کان سواہ تنهنجي قوم مان بيو کو ۾ ۾ ڪڏهن ایمان ن آڻيندو تنهن 
ڪري جيڪي کندا آهن تنهن تي تون رنج ز ٿيءُ .)٣٣(‏ ۽ اسان جي 
روبرو ۽ اسان جي حڪم سان ٻيڙي جوڑ ۽ ظالمن بابت مون کي ز 
چئج. چو ت آهي ہوڑیا ویندا ۳۷۱)۔ 
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هود ۱۱ 


ائڻ لگر ۽ جهن ب سندس قوم مان ڪا تولي وتانشس لنگهي 

OE‏ ۔ توح ٿي چیو تر جیکلمن 
ارهین اسان تي نٺوليون ڪريو ٿا 2 اسین (بم) اهڙيون نلولیون اوهان 
تي ڪنداسون جهڙيون ننولیون ا ڪريو ٿا (۳۸). پوءِ جنهن کي 
عذاب پھچندو تنهن کي سگهوني چاٹندژ جو (آهوا آن کي خوار ڪندر ۽ 
مٿس سدائین عذاب (پيو) لهندو (۳۹). (اُنهيءَ کم م هو) تان جو 
جڈھن اسان جو حڪم ایو ۽ تنور اياميو چیوسون ت سپ کنهن جنس 
(جي جانورن) مان ہہ ہہ (نر ۽ مادي) بابت حڪم ٿي چڪر آهي 
(7 هلاڪ ڪبا) تن ڌاران (ہیا) پنهنجي گهر وارا ۽ جن ايمان آندو سي 
منجهس چاڑھ۔ ۽ لورن کان سواہ ملس ایمان نر آندو هثائون ۴۰۱). ۽ (نوح) 
چيو ت منجهس چزهو, الله جي الي سان سندس هلڻ ۽ سندس بيهڻ آھي۔ 
چو تر منهنجو پالٹھار ضرور بخشيندڙ مهربان آهي (۴۱). ۽ آها جبلن جهژین 
لھرین پر کين (کڻي) هلڻ لگي, ۽ نوح پنهنجي پٽ کي سڏيو ۽ هر 
ڪناري تي هو تر اي منهنجا پٽ! اسان سان چڑھ ۽ ڪافرن سان گذ نز 
تي؛ (۴۲). چيائين 2 (اهڙي) جبل تي پناه ولندس جو مون کي پاڻيءَ کان 
بچائيندو- (نوح) چیو ت اڄ الله جي عذاب کان کو بچائيندڙ ڪونهي پر 
جنهن تي (پاڻ) رحم ڪري (سو بچي سگهندوا. ايتري پر بنهن جي وچ 
پر لھر اچي پيئي ۽ (آهوا ٻڏلن مان ٿيو (۴۳)۔ ۽ فرمايو وبو تر اي زمین! 
(تون) پنهنجو پاڻي جُھي وج ۽ اي آسمان! (تون پنهنجو پاڻي) بند کر ۽ 
پاڻي مڪايو ريو ۽ کم پورو ڪيو ويو ۽ (بيژي جبل) جودية تي يلي ۽ 
چیو ويو 2 (شل) ظالمن جي قوم ناس ثي (۴۴). ۽ نوح پنهنجي پالشهار 
کي سذیر ۽ چیائین اي منهنجا پالٹھار! و رت )ملس کر و 
مان آهي, ۽ بيشڪ تنهنجو انجام بلڪل سچو آهي ۽ تون حاکمن جو 
حاکم آهین (۴۰). 
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مجر هتالو مود متس مات 


NEES NEHRI! 


(الله) فرمایو تر اي نوح! آهو تنهنجي گهر وارن مان ن آهي, چو ت اهر اڈ 
سڌريل ڪمن وارو آهي تنهن ڪري جنهن جي توكي ڪا خبر ن آهي تنهن 
بابت و ان (کجها) نر گهر- آء توكي نصیحت کریان ٿو ت متان 
جاهلن مان ثشین (۴7)۔ (نوح) چیو ت اي منهنجا پالٹھار! جنهن (گالھ جي 
تا جي مرن کی شر شین بات کن گر کی و ونژ 
پناه گهران ٿو ۽ جي تون ز بخشیندین ۽ رحم ن کندین ت خساري وارن 
مان ٹیندس (۴۷). چیو ویو تر اي نوح! اسان جي طرف کان سلامتيءَ ۽ 
برکتن سان لھ جي توتي هجن ۽ آنهن تولین تي (با جيڪي تو ساڻ 
آهن- ۽ (بیون ڪي) جماعتون هوندیون جن کي (کجه دنيوي) فائدو 
ڏينداسون وري آنهن (مان ڪافرن) کي اسان وتان ذکوئیندژ عذاب 
پهچندو (۴۸). اهي (قصا) گجھین خبرن مان آهن جي توڏانهن وحي 
ڪريون ٿا, هن کان اڳ نڪي (ان کي تون) جاٹندو هثین ۽ نڪا تنهنجي 
قوم ڄاڻندي هئي- پوءِ صبر ڪر چو ت (یقیناً) پچاڑي پرهيزگارن لاءِ 
آهي (۴۹). ۽ عاد وارن ڏانهن سندن پا هود کي (موکلیوسون)- چیائین 
تر اي منهنجي قوم! الله جي عبادت کرو ان (الله) کان سواءِ اوهان جو 
کر معبود ز آهي- اوهين رڳو ناه ٿاهيندڙ آهير (:۶). اي منهنجي قوم ! 
اوھان کان هن (پیغام پھچائٹ تي) ڪو اجورو ن ٿو گهران- منهنجو اجورو 
رڳو آنهية تي آهي جنهن مون کي پیدا کیو آهي- پوه اوهين چو ز تا 
سمجهو؟ (8۱). ۽ اي منهنجي قوم! پنهنجي پالٹھار کان بخشش گهرو وري 
سندس اگیان تیه ڪريو ت اوهان تي لگو لگ وسندڙ ڪڪر موکلیندو ۽ 
اوهان جي طاقت مٿي طاقت وڌائيندو ۽ اوهين ڏوهي ٹي منهن ز 
ڦيريو ۵۲۱). چیائون تر اي هود! اسان وت ڪوئي دا 
تنهنجي چوڻ سان پنهنجن معبودن کي ڇڏڻ وارا 
توکي مجیندژ آهیون (5۳). 
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نت ری ص یتست کال ان هن اله 
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ال موس رر گا 


ت اسان جي ڪن بتن (شایدا توكي 
ید بنیز AE‏ ورای ما کر را 
شاهد هجو ت آء آنهن کان بیزارآهیان جن کي اله سان) شريڪ بائیندا 
آھیو (۴*). آن (الله) قاران- پوءِ مون لاء سبيثي رثا ڪريو وري مون کي 
مهلت ن ڈیو )٥٥٥‏ . مون پنهنجي پالٹھار ۽ اوھان جي پالٹھار الله تي ٿي پروسو 
ڪير آهي- کر (جاندارا چرندڙ ن آهي جنهن جي پيشانيءَ (جي جگ) آن 
(لله) کان سواءِ ہیر کو (هت پر) وئندڙ ھجي۔ بيشڪ منهنجو پالٹھار 
سڌيءَ وات تي (ملڻ واررا آمي ٦‏ پرءِ جیکذھن قرندۇ تر (مون کي چا 
ليندو؟) بيشڪ جنهن پيغام سان اوهان ذانهن موڪليو ويو آهيان سو 
اوهان کي پهچایم- ۽ منهنجو پالٹھار اوهان کان سواءِ ہي قوم کي اوهان 
جي جاءِ تي وهاربندو, ۽ اوهين کیس ڪجھ ذرو نقصان پهچائي تر 
سگھندؤ۔ چو ت منهنجو پالٹھار سپني شين تي نگھبان اھی )٥۷(‏ . ۽ جنهن 
مهل اسان جو عذاب پھتو (تنهن مهل) هود کي ۽ جن ساٹس ایمان آندر هو 
تن كي ٻاجھ سان بچايوسون, ۽ کين سخت عذاب کان 
جذایرسون (۰۸). ۽ آهو حال عاد وارن جو آمي جو پنهنجي پالشهار جي 
نشانین جو انکار کیائون ۽ پنهنجن پيغمبرن جي نافرماني کیائون ۽ 
سپ کنهن هليلي فسادية جي حکم جا تابمدار ٿيا (0۹). ۽ هن دنیاً 
ہر (ب) ۽ قیامت جي ڏينهن ابا لعنت پویان لاتي وین- خبردار! بیشک عاد 
وارن پنهنجي پالٹھار جو انکار کیو-) خبردارا هود جي قوم عادين کي 
مت هجي! ٦٦)۔‏ > ۽ شمود جي قوم ذانهن سندن پا صالح کي 
موکلیوسون چیائین ت اي منهنجي قرم! الله جي عبادت کریو ان کان 
سواہ اوھان جو (ڪو ہیو) معبود ت آهي- آنهية اوھان کي زمین ن مان پیدا 
ڪيو ۽ منجھس اوهان کي آباد حکیائین تتھن ڪري کانشس بخشش گھرو 
وري سندس اڳيان توبه, کریو۔ بيشڪ منهنجو پالٹھار ویجھو قبول 
ڪندڙ آهي .)٦٦٦‏ چیائون ت اي صالح! هن کان اڳ بيشڪ اسين تو م 
(ڪيئي) امیدون رکندا عثاسون (جي هائي بند ٿيون) اسان جي آبن ڏاڏن 
جن کي پوجیو تن جي پوڄڻ کان اسان کي چو ٿو جھلین؟ ۽ جنهن ڈانھن 
اسان کي سڏين ٿو تتھن کان اسین بلکل شڪ م پيل آهیون (1۲) 
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انیل لابو کرم واج یمه اعت فا 
ايل توم لووف وام ناڈ دصحت سره 


21 این 
وان اکوھد ال یخان هن لعج ه 


وما من دآبة ۱۲ هرد ۱۱ 


(صالح) چیو 7 ی قوم! (مون کي اوهین) ڏسو ت سهي تر 
جيڪڏهن ۶ پنهنجي پالٹھار کان چتيء حجت تي هجان ۽ پنهنجي طرف 
کان مون تي (نبوت جي) باجه ڪئي هجیس ت جيڪڏهن (آء اوهان جو 


چيو مجي) سندس نافرماني ڪريان ت الله کان مون کي ڪير ڇڏائيندو؟ 
پوءِ اوهان مون لاءِ رڳو نقصان وڌايو ۰03۳۱ ۽ اي منهنجي قوم! هيءَ الله 
جي ڏاچي اوهان لاو نشاني (معجزو) آمي پوه آن کي چذیو د اف جي زین 
پر (جتي وئیس آتي) چري ۽ ان کي کو ایذاء ن پهچانجو نر تر پوءِ اومان 
کي سنت عذاب (اچي) ولندو (1۴). پوء ان جون کُچون ڪپي اماري 
وذائون) پوء (صالح) چیو ت اوهين پنهنجن گهرن پر اچڑا) ني ذینهن وسو 
رسو۔ اهر اجام ڪوڙو ن آهي (30). پوه جنهن مهل اسان جو عذاب آيو 
انتھن مھل) صالح ۽ جن ساٹس ایمان آندو هر تن کي پنهنجي: باجه 
سان بچایوسون ۽ قيامت جي ذینهن جي خواريءَ کان (ب)- تحقیق تنهنجو 
پالٹھار وڏو طاقت وارو (۽) غالب آهي .)٦٦٦‏ ۽ (آنهن) ظالمن کي هڪ راژ 
ورتر پوءِ صبح جو پنهنجن حویلین ہر کروندژا تي (مري) ويا (0۷).جن ‏ 
انھن ہر رهیا ي ز هنا. خبردار ٿيو! مود (جي قوم) پنهنجي پالیندژ جو 
انکار ڪيو. خبردار ٹیو! شمود (جي قوم) تي لعنت پئي ۰13۸۱ ۽ بیش 
اسان جا قاصد ابراهیم وت خوشخبري (ڏيڻ) لاء آیا (پوب) سلام ذنائون, 
(ابراھیم) سلام ورایو پوءِ پُگل گابي (جي گوشت آڻڻ) م ڪا دير نر 
کیائین .)٦۹(‏ پوءِ جنهن مهل سندن هشن کي ان (گوشت) ذانهن د 
پهچندو ذنائین (تنهن مهل) کين اوبرو پانیائین ۽ کانشن دل پر ڊنو. چیائون 
تر نہ وچ اسان کي لوط جي قوم ڈانھن موکلیو ويو آهي (:۱۷. ۽ سندیس 
زال جا بيلل هئي سا كلي, پوہ ان کي اسحاق جي (جمن) جي ۽ اسحاق 
جي پلیان یعقوب جي مبارک ذني سون (۷۱). چیائین تر هاءٍ افسوس! ا۶ 


هن حالت پر جٹیندیس چا؟ جو آة (پاڻ) ڪراڙي جهور آهیان ۽ هيز 
منهنجو مس ۾ بای و آهي- بیشک هيءَ گالھ ضرور عجب جهزي آمي (0۷۲. 


ومآس د اة ۷ هود ۱ 


کال ْنَم مانو حت اط وو یئل 
وجارته ری او ان قرو لوط ۵ ان برهم 
مراک و یوعد ات ومد وه ول 
جات رتاو بهم رصاق یالما 
وگوت 3 رجام قومه له غون وین نن 
کال ایمازی یالب کال موم ول بالط 
اتا اه ولا رون ن مالس ناسل 
2.71 
وی ال رک یه کال و رن ریات 
ناويك تس الات بقظ ین الوا 
271 
ول لین الم دقر یی و 


جک" 


NEES NEHRI! 


چیا ن تر الله جي قدرت تي چو ٿي عجب ڪرين؟ اي هن گهر وارؤا 
اوهان تي الله جي باجه ۽ سندس برکتون آهن. بیشح آهو (الله) ساراهیل 
وڏائيءَ وارو آهي (۷۳). پوءِ جنهن مهل ابراهیم کان بُوه لٿو ۽ خوشخبري 
پهتس (تنهن مهل) لوط جي قوم بابت اسان سان تکرار ڪرڻ لگو (۷۴). 
چو ت ابراهیم بردبار نرم دل (الله ذانهن) موٽندڙ هو (۷۰). (چیوسون 2) 
اي ابراهيم انهية (گاله) کان مزي وج چو ت تنهنجي پالشهار (جي عذاب) 
جو حکم اچي چو آهي, ۽ کين اڈ تر عذاب اچن وارو آمي ۰0۷5۱ ۽ 

جڏهن اسان جا قاصد لوط وت آیا (تلهن) سندن (اچڻ) سببان خفي ٹیو ۽ 
آنهن جي سببان تنگ دل ٿيو ۽ چیائین 2 ھيۂ ذینهن ڏاڍو سخت 
آهي! (۱۷۷. ۽ سندس قوم ذانهنس بوزندي آئي۔ ۽ (آهي) اگي بچژا کم 
کندا ها چیائین ت اي منهنجي قوم ! هي منهنجیون ڌيئرون اوهان اجي 
نکاح) لاءِ ذادبون سلیون آهن پوه الله کان بچو ۽ سهنجي مهمانن (سان 
بچڑي هلت ڪرڻ) پر مون کي جي ز کربو. اوهان ہر کو پلارو مڑس 
ڪرنهي چا (جو اوھان کي جهلي)؟ (۷۸). چیائون ‏ تون پڪي طرح 
جاٹي چڪو اھین تر اسان کي تنهنجي ڌيئرن ہر ڪا احتياجي کانهي, ۽ 
جيڪي اسین گھرون ٿا سو ضرور تون جاٹندو آعین ۷۹۱). الوطا چیو تر 
جيڪڏهن مون کي اوھان سان ڪا (مقابلي جي) سگھ هجي ها با کنهن 
مضبوط سهاري ڈانھن پناھ وٺان ھا! (ت جيڪي ڪرڻو هر سو کربان 
ها) (۸۰). (ملائحکن) چیو ‏ اي لوطا اسین تنهنجي پالٹھار جا موڪليل 
آهيون (آهي) تو وت کذهن پهچي ن سگھندا پوه (تون) پنهنجي گهر وارن 
سوڌو کجه رات ڏيئي نکر ۽ اوهان کي جڳائي 2 کر هڪڙو پوئتي 


(ڪافرن جي عذاب ذانهن) نر واجهائي پر تتهنجي زال (واجهائيندي)- هن 
ڪري جر جيڪو اعذاب) آن (کافرن جي) قوم کي پهچندو سو آن کي 
ابر پھچٹو آهي- سندن (عذاب پهچڻ جي) انام جي مهل صبح آهي (تون 
آبهارو ز ٿي) صبح ویجهو تر آهي چا؟ (۸۱)۔ 


ومأمن دب هودا 


اجه آمرنا جعاتملیها سافلهاوآمطریا علیها 
جج اران ِتشد وم ایند رشاو 
2172ھ 
کال ل قوم ابد واه ما رین لو مرو 
تنتصوالرلیال والبازان ان ارم را 
اخاف لیک رداب َو یط هربقم او وا 
ولانعوان رض مفییزنه میت املو کزان 
مین اتا 0[ 
اصلرک تام آن تار مایتبد توان تن 
ف الاما نوا لات یرالیه مال 
قاحسا وم اردان اخالتکرال ما انب کو 
عن ان ابد الا الاصلام ما اسشتظمث٭و سا 


رض( پان تی کٹ اویه 


پوه جنهن مهل اسان جو حکم پهتو (تنهن مھل) آن (گوث جي) مشاهین 
را کي هيٺاهون کبوسون ۽ آن تي پڪي مٽيءَ جا گوڑھا لگر لڳ 
وسایاسون ۸۲۱). جو تنهنجي پالشهار وتان نشا هنا- ۽ آها (سزا) 
ان کان برد هی دک . ۽ مدين (جي قوم) ذانهن سندن پاء شعیب 
کي موکلیوسون- (شعیب) چیو ت اي منهنجي قوم! اللہ جي عبادت 
ڪرو آن کان سواہ اوهان جو کو معبود کرنهي- ۽ ماڻ ۽ تور گهنالي 
ز ڈیو آء اومان کي اسودو ذسان ٿو آءَ اوهان تي وکوزیندژ ڏينهن جي 
عذاب (پهچڻ) کان چان ٿو (۸۴). ۽ اي منهنجي قوم ماڻ ۽ تور 
انصاف سان پوري ڈیو وٺو ۽ ماٹھن کي سندين شيون گهٽائي ن ڏيو ۽ 
نڪي ملک م فسادي ٿي بگیژ وجهو (۸8). جيڪڏهن اوهين مزس آهيو 
ت الله جي بچایل بچت اوهان لا ڀلي آهمي, ۽ 2 ارهان تي نگهبان نر 
اھیان .۸٦(‏ چیانون تر اي شعیب! تنهنجي نماز توکي حکم کیو آهي 
چات جنهن کي اسان جا ابا ڏاڏا پوجیندا هن تنهن کي يا پنهنجن مالن ۾ 
جيڪي ڪرڻ گهرندا آهيون سر ڇڏي ڈیون, (چٿر ڪري چيائون) 2 
بيشڪ تون بردبار سئین رستي وارو آهين (۸۷). (شعیب) چيو تر اي 
منهنجي قوم ! (اوهين) ڏسو تر سهي ت ([۶) جیکڈھن پنهنجي پالشهار کان 
چليءَ حجت تي هجان پار کان چگي روزي مون کي ڏني هجيس 


2 اوهان جو چيو ڪيئن مڃيندس)- ۽ جنھن کان اوھان کي جھلیان لو 
تنهن کان اوهان کي جهلن) جو ابتڙ لن ن ٿو گهران- جيترو وس پهتم 
سو سڌاري ڪرڻ کان سواء نز گھرندی۔ ۽ الله (جي فضل) کان سواءِ مون 
کي ڪا سگھ نہ آهي- ملس پروسو ڪيم ۽ ڏانهس رجوع ڪريان 
شو (۸۸). 


ومأمن دی ۳ هود ١‏ 


۳۹ a 


0-37-یپھ/2 
قوم تور دقرم مود اقم صا وم وه نک 
یواست وار کک نود ايد ات رن سییر 
رز قال يد رارق اع سن اود 
اتوہ وا مظهرا ای ہمانعلون چ 

وگول کار ای سوت تع وت 
ك+پپپی)) 
ایوا دیارج مین کان کر فا فآ 
مین کم ابیں شاو رادرس موی 
یاتاو سان ی ال فرعوت دسلایۂ 
اک عناوم سورعون یره 

تیب یت( ۳۳ )وب ویب ویب 


۽ اي منهنجي قوم! اوهان کي مون سان دشمني ڪرڻ اهڙي عذاب بهچن 
جو سیب ز بٹجي جھڑو عذاب نوح جي قوم يا هود جي قوم يا صالح جي 
قوم کي پهتو- ۽ لوط جي قوم اوهان کان ڪا پري ن آهي (۸۹۱). ۽ پنهنجي 
پالٹھار کان بخشش گهرو وري ان ذانهن توبهر ڪريو- چو تر منهنجو 
پالشهار مهربان (سڀ ڪنهن جوا سجن آهي (۱۹۰. چيائون تر اي 
شعیب! جيڪي تون چوين ٿو تتھن مان گهڻو ز نز ٿا سمجهون ۽ توکي پا 
مان بلڪل هيڻو ڏسون ٿا, ۽ جيڪڏهن تنهنجو ڪڙم ز هجي ها ت 
توكي پثرن سان ماريون ها ۽ تون اسان تي کو سردار نر آھین .)٩۱(‏ 
(شعیب) چیو 7 ت اي منهنجي قوم! اوهان وٽ منهنجو ڪڙم اللہ کان 
وتیک پیارو آهي چا؟ ۽ آن الله جي حڪم) کي پنهنجيءَ ۶ پلي: پويان 
اچلي چذیو آئو- بيشڪ جيڪي ڪندا آهيو تتھن کي منهنجر پالٹھار 
بلکل ڄاڻندڙ اهي ۰0۹۲۱ ۽ اي منهنجي قوم! اوهين پنهنجي پر تي عمل 
ڪريو آء (,) عمل ڪندڙ آهیان_ سگهوئي جائندز 2 کنهن کي عذاب 
پھچي ٿو جو کیس خوار ڪندو ۽ جيڪو کرژر آهي تنهنکي ب- ۽ انتظار 
کرو آء (ب) اوهان سان گڏ انتظار ڪندڙ آھیان .)٩۳(‏ ۽ جنهن مهل اسان 


جو عذاب آيو تنهن مهل شعیب کي ۽ جن ساٹس ایمان آندو هو تن کي 
پنهنجي ٻاجھ سان بچایوسون, ۽ ظالمن کي سخت ڪڙڪي (اچي) 
بگزیر پوءِ پنهنجن گهرن ر کروندژا ٿي (مری) ويا (۹۴) . جنک منجهن 
هئائي ذ- خبردار! مدین وارن تي ڦٽ هجي جھڑي ٹمود قوم تي قث لعنت 
ٿي .)۹٥(‏ ۽ بيشڪ موس کي پنهنجين نشانين ۽ پڌري حجت سان 
موڪليوسون (۹7). فرعون ۽ سندس سردارن ڏانهن- پوءِ (سپ ماٹھو) 
فرعون جي حڪم جي پويان لگا ۽ فرعون جو حکم صحيح ز هو (۹۷). 


وماس دآبة ۲ هوداا 


avn‏ ۷2 اج 
کر زمر تفیش زر 


2۳ کوے ےک یا 17 


الموروده واتّعوّاق هن » له روم ةين 
الد الم فدہ ذلك من انم ی تشه ليك ی 
FEES EEG‏ ولک ن مو انف وم فا 20 
رت صوھو عَن لتاق ين عون مِن دون لو من 
E‏ جاءٌ ءآموریلک اون زا هریج وکن ل له 
خن ررك ادلی وهی امةن انه ال 
کی ای نے 
تام اسر زر و 
ده نهو شقن رسود فا ان شعوافقی 
رت ات کین و انان 
ارت واکرض لام اش ام رك ان رید تالم 
یآ نب سود افق الم رین فا ندمت 
و چو رع می بت EEG‏ 


۲ بل 


وس یہ دہ وس .هن ا 
پر (با لعنت آنهن کي پوبان لڳائي ويشي ۽ قيامت جي ڏينهن (با- جیکو 
(لعنت جوا انعام ملین سو بچڑو اهي (۹۹]. (اي پیغمبر!) اهي ڳولن جون 
خبرون آهن جي تو تي بيان ڪريون ٿا آنهن مان (ڪي) قائم بیلل ۽ 
(ڪي) ناس ٹیل آهن (۱۰۰). ۽ اسان آنهن تي ظلم نر ڪيو پر هنن پان تي 
(پائهین) ظلم کیو پوءِ جنهن مهل تنهنجي پالشهار جو حکم پهتو (تنهن 
مهل) سندن معبودن, جن کي الله کان سواءِ سڏيندا هئا کانشن ڪجھ ۾ ز 
اريو ۽ هلاڪيءَ کان سواء (بیو کجه) کین ن وڌايائون ۰0۱۰۱۱ ائین 
تنهنجي پاشهار جو آن مهل ڳوٺن (وارن) کي آن حالت پر پڪڙڻ لیندو 
آھي جنهن مهل اهي ظلم ڪندڙ ٿيندا آهن- بيشڪ سندس پڪڙ سخت 
کوئیندژ آهي (۱۰۲) . بیش ان (گاله) ۾ آنهيء لاء نشاني آهي جو آخرت 
جي عذاب کان نو آهي- اهو آهو ڈینھن آهي جنهن پر ماٹھن کي میژ 
اهو اهو ڏينهن آهي جنهن پر (سپ) حاضر ٿيندا (۱۰۳). ۽ ٹورڑي مدت 
کان سواہ ان کي ز تر ٿا پلتي ڪريون (۱۰۴). جنهن ڏينهن (اهو) ايندو تر 
کو ماثهر ن اش جي موڪل کان سواہ ز گالهائیندو, پوءِ اُنهن مان 
ڪي بدبخت ۽ ڪي نيڪ بخت هوندا (۱۰۶). پوه جيڪي بدبخت ٹیا سي 
ی نجس روہ بح وس ۰0۱۰۷ جیترو 
وقت تنهنجي پالٹھار گھریو آن کان سواءِ آسمانن ۽ زمين جي ۰ 


تائین منجهس سدائين رهندا- چو 7 تٹھنجو پالٹھار جيڪي گهرندو آهي 
سو ڪندو آهي (۱۰۷). ۽ جيڪي نيڪ بخت ڪيا ويا سي بهشت ۾ 
(گھڑندا ۽) جيترو وقت تنهنجي پالٹھار گھریو اُن کان سواہ آسمائن ۽ زمين 
جي بقاءَ هجڻ تائين منجهس سدائین رهندا (اها) بخشش ا کت آهي (۱۰۸). 


مل 7 هود ۱ 
ہے کے 


تفن یو تنم ای وتا 
ھوھو یبن امن 723 کیل وا ناودو هى ا ہو مش 
مقو ی و 
مت ۳7 7 ۳۹ يك لی بینم وا یم 
00 رر تس ۶ 
اک ہمایعملوں خب یره فَاستَووکما ایزت وس تاب 
ک2 تلو بت مورا 
E]‏ 
و ہیں 3 2 ت 
کانمن ا TE‏ َوَن 
اون اض بای میتی و 
271 يھا 
کان رت رت الکری رواش اریہ 
اسم عم مم مم 00100 هو ہے مم مم 6ص 


< 


وما من دآبة ۱۲ هرد ۱۱ 


ھن ری شی سیکا وا کا رح اہن کار شب نہ ره 
جھڑو سندن پية ڏاڏا اپ پوجیندا هثا آن کان سواءِ اهي ن پوچیندا آهن- ۽ 
سین کین اڈ کت غلاب جرا ضر پوو کنر آسیرن 0۱:۹۸ ج یجنس 
موسي کي کتاب ڏنوسون پوه منجهس اختلاف پیو- جيڪڏهن تنهنجي 
پالشهار جو حکم اگي نر ٿي چڪي ها تر سندن وچ پر فیصلو ڪيو وجي 
ها- ‏ آهي کانشس وذي شڪ پر پيل آهن (0۱۱۰. ۽ جنھن مهل (اٹاریا 
ويندا تتهن مهل) سپ ڪنهن کي تنهنجو پالٹھار سندن اعمالن جو پورو بدلو 
ذیندو چو تر جيڪي کندا آهن تنهن جي اهو خبر رگندڑ 
آهي (۱۱۱). پوه جیئن توكي حکم کیو ویو آهي تیئن تون محکم رھ 
۽ جن تو سان توب ڪئي (سي ب محکم رهن) ۽ حد کان ز لنگهو- چو 

تر جيڪي کندا آھیو سو الله ڏسندڙ آمي (۱۱۲) . ۽ ظالمن ذانهن لاژو 

یز وان کي اي اله کان سواہ کر مان جو دوس 2 
آهي وري مدد بو (۰0۱۱۳ ۽ ذینهن جي اگياژي: ۽ پوياڙيءَ جي وڏ 


کو وقت رات پر (ب) شاز پڑھ۔ چو ت چگایون مداین کي نیندیون آهن- 
اها نصیحت آھي (۱۱۴) . ۽ صبر کر چو ت اللہ 


آهي (۱۱۰). پوءِ اوهان کان اڳ اگین صدين 


وارن مان (گھٹا) سمجھ پریا چو ن ٿيا؟ جو (ماٹھن کي) ملک م فساد 
(وجهن) کان جھلین ها پر ڪي ٹورڑا ٿيا جن کي منجهانشن بچایوسون 
۽ جيڪي ظالم هنا سي جنهن (مال) پر اسودا ڪيا ويا تنهن جي پئيان 
لگا ۽ آهي ڏوهاري هشا .)۱۱٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو پالٹھار اھڑو نر آهي 
جو گونن (وارن) کي سندن سڌريل رماکن هوندي ظلم سان ناس ڪري 
چلی (۱۱۷). 


وماس داتة + برس 


وكشا رك لَجَعَل الاس امه واه ولو 
10 
ع٘٣‏ 737ی) 
شون عم لول کان اغ لون 0 وانتطرو ی 
مو 29ب خیب الوب والارنض وحم اکر 
یت وکوک ارت دی تم 


وان َوه 
الیل ات الپ الان 0ا0 رنه قرو اعرا 
الْْفلِننَہ اذ قال وس لا 
کشت وکو گیا والس و القمررایته هل سجیین ن 


e ny‏ و ۳۳ ۰ سے 


وما من داب ۱۲ یوسف ۱۲ 


۽ جيڪڏهن تنهنجو پالشهار گهري ها تر اسيني) ماٹھن کي (هڪ ئي) امت 
ڪري ها ۽ (آهي) سدائین اختلاف ڪندا رهندا (۱۱۸) . پر جن تي تنهنجي 
پالٹھار رحم کیو (سي هڪ ٿي دين تي رهنداا- ۽ کين أنهية لام الہ پیدا 
کیر آمي- ۽ تنهنجي پاڻهار جو (ھيۂ) ہول پورو ٿيو ت جن ۽ ماڻهن مان 
گڏي دوزخ ضرور پریندس (۱۱۹) . ۽ (اي پيغمبر!) پيغمبرن جي خبرن مان 
تو وٽ اوترو بيان ڪريون ٿا جنهن سان تنهنجي دل کي مضبوط کریون, 
۽ اُتھن (خبرن) پر, حق ۽ مؤمان لاءِ نصيحت ۽ سمجھاٹي تو وٽ آئي آهي 
 .0۱۲۰(‏ (اي پيغمبر) جيڪي ن مڃيندا آهن تن کي چز ت اوهين پنهنجي 
جاءِ تي عمل ڪريو اسين (ی) عمل ڪندڙ آهيون (۱۲۱). ۽ انتظار کریو, 
اسین (ب) انتظار ڪندڙ آهيون ۱ءء آسمانن ۽ زمین جو گجھ رگو الله 
کي (معلوم) آهي ۽ سپ کم ذانهس مونایا ویندا آهن پوء سندس عبادت 
ڪر ۽ ملس پروسو رک ۽ جيڪي اوهين کندا اھیو تنهن کان تنهنجو 
پالٹھار بي خبر ن آهي (۱۲۳). 


سورة يومف مکی أشي ۽ هي: هك سو 
بارهن آیتوں ,باه رکوی اهي 


له پبهار هباج تا سانش" 

آل- هي پتري کتاب جون آیتون آهن (۱۱. ۽ بيشڪ اسان ان کي قرآن 
عربي (بولي: وارو) ڪري نازل کیو ت مان اوهین سمجهو (۲) 

(اي پیغمبرا) اسین توذانهن هن قرآن کي پنهنجي وحي موڪلڻ سان تتام 
سهئو قصو توكي پڑھي ٻڌايون ٿا ۽ جذهن 2 (تون) هن کان اڳ بیشک 
بیخبرن مان هثین (۳). (ياد ڪر!) جذهن یوسف پنهنجي پي؛ کي چیو ت 
اي (منهنجا) آبا! مون یارهن تارا ۽ سج ۽ چند دنا, آنهن کي ذئم ت مون 
کي ٿا سجدو ڪن (۴). 


وماس داب ۳ بوست ۱۲ 
کان یش لاان وشن ونيك 
تاک ریک يلمك من اول لاديف مامت 
اہ اسیا رع ELE‏ 
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وو ہ۔ 157و جو 2۱2 


دست وا لو خلت اب یلتَوظه بعص اسر 

اکتا ہل تلو با ناك لام اع وت 

واکالهانعصوناربی له معتاغں اتژتع ویب ول 

نہ 5[ 

1 

آ ڪه ال مب ون مه دض وی و 
و و QLD‏ سم سس ۳ 


وما من داب ۱۲ یرسف ۱۲ 


و 9 پٽڙا! پنهنجو خواب پنهنجن پائرن وت بيان ز 
کج ن تہ تو لاه کو قند ڦيريندا- چو تر شيطان انسان جو پڌرو ويري 
آهي .)٥(‏ ۽ آهزي طرح تنهنجو پالٹھار توكي سگورو کندو ۽ توکي خوابن 
جو تعبیر سیکاریندو ۽ پنهنجي نعمت توتي ۽ يعقوب جي اولاد تي (ائین) 
پوري ڪندو جيئن اپ تنهنجي پيءَ ڏاڏي ابراهيم ۽ اسحاق تي پوري 
ڪيائين بيشڪ تنهنجو پالشهار جائندژ حڪمت وارو اهي (1) . بیشک 
يوسف ۽ سندس پائرن اجي قصي) م پچندژن لاءِ (گھٹیون) 
آهن ۷۱). جهن اپاڻ پږ) چیائون ‏ يشڪ بوسف ۽ سندس اسگوا پا 
(بنيامین) اسان جي پيء وت اسان کان وڌيڪ پیارا آهن جیتوئیک اسین 
(گھٹا جثا) وڏو جڻو آهیون بیش اسان جو پيءُ پڌري پل ہر آهي (۸). 
(هاڻي گهرجي 2) يوسف کي ڪهر يا کیس ڪنهن ملک ۾ لي ڪري 
اچو تر اوهان جي پيءُ جو توجه رڳو اوهان لاءِ ٿئي ۽ آن (کم) کان پوءِ 
اوهين ستریل جو .)٩(‏ منجهانشن (هڪ) چوندڑ چيو ت يوسف کي ز 
مارير ۽ جيڪڏهن (کجھ) ڪندڙ آهيو تر کوھ جي تري م (کڻي) 
اچلايوس ت ڪو واتهڙو کيس ڪڍي ويندو (۱۰). (يعقوب کي) چیائون ت 
اي بابا! توکي چا ٹیو آهي جو يوسف جي باري ۾ توكي اسان تي کو 
پروسو ن لو ثي حالانڪ اسین سندس خیرخواه اهيون (۱۱). سپائي 
اسان ساڻ کیس ڇڏ ت کائي ۽ کيڏي ۽ اسین سندس نگهبان آهیون (۱۴). 
(یعقوب) چيو ت اوهان جو کیس نئڻ مون کي ضرور مونجھو تو ڪري ۽ 
ڊڄان ٿو تر (متان) کیس بگھڑ کائي ۽ اوهين کانشس بيخبر هجو (۱۳). 
چيائون 2 اسان جي (گھٹن چٹن جي) وذي تولي هوندي ب جيڪڏهن 
کیس بگھڑ کاڌو تر اسین اُنهيءَ مهل ضرور توتي وارا هوندا سون (۱۴)۔ 


ونان اء يوست 
یج ۳۹ 


ماه جما ان یه ۷ یی لب 


ہے رج ےت 
جاو اب اهمسا یکن فا لوا اد 
تمیق ورابوس عند متامتا 20 
1 زین سوت 1 
ع هم سے اص 
TTR‏ 
وس بے هل وو 227 RE E‏ 
E ETE E‏ 
وال انی اشترهین وف( لمران ې کی فول 
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قاض 2 اه و من اویل الحا ۳ دوع 
لمرو ولق 2ی ن٥‏ وَلَمَابَلمٌ 
اشک انه حاکن اک ری ال و 
تی 


ہو جنون ھل کیس له نرق ھن کي کرد جی تری پد چان ي 
اتفاق کیائون ۽ اسان ان ذانهن وحي کیوسون تر سندن هن واقعي جي 
۽ آهي (توكي) ز چاٹندا (۱۱9. ۽ پنهنجي پيء وت 
ائون تر اي ابا اسين گوءِ ڀڄڻ ویاسون ۽ 
يوسف کي پنهنجن سامائن تي ڇڏيوسون پوءِ آن کي بگهز کاڌو, ۽ توڻي 
اسين سچا آهیون تر ب تون اسان تي پت ڪندڙ نر ٿيندين (۱۷). ۽ سندس 
پھراڈ تي ڪوڙو رت لائي آندائون- (يعقوب) چيو 2 (ائین نر آهي) بلڪ 
اوهان جي نفسن اومان لاہ (ان) نام کي ناهیو آهي تنهن ڪري (مون 
کر کر کر گر جيڪي ارهین بیان ڪري رهیا آهیو 
تنهن تي الله کان ني مدد گهري وجي ٿي (۱۸). ۽ (آن کوھ تي) قافلو آیو 

پوءِ پنهنجي پائي پریندژ کي موکلیائون جنهن پنهنجو بوکو وذو- چیائیل 
وھ واھ! هي نینگر آھي۔ ۽ کيس هڪ ١چگی)‏ موژي سمجهي لکایالون- ۽ 
جيڪي ڪيائون ٿي سو اللہ جائندژ هو ۰0۱۹۱ ۽ کیس (پائرن) هلڪيءَ 
بها سان وڪيو جو ڪي چند درهم هثا ۽ سندس حق پر بيزاري (ظاهر) 
ڪندڙ ھٹا ۱۲۰۱ . ۽ مصر وارن مان جنهن کیس خرید ڪيو تنهن پنهنجي 
زال (زلیخا) کي چیو ت هن جي چڱي تعظیم کج متان اسان كي کو 
فائدو ڏئي يا کیس پٽيلو ڪري رکون- ۽ اهڙي طرح یوسف کي مصر پر 
جاءِ ڏني سون ۽ هن لاء 2 کیس خوابن جو تعبیر سیکاریون. ۽ الله پنهنجي 
کم تي غالب آهي پر گهثا ماٹھو ز جاثندا آهن (۲۱). ۽ جنهن مهل 


(یوسف) پنهنجي جوانيءَ کي پهتر (تنهن مھل) کیس حکمت ۽ علم 
ڏنوسون- ۽ اهڙي طرح پلارن کي بدلر ڏيندا اهیون (0۲۲. 


وماس دة پوست ۱۲ 


e و‎ 


وراودته ال هوق باع ن فيه رواب 
وات هَت لت تال ماد امه که ری ان مان 
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صن درک الفیاسیک الد بای کات راز 
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ون ماج گر وخ تن سم ند کی رش يم و 
بند کیائین ۽ چیائین ت اوري آ۱۶ (یوسف) چیو ت اللہ جي پنام (گهریما۱ 
آنهی: منهنجي نپائیندڑ (یعني عزیزا مون کي چڱي هنڌ رکيو آھي۔ هيءَ 
(گاله) سچي آهي ت ظالم زر چتندا (۲۴) . ۽ بيشڪ ااھا) آن ذانهن لڙي ۽ 
(یوسف با آن ڏانهن لڙيو, جيڪڏهن پنهتجي پالڻهار جو دليل نر ڏسي ها (ت 
جيڪي ٹیٹو هو سو ٿئي ها!) اهڙي طرح (انهي ڪري ٹیوا ت 
بچڑائي ۽ بي حياني کانشس تاریون۔ سج اهي ت اهو اسان جي خالص ہانھن 
مان هو (۲۴). ۽ ٻئي دروازي ذانهن ڊرڙيا ۽ مانية ان (يوسف) جو پهراڻ 
پئيءَ کان (ڇڪ ذيندي) ٿاڙي وڌو ۽ سندس مڙس کي دروازي وٽ ملیا- 
(زليخا) چوڻ لگي 2 جيڪو تنهنجي گهر واريءَ سان مدائي ڪرڻ جو ارادو 
ڪري تلهن جي سزا قید ڪرڻ يا ڈکوٹیندژ عذاب ڏيڻ کان سوا (بي 
ڪا) ز آهي (۲۰). (يوسف) چيو ت اها پاڻ مون کي منهنجي نفس کان 
راڻي رهي هئي. ۔ ۽ سندس گهر جي پاتین مان هڪ شاهد شاهدي ذني, 2 
جيڪڏهن هن جو پھراڈ اب کان قاژبو ويو آهي تر ۱ ) سچي ۽ آهر 
کوژن مان آهي (۱۲۷. ۽ جيڪڏهن سندس پهراڻ پلية کان ایو ويو آمي 
تر (زليخا) ڪوڙي ۽ هو سچن مان آهي (۲۷). جنهن مهل (عزيز) پهراڻ 
پلية کان اتل ڏو (تنهن مهل) چیائین ت اهو (چوڻ) اوهان ارنن) جي 
مکر مان آھي۔ چو ت اوهان جو مڪر وڏو آمي ۸۱ء (اي و 3 
(گاله) کان منهن موژ ۽ (اي زلیخا!) تون (ب) پنهنجي گناه جي بخشش 
ره 

پچاریو ت عزیز جي زال پنهنجي جوان بانهي کي سندس نفس کان (بچژي 
کم لاوا رائیندی آمي بيشڪ (بوسف جوا پیار سندس دل پر پيهي ویو 
اھي۔ اسین کیس ضرور رية گمراهية بر ڏسنديون آهیون (۳۰). 


ومأمن دا ۱۲ 


رن رظن رعاش 
دنه عن تیه تسم این ينعن مرا 
جن وک ال نال زپ اجب 
نت جاگ 


0907 
زیی اف رانا 
ےہ 


اکا ام تر ڈنل ناكا 


s27 


که تور هنوت او ره رتش رنه 


r 


بسن ول فان نع کل رت ٻڌي (تتھن مهل) آنهن ذانهن 
(ماٹھو) موکلیائن ۽ آنهن لاءِ مجلس تيار کیائین ۽ منجهانشن هر هڪ 


کي ڪپ ڏنائين ۽ چيائين 2 (اي بوسف!) متن نکر, جنهن دم کیس 
ڈنائون ت کیس وڌيڪ (سهڻو) جاتائون ۽ (سندس حسن پر محو تيا 
پنهنجا هت ودیائون ۽ چیائون ت الله پاڪ آهي هيءَ (نینگرا ماٹھو ن آهي- پر 
(هڪ) ملاڻڪ سگورو آهي (۳۱). (زلیخا) چیو نرق تب 
محبت) پر اوھین مون کي نوکیندیون هیون- ۽ بیشک سندس نفس کان 
کیس رائیم لي پوءِ پاڈ بچایاین- ۽ کیس جيڪو حکم کربان ٿي سو 
جیکذهن ر کندو 2 ضرور قيد ڪيو ويندو ۽ ضرور بي مانن مان 
ٿيندو (۳۲). (یوسف) چیو اي منهنجا پالٹھار! جنهن (ڪم) ڈانھن مون 
کي سڏين ٿيون تنهن کان قید مون کي ویک پسند آهي ۽ جیکڈھن 
سندن مڪر مون کان نر ٽاريندين ت نهن ڈانھن لژندس ۽ جاهلن مان 
لیندس (۳۳). پوءِ سندس پالٹھار ان جي دعا قبول ڪئي ۽ کانشس آنهن جو 
مڪر ٽاريائين بيشڪ اهو ٿي ٻڌندڙ جاشدژ آهي (۳۴). وري ب نشانین جي 
ڏسڻ کان ہو کين هي (گاله) نظر آني 2 کجه وقت تائين کیس ضرور 
قيد ہر وجهن .)۳٣(‏ ۽ سائس ہہ جوان قید ‏ گھڑیا۔ آنهن مان هڪ چيو 
تہ مون پاڻ کي اند پر) ڏو تر شراب نبوژیان ٹو, 
کي ملي تي ماني کٹندو ۾ منجهانئس یکین کي کائیندو ڏلو- اسان کي آن 
جي تعبير جي خبر ذي, بيشڪ اسین توکي پلارن مان ڏسون ٿا .)٣٣(‏ 
(یوسف) چيو ت جيڪو طعام اوهين کارايا ويندا آهيو سو اوهان وت ايندو 
ئي ن پر اوھان وٽ ان جي اچڻ کان اڳي ٿي سندس تعبیر آء اوهان کي 
ذسیندس- اهو (تعبیر ڪرڻ) اُنهن (گالهین) مان آهي جيڪي منهنجي 
تارمن کي میکابون هن ينڪ من آن قوجي رت قني ڪي 


ومامن دآّة ۱۷ بوست۱۲ 


معت اباو ی ِا نہ سی لباقان 
کی کے نی ے کے وش 
27 رالاس یش رون دیما 
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وما من دآبة ۱۲ یوسف ۱۲ 


۽ پنهنجي پيء ڏاڏن ابراهیم ۽ اسحاق ۽ يعقوب جي دين جي پيروي ڪئي 
آنم , کنهن شيءِ کي الله سان شريڪ کرٹ اسان کي ن نر جگائیندو آمي۔ 
اهو اسان تي ۽ ہین ماٹھن ت تي الله جو فضل آهي پر گھٹا ماٹھو شکرانو ن 
_کندا آهن (۳۸) . اي منهنجا (ٻئي) سنگتي قيدي! (هي گالھ سمجهندا 
آهیر تا جدا جدا گھٹا رب چگا آهن يا اڪيلو زبردست الله (چگو 
آھيا؟ (۳۹) اله کان سواہ جن جي اوهين پوجا ڪندا آهیو سي رڳو نالا 
آهن جو اومان ۽ اومان جي یی ڏاڏن نالا رکیا آهن, آنهن جي بابت اللہ 
ڪا سند نازل ز گئي آھي۔ الته کان سواء (بشي) ڪنهن جي حکومت زر 
آهي- حکم ڪيائين ت خاص ان (اقه) کان سوا کنهن جي عبادت نر 
کرو اهر ٿي دين سٽو آهي پر گھٹا ماٹھو ز ڄاڻندا آھن (۱۴۰. اي 

منهنجا قيدي سائیوا لیا اهان مان زو پنينجي بدشاه کی شراب پیات 
۽ ٻيو سورية چاژهیو ویندو پوءِ سندس مثي مان پکي کائیندا. جنهن بابت 
پچا حکریو ٹا سو کم پورو ٿي ويو (۴۱). ۽ اُنهن ہنھین مان جنهن لاہ 
گمان هوس 7 انیث) چشندو تنهن کي یائین تر پنهنجي بادشاه وٽ 
مون کي ياد کج, پوءِ شیطان سندس بادشاه وت کانشس ياد گيري 
وسارائي چذي تنهن ڪري (بوسف) کیترائي ورعی قید پر رهیو ۰/۴۲۱ ۽ 

بادشاه چیو ت مون (نندِ پر) ست سبریون ئون رن کی 


ڏٻرين کاڌو ٿي ۽ (پن) ست ساوا سنگ ۽ ٻيا (ست) سُا اڈنا الما 
اي سردارؤ؛ عون اوهين خواب جو تعبیر ڪندا آهيو تر منهنجي 
خواب جو مون کي تعبیر بذایو (۴۳)۔ 


وماس اة پوست» 


کال انات اح اکم وان اول مردلی 
0229۶۴ 
ارس تب790 


O 
نا قل يعون‎ 
چا و‎ 


٩ 


وم 


سبریینان دابا قماحصدم فن روق تلم یلیل 


يک اما ںیا من يذلاك سب دادیم 
20یپ 
و الى قظعن ایس نون اٹ رن 


۳۷ص 22 
ان ای له ا یت ین ؟ 


یشان (گنجریل) خواب آهن, ۽ اسین ڪوڙن خوابن جو 
تعبیر 2 جاٹٹتا آهیون (۴۴). ۽ جيڪو ہنھین مان ڇٽو هو ۽ گهڻي مدت 
کان ره دس تهن چیو ت کن جي سر جي توعان کي یاس بو 
مون کي موکلیو (۴۰). (پوءِ قيد خاني ڏانهن ويو چیائین دا اي سچار 
یوسف! ستن سبرین گٹن بابت جن کي ستن ذبرین کاڌو ۽ ستن ساون 
سنگن ۽ ہین (ستن) مکن بابت (تعبیر) ٻڌاءِ 2 جيڪر آءَ مائهن ذانهن 
مولان ت مان هي جاٹن .)۴٦(‏ (یوسف) چیو ت ست ورھی سانده پوک 
ڪندا رھو, پوءِ جيڪي فصل لٹو (تنھن مان جيڪي کائو تنهن کان سراءٍ 
ٻيو) سپ سندن سنگن م رکي ڇڏيو, آنهن ٿورن کان سواءِ جيڪي 
اوهين کاثر ۴۷۱). وري آن کان پوءِ ست سال سخت (ڏڪار) جا ايندا 
آنین لاہ جيڪي (آن) اگي رکي ڇڏيو هوندڙ سو جيڪي بچائي رکندژ 
تنهن مان ٿورڙي کان سواءِ (ٻيو سپ) کائيندا (۴۸). وري آن کان پوءِ 
اهڙو سال ایندو جنهن پر ماٹھن تي مينهن وسایا ويندا ۽ منجهس (ڊاک 
وغیرہ) نپوڙيندا ۰0۴۹۱ ۽ بادشاھ چیو ت یوسف کي مون وٽ آڻيو, جنهن 
مهل وٽس قاصد آيو (تنهن مهل يوسف) چيو ت پنهنجي بادشاھ ذانهن 
رٽ! پوءِ کانٹس پچ ت آنهن زائفن جو ڪهڙو حال هو جن پنهنجا هٽ 
ودیا؟ بيشڪ منهنجو پالٹھار سندن مڪر کي ڄاڻندڙ آهي (۶۰). (بادشاھ 
عورتن کان) پچیو ت اوهان جو چا حال هو جذهن بوسف کي سندس نفس 
کان راڻيو ٿي؟ چیائون ت الله پاک آهي, ڪا بڇڙائي ملس ن ڄاتي سون- 


0ر و لو ایی و 

اٹٹ گھریو هو اُهو بيشڪ سچن مان آهي )١١(‏ ۔ (یوسف چیو 2) اهو 
وی هو تر (عزیزا جاٹي ت مون پریٹ سندس خیانت نہ ڪڻي هٿي ۽ اله 
خیانت کندژن جو فريب پورو ٿيڻ ن ڈیندو آهي (٥)۔‏ 


ومآابری ۱۳ بوست ۳ 


من یرن کارت باشو رلا 
مارجمر ی ل رن خفو زع رتال الك انون 
271و292 


5 


ا 


رن اموا کاو اون ۵ وجار 
یلست روم رون 2 
لنَاجھ رھم ھا زهو تال تون اج ات 
تروت ا ا الیل الین ان لت 
به تاکن رع ىدش يون لاس اراوعنه 
کول یلو 0 وال لیتیزهاجعاوایساعته من 
رح ملعم لم تحرف تاد واا آهلهم هر 
چون فلت رجهوازل يوم الوا بابا منم متا 
این سل متا تاد کل وکاله خفن و 
Eee‏ )اس سس تست رت 


ومآ ابر ۱۳ بوسف ۱۲ 


۽ (۶7) پنهنجي نفس کي پاک ن ٿو پانیان, چو 2 (جنهن تي) منهنجو 
پالٹھار پاجمه ڪري تنهن کان سوا تقس (ھمیث) بچڑائي ذانهن گھٹو 
چکیندڑ آهي- بي شک منهنجو پالٹھار بخشٹھار مهربان اهي (۰۳) 
بادشاه چیو تر کیس مون وت آڻيو 2 (۶0) کیس پا لاءِ مقرر کریان . 
جنهن مهل سائس گالھایائین (تنهن مهل سندس سیاٹپ سمجهي) 
تون آج اسان وت معتبر امانت وارو آهين (. (یوسف) چیو ت مون کي 
هن ملک (مصر) جي خزائن تي مقرر کر, چو ت ۶ نگهبان (۽ سپني 
کمن جوا وڌيڪ چائندر آهیان (00. ۽ اھڑي طرح یوسف کي (اُنهيءَ) 
ملک پر مرتبي وارو کیوسون, جتي وٹندو هوس تتي تکندو هو- جنهن 

نا رش شنت تی هی بت ماد من یکی عراز 
جن ايان آندو ۽ پرهيزگاري کندا رهیا تن لاو 
۽ بوسف جا باثر آیا پوه وتس (لنگهي) وبا 
ت کین سڃاتائين ۽ هي کیس نز سجائندژ هثا .)٥۸(‏ ۽ جنهن مهل آنهن لاء 
سندن سامان تیا ڪيائين اتهن مهل کین جا 


میسانی ڪندڙ مین ا۵ی مین کی بو وت ا نز 2 
اوھان لاءِ مون وٽ ڪا مئپ کانهي ۽ نڪي مون کي ویجها ٹجو(٦٦٠‏ 
چیائون ت آن بابت (ڪنهن بهاني سان) سندس پيۂ کي جلد راڻينداسون ۽ 
(ائین) ڪرڻ وارا تینداسون (۱). ۽ ایوسف) پنهنجن جوائن 


کي چيو تر سندن موڙي سندن مڏين ہر وجهي چڈیو پوءِ جذهن پنهنجن گهر 
وارن ذانهن موتي وجن (تڏهن) مان انهيءَ کي سجائن ت شاید آهي وري 
اچن (٦٦)۔‏ پوه جنھن مهل پنهنجي پيۂ وت (ڪنعان پر) موني آیا (تتھن 
مھل) چيائون تر اي آبا! (آن) مابي ڏيڻ اسان کان روکیو ويو آهي تنھن 
ڪري اسان سان اسان جي پاۂ (بنیامین) کي موڪل (ذي ت) مثپ ونون ۽ 
سین سندس نگهبان آهیون (1۳). 


وماآبری۳: يوست ۱۲ 


7ی 
292670 
EEE‏ 
EET RES‏ 
معکرحی وون موتامن اله اتات به الا آن 
RFE‏ 
لت خلواین باب اجب وادخلواین 
وا روما عون اشوین ین 
ان ا لحم وله توت و عليه فلیتو کا 
نامحر زور 
لاس شون“ لمت اع توف اوی یه 


ب کین) چیو هن جي نسبت اوهان تي امڑوئی اعتبار ڪريان چا 
جھڑو اپ سندس ڀاءُ جي ب تسبت اوهان تي اعتبار کیو هوم؟ ہوہ الله 
چگو نگھبان آهي ۽ آهو باجهارن کان وة باجهارو آھي (1۴). ۽ جنهن 
مهل پنهنجو سامان کولیائون (تنهن مھل) پنهنجي موڙي پاڈ وٽ موٽايل 
ڏٺائون- چيائون 2 اي اسان جا آبا! (ٻيو) اسان کي چا گهرجي؟ (جو) 
هيءَ موژي اا ا ذانهن وري موتایل آمي اتر موئي وجون), ۽ 
پنهنجن گهر وارن لا آن آئیون ۽ پنهنجي پاء جي نگهباني ڪنداسون ۽ 
هڪ اٹ جو بار وڌيڪ ب وننداسون- اهو (جيڪي آن آندو آڻئون سوا ماڻ 
ٿورو آهي (030. (یعقوب کین) چیو تر ([۶) اوهان سان آن کي (ايسين) 
ڪڏهن ز موڪليندس جيسين مون وٽ الله جي ساک (ن) کشندژ ت اوهين 
ڪنهن گهيري ۾ پوڻ کان سواہ آن کي مون وٽ ضرور آٹیندؤ, پوءِ جنهن 
مهل کيس پنهنجو پڪو انجام ذنائون (تنهن مهل یعقوب) چيو تر جيڪي 
اسین چنون تا تنهن تي الله ذميوار آهي (wv‏ ۔ ۽ (چیائین) ت اي پلزا اوهين 
هڪ دروازي کان ن گھڑجو ۽ ال ال دروازن مان گهڙجو- ۽ ۶ اوهان 
کان الله جي تقدیر مان ڪا بر شيءِ ناري ز تو سگھان۔ الله کان سواء 
(ٻئي) ڪنهن جو حڪم ز اهي- مٿس پروسو ڪيم ٬‏ ۽ سپ کنهن 
پروسي ڪندڙ کي ملس پروسر ڪرڻ گهرجي (1۷) . ۽ جهژي طرح سندن 
پيءُ کین حڪم فرمايو هو تھڑي طرح جنهن مهل (مصر جي دروازن کان) 
گھڑیا۔ (تنهن مهل جي ڪا سختي پهچين ها تر سندن پيء) الله جي تقدير 
مان کائٹن ڪجھ ب ٽاري ت ٿي سگهیو (اهو حکم ڪرڻ) يعقوب جي 
دل ہر رڳو هڪ خيال هو جو آن کي پورو کیائین- ۽ جيڪي کيس 
سیکاریو هوسون تنھن سببان (اھو) علم وارو هو پر گھٹا ماٹھو ن جائندا 
آهن (3۸). ۽ جنهن مهل بوسف وت ويا تتھن مهل ان پنهنجي (سگي) ڀاءُ 
کي پاڻ وٽ جاءِ ڏني چيائين 2 سچ پچ آ تنهنجو پاۂ 
جيڪي کیو آلن تنهن تي ڏک ز کر .)1٩(‏ 


وما ابر ۱۳ بوست ۱۳۲ 


نس هم یجهاز 
ھا ایر رفون ا 
E‏ اتد دن9 الو نت 2 
المكت وم چام یم جنل بور اناه یل 9 
۳ 9 سے اضما 


ی گی ند تس 
کات لاخ ضا ن وش لمات لان کال رفم 
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سو سے 471 


2 لین بل ساس تین 
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E E 2‏ 
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پوه جنھن مهل نی ام سندن سانان سل این (تنهن مهل) پنهنجي 
(سڳي) پاۂ جي مڏيءَ پر پيالو لڪايائين وري آواز ڪندڙ اواز کیو ت اي 
قافلي وارژ! اوهين ضرور چور آهيو ۷۰۱). (قافلي وارن ٻڌي) آنهن ڏانهن 
منهن ڪري چیو ت چا وڃايو اٿر (۷۱). چیائون 2 بادشاه جو پیالو وجایو 
آئٹون ۽ جنهن هو الھي) آندو تنهن لاء آث جو بار (انعام) آهي ‏ آء (آن 


انجام) جو ذمیوار آهیان ۰0۷۲۱ چیائون ت الله جو تسم آمي ت اومان کي 
خبر هوندي ت آسین هن لاء ز آيا آهيون 2 ملک ۾ ڏڦيڙ وجهون ۽ نڪي 
آسین چور آهیون (۷۳. (وري نوکرن) چیو 7 جيڪڏهن ڪوڙا هجو 7 
آن (چورا جي سزا ڪهڙي آهي؟ (۷۴). چیائون ت آن جي سزا (هي‌نا 
آھي تر جنهن جي مڏيءَ مان هو لو, سو (پاڻ) آن جو بدلو آهي- اهزي 
طرح اسین ظالمن کي سزا ڏيندا آهیون (۷۰). پوءِ (یوسف) پنهنجي (سگي) 
پاۂ جي بوري (گولن) کان اڳ آنهن (ہین) جون ہوربون ڳولڻ شروع 
ڪيون وري اهو اپیالو) پنهنجي پا جي بوري مان کدیانین- اھڑي طرح 
پرسف کي تجویز سيكاري سون- جو بادشاه جي قانون موجب پا 
کي اللہ جي گھر کان سواءِ ولي تر ٿي سگهیو- جنهن کي گهرندا آ 
تنهن کي درجن پر مٿاهون ڪندا آھیون۔ ۽ هر ڪنهن سياڻي جي مٿان 
سیاٹو آهي .)۷٦(‏ چیائون 2 جيڪڏهن (ھن) چوري ڪئي اهي تاب 
سندس پاء (ب) بيشڪ چوري ڪئي هئي, پوءِ آن اگالھ) کي بوسف 
پنهنجي دل ہر لڪاير ۽ کين آها پڌري ز (دل م) چیائین ت اوھین 


بچژي مان وارا آھیو, ۽ جيڪي بيان کربو ٿا سو الله چگو جائندژ 
آهي (۷۷). چیائون ‏ اي عزیز! هن جر پيء پوڙهو وذي ڄمار وارو آهي 
تنهن ڪري اسان مان هڪڙو سندس بدران وث, اسین توکي نيڪن مان 
ذسون ٹا (0۷۸. 


وماآبر۱۳ پوست ۱۳ 


کال معا وان تشد لام که 
EEG‏ 


ا ار حقی تال 
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سیت لک اشک آمرا فص حول‎ 
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ینت 

ازن ملف الکو کلت تی 

کس عر وکن ون اتھلکت٥‏ کال زنط 

بی مز اضر رین ماشو © 


وما ابری ۱۳ یوسف ۱۲ 


پناه م رکي جو جنهن وت پنهنجو سامان لتوسون تنهن کان 
۽ ٻئي کنهن کي پڪڙيون (جیگذهن وئون ت) اُنهيءَ مهل اسین 
ظالم آهيون ۷۹۱). پوءِ جنهن مهل کانٹس ناآمید ٿيا (تنهن مهل) نويڪلا 
ٿي صلاح ڪندڙ ٿيا سندن وڏي (ڀاء) چيو ت ز ڄاڻندا آهيو چا ت اومان 
جي پي؛ اومان کان اللہ جو پڪو قسم ورتو آهي؟ ۽ ا ب اوهان پوسف 
جي نسبت پر ڪجھ ن گهٽايو هو, تتھن ڪري (جیسین) منهنجو پيۂ 
مون کي موکل (2) ڈیندو یا الله مون لاءِ حکم نر کندو تیسین آڈ هن 
ملک مان ڪڏهن نر نکرندس ۽ اهو چگو حکم ڏيڻ وارو آهي (۸۰)۔ 
اوهين پنهنجي پيء وت موتي وڃو پوءِ چئو تر اي ابا! تنهنجي پٽ چوري 
ڪئي ۽ جيڪي جاتو سون آن کان سواہ بي (گاله) جي شاهدي ن ذني 
سون ۽ اسین گجه (جي خبر) ز جائندا هثاسون (۸۱). ۽ جنهن ڳوٺ م 
هناسون آنهي: کان ۽ جنهن قافلي م آیاسون تنهن کان پچا ڪر ۽ اسين 
ضرور سچا آهیون ۰0۸۲۱ (یمقوب) چیو تر (۱) بلڪ توهان جي نفس 
اوهان لاء (هيءَ) گاله لاهي آهي تنهن ڪري چگو صبر ڪرڻ امنهنجو 
حکم) آهي- اميد آهي 2 اله انهن سپني کي مون وٽ آڻيندو- چو اهو 
ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي )۸٣(‏ . ۽ کانٹن منهن موژیائین ۽ چیائین يوس 
لا مون کي افسوس آهي! ۽ سندس ۾ شي اکیون ذک کان ا 


اهر ڏک پریل هر (۸۴) تناس گرا ولا را الله جو قسم 
آهي 2 تون سدائین یوسف کي ساریندو رهندین جیسین مر ڪنڌيءَ تي 

ثئین يا مثلن مان تئین! (۸۵۸) . چیائین آ29 پنهنجو ڏک ۽ بي قراري الله جي 
جناب پر بيان کندو آھیان ۽ اله جي طرف کان آهو جاٹندو آھیان جو 
آوهین نر جاٹندا آھیو (٦۸)۔‏ 


ومآاہریم بوست ۱۳ 


5 مم نر 
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ومآ ابر ۱۳ یوسف ۱۲ 


سواہ (بیوا کو (با نالمید ن تیندو آهي (۸۷). پوه جنهن مهل بوسف وٽ 
آیا (تنهن مهل) چیائون ت اي عزیزا اسان کي ۽ اسان جي گهر وارن کي 
(ذکار جي) تکلیف بهتي آهي ۽ ۽ نکی کجه قیمت کڻي آیا آھیون بوه 
اسان کي پوري مئپ ڏي ۽ اسان کي (کجھ) خیرات (ب) ذي- چو ت الله 
خير ڪندڙن کي جگو بدلو ڏيندو آمي (۸۸) . یوسف کین چیو ت 
جهن اوهين بي سمجم هیژ تڏهن جيڪي اوهان یوسف ۽ سندس 
پاء سان ڪيو سو جاتو اٿ ؟ (۸۹). چيائون 2 تون ئي پڪ یوسف 
آهين چا؟ بائين (هائوا آء بوسف آهيان ۽ هيءَ منهنجو پاغ آهي بیشک الله 
اسان تي احسان حکیو آھي۔ جيڪو پرهيزگاري ڪندو ۽ صبر حکندو ت الله 
پلارن جو اجر ز وجائیندو آهي (۹۰). چیائون الله جو قسم آهي تر 
بيشڪ اللہ توکي اسان کان ڀلو ڪيو آمي ۽ بيشڪ اسين خطا ڪندڙ 
هناسون (۹۱). (یوسف) چيو اج اوهان تي ڪا ميار ڪانهي- الله اوهان 
کي بخشیندو ۽ آهو (سپني) باجهارن اد وة باجهارو آمي (۱۹۲. هي 
منھنجو پھراڈ کڻي وڃو ہو هو نهنجي پيءُ جي منهن تي گهمایو تر ڏسندڙ 
ثیندو, ۽ مڙيئي پنهنجي گهر جا ڀاتي مون وت آٹیو (۹۳). ۽ جنهن مهل 
قافلو (مصر مان) نکتو (تنهن مهل) سندن پيءُ چيو تر جيڪڏهن (اوهين) 


مونكي ابوجه ز سمجهو 2 مون کي بوسف جي اچي ثي .)٩۴(‏ چیائون 
ت الله جو قسم آهي 7 تون اڳئين ويساري پر آھین .)٩۰(‏ 


وماابرت۳ لوست ۱۳ 


لان جام الا عل وَج یبود 
کل ان تی ون الوم نِد 
ایا تح ا دنرب( اشن تد 
0پئ0 
مادخ لوال بسک ای لب ںوڈا اوخوا 
عضران ال نورقم وب عل العش 


ورال مج ول یب هداتویل یمن 


راوناخ ود خی 


من ان ومیل اون بد ان تر 


00771 002 
علمتین من تاوبل الحاو بت قاط راموت وا 
نت ورن لیا وا لف تو سما لقنن 
بالضلجنته ذلِك من انار الب وم لبق 
وماکت ل نوم موا امرف دهم کون 6 


وم ابرئ ۱۳ یرسف۱۲ 


گھمایائین ت فري ڏسندڙ ٹیو۔ چیائین ت اوهان کي ر چيو هوم چا ت آء الله 
جي پار کان آهو ڄاڻندو آهيان جيڪي اوهين نر ڄاڻندا آهیو؟ (٦۹)۔‏ 
چیائون 2 اي اسان جا آبا! اسان لاو اسان جي گناهنِ جي 
آسین بيشڪ گنهگار آهيون (۹۷). (يعقوب) چيو ت )٤1(‏ سگهو اوهان لاو 
پنهنجي پالٹھار کان بخشش گهرندس چو ت آهوئي بخشثهار مهربان 
آهي (۹۸). پوء جنهن مهل يوسف وت پهتا (تنهن مھل) پنهنجي ماۂ پيۂ 
کي پاڻ وٽ جاءِ ڏنائين ۽ چیائین 2 جیکذهن الله گهرير ت مصر ہر بي ہوا 
کي گهژو ۰1۹٩۱‏ ۽ پتهنجي ما پيءَ کي تخت تي وبھاربائین ۽ آهي نینس 
ڪنڌ نوژائي جهکیا, ۽ (یوسف) چیو ت اي منهنجا آبا! هي منهنجي اڳين 
خواب جو یر آهي بیش متھنجي اهر ن کي سجر یرد لا 
مون سان تذهن بیشک احسان کیو جذهن مرن کي قید مان پاهر 
کلیائین ۽ منهنجي ۽ منهنجي پائرن جي وج ہر شیطان بيائي وذي تنهن 
کان پوءِ اوهان کي بهراژية کان (شهر پر) اندائین۔ چو تر منھنجو پاشهار 
جنهن لام وئیس تنهن تي احسان کندژ آهي- سج آهي ت آهو جالندژ 

حکت وارو آهي (۱۰۰). ود چو کا میج اس رد 
کي بادشاهي ذئي آٿيئي ۽ مون کي خوابن جو تعبیر سیکاریو اُٹیئی, 

اسمائن ‏ زمین جا بٹائی ار موه لد خر 


کي مسلمان ڪري مار ۽ مون کي صا خن سان شامل کر (۰۱۱۰۱ (اي 
پيغمبر!) اهو (قصو) گجهین خبرن مان آهي جو تو ذانهن وحي کریون ٹا 

۾ آنین جذهن فرب ڪندڙ تيبنهنجي کم جو ارادو ٿي ڪير تذهن 

تون وٹن کون هئين (۱۰۲) . 


وماابرک۳ بوست ۱۲ 


وم اگاس ولوک تونن 8 اتید 
ابوت اض رون هرفن متشه 
ومایویناکترهم بط الام مت لن ۹ آناینوآن 
ین متا دورب تا از 
هبشع رون م قل هن بسن آرعوالل الو“ عل 
اون این ویس او ادن اریز 


وتان تیر لادی ارت ناف ری 


اق برای كرض نظ روا کیت کان عله لزان 
من قیلوخر ون ارا لاخ رة ک رین انعو الاب 

خی لاسکی الزسل وتوا اھ ون انا اماک 
مرا فی من کار ر برد با تاک التوم خرو 
اتن کان ف یرم عبر لال اباب ماکان 
تقول کل تی ره دی رة ترم تلو 6 


ومآ ابر ۱۳ یرسف ۱۲ 


ٹیک حرص ڪرين ت ب گهثا ماٹھو ایمان اڻيندڙ ز 


۽ (اي پیضبرا 
آهن ۳ ۰ > (تون) آن (قران جي پهچائن) تي کانشن کو اجورو د 
گهرندر آھین۔ او (قرآن) جھائن جي نصيحت کان سواءِ ا 
آهي (0۱۰۴. ۽ ڪيتريون ٿي نشانیون آسمانن ۽ زمين پر آهن جن تا 
لنگهندا آهن ا (ڏسي ڪري) اُنهن (تي قیان ڏيڻ) کان منھن 249 
آهن (۱۰۵). ۔ ۽ منجهانئن گھٹا الله تي ایمان ز آٹیندا آهن پر آهي له سان) 
شريڪ بٹا: 
کان یا قامت جي (آهڙي حالت با ارچتي بهچن کان بي ڀوا ٿيا آمن 
چا, جو آهي ز جائندا هجن؟. ۱ء (اي پیغمبر!) چؤ تر 
وات آهي پذري حجت سان, الله ذانمن سلیان لو۔ 
(سڏيندا آهن)- ۽ الله پاک آھي ۽ آءَ مشر ڪن مان ذ آهیان ۸۵ء (اي 
پيغمبر!) اسان توکان اڳ شهر وارن مان, مردن کان سواو, ٻيو کون 
موڪليوسون جن ڏانهن وحي کیوسون. پوءِ چو ن زمين پر گهمي ڏسندا 
آهن ت جيڪي کانتن اڳ هنا تن جي بچاڑی ڪهڙي طرح ٿي؟ ۽ آرت 
جو گهر آنهن لا پلو آھي جيڪي بجندا آھن۔ پوءِ چو ز چاٹندا 
اهیو؟ (۱۰۹). (ايستائين ڍر ذني سون) جیستائین پيغمبر (مدد پهچڻ کان) 
ناآمید ٹیٹ لگا ۽ (سندن قوم ) پانیو ت ُنهن سان ڪوڙو (انجام) ڪيو ويو 
آهي وئن اسان جي مدد پهتي پوءِ جنهن کي گھربو سون تنھن کي 
ڇولڪارو ذنو ويو ۽ ڏوهارڻ قوم کان اسان جو عذاب تاریو نر ويندو 
آمي (۱۱۰) ). بیش عقل وارن لاو ُنهن (پیغبرن) جي قصن پر عبرت 


يندڙ آهن .)۱۰١(‏ (آهي) الله جي عذاب مان پاڻ وت چپ اچڻ 


آمي- (هيۂ قرآن) بثاوتي آكائي ت آهي پر جيڪي (کتاب) کائٹس اڳ 
آهن تن کي سچو ڪندڙ آهي ۽ سپ نھن شيء لاءِ تفصیل آهي ۽ ایمان 
واريءَ قوم لاء هدایت ۽ باجه آهي (۱۱۱). 


ومابرق۱۳ الرعد۱۳ 


لخن جیوه 


اواك ایت لوی انی ال یکی نون 
وکن آکترتاسلا سنوی نله ایی رامو بر 
کل ری لکیل سی یکر رفص ل ایک5 
پلقار رف وتو فو انی برض وحمل نها 
رواییدانرا وین نالرت جعل وه اجنآ 
یلیل ات یك وم 
7:92-1 
007 
إن اجب نھب قوھ اش باعل خی 
متقهع ايك اب ات نی دونه 


۹ سوره رعد مکی آهي ۽ هي تیتالیه 
آیتون ۽ جم رکوع آهي 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

آلتز, هي ڪتاب جون آيتون آھن۔ ۽ جيڪي توڏانهن تنهنجي پاشهار ونان 
نازل یر ويو سو حق آھي پر گھٹا ماٹھو نر مجیندا آهن (۱) . الله هو آهي 

جنھن آسمائن کي بنا ٿئين جي کڑو ڪيو آعي اُنھن کي ڏسو ٿا وري 
عرش ڏي متوجم ليو ۽ سج ۽ چنڊ کي نوا نوایائین۔ سڀڪو لهرايل مدت تائين 
هلندو آھي۔ (آهو سڀني) ڪمن کي رٿيندو آهي نشانيون تفصیل سان بیان 
ڪندو آهي ت مان اوهين پنهنجي پالٹھار جي ملڻ جو یقین ڪريو ۰۱۳۱ ۽ 
آهو (اله) آهي جنهن زمین کي پکیڑیو ۽ منجهس جبل ۽ درياءَ بٹابائین۔ ۽ 
منجهس سپ ڪنهن ميوي مان ہہ ہہ قسم بٹایائین. ڏينهن کي رات سان 
ڊڪيندو آهي- بیشک آن ۾ پروڙيندڙ قرم لاء نشانيون آهن .)٣(‏ ۽ زمين 
مم امختلف قسم جا) تکرا لگر لڳ آهن ۽ انگورن جا باغ آهن ۽ 
پرکون ۽ کجیون آهن (انهن مان ڪي) جُھگتا ۽ (ڪي) هڪ ر وا 
آهن, آنهن کي هڪ ئي پاڻي پیاریو ویندو آهي ۽ اسين ميوي پر ڪن (جي 
مزي) کي ڪن کان وڌيڪ کندا آهیون- بيشڪ آن پر سمجھندڑ قوم 
لاہ آهن (۴). ۽ (اي پي پيفمبرا) جيڪڏهن ٿرکي (سندن انکار 
جوا عجب ٿيندو آهي ت سندن (ھن) چوڻ جو ۾ عجب ڪرڻو آهي (جو 
چوندا آھن) ت هان جذهن متي ٹینداسون تر اسين وري نئین سر بٹایا 
وینداسون چا؟ اهي هي آھن جن پنهنجي پالٹھار جو انکار ڪيو. ۽ اهي 
اهي آهن جن جي گچین پر گت ھوندا, ۽ اهي دوزخي آهن, آهي منجهس 


سدائین ره وارا اهن (٥)۔‏ 


و ما آبری۳: الرعد ۱۳ 


مہ ان رات شین لیا دفول این 
0200 
لحن قوم مار دنله ومیل کن ان سض 
ام راد وت ینت یقن رل 
2)۷ 
ن جیا ومن مشش بل وم رب بان ارو 
ناوات اله ویک وا 

7-20 
تن هنارای ور موا 
لاب اق رم نی انا 
مساق یمن 
اروم اولوت ن اوح یال ۵ 


وما ابری ۱۳ الرعد ۱۳ 


۽ (اي پیفمبر پیا ئن اتن کان اکس ی کان ئي جلد گورندا 
آهن ۽ بيشڪ کانٹن ا (ماٹھن تي اهزا) عذاب ٹي چکا آهن- ‏ تنهنجو 
پالٹھار ماثهن کي سندن ڏوهي هجڻ هوندي ب بخشن وارو آهي, ۽ تنهنجو 
پالشهار سخت عذاب کرٹ وارو (ب) آهي (۱). ۽ کافر چوندا آهن تر هن 
اور کو هار 0 ون ا کی ی ا 
(اي پيغمبر) تون رڳو «یجاریندژ آهين ۽ هر قوم لاءِ هدایت ڪرڻ وارو 
هوندو آهي (۷). هر مادي پنهنجي پيٽ پر) جيڪر (حمل) کٹندي آهي 

تو ال ڄاڻندو آهي ۽ گپیرٹیون جيڪي گهتانیندیون آهن ۽ جيڪي 
اندر آهن (سو ب ڄاڻندو آھي)۔ ۽ هر شيءِ وٽس اندازي سان 
آهي (۸). گجھ ۽ ظاهر جو ڄاڻندڙ وڏو مٿاهون آهي .)٩(‏ اوهان مان 
جیکو گالھ هوريان ڪري ۽ جيڪو وڏي سڏ گالهائي ۽ جيڪو رات جو 
لڪي ۽ ڏينهن جو پڌرو ٿي گهمي (سي سندس علم با هڪ جھڑا 
آهن ۱۰۱) . آن (ماٹھو) لاءِ (ملائڪ پهريدار) هڪ ٻئي پليان ايندڙ سندس 
اگتان ۽ سندس پوئتان (مقررا آھن جو الله جي حڪم سان آن جي نگهباني 
کندا آھن۔ پڪ الله ڪنهن قوم جي حالت کي (ايستائين) ن ڦيرائيندو 
آهي جيستائين آهي جيڪي سندن دلین پر آهي سر (پاثا نر فیرائم 
جڏهن اللہ کنهن قوم جي خرابيءَ جو ارادو ڪندو آهي تذهن ان کي 
کو ٽرڻ گونهي, ۽ ز ڪي آنھن جو الله کان سواہ کو مدد گار 
آمي (۱۱) . أهو ال آمي جيڪو اوهان کي بو ۽ اميد لاہ وچ ذیکاریندو 
آهي ۽ گرن ڪڪرن کي اٿاريندو آهي (۱۲). ۽ گاج ۽ (سپ) ملائک 
سندس پؤ کان سندس ساراہ سان پاڪائي واکاٹیندا آهن, ۽ وجون 
موڪليندو آهي پوءِ هي جنهن لام گھرندو آهي تنهن تي ڪيرائيندو آهي ۽ 
ڪافر الله بابت تکرار کندا آهن , حالانڪ آهو سخت عذاب کرٹ وارو 
آمي (۱۱۳. 


1 الرعد۱۳ 
وماآبری۱۳ 


کح لح وازن ین خزن من نيت 
او کی رل ام مک رف 
بالغ وماد عا اکر ن لق وله نجل 
من نی الک لات وا لن ماما ولاهم الد 
77270 ولاض‌ثل 
تن کین دول دم لین لی مر 

مرا یں ا ی 

کی لت ال ام هت 
سے سی سے درس دم 
هرا وَموالواجد لام لس امار مامشالت 
27 7و 


ی آومتاوزبن 


گن لت رن رامین ۶ ئا 
ی ما امام انت الشای 
ین لا ET‏ 


ومآ ابری۱۳ الرعد ۱۳ 


کیس (هر حال ما سڏڻ حق آهي ۽ (کافرا الله کان سواءِ جن کي 
سڏيندا آهن سي کين ڪنهن (ب) طرح ورندي ڏيئي نر سگهندا (آنهن 
سڏيندڙن جو مثال) رڳو انهية (ماٹھو) وانگر (آهي) جو پنهنجو بک پاڻي 
ن کی رت نان کی ا کی ا 
سندس وات ہر ڪڏهن پوڻ وارو ن آھي۔ ۽ کافرن جو سڏڻ رڳو گمراهي 
پر هجڻ آمي (۱۴) یھ E EES‏ ا 
4 لو و (با صبح جو ۽ سانجھيۃ جو (سجدو 
کندا آهن) (۱0). (اي پیغمبرا کانئن) پچ تر آسمانن ۽ زمين جو پالٹھار 
ڪير آهي؟ (سندن پاران) چؤ تر الله (وري کانشن) پچا ڪر ت پوءِ اله 
کان سواہ ٻيا اھڑا مدد گار چو ورتا ٿو جي پنهنجو پاڻ کي نڪي نفعو ۽ 
نڪي نقصان پھچائي سگهندا آھن؟ (۽ اي پيغمبر!) کين ت او ) سجو 
کو برابر آهي چا؟ يا ونداھیون ۽ سوجهرو برابر آمي چا؟ اللہ لا (اھڑا) 
شریک مقزر گیا این چا سجز ان الله جي مخلوقات جهزي (خلق) 
خلقي هجي جو (آها! خلق مشن هڪ جهزي ٿي پيلي آهي؛ (اي پیغمبرا 
کین) چژ تر سپ کنهن جو خلقٹھار الله آمي ۽ آهوئي اکیلو غالب 
آمي .)۱١(‏ (جنھن) آسمان کان پاڻي وسايو پوہ وادیون پنهنجي قدر سارو 
وهیون پوءِ چر, اپامندڑ گج کي کنیو۔ ۽ جيڪا شيءِ زيورن يا سامان 
EE E‏ کو امیا 
آهي- اهزي طرح الله کري ۽ کوتي جو مثال ڈیندو آھي۔ پر گج ت سڪي 
(ختم ٹي) ويندي آهي, ۽ جا (شيء) ماڻهن کي نفعو ڏيندي آهي سا 
زمین پر رهندي آهي- آهڙي طرح الله شال ڏيندو آهي ۱۷ 


ی الرعد۱۳ 


ورد نیگن رون 
رن لح مت یم وه کل 
سای EEE EE‏ 
دج یترایز يدلا 


EF‏ او سرد 


8 07 یا م اط ۳ 
هی رن س از 


ےئ کو۰ سج 
ا ےت یں 


7 کچ 7 مد وروت ق اض او 


اش یوت رض اوك 
5 اود و“ E‏ وا جج کر 
راون وم نو 


رهگ سم 


جن پيميپثا سو کس بل کو تن لا پلا یی ۽ جيڪي 
سندس (حڪم) قبول ن ٿا ڪن سي جيڪي زمين پر آهي سو سپ ۽ پڻ 
اوترو ساٹس (ٻيو) آنهن کي هجي اهو جيڪڏهن عبوض ڏين (2 ب قبول ز 
کیوا۔ آنهن لاہ حساب جي خرابي آهي, ۽ سندن جاءِ دوزخ آھي۔ ۽ آها 
بڇڙي جاء اهي (۱۸) ۔ پوءِ جيڪي تو ذانهن تنهنجي پالٹھار کان نازل کیو 
ويو آهي تنهن کي جيڪو چاٹندو آهي 2 سچ آهي سو کو آن جهڙو آمي 
چا جیکو انتر هجي؟ سمجه وارن کان سواءٍ کو نصیحت نہ 
ونندو آهي (۱۹). جي ڪي اله جو آنجام پاڙيندا آهن ۽ نجام ن پجندا 
ق . ۽ اله جنهن جي گئیڈ جو حڪم ڪيو تھن کي جيڪي 
اٹھو) گندیندا اهن ۽ پنهنجي پالٹھار کان ڊڄندا آهن ۽ حساب جي 
سختيءَ جو پژ ڪندا آهن (۲۱). ۽ جن پنهنجي پالشهار جي رضامندي 
حاصل کرن لاہ صبر ڪيو ۽ نماز پژهي ۽ جيڪي کين روزي ڏني سول 
تنهن مان گجھو ۽ پڌرو خرچیائو: ۽ ڀلاڻيءَ سان برائيءَ تاریندا آه ن لاہ 
آحرت جو گهر آهي 0۲۲۱. (جي) هميشگي: وارا باغ آهن ان ہر گهڙندا ۽ 
سندن اين ڏاڏن ۽ سندن زالن ۽ سندن اولاد مان جيڪي ستریل هوندا سي 
م گهزندا) ۽ سپ کنهن دروازي کان شن ملائک گهزندا (۲۳) 2۳ 
تا انهي: ڪري جو (ڏکن م) صبر کیو هیر اومان تي سلامتي آهي پوءِ 
آحرت جو گھر پلو آمي ۲ ۽ جيڪي الله جر اجام ان جي پڪي 


کرٹ کان ہوہ پچندا آهن ۽ الله جن ڪمن جي گنیڈ جو حڪم ڪيو 
آهي سو چنندا آهن ۽ زمین پر فساد وجهندا آهن اُنھن تي لعنت آهي ۽ اُنھن 
لا بچژر گھر آهي (۱۲۰. الله جنهن لا گھرندو آهي تنهن لاء روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ تنگ (۾) کندو آهي- ۽ (کافر) دنیا جي حياتي 
سان خوش ٿيندا اهن- ۽ دنیا جي حياتي اخرت مر ٿوري موڙيءَ کان سواءٍ 
ز آمي ۲( 


وماأبری٣‏ إلرم ۳ 


۳227ء" 
ہیں نپنازو دی ایوس تابن مان 
مزا نکراک ید تر ڈو طبن لخاود اي الوا 
ای ۰) 
یکن جن موق کو الد 
مان راب رٹ ارت رل 
کیان یی تسد وکزان از کر 
جاصتعواره ال تر باقن کا رھ کے بان و تفای 
اله یت ايعاد اترا زیر تن تلش ی 
0 رن هواه 
0 ا رلتیه 
فص تداع ایل و منغلل اناي 


MG 


تایه 


ومآ ابری ۱۳ الرعد ۱۳ 


هن جي پالشهار کان هن تي معجزو چو ن نازل ڪيو 
ويو آھی؟ (اي پینسبر! کين) چڑ ت الله جنهن جي لاء گھرندو آهي تتھن 
کي گمراھ ڪندو آهي ۽ جيڪو موتيو تنهن كي پاڈ ذانهن هدایت کندو 
آمي (۲۷) . (اهي آهي آھن) ج جن ایمان اندو ۽ سندن دلیون الله جي ذگر 
سان آرامي ٹیندیون آهن- 3 الله جي ذکر سان دا 
آهن (۱۲۸ جن ایمان اندو ۽ چگا عمل ڪيا تن لاہ 
اهي ۲۹۱)۔ آهرية طرح توكي هڪ آهزي توليز ذانهن جو, 
بيشڪ کاشن اگ حکیتیون تولیون گذري ويون آهن, هن لاء موڪليو 
سون 2 جيڪي توذانهن وحي کیوسون سو کين پڑھي ٻڌائين. ۽ هي 
رحمان جا منڪر آهن- (اي پیغمبر! کین) چز تر اهر منهنجو پاشهارآمي, 
آن کان سواہ ٻيو ڪو معبود ز آهي, ملس پروسو ڪيم ۽ ذانهنس منهنجو 
موٽڻ آهي .)٣٣(‏ ۽ جیکنهن سچ پچ قران آهڙو هجي ها جو آن سان جبل 
ملائجن ها يا آن سان زمین نکر نکر ڪجي ها يا آن سان مثلن کي 
گالهرائجي ها (ت ب آهي ایمان ن آٹین ها)- پلک سپ کم الله جي وس ۾ 
اهن- اڃا مؤمٹن ز چاتر اهي چا تر جيڪڏهن اللہ گهري ها ت سني ماٹھن 
کي هدایت ڪري ها؟ ۽ کافرن کي سندن کرتوتن سببان سدائینِ سزا 
پهچندي آهي يا ایستائین سندن گهرن جي آسپاس پيئي پهچندي جیستائین 

الله جو آنجام ايندو , چو ت الله پنهنجي انجام کي ن ڦيرائيندو آهي (۳۱)ء 7 
(اي پیغمبر) بيشڪ توکان اڳ پيغمبرن تي نلولیون ڪيون ويون هيون پوءِ 
ڪافرن کي در ڈنم وري کين پڪڙيم ۽ پوءِ منهنجو عذاب ڪيئن هو! (۳۲). 
سپ ڪنهن ماڻهو جيڪي ڪمايو تنهن جي جيڪو خبر رکندژ هجي (سو 
بيخبرن بتن جهژو آهي) ڇا؟ ۽ (ڪافرن) الله جا شريڪ مقرر ڪيا اهن- 
اي پیغمبر! کين) چڑ ت انهن جا نالا بيان ڪريو- یا کیس اهو ائیندا 


شریک ڪرڻ رڈ اھي) چڑیون گالھیون آھن۔ بلڪ ڪافرن کي سندن بچڑو 


خيال سهثر ڪري ڏيکاريو ويو اھي ۽ اهي (سئين) وات کان روکیا ويا 
آهن ۽ جنھن کي الله گمراھ ڪري تنهنکي کو هدايت ڪرڻ وارو 
ڪونهي (۳۳). 


ومابر ۱۲ الرعد ۱۳ 
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الرعد ۱۳ 


هن لا دنا جي اش عناب آئيی بيشڪ آخرت جي سزا 2 بلکل 
سخت آھي, ‏ کین الله جي عناب) کان کو بچائڻ وارو ن آهي (۱۳۴. 
جنهن بهشت جو پرهیزگارن سان انجام کیو ویو آمي تنھن جو بیان (عي) 
آهي ‏ آن جي ھیدان نهرون وهندیون آهن ۽ ان جا موا ھمیشہ آهن- ۽ ء ان 
جي چانو (سدائین رهندژ آھي)۔ پرهیزگارن جي اها پڇاڙي آهي ۽ + کافرن 
جي پجازي باه آهي (۱۳۰. ۽ جن کي کتاب ڈنو ائلون سي جيڪي تو 
ڏانهن نازل ڪيو ويو آهي تنهن سان سرها یندا آهن ۽ (انهن) جماعتن مان 
کو اھڑو آهي جو آن جي ڪن (گالهین) جو انکار کندو آهي_ (اي 
پیغمبر! کین) چؤ ت مون کي انهيءَ کان سواء بيو حڪم ن کیو ويو آمي 
ت الله جي عبادت ڪريان ۽ ساٹس (کنهن کي) شریک تر ر کریان۔ 
ذانهنس (ماڻهن کي) سڏيان ٿو ۽ ذانهنس منهنجو موٽڻ آهي )٣٣(‏ . ۽ آهژي 
طرح آن (قران) کي (هڪ) حڪم (ڪندڙ) عربي (بولي) ۾ 
موڪليوسون ۽ (اي پیغمبر!) جيڪڏهن تون پا وٽ علم جي اچڻ کان 
پوءِ سندن ستن جي تابعداري ڪندين تر الله وتان نڪو سنڀاليندڙ ۽ نکو 
بچائيندڙ لھندین (۳۷). ۽ بيشڪ توکان اڳ (ڪيترائي) پيغمبر 
موڪلياسون ۽ کين زالون ۽ اولاد ڏنوسون ۽ ڪنهين پیغمبر کي الله جي 
حڪم کان سوام ڪنهن معجزي آئڻ جراشتیار ‏ اهي مرحکنین مت 
لاو حکم لکيل آھی (۳۸) 7 میتیندو آهي جيڪي گھرندو آهي ۽ ثابت 
رکندو آهي جيڪي گھرندو آھي, ۽ ونس اصل ڪتاب آهي (۳۹) . ۽ (اي 
پیغمبرا) جيڪو انجام ساٹن ڪريان ٿو (تنهن مان) جيڪڏهن کجم 
توکي ڏيکاريان يا توکي ماريان 2 (بهرحال) تو تي پیغام پهچائڻ ۽ اسان تي 
حساب ولڻ کان سواءِ (ہیو کجه) ز اهي ۴۰۱). اڃا زر ڏسندا آهن چا 
تر اسین زمین کي سندس چوذاري گهنائیندا آهیون, ۽ الله حکم کندو 


آهي سندس حکم کي کو روڪڻ وارو اید ۽ اهر الا سگهو 
حساب ولندڙ آهي (۴۱)۔ 


٣ریهزبا‎ ٣رباآمو‎ 
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ومآ ابری ۱۳ 


۽ جيڪي کانشن اڳ ھٹا تن بيشڪ فریب کیو پوءِ سپ بچژي سزا الله 
جي هت پر آهي- هر مائهر جيڪا ڪمائي کندو آهي (سا الله) جائندو 
آهي ۽ کافر سگهو چائندا تر ڪنهن لاء آحرت جو گهر آهي ۰۱۴۲۱ ۽ 
ڪافر چوندا آهن ‏ تون پیغمبر نر آهین- (کین! چز 2 منهنجي وچ ۾ ۽ 
اوهان جي وچ م اللہ شاهد ڪافي آمي ۽ اهي (م) جن وت کتاب جو 
علم آهي (۴۳)۔ 


سورة ابراغیم مکی آهي , هي پاوزیاه ٠‏ 
_ آیتون ۽ ست رکوہ آهي 


الله باجھاري مهربانجي نالي سان (شروع) 
از هي ڪتاب آهي جو (اي پیغمبر!) آهر اسان تو ڏانهن هن لاہ نازل 
کیو ت ماٹھن کي اونداهين مان سوجهري ذانهن کدین ۽ سندن رب جي 
حڪم سان انهي ساراھیل غالب الله جي واٽ تي آٹین (۱). جنھن جو آمو 
(سيثي) آهي جيڪي آسمانن ہر آهي ۽ جيڪي زمين پر آهي- ۽ سخت 
عذاب جي ڪري اُنھن ڪافرن لاءِ ويل آمي (۲) ۔ جيڪي دنیا جي حياتيءَ 
کي آحرٽ جي حياتي کان وڌيڪ پیارو رکندا آهن ۽ (ماٹھن کي) الله جي 
وا کان جهليندا آهن ۽ آن جي ذنگاني گهرندا آهن- اهي وذي گمراهيءَ م 
آهن .)٣(‏ ۽ ڪنهن پيغمبر کي سندس قوم جي ٻوليءَ کان سواہ ٻيءَ 
(ٻوليءَ) سان ز موکلیوسون (هن لاء) 2 آنهن کي (پڌرو) بيان ڪري پوءِ 
الله جنھن کي گهري ٿو تتھن کي گمراه ۽ جنهن لا وٹیس تنهن کي 
هدایت ڪري تو- ۽ آهو غالب حڪمت وارو آهي (۴). ۽ بيشڪ موس 
کي پنهنجن معجزن سان موڪليوسون (چيوسون) تر پنهنجي قوم کی 


اونداهين مان سوجهري ذانهن کد ۽ کين الله (جي ڏمر) وارو ڏينهن ياد 
ڏيار- بيشڪ ان ہر هر هڪ صابر شاڪر لاءِ نشانیون آهن () . 


وماابری ۳ ابزهی ۱۳ 


اذ ال موی لقن اکر ذاش ة او يكذ 
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ابراهیم ۱۴ 


۽ (یاد ڪر) جذهن موسیٰ پنهنجي قوم کي چیو ت پاڻ تي الله جون نعمتون 
ياد کربو جڏهن ت فرعون جي (آنهن) ماٹھن کان اوهان کي بچایائین 
جيڪي اوهان کي سخت عذاب چکائيندا هنا ۽ اوهان جا پٽ ڪهندا هثا 
۽ اوهان جون ڌيئرون جیشریون ڇڏيندا هنا- ۽ هن م اومان جي پالشهار 
کان اوهان لاءِ وڏي آزمائش هني (7). ۽ جڏهن اوهان جي پالشهار اوهان 
کي خبردار کیو تر جيڪڏهن اوهين (منهنجو) شڪرانو ڪندڙ تر اوهان 
کي ضرور ویک ڏيندس ۽ جيڪڏهن بي شڪري ڪندڙ ت بيشڪ 
منهنجو عذاب سخت آهي (۷), ۽ موسیٰ چبو ‏ اوهان جو ۽ سيني جهان 
وارن جو انڪار کرٹ (اله کي کجم نقصان لائي ر سگھندوا چو ت الله 
بي پرواه ساراهیل آهي (۸) ۔ اوعان کي آنین جي سد تر هتي آمي چا؟ 
جيڪي اوهان کان الب نوح ۽ عاد ۽ شمود جي قوم ها- 
بر اد جن کي اللہ کان موم ڪراي ت ادو هي سدق پیشیر ول 
پذرن معجزن سان آيا پوءِ پنهنجا هت پنهنجن واتن ۾ ورايائون ۽ چیائون ت 
جنهن شيء سان اوهان کي موڪليو ويو آهي تنهن جا اسین منکر آهیون ۽ 
جنهن ذانهن اوهین اسان کي سڏيندا آهيو تنهن کان اسین سخت شڪ م 
پيل آهیون (۹). سندن پیفمبرن چیو ت (اوھان کي) آسمانن ۽ زین جي 
بٹائ ڙ الله جي بابت کر شڪ آمي چا؟ (اهوا اوهان کي هن لاء سڏيندو 


آهي ت اوهان جا گناہ اوعان کي بخشي ۽ لهرايل مدت تائین اومان کي 
مهلت ڏئي- چیائون 2 اوهین ب اسان جھڑا ماٹھو آهیو (تنهن ڪري اوهان 
جي چوڻ تي کیئن لگون)- جن کي اسان جا ابا ڏاڏا پوجیندا هثا تن کان 
اسان کي جهلن جو ارادو رکندا اھیو (جي سچا آهيو) تر اسان وت کو 
پترو دلیل آثیر (۱۰). 


وماآبری ۱۳ ابڑھیمر ۳ 
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ومآ ابری ۱۳ اهیم ۱۴ 


سندن پیفمبرن کين چیو ت اسین (ب) اوهان جھڑائي ماٹھو اهیون پر اللہ 
پنهنجن ہاتھن مان جنهن جي لا گھرندو آهي تنهن تي احسان کندو آهي 
۽ الله جي حڪم کان سوا اوهان وت کنهن ڪنهن دلیل جي آٿڻ جي اسان 
کي ڪا سگھ ن آهي- ۽ مؤمنن کي جگائي ت الله تي پروسو ڪن ۰۱۱۱۱ ۽ 
اسان کي چا ائیو) آهي 2 ماش ر انا 
اسان جي سن رستن جي هدایت کیائین ۽ جيکي اسان کي ذکوئیندا 


آهیو تنھن تي اسين ضرور صبر کنداسون- ۽ پروسي کندژن کي الله تي 
پروسو ڪرڻ جگائي (۱۲) . ۽ کافرن پنهنجن پینمبرن کي چیو ‏ اوھان 
کي پنهنجي ملک مان لوذینداسون يا اسان جي دين ذانهن ضرور موئو پوءِ 
سندن پالٹھار آنهن ذانهن وحي کیو ت ظالمن کي ضرور ناس 
ڪنداسون .)۱٣(‏ ۽ اُنھن کان پوءِ ملک پر اوهان کي ضرور رھائینداسین 
اهو (انجام) آنهي: لاو آهي جيڪو منهنجي اگیان بيهڻ کان ڊڄي ۾ 

دڙڪي کان بجي (۰0۱۴ ۽ (پیضبرن) سوپ جون دعائون کفریزن هر 
هليلو ضدي نامراد ٹیو (۱0) . آن جي پوبان دوزخ آھي ۽ آن اج 
پاڻي پياريو ويندو .)۱٣(‏ آن کي ڍڪ دص ڪري پيئندو ۽ ان کي گیت 
ڏيئي پي نہ سگھندو ۽ هر ڪنهن پاسي کان موت ایندس ۽ هو مثل زر 
هوندو- ۽ آن جي پويان سخت عذاب آهي (۱۷). جن پنهنجي پالشهار کان 
انکار ڪيو تن جي کرتوتن جو مثال اُنهيءَ ڪيريءَ جهڙو آهي جنهن 


کي انڌي واري ذینهن ہر (سخت) واءُ ُڏائي- جيڪي ڪمايائون تنھن جي 
ری ی تر سگهندا, اھائي وڏي گمراهي آهي (۱۸). (اي پیغمبر!) ز 

الو آئیم يئي چا ت الله اسماتن ۽ زمين کي رت سا بٹابو آهي جيڪڏهن 
ا ۽ ہي نشین خلق آئي (۱۹). ۽ اهو (ڪرڻ) الله تي 
اوکو د آهي (۲۰). 


ومآبرق" ا 


کی الوا لو نال 0 
صزامالع ان ی ٹاو ال ليطن لاد از 
20091 
رن سای لان دعوت اجب ی کنا 
لاب زره ول زین مواوعم او لضلخت 
جن کی من قحان ذبا باون روم 
ھت ساس کت درب ال مکل لد 
وان نان یرٹ ال اتال 


کے من من توق الاضا آماین‌گراره 


۽ مڑیئي الله جي اڳيان حاضر ٿيندا پوءِ هيڻا هنیلن کي چوندا ‏ اسین اومان 
جي پلبان لگا هناسون پوء اوهين الله جي عذاب مان ڪجھ اسان کان 
تارڈ وارا اهیو ڇا؟ (هنیلا) چوندا تر اللہ اسان کي هدايت ڪري ها تر 
اسین ب اوهان کي هدايت ڪريون ها- (هاڻي) اسان جو روئڻ رڙڻ یا اسان 
جو صبر کرٹ اسان لا هڪ جھڑو آهي اسان کي ڪا واه ن آهي (۱۲۱. ۽ 
جڏهن کم پورو ڪيو ويندو تلهن شيطان چوندو ت الله اوهان سان سچو 
انجام ڪيو هو ۽ مون اومان سان (ڪوڙو) وعدو ڪيو هو پوءِ اوهان سان 
ن پاڙيم- مون کي اوهان تي اوهان جي سڏڻ کان سواءِ (ٻيو ڪو) زور نر 
ہو پوہ اوهان منهنجو چيو قبول کیو, تنهن ڪري مون کي ملامت ذ 
کریو۔ ۽ (هاڻي) پا کي فت لعنت کریو۔ ا۶ اوهان جي دانهن ورنائڻ 
وارو نر آهيان ۽ نڪي اوھین منهنجي دانهن ٻڌڻ وارا آهيو- اوهان اگي مون 
کي (الله) جو شريڪ بٹابو هو تنهن کان ا۶ بيز ار آھیان۔ چو تر ظالمن لاو 
ذکرئیندژ عذاب آهي (۲۲). ۽ جن امان آندو ۽ چڱا کم ڪيا سي 
(لهن! باغن ہر داخل ڪيا ويندا جن جي هيان نهرون وهنديون آهن 

پنهنجي پالشهار جي موڪل سان منجهن سدائیل رهندڙ آھن۔ منجهس سان 
کیکار سلام آمي ۳۱. (اي پیغمبر!) توكي معلوم زر آمي چا؟ ت اللہ 
ڪهڙو مثال بیان کیو آهي پاک کلمون (اهڙي) پاڪ وڈ ۵ وانگر آمي 
سد سب سس اس ہیں تاریون اسمان ‏ هجن (۱۲۴. 

پنهنجي پالٹھار جي حکم سان هر وقت پنهنجا میوا ڈیندو مجي- ۽ الله 
ماٹھن لاو مثال بيان کندو آمي 2 مان آهي نصیحت ولن .۱۲٢(‏ ۽ بچڑی 
لفظ جو مشال (اهزي) بچزي ون وانگر آهي جو زمین تان پٹیو ويو آن کي 
کر (پڪي پا جرا تکاء ز آهي (٦۲٦۔‏ 


وماابری+ اہی 


م۹۹ 
وق الاخ وتضل الہ الظلیی“ویھل لياق 
90۸۷ 
تن[ تعن من وتان میک 
ل ارول لیبادی ان امتاق و اللو 
209--7 
رو نل0 ازى حى 
موب والکرض آنل من الماد مارب 
نالرت و لومخ كاك مین ار 
پار وسک رکا نھ وسخرتکراشم یوار 
کن وسک رل کیاکی ل والته ولد دن ئل با 
ماو وان دتمت الم ام داق اتان 
تارج ورد قال (برمیر رب اجحل‌هها 
الیک نی وق انتب انام 6 


جن ایمان آندو تن کي الله دنيا جي حياتي مر ۽ آخرت ہر پڪي قول سان 
مضبوط وکندو آھی, ۽ اللہ ظالمن کي گرام ڪندو آمي, ۽ الله جيڪي 
گھرندو آهي سو ڪندو آمي ۲۷۱) ۔ (اي پيغمبر!) توکي آهي معلوم ن آهن 
چا جن بي شڪريءَ سببان الله جي نعمتن کي مٽايو ۽ پنهنجي قوم کي 
تباهيءَ جي گهر پر وتو (۲۸). دوخ ایا , آهي منجهس گهزندا- آي :چٹ 
تکاٹو اي (۲۹) . ۽ الله سان شريڪ مقرر ڪيائون تر سندس وات کان 
امائهن کي) پلائین- (اي پیغمبر! کین) چؤ 2 اوهين مزا ماڻي وٺو چو 2 
اوهان جو (دوزخ جی) باه ذانهن موٽڻ آهي (۳۰). (اي پيغمبر!) منهنجن 
انهن ٻانهن کي چز جن ایمان اندو آهي ت از پڙهندا رهن ۽ جيڪي کين 
رزق دنو اٿئون تنهن منجهان گجهو ۽ پترو آن ڏينهن جي اچڻ کان اب االله 
جي واٽ م) خرچ ڪندا رهن جنهن پر ز کو واپار ۽ ز ڪا ياراڻي 
هوندي (۳۱). الله آهو آهي جنهن آسمائن ۽ زمين کي بٹایو ۽ آسمان ا 
(مينهن جوا پاڻي وسایو پوہ آن سان (سپ ڪنهن جنس جي) میون مان 
اوهان جي روزي کدیائین, اوهان کي ٻيڙيون هن لاء نواثي ڏنائين تر سندس 
حڪم سان سمند پر ترنديون رهن, ۽ اوهان کي نديون (ب) نوائي 
ڈنائین ۱ءء اوهان لاءِ سدائين هلندڙ سج ۽ چند نوائي ذنائین, ۽ اوهان 


لاہ رات ۽ ڏينهن نوائي ذنائین (۳۳). ۽ جيڪا شيءِ کانشس گهریز تنھن 
سب مان کجم اوهان کي ذنائین, ۽ ۽ جيڪڏهن اللہ جي نستن کي گلیندژ 
تر آهي ڳڻي نر سگهندز, بيشڪ انسان ضرور بي انصاف بي شکر 
آهي (۳۴). ۽ (یاد ڪر) جذهن ابراھیم چیو تر اي منهنجا پالڻهار! هن شهر 
(مڪي) کي امن وارو ڪر ۽ مون کي ۽ منهنجي اولاد کي بتن جي پوڄڻ 
کان پاسي ڪر )٣٣(‏ . 


ماك ابزهیم ۱۳ 


ی رود بيتك الحرم راليو وا 
27 
ار هن ارب لَه كرون همینا 
كت رما نشف ومان وم اش یل ال 
من ںی نی الرضدلانالتمارم درل انی 
وهب لعل ار ايل واسح یرن رن میم 
داوم رجنم القلوة وین ذر5 
تال دعا هعفر لوان 
2207 
71پ 
لیر تخس في ساره وین مف 
یھ ر رت وزج 


ومآ ابری ۱۳ راهیم ۱۴ 


اي منهنجا پاهار! آنهن (بتن) ماٹھن مان گهشن کي بلایو آهي, پوءِ 


جیکو 
منهنجي پوبان لگو سو بیش منهنجو آهي, ۽ جنهن منهنجي نافرماني کئي 
ت بيشڪ تون بخشٹھار مهربان آهین .)٣٣(‏ اي اسان جا پالٹھار! مون 
پتهنجي اولاد مان ڪن کي غیرآباد ميدان پر تنهنجي تعظيم واري گهر 
(بیت الا وت هن لاء تکایو آهي ت اي اسان جا پالٹھار! آهي نماز پڙهن 
پوءِ ڪن ماٹھن جون دلیون آنهن ذانهن لزندژیون ڪر ۽ کین میون جي 
روزي ڏي 2 مان آهي شڪرانو ڪن (۳۷). اي اسان جا پاشهار! جيڪي 
(اسین) گجهر ڪريون ٿا ۽ جيڪي پڌرو کربون ٿا سو تون جائندر 
آمین- ۽ ڪا شيءِ نڪي زمین پر ۽ نڪي آسمان پر اللہ کان گجهي 
آهي (۱۳۸. سپ ساراه آنهي الله کي جگائي جنهن مون کي بيايي م 
اسماعیل ۽ اسحاق عطا کیو, چو ت منهنجو پالشهار ضرور دعا بذندژ 
آهي (۳۹). اي منهنجا پالٹھار! مون کي ۽ منهنجي اولاد مان ڪن کي ناز 
پڙهندڙ ڪر ۽ اي اسان جا پالڻهار! منهنجي دعا قبول ڪر (۴۰). اي اسان 
ا کی RSA‏ ی ین یت ی ان 

. ۽ جيڪي ظالم 


ڪندا آمن تنهن کان لله کي ي خبر هگر ز بان الله کين رڳو آنهي 
اڏينهن) تائین ڍر ڏني آهي جنهن ڈینھن اکيون تڑي وينديون (۴۲). پنهنجا 
ڳاٽ کنندژ تڪڙا ڊوڙندڙ هوندا! پاڻ ذانهن سندن نظر وري نر سگهندي, ۽ 
سندن دلیون پیون دهڪندیون (۴۳)۔ 


وماآبری ۱۳ 
الحجر ها 


۳ الاب ب یو سے 


نان ا 
کت0 ون دی 
ETE‏ ۶۶80 
ای ان کرو لول EEE‏ نے 

رخ شا لا کون لا 

رو 1 اښ اموت ت وراه لحار وتا 
یران و کشر رکو ری اتف 
تین ےت 0 
په ولیخ ٭ ۷٣۳ء۶‏ تک 


اند بلاق سوم 


ماخ | تجنرن 
اسر لک لیف الب دقرا ین 9 


مت ۳۹۲ مت ہے 


ومآ ابر ۱۳ احجر ۱۵ 


۽ (اي پيغمبر!) ما ٹھن کي ان کان دیجار (جنهن ڏينهن) کین عذاب 
پهچندو پوءِ ظالم چوندا 2 اي اسان جا پاشهار! اسان کي ويجهيءَ مدت 
تائین مهلت ڏي 2 تنهنجي سڏ کي قبول ڪريون ۽ پیغمبرن جي فرمانبرداري 
کربون- (چیر ويندن 2) هن کان اڳ اوھین قسم ن کڻندا هيؤ چا تر 
اوهان کي ڪا زوالي ن ٿيندي؟ (۴۴). ۽ اوهين انهن جي جاين م ٽڪيڙؤ 
جن پا تي ظلم کیو ۽ اومان لا واضح ٹیو 2 اُنهن سان ڪيئن 
ڪيوسون ۽ اوهان لاو ڪيئي مثال بيان ڪياسون .)۴٥(‏ ۽ بيشڪ اُنھن 
پنهنجو (وڈوا مڪر کیو ۽ الله وت سندن مڪر (جي سزا) آهي- ۽ سندن 
مڪر کر آھژو ز آهي جنهن سان جبل (پنهنجي جاين کان) هني 
وجن (٦۴)۔‏ ہہ (اي پیغمبر!) الله کي پهنجن پیغمبرن سا پنهنجي وعدي 
جي خلافي ڪندڙ هرگز نہ ڀانءِ چو تہ الله زبردست (آن ذینهن) بدلي ول 
وارو اهي (۴۷). جنهن ذینهن هي: زمین متائي ہي زمین ڪئي ويندي ۽ 
آسمان (4) . ۽ (سپ ماٹھو) الله هڪڙي (پا زبردست جي آڏو ٹیندا (۴۸). 
۽ آن ذینهن ڏوهارن کي زنجیرن م بتل ڏسندين (۴۹). سندن ڪپڙا 
گندرف مان هوندا ۽ سندن منهن کي باه وڪوڙيندين .)٥٠(‏ هن لاہ ات هر 
هڪ ماٹھو جيڪي ڪمايو تنھن جو آن کي الله بدلو ڏئي- بيشڪ اللہ جلد 
حساب ڪندڙ آهي (۰۱). اهو (قرآن) ماٹھن کي پھچائٹو آهي ۽ ت آن سان 
ڊيڄاريا وجن ۽ ڄاڻن ت ُنهيءَ هڪ الله کان سواہ ٻيو ڪو معبود نر آهي ۽ 
عقل وارا نصیحت ولن .)٥۲(‏ 


سورة حجر مکی آهي ۽ هي: تواتوي 
آیتون ۽ جہ رکوع آهي. 


اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


از هي آیتون (ھن) کتاب ۽ چتي قرآن جون آھن (۱). 


7ئ الحجر ۱۵ 


یمود َكَتَرَوالَوَكَاتزْاممَلِنْنَ م 
درا کک وا ويلھ رامل مرت 
کمن وم امن دة اِلا 0 

1 مایمن امد اجلها رمایستآخرونه 
E TAT‏ 
ماکان نت من اضق مزل 
امک یاه وما وارد امون راتخن 
لاا لن کاله احفر نوھد ار امن 
قك ن کو انوم ومن تل لا 
کاپ کزرازےگارد تلان دای فی تا 
ان یہ ان خَات ان6 نو متا 
شَ ناو مش کین 


ریما۱۴ ا 


کافر گهڻو ئي (تہنا رای عدا تیک مساق م 
ما( ۱ (اي پيغمبر!) کین چذي ڏي ت (دنیا مم) کائين ۽ الذتن ما مزا 
مائي وئن ۽ کین اميد غافل ڪري چذي پوه سگهوئي جاٹندا (۱۳. ۽ 
کنهن گوٹ کي وبران ز کیرسون پر (سندن بچژن کمن جي ڪري) 
ان لاءِ مقرر حکم ڪيل هو (۴). ڪائي قوم پنهنجي مقرر مدت کان 
نڪي اڳرائي ڪندي ۽ نکی پوئتي رهي سگهندي )٣(‏ . ۽ (ڪافرن) چيو 
ت اي جنھن تي قرآن لاتو ویو آھي! بيشڪ تون پڪ چريو آهين 5 
جیکڈھن تون سچن مان آهين تر اسان وٽ ملاڻڪ چو ن آٹیندو 
آهین؟ ۰0۷۱ (اي پیغمبر!) کین چز ت ملالک پکي رٿ کان سواہ نازل ز 
کندا آهیون ۽ (جيڪڏهن نازل ڪريون ۽ ن مجین ت) آنهي: مهل آنهن کي 
مهلت ‏ ذني ويندي (۸). اسان ي نصیحت (يعني قرآن) نازل کیو ۽ 
اسین ئي سندس ضرور حفاظت ڪندڙ آهیون (۱۹. ۽ بيشڪ توکان اگي 
پھرین تولین ۾ پیغمبر موکلیاسون (۱۰). ۽ ڪو پيغمبر ولن ن ايندو 
هو جو آنهية سان لثولین ڪرڻ کان سواءِ (ٻيو کجها ز کندا 
ها  .)۱۱(‏ اهزي طرح ڏوهارين جي دلين م (اهڙو خیال) وجھندا 
آمیرن ۱۱۲۱ . جو ان کي نر مڃيندا ۽ بيشڪ اڳين جي ريت هلي ايندي 
آمي (۱۳) . ۽ جیکنهن آسمان مان کر دروازو من کولیون ها پوه آن مر 
سدائین مٿي چژهندا رهن ها (۱۴). تذهن بر ضرور چون ها تر رڳو اسان 
جون اکیون منڊيون ويون آهن بلڪ اسین جادو ڪيل قوم آهیون (۱۶). 
۽ بيشڪ آسمان پر برج بشایاسون ۽ آن کي ڈسندژن لاءِ سینگاربوسون (1۱7. 


۽ آن کي هرکنهن تزیل شیطان کان بچایوسون (۱۱۷. پر جيڪو چوريء 
ڪن ڏئي تنهن جي ڪڍ چٽو الاو پوندو آهي (۱۸). 


دیما الحجر ها 
رسس سو داتفه 
کروی ھن ترت 
نیا ا وار قاتا 
TE 7‏ زا 
ی وش رت 
2 71 ےن وو شوه مج کک سج یں 
اانا لمعا فوا باق 
لین تب من ت اہو وال بك 
ی خی و 


بو و 22 قد الد A‏ 


اه میب ونفحت فیوین رزوی دقعو 
تم کج اش ایت 
ایال اک ایکون ہے 
لئ اک 2 و کیم صن کے نا 


ریما۱۴ اجره ۱ 


ور کی زد سی E‏ 
سان جمائي سون (۱۹). ۽ منجهس اوهان لاءِ ۽ آنهن لاء (قسم قسم جي) 
روزي اپیدا) ڪئي سون جن کي (اوهین) روزي ڏيندڙ ن آهيو (۲۰). آهڙي 
ڪا شيءِ آهي ئي ڪان جنهن جا خزانا اسان وٽ ن هجن اُنھن شين کي 
(اسین) مقرر اندازي کان سواہ ز لاهیندا آهیون ۰۱۲۱۱ ۽ ڪڪرن کندژ 
وائن کي موکلیندا آهیون پوءِ آسمان مان پاڻي وسائیندا آهیون پرءِ اهو 
اوهان کي پیاریندا آھیون, ۽ آهو اوهين (تلاون پر) گڏ کرٹ وارا ن 
آهیر ۲۲۱). ۽ اسين ئي جیاریندا آهیون ۽ ماریندا آهیون ۽ اسین (سپ 
کنهن جا) وارث آهیون (۲۳). ۽ بیشک اوهان کان اپ وارا ۾ چاٹندا 
آهیون ۽ بیش (اوهان کان) پوء ايندڙ (ب) ڄاڻندا آهیون (۲۴)ء ۽ بیشک 
تنهنجو پاشهار کین اٿاريندو- بيشڪ اهو حکمت وارو ڄاڻندڙ آهي .)۲٢(‏ 
۽ بيشڪ اسان آدم کي گوهیل گنديءَ وڄندڙ مٽيءَ مان بٹایو .)۴٦(‏ ۽ ان 
نما کان اپ جن کي ڄَڀيءَ واري باه مان بٹایوسون (۲۷). ۽ جذهن 
تنهنجي پالٹھار ملالکن کي چيو 2 ا آدم کي گوهیل سڙيل وجندژ مليۃ 
مان بٹائیندژ آهیان (۲۸). پوءِ جذهن کیس بثائي برابر ڪريان ۽ منجهس 


پنهنجي روح مان ثوکیان تذهن کیس سجدر ڪندڙ لي ڪري 
پنجو (۲۹]. پوہ اُنھن مڑني ملالکن گذجي سجدو کیو (۳۰). سواہ 
ابليس جي۔ جنھن سجدي کندژن سان گڏ هجڻ کان انکار 
کیر (۳۱). االل) چیو ت اي ابلیس؛ توکي چا ٹیو جو سجدي ڪرڻ 
وارن مان نر ثشین؟ (۳۲). (ھن) چيو ت مون کي نہ جگائیندو آهي ت و 
اھڑي مائهوة کي سجدو ڪريان جنهن کي گوھیل گندي: وڄندڙ مٿيءَ مان 
بٹابو ائيئي (۳۳). 


ریما الحجره 


لته رل تدم لت قال رت طوبرم 
وی قال کت من ال نم وی 
موم قال زب یم ورین همف 
الا رکاج انا لود مخ 
وال هن یل مُمْتَبْدِہاِكَ 
یلست میسن لاش ات 
اسه بل باب نهر زا ین 
ان کیان ن جب و E‏ 
مت ۵د ا 
بم‌خرچنی نباد ی ایا لالہ را 
ES‏ 
وتا مه تاا سل کال انکر دورن ه 
gg ETN‏ 


ریما۱۴ الجره۱ 


(الله) فرمايو ت آن (بھشت) مان نکر چو ت تون تڑیل آھین .)٣۴(‏ ۽ توتي 
قيامت تائين لعنت آهي (۳۶). (ابلیس) چیو ‏ اي منهنجا پالڻهار! مون کي 
قيامت جي ڏينهن تائين مهلت ڏي .)۳٦(‏ (اللَه) فرمایو 2 بيشڪ تون مهلت 
ڏنلن مان آهين ۳۷۱). نهرایل وقت واري ڏينهن تائین (۳۸). (ابلیس) چیو 
تر اي منهنجا پالٹھار! تو جو مون کي گمراه کیو آهي تنهن ڪري اء اُنھن 
لا زمين م (گناهن کي) ضرور سینگاریندس ۽ ضرور سپني کي گمراه 
ڪندس (۳۹). سواءِ آنهن تنهنجن بانهن جي جي سچا آهن (۴۰). (الل) 
فرمایر 2 هيءَ واٽ مون تائين سڌي آهي (۴۱). گمراهن مان جنهن تنهنجي 
تابمداري ڪئي تنهن کان سواءِ (ہین) منهنجن ٻانهن تي تنهنجو کو 
وس ن آهي (۴۲). ۽ آنهن مڑني گمراهن جي انجام واري جاءِ دوزخ 
آهي (۴۳). آن کي ست دروازا اهن- هر ڪنهن دروازي لاءِ آنهن مان 
وراهیل پاگو آهي (۴۴). بيشڪ پرهیزگار باضن ۽ چشمن پر 
هوندا (۴۰). (کين چئبو 2) آنهن پر بي فڪرا ٿي سلامتي سان 
گهژو .)۴٣(‏ ۽ سندن سيان پر جيڪي کینو هوندو سو آنهن مان 
کدنداسین (هڪ بثي جا) ڀائر ٿي آمهون سامهون تختن تي ويلا 
هوندا (۷. آني کين نڪو ٿڪ پهچندر ۽ ز ڪي اتان کدیا 
ویندا ۴۸ء (اي پيغمبر!) منهنجن بانهن کي خبر ڏي تر ا بخشتهار 
مهربان آهیان (۴۹). ۽ منهنجو عذاب ئي دکوئیندڑ عذاب آهي (۵۰) . ۽ (اي 
پیغمبرا) آنین کي ابراھیم جي مهمانن جي خبر ذي- ,)٥١(‏ جنهن مهل 
ونس پهتا (تلهن مهل) چیائون سلام- (ابراهیم) چیو تر اسین اوهان کان 
ډچندژ آهیون (0۲). 


ما۱۳ الحجرها 


لان من ایِد رورا 
بالق اتن قال مین 
تمه ره ا الین تال تام آنا 
ا2فال یقرت9 الَ 
و اش اج ین 9 ام راہ در الین 
الین 0ف تا رال لوط مرس لون تال ی 
کن کال چن ك با اکن 70 
الك ای اتالد کون تام با بطو قن 
الیل وا شیع دبا رولیت عاضوا 
فپ وونل ةرون و 
َال ملا نتشون اتو !اهلا 
تزور وردنت کن ای ی ل و بان 
NAN AY rn‏ 


چیائون ت ز بج! اسین توكي علم وا 
تا ۰۱۰۲۱ اابراهیم) چیو ت مون کي هن هوندي ب مبارک ڏيو تا چا جو 
مون کي ہیائپ پهتي آهي پوءِ ڪهڙي طرح مبارڪ ڏير تا؟ (0۴) 
ته توكي جائي مبارک ڏيون تا تتھن ڪري نااسیدن مان نر ٿي )٥٥(‏ 
(ابراهیم) چیو ت پنهنجي پالشهار جي رحمت کان گمراهن کان سواءِ (ہیو) 
ڪير نا نید تیندو؟ (٦٥)۔‏ (وري) ابراهیم چیو 2 اي موکلیل املائکڑ) 
اوهان جر ڪهڙو کم آهي (۰۷). چیائون ت اسین ڏوهارين جي قوم 
ذانهن موکلیل آمیون (۰۸). لوط جي گھراٹي وارن کان سوا. جن مزني 
کي اسین كت بچائيندڙ آهيون ۰۹۱ . سواءِ سندس زال جي جنهن لاو طئي 
ڪيوسون ت آها رهیلن مان آهي (3۰). پوءِ جنهن مهل موکلیل 
(ملائڪ) لوط جي گهرائي وارن ذانهن آيا .)٦٦٦‏ (تنهن مهل لوط) چیو تر 
اوھین اوبري قوم آهیو (3۲). چیائون 2 () بلڪ تو وٽ آهو (عذاب) ولي 
آيا آهيون جنهن پر (کافرا شڪ کندا هنا (3۳). ۽ تو وت سچ سان آيا 
آهیون ۽ پیشک اسین ضرور سچا آمیون (1۴). پوءِ پنهنجي کلنب سمیت 
راتو واھ نکر ۽ (تون) یم و ون مان کو هڪڙو (ب) پونتي 
ٹر واجھائي ۽ جتي حکم کیو ويو اٿر أُتي وجو .)٦٦٦‏ ۽ لوط ذانهن هن 
حڪم جو وحي ڪيوسون ت اُنهن جي پاڙ صبح ٿيندي شي بٹي 
ويندي ("۳). ۽ شهر وارا خوشیون ڪندا آيا (3۷). (لوطا چيو ت هي 
منهنجا مهمان آھن پوءِ مون کي لي پر ڪريو (3۸). ۽ اللہ کان ڊڄو ۽ خوار 

ز ڪريوم .)٦۹(‏ چيائون ت توکي ذیم جهان وارن (جي مهماني) کان نہ 
جھلیو هیوسون چا؟ ۷۰۱). (لوط) ڇيو 2 جيڪڏهن اوهين (منهنجو 
چيو) ڪندڙ ٿيندڙ تر هي منهنجون ڌيثر حاضر آهن ۰0۷۱۱ (اي پيغمبر!) 
حياتي جو قسم اهي تر اهي (ڪافر) پنهنجي گمراهي م حيران 


آمن (۷۲). 


ریما الحجر ۱۵ 


اعد یه مدز نج اعيا سار 
انیا یورین یل قاق ن ذلك لات 
میتی وان کان ضب لا ان 
ماما فی ولب الب ار 
EAE‏ 
تعن من یبال یوت امین 9 
220 
ال صاع رک مالا ار ادا 
سان المکان و وان ايم ۾ من 
یک ال مامتا هَرجر تون 
9-1 
دی ےت کج یه 


ریما۱۴ احجر ۱۵ 


پوءِ سج آپرن مهل ڪڙڪي ورتن (۱۷۳. ۽ ان شهر جو مٿيون پاسو ان 
جي هيٺ کیرسون ۽ من پکل متي: جا گوژها وسایاسون ۰0۷۴۱ 
بيشڪ آن م عبرت ونندژن لاو نشانیون آهن (۷۰). ۽ اهر گوث هميش 
(جي اج وج) واري وات تي هو .)۷٦(‏ بيشڪ ان م مؤمنن لاہ 
نشانیون اهن (۷۷)ء ۽ ايڪه (شهر) وارا ظالم هثا (۷۸). پوء کانشن 
بدلو ورتوسون- ۽ (لوطین ۽ ايڪه وارن جا) بئي گوٹ پذري رستي تي 
ھٹا ۰0۷۹۱ ۽ بيشڪ حجر وارن پیغمبرن کي کور پانیو (:۸). ۽ کين 
پنهنجیون نشانیون ڏنيون سون پوه آنهن کان منهن مرڙيندڙ ٿيا ۰۸۸۱۱ ۽ بي 
فڪرا تي جبلن مان كي گهر ناهیندا هثا ۸۲۱). پوءِ کين صبح 
ٹیندی ئي ڪڙڪي (اچي) ورتر (۸۳). پوءِ جیکو ڪمايائون سو 
کائٹن ڪجھ ب تاري ز سگهیو (۸۴. ۽ آسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
منجهن آهي سو رٿ کان سواءِ ن بٹایو آڻئون- ۽ قيامت ضرور آچثي اھي پوءِ 
(سندن بي ادبین کان) سهڻي طرح درگذر ڪر (۸۵) بيشڪ تنهنجو پالشهار 
وڏو خلقیندژ (وا گھٹو جاٹند: اهي (). ۽ بيشڪ توكي ہٹیون ست 
آیتون (یعني سورة فاتر) ۽ وڏو قرآن ڏنوسون (۸۷). آنهن کي هر جنس جي 
سامان مان جيڪي شیون ڈنیون سون تن ڈانھن تون پنهنجون آکیون رن کڻي 
ن نهار ۽ نڪي مثن ڏک ڪر ۽ مؤمئن لاء پنهنجو پاسو (شفقت مان) 
جهکر ڪر (۸۸). ۽ چز 2 بيشڪ ۶ پڌرو ڊيڄاريندڙ آهیان (۸۹)۔ 
جهزي طرح آنهن ورهاست کندژن تي (عذاب) نازل کیوسون (۹۰)۔ 


ریما" النل ۲ 


EOE 
ETE 
EERSTE EEE 


ب وائ لرَخنن الرّحبُوہ 
آن آموادله کاک جاو که ول تا 
نکی لکل امک بال زور م نامعل من یز 
ین باد وان اتپ رفا انه لال هااا اتقون ماو 
ابو وار بالق تفل ابا رگن ٥‏ خَکق 
الا شان من نطق تاد اوخو من 0 وا غار 
لها هنماد زمتانم دیٹھا نا مین ۵ 


دے ورو 


چین سرحو 


ریما۱۴ النحل٦۱‏ 


جن قرآن کي ٽڪرا تحکرا ڪيو (۹۱)۔ (تهڙي طرح) تهنجي پالٹھا جو 
تسم آهي ت آنین مڙني کان ضرور پچنداسون .)٩۲(‏ جيڪي کندا اهن 
تنهن بابت (۹۳). پوه جيڪي توكي حکم ڪجي ٿو سو كولي ٻڌاءِ ۽ 
مشرکن کان منهن موڙ (۹۴). اسان تنهنجي طرفان آنهن چشر کندژن 
جي پورائي ڪئي (۹۰). جي الله سان بیر معبرد مقرر کندا آهن ہو 
سگھوئي جاٹندا (٦۹)۔‏ جيڪي چوندا آھن تتھن 
سین تنهنجو سينو تنگ ٹیندو آمي (1۹۷ . پوءِ تون پاڪائي سان پنهنجي 
پالٹھار جي ساراه ڪر ۽ سجدي کندژن مان هج (۹۸). ۽ (ایستائین) 
پنهنجي پائٹھار جي عبادت (پيو) ڪر جيستائين توکي موت پهچي .)٩٩(‏ 


سورة ندل معي آهي ۽ هي: هك سو اناویھ 
آبتون ‏ سورهن رکوع آهي. 


ال ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
الله جو حکم پهتو تنهن ڪري آن جي تڪڙ ز کریں, الله پاک آهي ۽ 
آنهي: شيءِ کان مثاھون آهي جیکا ساٹس شریک مقرر کندا 
امن (۱). . پنهنجن بانهن مان جنهن لاءِ گهرندر آهي تنهن ٿي پنهنجي 
ارادي سان ملالکن کي وحي سان هن لاء نازل کندو اهي تر (مائهن كي) 
دیچاریو تہ اللہ ٿو فرمائي) 2 مون کان سوا کو عبادت جو لائق زر 


اهي تنهن کري مون کان بجو ۲۱). اسمائن ۽ زمين کي رٿ سان 
بٹایائین۔ جيڪا شيءِ ساٹس شریک ڪندا آهن تنھن کان (آهر) مثاهون 
آھي )٣(‏ . آدمية کي نطفي مان خلقیاثین پوء اوچتو ٿي اهر پترو جھگڑالو 
تي پيو (۴). ۽ اوھان لاء دور خلقیائین آنهن مان گرم پوشاڪون ۽ (بیاا 
فائدا آهن ۽ منجهانئن ڪي کائیندا آھیو (4۰. جنهن مهل (آهي ڍور) واژیندا 
آهیو(تنهن مهل) اوهان لاء منجهن سونهن آهي(1). 


آهیو ۽ جنهن مهل چوڑیندا 


دیما" التحل ۷ 


وتخو )پٍپ ,)یف 
الاش ا تر وٹ الیل والبعال 
رما ورین یش مات کہ نہ 
ینان زرل ون الما سکره 
ال و الو تن اليل اعاب نکی 
مر ی فی ذلِت لاہ وی ونر 
اویل لاوس وال اتوم 
کرت رب انرق ن ذلك یچ وتان 
مالک الا مخت لو اٹ نرق 
ذلِكَلَايَةٌلَِوْيَيَذَصَوْن ٥‏ وه و وی 
مه ج ليه کاس و ھار ری الا مواخر 
۰ دصر تشک رازن 9 


ریما۱۴ رای 


ین شر کن ازع تن چن کي جرک یں رجو ان وا 
بهچي نر سگهنداآهیرتهن ڏانهن اوعان جو بار کٹندا آمن- چو تر اومان 
جو پالشهار وڏو باجهارو مهربان آهي (۷). ۽ گهوژا ۽ خچر ۽ گذه هن لاو 


(خلقيائين) ت نهن تي اوهين چڑھو ۽ (آنهن کي) زينت ا جيڪي 
شیون (اوهین) نر جانندا اهیو سي (ب) پیدا کندر آمي ۸ تي ستو 
رستو (ڏسڻ) آهي ۽ آنهن 09 ڪي (رستا) ذنگا آھن۔ ۽ بس 
ا گهري ها ت اومان مژني کي ستو رستو ذيكاري ها )٩(‏ ر اش 
آمي جنهن آسمان مان اوهان لاءِ پاڻي وسابو منجھائٹس ڪجھ پيئڻ جو آهي 
۽ منجهانئس جهنگ (پیدا ٿيندو) آهي جنهن م مال چاریندا آهیو (۱۰). اُن 
سان پرک ۽ زیتون ۽ کجیون ۽ انگور ۽ هر جنس جا میوا اوهان لاو 
جمائیندو آهي- بيشڪ ان پر سوچیندژ قوم لاءِ ضرور نشاني آهي (۰0۱۱ ۽ 
- ۽ تارا سندس حکم 
سان تابع ڪيل آهن بيشڪ آن یر سمجهدار قوم لاہ ضرور نشائيون 
آھن ۱۲۱) ۽ قسمین قسمین رنگن جون (شيون ۽ جانور) جيڪي زمين ۾ 
پیدا ڪيائين سي ب اوهان لاء آهن- بيشڪ ان پر نصیحت ولندڙ قوم لاء 
ضرور نشاني آھي .)۱٣(‏ ۽ اهو (اله) آهي جنهن درياءَ کي هن لاء اع 
ڪيو ت اوھین منجهانئس تازو گوشت (يعني مڇي) کائو ۽ منجهانشس هي 
زبور (یعني موتي) ڪڍو جيڪي اوهين پائیندا آھیو, ۽ منجهس ترندڑ ٻيڙيون 
ڏسندو آھین ۽ آنهي لاء 2 اوهين سندس رزق ڳوليو ۽ 2 مان اوهين شکرانو 
کرو (۱۴). 


اوعان لاءِ رات ۽ ذینهن ۽ سح ۽ چند تاب ڪياڻ 


ریما التحل ۱۷ 


الین ال روای ان ویر روما 
مت ںول یاو هت ونان 
لی کمن لایع اف کن ران اة الو 
ایا[ ن له دزن واه مان 5 
انون انين یں غوت دن دون الم عون 
یاوش رفون اموات عراحیاو وم اشع رون 
ان بن رلو کاله ولیک لسن ومون 
پااخرة فلو بهم مره وهم ست رون ر 
نله یمان مان که کیب لتر 
ولاق لهم ماد نل رب کال اور 
الیل رکه یوم یمه 
وم ناوا اکن نض لو دهم بقع لاسما 
یرون هقد مڪ رانين من تماق 
الله بین الوم مره لش من 
رات همع ابن حي يرون 


۽ زمين ر مضبوط جبل کوڙيائين تر متان آها اوهان کي ڌوڏو 
(وهایائین) ۽ رستا بٹایائین ت مان اوهین ستو رستو لهو (۱8). ۽ (بیا بر 
گھٹا) نشان۔ ۽ تارن سان آهي (ماٹھوا ستو رستو لهندا ای (٦٦ء‏ 
جيڪو پيدا ڪري سو هي جهڙو آهي چا جو ڪجه با پیدا ز ر ڪري؟ 
پوءِ چو نر نصيحت ونندا آھیو؟ (۱۷)۔ جيڪڏمن اوهين الله جي نعتمن 
ت آنهن کي (ڪڏهن با ي تر سگهندو چو ت الله بخشٹهار 
مهربان آهي (۱۸)۔ ۽ جيڪي لکائیندا آھیو ۽ جيڪي پڌرو کندا آهيو سو 
الله جائندو آمي (۱۹) . ۽ جن کي الله کان سواءِ سڏيندا آهن سي ڪا شيءِ 
خلقي ن سگهندا آهن ۽ اهي (پاڈ) خلقيا ويا آهن (۲۰). مردا بي جان آهن, 
۽ نه جائندا آهن تر کذهن اٿاريا ويندا (۲۱). اوهان جو معبود هڪڙو خدا 
آمي, پوءِ جيڪي آخرت کي ز مڃيندا آھن تن جون دلیون مج واریون ز 
آهن ۽ آهي وڏائي ڪندڙ آهن ۱۲۲۱ . (کافرا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ 
جيڪي (ھوا پڌرو ڪندا آهن سو بلاشڪ اله ڄاڻندو آھي۔ بيڻڪ آهو 
وڈائي ڪندڙن کي پسند ز کندو آهي .)۲٣(‏ ۽ جذهن آنهن کي 1 


ا نازل ڪيو آهي؟ (تڏهن) چوندا آھن ت اگين جون 

لبون (۲۴). (اهو سندن چوڻ) هن لاء آهي جو قیامت جي ذینهن پنهنجا 
ات او سر یو ای ی مب سم 
بار کٹندا۔ خبردار! جيڪو (ب) بار کٹندا سو بچڑو آهي (۱۲۵. جيڪي 
کانشن اڳ ھٹا تن بيشڪ فریب ڪيو پوه الله جي حکم سندن اذاوتن 
کي بنیادن کان پٽيو پوء انھن تي مثاشن جت اچي ڪري ۽ کین عذاب 
آنان پهتو جتان ڄاتائون ٿي ن ٿي (0۳9. 


ریما ۱۴ التحل ۱۷ 


لے سوم وچ و ول ا ا ا 


ماو ا( مخ ومول این شرکاری زاین 
کشت ادون فته کال انين EEE‏ 
کی رن ره وه 
کال انی دخ فا الا من ملق 
2 9 9 قادخاوا تواب جهن 
خر افیش موی رن وتیل ری 
را 2ذ ول رر کان ریت نزن 
2-0 تکس 
من ټاو کون من کن با و موی 
ی اتی کی کی 
اسیک نین فو ون سوک دخلوا هیا 
کش ون 9 روت لان تا BEGE‏ 
کت کل تم و نانم 
اه ولکن کنو سم هم رن اص ارم یناث 
کے ہی ہے ۹ ETE‏ 
Ter‏ مس 


ریما۱۴ التحل٩۱‏ 


وري قيامت جي ذینهن کين خوار ڪندو ۽ چوندو تر (اوهان جا) مون سان 
لهرایل شريڪ جن جي بابت اوهين تڪرار ڪندا هیز سي ڪٿي اهن؟ 
جن کي علم ڈنو ويو سي چوندا تر آج آنهن ڪافرن تي خواري ۽ بچزاني 
اهي (۷. جن جو ملاڻڪ آهزي حالت م ساه یندا آھن جو پاڻ تي 
ظالم ھٹا ۽ اهي صلح پیش ڪندا (۽ چوندا 2) اسان ڪا بچڑائ ز ڪئي 
هلي- (ملالک چوندا 2) هاثرا جيڪي اوهین کندا رهیژ سو الله ڄاڻندڙ 
آمي ۲۸۱). پوءِ دوزخ جي دروازن مان گهژو منجهس سدائین رهندڙ هجو- 
پوءِ وڏائي کندژن جي جا بچزي آھي (۲۹) . ۽ پرهیزگارن کي چیو ویو تر 
اوهان جي پالڻهار چا نازل کیو آهي؟ چوندا ت چگائي۔ جن هن دنيا پر 

چگائی ڪئي تن لاءِ چگائي آھي۔ ۽ آحرت جو گهر ضرور پلر آ 
پزھیزگارن جو گهر ضرور پار آمي 1۳:۱ . جو هميش جي رهن وارا با 
آن پر گھڑندا ُنهن جي هيٺان نهرون وهندیون آهن جيڪي گهرندا سو نهن 
لام منجهن آھي۔ آهزي طرح اللہ پرهیز گارن کي بدلو ڈیندو (۳۱) ا 
آهن) جن کي ملائک پاک حالت پر ماریندا اهن (ملاڻڪ) چوندا اهن 
السلام علیکم. جيڪي (عمل) کندا هی تنهن سیبان بهشت ہا 
گهژو (۱۳۲. کافر (موت جي) ملائکن جي پاڻ ون اچڻ یا تنهنجي 
پالشهار اجي عذاب) جي حڪم اچڻ حا سواءِ (بیوا کو نتظار ز 
ڪندا آهن- جيڪي کاشن اڳ ہثا تن ب اهزي طرح ڪيو هو ۽ اله مشن 
ظلم نر کیو پر آهي پاڻ تي ظلم ڪندا هئا (۳۳). پوءِ کين سندن 
ڪرتوتن جي بچڑائي پھتي ۽ جنهن لاءِ نلولیون ڪندا هثا سا کين ويڙهي 
ويشي (۴۴)۔ 


رام التحل با 


22-60 
من شض ولا با نا مان دزنوین کی 
7)۴ 
این »رات تا ئل اکت موک آن 
اعد وال امو الات مهن می الد 
وشن حقت کیال لله بان اض اروا 
کیت کان ما ین صن ترش ل مد ۵ 
ر یھی ماضن و[ 


IES LOA عیسو ہ‎ ١ کروصوو‎ 


اموا الو جمد ایم انم لاٹ الله من یوت« 
بل رنه او الین الئاس ين5 
کنو اکن بای نماو لی ارد نان تقول 
لک کیک ال هران ا وین ییا 
ازاون کان مروا ول رتو ون٥‏ 
اس هه و هه هم زس ه هه هو صص 


ربسا۱۴ التحل ۱5 


۽ مشرک چوندا آهن 2 جيڪڏهن اللہ گهري ها ت آن کانسواء کا شيءِ 
نڪي اسین پوجیون ها ۽ نکي اسان جا آبا ڏاڏا (پوجین ها) ۽ نڪي ان 
جي حڪم کان سواءِ ڪا شيءِ حرام کریون ها- آهزي طرح جيڪي 
کانٹن آڳ هئا تن ب کیو هو, پوء پیغمبرن تي ڀڌري (پیفام) پھچائٹ کان 
سواہ (ہیو ڪجھ لازم) ز آهي (٣۳)۔‏ ۽ بيشڪ هر قوم پر (هڪ) پیفبر 
موکلیو سون الله جي عبادت ڪريو ۽ بتن (جي پوچاا کان پري ثیو, 
پوه منجھائئن ڪي اھڑا آهن جن کي الله هدایت ڪئي ۽ منجهانشن ڪي 
ا همجرت گرا ات اپ رھ نک گهمو وري ڏسو 2 
کون جي پچازي ڪيئن ٿي .)٣٣(‏ (اي پيغمبر!) جيڪڏهن هنن کي 
عدایت کرٹ لاو حرص ڪندين (ت منجهانشن کوب فائدو ز آهي) چو تر 
الله جنهن کي گمراه ڪندو آهي تنهن کي هدايت ز ڪندو آهي ۽ اُتھن جو 
ود مدد گار نر آهي (۱۳۷. ۽ الله جو پڪيءَ ۶ طرح قسم کنبائون ز جيڪو 
مرندو تنهن کي الله (وري) ن جياريندو- هائو! وري (جیاریندوا آن (گالها 
تي وعدو پڪ ٿي چکو آهي پر گھٹا ماثهو ز جاٹندا آهن (۳۸) .هن لاہ 
(وري جياريندو) تر جنهن بابت تکرار کندا آهن سو آنهن کي (الل) پذرو 
ڪري بذائي ۽ 2 ڪافر جاٹن تر هي (پاڈا کوژا هئا (۳۹). کنهن ۾ 
شيء لام اسان جو چون بس هي آمي 2 تیان اد کي پیا را 
گھرندا آھیون تڏهن ان کي چوندا آهبون ت ٿيءُ تر ٿي پوندي آهي (۴۰)۔ 
جن پاڻ تي طلم ٿيڻ کان ہوہ الله (جي وات یہ وطن چڈیو تن کی 
ضرور دنیا پر چگي جاءِ ڏيندا آهیون- ۽ ضرور آعرت جو آجر تام وڏو 
آھي۔ کاش جو ڄاڻن ها (۴۱)۔ (آهي نستون آلهن کي آھن) جن صبر 


ڪيو ۽ (جي) پنهنجي پالٹھار تي پروسو ڪن ٹا ۰۱۴۲۱ 


ریما" التحل ۱ 


کر بل 
EE‏ تیا 
یکی تہ یق 9 
یں ای مکر وا الات ان کت لو لش 
ام ماب من حث ای PA‏ 
2ھ 2 ن9 او هل وا 
20 یت کال مَاعَلق الین شی 
SEE EEE‏ ي ومیل 9 کی 
TT‏ 
دوه وهم یتر ون يتافو ن من تم 
و و اق و 7 یو 3 
۳۹1 للاج ی 
لا هه تون له فون وم اک 


رسما۱۴ ان 


را یر ان کر پم سنج کان مزاول درگلی ات 
اُنهن ذانهن وحي ٿي ڪيرسون پوءِ (اي انسانژ!) جیکذهن یر 27 
چاٹندا اهیو ت علم وارن کان پچو (۴۳). دليلن ۽ ڪتابن سان 
(موکلیاسون)- ۽ اسان توذانهن قران هن لاءِ نازل کیو تر جيکي ماٹھن 
لاء نازل کیو ويو آهي سو آنهن کي بیان كري ٻڌائين ۽ مان هي 
سوچین (۴۴). جن براين جي رٿ رٿي سي اهن کان) بي پوا ٿيا آهن 

چا ت اللہ کین زمین م گهائي چذي يا جتان نر ڄاڻندا هجن اتان مشن 
عذاب اچی؟ (۴۰). یا آنهن کي سندن گهمن فرڈ پر پڪڙي ہوہ آهي عاجز 
کرٹ وارا تر آمن ۴( . يا ڀوائتي حالت مم کين پڪڙي پوءِ اوهان جو 
پالٹھار پاجھارو مهربان آمی ۸(۱۔ . اله جيڪي شیون خلقیون تن ڈانھن 
چو ن ذسندا آهن جو سندن پاچا سجي کہي (پاسي) اللہ کي سجدو 
ڪندڙ لي لڑندا آهن ۽ هي عاجزي ڪندڙ آهن (۴۸. ع جيڪي آسمائن 

ہر اهي سي ۽ جيڪي ساهدار زمین ر آهن سي ۽ ملاڪ (سپ) اللہ کي 
سجدو کندا آهن ۽ آهي وڏائي ز ڪندا آهن (۴۹). (ملاڻڪ) پنهنجي 
پالٹھار کان ڊڄندا آهن جو سندن مٿان آهي ۽ ۽ جيڪو حڪم ڪبو الن 
سو ڪندا آهن 40:۱ . ۽ اله فرمایو آهي تر اوهين ہے خدا ڪري ن ولو, ان 
هڪ اللہ کان سواءِ ہیو کو عبادت جو لائق ز آمي تنهن ڪري ارهين 
خاص مون کان ڊڄندا رهو .)٥١(‏ ۽ جيڪي آسمانن ‏ زمین پر آهي سو 
سندس آهي ۽ ان جي عبادت سدائین (لازم) آھي۔ پره الله کان سوا ہین 
کان چو ڊڄندا آهیو؟ (۰۲). ۽ جيڪا نعمت اوهان تي ٹیل آهي سا الله 
جي پار کان آھي۔ ہوہ جلهن اومان تي سختي پهچي ٿي تلهن ذانهنس 
دانهرن ڪندا اهیو (۰۳). وري جڏهن اوهان کان ڏک لاهي (تڏهن) جهت 
پٽ اوهان مان ڪا تولي پنهنجي پالٹھار سان شريڪ مقرر ڪندي 
آهي- (۵۴). 


رہم التحل ‏ 


اک وتا و ی یو 
اواو و کہ ی تیصو واوو عو لوم 


رای یھ تمتا و تیه بحرن 
انا ولو الیش نضته ا 
ورد هم پان کال وی سرک ارم کیو 
20 
ال مکل یو لکن عل وکو این 
دواد الہ لاس با اترك یاون درکن 
ا اج می ادا جارعم لایستجرزن 
ESTAS‏ 
آل کم الکن ب ا لی نشی لوجر مان ارو 
تن طون تاکن سل امون لڪ 
رکه این اما لھ دیو هلیم ورب 


TEESE EE 


ویو وص 7 2 2226 INE‏ 3 3ے و 
اخت لفو اوو وهی رح وَمِتْومِتُوْنَ ه 


ریما۱۴ التعل۱۱ 


سھ ارد س حض RE Ê‏ حیضوت پوء دنیا 
پر خوش گذاربو, پوءِ سگھو جائندژ (١٥٥)۔‏ ۽ جيڪي کین نوسون تنهن 
مان (ڪافر) ُتھن (بتن) لاءِ حصو مقرر کندا آهن جي ز چاٹندا آهن- 7 
جو قسم آهي ت جيڪي ناه ناهیندا آهیو تنهن بابت ضرور پچیا 
ویندؤ (۵7). ۽ الله لاء ڌيثرون (مقرر) ڪندا آهن ۽ اه پاڪ آھي, ۽ پاڻ لاو 
جيڪي وٹندو ائن ايمني پن- سو مقرر کندا ‏ نا ۰۱۰۷۱ ۽ جذهن 
منجهانئن کنهن هڪ کي ڌيءَ (جمن) جي خبر ڏبي آهي (تڏهن) سندس 
منهن ڪارو ٿي ويندو آهي ۽ هو ڏک پریل ٿيندو آهي (10۸ . جيڪا کيس 
خراب خبر ڏني ويثي تنهن جي (ناراضپي) سببان قوم کان پیو لڪندو 
آهي- ۱( ڳڻتيءَ م پوندو آھي ت) آن (قیۃ جي ٻار) کي خواريءَ هوندي ۱( 
زنده) رکي یا ان کي مٽيءَ پر دبي چذی- خبردار آهي جبڪو فیصار 
ڪندا آهن سو بچڑو آهي (0۹. جيڪي آخرت کي ن مچیندا آهن تن جو 
مشال بچژو آهي- ۽ اللہ جو مشال مناهون آمي- ولو ات ھت ا 
آمي ۰03۰۱ ۽ جيڪڏهن اللہ ماٹھن کي سندن ظلم سببان پڪڙي 2 کنهن 
چرندژ کي زمین تي نہ جذي پر آنهن کي مقرر مدت تائين مهلت ذیندو آهي, 
پوءِ جنهن مهل سندن مدت پهچندي (تنهن مهل) هڪ گهزي نڪي دير 
ڪندا ۽ نڪي اگیرو ويندا ۰0۲۱۱ ۽ الله لاء آها شيءِ مقرر ڪندا آهن 
جيڪا (پاڻ) افارے ا ی یو ار کا 
لاہ (چوتکاري جي) چگائي آهي. بلاشڪ نهن لاہ (دوزخ جي) 
باه آمي ۽ اهي حد کان لنگهي ويل آهن (1۲). اللہ جو قسم آهي تر 
بيشڪ توکان اڳ آمتن ذانهن (پیغمبر) موکلیاسون پوءِ کين شيطان سندن 
عمل چگا ڪري ڈیکاریا پوءِ ُھو اج سندن دوست آهي ۽ آنهن لاو 


عذاب آهي ۰/۱۳۱ ۽ (اي پیغمبر!) توتي ڪتاب هن کان سواء نازل نز ڪيو 
سون ت جن ان بابت تڪرار کیو تن لاءِ تون وضاحت ڪرين ۽ (پڻ) 
مؤمن قوم لاء هدايت ۽ ٻاجھ آهي (1۴). 


ریم التحل ب 


دندرک من ايه لاش بد ماز ن 
۷یئ 

کا نہ من بین کرت ددم ما حا دز 
وین ارات الیل واکمتاب خی دون رنه مگرورزتا 
EERE EASES‏ 
سل ا من الب تیار نوت 
من کل الشرت تاسک سیل ریب دایمن 
0-220) 8:1 
لل آل شی تل کی ناه 
کون کی نکر یں نتم الین 
وروی رز کت سوریو 
او حون واه جم رین نت کا اجا 
71 تی 


ریما ۱۴ التحل۱۹ 


۽ اله آسمان کان (مینهن جوا پاثي وسایو پوہ سان زمین کي سس 
ويرانية کان پوء آباد کیائین۔ بيشڪ ان م بدندر قوم لاو نشاني 
آهي (30). ۽ بيشڪ دورن پر آوهان لاء عبرت آهي- جيڪي سندن پیٹن 
پر آهي تنهن مان چیشن ۽ رت جي وچان نج کیر اوهان کی پياريندا آهيون 
جو پیئندژن کي لذت ڏيندڙ اھي )٦٦(‏ . ۽ کجین جي ۽ انگورن جي میون 
مان ڪو (اهزو قسے) آهي جو ان مان شراب ۽ سلي روزي بٹائیندا آھیو۔ 
بيشڪ ان پر سمجھدار قوم لاء نشاني آھي .)٢۷(‏ ۽ تنهنجي پالٹھار ماکيءَ 
جي مک ڈانھن الهام کیو تر ڪن جبلن پر ۽ وٹن پر ۽ جن (شين) مان 
(ماٹھو گهرن جون) چتبون جوڙيندا آھن تن پر گهر بڻاءِ (۸٦)۔‏ وري هر 
جنس جي ميون مان کاۂ پوءِ پنهنجي پالٹھار جي وانن تي آساني: سان هل- 
سندس پیشن مان رنگا رنگ پيئڻ جي شيءِ (يمني ماکي) نڪرندي آهي 

منجهس ماٹھن لاء شفا آهي- بيشڪ ان پر سوچ ڪندڙ قوم لاء عبرت 
یک ۹۱ء اللہ اومان کي خلقیو وري اوهان کي ماریندو, ۽ اومان مان 
کو نڪمي (جهورا عمر ذانهن هن لاء موٽايو ويندو آهي ت ڄاڻڻ کان پوء 
کجھ ن ڄاڻي- بیشک اله وڏو ڄاڻندڙ وذي وس وارو آمي ۱۷۰۱. ۽ اله 
اوهان مان هڪڙن کي ہین کان وڌيڪ روزي ڏني آهي, پءِ آهي وة ڈنل 
روزي وارا پنهنجي روزي: کي پنهنجن بانهن تي موٽائڻ وارا ن آھن تر هي 
(سپ) منجهس برابر هجن- پوه الله جي نعمتن جو چو انکار ڪندا 
آمن؟ ۰0۷۱۱ ۽ الله اومان لاء اوهان جي جنس مان زالون پیدا کیون ۽ 
اوهان جي زالن مان پٽ ۽ پوتا (پیدا) ڪيائين ۽ اومان شین مان 


روزي ڏنائين- پوءِ چو باطل کي مڃيندا آهن ۽ آهي چو الله جي نعمتن جو 
انڪار ڪندا آهن؟ (۷۲). 


رہام التحل ۷ 
بای من دن وم الاینیث هرقن 
شرب لاض کیا ۳ 
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01 
کت نوله اتک اي مرن 
من مر تنل وهل یرای من 
ویب الات اض وما سالک اة لا 
کن ابص افو قاع اخ عل کن کئ رر 
ال خر تن باون مکل نل رون تیا 3 
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رال لمحت رن جوالکہ اد ما ای 
اس ن الک لا یی رتور نوت © 

تیه )وب ویب ویب 


ما۱۴ التحل۱ 


۽ الله ڌاران انهن جي عبادت ڪندا آهن جيڪي آسمانن ۽ زمين مان کین 
روزي ڏيڻ جو ڪجھ اختیار ن رکندا آهن ۽ ز ڪي (کجھ ڪري) 
سگھندا آھن (۳۱۔ بيان ز کریو- چو ت الله 
جائندو آھي ۽ اوهین ز . الله هڪ خرید ٹیل بانهي جو 
مثال بيان كري ٿو جنهن جو کنهن شيء تي وس ن هجي ۽ (بیوا هو 
جنهن کي پا وتان چگي روزي ڏني سون بوء آهو ن مان (اسان جي واٽ 
پرا گجهر ۽ پذرر خرچ کندو هجي (آهي بشي پاڈ را برابر آهن چا؟ سپ 
ساراھ اللہ کي جگائي- پر آنهن مان گهثا ز چاٹندا آهن (۷۵). ۽ الله ہن 
ماٹھن جو (ہیو) مشال بیان ڪري ٿو جن بنهي مان هڪڙو گونگر هجي 
ڪنهن شيءِ تي وس کون هجیس ۽ هو پنهنجي مالک تي بار هجي 
جیڈانھن موڪليس اتان ڪا پلائي ز ای آمو ايء جي بان اس چا 
جيڪو انصاف جو حکم ڏئي ۽ اهر سڌي واٽ تي هجي؟ (۷). 

آسمانن ۽ زمين جو گجھ اللہ کي (معلوم) آهي- ۽ قيامت (آٹم ا 
(سندس اگیان) رگي اک چنپ (جي دير) جهژو آهي بلڪ اهو آنهي کان بر 
وڌيڪ نزديڪ آهي- چو ت الله سپ ڪنهن شيءِ تي وس وارو 
آمي ۷۱ ۽ الله اوهان کي اوهان جي مائن جي پیئن مان ڪڍيو جر 
کجم ن جاٹندا هیژ ۽ اوهان جا ڪن ۽ اکیون ۽ دلیون بٹایائین ت مان 


لاہ (بچتا) 
اٹندا آهیو (۷۴)۔ 


اوهين شکرانو ڪريو (۷۸) . آسمان جي فضا پر لڙڪيل یکین ذانهن ن 
ڏسندا آهن چا؟ آنهن کي الله کان سواءِ ڪوئي ز ز جهلیندو آهي- ینگ 
آن ہر ایمان واري قوم لاءِ نشانیون آهن (۷۹)۔ 


دیما" التحل ٠١‏ 


وا جحل کین وی رسک وجل رین جلزر 
ومن ایو برها اشارا اکا ما ماع 
آ۰ ۶ك‌۳٣]۳۷۳ء۰۳۷۷۱۸ء‏ 
قن الال اکن وج رسای تلحر 
کمن 0 وان ولوا انم یک الم 
انعر فون مت اط تن ناورم 
الک ون ہورم تبث ون کن ام ندال 
ون کم داد هم ەيون ردام زین 
۷ اف عم مظن هو 
لن اذا راء هم کالوا رتت اهو 
وتا ان ین کات غوامن دونك الوا 
لکن بت الکو ای اط 
ضلعَتَهحرما کاٹوا یف رون 


ریما۱۴ میٹ 


7 الله اوهان جي 8 مان اومان لاء آرام (جو هنڌ) بثایو ۽ دورن جي 
چمژن مان اوھان لا گهر جن کي اوهين پنهنجي مسافري جي 
ذینهن ۽ پنهنحي کنهن هند رهڻ جي ذینهن م هلکو پائیندا آھیو ۽ 
سندن ان ۽ سندن ملسن ۽ سندن ذاسن مان ١گ‏ گهر جو) اسباب ۽ فائدي 
جو سامان بٹایو ٹا (جو گچ) مدت تائین اکم ڏئي وا ۰/۸۰۱ ۽ الله 
پنهنجي خلقیل شين مان اومان لاء چانتون بثایون ۽ جبلن مان اومان لاو 
چرون بایئین ۽ اومان لاو ڪپڙا بڻايائين جي اوهان کي گرمي (۽ سردي) 
کان بچائيندا آهن ۽ ڪپڙا جي اومان کي اوهان جي ویڑھ کان 
آمن- اھڑي طرح اوهان تي پنهنجي نعمت پوري ڪندو آهي تر مان اوهين 
فرمانبرداري ڪريو (۸۱). پوءِ جیحکڈھن گرندا تر (اي پیغمبر) تو تي پڌري 
پيغام پهچائن کان سواہ (ہیو حكي) ‏ آهي (۸۲). الله جي نعمت چاٹندا 
آهن وري آن کي ز مڃيندا آهن ۽ آنهن مان گھٹا ڪافر آهن (۸۳). ۽ جنهن 
ڏينهن سپ ڪنهن تولي: مان (هڪ) شاهد کڙو کنداسون آنهي: ذینهن 


کافرن کي (عذر ڪرڻ لاءِ) موڪل ن ڏبي ۽ نڪي آنهن جا عذر قبول 
ڪيا ويندا (۸۴). ۽ جذهن ظالم عذاب ڏسندا تڏهن کانئن (عذاب) 
نکی هلڪو کبر ۽ نکی آنهن کي مهلت ذبي .)۸٥(‏ ۽ جڏهن مشرڪ 
پنهنجن بتن کي ڏسندا (تڏهن) چوندا 2 اي اسان جا پالٹھار! هي اسان جا 
آهي بت آهن جن کي توکان سواہ سڏيندا هئاسين وه ای ابت ین کی 
ورندي ڏيندا تر اوهين ڪوڙا آهيو .)۸٦(‏ اُنهيءَ ڏينهن الله جي آڏو عاجزي 
ڪندا ۽ جيڪو ناه ناهیندا هنا سو کانشن پُلجي ويندو (۸۷). 


رہمأم النحل بر 


اکم وص ںان سیب او رنھ ا 
توق الاب ماما و نفیدوت رمث ئل 
می تم تی لس لن فاق الله یئ 
يالل وا لان يیو ی لمرن تن 
الشار بی یوک ملک تیه و 
فا بی اللا غد تم ولاتشوا(ویمان 
نت یما ون درا کی کین لن اه 
یی 
بعد ےو انا ود دن يەكاد لوان 
کون اہ زی من کو یوکن بو وکین 
کرو ةما نيو یشوه یما 
الل ا5ا تن من ناء 


ہے مت ۷۸ 7 ۰ ہےیے 


ریما۱۴ النحل۱۱ 


جن انکار ڪيو ۽ الله جي وات کان (ماٹھن کي) جھلیو تن کي عذاب 
جي مئان عذاب انهية سببان وذائینداسون جو (هو) فساد ڪندا هئا (۸۸) . 
۽ آن ذینهن هر تولية ۾ سندن جنس مان مشن شاهد ببهارینداسون ‏ (اي 
پیغمبر!) تركي هنن (کافرن) تي شاهد آٹینداسون۔ ۽ هر شيءِ جي 
وضاحت لاءِ ۽ سلمانن جي هدایت ۽ باجه ۽ خوشخبري ڏيڻ لاءِ تو تي 
ڪتاب نازل کیو سون (۸۹). بيشڪ الله انصاف ۽ پلائي (ڪرڻ) ۽ 
مائتي وارن کي ڏيڻ جو حکم ڪري ٿو ۽ بي حبائية ۽ برائيءَ ۽ 
زبردستيءَ کان جهلي ٿو, اوهان کي نصيحت ڏئي ٿو ت مان آوهين نصيحت 
وٺو (۹۰. ۽ جذهن اوهين الله جو (نالو وئي پا پر) انجام کرو (تڈھن 
آهرا انجام پاڙير ۽ اوھین قسمن کي سندن پڪي ڪرڻ کان پوءِ ن پجو جو 
بيشڪ الله کي پاڻ تي نگهبان کیو آلو- چو 2 جيڪي ڪندا اهيو سو 
الله ڄاڻندو آهي (۹۱) . ۽ ان عورت وانگر ن ٹیو جنهن پنهنجو سٽ (ڪٿڻ 
۽) پڪي ڪرڻ کان ہو چني کوهي چذیو- اوهين قسمن کي هن لاءِ پا 
ہر حیلو بثایر تا 2 (هڪ) ولي ٻيءَ ٽوليءَ کان وڌيڪ شي- الله ت اوهان 
کي رڳو آن سان پرکیندو آهي- ۽ جنهن بابت اوهين تڪرار ڪندا آهيو 
سو قیامت جي ذینهن اوهان جي لاءِ ضرور بيان ڪندو ۰/۹۲۱ ۽ جيڪڏهن 
الله گهري ها تر اوهان کي هڪ جماعت ڪري ها پر جنهن جي لاہ 
وٹندو اٿس تنهن کي گمراه ڪندو آهي, ۽ جنھن جي لاءِ وٹندو الس 
تنهن کي هدایت ڪندو آهي- ۽ جيڪي اوهين ڪندا آھیو تنهن بابت 
اوهین ضرورپچبز ۰6٩۳۱‏ 


فا النحل بر 


ادن وا اي گرد EIS‏ 
وی ول موا ور ماصد ددن سل الیو 
کرت اب عفر وک رداھب امه تما مناد 
لماعتن ی منک 
نف وماعد الو با ق ونجَزن اذ مرو 
آجرشم پان ما یاون من عمل صا 
جن دکراو اق وفومژین تایه 0 0ئ 
EERE‏ 
کرت قران یو ن الوه 
0901 
سے ضط عل این تۇ تانق 
4 ول یکت 
ا لات ربهر 
بت از قاس يتلق 
EEE‏ 


ریما۱۴ التحل ۱ 


۽ اوهين پنهنجن قسمن کي پاڈ پر نگي ن بڻايو ن ت آنهن جي پڪي ڪرڻ 
کان پوءِ اوهان جا پیر ترڪندا ۽ (ماٹھن کي) اللہ جي وات کان جهلن 
سببان سزا چکندژ, ۽ اوهان کي وڏو عذاب (۴. ۽ الله جي آنجام 
کي ٿوري ملھ سان نر وکٹر, چو 2 جيڪڏهن اوهين جائندا آهيو 2 
جيڪي الله وٽ آهي سو اوهان جي لاءِ چگو آھي .)٩۰(‏ جيڪي اوهان 
وٽ آھي سو کپي ويندو ۽ جيڪي الله وٽ آهي سو هميش رهن وارو آھي۔ 
۽ جن صبر ڪيو تن کي سندن عملن جو بلڪل پلو بدلو ڏينداسون (1۹3. 
جنهن چگو عمل ڪيو (پرء) اهر مرد هجي يا عورت ۽ آهو مؤمن هوندو تر 
ضرور کیس پلي حياتي ڏيئي جيارينداسون, ۽ جيڪي ڪندا ٹا تنهن جو 
بدلو ضرور کین تنام پلو ذینداسون (۹۷) . ٠‏ پوه (اي پيغمبر!) جذهن قرآن 
پڑھین تڏهن تزبل شیطان (جي شرا کان الله جي سام پز (۹۸) ان کي 
ایمان وارن تي ۽ جي پنهنجي پالشهار تي پروسو کندا اهن تن تي کو غلبو 
نر آمي (۹۹) سخ و وت ا 
میں قرو ی امقر کنا آهن (: ۳۰ 


نز آهي (تلمن) چوندا آهن 2 
ژ آمن- (۱) بلڪ آنهن مان گھٹا را 
آمن ۱ (اي پیغمبر!) کین چز ت اھو قرآن تنهنجي پالشهار ونان 


جبرئیل سچ سان هن لاہ نازل کیو آهي 2 مزمان کي ثابت رکي ۽ 
مسلمانن لاءِ هدایت ۽ خوشخبري هجي (۱-۲). 


ربا التحل بر 


ن این لاکن بایالط بهي نواه و 
عاب الو( تمایق ری الکن ب این اون 
بالات الوا ولیت هم الکن ون من رياو من 
یریم انه امن اکره وقلبه مظن ال کن 
تیاغ وان الہ هی الْتَوماکتری © 
0001ی 
0071 
یرون نع رتاک زین هأجرواین بد 
مافنوا جهن فا وص روان زاین مھا 


تالف بان شیر کی نی ان 

سیکاریندو آمی- جنهن ڈاتھن اها نسبت ڪندا آهن تهن جي ہولي عجمي 
آمي ۽ هي؛ (قران) چتي عربي ٻوليءَ بر اهي (۱۰۳). بیشک جیکی الله 

جي آيتن کي ن مجیندا آهن تن کي اللہ ستو رستو ن ڈیکاریندو آهي ۽ آنهن 
لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۱۰۴). کرژر ناه آنهن کان سوا ڪون 
ٺاهيندو آهي جيڪي الله جي آیتن کي ن مڃيندا آهن, ۽ هي (پاڻ) ڪوڙا 
آهن (۱۰۰). جنهن کي (ڪفر ڪرڻ تي) زور ڪيو وجي هو زبان سان 
ڪجھ چوي) ۽ سندس دل ايان سان مطمثن هجي آن کان سواءِ جيڪو 
پنهنجي اہمان آڻڻ کان ہو الله جو انڪار ڪري بلڪ جيڪو ڪفر سان 
سينو وبڪرو ڪري (یعني راضي ٿئي) اهڙن تي الله جو ڏمر آهي, ۽ آنهن 
لاہ وڏو عذاب آهي (۱۰3). اهر هن ڪري جو اُنھن دنیا جي حياتي کي 
آعرت کان زیادہ پسند ڪيو آهي ۽ (انهيءَ ڪري) ت الله ڪافرن جي قوم 
کي هدايت ز ڪندو آمي )۱١۷(‏ . اهي آهي آهن جو سندن دلين ۽ سندن 
ڪنن ۽ سندن آکین تي الله مُهر هنثي ۽ اهي بي خبر آهن (۱۰۸). بلاشکه 
اهي ٿي آحرت پر خساری وارا ھن (۹ . وري بيشڪ تنهنجو پالٹھار اُنھن 
کي (بخشي لوا جيڪي (ڪفر جي ڪلمي چوڻ لاء ڪافرن جي هٿان) 
ايذايا ويا پوءِ وطن ڇڏيائون وري جهاد ڪيائون ۽ صبر ڪيائون. 
بيشڪ تنهنجو پالٹھار ان کان پوءِ ضرور بخشتهار مهربان آهي (۱۱۰). 
آنهي: ڏينهن هر هڪ ماٹھو پنهنجي جيءَ طرفان جهيڙو کندو ايندو ۽ هر 
هڪ ماٹھو جيڪي ڪمايو هن جو کیس پورو بدلو ڏبو ۽ اُنھن سان ظلم 
ر ڪبو ۱۱۱( . 


ربا التحل ہر 


تأییهارزقهارعدامن ٹل مکاین کت بار 
ال اد اکھا ریاس او وا ون ہما 6اا 
دهم لداب وهم ون 0 اما 
رر راہطا واشکرواشمت اطلوان 
کک انا کا دن 9 تما حرم یلته 
الم وحم الِخةتْرَوَمَاافلٌلِعَتْراطوی کمن 
اضطرَع راو اعد ون الله عمو یره 
رلاحنولوا تمالس تک کوب هنا 
حل وه ارات ترواعل امه لب ان 
لین َنَعَل ال الب لایقیخون6 
متام بل هداب اي ول این 
مادوا متام اماك من بر وم 
مرو ان 6 نهر ون و 
ہے ۸۱ هه هه صصصت 


ریما۱۴ التعل۱۱ 


۽ الله هڪ گوث جو (هڪ) قصو بيان ڪيو آهي جو امن ۽ سڪون سان 
هو آن کي سندس روزي هر ڪنهن هنڌان ججھي ايندي هنيبوه الله جي 
نعمتن جي بي شڪري کیائین پوءِ جيڪي ڪندا ها تنهن سببان اله 
کیس بک ۽ ہو جي پوشاڪ (جو مزو) چکایو (۱۱۱۲. ۽ بيشڪ منجهانشن 
(هڪ) پینبر وٹن آیو پوءِ کیس ڪوڙو پانیائون تنهن ڪري کین عذاب 
پڪڙيو ۽ آهي ظالم ھٹا )۱۱١(‏ .پوہ الله اوهان کي جيڪا حلال (۽) سلي 
شيءِ روزي ڪري ڏني تنهن مان کائو ۽ جيڪڏهن اوهين خاص اللہ جي 
عبادت ڪندا آهیو ت سندس نعمتن جو شڪرانو کریو (۱۱۴) ۰ مئل دور ۽ 
رت ۽ سوثر جو ماس ۽ جنهن شيءِ کي الله جي نالي کان سواہ بشي جي 
EA‏ کین RE‏ اوهان تي حرام تر 
کیائین, پوءِ جيڪو نڪي بي فرماني ڪندڙ ۽ ز ڪي حد کان لنگھندڑ 
ٿي لاچار ٿئي ام کائي) ت بيشڪ الله بخشٹھار مھربان آهي .)۱۱١(‏ ۽ 

شين کي اوهان جون زبانون حکوڑ سان بيان ڪنديون آهن تن لاءِ اهن 
ڪري) نا چئو ت هيءَ حلال آهي ۽ هيءَ حرام آهي ت الله تي ڪوڙو ناه 
لاهیو- چو تر جيڪي الله تي ڪوڙو لام ناهیندا آهن سي (ڪڏهن) ز 
چنندا .)۱۱٣(‏ ۽ هيءَ (حياتي) وري موڙي آهي ۽ اُنهن لاو آحرت پر 
ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۱۱۷) . ۽ جيڪي تو تي هن کان اڳ بیان ڪيوسون 


سو بھودین تي حرام کیو هوسون, ۽ اسان مثن ظلم نر کیو پر (هوا پا 
تي ظلم کندا ھٹا (۱۱۸) . 


ربا التحل ٠‏ 


کر رل 22200 5 
لک هرن 

ود ئ نت ولد من 
اریپ اجه دم کال معط 


صصص کے 


2 دا لن لاه ون الاو 


3 907 
وا فان من اش و زم 


ی ام 


واه وان رك لزنم توم مه نی 
۳3 رال سل ديك راد 
والمْعطة اس وجاد لوم لت هی آخمنباق 

ربك مل ERE‏ 
وا امسر ۳ e‏ 
صبرت صبرت و لشیو ام مه 


ید 377 7 کے 
ت2 تیه 


کے ھ مھ ہے 


و تون مایق 
ال مَع این ار 


ریما۱۴ النحل۱5 


زو ون ھا ان ڑا کم ڪيا وري ان کان پوءِ توب 
ڪيائون ۽ پاڻ سقاربائون تن لاء تنهنجو پالٹھار آن (توبھ) کان پوءِ بلڪل 
ضرور بخشٹهار مهربان اي (۱۱۹) . ابراهیم هڪ طرفو ٹیل الله جي عبادت 
ڪندڙ امام هو ۽ مشرڪن مان ن هو (۱۲۰). اللہ جي نستن جو شڪر 
ڪندڙ هو االله) کيس سگورو ڪيو ۽ سڌي وات ذانهن هدايت 
ڪيائينس ۰0۱۲۱ ۽ دنا پر کیس چگائي ڏي سون. بیشحت هر آحرت 
م پلارن مان آمي ۱ (اي پيغمبر! آن کان) پوءِ تو ذانهن وحي 
کیوسون ت هڪ مهاژي ابراهيم جي دين جي تابعداري کر- ۽ ابراهیم 
مشرڪن مان ز هو (۱۲۳). جن چنچر بابت تڪرار ڪيو تن کان سوا 
ہین تي آن (حي تعظیم) جو حڪم لازم ر ڪيو ويو ۽ بيشڪ 
تنهنجو پالٹھار قیامت جي ڏينهن سندن وچ پر آنهي: جو ضرور لبيرو 
ڪندو جنهن ہر تڪرار ڪندا آهن (۱۲۴). (اي پیغمبر!) حکمت ۽ 
سهڻي نصيحت سان پنهنجي پالٹھار جي واٽ ذانهن اماٹھن کي) دعوت ڏي 
۽ سهڻي شوني ساٹن بحث ڪر- چو 2 جيڪو الله جي واٽ کان گمراھ 
ليو تنهن کي تنهنجو پالٹھار وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي ۽ هو هدايت وارن کي (ب) 
ریک جائندر اهي (۱۱۲۰. ۽ جيڪڏهن (کافرن کان) بدلو وٺو تر جيترو 
ايذايا ويا هجو اوترو ُنھن کي ایذایو۔ ۽ ۽ جيڪڏهن اومین صبر ڪريو ت هر 
ن ۽ پلو آهي (٦۱۲)۔‏ ۽ (اي ہی پيغمبر!) صبر ڪر ۽ تنهنجو صبر الله 
سان ٿي آهي ۽ جيڪو فريب ڪندا آهن تنهن بابت نڪي مشن 


ڏک ڪر ۽ نڪي تنگ دل ثي؛ (۱۲۷) . پڪ جيڪي پرهيزگاري ڪندڙ 
آهن ۽ جيڪي ڀلارا آهن تن سان الله گذ آمي (۱۲۸)۔ 


سبط لنگه: بتی یل »۱ 


افالخ الم وہ 
ٰ9 کے کے 
2 وت کر سح من 
یرتا لِد هرایم ام وی کے 
جنه هی لت 
> 
وا ۹ 22 بی لن اویل الب ا 020] 

۳ ےک ےو و او 
ETE‏ لال واه 
کات افعو ن ذو ردا ار کر هم 
مدموا 5 بین وَعم راک رام 
لن احا انلکن ڪه وان رید 
ادا جاو وى الاخ رة هوجو کرو خلا 
ہت داو اول مر کرو وراه 


سورة بني اسرائیل مکی آهي ۽ هي هت سل 
بارهی آیتون , ارهن رکوع اهي. 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

هو (الله) پاک آهي جنهن پنهنجي بانهي (محمد یا کي هڪڙي رات 
(جي اندرا تعظیم وارية مسجد (حرام) مان, اُنهيءَ مسجد اقصی تائین, 
جنهن جي تاري برکت رکي سون, هن لاء سیر ڪرايو 2 کیس 
پنهنجيون نشانیون ڈیکاریون۔ بيشڪ اهوئي ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (۱۱. ۽ موس 
کي ڪتاب (توریت) ڏنوسون ۽ آن کي بني اسرائیلن لاو هدايت ڪرڻ وارو 
ڪيوسون (۽ چیوسون) تہ مون (الله) کان سواہ (ٻيو) ڪو پرجهلو نر 
ولو (۲). اي (آن قوم جو) اولاد! جن کي نوح سان گذ (ٻيڙيءَ ما 
چاڙهيوسون- بيشڪ اهو شاڪر ہانھو هر .)٣(‏ ۽ بني اسرائیلن ڈانھن 
(سندن) ڪتاب م (هي حڪم) موکلیوسون ‏ اوهين ملک م ہہ پیرا 
ضرور فساد کندژ ۽ اوهين ضرور وأي سرڪشي ڪندڙ (۴). پوءِ جذهن 
بنهین مان پھریون انجام (فساد جو) ايندو (تڏهن) اوهان تي پنهنجا ایا 
سورھی بانها کڑا کندا سون جي شهرن جي وج پر ڪاهي پوندا۔ ۽ اهو 
انجام (پوروا ٹیٹو آهي .)٥(‏ وري اوهان کي هڪ پیرو مشن غلبو ذینداسون 
۽ مال ۽ اولاد سان اوهان کي (لڳو لڳ) وذائینداسرن ۽ اوهان جي لشکر 
کي وڌائينداسون (7). جیکڈھن اومین چگائي ڪندڙ تر اھا) پاڻ لاو 
چگائي کندز ۽ جيڪڏهن اوهين بڇڙائي کندز ت پا لاو۔ پوءِ جڏهن 

ٻيو انجام (فساد جو) پهچندو 2 ٻيا اوهان جا منهن آرها ڪندا ۽ اهڙي 
طرح مسجد پر گھڑندا جھڑی طرح گن پر بهرون یبرد گم هٿا ۽ جنهن تي 
غالب ٿيندا تنهن کي چگي طرح آجازیندا (0۷. 


سبح الذی ها بی اسآ بل »| 


عسی ریڑآن e‏ تن تا ماهر 

رن تراما هت زان یی لی ار 
انان اذ يعون لضت ان لان کنر 
009 
و الاشان بارعا ا روان اتان یره 
اب ا یوک نال 
ریسفت ربمم اتی کان 
یهت نی سن صلی ومیل مها ورزر 
آن نیو کریة امتا مرها فقتو وبا سی علا 


72 5 س ۸ 9 2 
بس و رکف ریک یں توب چبادہ وله 


(چیر ویو 2) اوهان جو پالشهار 
جيڪڏهن اوهين (تیون پیروا فرندژ تر اسين ب (سزا ڏيڻ ذانهن) فرنداسون- 
۽ کافرن لاء دوزخ کي قيد خانو مقرر کیرسون (۸) . هيء قرآن اُنهيءَ 
(وات) ڏانهن رستو ڈیکاریندو آھي جيڪا ذايي سڌي آھي نهن مؤمان کي 
خوشخبري ذیندو آهي جيڪي چگا کم کندا اهن 2 آنهن لاء بلکل 
وڏو جر آهي (۹)۔ ۽ جيڪي آخرت کي ن مجیندا آهن تن لاء بلکل 
ڏکوئيندڙ عذاب تیار کیو آت انثون ۱۰۱). ۽ انسان برائيءَ کي (اهڙو) گهرندو 

آمي جهڙر بلائي: کي سندس گھرڈ هوندو آهمي- ۽ انسان جلد باز 
آھي (۱۱) . ۽ رات ۽ ڏينهن کي ہہ نشانیون کیون سون پوءِ رات جي 
نشاني کي ميٽايوسون ۽ ڏينهن جي نشاني کي هن لا روشن عکیوسون 7 
پنهنجي پالٹھار جو فضل ڳوليو ۽ (پڻ هن لاء) 2 اوھین سالن جو گاٹانو 
حساب چائو- ۽ هر هڪ شيءِ جو تفصيلي بيان ڪيوسون (۱۲). ۽ هر 
ماٹھو جي ڳڄيءَ م سندس عمل نامر بتوسون- ۽ قيامت جي ڏينهن هڪ 
ڪتاب انهي لاو کدنداسون جو ان کي کليل ملندو .)۱٣(‏ (چيو 
ويندس ت) پنهنجو ڪتاب پڙه آج تنهنجو نفس ئي توتي حساب 
وشندژ ڪافي آهي (۱۴) . جيڪو هدایت وارو ٹیو اهو رڳو پاڻ لاءِ ئي 
هدايت وارو ٹیو ۽ جيڪو بُلو (گمراه ٿيو) سو رڳو پاڻ لام پُلندو- ۽ ڪر 
بار کٹندڑ ٻئي ڪنهن جو بار ز کڻندو- ۽ اسين ایستائین عذاب ڪندڙ ز 
آهيون جیستائن گنهن پیغبر کي (نا موڪليون (18) . ۽ جڏهن اسین 
ڪنهن گوٹ کي ناس ڪرڻ گهرندا آھیون (تڏهن) آنهن مان آسودن کي 
(پيغمبرن جي معرفت پنهنجي عبادت جوا حکم ڪندا آهیون پوءِ منجهس 


يجهرئي ارمان تي باجه ڪندر؛ ۽ 


نافرماني کندا آهن تنهن ڪري مٹس عذاب لازم ٿيندو آهي پوءِ چگي 
طرح آن جي پا پٽيندا آهیون .)٦١(‏ ۽ ڪيترائي جھائن مان نوح کان پوءِ 
ناس کیاسون- ۽ تنهنجو پالٹھار پٹھنجن ہانھن جي گناهن جي خبر رکندژ 
ڏسندڙ ڪافي آهي (۱۷). 


سبح الذیَہ بی اسرآویل ء؛ 


امن موا مود ومن آرا یوت یکی 
سافن او کان سیم دورن مر 
هرمن خطظاو ری اوران عطا رت رونت 
كت را ریز ییاه 
ن65 ۹ 
یشابن ا رن نیرز 
کرات وا شک جال ل من الو تا 
اکن ی وا ون وین 
/۷۷ء2۳ھ) 
الا کان اشن وش دا 
رن ورگ رج ما کول لو ولاف 2را سمل پا 
موزل توت و طلست رورم 


سبحنن الي ٠٠‏ اسآ ۱۷ 


سر کا ای تو ری تن کی ی نوی کر 
آھیون سو جلد ڏيندا آهیون, جنهن لاءِ گهرندا آهیون (تنهن کي ذیندا 
آهیرن) وري آن لا دوزخ مقرر کیوسون, جنهن ۾ (هوا خوار (وا تڙيل 
تي گهزندو (۱۸). ۽ ج جنهن آخرت گهري ‏ ان لاءِ چڱي کوش ڪي ۽ 
اهو مزمن (ب) هجي يآ آمن جن جي حکوشش ول ٹیل ی ههل 
هن ٽوليءَ جي ۽ هُن ٽوليءَ جي هر هڪ کي تنهنجي پالٹھار جي بخشش 
تان ڳر کپ کون نا و تهتجی وب جي کات کا رکیل د اس ا 
ڏس 2 آنهن مان هڪڙن کي ہین کان (دنيا منجھ رزق ۽ مرتبي با 
ڪهڙي طرح ڀلو کیو آٹٹون ۽ آخرت ت درجن جي ڪري بلکل 
رذي ۽ مان ڏيڻ ڪري بلڪل وڌيڪ آھي (۲۱) . (اي انسان تون) اللہ 
سان ہیو کو معبود مقر ن ڪر ڪر ن ت پشیمان (پا خوار تي وهندین (۲۴)۔ 
تهنجيپهار حکم کیو آي تن کان سراي نی سکنین جي ميات 
نر ڪريو ۽ ماء پيۂ سان نيڪي کرو جیکلهن بنهي مان کر مکڑو 
تنهنجي آذو ٻڍائي کي پهچي يا بی 2 کين تون آف (ږ) ز چئج ۽ نڪي 
کو پک ما کی ۸ (آدب واري) گالهانج ۰0۲۳۱ ۽ آنهن لاہ 
عاجزي جون بانهون نرمي: مان هیلاهیون کج ۽ چنج ت اي منهنجا 
نهن تي (آهزي طرح) ٻاجھ ڪر جهزي طرح مون کي ننڍپڻ ۾ 
البائون ٹي (۲۴), . جيڪي اوهان جي دلين ہر اهي سو اوھان جو پاشهار 
دا جیکذهن اوهين ستریل هوندژ (2 بخشیندژ) چو 
ت الله توھ ڪندڙن کي بخشٹھار آهي (۲۰) . ۽ مائتي وارن ۽ مسکیان کي 
۽ مسافرن کي سندن حق ڏي ۽ اڍنگائي سان اجايو نر وڃاءِ .)۲٦(‏ چو تر 
اجايو وڃائيندڙ شیطائن جا ڀائر اهن ۽ شيطان پنهنجي پالشهار جي نافرماني 
بر آهي ۲۷(۱)۔ ۽ جيڪڏهن تون ( ان رزق جي ان هوند ڪري) آنهن 


کان منھن موڙين ی سی اد و کی حا لور سے 
ٿو تر (کين جهڻڪي ن موتاء بلڪ) ساڻن ملي گالھ ڳالهاءِ (۲۸). 
نڪي پنهنجي هت کي (بخل مان) پنهنجي گچي پر بند ڪر + نع آمو 
سارو کولي ڇڏ جو پره ملامت ڪيل (۽) پشیمان ٿي ويهي رعین (۲۹). 


سبض الذیه بی اسرآریلء؛ 


لتك یط اق لن تار کان بوک ارہ 
٣‏ 2 وت 
یی 
امش انی کزان رز 
ای ل کان ما ناما تر لال 
یی اخس کی يلع اک افو امن اعد کان 
موم افو کیل لد اکل زوا بالط اس انت 
NEESER‏ 
امم ولبم رووا ەل اولك کان مغو م و 
تمش نیاوی میا ایک لن تق اض ون تب یبال 
اکن دک کان عند ریات روما کارت رما 
اش ای ین اي لال مم نورا ار 
تی ن جھ رماو رام راف اص شک زنک ایند 
انی نالیکو نات لک سو اون کیان 
مس سز کہ مسب 


لئ 


اسرآنیل ۱۷ 


تنهنجو پالشهار جنهن لاءِ گهرندو آهي تنهن جي روزي كشادي کندو آهي 
۽ گھٹ ۾ کندو آهي- چو ت آهو پنهنجن بانهن جي خبر رکندڙ ڏسندڙ 
آهي (۱۳۰. ۽ پنهنجن بارن کي سجائي جي دپ کان ز کهر- اسین کين 
۽ (خود) اوهان کي روزي ذیندا آهیون- بیش آنهن کي ڪهڻ رذر ذوم 
آمي (۱۳۱. ۰ ۽ زنا کي ویجها ز وڃو چو ت آها بي حيائي آمي ۽ اها واث 
بچڑي آهي (۳۲). ۽ اهڙي شخص کي تر کهو جنهن جو (شرعي) حق کان 
سواہ ڪهڻ الله حرام کیو اهي- ۽ جیکو ناحق ماربر وجي تنهن جي 
وارث کي (قصاص جوا اختیار ذنوسون پوء جگاني ‏ مارن ہر (پائژن بدلو 
وئي) زيادتي نز کری۔ چو ت آهو (قصاص وئڻ پا مدد ڏنل ٹیو 
اهي (۱۳۳. ۽ نڪي کنهن چوري ہار جي مال کي چگي انیت) کان 
سواءِ ویجھا وڃو جیستائین هو بلوغت کي پهچي ۽ (پنهنجو) انجام پاڙيو, 
چو تر انجام جي بابت بلڪل پچا ٿيندي (۳۴). ۽ جذهن ماڻ ڀريو تلهن 
پورو پریو ۽ سنئين ترازي سان توريو- اها (پوري ماپ ۽ تور) ڀلي ۽ عاقبت 
جي ڪري بلکل چگي آمي (۱۳۰. . ۽ (اي بانها!) جنهن شي جي توكي 
ڪا سذ ن آهي تنهن جي پوبان ز لڳ چو تر ڪن ۽ اک ۽ دل انهن سپني 
(عضون) کان آنهي بابت بلکل پچا ثيندي (۳۷). ۽ زمين ہر اتون) اُکڑ 
ڪري ن گهم, چو ت تون تڪي زین کي چيري سگهندین ۽ نڪي دیگھ 
پر جبل (جي چوٽي) کي پهچي سگهندین (۳۷). انهن سپني (عادتن) جي 
بچ ائي تنهنجي پالٹھار وت ناپسند آهي (۳۸) . اهي حکم آنهن مان آهن 
جيڪي تنهنجي پالٹھار توڏانهن حکمت منجھان وحي کیا آھن۔ ۽ الله 
سان پیو کو معبود مقرر ز ڪر ن تر تون خوار (۽) تڑیل ٹي دوزخ پر وتو 
ویندین (۳۹). (اي مشرکز!) ارهان جي پالٹھار اوهان کي پشن لاءِ چونڊيو 
۽ (پاڻ) ملائکن کي (پنهنجون) قیئر ڪري ورتائين چا؟ بيشڪ اوهین 
هيءَ وڏي گالھ ڪندا آهیو (۴۰)۔ 


سبح الذگ ۵ بای اسرآریل ءا 
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۽ بيشڪ هن قران پر هن لاء وري وري سمجهایوسون ‏ نصیحت وئن ۽ 
آهو آنهن بابت نفرت ڪرڻ کان سواہ (ٻيو کجه) ڪين ٿو 
وڌائي (۴۱). (اي پيغمبر) چڑ 2 جیکذهن سائس ٻيا معبود جهڙي طرح 
چوندا آهن (تھڑي طرح) هجن ها ت آهي اُنهيءَ دم عرش جي مالڪ 
ڏانهن (جنگ جي) واٽ طلبين ها (۴۲). آهو پاک آهي ۽ جيڪي چوندا 
آهن تتھن کان گھٹو مشاهون آهي (۴۳). ست آسمان ۽ زمين ۽ جيڪي 


منجهن آهن سي ان جي پاڪائي بيان کندا آهن- ۽ ڪا () شيءِ اهژي ز 

آمي جا سندس ساراھ سان گذ پاڪائي بيان ز ڪندي هجي پر (اوهین) 
سندن تسبیح نر سمجهندا آهیو- بيشڪ اهو بردبار بخشٹھار آهي (۴۴). ۽ 
جڏهن (تون) قرآن پژهندو آھین اتلعن) تنهنجي وج پر ۽ جيڪي آخرت 
کي ن مڃيندا آهن تن جي وچ مر (اسین) لڪل پردو کندا آهیون .)۴٥(‏ + 
آن جي سمجهن کان سندین دلین تي پردو ۽ سندن حکان پر گهباني 
ندا اهیون. ۽ جذهن پنهنجي هڪڙي پالٹھار کي قرآن پر ياد ڪرين ٿر 
تلھن نفرت ڪندي پنهنجي پلين (ڀر پوءِ) تي موٽندا اهن (۴). (اي 
پیغمبر!) جنھن مهل توڈاتھن ڪن ڏيئي جنهن (لشوليةۃ ڪرڻ جي اراديا 

سان (قرآن کي) بتندا آهن ۽ جنهن مهل گجھیون صلاحون کندا آهن 
جڈھن ظالم چوندا آهن تر (اوھین) رڳو جادو ڪيل مڙس جي تابعداري 
ڪريو ٿا (نتھن مهل سندين انهن گالهین کي) اسین جگي طرح 
ڄاڻندا آهیون (۴۷). ڏس ت تو لاو ڪهڙا مشال ڏيندا آهن! پوءِ گمراھ ٿيا 
تنهن ڪري سڌي وات لهي ن سگهندا آھن (۴۸). ۽ چوندا آهن ت جڏهن 
اسين (مري گری) هذا ۽ ذرا ذرا ٿينداسين (تڏهن) اسین وري نوان بنجي 
آئنداسین چا؟ (۴۹). چز ت پهن ٹیو يا لوھ ٹیو .)٥۰(‏ يا پنهنجين دلین پر 
جيڪا (بي) وڏي خلق پائیندا آهيو (سا ٹیو ت ب اٿندڙ)ء پوءِ سگهو ٿي 
چوندا 2 بر اسان کي وري جياريندو؟ چز تر جنهن اوھان کي بهربون 
رونا کی ری کو سای ا چرام 
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ڪندي ورندي ڏيندڙ ۽ پانتیندز ت تورژو ٿي وقت ریا آهيو (۰۲). ۽ (اي 
پیغمبرا) منهنجن بانهن کي چز 2 (هڪپئي سان) بلکل چگي (گالها 
چوندا رهن- چو تر شیطان سندن وج م جھیڑو وجهندو اهي- بیشک 
شیطان ماٹھو جو پڌرو وبري آھي (۳*. آومان جو پاشهار اومان کي چڱي 
طرح ڄاڻندو آهي- جیکڈھن وٹیس ت اوهان تي ہاجھ ڪري يا 
جیکڈھن وٹیس ت اوهان کي عذاب کري- ۽ اسان 2 مشن وڪيل 
کري ن موڪليو آهي (8۴). ۽ جيڪي آسمانن ۽ زمین پر آهي سو تنهنجو 
پالٹھار چڱي طرح جاٹندو آھی. بيشڪ هڪڙن نبین کي ہین کان وڌيڪ 
ڪيوسون ۽ داثود کي زبور ذنوسون .٥٥(‏ (اي پیغمبر١)‏ چڑ ت اللہ کان سوا 
ہین جن کي اللہ جھڑوا ڀانئيندا آھیو تن کي سڏيو پوءِ (آهي) اوهان کان 
نکي ڪنهن تخلیف لان جو ۽ نڪي تارڈ جو اختیار رکندا 
آهن ٦٦٦٥ء‏ هي (کافر خدا کان سواء) جن کي سلیندا آهن سي پا 
پنهنجي پالٹھار ڏانهن وسیلو گولیندا آهن ت انهن مان ڪير ذادو ویجھو 
آهي؟ ۽ سندس ٻاجھ جي اميد رکندا آهن ۽ سندس عذاب کان بچندا آهن- 
چو تر تنهنجي پالثهار جو عذاب ڊڄڻ جهڙي شيءِ اهي (۷٦)ء ‏ ڪر ۾ 
گوٹ نہ آهي جنهن (جي ره وارن) کي (سندن بچژن ڪرتوتن سبب) 
قیامت جي ذینهن کان الب اسین ناس کرٹ وارا ن آهيون يا آن کي سخت 

سزا سان عذاب (ذ) ڏيندڙ اهیون- اهو حکم ڪتاب م لکيل اهي )٨۸(‏ . 
۽ اسان کي معجزن موکلٹ کان اتھی گالھ کان سواو ٻئي کنهن نر 
روڪيو جو اگین (ماٹھن) اُنھن کی ڪوڙ جاتو هو- ۽ نمود (جي قوما 
کي ڏاچي معجزي لاو ذني سون ت آن سان ظلم کیائون۔ ۽ اسین رگو 
ڊيڄارڻ لاءِ معجزا موکلیندا آهيون (۰۹). ۽ (اي پیغمبر! ياد ڪر) جنهن 
مهل توکي چیوسرن ت تنهنجي پالشهار ماٹھن جو (پنهنجي قدرت سان) 


گھیرو کیو اھي۔ ‏ اسان توكي جیکو خواب ذیکاریو سو ۽ جو لعنت 
ڪيل (توهر جوا وڈ قران پر بيان کیو ویو اهي سو مائهن جي ازمائش 
کان سواءِ ز اهي- ۽ اسين جو کين دیجاریندا اهيون سو کین وذي شرارت 
کان سواء (بیو گجھ) ز ودائیندو اهي (7۰). 
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وک دی کج سوت کی سوب ین کان 
سواءِ (بین) سجدو کیو (ابلیس) چیو 2 جنهن کي مٽيءَ مان پیدا ڪيئي 
تنهن کي چو سجدو کریان؟ (۱۱). اوري ابلیس) چیو تر ڏس هيءُ جنهن 
کي تو مون تي شرف ڈنو جیکذهن مون کي قيامت جي ذینهن تائین مهلت 
ڏيندين 2 تورژن کان سواء سندس (بي) اولاد کي پاڙئون پئیندس (7۲). 
(الله) چیو ت وج پوہ منجهانشن جن تنهنجي تابعداري کئي تن اوهان سيني 


جي سزا دوزخ آمي ١پ‏ أھا) بلکل پوري سزا (آهي) .)٢٦(‏ ۽ منجهانشن 
جنهن کي بلالي) سگھین تنھن کي پنهنجي سڏ سان لاه ۽ پنهنجن 
سوارن ۽ پیادن سان مشن چزهائي ڪر ۽ سندن مال ۽ اولاد پر پاثيواري کر 
۽ کين انجام ذي- ۽ شيطان نگي کان سواہ کين کو دلاسو ز ايندو 
آمي )٦۴(‏ . بيشڪ منهنجن ہانھن ت تي توکي ڪا سگم ن آهي- ۽ تنهنجو 
پالٹھار نگهبان ڪافي آهي .)٥٦٦‏ اوهان جو پالٹھار هر آهي جيڪو آومان 
لاءِ سمند پر ہیڑیون هن لاءِ هلائیندو آهي تر سندس روزي گولیو۔ پيڻڪ 
اهو اوهان تي باجهارو آهي (۱7). ۽ جذهن اوهان کي درياءَ ہر 
تڪليف پهچندي آهي تذهن خاص ان اش یں ان 
سڏيندا آھیو سي وسري وبندا او پوءِ جنهن مهل اوهان کي حشڪيءَ تي 
بچائیندو آهي (تنهن مهل) منهن موڑیندا آھیو۔ ۽ انسان ڏاڍو بي شڪر 
آهي (3۷). (اوهين) پاڻ کي حشڪيءَ جي ڪنهن پاسي م گھائٹ کان يا 
پاٹ تي (پٹرن جي) طوفان اچڻ کان بي ہوا ٿيا آهيو چا وري اوهين پاڻ 
لاہ کو واهرو ز لهندژ .)٦۸(‏ يا بشي ڀيري ان (ساڳئي سمنب) پر موٽائڻ 
کان بي ہوا ٹیا آھیو چا؟ پوءِ اوهان تي واة جو طوفان موڪلي پوءِ اوهان 
کي اوهان جي ڪفر سببان ٻوڙي وري آنهي (بوژن جي) ڪري پا لاءِ 
اسان تي کو پيچي کرٹ وارو ت لهندژ (79). 


سبح النی ها بی ادرائیلء 
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۽ بیشک ادم جي اولاد کي شرف ڏنوسون ۽ کين حشڪيءَ ۽ سمند ۾ 
(سوارين تي) کنیوسون ۽ کين سٺين شين مان روزي ڏني سون ۽ 
جيڪي خلقياسون تن مان گهڻن کان کين زياده مان وارو 
ڪيوسون ۷۰۱). جنهن ڏينهن هر ڪنهن تولية کي سندن اگواڈ سان 
سڏينداسون, ہو جنهن کي سندس اعمال نامو سجي هت پر ڈنو ويندو سي 
پنهنجو اعمال نامو پڑھندا ۽ تند جيترو ب ظلم ر کین  .۱۷۱(‏ جيڪو هن 
دنیا ہر (حق سڃاڻڻ کان) آنڌو ٹیو سو آخرت پر () آنتو (هوندو) ۽ واث 
کان بنھ ہُلیل رهندو (۷۲). ۽ جيڪي تو ڏانهن (پنهنجن حکمن جوا 
وحي ڪيوسون تنهن کان توکي هن لاءِ دوکي پر وجهن لگا ها تر تون آن 
کان سواہ ٻيو کو اسان تي ناه اهین ۽ آنهي مهل توکي دوست 
بٹائین )۷٣(‏ . ۽ جيڪڏهن اسین توکي (پنهنجي ڳالھ تي) پختو نر رکون ها 
م وهجيو هر جو پيڪ نهن ین ڪجه شود اڙي وین ھا ۳۱" 2 
آتي جو آتي حياتي جو ہیٹو عذاب ۽ موت جو (ب) ہیٹو عذاب توکي 
چکايون ها وري پا لاءِ اسان تي کو مدد گار ن لهين ها (۷۰). ۽ (اي 
پیغمبرا مڪي جي) زمين مان سگهوئي توکي هن لاءِ بيقرار ڪندا ت 
منجھائٹس توكي لذائين ۽ انهية مهل توکان پوءِ (پاڻ ب) تورو وقت 
رهندا )۷١۱‏ . توکان اڳ جيڪي پنهنجا پيغمبر موکلیاسون تن جي دسنور 
موافق (حو سندن قومن کين لذایو ت ناس کی رَبُن) ۽ اسان جي دستور 
کي ڪا ٹیر ثار ز لھندین (۷۷). سج لڑي کان ولي رات جي اونداهيءَ 
تائین ناز پژه ۽ فجر جو قران اپڑھا۔ بيشڪ فجر جو قران پژهن مهل 
ملاڻڪ حاضر ٹین ٿا (۷۸). ۽ کجه رات جو آن (قران) سان تهجد پڑھ 
جو (اها) تو لاہ وڌڪي عبادت آمي تنهنجو پالٹھار سگھوئي تو کي ساراهيل 
جاء (مقام محمود) پر آثاریندو (۷۹). ۽ (اي پیغمبر!) چژ تر اي منهنجا 
پالٹھار! مونكي (مديني پر) سچائیۃ سان داخل ڪر ۽ (محي مان) مونکی 
سچائيءَ سان باهر کد ۽ پا وتان مون لاءِ ڪا قوت مدد ڏيندڙ 
ڪر (۸۰). 


سمخ ‌الذیٰہ بن اسآنیلا 


قلعم اط لت ایکا هوان 
ماس لا موه میتی 
الف کت اراه وا انال شمان انز و 
اه 2 
کن الو کل اون امود وم جی شرت الولو 
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آن ابش هد الان انی تاناکم 
ایس ودرا وك مالاس مد را ین 
خی میں دای تکاس له ودالوا نويك 
کیل تپ کور نلم ا و 
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آمي (۸۱) ۽ اسین قرآن کي نازل حکریون ٿا جو آهو سارو مؤمئن لاء شا ۽ 
پاجھ آهي ۽ ظالمن بابت نقصان کان سواءِ (ہیو ڪي) ن وڈائیندو 
آهي (۱۸۲. ۽ جذهن انسان تي ڪا نعمت (نازل) کندا آهیون (تڏهن) 
منهن موڙيندو اهي ۽ پاسیرو لبندو آهي, ۽ جذهن کيس تڪليف پهچندي 
آهي (تڏهن) مایوس ٿيندو آهي (۸۳)۔ (اي پیغمبرا) چؤ تر سپ کو 
خن برل ی گے کراب بی چیک رج یذ رت تیآ 
تنهن کي تنهنجو پالٹھار چڱي طرح جاٹندو آهي (۸۴). ۽ (اي پيغمير 

توکان روح بابت پچن ٹا۔ د کی ۳۲ او ری 
اوعان کي ٿورڙي علم کان سواءِ ڪجھ ن ڈنو ويو آمي (۸8). ۽ جیکو 
(قران) توڈاتھن وحي ڪيوسون سو جيڪڏهن گهرون ت ورائي ولون ت پوءِ 
تون پا لا اسان تي کو پرجھلو ت لهندین (۸7. . پر تنهنجي پالٹھار جي 
پاجھ (آن ورائي ولڻ کي جهلي رکبوا آهي- چو تر سندس فضل ت تي وذو 
آهي (۸۷). (اي پيغمبر!) چژ تر جیکذهن ماثهو ۽ جن هن قرآن جهتي 
(ہٹی ڪنهن ڪتاب) آثن لا گڏ ٿين ت ان جهژو ڪڏهن از تر سگهندا 
جیتوئیک هڪ ٻئي کي مدد ڏين (۱۸۸. ۽ بيشڪ هن قران م هر شال 
ماٹھن لاہ دهرائي بیان کیو آئنون پر گھٹا ماٹھو بي شڪر ٿي انڪار 
کندا آهن (۸۹)۔ ۽ چوندا آهن ت اسین توكي (ایستائین) کڈھن ن 

مجینداسون جیستائین زمین پر اسان لام ڪو چشمو وھائین ١‏ ۰ يا کجین 
۽ انگورن مان تو لاءِ کو باغ ٿ ٿئي پوءِ سندس وچ پر تون وھندژ واھیون 
وهائین (۹۱). يا جهڙيءَ شخ و بان تهڙيءَ طرح اسان تي آسمان کر 
کر ڪري ڪيرائين یا تون الله ۽ ملالکن کي سامهون آڻين ۰1۹۲ 


سبح انی در بنی‌ام‌آمیل» 
انت ہنشت اور ن اما ون وين 
27 2 سل تاکن اکٹ ل متا رهن 
SEES‏ 
الد ا کات هبتر تما تون 
وش ای تدرو اه 
1 نت E‏ 
جح 
نکن انا ا ره 
0 و دی ایا وص ماود را وو درج هما 
2 اوھ را راو 7 ارت ۳902 
ما رک ءل يوون ییاه 
راع الله انی خی لو لش تال 
ان نی ھم رچکل لواچ ری 0ہ 
لد قل لوا نہ رکون مرن مدا 

سے کان اسان توًا 6 


اکن کا بت داي نيب اسان ن زد 


- ۽ تنهنجي چڙهڻ کي 
(ايستائين) کذهن ن مچینداسون جيستائين اسان تي (اهڙو لکیل) ڪتاب 
لاهين جنھن کي پژهون- چز تر منهنجو پالٹھار پاک آهي ام رڳو پيغام 
پهچائڻ وارو ماثهر آهیان ۱ ۽ جهن ماٹھن وت هدايت آني (تڏهن) 
کین ایمان آئن تن کان هن ڌاران کنهن ن جھلیو آهي جو چوندا اهن ت اللہ 
پیغمبر کي چو ماهر كري موڪليو (۹۴). (اي پيغمبر) چز 2 جيڪڏهن 
ملائڪ (اوهان جيان) زمين م تڪندڙ تي گهمن فرن ها و 
ضرور آسمان مان ملائک پیغمبر ڪري موکلیون ها (۱۹۰. (اي پیغمبر! 

جرد اک اماد اھ ج ہے ہے شاف عار ھی | یی 
بانهن جي خبر رکندڙ ڏسندڙ آهي (۹3). ۽ جنهن کي الله هدايت ڪئي سو 
هدایت وارو آمي, ۾ جین گرا کیا تن لاو تون ال کان سواء رن 
دوست ن لھندین۔ ‏ کين قیامت جي ذینهن سندن منهن پر آنتا ۽ گونگا ۽ 
ہوڑا كري گڏ کنداسون- سندن جاءِ دوزخ آھي۔ جنهن مهل جهکو 
شیندو تتھن مهل آنهن لاءِ دوزخ کي وڌيڪ تپائینداسون (۱۹۷. اها سندن 
سزا ھن سببان آهي جو اسان جي نشانین جو انکار ڪيائون ۽ چیائون ت 
جذھن اسین هڏا ۽ چورو ٹینداسون (تذهن) وري نين سر پيدا ٹي اُٹاریا 
وينداسون چا؟ (۹۸). نر ڈسندا آھن چا تر جنهن الله آسمائن ۽ زمين کي 
بٹابو سو سندن اهڙي بڻائڻ تي وس وارو آهي ۽ آنهن لا اها مدت مقرر 
ڪيائين جنهن م کر شڪ ن آهي- پوءِ ظالم انڪار کان سواء کجھ 
قبول تر ڪندا آهن (۹۹). (اي پیغمبرا) چژ تر جیکذهن اوهين منهنجي 
پالثهار جي باجه جي خزانن جا مالک هجو ها 2 آنهي مهل (سپ) 
خرچ تي وج جي ڀؤ کان اوهين ضرور بند رکو ها- ۽ انسان پکو 
پیچ (بخیل) اهي (۱۰). 


بحن النی ۵ بی اسرآمیل» 


و اد نم اب کل یمرن رب 
قال هر عون اق ات موی یرل 
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ہے و وم Naat:‏ 


یعون مورا فارادآن که عضو 
ا ملق جال انی 
اترا لاس عل کت د نز لد اد امٹوارة ا 
لور یی وتو رین دیش عنم 


مش و2 


IZE 


یرون لاد دن سیا0 دیمولون سین راان کان 
کیب کیل اد وله اد وا لیا لک 
اس به ماوت ات بها بیش ذلك 
سکول امد یله ایی ریک ودا ین که 


3 


۽ بيشڪ موسی کي ٽو پذریون نشانیون ڏنيون سون پوءِ بني اسرائیلن کان 
پچ 2 جن هرا وئن آو تن کیس فرعون چیو تر اي موسی بيشڪ 4 
توكي يقينا جادو : آهیان .)۱۰۱١‏ (موسیٰ) چیو تر 
جاتو آهي تر اهي ( ) آسمانن ۽ زمین جي پالٹھار کان سواءِ (ٻئي 
ڪنهن) ن نازل ڪيون اهن (اوهانجي) سمجهائن لاءِ (2 کين ڏسي مون کي 
مجیوا, ۽ اي فرعون! بيشڪ ۶ توكي ا جي انکار سببان) هلاڪ 
ٹیل پانئیندو اهیان (۱۰۲). پوء فرعون ملک مان سندن لوڌڻ جو ارادو 
اسر جو سس سس (۳. ۽ کانشس 
بني اسرائیلن کي چیوسون ت ان ملک پر رهر پوءِ جڏهن آخحرت جو 

۳ 02 (تڏهن) اوهان کی لپيتي آٹینداسون (۱۰۴). ۽ ن (قرآن) کي 
اسان سچ سان نازل یو آمي :۾ اهن سچ سان ازل ٹیو آهي- تو 
خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ کان سواء ز موکلیوسون- (۱:9). ۽ ان قرآن 
کي جدا جدا (سورتون ۽ آیتون) هن لاء ڪيوسون ت اهر ماڻهن کي 
۽ ان کي ٿورو ٹورو ڪري لائوسون ۰٦۱۰١١‏ 


آهستي آهستي پزهي + 
(اي پیغمبر!) چؤ تر اومین آن (قرآن؛ کي مجیو توژي ز مجیو- بيشڪ 
جن کي هن کان اڳ علم ڈنو ويو آھي تن وٽ جذهن (قرآن) پڑھبو آمي 
(تڏهن) سجدو ڪندڙ ٿي کاڏين پر کرندا آهن (0۱۰۷. ۽ چوندا آهن ت 
اسان جو پالٹھار پاک آهي بيشڪ اسان جي پالٹھار جو انجام ضرور (پوروا 
ٹیٹو آهي (۱۰۸) و نیا کائین پر را هن ) منجهن عاجزي 
وقائیندو اهي (۱۰۹). (اي پیفمبر!) چو ‏ (الله كي) 1 (جي الي سان) 
۲ سان) سذیوه جنهن نالي سان (اوهین) سذیر ألهيز 
جا (سپ) نالا سھٹا آهن, ۽ نهتجي شاز پر نڪي تنام ڏاڍيان پڑھ ۽ نکی 
شام هوریان پڑھ آنهي: جي وچواري وات اختیار ڪر (:۰)۱۱ 


ساراه اُنهيءَ الله کي جگائي جنهن (پاڻ لاء کر اولاد ت ورتو آمي ۽ نکی 
سندس ملڪ م کو پائیوار اهي ۽ نکی کنهن هيثائي جي سبب سندس 
کو مددگار آهي ۽ هن جي گھٹي قدر وڏائي بیان ڪر ۰0۱۱۱۱ 


سبخن النی ۵ الکمف م۱ 


1 راشِاليحْمٰن له 
EE TITS‏ 
امین زین یمان الضحت أن اكان 
انش فی اب اتو ینن ازن الوا اه اله 
ان مالم پو من وال بابو کرت کله 
خرن ماد سم ان غر لون لاک بات كك 
اع لس عَلکارھۂان کيا بحري 
ماجنا ماعل ال زیت الوه 
خسن عم وا جو لون مایب جرا ق 
ینت ا اسب الب والزت کانزامن 
لوا ماهر آوی اليتیة ال المي فقالوا ریت 
ایتامن کیک رمه هن دامن ا مرها م 
لَ داز همق کف ییتن ان 


سورة كهف مکی آهي , هي: هک سو ذه 
آیتون ۽ بارهن رکوع آهي. 


الله باجهاري مهربانجي نالي سان (شروع) 

سپ ساراھ انھيۃ اللہ کي جگائي جنهن پنهنجي بانهي (محمد با تي 
کتاب لائو ۽ آن م کر ڈنگ (ذانزا نر رکیائین ۰0۱۱ (هن لاءا ستو 
ت پاڻ ونان سخت مصیبت کان ڪافرن کي ڊيڄاري ۽ آنهن مؤمان 
کي خوشخبري ڏي جيڪي چگا کم ڪندا آهن ت آنهن لام چگو اجر 
آهي (۲). منجهس سدائين رهن وارا آهن (۱۳. ۽ اُنھن کي بيجاري 

جيڪي چون ٿا تہ الله (پاڻ لا پٽ ورتو آهي (۴). . جنهن جو نڪي 
کین ۽ نڪي سندن پيءُ ڏاڏن کي ڪو علم آهي- وذي (گناہ جي گالھ 
آهي جا سندن واتن مان نڪري ٿي! هي ڪوڙ چوڻ کان سوا (بیو 
کجه) ز چوندا آهن .)٥(‏ جیکلهن انهن هن (قرآن واري) گاله تي ايان 
نر آندو تر شاید تون (اي پیغمبر! ان) ارمان مان سندن پويان پاڈ کي هلاڪ 
ڪرين (۱3. جيڪي زمین تي آهي سو اسان آن جي سینگار لا هن ڪري 
ڪيو تر کین آزسایون 2 آسهن منجهان عملن ‏ وڌيڪ چگو ڪير 
آهي؟ ۷۱). ۽ ان زمین تي جيڪا (آبادی) آهي سا اسین میدان ڪرڻ 
وارا آھیون (۸) آٹ ار ۽ رقیم (سندن نالن واري کتبي) 
وارا اسان جي عجب نشانین مان هثا (۹. جذهن غار پر انھن جوائن پناھ 
ورتي تذهن چيائون ت اي اسان جا پالٹھار پاڈ وتان اسان کي ہاجھ عطا 


ڪر ۽ اسان جي کم م اسان لاہ آساني کر ۰۱ ۰ . پوءِ کیترائي ورھ 
غار ہر سندن کنن تي (گهاتي نند جا پردا) هنیاسون (۱۱). 


سین الذی د الکهتم: 


هی لزب آحطی لو مداخ 
ودنھ ىرتال لۇب وراد اموا فالا 
ربارب ابو دار لن تن خواین ون 
یاون اوم لطن بین فمن ا طون افتزی 
عل انل کن یاهوراد از موه و مايەي ون لاله 
دن آم رر ریما م وتزی ای دا کھت نزو رگن 
هغهد ات امن ولد عربت رص ذات لمال 
وهن جو ذلات من ایت امن یالکو 
الک ومن تین تن تد لَه و رداق و 
EES‏ 
دات اش مال و کلبهم بیط و راعیه ال ووی لراقلتتَ 


سبحدن الذي ۱۵ الکیف ۱۸ 


زین کف هام یاو 2 جا مق ریا سا تنل 
مان ڪهڙي کي ياد تھی (0۱۲. اسین توكي سندن سچي خبر بیان ڪريون 
ٹا۔ بيشڪ اهي چند نوجوان هثا جو پنهنجي رب تي ایمان آندو هئائون ۽ 
کين وڌبڪ هدایت ڪئي هني سون .)۱٣(‏ ۽ سندن دلین کي مضبوط 
کیرسون جڏهن آئیا تڏهن چیائون ت اسان جو رب! آسمانن ۽ زمین جو 
رب آمي آن کان سواہ بئي ڪنهن کي معبود ڪري ن سڏيندا سون اجي 
سڏيوسون 2) ضرور بيشڪ آنهي مهل بيهردي گاله چئي سون (۱۴). اسان 
جي هن قوم الله کان سواہ ٻيا معبود ورتا آهن- مشن چو ن ڪو پذرو 
دلیل آڻيندا آهن؟ پوءِ جيڪو اللہ تي ڪوڙو ناه ٺاهي تنهن کان وتیک 
ظالم ڪير آهي؟ (۱۰). ۽ جذهن اوهين آنین (مشرڪن) کان ۽ الله کان 
سواءِ جن کي پوڄيندا آھن تن کان پاسي ٹیو تڏهن غار ڈانھن پناه ولو 2 
ارمان جو رب اوهان لاءِ پنهنجي رحمت پکيڙيندو ۽ اوهان جي کم پر 
اوهان لاو سولائي مهيا کندو (۰)۱۳ ۽ (اي ڏسندڙ) جذهین سج آپری 
(تذهن) ڏسندين ت (أی) سندن عار کان سجي پاسي لزندي آهي ۽ جذهن 
لهي تذهن سندن کہي پاسي مزندي آهي ۽ اهي ان (غار جي) ویکرا 
آهن- اها الله جي نشانین مان آهي- جنهن کي الله هدایت ڪري سو 
هدايت وارو آهي, ۽ جنهن کي گمراھ ڪري تنهن لاءِ ڪوب دوست واٽ 
ذیکاریندژ نہ لھندین (۱۷). ۽ تون کين جاگندژ پ 
سمهیل آهن ۽ کين سجي پاسي ۽ كبي پاسي تي اٿ 


کنو چانئٺ تي اگیون کرو کسی سای کت نی می 
ڏسين ت کانشن پجندژ تي پلي قیرین ۽ 


نئن دهشت مان پرجي وجین (۱۸)۔ 


سب النئہ الکهف « 


گم نش الوا لہ تا یوما او بعص بو الوا ریت 
رل المدیته تایه آزی طعامانلیاگربرژی 
نوکت دور ب حا 
ھان یواک ربج کرویوین وکر 
عم سک و وند الط وق ران الک اه 9 
ریب دیاز کون بهم امم دقلو ابوا 
لھ نیا رنھ امک یوم تال الین بوا 
عل آمره ادن هم نی 0سَیتولون 
که دا بع ھم کت و دقو لون تن ساو اھر 
ِلَامِرآء اھ را وا تسکش ماحد اق 
و۲۹۲۳ )وب وب رس 


۽ اهزي طرح کين هن لاء اتاربوسون تر پاڈ ‏ پچن- منجهانشن چوندڙ چیو 
تر (اوهين هتي) کیترو نکیو- چيائون تر هڪ ذینهن یا ذینهن جو کجم 
(حصو) رهیاسون (کن) چیو تر جیترو اوهين رهیا اھیو سو اوهان جو رب 
وڌيڪ چائندژ آهي- پوء پاڻ مان هڪ کي هن پنهنجي سڪي سان شهر 
ڏانهن موڪليو پوءِ پلي ڏسي ت آن (گوٹ) جر ڪهڙر وذیک پاک 
(حلال) طعام آهي پوءِ منجهانشس کجھ (طعام) اوهان وت آئي ۽ جگائي 
تر (خريداري مهل) نرمي ۱۽ هوشياري) ڪري ۽ اوهان جو حال کنهن 
هڪڙي كي ن ڄاڻائي (۱۹). چو 2 جیکذهن (آهي) اوهان تي واقف ثیندا 
نر اوهان کي سنگسار کندا یا پنهنجي مذهب ب اوهان کي موٽائيندا ۽ 
انهيءَ مهل اوهين بلڪل کذهن ن ڪامياب ٿيندڙ (۲۰). ۽ اهڙي طرح 
(نڈھن) ماٹھن کي هن لا مشن خبردار ڪيوسون ز ٹن تر الله جو انجام 
سچو آهي ۽ بيشڪ قيامت (ٿيڻي) آهي منجهس کو شڪ ن آهي. تلهن 
آنهن جي گالھ بابت پاڻ پر جھگڑو کر لگا پوءِ چیائون ت آنهن (جي غارا 
تي ڪا اڏاوت آذیر. سندن پالٹھار کين وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي- جيڪي 
پنهنجي گاله پر غالب ٿيا تن چيو 2 آنهن (جي غار) تي مسجد ضرور 
بشائیندا سون (۲۱)۔ (ڪي) چوندا تر (آهي) ٽي اهن چوئون سندن ڪتو 
آمي, ۽ (ڪي) چوندا 2 پنج آهن چهون سندن کتر آهي گجه بابت 


اتکل ھٹندا آهن, ۽ (ڪي) چوندا 2 ست آهن آلون سندن کتو آهي- 
(اي پیغمبر) چز ت سندن ڳاڻيٽو منهنجو پالٹھار وڌيڪ ڄاڻندڙ آھي آنهن کي 
رگا ڪي ٿورا جائندا آهن پوء آنهن بابت سرسري جهگزي کر کان سوا 
جھگڑو ز ڪر ۽ نکي آنهن بابت کافرن مان کنهن هڪ کان پچا 
کر (۲۲). 


سین نی ها الکهف ۸ 


اش نت وفن على ان هی 
رق لاب من ا رش نونمم 
220 
ال عیب الات واگ ضشآبیتربه اوها 
من دنه من و يشر ناحا 
7یئ 
0ی 
شع واڈ72 
ان منت تلع وکر واه وکا 
2927 
من شر تست ختن تال شین تارا 
حاط یھ سار فا وا ن تیا وابمار 
کالم وی وهی رورت نت 


سبحتن الذي ۱۵ اج 


۽ کنهن کم لاب هرگز ز چو 2 هي؛ سپاٹي کندس (۲۳) ۳3 
(چو ان هه افو جلعن وساین ٹین ری رب کي ید کر کر و چز 
تر سگهو ٿي منهنجو پالشهار ھن کان ۾ وڌيڪ ویجهو ستو رستو مونكي 
ڈیکاریندو  .)۲۴(‏ هي پنهنجي غار م ٿن سؤن ورهن کان نژ ورھ وڌيڪ 
رهیا (۲۰) . چؤ ت جيڪي رهیا سو اله وڌيڪ ڄاڻندڙ آهي ۽ ان کي آسمانن 
۽ زمین جر گجھ (معلوم) اھی۔ ڪهڙو عجیب ڏسندڙ ۽ ڪهڙر عجیب 
ٻڌندڙ آهي! آن کان سواءِ کو آنهن جو مدد گار ن آھي, ۽ ۽ پنهنجي حکر 
پر ڪنهن هڪ کي بائیوار ز کندو آهي .)۲٢(‏ ۽ تنهنجي پالشهار جي 
ڪتاب مان جيڪي توڏانهن وحي یر ويو سو پڑھ سندس حکم کي 
ڪا یر ثار ن آهي, ۽ ان کان سواءِ تون ڪا واھ ز لهندین (۲۷). ۽ پاڻ کي 
آنهن سان صبر پر رک جيڪي پنهنجي پالٹھار کي صبح ۽ سانجهي جو ياد 
ڪندا آهن سندس رضامندي گهرندا اھن ۽ (گهرجي ت) رن اکیون 
دنیا جي حياتي جي سینگار جو ارادو رکي آنهن (یاد ڪندڙن) کان (ٻئي 
اس .+ #هيةجي فان برداري نے ڪر جنهن جي دل اسان 
پنهنجي ياد ڪرڻ کان غافل ڪئي ۽ پنهنجي خواهش جي پلیان لگو ۽ 
سندس کم حد کان وتیل آهي (۲۸). ۽ چز ت (اهو سخن) اومان جي 
پاٹھار وتان (ایل) سچ آهي, پوءِ جنهن کي وٹي سو ايمان آڻي ۽ جنهن کي 
وٹي سو ن مجي یں اسان ای لا با داز کن لمع حا کے 
ویڑھیندا۔ ۽ جیکلهن فریاد کندا 2 آنهن جي فیاد اهڙي پائية سان 
ورنائي ويندي جو پگهاريل تامي وانگر هوندو سندن منھن کي پنجندو- آهو 
بچڑو پیش آهي- ۽ بڇڙو آرام جو هنڌ آمي (۲۹)ء 


سبض الذگ ۱۵ الکهت م۱ 
لک زین منوا وعو لوا اللخ کمن 
اعم فاو ليك هتعد تجری ین 
وم راون فاین اس آوزین دهي و 
1( 
ات اه اوت یتما هرا 
کان له شم فتال لصاحبه وه یحور )نا 
مت مالۇ نحل جع وهو 
797870 
مان الا یمه لین ددد تال ین 
کیرارنها نتب فيال له صاجبه هياور 
اکت رازن كت من ترا ی من ند کر 


۳۹۳۳ 


۷ ی زا عو نت 
عدن جا باغ آهن جن جي هینان نهرون وهندیون آهن منجهن سونن 
ڪنگڻن جا زيور آنهن کي پارايا ويندا ۽ سُندس ۽ استبرق پٽ جي سائي 
پوشاڪ ڊڪيندا آي تختن تي تڪيو لائي وهتدا- اهو بداو ہلو آهي, آراي 
جي جاءِ ۾ پلي آهي (۳۱). ۽ (اي پیغمبر!) کين ہن ماٹھن جو قصو بيان 
ڪر,آنهن مان هڪڙي لاء انگورن جا پہ باغ پيدا ڪيا هئاسون ۽ اُنهن جي 
چرذاري کجیون پيدا ڪيون هيون سون ؛ آنهن جي وچ ہر پوک پيدا ڪئي 
هثي سون .)٣۲(‏ بنهین باغن پنهنجا میوا پچایا ۽ منجھائئن کجھ گھٹ ذ 
کبائرن ۽ آنهن جي وچ پر واھ وھایوسون (۳۳) . ۽ آن کي (گھٹوا ٹر 
ملیو, e E E‏ 
ریگ آھیان ۽ افرادن جي اعتبار کان (ب) وڌيڪ طاقتور آھیان (۳۴). 
پنهنجي باغ پر گھڑیو ۽ هو پاڈ لاءِ ظالم هو این ترمو کی هن بل 


جي ناس ٿيڻ جو بلکل کو گمان ز آهي )٣٣(‏ . ۽ نڪي قيامت جي 
قائم لین جو مون کي کو گمان آهي ۽ جيڪڏهن پنهنجي پالٹھار ڏانهن 
( کڻي) موئیس (ب) 2 هن کان () پلي جاءِ ضرور لهندس .)۳٦(‏ سندس 
سنگتية سائس گفتگو ڪندي کیس چیو ت جنهن توكي ملي مان بٹایو 
وري نطفي مان وري سنشین لگین مڑس ڪيائين تنهن جو چو تو انکار 
ڪيو؟ (۳۷). (آء هي: ويساھ رکندو آھیان 2) منهنجو پالٹھار الله آھي ۽ آم 
پنهنجي پالٹھار سان وم شريڪ نر کندس (۳۸)۔ 


سین النی« الکهف: 


اکت سک فلت مشاه لال ادا 
نتر نحل نك ماوق فعلی مرن ان 
ون امن جك و لبیل یه مین شهار 
میتی مت نکم 
روط کت تیم باب کول ما 
وهی اويل روھ ونل رین 
اشر رق اکا مآ کن فته روه 
ین دون او وتا کان اهالت لاه 
9227 
مل حيو لاو نراه من الکماو 
الط یه بات اکرش فاص یم اما 
ری وان له عل کل تن می دام انال و 
عند ريك توا و آمالام و دم شب رالجبال و 
ریا بر نوم فا نخدا ۵ 


الکهف ۱۸ 


تذهن چو ن چيثي تر ماشاء اللہ 
سی و مو او O‏ 
آمي , جسیکذهین تون پا کان مون کي مال ۽ اولاد ہر گهت ڏسين 
ٿو (۳۹). ت اميد آهي جو منهنجو پالٹھار تنهنجي باغ کان ڀلو مون کي ڏئي 
۽ آن (تنهنجي باغ) تي آسمان کان ڪا آفت موڪلي پوءِ فري صاف ميدان 
ٿي پوي (۴۰)۔ يا سندس پاڻي سڪي وجي پوءِ آن کي ڪڏهن لهي ن 
سگهین (۴۱). ۽ سندس ميوي کي چٹ کیو ويو پوءِ آن (جي ٹائٹ) بر 
جيڪي خرچ کیو هئائين تنهن تي پنهنجا عث مليندو رهيو ۽ آهو (باغ) 
پنهنجن (بڻايل) چپرن سميت ڪريل هو ۽ چوندو رهیو ‏ افسوس آهي 
پنهنجي پالٹھار سان کنهن کي شريڪ مقرر ز ڪريان ها! (ت چگو 
هوا (۴۲). ۽ نڪي ان لام ڪا جماعت هئي جو الله کان سواٍ کیس مدد 
ڏئي ۽ نڪي (پاڻ) بدلي ول وارو هو .)۴٣(‏ ان هنڌ سچي الله جي 
بادشاهي آهمي- هو شواب (ڏيڻ) پر ڀلو ۽ بدلي ڏيڻ ۾ (یا ڀلو 
آمي (۴۴) ×و ان بیضیراا کین کی نبا جي حياني جر مشأل ان ڪر 
جا آنهي: پاٹی وانگر آهي جنهن کي آسمان کان وسایو سون پوہ ان سان 
زمین جا سلا گهانا جمیا پره فري بُریل کک ٿيا آنهن کي وائن آذایر- ۽ 
الله سپ کنهن شيءِ تي وس وارو آمي (۱۴۰ . مال ۽ اولاد دنیا جي حياتي 
جو سینگار آهي, ۽ سدائین رهندڙ چگایون تنهنجي پالٹھار وٽ ثواب ڪري 
پلیون ۽ اميد ڪري چگیون آهن .)۴٦(‏ ۽ (یاد ڪر) جنهن ڏينهن جبلن 
کي هلائينداسون ۽ زمين کي صفا پتي ذسندین ۽ ماٹھن کي گذ 
ڪنداسون پوءِ منجهاشن ڪنهن هڪ کي ن ڇڏينداسون (۴۷). 


سجن النی ها الكهف ۱ 


20+09 
قولوت ويْاتا مال هد التب ما رصَفَیرۃ 
کر حصا وج وا ما ع لو حضاو 
یی رت هک وا مامتا سجن 
لدم َج ۇل ]کان من الجن ىعن 


srs I ITZ 2029۸ u کو‎ 
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آمربه اتخ دوت ودره آولباء من دون و 
7 مھت 
الین ابو تقول تاداع ىازن 
رد وهم مر یکا اھ وج 
را6 وا لج من رتور 
دوع عون مرن هت لزان 
لاس من کل مت کان اسان کرت جد که 
اسم سم ےم ےم 0ے کے مھ م و رص صص 


سبحدن الذي ۱۵ اا 


۽ (آهي) تنهنجي پالڻهار وٽ صفون ڪري پیش ڪيا ویندا۔ (چوندا سون 
تا جهزي طرح اوهان کي پھریون پیرو پيدا ڪيو هوسون (تهڙي طرح) اسان 
وٽ ايا اهيو بلڪ پانتیندا هی 2 اوهان جي لاہ انجام (جو هنڌ) ز ڪندا 
سون (۴۸). ۽ اعمال نامو رکیو ویندو پوءِ جيڪي منجهس هوندو تنهن کان 
ڏوهارين کي ڊڄندڙ ڏسندين ۽ چوندا ت اسان لاءِ ارمان آهي هن اعمال نامي 
کي چا ٹیو آهي جو نکي ننڍي (گناه) کي ۽ نڪي وڏي کي ڳاڻاٽي 
کان سواءِ ڇڏيو اٿس, ۽ جيڪي ڪيائون سو حاضر لھندا۔ ۽ تنهنجو 
پالٹھار هڪڙي تي ب ظلم نہ ڪندو (۴۹) . ۽ جذهن ملالکن کي چيوسون 
تر ادم کي سجدو ڪريو تلهن ابلیس کان سواہ ہین سجدو کبو- هو 
جنن مان هو پوءِ پنهنجي پالثهار جي حڪم جي نافرماني کیائین- ہو 
اوهين کیس ۽ سندس اولاد کي مون کان سواء چو دوست ولندا آهیر؟ 
حالانڪ ای اوهان جا ويري آھسن۔ (شیطان) ظالمن لاہ بچڑو بدلو 
آهي )٣۰(‏ . نڪي آسمانن ۽ زمین جي بڻائڻ مهل اُنهن (شیطانن ۽ سندس 
اولاد) کي حاضر ڪيو هوم ۽ نڪي کین پيدا ڪرڻ مهل ۽ ۽ نکی از 
گمراهن کي بانهن بيلي ولندڙ آھیان .)٣۱(‏ ۽ جنهن ذینهن الله چوندو تر 
(اي مشرکوا) اوهين آنهن کي سڏيو جن کي منهنجا شريڪ چاٹندا هيؤ 
پره اُنھن کي سڏيندا پوءِ آهي کين ورندي ن ڏيندا ۽ سندن وچ ہر هلاکت 
جو هنڌ ڪنداسون (۵۲). ۽ ڏوهاري باه کي ڏسندا پوءِ (پڪ) پانئیندا ت 
آهي آن پر (اجهوا ڪرندا ۽ کانشی ڪا موٽڻ جي واھ ز لهندا (۵۳). ۽ 
بيشڪ هن قرآن پر هر طرح جا شال ماثهن لاءِ بيان ڪياسون ۽ 
انسان هر شيءِ کان وڌيڪ جھگڑالو آمي (۵۴). 


سبحن‌النی ۱۵ الکهف: 


روو 


دامر اگاس ان بناجا هرید یکیو 
2ئ 
لعل اب هوتسن الین لمت 
مزر وین ادن کم ابا سوا 


یه الق ادرا مانن اهاه وک 
آظ لیکن ذفریایت ریہ فاغرض عونت 
اذاو قرا ان تن مال الهلیکن تد 
بات و ريك الخنوردو الحم وی اضن هم یم 
وتا واذ قال مودی له 


۽ ماٹھن وت جذهن هدایت آني تذهن کین ایمان اٹٹ ۽ پنهنجي پالشهار کان 
بخشش گهرن کان هن ذاران کنهن ن جهلیو جو اگین جي رسم (جهزي 
پاژیت سزا) وئن اچي يا وتن سامهون عذاب پهچي .)٥٥(‏ ۽ پیغمبرن کي 
رڳو حوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ كري موکلیون ثا, ۽ کافر ڪوڙو 
جھگڑو هن لاءِ ڪندا اهن ت ان سان سچ کي ٿيڙين, ۽ منهنجين نشانین 
کي ۽ جنهن سان بیجاربا ويا تنه کي ہوگ ڪري ورتائون ٦١‏ ۽ آن 
کان وڌيڪ ظالم ڪير اهي جنهن کي سندس پالٹھار جي نشانين سان 
نصيحت ڏني وڃي ت آن کان منهن موڙي ۽ جيڪي سندس هٿن اگي 
ڪري موڪليو سو وساري؟ اسان ان جي سمجهن کان سندن دلین تي پردا 
ڪيا ۽ سندن ڪنن پر گھہرائي (وڌي سون)- ۽ جيڪڏهن تون کين 
عدایت ڈاتھن سڏين ت آن وقت ستو رستو کذهن ب ن لهندا (۷). ۽ تنهنجو 
رب بخشٹھار باجهارو آمي۔ جيڪڏهن کين سندن ڪئي سببان پڪڙي ها 
2 اُنھن لاہ عذاب تڪڙو موڪلي ها- (:) بلڪ اُنهن لا انجام ٹیل آهي 
جو ان کان سواءِ ڪا واھ تر لهندا (۰۸۶۸ ۽ اهي گوٹ آهن جو آنهن کي 
(نڈھن) ناس ڪيوسون جهن ظلم ڪيائون ۽ آنهن جي ناس کرٹ لاءِ 
(هڪ) انجام مقرر ڪيوسون (۰۹). ۽ (ياد ڪر) جذهن موسی پنهنجي 
سنگتي: کي چيو ت سدائین پیو پنڌ ڪندس جیستائین ہن دريائن جي گل 
لین جي هنڌ پهچندس يا گھٹو وقت پيو هلندس (:3). پوءِ جنهن مهل 
بن دریائن جي گڏ ٿيڻ جي هن کي پهتا (تنهن مھل) پنهنجي مچي 
وساریائون جنهن پنهنجي واٽ دریاۃ م سرنگھ جيان ورتي .)١٦٦‏ پوءِ جذهن 
اڳي هليا (تذهن موسی) پنهنجي سنگتي کي چيو 2 اسان کي پنهنجو 
منجهند وارو کاقو ڏي. بيشڪ اسان جي هن مسافرية پر اسان کي ٿڪ 
پھتو آهي (13۲. 


سبحن النی ها الکهف م 


ال ریت ِذ ایال شر تق کی لو نو 
مه الا زوسن هن 
ال بقل دنت قار اع تلهم 
هن لمات ال له موی اكىن 
تعن مامت رغد تال[ آن وی 
می راھ وت ص رل مالم وط یه خہزاہ 
قال سج دنن ااه مارا غم یناج 
كمه و کرت اکا حت رد اما انت کرک 
029-90 
تال این لک تن ک کول می راہ تال لا 


الکیف ۱۸ 


چیائین ‏ (د) ذئلي چا جلهن پهن وت ترسیا هناسون تذهن مون (أتي) 
مچي وساري ۽ آن جي ياد گيري مون کان شیطان کان سواء ٻئي کنهن 
نم وسارائي, ۽ پنهنجي وات درياءَ م عجب طرح سان ورتائین (۱۳). (موسئ) 
چیو ت اهو هنة آهو آهي جنهن کي اسین گولیون ٿا پوءِ هو پنهنجي پوئین 
پيرين گولیندا موتیا (۴) . پوء منهنجن بانهن مان اهو بانهو لڌائون جنهن 
کی ا پل اي هي راهان اد بسن عل نا 
هوسون (39). موسیٰ سی آن کي چیو ‏ جي ا تنهنجي سنگت کربان 2 جیکا 

توكي سڏي وات سيکاري ويتيآهيتنهن مان مون کي ب سیکارین (٦٦۔‏ 
(خضرا چیو تر تون مون سان گذهن صبر ڪري ن سگهندین ۰00۷۱ ۽ 
جنهن جي توكي خبر ني نہ آهي تنهن تي تون كثي صبر کندین .)٦۸(‏ 
(موسی) چیو تہ جي الله گهربو 2 مون کي صبر کندژ لهندین ۽ اء تتهنجي 
کنهن حکم جي افرماني ز کندس (3۹). (خضر) چیو 2 جيڪڏهن 
منهنجی سنگت کرین ‏ (ایستائین) مون کان کنهن گاله بابت ز پچج 
پان توسان آن جو بيان () ڪريان ۷۰۱). پوء بشي (اني) 
هليا ان جو جذهن ٻيڙيءَ پر چزهیاتذهن (خضرا آن کي سوراخ ڪيو۔ 
(موسی) چیو ت تو آن کي انهية لا سوراخ کیو چا تر ٻيڙيءَ وارن کي 
ٻوڙين؟ بيشڪ تو اینگو کم کیو (۷۱). (حضر) توكي ز چیو 


هوم چا ت تون مون سان صبر ڪري ن سگهندین (0۷۲. اموسیٰ) چیو ت 
جيڪي مون وساریو تتهن سببان مون کي ز پڪڙ ۽ منهنجي کم ہر مون 
تي سختي ز وجه (۷۳). پوءِ ٻئي هلیا, تان جو جڏهن هڪ چوکر کي 
مليا تڏهن (خضر) آن کي کنو (موسی) چيو ت قصاص ڌاران بیگناه جان 
کي چو ڪُلئي؟ بيشڪ تو خراب کم کیو (۷۴). 


قال ال الکهف م 


0ھ 00 
کال ان سالک عن شی بن مافلائضحای تفت 
20 
امته انوم افو یدرد ان 
یی ی۷ک 
22-707+ 
صن ام اویه ات لوان مون ن ابر 
کرد ان لها ان در هشن لو 
مہا2 ا ا 2 
این وک ضر مار خن کر 
اقب نا اکا ایی انات للم یقت 
میت وان کته رھ ما وکان وش کرد 
ماع عن ری دی تتاو عرص 
وک عن وی تفن س تیه ورن 
وه و نس هس 


تال الم ۱٩‏ الکهف۱۸ 


(حضر) چیو تم توکي ز چیو هوم چا ت تون مون سان (گڏ رهي) کذهن 
صبر نر ڪري سگهندین؟ (0۷۵. (موسی) چیر ‏ جیکذهن هن کان پوءِ 
کنهن گالھ بابت توکان پچان ت منهنجی سنگت ن کج , بیشک منهنجي 
پاران عذر (جي حدا کي پهتین (۷). پوءِ (ٻئي) هلیا, تان جو جنهن مهل 
هڪڙي گوٹ وارن وت آیا (تنهن مهل) اُن جي رماکن کان کاقو 
گهریائون ت (انهن) سندن مهماني کرت کان انکار کیو. پوءِ ان 
(اگوٹ) ہر هک ڊهڻ کي ويجهي .سیا پوءِ آها (حضر داهي ہبھرا 
اوساري (موسٰ) چيو تر جیکذهن گھرین ها ت آن (جي اوسارڻ) تي 
مزوري ضرور ولین ها! ۷۷۱). (حضر) چیو تر هاثي منهنجي ۽ تنهنجي رچ 
پر جداني پيني, هاڻي توكي آنهن (گالهین) جي حقبقت جي سذ ڏيان ٿو 
جن تي تو صبر ڪري ن سگھیو (۷۸). پر بيزي (جا پگي ويئي ساا 
مسڪينن جي هلي (جنهن تي) هو درياءَ پر پورهیو کندا (وتندا) هثا پوءِ 
آن کي عیب دار ڪرڻ گهریم جو سندن پونتان اهژو بادشاه هو جنهن سپ 
ڪا بيژي بیگر م ثي ورتي (۷۹). ۽ نینگر (جو, ماريو ويو) تنهن جا ماه 
پي؛ مزمن ھٹا تنهن ڪري دنا سون 2 نافرمانية ۽ کفر کر سان بنهین 
کي عاجز کندو (۸۰). پوءِ گهریو سون تر سندن پالشهار کين ان جي بدلي 
ان کان بر پاكبازية جي ڪري وتیک ڀلو ۽ باجه جي ڪري ویک 
ویجھو (اولاد) ڏئي (۸۱). ۽ جا یت١‏ ناهي ويئي ) سا شهر م ہن يتيمن 
بارن جي هئي ۽ آن جي هیلان سندن خزانو هو ۽ سندن ماۂ پيۂ متا 
پوءِ تنهنجي پالشهار گهريو تر بئي پتهنجي جواني کي پھچن ‏ پنهنجو خزانو 
تنهنجي پالٹھار جي باجه سان کین ۽ اهو پنهنجي راء سان ن کیم- اها 
اوه سر جوا مر و و سی ا در و اي 
N‏ چۇت ارمان کي آن جو 


قال الم الکهف ۱ 


0“ 
بح اواب مب اش مج دار ني 
کے دید مامتان 

نت یع ول امن شک 
و ہا رو ا ان 
امن حول مان مرا رای وسنقول !هم نا 
ره رای لک طقس رهم 
عل ول تن دول رگن اون احفتً 
ونون واوا یادن بقن دوو الوا 
یرباج وم میدن لارض‌تمل 
ماق اتون زرا یرعش این 


(r2‏ و چی 


اوح تی وا جا مزال ون ا 


تال الم ۱٩‏ الکهف۱۸ 


بيشڪ اسان آن کي زمین م مضبوط حکومت ڏني ۽ سب کنهن شيءِ 
جو سامان کیس ذنوسون (۸۴). پوء سامان (جي مدد) سان هلیو (۸۵) . 
ایترو (سیر کیائین) جو سج لهن جي هنڌ پھتو آن کي گپزاني گرم تلاۃ 
ہر لهندر ڏئائين ۽ آن (تلاء) وٽ هڪ قوم کي ذا 
ذوالقرنین! آنهن کي يا سزا ڏين يا منجهن کو چڱائي جو سذارو ڪرين 
توکي اختیار اهي) (۸). (ذوالقرنین) چيو ت جيڪو (ماڻهو) ظلم 
ڪندو تنهن کي سزا ذینداسون وري پتهنجي پاشهار ڏانهن ورايو ويندو پرءِ 
آهو کیس سخت عذاب جي سزا ڈیندو (۸۷) سو ايان 2 
چڱا کم ندو تنهن کي چگو بدلو ملندو, ۽ پنهنجي معاملي پر 7 
سولائي (جھڑو کم) چوندا سون (۸۸). وري سامان (جي مددا سان 
هليو (۸۹). ایترو (سفر کیائین) جو سج رن جي هنڌ پهتو ت اهو هڪ 
اهزي قوم تي آپرندو ذلائین جن لاءِ سج کان اوربان ڪا اوت ن بائي 
عئي سون (۹۰). اهڙي طرح سس توت ۽ بیش اسان وت ان 
جي ساري خبر آهي (۹۱). وري سامان (جي مدد) سان هليو (۱۹۲. ایترو 
جو جذهن ہن جبلن جي وج پر پهتو ت نهن جي هن پاسي اهزي قوم 
ذلائین جا کاب گاله سمجهي ن تي سگهي .)٩۳(‏ چیائون تر اي ذوالقرنین! 
بيشڪ یاجوج ۽ ماجوج ملک پر فساد وجهندژ آهن تنهن ڪري تو لاءِ 
اسین هن شرط ت تی ڈن مترر کریون 2 تون اسان جي ۾ سندن وچ پر از 
بٹائین ۰۹۴۱ (ذوالقرنين) چيو تر منهنجي پالٹھار جيڪا مرن کي ان بابت 
سگم دُني آهي سا پلي آهي. پوءِ اوھین مون سان زور بار جي مدد ڪريو 2 
اوهان جي ۽ ۽ سندن وچ م وذي آر بٹایان (۹۰). لوھ جا تکر مون وت 
آٹیو۔ اس E LT E e‏ و 
7۰ شی (تلھن) 


قآل‌الیہ الکهف 
سا وا نکر وما اسک اغوال باعل 


ھوے لاد دے مروت ی مرس و۶ ے و 2 


هد انمه ینکن فاداجاء رسد رن جع دک کان 
ف الودج انما ےکی ون 7 
حا ادن ا من دزن زا 
تین مانب لن کم ون ینوا 
9 او 
فلع ومک شرس اع الا زین صل سر 
یه *”۷۳ي0۶۷۷۷۷ 
شک ایب ا ا کا 
7پ 
اشن کات نت زی وق يا 
تون یره کان الاب رن 
تو اق ئن کر کو تناه کان 


022 اكيت 


وه ا مت و يپ زا ےر از ا کل 
هڻي سگهیا 4٩۷(‏ . چیائین ت هيءَ منهنجي رب جي (ھکڑی) باجه اهي, 
جنهن مهل منهنجي رب جر انجام ايندو (تنهن مھل) آن کي سنثون ڪري 
چلیندو, ۽ منهنجي رب جو انجام سچو آمي (۹۸). ۽ آن ذینهن چذینداسون 
ت هڪ ٻئي پر گاهت ٹیندا (ايندا) ۽ صور بر وڪيو ويندو پوء انھن مزني 
کي گذ ڪنداسون (۹۹). ۽ آن ذینهن آنهن ڪافرن کي دوزخ آڏو 
کنداسون جیئن آڏو ڪجي (۰ ۰ جن جون اکیون منهنجي ياد گيري 
کان دک م هيون ۽ (ساژ کان کجها بُدي ن سگهندا هثا (0۱۰۱. 
کافرن (اجا پا کي سزا جوگوا ن ڀانيو آهي چا جو مون کان سوا 
منهنجن بانهن کي دوست ورتو آئن؟ اسان کافرن جي رهڻ لام دوزخ تیار 
کیو اهي (۱۰۲) . (اي پيغمبر!) چڑ تر کرتوتن جي ڪري بلکل تولي 
وارن جي اوهان کي سد ڏيون ڇا؟ (۱:۳). جن پنهنجي محنت دنیا جي 
حياتي پم آجائي وجائي ۽ آهي (پنهنجي لاوا آهن ت هي (پاڻ) 
چگو کم ڪندا آهن (۴ ۰ . اهي آهي آهن جن پنهنجي پالٹھار جي 
ايتن ۽ سندس ملڻ جو انکار ڪيو پوءِ سندن ڪئي ڪمائي چٹ ٿي 
پوءِ آنهن لاءِ قیامت جي ذینهن ڪا تور کڙي نر ڪنداسون .1۱۰١(‏ اها 
سندین سزا دوزخ انهي سببان اهي جو ڪفر ڪيائون ۽ منهنجي ايتن 
منهنجي پيغمبرن کي نلولي ڪري ورتائون .)۱۰١(‏ جن ایمان اند 


کم ڪيا ٿن لاءِ فردوس جا باغ مهماني (جي جاء) آهن (۱۰۷). منجهن 
سدائین ره وارا آھن کانشن وري ٹرڈ تر گھرندا (۱0۸). چز تر جيڪڏهن 
منهنجي پالٹھار جي سخنن (لکڻ) لاءِ سمتڊ مس ٿئي تر منهنجي پالٹھار جي 
سخنن پوري تین کان اڳ سمند کپي ويندو توڻيڪ جھڑس (ٻيا سمندا 
مدد لاو آثیون (۱۰۹). 


قال ال مرل 4 


یی كىلە ویس کان 


21 را لخن | 

گهرعص(0 کرحت ریک کین کرت نی ره 
ندال یبن وهن العظم وی واشت لاس 
وکاب ارآ عاقراقهب من لک ورن 
یٹ من ال موب اج رب رف رد 
پش تی کن له من قبل کات کال ران 
کون ل علو کان امراق مزر ون بت ون الکر 
من بل وك تیا تال رب اناه قال 
یکلا تس تلت کیال مرلو 
من‌الیخراپ اوی همان سیوا یکر 


۳ nay: 


قال الم ۱٩‏ مریم ۱۹ 


چزت آء اومان جهزر ئي ماٹھو آهیان. مون ذانهن وحي موکلیر وبندو 
آهي ت اوهان جو معبود رڳو هڪ اللہ آهي پوءِ جيڪو پنهنجي پالثهار 
جي ملڻ جي اميد ركي تنهن کي جگائي 2 چگا کم ڪري ۽ پنهنجي 


پالشهار جي عبادت م کنهن هڪڙي کي شريڪ ن ڪري (۱۱۱۰. 


سورة مریم مکی آهي ۽ هي انانوي 
کے آیتون ء چم رکوع آهي 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
کهیعس )١(‏ . تنهنجي پالٹھار جي پاجھ سندس بانهي زکریا (تي ٿيل) 
جو (هي) بيان آهي (۲). جذهن پنهنجي پالٹھار کي آهستي ٻاڏائي 
سلیائین (۳). چیائین ت اي منهنجا پالٹھار! منهنجي (لڱن جا) هڏا تزور 
ٿيا آهن ۽ پایائي کان منهنجو مشو (اچو) چبحكي ٿو ۽ اي منھنجا پاٹھار! 
توکي سڏڻ کان ناأمید ن آھیان (۴). ۽ 
کان چان ٿو ۽ منهنجي زال سند آهي تنهن ڪري پا ونان مون کي ڪو 
وارث بخش! )٣(‏ . جو منهنجو وارٹ ٿئي ۽ یعقوب جي اولاد جو (ب) وارث 
الئي ۽ اي منهنجا پالٹھارا آن کي صالح ڪر )٦(‏ . (چيو سون د) اي زکربا 
REE‏ رک ESS‏ 6 یحیٰ آهي اڳ 
اهڙي نالي وارو کون ڪيوسون (0۷. چيائين اي منهنجا پالڻهار! مون کي 
پٽ هن حالت ۾ کیئن ايندو جومنهنجي زال سد آهي ۽ يشڪ و پر 
کان جهورائي کي پھتو آھیان (۸). (جبرئيل) چيو ت اهڙي طرح ائیٹو) 
آهي . تنهنجي پاڻهار چیو آهي ت اهو مون تي آسان آهي ۽ بيشڪ هن کان 
اب توکي پيدا کیو آتم ۽ تون (اصل) ڪجھ ن هئين (۹). زکریا چیر 
تر اي منهنجا پالڻهار! مون لام ڪا نشاني ڪر- فرمایائین 2 تنهنجي نشاني 
(هي اھي) تر ساٹھن سان سانده تي (ذینهن) راتيون ڳالهائي ن 


سگھندین (۱۰). پوءِ محراب مان پنهنجي قوم ذانهن نڪتو پوء آنهن ڏانهن 
اشارو ڏنائين ت2 صبح ۽ سانجهي جو الله جي) پاڪائي بيان ڪريو (۱۱). 


الال مریم 


یی ی خن اکب بو ا داریا تاا 
ن‌کدتا کون ا ابی وَين 
متام ایت نموت ویر 
227 بث یرادن الپ موادت مناهلا 
اھا تبن نھ جات 
0 
2 2 
بن مرک ات ان يون ول 
ین قال ربل 
ول اوه وه ی سوه یکا وان 
آمرامفضیا فحت انث يہ مهن تیان 


ااه تاش ال جع انز 5الت یٹ 
بل هد اوگ اماه ماد هامن دوا 
ایح خرن دن جَعَل ریب نعتك سر یاه رهز 1 0 
اوه یی یم 


تال الم ۱٩‏ مریم ۱۹ 


۽ يحيٰ جمي ذهن ورهین جو ٹیو تا چیوسون ‏ اي يحيٰ! کتاب کي 
مضبوطيء سان و ۽ بارائي (عمرا ر کیس علم ذنوسون (۱۲). ۽ پاڻ 


ونان کیس شفقت ۽ پاڪبازي ڏني سون- ۽ (آهوا پرهیزگار هو (۱۳). ۽ 
پنهنجي ماءُ پيء سان نيڪي کرٹ وارو هو ۽ هلیلو نافرمان ز هو (۰0۱۴ + 
جنهن ذینهن جائو ۽ جنهن ذینهن مرندو ۽ جنهن ذینهن جیثرو ٹي أئندو 
(تنهن ذینهن) مثس سلام هجي (۱۶). ۽ مریم (جو قصوا کتاب م ياد 
کر جذعن پنهنجن گهر وارن کان ايرندي هنة پر پري ٹي (۱۱۷. پوءِ 
کانشن هڪ اوت ورتائین, پرء ذانهنس پنهنجو ملائک موکلیر سون پوءِ هو 
ان جي اڳيان پورو ماثهو (وانگرا بشجي بیلو (۱۷). (مریم) چیو آ توکان 
باجهاري (الل) جي سام پوان تي, ۽ جیکنهن پرهیزگار آھین (ت مون کان 
پري ٿيء) (۱۸). ملائڪ چیو 7 251 تنهنجي پالشهار جو هن لاءِ موکلیل 
آهیان تر توكي پاکباز نینگر بخشیان (۱۹). (مریم) چیو ت مون کي ہار 
ڪيئن ٿيندر جو مسون کي کنهن ماٹھو نر چهیر آمي ۽ نڪي آز 
بدڪار آهیان (0۲۰. (ملاڻڪ) چيو ت اھڑي طرح ائیٹو) آهي, تنهنجي 

اهار رابو هو موق تی سوا شیج (هن ابا ان کي مائون جي الا 
پنهنجي طرف کان نشاني ۽ اة اجر وسیلوا ڪريون ۽ (اھوا کم طئي 
ٹیل آهي (۲۱). پوء آن سان پيٽ ٹیس ہو آن سان پر پري هنڌ الگ 


ئي .)۲٢(‏ بوه ويم جي سورن کجي جي ٹڑ ذانهن نیس, چیائین ‏ جيڪر 
هن کان ا مران ها, ۽ اصل وسري ويل هجان ھا! ‏ چگو هو) (0۲۳. 
پوءِ کیس املائگ) سندس هیلین طرف کان سڏيو 2 ڏک ذ ڪر بيشڪ 
تنهنجي پالٹھار تتهنجي هيٺان تلاء پیدا ڪيو آهي (۲۴). ۽ کجي جي ٿڙ 
کي پاڻ ذانهن ڌوڻ 2 توتي تازیون کارکون چاٹي .)۲٢(‏ 


قال الم مریم 


کے و ےی یں ہے وپ 


اشر دیسکا ین مین ال 
کول ان می یمان ا ا حا 
يہ کو مه اتوه دلو ایر نجل تیا ترا 
7 ۵۷۳ ام سز کیا ات 2ی 
کارت 1 رب کان ف امھ مياق 
ی شی الوب محعلی تبان جع 
این ما اض پاللوق الكو ادن 
ار رن جع جیاراش میم دالت 
عونت ووم اموت و توم ابعٹ عیام لاک 
یی ان مریم کول انح ان یزیو یما راان 
لوا نخد منک ۷ 
له کن یون TE‏ واا 
مراا شک تی دا خلت لحرا 2 تج 
کر اون مهرم طسبو راو 
ج٢ی‏ ہشیت 


تال الم ۱٩‏ مریم ۱۹ 


او ری کو او شال ام 
گالھائیندیس ٢٦۲)۔‏ پوءِ آن کي پنهنجي قوم وٽ کڻي آئي۔ چیائون ‏ اي 
مریم! بیشک بچڑي شيء آندي ائيثي (۲۷). اي هارون جي پیں! نڪي 
تنھنجو پي؛ ات وس تیه نون 
اشارو ذنائین- چیائو 
گالهایون (۲۹) ا چیو ت الله" جو زر آهیان- مون ۳ 
ڪتاب ڈنو ٿس ۽ مون کي پیغمبر کیو الس ۰0۳۰۱ ۽ جتي هوندس أتي 
مون کي برڪت وارو کیائین ۽ جيسين جيئرو هوندس تيسين مون کي 
نماز (پڙهڻ) ۽ زڪات (ڏيڻ) جو حکم ڪيائين )٣۱(‏ . ۽ پنهنجي ماۂ 
سان چڱائي ڪندڙ (ڪيائين) ۽ مون کي هيلو بدبخت ر کیائین ۳۲۱). 
۽ جنهن ڏينهن چائس ۽ جنهن ڏينهن مرندس ۽ جنهن ڏينهن وري جیئرو 
لي آلندس تنهن ذینهن مون تي سلام آهي .)٣٣(‏ اهو (قصوا عیسی پٽ 
مریم جو آهي, سچي گاله آهي جنهن بر (ماٹھوا شڪ ڪندا آهن ۰۱۳۴۱ 
الله کي (پاڻ لاو کو پٽ ونن ن جڳائيندو آمي آهو پاک آمي- جڏهن 
کو کم کندو آهي تلهن آن لاءِ رگر چوندو آهي ت ٿيءُ ت ٿي پوندو 
اهي (۱۳۰. ۽ اللہ نهنجو پالشهار ۽ اوهان جو پالٹھار آهي تنهن ڪري سندس 
عبادت کریو- ها سقي وات آهي )٣٣(‏ . ۽ ڪن تولین پاڈ ‏ اختلاف 


ڪيو, پوءِ کانرن لاء وذي ذینهن جي آذي ٿيڻ کان ويل آهي (۱۳۷. 
جنھن ڏينهن اسان وت ايندا (تنهن ذینهن) ڪهڙر ز چڱو ٻڌندا! ۽ ڪهڙو 
زر چگو سندا! پر ظالم اج پتري گمراهي پر آهن (۳۸). 


قال‌الر مریم ۱۹ 


وان رهم توص قینی امون وحم 
نون ان یں ا رض ومن لها ریت 
برعو ن فا کر ن ال کلپ ره کان صی یا 
ال لە ياب کات لت 
تايط ن کان لا ین حا لات ان حاف آن 
سك مدان اون کرنبشیییو لیامت 
شعن امین هدماین کته لوزن یز 
0 
ماو ون دون دوواد ار لی 9 
این در شنت وله اي ون من 
دون اه ومبتاله سح ونمعوب باه 
کال نيت ]لان صزی ماف 
دادن الک موی رنه کان عاس ان سوئاہ 


قال الم ۱٩‏ مریم ۱۹ 


۽ کين پشيماني جي ذینهن کان بیجار جتهن ذینهن کم پورو کبو- ۽ 
اهي فلت ۾ پر آهن ۽ آهي ایمان نٿا آٹین (۳۹) . بيشڪ اسین زمین جا ۽ 
جيڪي ملس آهي تنهن جا وارث آهيون ۽ اسان ڏانهن موٹایا ویندا (۴۰). 
۽ ابراهيم (جو قصو) ڪتاب ۾ ياد کر- بيشڪ اهو سچار پینبر 
هو (۴۱). جذهن پنهنجي پيۂ کي چيائين ت اي آبا! جيڪو نز ڪي ذسي ۽ 
ز ڪي توکان ڪجه ناري تتھن جي پرجا چو ڪندو آ ن؟ (۴۲). اي 
ا (الله جي پار کان) مون وت (اھا) ڄاڻ آئي آهي جا تو وت نر 
ائي آهي تنهن ڪري منهنجي تابعداري ڪر ت توکي سڌو رستو 
شکابن ۳۱ . اي آبا! شيطان کي ن پوج- چو تم شیطان الله جو نافرمان 
آمي (۴۴). اي آبا! آٗ توتي الله جي عذاب پهچڻ کان بجان تو پوءِ متان 
شیطان جو سنگتي لئين (۴۰). (پٹس) چیو تر اي ابراھیم! تون منهنجي 
معبودن کان چو ٹرڈ وارو آھین؟ جيڪڏهن ن روکبین ت ت وکي ضرور 
پثرن سان ماریندس ۽ ۽ گھٹی مدت مون کان پاسي ٿيءُ Ui‏ . (ابراهیم) 
چیو تر توتي سلام هجي, اء تو لام پنهنجي پالٹهار کان بخشش گهرندس- 
کون تمرف لی 6ے کان راو جن کي نا مر 
تن کان ۽ اوهان کان پاسو کریان ٿو ۽ پنهنجي پالشهار جي عبادت 
ڪندس, اميد اهي تر پنهنجي رب جي دعا سان بدبخت ن ٹیندس (۴۸). 
جذهن کانشن ۽ اله کان سواہ جن کي پوڄيندا ھٹا تن کان پاسو 
يائين (تڏهن) کیس اسحاق ۽ يعقوب عطا کیوسون- ۽ هر هڪ کي 
پیغمبر ڪيوسون (۴۹). ۽ کين پنهنجي ہاجھ مان (گھٹیون شبون) عطا 
ڪيون سون ۽ اُنهن جي نيڪ نامي بلند ڪئي سون (۰ 


پوه 


موسیٰ (جو قصو) ياد ڪر, بیش اهو چوندیل هر ۽ پيغمبر نبي هو (19۱. 


قآل الم مریم 


دنه ون ایپ ال رال وف بل اہر 
اله نیت خا رتبا 2اذازن اڑپ 
مبلا ان اوق الوم وان بو 
کان یمشاه الصاو الکو وان عند هریم 
اکن الب دران ان وق 
ایمیک نع اه رت ان 
مِن دو اومن حملتامع وون 0 
پیل 
امن تاب امن وعمل صالحا تا وین حون 
ادن ال نزن 
ال سم وله رزقهء نیمار نیاو 
لت کین من ماد تن کان يا و 


تال الم ۱٩‏ مریم ۱۹ 


۽ طور (جبل) جي سجي پر کان کیس سذیوسون ۽ همراز ٿيڻ لاو کیس 
ویجهو کیوسون (۵۲). ۽ پنهنجي باجه سان سندس پاۂ هارون پیفمبر 
ڪري کیس عطا کیوسون )٥٣(‏ . ۽ کتاب پر اسماعیل (جو قصو) ياد 
کر بیشک اهو انجام جو پورو ۽ پيغمبر نبي هو (۱۶۴. ۽ پنهنجي گهر وارن 
کي نماز ۽ زڪات جو حڪم ڪندو هر ۽ پنهنجي پالٹھار وٽ پسند 
هو (۵۰). ۽ ڪتاب پ ادريس (جو قصو) ياد ڪر, بيشڪ اهو سچار 
پیغمبر هو .)٢٦(‏ ۽ وڏي مرتبي ڪري سندس مان مشاهون ڪيوسون (۷) . 
اهي هي آهن جن تي الله نضل کیو , آدم جي اولاد منجهان پیغمبرن مان 
۽ جن کي نوج سان (بيژي پر) کنیوسون ۽ ابراھیم ۽ یعقوب جي اولاد 
مان ۽ جن کي هدایت ڪئي سون ۽ چونڊيوسون (تن مان آهن) جذهن الله 
جون آیتون کین پڑھي بتائبیون هیون تڏهن سجدو ڪندڙ ۽ روئیندژ 
لي ڪري پوندا هثا (۰۸). پوءِ سندن پونتان ڪيترا نااهل پيڙهي تي ويلا 
(جو) ناز چذي ڈناثون ۽ خواهشن جي پلبان لگا ہوہ سگھو گمراهيءَ جي 
سزا لهندا ۰0۵٩۱‏ پر جن توب ڪئي ۽ ايان آندو ۽ چا کت سا 
بهشت پر گھڑندا ۽ مشن حکوہ ظلم ز ڪبو (1۰). هميش جا باغ آهن جن 
لاو الله پنهنجن ہانھن سان پرپٺ انجام کیو آهي- بیشک سندس انجام 
پهچثو آهي (۱0۱. آن ہر سلام کان سواء (بي) کا بيهودي گالھ ز 


۽ منجهس آلهن لاہ صبح ۽ سانجهي جو سندن روزي آهي- (3۲). امو 
بهشت اهو آهي جو منهنجن بانهن مان جيڪو پرهیزگار بشجندو تنهن کي 
(آن جوا وارث کنداسون (1۳). 


قال الى مریم 


مامت له ماب یت ماعنتعا 
ومَابنَ ذ رتا ان رك یی رت الک موب و 
از دما خن وا یزان کل کو 
لهس وتیل رشان راقاب ایت کون ییاه 
آواینکولاشان اکاک من تیل لیف ینا و 
اف اتان نک ول الکن 
تنم وت هل ب اي درن 
20 2200 
الین اق RAE‏ 
لالز کوک ما رفن 
سر ها 


4 


صن انا نیام لن کات ن تیوه 
الحم مکاح لد اراو امابو عدون ِا لعل اب ول 
لاه یمن من فوترمکا و اضعت ناه 


قال الم ۱5 مریم ۱٩‏ 


۽ (ملائحکن چیو ت) تنهنجي پاٹھار جي حکم کان سواء ز لھندا آھیون, 
جيڪي اسان جي آڏو آهي ۽ جيڪي اسان جي پوبان آهي ۽ ۽ جيڪي اُنهن 
جي وچ پر آھی تهن جي (سپ خبرا ان د 
وارو نر آهي .)٦۴(‏ آسماتن ۽ زمين جو ۽ جيڪي سندن وچ پر آهي ت 
جو پالٹھار اهي ہو سندس عبادت ڪر ۽ سندس عبادت تي صبر ڪر ايعني 
مضبوط رھ)۔ تون آن نالي وارو کو چاٹندو آهين چا؟ (000. ۽ ماٹھو 
چوندو آمي ‏ تر جهن مرندس (تذهن) جيئرو ٿي کدبس چا؟ .)٦٦(‏ انسان 
کي ياد نر آهي چا 2 کیس اڳ پيدا ڪيوسون حالانک ڪجھ ۾ ز 
هو؟ (3۷). پوءِ تتهنجي رب جو قسم آهي ت آنهن کي ۽ شیطانن کي گل 
ڪنداسون وري دوزخ جي چوڌاري کین گوڏن پر حاضر ڪنداسون (1۸). 
وري هر هڪ تولي مان اهژن (ماٹھن) کي ڌار ڪنداسون جن اُنهن مان 
باجهاري !الا جي سخت نافرماني ڪئي (7۹) . وري جيڪي آن (جهنم) 
۳ گهڙڻ جا ویک حقدار آهن تن کي اسين چڱيءَ طرح ڄاڻندا 
آهیون (۷۰). ۽ اوهان مان کو (اهڙو) کونهي جو ان (جهنم) تي اچٹ 
وارو ن آمي, تنهن جي پالٹھار تي اهر (انجام) لازم مقر آهي (0۷۱. وري 
پرھیزگسارن کي بچائیندا سون ۽ ظالمن کي منجهس کروندژو 
ڏینداسون (۱۔ ‏ جذهن اسان جرن چنیون آیتون آنهن کي پژهي 


ٻڌائبيون آهن (تڏهن) ڪافر مؤمتن کي چوندا آهن 2 ٻنهين تولین مان 
ڪير, مرتبي جي ڪري بهتر ۽ مجلس جي ڪري معتبر آهي؟ (۰۱۷۳ ۽ 
کانئن اڳ ڪيترائي جل ناس ڪياسون جو آهي (ظاهري ساز) سامان ۽ 
ڏيک ويک جي ڪري وڌيڪ چگا ها (۱۷۴ . چؤ تر جيڪو گمراهي ہر 
آهي تتھن کي اله وڌيڪ وقائیندو آهي, تان جو جيڪو انجام با 2 عذاب 
جو يا قیامت جو (سائن) کیو ويو سو جذهن ڈسندا, تڏهن هو ڄاڻندا تر 
بچڑي مان وارو ۽ لشڪر جي ڪري ویک هیثر ڪير آهي )٨٥(‏ . 


قال الم مریم ۱۹ 
یداه زین اه و دی ابیت الشلحث 
ینید ريك توب رَد قرریت اکن یکت 
) 
220 
اعا پمک رنه مایقول و یا یادا ادوا 
من ڈڈن امن ریز 
رماتو م ورون عکتومض د لمر این 
وم وان ای رخ ونن دون یمن 
ال جهکروه کون انامه [لامن ان نت 
الکو ون لکش وگن رمک 
دتموت یار نوشن لاش کیان 
اکن دنواهن رتیت دوه 
کمن موب ولارض لاق نحل 
ام وم شک توف تاریو ال ردام 


PIF 


قال الم ۱۱ میم ۱۹ 


۽ الله هدایت وارن کي هدایت پر وذائیندر اهي- ۽ باقي رهندژیون نیکیون 

تنهنجي پالٹھار وت ثواب ڪري پلیون ۽ موٽ ڪري چگیون آھن ۱۷۲۱ 
کي ن ڏلو انيني چا جنھن اسان جي آیتن کي ز مجیو 
تر مون کي مال ۾ ۽ اولاد ضرور ڏنو ویندو؟ (۷۷). (اهوا گجھ 
ڄاڻندو آهي چا يا الله وتان کو انجام ورتو انس ؟ (۷۸). ائين (هرگز) ز 
آهي- جيکي چوندو آهي سو سگهوني لکنداسون ۽ ان لاءِ «گهو عذاب 
وذائینداسون (۷۹). ۽ جيڪي چوي ٿو سو کانشس کسیندا سون ۽ اسان وٽ 
اڪيلو ايندو (۸۰) . ۽ الله کان سواہ ہیا معبود هن لاہ ورتا اٿن ت آنهن لاو 
مان جو سبب ٹین (۸۱). ائین (اصل) ن آهي- (آهي) سندن پوڄا جو 
انکار ڪندا ۽ انهن جا دشمن (۽ مخالف) ٹیندا (۸۲) . (اي پیغمبر!) زر 
دلو آنيلي چا تر شيطانن کي ڪافرن تي موڪليوسون ت (أھي) کین لوڏا 
ڏيئي دُوٹین؟ .)۸٣(‏ پوءِ مشن (عذاب جي) تڪڙ نر کر- اسين آنهن لاو 
(سندن عملن ۽ ڏينهن جي پوري) ڳڻ گفیندا آھیون (۸۴). آن ڏينهن 
پرهیزگارن کي مهمانن وانگر باجهاري (الله) وت گڏ ڪنداسون (۱۸۰. ۽ 
ڏوهين کي دوزخ ذانهن اجو روانو ڪنداسون .)۸٦(‏ جنهن الله وتان انجام 
ورتو تنهن کان سوا (ٻيا ڪي) شفاعت ڪري د سگهندا ۰۱۸۷۱ ۽ 
چوندا آهن ت الله پاڻ لاء اولاد ورتو آهي (۸۸). (چئبن 2) بيشڪ اوهان 


آندي (۸۹). انھي (چوڻ) کان اجھو آسمان تڑکی پوندا ۽ زمين 
ڦاٽي پوندي ۽ جبل ذرا ذرا تي ڪرندا! (۹۰). آنهي سیبان جوا (آنهن) الله 
لاء پت ابٹائي) سیا (0۹۱- اش کی اولاد ون نر جگائیندو آمي ۰۱۹۲۱ 
جيڪي آسمائن ۽ زمين پر آهن سي سپ الله وٽ بانها ي ایندا (۱۹۳. 
بيشڪ االله) کين شمار کیو آهي ۽ سندن تعداد گٹیو اس (۰)۹۴ ۽ 
قيامت جي ڈینھن آنهن مان هر هڪ وٽس اڪيلو ايندو (۹۰)۔ 


قالالره طه ۲ 
9 نو اد سوم ان 


اہی 
هک ۶ 00 
من اح دنم وو نت 


2 یھو فا کر 
ترتع لش ونر الم 
لقن لی اعرش اتیل ۂ ماق موب ومان 

تا وم ات لیگران جر ال 
که یراو شی ت اه ورل ال لٹا 
اه رفن اك سب می رال 

یلد امو ابی ات رال یی او 
اچد لالدو کا تاز دی لی نا 

وتان یں وی ة 


تال الم ۱٩‏ طه ۲۰ 


بیشک جن ایمان اندو ۽ کم کیا تن لا الله سگهو محبت پیدا 
ڪندو .۱۹١(‏ پوءِ آهو (قرآن) تنهنجي زین تي رڳو هن لاء آسان کیوسون 
ت (تون) ساٹس پرهیزگارن کي خوش خبري ڏئين ۽ آن سان جھگڑالو قوم 
کي ڊيڄارين (۹۷) . ۽ کانشن ا ڪيترا جڳ ناس کیاسون- منجھانئن 
ڪنهن هڪ جو پتو لهين ٿو چا يا سندن پشک ٻڌين ٿو چا؟ .)٩۸(‏ 


سورة طنے مکی آهی ء هي ھک سو 
پنجتیھ ایتون,اٺ رکوع آهي 


الله باجهاري مهربان جي تالي سان ا 

له (۱) . توتي قرآن هن لاء ز لاقوسون ت تون اوکو ٿئين .)٢(‏ پر جيڪو 
دجي تنهن جي نصيحت ڏيڻ لاء (لائو سون) (۳) .ني ا (جي طرف) کان 
لهن وارو آهي جنهن زمين کي ۽ بلند آسمائن کي بڻايو آهي (۴). (اهرا 
باجهارو عرش تي قائم آهي (*). جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمين 
مر آهي ۽ جيڪي بنهن جي وج پر آهي ۽ جيڪي زمين جي تري هیلان 
آهي سو ان جو آمي (17 . ۽ جيڪڏهن (تون پل) ذادیان گالھائین ت بی 
هو لڪ (۾) ۽ صفا آهستي (چیل گالھ سپ) جاٹندو آهي (۷) . اله (آهو 
آهي جوا آن کان سواہ ٻيو کو ب معبود ن آهي- ان جا نالا تنام سھٹا 


آهن (۸). ۽ (اي پيغمبر!) توکي موسی جي گالھ نہ پهتي آهي 
چا؟ .)٩(‏ جذهن باه ذلائین تڏهن پنهنجي گهر جي اتين کي چيائين 2 
ترسو جو مون باه ذلي آهي اميد تر منجهانشی کو اگر اوهان وت کڻي 
اچان يا باه تي ڪر (دلب جي) ڏس ڏيڻ وارو لهان (۱۱۰. پوءِ جنهن مهل 
باه وٽ آبو(تنهن مهل) آن کي سڏيو ويو 2 اي موسی (۱۱). بيڻڪ آء 
تنهنجو پالڻهار ايان تنهن ڪري پنهنجي جتي (پري) لاه, چو تر تون پاک 
میدان طویٰ بر آهین (۱۲). 


قال الیم طه ۲ 
22کت اکیرما میم الہ کر 
اشن اق ال لن ا اک امه یی 
دئاز فل نپ انی و تن 
من لان بها وگب کو نه فان ا يك مور 
7 عصایآتو وه واهش بهاعل خی ول نب 
7ئ 
نیتال خن ھاو انيد الہ 
وم یں یجاح رم یرون تایه 
ای یریک ین ایوا کر اذهب ال عون رکه 
قاع او ا لاخ اشن 
اگوی آ۵ اشد د یدازرند و دن نزن 
EEE‏ 

مر ارو رۇ او یتال ات میوش © 
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و مزتاگرکی زیر گی ترں کرت جیگی رس ین گر 
ٻڌ (۱۱۳. سچ پچ آءَ اللہ اهیان. مون کان سواءِ (بیو کوا معبود تر آهي 
تنهن ڪري منهنجي عبادت کر ۽ منهنجي ياد کرٹ لاءِ ناز قائم 
کر (۱۴) . بيشڪ قیامت اچٹي آهي ان جي (وقت جي اچن) کي هن 
ا رو می و سس که 
بدلو ڏجي )۱١(‏ . جيڪر ان کي ز ز مجیندو اهي ۽ پنهنجین سڌن جي پلیا 
اگر ای مر توي ان ھی بجی کان بان روي د و ماوت 
ثیندین .)۱٣(‏ ۽ اي موسیٰ اها تنهنجي سجي ھت م چا آهي؟ (۱۷) . 
تر هيءَ منهنجي لٹ آهي, مٿس تیک ڏيندو آهيان ۽ آن سان 
پنهنجي ٻڪرين تي (وڻ جا) پن چائیندو آهیان ۽ منجهس مون لاب ٻيا 
۳ فائدا آهن (۱۸) . (الله) فرمایو ت اي موسی! اها آچلاء (۱۹). پوه آها 
ئين ‏ ھا آنهي مهل ڊوڙندڙ واسینگ (نانگ) تي پيني ۰۱۳۰۱ (اش) 
فرمایو 2 ُنهي کي وٹ ۽ ذ بج ۽ اسین اجهر آنهي کي سندیس پهرین: کل 
ہر موتائینداسون (۲۱). ۽ پنهنجو هت پنهنجي بغل سان ملاء تر بي عيبو چو 
ٹی نکری, اها بي نشاني (هن لاءا آهي 1۲۲۱ :2 اتکی سجن وین 
نشانين مان ذیکاربون (۲۳) فرعون ذانهن وج جو بيشڪ اهو سرحش 
ٹیو اهي (۲۴). (موسی) چیو ‏ اي منهنجا پالشهار! مون لام منهنجو سينو 
کول (۲۰) . ۽ منهنجو کم مون لاءِ سولو ڪر (۲). ۽ منهنجي زبان جي 
هبح لاه (۲۷) ت (آهي) منهنجي گاله سمجهن (۲۸) ۽ منهنجي گهر وارن 
منجهان مون لاو ڪو وزير مقر ڪر (۲۹). (يعني) منهنجي ڀاءُ هارون 
کي .)٣٣(‏ آن سان منهنجي طاقت مضبوط ڪر (۳۱)۔ ۽ منهنجي کم ۾ 
آن کي ڀائيوار ڪر .)٣۲(‏ ت گهڻي پاڪائي بيان ڪريون (۳۳). ۳ 


توکي گهئو ياد ڪريون (۳۴). بيشڪ تون اسان جو حال ڏسندڙ آهين (۳۵). 
(الله) چيو تر اي موسئ! بیش اتو لاء) تنهنجو سوال قبول کیو 
ويو (۳۷). ۽ بيشڪ توتي هڪ پیرو (بیو با احسان ڪيو سون ۰۱۳۷۱ 
جڏهن تنهنجي ماۂ ڏانهن اهو الهام کیوسون جیکر الهام کرئو 
هو (۳۸) 


طه ۲ 


یرون البق کاتزیه ن یلته لب 
الیل باه دول وع لات له 


777727 


نییان د کی اھب ال فرعو ن هط تنولا له 
و اتی 6ا راتا ناف آن 
ری که غر( نارورك اسل متاق 
عنم اتب لدی اد اوی لان بسن 
قب دنل شیک یال ا ال 
لته نه مد کال ابال لوزن وله 
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۳۱۵ 
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5 سوق ر ھی انی ال 2 ناکین 

پ تي اُچلیندو (وا منهنجو ويري ۽ سندس ويري کیس ولندو- ‏ پاڻ 
ونان توتي (اي موسئ) پیسار وذم, ۽ (گھریم) ت منهنجي اکین اگیان 
پلجین (۳۹). جذهن تنهنجي پیں گهمي ٿي (تڏهن) چیائین ٿي ت جيڪر 
ان کي سنہالي تنهن جو اوهان کي ڏس ذیان؟ پوءِ توکي تنهنجي ما۶ ذانهن 
موٹایوسون ت آن جا نيڻ نرن ۽ غمگین ن ٿي ۽ هڪڙو ماٹھو مارید ہو 
توكي ڏک کان ڇڏايوسون ۽ توکي پرکٹ طرح پرکیوسون۔ ہوہ مدین وارن 


مر ڪيترائي وریہ رهئین وري اي موسیٰ! تون تقدیر (الاهيءَ) مطابق 
آئین (۴۰). ۽ (اي موسی!) توكي خاص پاڈ لاء بٹایم (۴۱). تون ۽ تنهنجو 
پا منھنجین نشانين سمیت (فرعون ذانهن) وڃو ۽ منهنجي ياد ڪرڻ 
مرسستي نه ڪجو (۱۴۲. فرعون ڏانهن ويو جو آهو سرکش فيو 
آهي (۴۳). پوءِ آن سان نرميءَ سان گالهائجو ت مان اهر نصیحت ولي يا 
ڊڄي (۴۴). چیائون تم اي اسان جا پالٹھار! اسین ڊڄون ٿا تر متان اسان تي 
زيادتي ڪري يا حد کان لنگهي (۴۰) . (اللها چیو تر ز دجو بيشڪ آم 
اوهان ساڻ گڏ آهيان ٻڌان ٿو ۽ ڏسان ٿو .)۴٣(‏ پوءِ وٽس وڃو ۽ چئو ت 
اسین تنهنجي پاشهار جا موڪليل آهیون پوءِ بني اسرائيلن کي اسان سان 
(هلڻ جي) موڪل ڏي ۽ کين نر ڏکوءِ بيشڪ تو وٽ تنهنجي پالشهار (جي 
طرف) کان نشانيءَ سان آیا آھیون۔ ۽ جيڪو سڌي رستي تي هلي تنھن تي 
سلامتي آمي (fv)‏ . بيشڪ اسان ڏانهن وحي موڪليو ويو آهي ت جيڪو 
(الله جي حکمن کي) ڪوڙ ڀانشي ۽ منهن موژي تنهن تي عذاب (مقرر 
تیل) آهي (۴۸). (فرعون) چیو ت پوءِ اي موسی! اوهان جو رب ڪير 
آمي؟ ۹۱. (موسیٰ) وان سی رب لاس جن در رم یع 
سندس صورت بخشي وري هدایت کیائین ۰/۶۰۱ افرعون) چيو ت پھرین 
قومن جو ڪهڙو حال اهي؟ (0۱. 


قال الم ظط ۲ 


کال لین رن ن کي ا ابل رن ولاینیه 
انی جم ل کرش مود اوک یه یلاو 
ا رکاذ لال انش 
ھ۷ 
اف اب رای قال لن انا 
پر یوی فيك دس تہ فا جع بويك 
مود الین وان کا و وال مویکو 
ول وان وا اس می0 کول فرعون جم 
کیا رال کو لی تزا بل 
۷۷۷۳۷۳۱۰۷۳۹۰۸۸28 
جک ن دض یځ روما وین بایزلف و 
0000 ا 
ایی انیقی وام ان کین ال من انى 
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(موسی) چیو ‏ آنهن جي خبر منهنجي رب وت کتاب بر آهي ۽ متهنجو 
رب نڪي پلندو آهي ۽ نڪي وساریندو آهي (۲*). جنهن اوهان لاءِ زمین 
کي وچاٹو بڻايو ۽ توهان لاه منجهس رستا جاري ڪيا ۽ اسمان کان پاڻي 
وسایو- پوءِ آن سان هر جنس جا صلن مان جوڑا جمایا سون (۵۳). 
(چیوسون ت) کائو ۽ پتهنجي دورن کي چاریو- بیش ان م عقل وارن لاء 
نشانیون آھن .٥۰۴(‏ ان (متي:) ماد رن کي خاتيوسون ۽ منجھس اومان 
کي ورائينداسون ۽ منجھائٹس اوهان کي ٻيو پیرو کدنداسون (۱9۶. 
بيشڪ ان (فرعون) کي سپيثي نشانیون ڏيکاريون سون پوه و بان 
انکار ڪيائين (۰1). افرعون) چيو ت اي موسی! اسان وٽ هن لاء آبو 
آمین چات پنهنجي جادژ سان اسان جي ملک مان اسان کي لوڈین؟ )٥۷(‏ . 
ہو اسان ب اهڙو ئي جادو تو وت ضرور آثینداسون (جهژو تون اسان کي 
ڈیکارین ٹوا تنهن كري اسان جي ۽ پنهنجي وچ ہر اهڙو انجام (جو وقت) 
ڪنهن صاف پڌر مر مقرر ڪر جر ان کان نڪي تون ۽ نڪي اسین پلتي 
ليون (۰۸). چيائين ت اوهان جي آنجام جو وقت جشن جو ڈینھن آھي ۽ 
ماٹھو ذینهن چڙهئي گڏ ٿين (۰۹). پوء فرعون (گهر ذانهن) موٽيو پوءِ 
پنهنجا ند گڏ ڪري وري آيو ۰03۰۱ موس جادوگرن کي چيو ت اومان تي 
وبل هجي! اله تي ڪوڙو لاھ ز ٺاهيو ن 2 اوهان جي ڪنهن آفت سان پاڙ 
۽ جنھن لاھ لاهير سو بيشڪ نامراد ٹیو (171 . پوءِ پنهنجي کم 


ته هي بلي ضرور جائوگڑ اهن پتهنجي جادؤ سان اوهان کي اوهان جي 
ملک مان لوڌڻ ۽ اوهان جي (جادوگرية واري) نرالي طريقي کي وڃائڻ 
گهرندا آهن (۱۳). تنهن ڪري پنهنجا جادوة (جا سامان) گڏ ڪريو وري 
قطار ٻڌي اچو, ۽ جیکو اج مثانهون ٿيو سو بیشک کامیاب 
ٹیو .)٦۴(‏ چیائون 2 اي موسی! (تون) اچلیندین یا پھرین اسین (پنهنجو 
داروا آچلیون (10). 


کال‌المر» ظط ۴+ 


انیب یمن من مره 
كات لزور الى ماق سيك تل املا 
مک لیو ایغ اکا ریف نای اکر 
مرت هرز وتو یلم 
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انی هنو ال لباو امار ليخن تا 


۳ 
نی رتنیا نی ہل شهب و 
هل ریت العٰ 9جٹ دنر من کحم 
اھر خرن ونم رل زوسن ترق 8 


اموسی) چیو تر يلي (اوهين) اُچلیو, پوءِ اوچتو ئي سندن رسا ۽ سندن 
ليون جادوء (جي اثر) کان موسیٰ جي خيال ہر ايو 2 چفک آئی بوژن 
يون [٦٦)۔‏ پوہ موسي پنهنجي دل پر کجھ دپ محسوس کیو ٦۷٦٦ء‏ 
چيوسون ت ن جج پڪ تون ني غالب آعین (11۸ . ۽ جيڪي تنهنجي سجي 
هٽ پر آهي سو اچل تر جيڪي بٹایائون سو گھي وجي- جيڪي بٹایائون 
سو رڳو هڪ جادوگر جو قریب ٿي آهي- ۽ جادوگر جتي ويندو آتي 
کامیاب ن ٹیندو 47٩۱‏ . پوءِ سپ جادوگر سجدو ڪندڙ ٿي ڪري پيا 
چیائون ت موسیٰ ۽ هارون جي رب تي ایمان آندوسون ۷۰۱)۔ (فرعون) چیو ت 
ارهان منهنجي موڪل ڏيڻ کان اڳ آن تي چو ایمان آندو؟ بیش آهر 
اوهان جو ضرور وڏو (استاد) اهي جنهن اوهان کي جادو سیکاریو اھي, 
تنهن ڪري اوهان جا هٿ ۽ اهان جا پیر ابتا سبتا ضرور ودیندس ۽ اوهان 
کي کجین جي ڙن ہر ضرور سوريءَ ة چاڑھیندس ۽ ضرور چاٹندؤ تر ان مان 
ڪنهن جو عذاب وڌيڪ سخت ۽ گهثي تائين ره وارو آهي (۱۷۱ء 
چیائون 2 چشن دلیلن مان جيڪي اسان وٽ آيا تن تي ۽ جنهن اسان کي 
پيدا کیو تنهن تي توکي کذهن زيادتي ن ڏينداسون تنهن ڪري 
جيڪي تون ڪرڻ وارو آھین سو کر- اتون) رڳو دنيا جي هن حياتيءَ 
بابت فیصلو ڪندين (۷۲). بيشڪ اسان پنهنجي پالڻهار تي هن لاءِ ايمان 
آندر آهي ت اسان جون خطائون ۽ جنهن جادو ڪرڻ تي تو اسان کي زور 
ڪيو سو اسان کي بخشي- ۽ الله (سپ کان) ڀلو ۽ سدائین ره وارو 
آهي (۷۳). سچ اهي تر جيڪو پنهنجي پالٹھار وٹ ڏوهاري ای و 
لاہ بيشڪ دوزخ آهي- اُھو منجهس نڪي مرندو ۽ نڪي جيئندو (0۷۴. 
سیک نوین لی چ سکس کر وت غا مي کی هن من فا و 
مرتبا آهن ۷۰۱)۔ سدائین رهڻ جا باغ, جن جي هیلان نهرون وهندیون آهن 
منجهن سدائین رهڻ وارا آھن۔ ۽ جیکر پاک ٹیو تنهن جو اهو بدلو 
آمي (۷7). 


قال الم ط٣‏ 


ون یال مى ان اسر پیب قارب 
هران لخب لاٹ درا لا نی و 
داصل فرعزن کومه وماص دی لی زشرآمین کن 
اکن عرورورمن کزجایب ال یی 
ٰ9 
ررر ولایو مین رین من 
تاب امن عمل صالخا نرهل ی2 رب اجك 
عن وی يمۇلى 0 5ال هم اول علآشرن و 
عجث ی رټ ری وقَال ون کن کا 
وم من یل امود رئ و درجم 
موی ال قومه غضیان اة الق ینک 
رتا اذ انال کیو ردان 
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۽ بيشڪ موسی ڏانهن وحي کیوسون ت راتو واھ منهنجي بانهن سمیت 
نکر پوءِ سمند پر آنهن لاءِ سڪي وات بٹائي (دشمنن کان) پڪڙجڻ جو 
پز د ڪر ۽ نڪي (ٻڏڻ کاڻ) دج (۷۷)۔ پوءِ فرعون پنهنجي لشکر 
سمیت سندن پونتان پیو پوءِ سمند مان (پاثي جو آهو ڪُن) کين وري ويو 
جيڪو کین ورڻو هو (۷۸)۔ ۽ فرعون پنهنجي قوم کي گمراھ ڪيو ۽ 
سڌي رستي ن لاتو (۷۹). اي بني اسرائیلژ! بيشڪ اوهان کي اوهان جي 
دشمتن کان بچايوسون ۽ طور (جبل) جي سجي پاسي کان اوهان کي 
(توریت ڏيڻ جوا انام ڪيوسون ۽ من ۽ سلوی اوھان تي لاتاسون (1۸۰. 
(۽ چیوسون ت) سلين (شین) مان جيڪا اوهان جي روزي کئي سون سا 
کائو ۽ منجهس نافرماني نر کریو ز ‏ اوهان تي منهنجو ذمر نازل ٹیندو, ۽ 
جنهن تي منهنجو ذمر نازل ٹیو سو بيشڪ اُجڑیو (۰۱۸۱ ۽ جنهن توم 
ڪئي ۽ ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا وري ستو رستو لڌائين تنهن کي 
بيشڪ آء بخشیندژ آهیان (۸۲). ۽ اي موسیٰ! ڪنهن توکي پنهنجي قوم 
کان (اڳ اچڻ جي) تڪڙ ڪرائي؟ (۱۸۳. چيائين ت آهي اجهو منهنجي 
پوئتان اهن ۽ اي منهنجا پاشهار! توڏانهن هن لاءِ تڪڙ ڪيم ت راضي 
ٿئين (۸۴). (الله) چيو ت اسان تنهنجي پويان تنهنجي قوم کي پرکیو ۽ 
کين سامريءَ گمراھ کیو (۸8). پوءِ موسی پنهنجي قوم ذانهن ڪاوڙجي 
ارمان پړ موتیو- چیائین ت اي منهنجي قوم ! اوهان جي پالٹھار اوهان کي 


چگو انجام ن دنو هو چا؟ پوء اوھان تي مدو دگھو ٹي پيو چا يا پنهنجي 
پالٹھار جو ڏمر پاڻ تي نازل ٿيڻ گھریو؟ تنهن ڪري منهنجي انجام جي 
برخلافي کی (٦۸)۔‏ 
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تال الم ۱٩‏ طه ۲۰ 


اون تر پنهنجي وس کان تنهنجي اجام جي برخلافي ز کئي سون پر 


(فرعون جي) قوم جي زبورن مان بار کنیا هناسون پوءِ آهي اچلایاسون ۽ 
اهزي طرح سامريءَ (باه بر) وڌا (۸۷). پوء آنهن لاء گابي جر بوتر (ناهي) 
ڪڊيائين جنهن کي رنپ هني پوءِ چیائین 2 هي اوهان جو معبود ۽ 
موسی جو معبود آهي ۽ (موسی) لي ویو آهي (۸۸). ز تي ڏئائون چا 
ت (آهرا آنهن کي ورندي ورائي ن ٿو ڏئي ۽ کین نڪي ڏک ۽ نكي 
سک ڏيئي سگهي ٿو؟ (۸۹). ۽ بيشڪ ھارون اڳ ي کين چيو هو ت اي 
منهنجي قوم! اوهين آن (گابي) سان پرکیا ويا آهیو, ۽ بيشڪ اوهان جو 
پالٹھار باجهارو (الله) آهي تنهن ڪري منهنجي تابعداري ڪرير ۽ منهنجو 
حکم مجیو (۹۰). چیائون ت (اسین ایسین) ملس مجاور رهنداسون 
جیسین موسی اسان ڏانهن موني ۰۸۹۱۱ (موسیٰ اچي) چیو تر اي هارون! 
توكي کنهن جھلیو جڏهن کین گمراه ٹیندو ذ ؟ (0۹۲. تر منهنجي 
پلبان ن لگین- منهنجي حکم جي چو نافرماني کید؟ .۱٩۳(‏ هارون چیو 
تر اي ادا! نڪي مون کي ڏاڙهيءَ کان وٹ ۽ نڪي منهنجي ملي کان, آڈ 
(هن گالھ کان) دنس تر متان چوین ت یمقوب جي اولاد جي وچ ر جداني 
وذلي ۽ منهنجي چون جي نگاه ز رکی .)٩۴(‏ موس چیو ت اي سامري! 
تنهنجو چا معاملر آهي؟ (۹۰). چيائين ت اها (شيءِ) ڏلم جا (ماٹھن) ز 
ڏلي پوء ان قاصد املائگ) جي پيرن جي (مٽيءَ جي) هڪ سل بریم پوءِ 
اهزي طرح منهنجي نفس (اهرا مون لاءِ 


ها (گابي جي بوتي ہا وتم 


سینگاریو .)۹٦(‏ (موسی) چيو ت وج! بيشڪ توكي حياتي پر (هي سزاا 
آهي تر چوندو رهندین 2, نر چُھو, ۽ تو لا بيشڪ (بیو ب) انجام اهي 
جنهن جي توسان برخلافي ز كبي, ۽ پنهنجي معبود ذانهن نهار جنهن تي 
مجاور تي ويٺو هئین- اسین ان کي صرور ساژینداسون وري آن (جي 
ڪيريءَ) کي درياءَ ۾ کندائخ وانگر کنبائینداسین .)٩۷(‏ 
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قال الم ۱٩‏ طه ۲۰ 


اوهان جو معبود الله ٿي آهي آنهي کان سوا 
آهي_ سپ ڪا شيءِ (سندس) علم یر سمائي آهي (۹۸). (اي پيغمبر!) 
اهڙي طرح جيڪي گذري ويا تن جي خبرن مان توتي بيان ڪريون ٿا؛ ۽ 
پاڈ ونان توکي نصیحت (يعني قران) ڏنوسون (۹۹). جيڪو کانٹس منهن 
موڙيندو سو قيامت جي ذینهن (گناهن جو) بار کشندو ۰0۱۰۰۱ منجهس 
سدائين رهش وارا آهن. ۽ قيامت جي ڏينهن اُنهن کي بار کڻڻ بڇڙو 
آهي (۱۰۱). جنهن ڏينهن صور م وکیو ويندو ۽ آن ذینهن ڏوهارين کي 
جهرو ڪري /ثارینداسون (۱۰۲) وت O‏ و 
اوهين ادنیا م) رڳو ڈھاکو ڏينهن رهیژ (۱۰۳). جيڪي چوندا سو 

چگو چائنمژ آمیون أن مهل جهن صحیح طيق وارر جوندر 7 هڪ 
ڏينهن کان سواء ز رهیا اھیو ۰0۱۰۴۱ ۽ (اي پیغمبر!) جبلن بابت توکان 
پچن نا چؤ 2 منهنجو پالشهار آنهن کي آذائي کنبائیندو (0۱۰0. پوءِ أن 
(هنڌ) کي صاف میدان ڪري چذیندو (١۱۰)۔‏ منجهس نڪي هیلاهین ۽ 
نڪي مشاهین ڏسندين (۱۰۷) ۔ آن ڏينهن سڏيندڙ جي پوئتان لگندا جنهن 
کي ڪا ذنگائي ت هوندي, ۽ سب آواز الله لاءِ جهکا ٿيندا پوه پٹ کان 
سواء کجه 2 بتندین (۱۰۸). جنهن کي اللہ موکل ذني ۽ آن جي 
چوڻ کان راضي ٹیو تنهن کان سواہ آن ڈیتھن ڪا سفارش نال 
ڏيندي (۱۰۹) . جيڪي سندن اگتان ۽ جيڪي سندن پوئتان آهي سو الله 
چاٹندو آهي ۽ (ماٹھو) کیس سندن علم سان نٿا ڄاڻي سگهن (١۱۱٦۔ ‏ 
سپ چهرا سدائین جيثري, (جگ کي) قائم رکندڑ لاو عاجزي ڪندڙ 
اھن۔ ۽ جنهن ظلم (جو بارا کنیو سو بيشڪ امراد ٹیو ۰0۱۱۱۱ ۽ 
جیکو چگا کم کندو ۽ اهو مؤمن (با هوندو سو نڪي ظلم کان ۽ 
نڪي نقصان کان دچندو (۱۱۲). ۽ اهڙي طرح اهر عربي قران لائو سون ۽ 
منجهس طرحین طرحین دڙڪا بیان کیاسون 2 مان هي بجن يا (اهرا 
آنهن لاو کا نصیحت پیدا ڪري ۰۱۱۱۳۱ 
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قال الم ۱۱ طه ۲۰ 


پر اللہ سچو بادشاه متاهون آهي, ۽ قرآن (جي پڙهڻ) م آن کان اب جو, 
تو ذانهن آن جو لهن پورو ڪجي تکڑ ز کر ۽ چز تر اي منهنجا پانشهار! 
مونكي علم ہر وڌاءِ (۱۱۴). ۽ بیشک ادم کي ال حکم ڪير 
هیوسون ہو وسارباین ۽ سندس ڪا پڪي نیت ن لڌي سون .)۱۱١(‏ ۽ (یاد 
ڪرا جهن ملااڪن کی جیومون ت دم کي سجدو کیو پوه اليس 
_کان سواہ سپني سجدو کیو- اُن انکار کیو )۱۱١١(‏ و جیورت دای 
ادم ( هية تنهنجو ۽ تتھنجي زال جو وبري آهي متان اوهان کي بهشت 

حبي ت ڏکيا ٹیو (۱۱۷) ارک یا شس جوم 
لڳندئي ۽ نڪي آگهاژو ٹیندین (۰0۱۱۸ ۽ پڪ تون منجهس نڪي أجر 
تيندي ۽ نڪي اس لگندئي ۱۱۹۱). پوءِ کیس شیطان وسوسو نو چیائیل تر 
اي آدم! سدائین رهڻ جي وڈ جو ۽ سدائین رهڻ واري بادشاهية جو تو کي 
ڏس ذیان؟ (۱۲۰) پوه مجهاشی پنهين کاتو هن ڪري أنھن کي سندین 
آگهز ظاهر ٿي ۽ بهشت (جي وڻ) جا پن پاڻ تي ويڙهڻ لگا ۽ آدم پنهنجي 
پاٹھار جي نافرمانی ڪي تنهن ڪري ڀٽڪي ويو (۰0۱۲۱ . وري سندس 
پالٹھار کیس چونڊيو پوءِ مشس باجھ سان موليو ۽ (کیس) سذّي رستي 
لاتائين ۰0۱۲۲۱ چيائين ت منجھائٹس ٻئي گڏ لهي وڃو اوهان مان ڪي 
ڪن جا ويري ٿيندا, پوءِ جڏهن اوهان وٽ منهنجي مدایت اچي تلهن 


جنهن منهنجي تابعداري ڪئي سو گمراھ نر ٿيندو ۽ نڪي بدبخت 
ٹیندو .)۱۲٣(‏ ۽ جيڪو منهنجي ياد ڪرڻ کان منهن موڙيندو تنهن لا 
بيشڪ حياتي آهنجي ثيندي ۽ قيامت جي ذینهن کیس آنتر ڪري 
آثارینداسون (۱۲۴). چوندو اي منهنجا پالڻهار! مون کي آنڌو ڪري چو 
اتارید ۽ یٹک (اڳي) سجو هوس (۱۲۰). (الله) چوندو ت ائین آهي ۽ تو وٽ 
اسان جون آیتون آیون پوءِ کین وساری, ۽ اھڑي طرح اچ وساربین (۱۲7). 
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قال الم ۱٩‏ طه ۲۰ 


زار رح نی کنو اشوس کان یرپ 
پالٹھار جي نشانین کي ن مجیائین- ۽ احرت جو عذاب ڏاڍو سخت ۽ 


جنادار آهي (۱۱۲۷. (هن گاله) کین ستو رستو ‏ ذیکاریو چا ت کانشن 
اڳ کیترائي ج ناس کیاسون جن جي جاين پر گهمنداآهن؟ پیشک 
9 م ڌيان وارن لاءِ نشانیون آهن (۱۲۸). ۽ (اي پیفمبر!) جيڪڏهن 

تنهنجي پالشهار جو حکم آگانو ز ٿئي ها ۽ (پڻ) مدت مقرر ٹیل ز 
ی ما موا لازم ٿئي ها (۱۲۹). پرءِ جيکي چوندا 
آهن تنھن تي صبر ڪر ۽ سج پرڈ کان اڳ ۽ ان جي لهن کان اڳ 
پنهنجي پالٹھار جي پاڪائي ساراہ سان گڏ بیان ڪر ۽ رات جي (بهرین! 
گهژین ہر ۽ ڪجھ گهڙيون ذینهن جون پاکائي بيان کر ت مان تون 
خوش شین (۱۳۰). ۽ (اي پيغمبر!) تون پنهنجین اکین کي ان ذانهن ز کول 
جنهن سان منجهانشن (کافرن جي) لولين کي دنیا جي حياتيءَ جي سینگار 
سان هن لاء اسودو کیوسون ت منجهس کین برکیون- ۽ تنهنجي پالشهار جو 
رزق ڀلو ۽ سدائین (رهن) وارو آهي ۰۱۱۳۱۱ ۽ پنهنجي گهر وارن کي نماز 
جو حکم کر ۽ مشس صبر ڪر (يعني قائم رها تو کان رزق نر گهرندا 
آهیون- اسین توكي روزي ذیندا آهیون- ۽ چڱي عاقبت پرهیزگارن لاو 
آهي (۱۳۲) . . ۽ چون ٿا تر اسان وت پنهنجي پالثهار جي ڪا نشاني 


اکآ رین مینیب امن س انون تن م کون ان 
چا؟ (۱۳۳). ۽ جيڪڏهن اسين کين هن (پیغمبر موڪلڻ) کان اڳ 
عذاب سان ناس ڪريون ها تر ضرور چون ها تر اي اسان جا پالشهار! اسان 
ڏانهن پيغمبر چو ن موکلیۂ 2 پنهنجي ذلیل تین ۽ خوار هجن کان اب 
تنهنجي ايتن جي تابعداري کریون ها! (۱۳۴). (اي پیغمبر!) چؤ تر سپ 
کو منتظر اھي پوء (اوهین با منتظر رهو, پوءِ سگهو ٿي جاشدو تر سڌيءَ 
وات وارا ڪير اهن ۽ هدایت وارو ڪير ٿيو؟ (۱۳۶). 
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سورة اتبياء مکی آهي ۽ هي ھک سو 
بارهن آیتون ۽ ست رکوع اهي 


الله باجهاري مهربان جي تالي سان (شروع) 
ماٹھن لا سندن حساب ویجهو ٹیو آهي ۽ آهي غفلت پر (رهي کانئس) 
منهن موژیندژ آهن! (۱). سندن پالٹھار ولان کا نثین نصیحت وئن نر 
ايندي آهي پر ان کي (نولي وانگر راند) کيڏندي بتندا آهن (0۲. سندن 
دلیون وائڑیون آھن۔ ۽ ظالم گجهیون صلاحون کندا آھن ت هي (پیغمبرا 
اوهان جھڑو ني ماٹھو آهي, ۽ اوهين ڏسي وائسي جادوة کي چو ویجھا 
ویندا آمیو؟ (۳). (پیغمبر) چیو تر منهنجو پالٹھار سپ گاله جائندو آهي 


(جا) آسمان ۽ نم (جتي هجي) ۽ آهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۴). بلڪ 
چيائون ت (اهر قرآن) اجايا خیالات اهن بلڪ ان کي ناه لاهيو الس 
بلک اهو شاعر آهي, پوء جڳائي ت اسان وٽ ڪا نشاني آڻي جهڙي طرح 
پھربان (پيغمبر) موڪليا ويا ھٹا )٥(‏ . (هائر!) کو ب گوٹ جنهن کي اڳ 
ناس ڪيوسون تنهن (جي رهاڪن پنهنجن پیغمبرن تي) ایمان ن اندو هر, 
پوءِ هي ایمان آئیندا چا؟ (3). ۽ (اي پیغمبر!) توکان اڳ رگا مرد پیغمبر 
موڪلياسون جن ذانهن وحي کیو هیوسون (چز 2) جيڪڏهن ن ڄاڻندا 
آهيو تر علم وارن کان پڇو (0۷. ۽ آنهن (پيغمبرن) جو اھڑو جسو زر 
بٹایوسون جو طعام ن کانئن ۽ ن سدائين رهڻ وارا هثا (۸). وري ساٹن 
(پنهنجي) انجام کي سچو ڪيوسون پوءِ نهن کي ۽ جنهن لاء گهريوسون 
تنهن کي بچایوسون ۽ حد کان لنگھندژن کي ناس ڪيوسون (1۹ء بيشڪ 
اوهان ڏانهن هڪ ڪتاب نازل ڪيوسون جنهن پر اوهان لاہ نصيحت 
آھي۔ پوءِ چو ز سمجھندا آھیو؟ (0۱۰. ۽ ڪيترائي گوٹ جو هي ظالم 
هئا ويران ڪياسون ۽ کانئن پوءِ بیون قومون پيدا ڪيون سون (۱۱). 


اقترب للناس >۱ 
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رش عبَایصفون ٥‏ لسع عبَایعل وطم 
وهآ خان دوي اهفل انا 
َال دا سن تی وو کمن ق 
نانز لح نون 9 


پوءِ جنهن دم اسان جو عذاب محسوس کیائون (تنهن دم) اُمالڪ هون 
اهي یگا ٿي (۱۱۲. (چیوسون 2) ن ڀڄو ۽ جن (نعمتن) ۾ سکیا هيؤ تن 
ڈانھن ۽ پنهنجن گهرن ڏانهن موتو 2 مان اوهان کان پچیو وجي (۱۳). 
چوندا رهيا 2 اسان لاءِ ويل اهي بيشڪ اسين ظالم هٿاسون! (۱۴)۔ پوءِ 
سدائین سندن اهو پڪارڻ هو تانجو کين لٹیل (۽) وسانيل ڪيوسون (۱۰). 
۽ آسمان ۽ زمین کي ۽ جيڪي سندن وچ پر آهي سا ڪا اسان راند نر بٹائي 
آهي (۱7). جیکذهن اسان کي راند بٹائٹ (يعني بارن ٻچن) جو کو 
ارادو هجي ها ت ضرور آن کي پا وتان ولون ها (يعني پا جھڑا ڪريون 
ھا) جيڪڏهن ڪندڙ هجون ها! (پر اسین ائین ڪندڙ ز آمیون) (۱۷). 
بلڪ سچ کي ڪوڙ تي آچلینداآهبون پوءِ آهو سندس مٿو پجندو آمي پوءِ 
انهي مهل اهر (ڪوڙ) چٽ ٹیندڑ آهي- ۽ جيڪي الله جون) وصفون 
اوهين بيان کندا آھیو ن سببان اوهان لاہ خر ابي آهي (۰۱۸ ۽ جيڪي 
آسمانن ۽ زمين ۾ آهي سو الله جو آهي- ۽ جيڪي ونس آهن سي سندس 
عبادت کان وذائي ز ڪندا آهن ۽ نڪي ٹکیا آهن (۱۹). (آهي) رات 
جو ۽ ڏينهن جو پاڪائي بيان ڪندا آهن سست ن ٹیندا آهن (۲۰) . 

زمین (جي شین) مان اھڑا معبود ورتا اٿن چا جو هي امئي کان پوءِ کین) 
کڑو کندا؟ ۰0۲۱۱ جيڪڏهن آسمان ۽ زمین ہہ الله کان سواءِ (گھٹا) 
معبود هجن ها ت (آسمان ۽ زمین) بشي آجزن ها! پوءِ (ڪافر) جیکو بیان 
ڪندا آهن تنھن (گاله) کان عرش جو مالڪ الله پاک آهي ا 
جيڪي ڪندو آمي تین بابت الهرا ۶ پجبو ۽ نهن کان پچنا 
ڪبي (۲۳). آن کان سواءِ (بیا) معبود چو ورتائون؟ (اي پيغمبر کين) 


چؤ ت پنهنجو (توریت ۽ انجيل مان) دلیل آڻيو. هي (قرآن) منهنجي سنگت 
جي نصيحت آهي ۽ (هي) مون کان اڳ وارن جي نصيحت آهي بلڪ اُنهن 
مان گھٹا حق کي ن چاٹندا آھن تنهن ڪري آهي منهن موڙيندڙ آهن (۲۴) . 


اقترب للتاس »۱ الاشياء م 
اسان قب ون کول لا نویه اک 
2 رک ےت 7ئ 
عفن ل SED‏ کنا ۹ کت 

ایك ون عاو منت آر e‏ 
ہے یہ وق 
9۵7 و و و 
6 سنا 
المت ارش 7ت فقن هما اتا ون الما 
یه وجله سان ا فا 
تَيْدَ ماد هم بات 
ا کل یں رش لت 
زب من موم ال نم 7) 
1۷0 ایک ده 
E‏ وه 


1 
ہے ہے GID‏ سس 


وی ان اي کر ۸ تی مرمعارمرق جهن هن هي 
کیوسون ‏ مون کان سواٍ کو عبادت جو لائق ز آهي تنهن ڪري 
منهنجي عبادت ڪريو (۲۰). ۽ چون تا 2 الله (پنهنجي لاءِ ملانک) اولاد 
ورتو آهي , هو پاک آهي- بلڪ (ملائڪ اللہ جا) سگورا بانها آهن (۲۷). 
گالھائ ائڻ پر آن کان آگاتائي ز کندا آهن ۽ اهي سندس حکم مرجب 
کم ڪندا آهن (۱۲۷ ۔ جيڪي سندن اڳتان جيکي سندن پوئتان آهي 


سو (اللا جا و آمي ۽ (الله) جنهن کان راضي ٿئي تنهن کان سوا 
لاو سفارش نر ندا آهن ۽ اهي سندس پڑ کان ڊڄندڙ آھن (0۲۸. 

منجهانشن جیکو چوي ت الله کان سواہ ا معبود شیا ی کون 
سزا ڈینداسون۔ ظالمن کي اھڑي ٿي سزا ڈیندا آھیون (۲۹). کافرن ن ذلو 
آمي چا 2 آسمان ‏ زمين بند کیل هثا؟ پوه آنهن کي کولیوسون- ۽ سپ 
کنهن جيئريءَ شيءِ کي پاڻيءَ مان پیدا کیوسون- پوء چو ن ایمان آڻيندا 
آهن؟ (۳۰). ۽ زمین ۾ جبل پیدا کیاسون ت متان کين ڌرڏي ۽ منجهس 
ويڪرا رستا بٹایا سون تر مان آمسي واٽ لهن (۴۱)۔ آسمان کي محفوظ 
چت بٹائی سون, ۽ آهي ان جي نشانين کان منهن موڙيندڙ آهن .£ 
الا آمر آمي جنهن رات ۽ ینهن ۽ سج ۽ چند بٹایوے هر هڪ (پنهنجي) 
داثري ‏ ترندو آهي (۳۳)۔ ۽ توکان اپ کنهن ماٹھوۃ کي سدائین رص 
وارو ز کیوسون- جیکنهن تون مشین ت آهي سدائین رهڻ وارا آهن 
ڇا؟ ۳۴۱). سپ کو موت (جو مزو) چکٹ وارو آهي- ۽ اومان کي 


مدائي ۽ چڱائي سان آزسائش لاء پرکیندا آهیون- ۽ اسان ڏانهن 
موٹائیؤ (0۳. 


اقترب للناس »ر 


ودرا الس کر 
النِئینکڑا ۲ 
خق لان من کل ساس اتی چۈ 
دیون مش هد ادن دصر قن م ویر 
یک این لفن عن وو هد ارو لا 
عن نموه لاه رون بل ايوم فة 
هم قاي تيعون رها واه رون م 


وو 


ِنھئ رکا نویه حون هل سن 
الارن لس بل شعن روط وج 
ا اه متعم من دو زک ي تولیفو تشر 
ابا ش تی طال اہ ال لبون اتاق 
الا نان آظرا ها تہ یوج هن لت 
ان رق یی ویس ال سرد رون 


مت پت ات مت سس 


۽ جڏهن کافر توکي ڏسندا آهن تذهن توكي رڳو نلولي ڪري وئندا 
آهن- (۽ چوندا آهن) 2 ت هي آهر آمي چا جیکر اومان جي معبودن (جي 


عیین) جو ذکر ڪندو آمي, ۳ ياد کرٹ کان انکار کندا 
آهن .)۳٦(‏ انسان (فطرتا) جلدباز بٹایو ويو آهي. سگهو پنهنجیون 
نشانیون اومان كي ذیکاریندس پوء مون کان (عذاب) جلد ن گهرو (۳۷) . 
۽ چون ٿا 2 جيڪڏهن اومین سچا آهيو تہ اهو انجام ڪڏهن 
ٿيندو؟ .)٣۸(‏ جیکلهن ڪافر آن وقت کي جائن ها جنهن مهل نر ڪي 
پنهنجن منھن ‏ ز ڪي پنهنجن پلین کان باه کي جهلي سگهندا ۽ ز ڪي 
کین مدد ذبي (2 ائین نر چون ها) (۳۹). بلڪ (آها گھڑي) ونن اوچتو 
ايندي پوءِ کین حیران ڪندي پوءِ نڪي اها ناري سگهندا ۽ نڪي کين 
مهلت ڏبي (۴۰). ۽ بيشڪ توکان اڳ پيغمبرن سان ٺلوليون ڪيون ويون 
بره ئشن جن نلولیون ڪيون تن تي هو عذاب ڪڙڪيو جنهن سان 

ٺٺوليون ڪندا ھٹا (۴۱) . (اي پيغمبر! کین) چز تر رات ۽ ڏينهن جو 
باجهاري االله جي عذاب) کان ڪير اوهان جي نگهباني کندو آمي؟ 
بلڪ اهي پنهنجي پالشهار جي ياد ڪرڻ کان منهن موژیندژ آهن (۴۲). 
اسان کان سواہ (بچائڻ وارا ٻيا) ڪي معبود آھن چ جو آنهن کي 
اا لی پاکیم دی گیب امن ن اهي (هڪ ٻئي 
جي مدد سان) اسان (جي عذاب) کان بچندا (۴۳). بلڪ کين ۽ 0 
پيءُ ڏاڏن کي آسودو ڪيوسون تان جو سندن جمار ڊگهي ٿي- پوءِ ز ٿا 
ڈسن چات (کافرن جي) ملک کي آن جي چوڌاريون (مسلمانن جي غالب 
ٹین سان) گھٹائیندا پیا اچون؟ پوءِ آمي ذادا ٹیندا چا؟ (۴۴). ( 
پیغمبرا کین) چز ت آ۶ اوهان کي وحي سان ٿي ڊيڄاريندو آهیان ۽ جذهن 
(ماٹھو) ڊيڄاريا ويندا آهن تڏهن ہوڑو (ڊيڄارڻ جوا سڏ ن ہڈندو 
آهي (۴۵)۔ 


اقرب لاسء الافیارء 


تاک الین م وتضم الموازین الوم 
2ص“ 
ۇل ى وھ رۇن الان وَضِیآء ون 
ییون رهم الي دَهُمَيِنَ اس اعه 
نرنه وھد اذ کر شر انر له قان 
1 لاه دتویهتاهزو کنیل 
اَی کل کون دق الوا و ااا 
خی رن هیال لذ گر انتروموفرن ص بل 
الب رسب الوت والارض ای 
ری ملد زینو 


چون تر هاءٍ ارمان! 9 ظالم ناسون لی قیات جي 2 عدل 
جي ترازي رکنداسون ہو کنهن ب ماٹھوۃ تي کوب ظلم ز کبو- ‏ 
جيڪڏهن (عمل) اهر جي داثي جي تور هوندو ت ۾ ان کي آلینداسون- 0 
اسين حساب ڪندڙ بس آهیون (۴۷). ۽ بيشڪ موسي ۽ هارون کي 
اسچ کي کوڑ کان) نکيڙيندڙ کتاب ۽ (آنهن) پرهيزگارن لام روشني ۽ 
نصیحت ڏني سول (۴۸). جيڪي پنهنجي پالٹھار کان پریث ڊڄندا آھن ۽ 
آهي قيامت کان (پڻ) ڊڄندڙ آهن (۴۹). ۽ هي (قران) هڪ برڪت واري 
نصيحت آهي جنهن کي نازل حکیوسون۔ پوء چو اوهين آن جا منڪر ٹیندا 
آهيو؟ )٥٣۰(‏ . ۽ بيشڪ ابراهيم کي اڳ ئي سندس هدایت ذني سون ۽ کیس 
جائندژ هئاسون (۱*). جذهن پنهنجي پي: ۽ پنهنجي قوم کي چيائين ت هي 
ڪهڙيون مورتون آهن جن تي اوهين ويهي عبادت ٿا ڪريو؟ ۱۰۲۱ . چيائون 
2 پنهنجا ابا ڏاڏا اُنهن جا پوڄيندڙ ناسون .)٥۳(‏ (ابراهیم) چیو تر بیشک 
اوهين پاڻ ۽ اوهان جا آبا ڏاڏا پڌري گمراهيءَ 4 آهیو .)٥۴(‏ چیائون 
اسان وٽ سچ آندو آئيني بئي يا تون راند کندژن مان آھین؟ (٥ہ)‏ . (ابراھیم) 
چیو ت بلڪ اوهان جو بالٹھا راهوني آسمائن ۽ زمین جو پالٹھار آي جنھن 
آمي بٹایا آهن ۽ ۶ آن (گاله) تي شاهدي ذیندژن مان آهیان .)٦٦٦‏ ۽ الله جو 
قسم آهي ت تر اوهان جي پليري ٿي فرن کان پوءِ اوهان جي بتن لاءِ 
ضرور ڪا رٿ کندس (۱۷ 


اقرب لتاس »ر الانلیآم» 


STS 
لان عله اماه لن ابا وا‎ 
سای یذ کم بال هنزم يرف تاوا‎ 
ات کت نے تال بل که‎ 


کرش داشت هوان کاو موی" در جغوا ال 
۸-2071 
وھ لن عست مَا هل ولو 
من دون ومَالا نز یا ارك م اف 
کو ولما تب دون من دون ال آفلاشیلون 5 
الوا روہ اضرو اتک ان کنر نیون ۵ 
ایکون اس لماح امم اراد 
پ ەکید نجاو ارين 0 تم و لوط 
لی ایی ال لات لین م وله 


HE 
(سحق"ویعتوب‎ 


پوءِ آنهن کي سندن وذي بت کان سواء, تکر تکر ڪيائين ت مان هي 
ذانهنس موتن (۱۰۸. چیائون تر اسان جي بتن سان ههڙر حال کنهن 
ڪيو؟ بيشڪ اهو ظالمن مان آهي (۰۹). چیائون ت هڪ جوان کان 
ٻڌوسون 2 سندن گلا تي ڪيائين, آن کي ابراهیم سلیندا آهن ٦٦٦٦ء‏ 


چیائون تر کیس مائهن جي اکين جي آذو آٹیو ت مان هي گواهي 
ڏين (0۱). (جذهن آندائونس تذهن) چیائون ت اي ابراهیم! تو اسان جي 
بتن جو هي حال کي و آهي چا؟(7۲). ابراھیم چیو ‏ (۱2) بلڪ اهو 
سندن هن وڏي کیو آهي جیکنهن گالهائین تا ت کانئن پچو (۱۳). پوءِ 
پان ڏانهن اقکا تي) موٽيا پوءِ امک ٻئي کي) چیائون تر بیشک اوهین 
پاڈ بي انصاف آهیو (0۴). پوء پنهنجا ڪنڌ اونڌا کیائون, (چیائون) 2 
بیشک تون چاٹندو آھین 2 هي ز ڳالهائيندا آهن .)٥٦٦‏ (ابراهیم) چیو تر 
پء اللہ کان سواہ آنهن کي چو پوجیندا آھیو جيڪي نے ڪي اوهان کي 
نفعو پھچائیندا آهن ۽ ز ڪي اوهان کي نقصان پھچائیندا آھن؟ ٦٦٦٦ء‏ 

اوهان تي ۽ جنهن کي الله کان سواء پوچیندا آھیو تنھن تي حیف هجي- پوءِ 
(اوھین) نر سمجھندا آھیو چا؟ (3۷). چیانون ت آن کي ساڙيو ۽ جیکذهن 
اوهين کجه ڪرڻ گهرو ئ 
ودائونس) چیوسون ت اي باه! ابراھیم تي ٿڌي ۽ سلامتي واري شي 
پؤ ۰03۹۱ ۽ کیس ايذائڻ گهربائون تتهنكري کين بلکل توتي وارو 


ولو (1۸). (پوہ باه ہر 


ڪيوسون ۰۱۷۰۱ + کیس ۽ لوط کي اهزي زمین ذانهن بچائي آندوسون جنهن 
ہر جهان وارن لاءِ برکت ڪئي سون (۷۱). ۽ ابراهیم کي اسحاق 
بخشیوسون- ۽ یعقوب (جو, سندس پوتو هو) وڌيڪ (بخشیوسون) ۽ سپني 
کي صالح کیوسون (0۷۲. 


اقترب للتاس > الاتبیآرم 


جع یمه یوت اترتا رل 
التیرت لکا لوو لیا الرکرة وکاڑا یری 
ولوطااتيله GERE EE‏ 
کات ا ¥2 FEE‏ انا ویو وفقاىَ نب 
ا ن الفاح فووا 
اد نادی من قبل اس تجوت ال تیه وا ۷ اب 
عون رتصوزه من او نکن بوا بات 
کر کا اوو اغ وراج مین ماود 


۳ 


کے ۴ وا دق یور 
مایت بر اد الال 
یں اسر یں و کے ا تن ان 

نع ات سان الع ام مہ 0 


زل اکرش ای بویا َو مت 
اہی 7 


۽ اهي امژا امام کیاسون جو اسان جي حکم موجب سڌو رستو 
ڏيکاريندا هثا ۽ آنهن ذانهن چگن کمن کرٹ ۽ نماز پژهن ۽ زکواة ڏيڻ 
جو حکم کیوسون- ‏ اسان جي عبادت ڪندڙ ھٹا (۷۳). ۽ لوط کي 
حڪمت ۽ علم ذنوسون ۽ کیس اهزي گوٹ (وارن) کان بچایوسون جو 
گندا کم ندا هثا- چو تر آهي بچژي نافرمان قوم ھٹا (۷۴). ۽ کیس 
پنهنجي باجم هيٺ داعل کیوسون- بيشڪ اهو صا حن مان هو (۰0۷0 ۽ 
(اي پيغمبر!) نوح (جي قصي) کي (یاد کرا جذهن (آنهن پیغمبرن کان) 


اپ , دعا گھربائین تذهن سندس دعا قبول كي سون پوء کیس ۽ سندس 
گهر وارن کي وذي مصیبت کان بچایوسون (۷۷). ۽ کیس اهزي قوم تي 
سوپارو ڪيوسون جنهن اسان جي آيتن کي ڪوڙ پانبو- بیشک اهي 
بچژي قوم ھٹا تنهن ڪري آنهن مڙني کي پوڙيوسون (۷۷) 
سليمان (جي قصي) کي (یاد ڪر) جذهن پوک بابت فیصلو ڪيائون جو 
هڪ قوم جي تن (رات جو) منجهس پیل ڪئي هئي- ۽ سندن فيصلي 
رڈ وقت حاضر هناسون (۷۸). تڏهن آهو سليمان کي سمجھایوسون ۽ 
هر هڪ کي حڪمت ۽ علم ڏنوسون ۽ داثود کي جبل ۽ پکي تابع ڪري 
ڏناسون جو (سائس) تسبيح چوندا ھئا۔ ۽ (اسین ائين) ڪرڻ وارا 
هثاسون ۷۹۱). ۽ دائود کي اوهان لاءِ زره بڻائڻ هن لاءِ سيکاري سون تر 
اومان کي اومان جي لڙائي (جي نقصان) کان بجائي, پوءِ اوهين ڪي 
شڪر ڪندڙ آهيو چا؟ (0۸۰. ۽ سلیمان کي تيز واءُ (تابع ڪري ڏنوسون) 


دائود ۽ 


جو سندس حڪم سان اهڙيءَ زمين ذانهن هلندو هو جنهن پر برکت 
رکي سون- ۽ سپ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهیون (۸۱). 


اقترب للناس» الاتبياءم 


ومس لبون من يصون له يمون عم 
دون ذلك را هفطن ناوت (ذتادی 
رداق من لسوت از اللجمان 3 
2۶۷٦‏ 
بل واڈ ینس وک تن من الضیرن اج 
واد همق متهن الضوجش ۵د 
دون مب مُخاضبًا فظن ان تن نق ريو 
تاد ی نی الشت آن لاله لا انت سمحتكة 
کیٹ من الین © اس جبتا له وج له 
1 2 
اش هس کته توالت 
هروه کنیس یعون ن الات و 


ار ناؤرکی لنڑا نی کرن ابره ین ندا ھٹا ۽ أن 
کان سواہ پسیو ڪم (ب) کندا ها, ۽ اسين سندن نگهبان 
هناسون (۸۲)۔ ۽ (اي پيغمبر!) ايوب (جي قصي) کي (یاد کرا جڏهن 
پنهنجي پالٹھار کي سذیائین ت مون کي تکلیف پهتي آهي ۽ تون (سيني) 
پاجهارن کان وڈ باجهارو اھین ۸۳۱). پوءِ سندس دعا قبول ڪئي سون پوءِ 
جيڪو کیس ڏک پهتو هو سو لائوسون ۽ سندس گهر وارا کیس اورائي) 
ذناسون ۽ اوترا ٻيا ۾ سائن گذ پنهنجية باجه ونان (ڏناسون) ۽ (ت) 
عبادت ڪندڙن لاءِ يادگيري هجي (۸۴). ۽ اسماعیل ۽ ادریس ۽ 
ذوالڪفل (یاد کرا- هر هڪ صابرن مان هو (۸۵). ۽ کين پنهنجي 
ٻاجھ م داخل کیوسون- یشک ؛ آمي صالحن مان هثا (۸7). ۽ مچي 
راري (جي قصي) کي (یاد ڪر) جڏهن هو (پنهنجي قوم) تي ڪاوڙجي 
ويو. ہو (ذوالنون ائین) پانيو م اسان جي مٿس کذهن پڪڙ ن هلندي. 
پوءِ اونداهين پ دانهون ڪيائين تر توکان سواءِ کو معبود ن آهي تون پاک 
آھین آ گنهگارن مان آھیا (۸۷). پوء سندس سندس دعا قبول ڪئي سون ۽ کيس 
غم کان بچایوسون ۽ اهڙي طرح مؤمنن کي بچائیندا آھیون (۸۸). ۽ 
زڪريا (جو قصو ياد ڪر) جذهن پنهنج هار کي سذبائین ت اي منهنجا 
پالٹھار! مون کي اڪيلو ز ڇڏ ۽ تون چگو وارث آهين (۸۹). پوءِ سندس 
دعا قبول كي سون ۽ کیس يحيٰ بخشیوسون ۽ سندس زال کي سندس لاہ 
چگو ڪيوسون آهي نيڪين ۾ پر اگرائی ڪندا هنا ۽ اسان کي اميد ۽ 
ڪندي سڏيندا ها ۽ اسان کان ڊڄندڙ هثا (1۹۰۔ 


اقترب للتاس» انیم 


یاک ترجه تا انمت 
ن ون من اتر 
امک ولية1 97با لان 0ایا 
و ی لت 
هون لاک ان یه واه کتبون 9و 
EE‏ 
2-04 سے ای وهی کل حدر E‏ 
٣٤ھ-2-"“2ھ)‏ ای و شمسا اتسار زین 
کم یکی ینکن فة ین 1 فٰدَابّن 
کین در تفت من لد 
حصب ج ھک لها وردوت ٥لو‏ کان هوا 
ال مورد وهاو 
ههلا یعون لبقت 
تن رت موی زین 


ERE 2‏ فاش الم 2 


ات اون پنهنجي اُگھڑ بچائي پوءِ منجهس 
پنهنجي روح مان ڦوڪيوسون ۽ کیس ۽ سندس پٽ کي ساري جڪڳ لاو 
نشاني ڪئي سون (۹۱)۔ اهو اوهان جو دين هڪ دين آهي ۽ اء 
اوھان جو پالٹھار آھیان تنهن ڪري منهنجي عبادت ڪريو (۱۹۲. ۽ پنهنجي 
ادین جي) ڪمن کي پاڻ پر تڪر تڪر کیائون- سپيني مون ذانهن 
موٹندژ آهن (۹۳). پوءِ جيڪو چڱا کم ندو ۽ آهو مؤمن ب هوندو 
تنهن جي محنت جي بي قدري نر ڪبيء ۽ اسین آن لاءِ لکندژ آهيون )٩۴(‏ . 
جنهن گوٹ کي ناس ڪيوسون تنهن تي موتڻ) حرام ٹیل آهي بیشک 
هي (دنیا ڏانهن وري) ن موٽندا .]۹٥(‏ تانجو حذهن یاجوج ۽ ماجوج کي 
کولبو ۽ اهي هر کنهن دزي کان ڊوڙندا (۸۹۲. ۽ (جذهن قيامت جوا 
سچو وعدو پهچندو تڏهن اوچتو ئي ڪافرن جون اکيون ٽڙي وبندیون۔ 
(چوندا 2) هاء ارمان! بیشک هن (حال) کان بی خبريءَ ہر هئاسون بلڪ 
اسين ظالم هثاسون .)٩۷(‏ اوهين ۽ جن کي الله کان سواہ پوچیندا آهيو 

سي دوزخ جو ہارڈ آهیو- آن پر اوهین گهزندژ آهيو (۹۸). جيڪڏهن اهي 
(بت) معبود هجن ها 2 آن (دوزخ) پر نر گهژن ھا! ۽ مڙيئي منجهس سدائین 
رهڻ وارا آهن (۹۹). منجهس انهن کي رژیون هوندون ۽ اهي منجهس 
(کجه) نر ٻڌندا (0۱۰۰. جن لاءِ اسان وت اگي ٿي چگائي الکیل) آهي 
اهي آن (دوزخ) کان پري کیا (۱۰۱). (آهي) آن جي پٹک ن ٻڌنداء ۽ 
جنهن (عیش) پر سندن جي؛ (رهن) گهرندو تنهن پر اهي سدائين 
رهندا ۰0۱۰۲۱ 


قارب ناس الحم 


۳ کی و ام رک کر 
ون نی ری اکن امن 


وین ھ وتان البورمن بحيال کر اق 
الرض‌برتهاعبادی الش خرن ورت ن هة البلا 
وین وماارسلل ك اخم لل یه 
ن اتی ا 
مسلون 0 فان کو کوا قل اد نکل س وردان ادر 
کت نت با 2-7 
لول وم مون 0 وان ذو تی و 
چرس رھ وج 
2 امعان انل ما EE‏ 


هش وا ۱ اجون 
اك اس ات بت روعش 


اقترب للناس ۱۷ اغع ۲۲ 


کین تام وڏي گهبراهت غمگین ز کندي ۽ کين ملالک گنبا- ۽ 


چوندن 2) هي آهو ذنهن آهي جنهن جو اومان کي وعدو نو ندر 


هو (۱۰۳). جنهن ذینهن آسمانن کي ڪاغڌ جي وبڑھي وانگي ویژهیندا 
سون- جیئن پھریون امخلوق) پیدا ڪرڻ شروع ڪئي سون اتیئن) آن کي 
وري بثائینداسون- اهو انجام اسان تي لازم آهسي- اسین کرٹ وارا 
آهیون (۱۰۴). ۽ بیشک توریت انب زبور پر لکیوسون تر منهنجا صالح 
بانها زمين جا وارث ٿيندا (۱۰0). هن (گاله) ۾ عبادت ڪندڙ قوم لاو 
(مطلب جي) پورائي آهي .)۱۰١(‏ ۽ (اي پيغمبر!) توكي خاص جهانن جي 
رحمت لاو موڪليوسون (0۱۰۷. چز تر مون وٽ هن حکم کان سواہ 
وحي ن ٿيندو آهي تر هڪ اله کان سوا اوعان جو کو معبود نه آهي. پء 
اوهين چو نر حڪم مڃيندڙ آھیو؟ (۱۰۸). E‏ ات 
اوهان (سہني) کي اللہ جي حڪم تي) هڪ جھڑو خبردار کیم- 
یکو ارک کي انجام نو ویر سواز کو جافان 2 وجهو يب پر 
آمي ۰۱.۹۱ بیشک الله ظاهري گاله () 
لکائیندا آهیو سو () ڄاڻندو آهي (۰0۱۱۰ ۽ آء نر چاٹندو آ 
ٹھرایل (دیر) اوھان لاءِ پرک هجي ۽ هڪ وقت تائین (اوهان لاءِ) نفعر 
هجي (۱۱۱)۔ (پیغمیر) چیو اي منهنجا پالٹھار! سچو فیصلو ڪر- 
جو پالٹھار باجهارو اهي جيکي اوهین بیان کندا اھیو تنهن تي کانشس 
مدد گهري ويندي آهي ۰0۱۱۲۱ 


سورة حم مدني آهي + هي اٹھتر 
آیتون ۽ ذه رکوع آهي 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
اي انسانز؛ پنهنجي پالٹھار کان بجو, ڃو تر قیامت وارو زلزلو وذي شيءِ 
آمي (١)۔‏ 


اقترب للناس»۱ الحج م 


وه سس سم وم و سے و 


یوم رادل کل مرصعة عَتَايََهَ 
دم کل ات حمل حلها وتری الاس شکری 
ناونعب اعد وین 
الَاس من بَا لن الہ ربيل 
شی گرنب کوب لیے اه من کوک داي 
يديد ال عاب یره لسن 
فة تین عَلتَةِ ومن مضو مح َة ور 
مک نین ردقن کرام ما تتا۶رل 
جل شس کی تم نخر رطفلا اش کک 
ومن تون وینگزتن بر ذال رل ار 
ل ڪي ای من ییا وکری الس ص 
هایدء ادا نت امامت وريت 


وت من کل روج بهیجه ذ لک ا الد 


موالکق راهب مرن وه ع0 ىر 


اشج ۲۲ 


جنهن ڈینھن ان کي دسندؤ (تنهن نا هر ٹچ پياريندڙ (زائفان) جنهن 
(ہارا کي ٹج PAT‏ :هشت کان) وساريندي ۽ هر 
پيٽ واري پنهنجي ڳڀ کي ڪيريندي ۽ ماٹھن کي بیهوش ڏسندين 
حالانڪ اهي پر نر هونا پر اله جو عذاب سخت آهي (۲) . ۽ ماٹھن 
مان کو اهزو آهي جو الله جي شان مر بي سمجهي سان تکرار ڪندو آهي 
۽ هر شیطان تڙيل جي پليان لگندو آهي (. آن (شيطان) تي لازم ڪيو 

ويو آهي تر جيڪو کیس دوست رکتو تھی کي تیک امو کرام 
کندو ۽ آن کي دوزخ جي عذاب ذانهن رستو ڈیکاریندو (۴) . اي انسانؤ! 
جيڪڏهن (قيامت م) اثارن کان اوهین شڪ ۽ پيل آهیو ‏ اسان اومان 
کي منية مان بٹایو وري نطفي مان وري رت جي دگب مان وري گوشت جي 
ٻوٽيءَ مان پورو بثایل ۽ اڈ پورو بثایل. هن لاءِ تر اوهان کي كولي بيان 
کریون- ۽ جنهن کي گهرندا آهیون تنهن کي مقرر مدت تائین گھٹیل پر 
رهائیندا آهیون وري ہار بثاني اوهان کي باهر کیندا آهیون وري انپائیندا 
آھیون) تر اوهین پنهنجي جواني کي بهچو, ۽ اوهان مان ڪو (اڳي) مرندو 
آمي ۽ ۽ ارهان مان کنهن کي (جهورائي جي) نڪمي جمار ڏانهن هن لاہ 
ورايو ويندو آهي تر جاٹپ کان پوه کجه ن جاٹي۔ ۽ زمین کي غير آباد 
ڏسندو آهين پوءِ جذهن مٿس بائي وسائیندا آھیون تذهن آپامندي آهي ۽ 
تازي ٿيندي آهي ۽ سپ ڪنهن جنس مان چگا سلا ڄمائيندي 
اهي )٥(‏ . اهو (بیان) هن لاءِ آهي جو الله (جو ٿي هجن) حق آهي ۽ 
اهوئي مثن کي جياريندو ۽ اهو سپ ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي (17. 


اتترب للتاس»۱ الح مم 


تاق اا یارب فا ون امن 
ف قزرت وین الاس من ادن طوبرم 


5 


عذاب ری لِك مامت ید وآ الله لس 
لام یی وین کاس من کت الله کل حون 
ان آصابه خر ای یه ان اصاتشفنتة تل 
وھ خی رال ی تيا وال خر ذلك هواشران لین 
زان دون الو ابض رنه ذلك هر 
الل اليد تين وان ةقرب من ئي 
شی الو ولیشن اهت اشَيْدَخِل اين 
لت الله يل مارد من 6ن یفن آن کن 
نم ان ال أ ندال تر تسیل 
التماء تم ف نظ رهل یں هی فی یط ى 


4ف ےت پکیسے 


کی کی رکز ی ی ر هلا 
تن کي الله (قيامت پر) آتاریندر (0۷. ۽ ماٹھن مان کو اهڙو اهي جو الله 
جي شان م بنا علم۽ بنا هدايت ۽ بنا ڪنهن روشن کتاب جي تڪرار 
ڪندو آهي (۸). (وڏائي کان) ڪنڌ موڙيندڙ تي, هن لاء 2, (مائهن کي) 
اللہ جي وات کان گمراھ کری۔ ان لاہ دنيا ۾ خواري آهي ۽ قيامت جي 
ڈینھن کیس سڙڻ جو عذاب چکائینداسون (. (چثبس تا اها سزا آنهن 
ڪمن جي ڪري آمي جو تتهنجي هتن آڳي موکلیا آهن ۽ (انمز 
ڪري) ت الله بانین تي ظلم ڪندڙ ت آهي (0۱۰. ۽ ماٹھن مان کر اهژو 
آمي جو الله جي عبادت آسيري پاسيري کندو آهي, پوء جيڪڏهن کیس 
نغمو پهچندو آهي ت آن سان مطمشن ٿيندو آهي ۽ جیکڈھن کیس کو 
ڏک پهچندو اهي ت پنهنجي منهن پر فرندو اهي . دنیا ۽ آحرت گنوایائیین- 
اهوئي پذرو نقصان آهي (۱۱). (آهو) الله کان سواء أ کي سڈیندو آهي 
جيڪو کیس نڪي نقصان لائيندو آهي ۽ نڪي کیس نفعو ڏيندو آھي۔ اها 
ني وڏي گمراهي آهي (۱۲(. آنهي کي سذیندو آهي جنهن جو نقصان سندس 
نفعي کان وڌيڪ ویجھو آهي- یشک (اهڙو) سائين بچڑو آهي ۽ (اهڙو) 
همراھ (4) بچڙو آھي (۱۳) . بيشڪ جن ایمان آندو ۽ چڱا عمل ڪيا تن 
کي اللہ اھژن باغن ‏ دال کندو جن جي هیلان نهرون وهندیون آهن- 
یشک اله جيڪي گھرندو آهي سو ڪندو آھي (۱۴) . جیکو پانئیندو 
آهي ت اله پيغمبر جي دنیا ۽ آخرت پر ڪڏهن مدد ز کندو, تنهن کي 


گهرجي 2 چت ذانهن رسي ٻڌي (فاهي) چڑھي وري گھرجیس ت (اها) 
وم یم اج له و دو خی کیو جو ا کی 
ڪاوڙاير ٿي؟ (۱) . 


اقترب للتآس »۱ الحج مم 


دکنلاک رنه یکی میدن من تنم 
لن ار ا موا اي هادا وا لش ییا دااگری 
وال ییوس وان یرارق اه قول ب ا 
اطع کل تی موی لرترا الله مجذله من 
الب ون لاش داقن ار زی 
بل واج روالد وات وکیدرین الکایں وا برح 
للع اب وع تن اله مال من اوه 
یل مايم از هن حش من امتصبوای ر توعد 
وق رو مہ الین ر په ان بطوزم واو 
زان یواعد اب لى 
یی 
اسا ومن ھی اوا باس هه یه ارم 


اک 


۽ اهڙي طرح ن (قرآن) کي پڌريون آیتون ڪري نازل کیوسون الله جنھن 
کي گهرندو آهي تنهن کي هدایت ڪندو آهي )٦٦١(‏ ۔ بيشڪ جن ایمان آندو 
۽ جيڪي بهودي ۽ صابشي ۽ نصاری ۽ مجوسي ۽ مشرک آهن تن (سينيا 
جي وچ ۾ الله قیامت جي ڏينهن نبیرو کندو- چو ت الله سپ کنهن 
شيء تي حاضر آهي (۱۷). (اي پیضمبر!) ن ڏٺئي چا 2 جيڪي آسمانن پر 
آهن ۽ جيڪي زمین پر آهن سي ۽ سج ۽ چنڊ ۽ تارا ۽ جبل ۽ ون ۽ ڊور ۽ 
ماٹھن مان گھٹا الله کي سجدو ڪندا آهن- ۽ گھٹا (ماٹھو) آهن جن تي 
عذاب لازم ٹیو آھي۔ ۽ جنهن کي الله خوار ڪندو تنهن کي کر مان 
ڏيڻ وارو ڪونهي- چو ت الله جيڪي گھرندو آهي سو ڪندو آهي (۱۸) . 
اهي ٻئي تولیون پاڻ پر ويري آهن, پنهنجي پالٹھار بابت تڪرار ڪندڙ 
آهن پوءِ جن ڪفر ڪيو تن لاو باه جا ڪپڙا ورچیا ويندا- ۽ سندن مشن 
جي مٿان نهکندر پاڻي هاربو (۱۹). جيڪي سندن پيلن پر هوندو سو ۽ 
کلون ان سان گپاربیون (۲۰). ۽ آنهن جي خی لاءِ لوه جا وڏاڻ 
هوندا! (۲۱). جڏهن ب منجهانشس ڏک جي ڪري نڪرڻ گهرندا تڏهن 
منجهس وري ورائبا ۽ (چيو ويندن 7) سڙڻ جو عذاب چکو (۲۲). بیش 
جن ایمان آندو ۽ چڱا کم ڪيا تن کي اللہ اهڙن باغن پر داخل ڪندو 
جن جي هیلان هرون پيون وهنديون منجهن سون جا زيور ۽ موتي پارائبا- ۽ 
منجهن سندن پوشاڪ بت جي هوندي (۲۴)۔ 


اقترب للتاس »۱ الحج ہر 


مدال کیب من لول ون وال مرا 
9ج انتک اون ون عن یل اللہ 
اعد السا ای جع اس سوامرکیف 
عدا پ یھو بو وجمان ابینیآن لا 
الک اجره َون ن الاس باح یاو رجا 
لکل ص ام کین منکن رنه دوا 
ماقم لھم وین کروا اس اط فا یرک ودب 
TEETER‏ 
واطیبوالبیی رن علض واتنتضم 
حوا نو رهم و و سیب الم 
دامن بخ وت اط دوو کر له عند ره" 
الکو لکشم مایت علبک زوا 
الوجٌش من وتان واجَحَیواقولَ لور 


اقترب للناس ۱۷ اغج ۲۲ 


۽ (دنيا پر) کین چڱي گالھ ڏانهن عدایت ڪئي وني هني, ۽ (الل) 
ساراهیل جي وات ڏانهن دگ لاتا ويا ها (۲۴). بيشڪ جن ڪفر کیو 
۽ (ماڻهن کي) الله جي وات ۽ آنهي تعظیم واري مسجد (حرام) کان 
جھلیندا آهن جا ماٹھن لاء بڻائي سون ۽ جنهن پر شهري ۽ بهراژي وارا 
برابر آهن- ۽ جيڪو منجهس ظلم سان زيادتي جو ارادو ڪندر تنھن کي 
ڏکوئيندڙ عذاب چکائینداسون (۲۰). ۽ (ياد ڪر) جذهن ابراهيم لاءِ بيت 
الله جو هنڌ مقرر ڪيوسون (ٍ سمجھایوسون) ت مون سان کنهن کي 
شريڪ نہ ڪر ۽ منهنجي گهر کي طواف ڪندڙن ۽ قيام کندژن ۽ 
رڪوع ڪندڙن (۽) سجدي ڪندڙن لاءِ پاک رک .)۲٣(‏ ۽ مائهن م حج 
جو پزهو ڏي ت تو ذانهن پیادا ۽ ذبرن ڏاچين تي جيڪي ڏوراهين پنذ کان 
ایندیون (هن لاو چژهي ایندا (۲۷) . ت پنهنجي فائدي جي هنڌ تي پهچن ۽ 
ڊورن مان جيڪا روزي کین الله ذني تهن تي چاٹایل ڏينهن پر (ذبح مھل) 
الله جو نالو ياد کن, پوءِ آنهن منجهان (پاڻ ب) کائو ۽ عاجز فقیر ب 
کارایو (۲۸). وري ڀلي ت پنهنجي (جسي جي) مر لاهين ۽ پنهنجون 
مجتائون پوريون ڪن ۽ هن قدیم گهر جو طواف ڪن (۰۱۲۹ اهو 
(حکم) آھي ۽ ایس ای وسر وس پش سا 
لام هو سندن پالٹھار وٽ ڀلو آهي- + ۽ جيڪي اوهان کي پژهي ہذائبو 

ا زا یا و نما سح میا وی هی ری ای کی بی کل 
پاسو ڪريو ۽ ڪوڙي ڳالھ کان (ب) پاسو کریو (:۳). 


اقترب للتاس »۱ الح ۲۷ 


متفر رن یکی ی من تخر لین 
خرن اتماء تفه ال وهی يه لوين 
مکان ےق 50ل ومن عق هراوهام 
قوی لوب کر يھا مت افع ال اَم شی تو 
کزوا اس اط ول مار قهن بَهتمَة ادیاود 
)270 
ان لد کالہ جات وه والطیبرین کل 
ما ابوا لمق نی لصو کاردا فون 
اش او حا صا ات جلزنیا 
0 )] 
لکوت کت کرو لن کال اه وما ولا 
دم اھا اکن تَا وی ید کنات سکرما 
کشک هکل کک 2 0 
اسم ےس مم ے اه 6 هه هم صسصت 


الله ذانهن هڪ طرفا تي (۽) ساشی شريڪ ت مقرر ڪندڙ تي, (پاسو 
ڪريو)- ۽ جیکر الله سان شریک مقرر کندو سو جٹک آسمان کان 
ڪريو جنهن کي (مردار خور) پکي كثي وبا يا کیس وا (ذاني) پري هنڌ 
چاق (۳۱). اهو (حکم) آهي ۽ جيڪو اللہ جي (عبادت جي) نشانین 
جو ادب ڪري (بتن ۽ کوژ کان پاڻ پلي سو پرهيزگار آهي) چو ت اهو 
(ڪم) دلين جي پرهیزگاري مان آهي .)٣۲(‏ اوهان لاءِ آنهن (ڍورن) ۾ 
گهثا نفعا مقرر مدت تائین آهن وري قدیم گهر ڏانهن اکسٹ لاء) پهچڻ 
جو هنڌ آئن (۳۳) . ۽ هر ڪنهن نولية لا قبني جو طریقو, هن لاو مقرر 
کیو سون تر کين دورن مان جيڪا روزي الله ذني تنهن تي (قرباني ڪرڻ 
مھل) اللہ جو نالو ياد کن- پوءِ اوهان جو معبود هڪ الله آهي تنھن ڪري 
سندس حڪم مڃيو- ۽ انهن عاجزي کندژن کي خوشخبري ڏي (۳۴)ء 
جن جون دليون جذهن اله ياد ڪبو آهي (تڏهن) ٹڑژکندیون رن آهن ۽ بش 
آنهن مائهن کي جوا جيڪي مشن آيو تنهن تي صبر ڪندڙ آهن ۽ نماز 
پڙهندڙ آهن ۽ کين جيڪا روزي ڏني سون تنھن مان خرچيندا آهن (۱۳۶. ۽ 
قرباني وارن آلن کي اوهان لاء الله جي عبادت جي نشائین مان ڪيوسون 
منجهس اوهان لاءِ بلائي آهي پوءِ (قرباني ڪرڻ مهل) قطار بتائي, مشن الله 
جو نالو ياد کریو, پوءِ جذهن هي (کسجن کان بعدا پاسن پر لیٹن 
تڈھن منجهانئن کائو- ۽ افقیرن مان) گهرندژ ۽ د گهرندڙ کي کارایو- 
اهڙيءَ طرح هي اوهان کي تابع ڪري ذنا سون تر مان اوهين شکرانو 
کریر .)٣٣(‏ نڪي اُنهن (قربانين) جو گوشت ۽ نڪي اُنهن جو رت الله 


کي پهچندو آهي پر اوعان جي پرهيزگاري الله کي پهچندي آهي- اھڑي طرح 
اهي (جانور) اوهان کي تابع ڪري ڏنائين 2 جیئن اوهين الله جي وڏائي 
(هن شڪراني سببان) بيان ڪريو جو اوهان کي هدایت کیائین۔ ۽ پلارن 
کي خوشخبري ڏي (۳۷)۔ 


اقترب للتاس» الح 


ETE‏ بش 
5 کنورتاذ EEE‏ 
کی صر ھی لق رر نن اخ رامن د کک 
لان تقو لوا رتا انل وکود فم انه الكَّاستَعَضَهُم 
بخ لومت صوامم و OIE‏ 
EE‏ سی مج ی 
ELISE‏ 
رو مایمن نماض رود 
اردان نیو کم ا 
موقر ا وا ات وت 
9 مول ىسىڭا 01 یٹ 
گ ۳ 19 
7 2 0 با ی 
کی امار وین تح ملوب ین دزو 


e ELD سمسسٗسسےے ح۷‎ 


بيشڪ اللہ مؤمتن کان (سندن وبري) تاریندو آهي- چو ت الله هر خيانت 
_ڪندڙ بي شڪر کي دوست ن رکندو آهي (۳۸). جن سان (کافرا وژهندا 
آهن تن کي (جهاد لاء) آنهي ڪري موکل ڏني ريشي جو آنهن تي ظلم 
ڪيو ويو آهي- ۽ بيشڪ الله کین مدد ڏيڻ تي وس وارو آهي (۳۹). جن 
کي پنهنجن ديسن مان ناحق (هن ڪري) لوڌير ويو جو (هن) چوڻ کان 
سواءِ (ٻيو) ز چيو ت اسان جو پائٹھار الله آهي- ۽ جیکڈھن ڪن ماٹھن 
سان ڪن کي الله ن ٽاري ها 2 (جيڪر) خانقاهون ۽ گرجائون ۽ کنیس 
۽ سجدون جن ۾ اله جو الو گیٹر یاد بر آهي سي ضرور دالیون وجن 
ا. ۽ جيڪو الله (جي دين) جي مدد ڪندو آهي تنهن کي الله ضرور مدد 
ا بيشڪ الله زبردست (۽) زور وارو آهي (۴۰). آنهن ماٹھن کي 
جو جیکڈھن زمین پر غلبو ذینداسون 2 شاز قائی ڪندا ۽ زڪات ڏيندا ۽ 
چگن ڪمن جو حکم ڪندا ۽ برن کمن کان روکیندا۔ ۽ سپني 
ڪمن جي پڇاڙي الله لام آهي (۴۱). ۽ (اي پیغمبر!) جيڪڏهن توکي 
ڪوڙو پانئین ٿا 2 بيشڪ کانشن ال نوح جي قوم ۽ عادين ۽ ثمودین 
(پيغمبرن کي) کوژر ڄاتو هو (۴۲)۔ ۽ ابراهیم جي قوم ۽ لوط جي قوم 
.)۴٣( )4(‏ ۽ مدين وارن (۾ پنهنجي پيغمبر کي کوژو جانوا, ۽ موس کي 
(ب) ڪوڙو ڄاتو ويو پوہ آنهن ڪافرن کي در دنم وري کين پڪڙيم ۽ پوءِ 
منهنجي سزا ڪهڙي از سخت) هني! (۴۴). پوءِ كيترائي گوٹ آهن جن 
کي ناس ڪيوسون ۽ آهي ظالم ھٹا پوءِ آهي پنهنجن چتین سمیت ڊلل 
آهن ۽ گهثا کوه اجژیل ۽ ڪيئي بلند ماڙيون (سجیون پيون) آهن (۴۰)۔ 
پوءِ ملڪن پر نر گهمیا امن چا؟ ت کين (اهژیون) دليون هجن جن سان 
آهي سمجهن ۽ کين (اهڙا) ڪن هجن جن سان بتن, بيشڪ هيءَ 
(حالت) آهي تر سندن اکیون انڌيون ن آهن پر دليون آنتیون آٿن جيڪي 
(سندن) سینن م اهن (۴). 


اقترب للتاس ۱ الحر۲۲ 
جالع اپ وان تخت اوعد وان یو 
E EE‏ 
سک لھا وهی کالم نها وال لین 
11خ0٣٢٣۹پٍپی‏ 
230 
منکیم نله مایق این یره 
کیجم مایق ال طن 
0170 
لان وی قا بويا کالہ انی وتوا 
رای من وک تایه تخت له 
لو بی وان الا لین امتوال ور اضق 
ويال اَن کم وان م رنه ا 
امه تة او همع اب وه 


ایام و 


سسسمٗ ےس٣۳۳‏ سے 


اقترب للناس ۱۷ اغج۲۲ 


0 پاهار وت مت نهن ارعان - جي 
7 هزار وره جي برابر آهي (۴۷). ۽ گهثا گوٹ آهن جن کي 
مهلت ڏنر ۽ آهمي الم هثا وري کين پگڑیم, ۽ مون ذانهن مو 
آهي (۴۸). (اي پیغمبرا) چؤ ت اي انسانز! آءَ اوهان کي رڳو پڌرو 
دیجاریندژ آهیان (۴۹). . پوءِ جن ايان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن لاو 
بخشش ۽ عزت واري روزي آهي 1و و اسان جي آيتن جي 
جهڪي کرٹ پر ڊوڙيا سي دوزنعي آهن ۰۱8۱۱ ۽ (اي پيغمبر!) توکان ا 
نر کوئي پیشیں بر ڪوئي نبي موکلیرسون پر جذهن ڪا (انساني) 
آرزو کیائون تذهن شیطان سندس آرزوة ہر (حرکت! وجھٹ لگو, پوءِ 
جيڪي شيطان وڌو سو الله مٽائيندو رهیو وري اللہ پنهنجن آیتن کي 
محکم ڪري ٿو ۽ الله ڄاڻندڙ حکمت وارو آهي (۱۵۲. هن لاء تر 
جيڪا شیطان (حرکت) وڌي تنهن سان نهن کي (ڌار ڪري) پرکي جن 
کي دلين ۾ بيماري آهي ۽ سندن دليون سخت آھن۔ ۽ بيشڪ ظالم وڏي 
قیني ہر اهن (8۳). تر جن کي علم ڈنو ويو سي ٹن ت آهو تنهنجي 
پاشهار وتان سچ آهي پوءِ آن تي ایان آڻين ۽ سندن دلیون الله لاو عاجزي 
کن- ۽ ببشک اللہ مؤمتن کي سڌي وات ذانهن ضرور رستو ذیکاریندژ 
آهي (۱۰۴. ۽ کافر آنهي اوحي) کان (ایسین) سدائین شک پر هوندا 
جیسین اوچتو ون قیامت بهجي يا نياگي ڏينهن جو عذاب وتن 
پهچي (٥٥)۔‏ 


اقترب للتاس» الحح ۲۲ 
ال کومین وله یک رهم زین موا و 
یلوا لضرحب ق جذب ایکا 
دبوا اتاو یك لمع اب تون وین 
۴ 0+77۳ 
الله رزگ احستا وان الله له و رالا ریش و 
EEE]‏ 
یره ذلك ومن عَاقب بیشل مَاغوْقبَ ره 
ی عي ینم ره الط اله لعفو فود م 
دک بان له مد اليل ن ار ولم الا 
ف الیل کان الله مويغ بو ذلك بان ههر 
الق اق مین عون من دن وال 
الله هو الع کر الم ران الله سول 
من التسماء ما نضرم الا مخ صر سا 
الله لیت خر له مان اللات ونا 

قالارضد وات الله لَهُو الْعَی الَحَمیْنث 


انهيءَ ذینهن الله جي بادشاهي آهي (آهوا سندن وچ ہر نبیرو کندو- پو 
جی انیا نوم چگا کی کیا سی شی ورن باقن پر 50 
۽ جن انکار ڪيو ۽ اسان جي آیتن کي ڪوڙو پانیو سي اهي آهن جن 
لاءِ خواري وارو عذاب آهي (۷٣)۔‏ ۽ جن الله جي وات پر ديس چڈیو وري 
ڪسجي ويا يا مُا تن کي الله چگو رزق ذیندو- ۽ الله چگو روزي ڈیندژ 
اي (۰۸). جو هنڌ هنن کي وٹندو تنهن م ضرور کين داخل کندو- ۽ 
بيشڪ الله ضرور ڄاڻندڙ بردبار اهي (۹). اهو (فیصلو) آهي, ۽ جيڪو 
جيترو ايذايو ويو اوترو ايذاڻي, وري مٿس زيادتي ڪئي وجي ت آن (ایذایل) 
کي الله مدد ڏيندو- بيشڪ اله معافي ڏيندڙ بخشتهار آهي (:3). اها (مدد) 
هن سببان آمي ت الله رات کي ڏينهن بر داخل ڪندو آهي ۽ ڏينهن کي 
رات پر داخل ڪندو آمي ۽ (هن ڪري) ت الله بتندز ڏسندڙ آمي (03۱. 
اها (مدد) هن ڪري آهي ت الله پاڈ برحق آھي ۽ اله کان سواہ جنهن کي 
سلیندا آهن سو ڪوڙو آمي ۽ (هن ڪري) ت اللہ ئي مشاهون ام وڏو 
آهي .)٦٦(‏ اي پیغمبر!) ز ذلو آٿيئي چا تر الله آسمان مان امینهن جوا 
پاٹي وسایو؟ ہو زمین ساول واري تيندي آھي۔ چو ت الله لطف ڪندڙ خبر 


رکندڙ آهي 3۳۱). جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمین ہر آهي سو الله 
جو آهي- ۽ الله ضرور بي پرواه ساراهیل آهي (0۴). 


اقارب للتاس »ر الحج ۲۲ 


ترا اله سخ ركان الکزض دالنلت تَجْرنَ 
ف الام ونمك التما ران علض 
SEES‏ 
اک ری ی انان لگنوژی 
لک اوج تاماه کاک كارن 
اروا دال رک کل دی سيدو 9 
وان اد 2 فقس الله آعکریم ۸/9 
یرایهد فم اتمه نون کال 
کر له کر منامام ررض اي ذلك فن 
کانمن دزن الوم 
یرل په سطتا بالیس لمع ربهر وم نییان 
وین کم و المنکر ادون یمطون ياين 
آلا ود ماه گزین‌کترواویش امرخ 
ا سس ےم رہ لتق موم 


رب للناس ۱۷ ا 


اي پی پیغمبر!) ز ڏو آتيئي چا تر جيڪي زمین پر آهي سو اللہ اوهان لاءِ نوابو 
آهي ۽ ہیڑیون درياءَ پ۾ سندس حڪم سان ترندیون اھن۔ ۽ آسمان کي زمين 
تي ڪرڻ کان جهلیندر آهي پر (جي ڪيرائيس تا سندس اختیار آهي- 
بیش الله ماثهن تي باجهارو مهربان آهي .)٥(‏ ۽ آهو ٿي آهي جنهن اوهان 
کي جیاریو وري اوهان کي ماریندو وري اوهان کي جیاریندو- بیشک انسان 
بي شکر اهي (0۷). سپ کنهن تولي لاء هڪ شریعت مقرر ڪئي سون 
جنهن تي آهي عمل ڪندڙ آهن پوء جگائین ت توسان هن کم پر جهڳڙو 
ز ڪن ۽ (تون) پنهنجي پالٹھار ڏانهن (ماٹھن کي) سڏيندو ره بیشک 
تون سڌي وات تي آهين (3۷). ۽ جيڪڏهن توسان جهگژو ڪن ت چز ت 
جيڪي ڪندا آهيو تتھن کي الله چگو جاٹندڑ آهي (1۸) . جنهن بابت 
اوهين تڪرار ڪندا آهیو تنهن بابت قیامت جي ڏينهن الله اوهان جي وچ 
پر نبیرو ڪندو .٦٦۹(‏ . (اي پیغمبر!) معلوم ن آيلي چا ت جيڪي آسمانن 
۾ زمین پر پر آهي سر الله جاڈ آهي؟ بیشک اها اما کالم کتاب (لوح 
محفوظا ‏ الکیل) آمي- بيشڪ آهو الله تي آسان ان آهي (۱۷۰. ۽ (ڪافر) 
الله کان سواہ اُنهيءَ کي پو ندا آهن جنهن لاہ کا سند نر لائي الس ۽ 


(پڻ) أنهي: کي (پوجیندا آهن) جنهن جي کين ڪا خبر ن آهي- ۽ ظالمن 
جو کو مدد گار ڪرنهي (۱۔ ‏ جذهن اسان جون چٹیون آیتون کین 
پڑھي ٻڏائبيون آهن تڏهن ڪافرن جي منهن پر ناراضپو سجائندو آھین۔ 
جيڪي مثن اسان جون آيتون پزهندا آهن تن تي ڪاهي پوڻ لاءِ ويجها 
ٹیندا آهن- ۱ اي پيغمبر!) کین چؤ 2 هن کان وڌيڪ بڇڙي گاله جي سُذ 
اوهان کي ڏيان ڇا؟ (اھا) باه آهي- جنھن جو اللہ ڪافرن کي انجام ڈنو 
آھي۔ ۽ ها جاءِ بڇڙي آهي (۷۲). 


اقترب للناس»۱ الحجر 
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۳ 
بر 


ا ع٢۲‏ 


اي انسانو! هڪ مثال بیان ڪجي تو اهو اوهین بتو- بیشک اللہ کان 
سوا جن کي سڏيندا آهیو سي ڪا مک ب پيدا ز کندا آهن توڻيڪ ان 
(جي بثائن) لام سيثي گڏ ٹین۔ ۽ جيڪڏهن مک کانئن ڪا شيءِ کسي 
ولي ت آما کاشی چذائي ب ز سگھندا۔ طالب ۽ مطلوب (يعني پوچاري ۽ 
بت) ٻئي هيڻا آهن (0۷۳. ۔ جھڑو الله جو قدر آهي (تهڙو) سندس قدر بجاو ز 
اندائون- بیش اله ڏاڍو طاقتور (۽) غالب آهي (۷۴). الله e‏ 

ماٹھن مان پیغام پهچائڻ وارا چونڊيندو آهي- بيشڪ الله ٻڌندڙ ڏسندڙ 
آهي (Ve)‏ . . جيڪي مندن اگیان جيکي سندن پویان آمي سو (اش) 
ڄاڻندو آھي۔ ۽ الله ڏانهن سپ کم موٽايا وجن ٹا (۷). اي ايمان وارژد 
رڪوع ڪريو ۽ سجدو ڪريو ۽ پنهنجي پالٹھار جي عبادت ڪريو ۽ چڱا 
کم کرو 2 مان (اومین) ڇٽو (۷۷). ۽ الله (جي دين) ۾ اهڙو جهاد 
ڪريو جهڙو آن جي جهاد جو حق حق آهي- نهي: اوهان كي جزنلیو و ارهان 
تي دين ہر ڪا تنگي نر کیائین۔ اومان جي ٻيء ابراعیم وارو دين (اوهان 
جو دين ڪيائين)- الله اوهان جو نالو هن کان اب ۽ هن (قرآن) بر 
مسلمان هن لام رکیو ت پیغمبر (محمد ِا اوها تي شاهد هجي ۾ اوهین 


ماٹھن تي شاهد هجو, پوءِ نماز قائم ڪريو ۽ زکات ڈیو ۽ الله کي چنبژي 
ولو- (جو) آهو اوهان جو سائين آھي, پوءِ چگو سائين ۽ چگو مدد گار 
آمي (۱۷۸. 


قداقلمم الىۇمنون ۲۳ 
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SLD‏ ب 


1 باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
بيشڪ (آهي) مزمن ڪامياب ٹیا (۱). جيڪي پنهنجيء ماز ہر عاجزي 
ڪندڙ آهن (۲). ۽ جيڪي اجاني گاله کان منهن موڙيندڙ آهن .)٣(‏ ۽ 
جي زکات ادا ڪندڙ آهن (۴. ۽ جي پنهجين اگهژن کي ازنا کان) 
بچائیندژ آهن (). رڳو پنهنجي زالن يا پنهنجن ہانھین سان (گڏ ٹیندا 


آمن) پوءِ بيشڪ اهي ملامت ڪيل ن آهن (1). . پوءِ جيکي ان 
(پنهنجن زالن يا پنهنجن بانهین) کان سواء طلبیندا سي ني حد کان لنگهندژ 
آهن (0۷. ۽ جيڪي پنهنجي امانتن جي ۽ پنهنجي انجام جي رعایت کندژ 
آهن (۸). ۽ جيڪي پننجن شازن جي نگاھ رکندا آھن (1۹ . اهي هي کي 
وارث آهن (۱۰). جيڪي (نیث) بهشت جا وارث نیندا- آهي منجهس 
سدائین ره وارا آهن (۱۱). ۽ بيشڪ ماثهوة کي ملي: جي سّتٗ مان 
بٹایوسون (۱۱۲. وري ان کي نطفو ڪري محکم جاءِ ہر 
رکیسوسون (۱۳). وري (آن) نطفي کي رت جو دگ بٹایوسون وري (أن) 
رت جي دپ کي بولي بٹایوسون وري (آن) ٻوٽيءَ کي هذا بثایاسون ہوو 
(انهن) هڏن کي گوشت پهرابوسون وري ان کي ہي (نئین) بثاوت بثائي 
سون- پوء الله (وڏيءَ) برکت وارو (سپ کان) وڌيڪ سهثو خلقيندڙ 
آهي (۱۴). وري بيشڪ اوهين ان کان پوءِ ضرور مرندڙ (۱0). وري بيشڪ 
اوهين قيامت جي ڏينهن اٿاربؤ .)۱٣(‏ ۽ بيشڪ اوهان جي مثان ست 


آسمان بثایاسون ۽ بٹائٹ کان بي خبر ز هثاسون (۱۷) . 


قدافلم, المومتون۲۳ 
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۽ آسمان کان پاڻي اندازي سان وسایوسون, پوءِ ان کي زمین پر رهایوسون ۽ 
بيشڪ اسین ان جي ورائي تيڻ تي وس وارا آهیون (۱۸). پوءِ ان سان 
کجین ۽ انگورن جا باغ اوهان لاء جمایاسون۔ اوھان لاء انھن (باغن) م 
گهثا ميوا آهن ۽ انهن مان (کجه) اوهين کائیندا آهیو ۱۹۱)۔ ۽ آهو (زيتون 
جوا وڻ اپیدا کیوسون) جو طورسینا مان نکرندو آهي (اهڙيءَ طرح) 
جمندو آهي, جو تيل ۽ کائڻ وارن لاء ہوڑ پیدا ٿيندو اهي (۲۰). ۽ بیشک 
اوهان لاء دورن ۾ (ب) عبرت آهي- (جو) جيڪي سندن پيٽن ايعني 
ارهن) پر آهي تنھن مان اوهان کي (کیرا پیاریندا آمیودب ارعان لا جهن 
)ہیا با گهثا نائدا آهن ۽ منجهانشن (کجه) کائیندا (ب) آهیو (0۲۱. 

اهن تي ۽ ہیڑین تي اوھان کي سوار کبو آھي (۲۲) . سس 
سندس قوم ذانهن موکلیوسون پوءِ چيائين ت اي منهنجي قوم! الله جي 
عبادت کریو, ان کان سواہ اوهان جو کو معبود ن اهي . پوءِ چو ر بچندا 
آهیر؟ (۲۳). پوءِ سندس قوم مان جيڪي (سردار) ڪافر هثا, تن چيو 2 
هي رڳو اومان جهزو ماٹھو آهي, اوهان تي سرداري (حاصل) ڪرڻ گهرندو 
آهي. ۽ جيڪڏهن الله گهري ها 2 ملائڪن کي موكلي ها, اها (گالم 
2 پٹھنجن اگین این ذائن پر ز بتي سون (۲۴)۔ اهو 2 رڳو هڪڙو 
ديوانو شخص آهي تنهن ڪري ان لاء هڪ وقت تائین ترسو .)۲٢(‏ (نوح) 
چیو اي منهنجا پالٹھار! مون کي مدد ذي, انهية ڪري جو مون کي کوژو 
بانیاون .)۲٦(‏ پوء ذانهس وحي کیوسون ت اسان جي اکين آذو ۽ اسان 
جي حکم سان بيژي اھ پوء جذهن اسان جو حکم اچي ۽ تنور آپامي 
تڏهن سپ کنهن جوژي مان ہہ ہہ (تر ۽ مادي) ۽ پنهنجي گهر وارا منجهس 


چاڑھ پر منجهاشن جن بابت (هلاڪ ٿيڻ جوا حکم ٿي چڪو (سي ز 
چاژه) , ۽ ظالمن بایت مون کي ز چؤ چو تر اهي بذل آهن (۲۷). 


قداخل« الیومنون ۲۳ 
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تي تون چڑھي وبھین ۽ تتهنجا سنگتي (ب وبھن) تڏهن چز 

تر سپ ساراه انھيۃ اسیو جا وو ا ا 
بچایو (۲۸). ۽ چز ‏ اي منهنجا پالٹھار! مون کي برکت واري هنڌ لاه ۽ 
تون (سپ کان) چگو لاهيندڙ آھین (۲۹). بيشڪ هن (قصي) م نشانیون 
آهن ۽ بيشڪ اسین پرکٹ وارا هثاسون (۳۰). وري کاشن پوء ٻيو جُگ پیدا 
کیرسون (۰۱۳۱ پرءِ منجهن هڪ پيغمبر آنهن (جي قبيلي) مان 
موکلیوسون اتتهن چین) 2 الله جي عبادت کریو, ان کان سواءِ اومان 
جو کوب معبود نر آهي, پوءِ چو نر بچندا آهیو؟ .)٣۲(‏ ۽ سندس قوم مان 
جن سردارن ڪفر کیو ۽ آحرت جي ملڻ کي ڪوڙ پانيو ۽ کين دنیا جي 
حياتيء پر آسودو ب کیو هیوسون, تن چیو تر هي (پینبرا رگو ات 
جھڑو ما ٹھو آهي (جو) جنهن (قسم) منجهان (اوهين) کائیندا آھیو, تنهن 

مان (آهو ب) کائیندو آهي ۽ جنھن (قسما منجھان (اوھین) پيئندا آھیو تنھن 

مان (اهو ب) پيئندو آهي (۳۳). ۽ جيڪڏهن پاڻ جهژي ماٹھوۃ جو چیو 
مچیندژ تر اوهین انهيءَ مهل نوني وارا ئیندؤ (۳۴). اوهان سان انجام 
ڪندو آهي چا 2 جذهن (اوهين) مرندژ ۽ متي ۽ ھا لیندژ (تڏهن) 
اوهين باهر ڪڍبڙ؟ (۳۰). جنهن جو اوهان کي انجام ڏجي ٿو سو (ٻڌڻ 
۶ج رڻ کان) پري (بلڪل) پري آهي )٣٣(‏ . اسان جي رگي هيءَ دنیا جي 
حياتي آهي (جنهن ما مرندا آهیون ۽ جيئندا آهيون ۽ اسين (وري جيرا 
ئي) آٹٹ وارا نر آهيون (۳۷. هيءُ رڳو هڪ ماٹھو آهي جنهن الله تي 

ڪوڙ ٻڌو آهي ۽ اسين کیس (کنهن) مجن وارا ز آهیون (۳۸) ا 
چيو تر منهنجا پالٹھار مون کي مدد ڏي هن كري جو مون کي کرو 
پانیائون (۳۹). (اللہ) فرمایو 2, توري مدت کان پوء پشیمان ٹیندا (۱۴۰ء 
پوءِ کین سچي انجام جي ڪري دهڪي پڪڙيو پوءِ کين 


کیوسون, پوءِ ظالمن جي قوم تي لعنت هجي (۴۱). وري کانئن پوءِ ٻيا 
جٻ پيدا ڪياسون (۴۲)۔ 
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رزوتشوقون ر اون مات ونون 


ڪائي تولي پنهنجية مدت کان ن اگي ويندي آهي ۽ نکي (آهي) دير 
کندا آھن (۴۳). وري لگو لڳ پنهنجن پیغمبرن کي موکلیوسون, 
جڈھن ۾ کنهن تولي: وٽ سندس پيمغبر آيو (تڏهن) کیس کرژو 
جاتائون, پوءِ انهن کي هڪ ٻئي پلیان (ناس) ڪيوسون ۽ کين (ہین لاوا 
آکاٹیون کیوسون, پوہ ن مڃيندڙ قوم تي لعنت هجي (۴۴). وري پنهنجي 


نين ۽ پڌريءَ حجت سان موسی ۽ سندس پا هارون کي موڪليو 
سون (۴۰). فرعون ۽ سندن لشڪر ذانهن, پوءِ (آنهن) ) وڏائي ڪئي ۽ 
(آمي) هيلي قوم هنا (۴) ٭ بو چیائون ت پا جهژن ہن مالهن تي چو 
ايمان آٹیون؟ ۽ سندن قوم (2) اسان جو بانهپو ڪندڙ آهي (۴۷). پوب 
انھن کي ڪوڙو جاتائون پوہ علاحک کیلن مان ٹیا (۴۸). ۽ بیش 
موسیٰ کي کتاب ذنوسون ت من اهي سڌو رستو لهن (۴۹). ۽ مریم جي 
پٽ کي ۽ سندس ماء کي هڪ نشاني ڪئي سون ۽ انهن کي سنین ۽ 
وهندڙ چشمن واري مٿاهين دڙي تي (رهڻ جي) جاءِ ڏني سون (٠٠)ء‏ 
(چيوسون 2) اي پیغمبرؤا سلين شين مان کائو ۽ چگا کم ڪريو. 
بيشڪ جيڪي ڪندا آهیو سو آءَ جائیندڑ آهيان )٣۱(‏ . ۽ بيشڪ اوهان 
جو هي دين هڪ دين آهي ۽ آءَ اوهان جو پاٹھار آھیان, تنهن ڪري مون 
کان بجو(۲*). پوءِ (انھن) پنهنجي کم کي پا یر ذرا ذرا ڪري ڇڏيو. 
سپ کتھن ٿوليءَ وٽ جيڪي اهي, تنهن سان اها سرهي (رهندي) 
آمي (۳). پوءِ (اي پیغمبر!) کین سندس غفلت م هڪ وقت تائين چذي 
ڏي .)٣۴(‏ جنهن مال ۽ اولاد سان کين واذارو ذنو سون تنهن کي پائیندا 
آهن چا؟ 7۰۲۰0 ڪا انھن لاءِ چگاین ڏيڻ یر نکر ٿا ڪريون )2 
بلڪ ن سمجهندا آھن )٦٦(‏ . بيشڪ اهي جيڪي پنهنجي پالٹھار جي یز 


کان ڊڄندڙ آمن (۷). ۽ آهي جيڪي پنهنجي پالٹھار جي نشانين تي ایمان 
آٹیندا آهن (0۸). 


قدافلم ‏ المؤمنون۳ 


مر درمز 
ان ]نوس 
حون هد اول هما عال تن دون ذل کم له ناوت 
ایام رونا تکارت تشر م دنم 
0۷7 
یکا تل تا جات ام وت 
اه له مو ںہ رون رات 
بل اش بای داد فی رو وم نامر 
رت الات وا من نبو بل ایام 
هر لار 0 
وان اکن ت لومون ا لاور ن یلو ٥‏ 
nen ¥‏ 


Daa‏ مس سم سم مس یم 


جيکي (اهو) ڏيندا تی خی (سندس وات ما ذنائون هن حال بر ود جو 
سندن دلیون هن ڪري ڏڪنديون آهن 2 ت آهي پنهنجي پالٹھار ڈانھن مو 

وارا آهن (٦٦)۔‏ اهي (ماٹھوا هرا چگاین پر کرای نها آهن ب ای ان لو 
اڳرائي ڪندڙ آھن .)٦٦(‏ ۽ (اسين) کنهن ب جية تي سندس طاقت کان 
سواءِ تڪليف ن ٿا رکون ۽ اسان وٽ هڪ ڪتاب آهي, جو سچ 
گالھائیندو آهي ۽ انھن تي ظلم ز ڪبو .)٢٦(‏ بلڪ سندين دليون انھن 
(گالهین) کان غفلت م آهن ۽ هن کان سوا انهن جا ٻيا ڪرتوت ۾ 
آهن, جي آهي ڪندا آهن (۱۳) . تانجو منجهانشن عياشين (ماٹھن) کي 
جذهن عذاب سان پڪڙيرسون, تڏهن دانھون ڪندا رهيا (1۴). 
(چيوسون) 2 اج دانهون نر ڪريو, چو تر اسان کان اوهان کي مده ز 
ملندي .)٥٦(‏ بيشڪ اوهان کي منھنجیون آيتون پڙهي بتائبیون هیون تڏهن 
اوھین پنهنجر کڙين ابر پوئتي) پچندا هیژ .)٦٦٦(‏ ان (فرآن) کان وڈائي 
ڪندڙ (۽) آکاٹین پر مشغول ٿي ۱کیس) چذیو ٿي .)٢۷(‏ قران کي ز 
سوچیائون چا یا ونن اهزي شيءِ آئي آهي, جا سندن اگین پيۂ ڏاڏن وٹ نر 
اي هئي؟ )٦۸(‏ . يا پنهنجي پيغمبر کي تر سڃاتائون چا؟ تنهن ڪري اهي 
سندس منکر (ٿيا) آهن .)٦۹(‏ يا چوندا آهن تر کیس چريائي آمي 2 
بلڪ (پیغمبر) وتن سچي گالھ آندي آهيٍ ۽ منجهائن گهثا سج کي برو 
پائیندژ آمن (۷۰) . ۽ جيڪڏهن الله سندن سن تي هلي ها ت آسمان ۽ زمین 
۽ جيڪي منجهن آهي, سي وران ٹین ها- (ن!) بلڪ سندن نصیحت 
وتن آندي سون ۽ اهي پنينجي: نصیحت (کتاب) کان منهن موژیندژ 
پالٹھار جو 


آهن (۷۱). يا کانشن کو نزرانو گھرندو آھین چا؟ پوه تٹھنج 
نزرانو (ڏيڻ) ڀلو آهي ۽ اهو (سپ کان) چگو روزي ڏيندڙ آمي (۷۲). ۽ 


بیش تون سڌي وات ڈانھن کین سڏيندو آهين (۷۳)ء ۽ بيشڪ جيکي 
آخرت کي ن مڃيندا آهن, سي سڌيءَ وات کان پاسیرا ٿيندڙ آھن (۷۴)۔ 


- المومتون ۲۳ 


ولوچ ھم رکفت مه ین ط ان طفیانهز 
سن ول ان مھ ب المد اپ فاصم 


یری کی 2 الوم بت ماب شرب 


اف نب ماناک سار 
۳۷٤ب۷ٌ٘*۵‏ ٗكٔٗٗ۳ٗ۳ء7) 
ال ود رزیرف نی مت 
و تلا یرالیه بل کل 
مثل‌ماقال اکولویه 6او اد امتا و اناا 
ع کلام ا لار درن دود تاکن را ااا 
کیان هدنل ی لین 
ومن ھن ون سیو لون رو تن تلا 
درون ڈل من رټ مور ارب رل 
عو سواون يلع تن اقلاتتنون*فلن من 
]ںہ مکی کل تی ہیلا یبا علی وان 


کت کمن سیف لین لکن از رون 


تما سدائین پنهنجيءَ گمراهيءَ پر حيران رهن ها (۰0۷۶ ۽ پيشڪ کین 
عذاب سان پکژیوسون, پوء (ب) پنهنجي پالٹھار جي اگیان ن نوڙيا ۽ نڪي 
عاجزي یاون .)۷٦(‏ (پنهنجيء غفلت ‏ رهیا) تانجو جنهن مهل مشن 
سخت عذاب وارو دروازو کولیوسون (تتھن مھل) آئي جواتی انهي: پر اامید 
تیا ۰0۷۷۱ ۽ (الل) اهر آهي ۽ جنهن اوهان لاو ڪن ۽ اکیون ۽ دلیون بٹایون 
(پر اوهين تنام) تورو شکر کندا آهیو ای ¢ الف ۳ آهي جنهن 
اوهان کي زمین یر پیدا ڪيو ۽ ذانهس وري گڏ ڪيا يندۇ ۰0۷۹۱ ۽ (اله) 
اهو آهي جیکو جياري ٿو ۽ ماري ٿو ۽ رات ۽ ڈینھن جو ٿيرقار ڪرڻ ان 
جو (ڪم) آهي, پوءِ ز سجهندا آھیو چا؟ (۸۰) . بلڪ جیئن اڳين چیو 
تیئن چوندا آهن (۸۱). چون ٿا 2 اسان جذهن مرنداسون ۽ مٽي ۽ هذا 
ثینداسون (تذهن) وري جیثرا تي ائنداسون چا؟ (۸۲). بيشڪ اسان کي 
۽ اسان جي ابن ڏاڏن کي هن کان اڳ انهية (گاله) جو انجام ڈنو ویو 
آمي ۽ اهي رڳو اگین جا تصا آهن (۸۳). چز ت ت جيڪڏهن اوهین جائندا 
آهيو ت (ٻڌايو 2ا زسین ۽ جيڪي منجهس آمي سو کنهن جو 
آهي؟ (۸۴). سگھوئي چوندا تر (آهو سپ) اللہ جو آهي. چز ت پوه چو ن 
نصیحت ولندا آھیو؟ (۸0) ۔ اي پیغمبر کانٹن پچ) 2 ستن آسمانن جو رب 
۽ وڏي عرش جو رب یر آ (A1‏ ۔ سگهوئي چوندا (اهو سپ) الله جو 
آهي. . چؤ تر پوه چو نر بجندا آھیو؟ (۸۷). ۱کانشن) پچ 2 (آهر) ڪير آهي 
جنهن جي هٿ پر سپ کنهن شيءِ جي حڪومت آهي ۽ اهو پناہ ڈیندو 


آهي ۽ ان (جي عذاب) کان ڪنهن کي پناه ڏيئي نر سگهبي آهي جيڪڏهن 
ڄاڻندا آهيو (ت ڏسيو) (۸۸). سگهوئي چوندا ت (اهو سپ) الله جي (هت 
پرا آهي (کین) چز تر پوءِ اوهين ڪٿان لگجو ٹا (۸۹۱)۔ 


قدافل ہہ ان 


- 


بل امھ پا لی ولنم کون ما اَدَاظدمِنَ 
وا ان عیقب یاک 
دا نیشن الال 
ایب واشہادة فل عاد ردو تل 00 رٹل 
نوا مان درب من ل اقم 
ما9 وال آن‌تریاک مَاتَمدَهُمَلَكینژنَ 9 
لدم بال ی اخسن ام خن ید 
ول رت ودک من زت قيطي اذيك 
ہے کو ہت در 
ےہ مت FEF‏ 
ناوناب تم ولا یف رازه 
کمن نت مو از کاو لبك الوب من نت 
عو یر انم فی جه 
خی دن“ لغم مرو زا حون 0 


بلڪ وٿن سچي (گاله) آندي آئژن, ۽ :یٹک اهي کوڑا آهن (:1۹. 
(پاڻ لاءِ) کنهن کي پٽ ڪري ورتو اهي ۽ نكي سائس ڪر 
(ٻيو) معبود آهي (جیکتهن ائين هجي ها) تر هرڪو معبود پنهنجيءَ 
مخلوق کي وٺيو وجي ها ۽ ھی هڪ ٻئي تي ذاد ڪن ها- (کافرا 
جيڪي بیان کندا آهن تنهن کان الله پاک آهي )٩۱(‏ . گجه ۽ ظاهر جو 
ڄاڻندڙ آهي جنهن کي (ان سان) شریک بٹائیندا آهن تنهن کان مشاهون 
اهي (۹۲). (اي پیمفبر!) چڑ ت اي منهنجا پالٹھار! جیکو انجام ڪجين 
ٿو سو جیکر مون کي ذیکارین )۹٣(‏ . اي منهنجا پاللهار! مون کي ظالمن 
جي قوم ۾ اداخل) زز ڪر (۹۴). ۽ جیکو کین اتجام ذیون ٿا تنھن 
جي توکي ڈیکارڈ تي بيشڪ اسين وس وارا آهیون .)٩۶(‏ ذادي چڱي طريقي 
سان برائيءَ کي تار (ڪافر) جيڪي بيان ڪندا آهن سو اسین وڌيڪ 
چاٹندڑ اھیون .)۹٦(‏ ۽ (اي پیغمبر!) چز 2 اي منهنجا پالٹھار! شيطانن جي 
وسوسن کان تنهنجي پناه گهران ٿر (1۹۷. ۽ اي منهنجا پالشهار! پاڈ وٹ 
انهن جي ويجهي ٿيڻ کان (ب) تنهنجي پناه وٺان ٿو (۹۸). (ڪافر پنهنجي 
RO‏ سیت و اسر یر ا سس امت 
مهل) چوندو تر اي منهنجا پالشهارا مون کي دنیا م (ورائي) موٽاءِ سد 
جيڪي (آتي) جذیم تهن پر جيڪر جگا عمل ڪريان. 
تیفوا ز آهي . بيشڪ اها هڪ گام آهي جا اهو چوندڙ آهي ۽ سندن اگیان 
هڪ پردو (عالم قبرا اُنهيءَ ذینهن تائین رهندو (جنهن ڈیٹھن قیامت م) 
آثاریا ویندا(۱۰۰). پوءِ جنهن مهل صور پر قرکبر (تنهن مهل) آن ڏينهن 
سندن وچ م ن ذاتیون رهندیون ۽ تڪي پان پر پچا گاچا کندا ۰0۱۰۱۱ 
پوءِ جنهن (جي نيڪيءَ) جو پلڙو گرو ٹیو سي ئي چتل آھن ۰0۱۰۲۱ ۽ 
جنهنجر پلژو هلڪو ٹیو سي هي آهن جن پاڻ کي نقصان لاتو (أھي) 
دوزخ ۾ سدائین رهندڙ آهن (۱۰۳). سندن منهن کي باه ساژيندي ۽ آهي 
منجهس بدشکلا تیندا (۱۰۴). 


قد افلم الىمنون ۲۳ 


اکن ابش مکیکر نان ھانگ بو »الوا 
رتیت کت افونا انی امان 0را 
اتا ھا فان عد تا ام قال اضنوانً 
منکن ترفن عبادی رازن 
ضكرن وان جیهم الوم یما ص روا اهم 
الین هقل کم بسن كرض مدع © 
انمض يذ کل وشن ٥‏ 
شل ان اکٹ للاي اواك ىتىكمۇن © 
اتحی بح تاعکر اواب الال رحمون 0 
تم مل ايك لح الہ الاب لش 
نین مم الال لب 9 بزمان 
01 
وَل رت اغف راونت لسن 5 


(چیو ویندن 2) منهنجون ايتون اوهان کي ن پڑھي ٻڌائبيون هیون چا؟ پوءِ 
اوهين آنهن کي ڪوڙو پائیندا هیژ؟ (۱:۰). چوندا م اي اسان جا پالشهار! 
اسان جي بدبختي اسان تي غالب ٿي ويئي ۽ گمراه قرم هثاسون (۱-7). 
اي اسان جا پالٹھار! هتان اسان کي ٻاهر ڪڍ پوءِ جيڪڏهن موٽي 
(ڪفر) ڪريون 2 بيشڪ اسين ظالم ٿيون (۱۰۷). (الله) فرمائیندو ت 
منجھس خوار پیا رهو ۽ مون سان نر گالهایو (۱-۸). چو تر منهنجن بانهن 
مان هڪ تولي هئي جا چوندي هئي تر اي اسان جا پاشهار! اسان ایمان آندو 
تتھن ڪري اسان کي بخش ۽ اسان تي رحم ڪر جو تون (سپ کان) 
چگو پاجهارو آهين (۱۰۹). پوه (ایسین) کين مزاڪ ڪري ورتز جيسين 
(سندن دشمنيءَ) اوهان (جي دلین) کان منهنجي ياد گيري وسارائي ۽ اوهين 
مشن کليؤ ٿي (۱۱۰). بيشڪ اج کين بدلو دنم انهيءَ ڪري جو صبر 
کیو هیائون (ھي٤)‏ 2 اهي ئي مراد ماٹیندژ آهن (۱۱۱). (الله) فرمائیندو تر 
زمین بر (اوهين) ڪيترا ورهي رهیژ؟ (۱۱۲). چوندا ‏ هڪ ڏينهن يا 
ڏينهن جو پاگر رھیاسون پوءِ گٹیندژن کان پچا ڪر (۱۱۳). شا 
فرمائ ٿوريءَ (دير) کان سواء ز رهيا هی جيڪر اوهين جائو 


ها (۱۱۴). اوھین پانیو ٹا چا ت اوهان کي اجايو بٹایو ائژن ۽ اوهين اسان 
ڏانهن وري ن موتایا ویندژ؟ (۱۱۰). ہو الله سچو بادٹاھ تنام مٿاهون آھيی, 
ان کان سوا کو عبادت جو لائق نر آھي, (هو) سڳوري عرش جو رب 
آهي ۱۱۱2۱ ۽ جيڪو الله سان گڏ ہشي معبود کي سذیندو, جنهن جو 
کیس کو دلیل كونهي, تنهن جو حساب سندس پالهار وٽ ي آهي. 

سچ آهي تر کافر ز چشندا (۱۱۷). ۽ چڑ تر اي منهنجا پالٹھار! بخش ۽ 
رحم کر ۽ تون اسيني) باجهارن کان چگو آهين (۱۱۸). 


قدافل رہ الور »م 


21 راش ارخ اجه 
اوک اه اي تاب ماکز 
کرد ری رازن تم اف میت 
ماج ولا رنه ق دن اون انام 
توت واه دض وین مد اما اة 
الراښية ےلان امش ورم ذلك عل 
مان وازن مون المحصنی ثور ادوا 
0 
ماک ری ترلنیش تلبت ابو 
من یاسکع تیه ورن 
ون آزواجهه وکین لمش داورل انحر 
کیاد اکرو ررد ی الور لش رو 
الات ان منت او یوان کان ی کین 


سورة تور مدني آهي ۽ هة چوهت 
آیتون ۽ نو رکوع آهي. 


الله باجھاري مهران جي تالي سان (شروع) 
(هيءَ هڪ) سورت آهي جا نازل ڪئي سون ۽ آن (جي حڪمن) کي فرض 
ڪيوسون ۽ منجهس پڌريون آيتون نازل ڪيون سون, تر مان اوهين نصيحت 
ولو (۱). ۽ زنا ڪندڙ عورت ۽ زنا ڪندڙ مرد بنهي منجهان هرهڪ کي 
سؤ دُرا هڻو ۽ جيڪڏهن اوهين الله ۽ قيامت جي ذینهن کي مڃيندا آھیو ت 
الله جي دين پر اوهان کي انهن ٻنهي تي نرمي کرٹ ن جگائي ۽ مؤمان مان 
هڪ ٽوليءَ کي انھن بنهي جي سزا تي حاضر یں گهرجي (۲). زنا 
ڪندڙ مرد , زنا ڪندڙ عورت يا مشرڪياڻي کان سواہ ہي ن پرڻبو ۽ زنا 
ڪندڙ عورت, کیس زنا ڪندڙ مرد يا مشرڪ کان سواءِ ٻيو ن پرڻبو ۽ اهو 
(زنا حکندڑ زاثفان سان نکاح ڪرڻ) مزمان تي حرام ڪيو وبو آھي (۱۳. 
۽ جيڪي پاڪدامن عورتن کي تھمت لائین وري چار شاهد ن اڻين تر کين 
اسي دُرا هثو ۽ انھن جي گواهي اصلي قبول نر ڪريو, ۽ آهي ثي بي دين 
آهن (۴). پر هن کان پوءِ جن توبھ ڪئي ۽ پاڻ سڌاريو, تر الله بخششهار 
مهربان آهي )٣(‏ . ۽ جيڪي پنهنجي زالن کي تهمت لاڻين ۽ کين پاڻ کان 


سواءِ ڪي شاهد ن هجن 2 اهزي هرهڪ جي (سچی) شاهدي چار پیرا 
(هیئن ڏيڻ) آهي 2 الله جو ق تسم آهي تر بيشڪ پاڻ سچ چوندژن مان 
آهي (). ۽ پنجون پیرو چوي 2 جيڪڏهن ڪوڙن مان هوندو ت ملس الله 
جي لعنت هجي (۷)۔ 


قداتلم, التورم۲ 


وین واا ایت اب آن کمھد ارت هد ت باهو 
ین اکن یتسد ایسآ تب انان کان 
من اضر ټین کل یودمه ون له 
حاکن هرفن یاهب 
من رای کو کور لع اب لول 
مظان نون وينت باه کبزا 6لوا 
0 
اما نان یلاس له 
رن یاو لور سگرن ۲ فصو 
عتا هلر وتمولون نمکرت 
ایس نکر کرک ییا رون لو 0[ 
سوه ھر ایکون ان تاد باق 
ما تن هبدن کڈ وا بت رن 
وی کین الال کرات وه ویر 


قد افلح ۱۸ التور۲۴ 


۽ ان زال کان (ھي: سو ہیا و الو 
قسم آهي ت ببشک اهو مزس کوڑ چوندژن مان آهي (۸) . ۽ پنجون پیر 
(هيءَ شاهدي ڏئي) 2 جيڪڏهن آهو مزس سجن مان آهي تان (يمني 7 
تي الله جو ذسر هجي (۹). ۽ جيڪڏهن اوهان تي الله جو فضل ۽ سندس 
پاجھ ر هجي ها ( عذاب ٿئيز ها) ۽ بيشڪ الله توبه قبول ڪندڙ 
حڪمت وارو آھي (۱۰). بيشڪ جن ڪوڙو بهتان آندو سي اوهان مان ي 
هڪ تولي آهن (اوهين) آن (بهتان) کي ن پانيو ت اوهان لاءِ (ڪو) خراب 
آمي, بلڪ اهو اوهان لاء ڀلو آهي ۽ منجهائن سپ ڪنهن ماڻهوءَ گناه مان 
جيڪي حکمابو سو, سندس لاہ آهي, ۽ منجهانتن جنهن بهتان جو وڏو لژ 
مچایو تنهن لاءِ وڏو عذاب آهي (۱۱). جڏهن هو 
مؤمن زالن پنهنجن (هم دینن) م چگو گمان چو نر ڪيو ۽ چو ن چیائون 
تر هي پڈرو بھتان آمي؟ (۱۱۲ ھا تی جار خا چ ا اپ 
جذهن شاهد نر آندائون تڏهن اهي ٿي الله وت کوژا آهن (١۱۱۴۔‏ 
یمن بو ال سی سم نا سرت بر اي میم 
ها تر جنهن (گاله) بابت چرچو مچايو (تنهن بابت) اوھان کي اتنهن 
ثي) وڏو عذاب پهچي ها (۱۴). جڏهن ان کي پنهنجن زبانن سان بافیندا 
رهیژ ۽ جنهن (گالم جي حقیقت) جي اوهان کي ڪا خير نر هني سا 
پنهنجن واتن سان چوندا رهیز ۽ ان کي هلکو ني 


ڪري) آهو الله وت وڏو (گناه) هو (١۱)۔‏ ۽ جذهن اهر ُقوْ (تڏهن) چو 

ز چیو تر اسان کي اهو چون زر جگائیندو آمي (اي اش تنهنجي با 
بيان ڪريون ثا, هي وڏو بهتان آهي (٦۔‏ الله اوھان کي نصیحت ٿو 
ڪري تر جيڪڏهن مؤمن آ 
ڪجو (۱۷) . ۽ الله اومان 
وارو آهي (۱۸) . 


تر (بيهر) وري اصلې اهڙو (کم) ر 


قںافلر م النو ر۳٣‏ 


و وس وی و 


EEE 
عاب لاق یاه وھد يروا‎ 
فلا رنه وله وی تيوق‎ 
اشن اي مار اولاش ل الیل‎ 
و‎ 
۷ 
ول رن یکین الین یل نو‎ 
0 
لی‎ 0 
و ماک کین‎ 


او و۶2 01 


اله ونم عن ویج مون کن 


قد افلح ۱۸ الور 


یک یکی انیو تین اب ي شمت) ید بنڪاريء اتی تهت 
جي پقري ٿيڻ کي دوست رکندا آهن تن لاءِ دنيا ۽ آحرت پر ڈکوئیندڑ 
عذاب آهي ۽ الله چاٹندو آهي ۽ اوهين نر ڄاڻندا آھیو ۰۱۱ ۽ جیکلھن 
اوهان تي الله جو فضل ۽ سندس باجم ن هجي ها ( ضرور خراب ٹیو ها) 
۽ بيشڪ الله بخشثهار مهربان آهي (۲۰). اي ايمان وارژ! اوهين شيطان جي 
وکن تي ز هلو ۽ جيڪو شيطان جي وکن تي هلندو ت شیطان ت بي حيائية 
(جون گالھیون) ۽ گندا کم ڏسيندو آهي ۽ جيڪڏهن اوهان تي اللہ جو 
ننس پاجم ت هجي ها 2 امن مان ڪراهڪ کن دتري 
جنهن کي گھرندو آهي (تنهن کي) پاک کندو آمي ۽ الله 
ٻڌندڙ ڄاڻندڙ آهي (۲۱). ۽ اوعان مان فضل وارا ۽ آسودا مائشية وارن + 
مسکیان الله جي واث پر وطن چذیندژن کي (کجه با ز ڏيڻ جو 
قسم ن کٹن ‏ جڳائي تر معاف ڪن ۽ تارو ڪن ابا خر و 
چات اللہ اوهان کي بخشی؟ ۽ الله بخشٹهار مهربان آهي (۲۲). یٹک 

جيڪي (ماڻهو) پاڪدامن بیخبر مؤمنياڻين کي تهمت لائیندا آھن, 2 ۽ تن تي 
دنیا ۽ آحرت پر لعنت آهي ۽ انھن لاء (آنهي ذینهن) وڏو عذاب آهي (۲۳). 
آنهن جيي ڪماير هو تنهن بابت سندن زہانؤن ۾ سندن هٿ ۾ سندن پیر 
جنهن ذینهن مشن شاهدي ذیندا (۲۴). ان ذینهن الله کین انصاف سان 
سندن بدلو پورو ذیندو, ۽ (اهو) جاٹندا 2 الله ني سچو پتري کرت وارو 


آمي )٤(‏ . پلیت زالون پلیت مردن لاء الائق) اهن ۽ پلیت مرد پلیت زالن 
لاءِ (لائق) آهن ۽ پاک زالون پاک مردن لاء (لائق) آهن ۽ پاک مرد پاک 
زالن لاء (لائق) اھن, (انهن جي بنسیت شیر جيڪي چوندا آھن, تتهن 
(گالھ) کان اهي پاک آهن. انھن لاء بخشش ۽ سگوري روزي آهي 2 


قدافلم اورم 


0 2 
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نارای تلو ا ان انار 
آن د خلو یمرو اتا کرابت 
یکشون لان شش واینآمارهویتطوا 
رت ای ان دلو ون 
یز بش من ارون رظ تد وین 
زین الام اھ نیا دایغوین بره عل وی 
او (خرانوی از 
او زو ال وال ات لریشه رو عل 


قد انلع ۱۸ الشور۲۴ 


اي ایمان وارو! پتهنجن گهرن کان سواہ ہین (مائهن جي) گهرن ہہ 
(ایسین) ن گهڙو جیسین (ذ) موکلایو ۽ آن جي رهڻ وارن تي سلام (ذ) 
ڏيو. اهو اومان لاء چگو آهي مان اوهین نصیحت ولو (۲۷). پوه 
جيڪڏهن منجهس کنهن کي ز ڏسو ت ان پر (ایسین) نر گهژو, جیسین 
اوهان کي موڪل (ن) ڏجي ۽ جيڪڏهن اومان کي چنجي ت موٹو تر 
موي وجو, اهو اوهان لاہ تنام سلو آهي. ۽ جيڪي اوهين ڪندا آهیو, 
سو الله ڄاڻندڙ آهي (۲۸). اهڙن گهرن پر گهڙڻ کان اوهان کي کو گناه 
ڪونهي جنهن بر ڪرئي نر رهندر هجي, منجهس اوهان جو سامان 
او ۽ جيڪي پڌرو کندا آهيو ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو, سو الله 
ٹندو آھي (۲۹). مؤمان کي چز تر پنهنجن اکین کي عیث ڪن ۾ 
پنهنجن اوگهژن کي بچائيندا رهن. اهو آنهن لاء تام سلو آهي جيڪي 
کندا آهن, تنهن جي بيشڪ الله خبر رکندڙ آهي )٣٣(‏ . ۽ مؤمنیاٹین کي 
چز ت٬‏ پنهنجيون اکيون جهکیون ڪن ۽ پنهنجن اوگھژن کي بچائیندیون 
رهن ۽ پنهنجي سينگار (يعني زيورن جي جاين) کي ظاهر ز کن, پر انهن 
مان جيڪي ظاهر اضروري) آهن (جهڙا مث پير) ۽ جگائین ت پنهنجن 
چادرن کي پنهنجن گریبانن تي لاهي ڇڏين, ۽ پنهنجن مڙسن يا پنهنجن 
پین يا پنهنجن سهرن يا پنهنجن پلن يا پنهنجن مڙسن جي پشن يا پنهنجن 
پائرن يا پنهنجن پائٹین يا پنهنجن پائیجن يا پنهنجن امسلمان) زائفن يا 
پنهنجن بأنهن يا خدمتگار مردن مان (عورتن ذانهن) اڈ خواهش وارن يا جن 
ہارن کي عورتن جي اوگھڑ جو سماۂ ن پوي تن کانسواءِ ہین (سڀني) جي 


پنهنجو سينگار ظاهر ز ڪن ۽ پنهنجن پيرن سان (زيور) هن لاءِ ز 
چمڪائين م سندن سينگار مان جيڪي گجهر آهي ۽ سو چاتو وجي ۽ اي 
مسلمانؤا اوهين مزيئي الله جي اگیان توب کریر 2 مان اوهين چشو (۳۱). 


قداخلرم التور »۲ 


جک" 


۴ب0 
اتقو لین ی واه وام يد 
وت ان قرو EATING‏ 


نون کب کتک نزن 
ان میک ورین کال ری شکور 
زو یرل یادن اردان تلباتو وق 
لئ روک و ۶ 
عبر واد ناکرا تنب کین کی 
زامن ومرعطه لک 6 اي 
رارض مل دورو کش کو اب بان 
اجا اة اکھا کک دزىئ ودن جر 
گی تاگ رة رة ریز 
تہ وا پر ھی الد من شال 
232297 
ات تل ازاھ 


قد افلع ۱۸ ا 


IEEE‏ زلن کي ولاف ي نتن پانن و تین 
ہانھین مان تيڪن کي ۱ب پرڻايو) . جيڪڏهن (هوا غريب هوندا تر الله 
پنهنجي فضل سان کین آسودو ڪندو ۽ الله (مهربانيءَ مرا ڪشاد گيءَ وارو 
جاٹندژ آهي (۱۳۲. ۽ جيڪي پرڻجي ن ٿا سگهن, تن کي ایسین پاڪدامن 
رهڻ گهرجي, جیسین کين الله پنهنجي فضل سان آسودو کری. ۽ اوهان 
جي بانهن مان جيڪي (آزادية لاءِ عوض ڏيڻ جوا لکيل انجام گهرن تن 
پر جیگذهن ڪا چگاني ڄاڻو ت کین لکيل انجام ذبو ۽ جیکو مال الله 
اومان کي ڈنو آهي, تنهن مان کین ڈیو ۽ اوهانجیون بانهبون جیکذهن 
پاکدامن رهڻ جو ارادو ڪن تبون ت آنهن کي اوهين دنیا جي حياتية جي 
سامان حاصل کرٹ لاب بدكارية تي زور ز ڪريو. ۽ جیکو کین زور 
کندو ت زور ڪرڻ کان پوءِ انھن (بانهین) کي اللہ بخششهار مهربان 
آهي .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ اوهان ڏانهن چٽيون نشانیون ۽ جيڪي اومان کان 
مب گذري ويا ت تن جا مشال ۽ پرهیزگارن لاء نصیحت لائي سون (۳۴) .اله 
آسائن ۽ زمين کي روشن ڪندڙ اهي. سندس نور جو مشال انهيءَ جاري 
وانگر آهي, جنهن پر ڈیو هجي, ڈیو قنديل م هجي, اهو قندیل جنک 
چمڪندڙ ستارو اھي, جو انهيءَ برکت واري زیتون جي وڈ (جي تیل) 
مان بارجي جو نڪي اوبر ۽ نڪي اولھ (جمندو) آهي, سندس تيل 
جیتوئیک باه ز پهتي هجي 2 بم سوجهري ڪرڻ کي ویجھو اهي . نور تي ور 
آمي . الله جنهن کي گهرندر آمي, تنهن کي پنهنجي نور سان سدو رستو 
ڈیکاریندو آهي ۽ ال مالس لاو تال بیان کر اس ۽ اه مین 2 
کي ڄاڻندڙ آهي (۳۶). (آنهي: نور جو هنڌ) آنهن گھرن ‏ (آهي) جن 


اللہ حکم ڪيو آهي ۶ هن جی تیم جي ۽ الین ب ساس ترا 
کجي, انهن پر صبح ۽ سانجهي جو الله جي پاکائي بيان کندا 
آهن (۳7). 


قں اقل الخورم۲ 


رکال وتو یما لن وراك اش 
اقلوب امار 
رھم اھان نالوا ورمن بو ان 
من کار یرای یکت وم هکس 
یه لمحت دا جا ریبدت 
واه جند؟ قوف اب وا ریز 
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ان کل اھا رامین الو اج 
هه من فی الات لش وا تن کیت 
ات ری وا وی ول ما 
صا ول ئا ی م 
وی دی وی تن نزن 
من اما رمن چب فاون برد َب رومن کاو 
وه عن ئن مار جات ارت ینم اجر 


قد انلع ۱۸ النور۲۴ 


(يعني اهزا) مڙس جو کين نڪي وایار ۽ نڪي سردو الله جي ياد ڪرڻ ۽ 
نماز پژهن ۽ زڪات ڏيڻ کان جھلیندو آهي, انهية ڏيتهن کان جندا اهن, 
جنهن ہر دليون ۽ اکيون آبتیون ٹیندیون (۳۷)۔ هن لاءِ 2 جيڪي تام 
چگا عمل کیائون, تن جو کين الله بدلو ڏئي ۽ کين پنهنجي فضل سان 
وڌيڪ ب ڏئي ۽ الله جنهن کي گھرندو آهي (تنهن کي) آڻ ڳڻي روزي ڏيندو 
آهي (۳۸). ۽ جن ڪفر ڪيو, تن جا اعمال رڈ پٽ جي زج وانگر آهن, 

جو ڃو ان کي پاڻي پانئي, تانجو جذهن آن وٽ اچي (تذهن) ان کي ڪا 
شيءِ نر لهي ۽ الله کي ثي ان وٽ لهي جو اهو کیس سندس حساب پورو 
پھچائي ڏئي ۽ الله جلد حساب ۱ ولندڙ آمي (۳۹) .يا ( ڪافر جي اعمالن 
جو مثال) اونداهين وانگر آهي جو اونهي درياءَ پر لهر جي مٿان لھر 
ويڙهيس مٿانئس جھڑ هجي, هڪ ٻئي جي مٿان (آهي) اونداھیون هجن 
جذهن پنهنجو هث کدي (تڏهن) ان کي ڏسي ز سا کیت کب 
سوجهرو ز ڏنو تنهن کي کو سوجهرو کونهي (۴۰). ز ڏلو ائثي چا 
جيڪي آسمانن ۽ زمین ‏ آهن سي + کلیلپرن وارا پکی اللہ جي پاتني 
بیان ڪندا آهن؟ بيشڪ سپيثي پنهنجيءَ نماز ۽ پنهنجيءَ تسبیح (پڙهڻ 
جي طريقي) کان واقف اهن ۽ جيڪي ڪندا آهن, سو الله ڄاڻندڙ 
آمي (۴۱) . ۽ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهت اله جي آهي ۽ الله ذانین ورٹو 
آمي (۴۲) ٠‏ (اي پیغمبر!) زر در اٿيئي چا ت الله ڪڪرن کي هلائيندو 
آمي: ۽ وري اهن کي پاٹ پر گڏيندو آهي, وري کين تهن تي تھ ڪندو آهي, 
پوء ڦڙي ڏسندو آهين تر سندن وچیان نڪرندي آمي ۽ آسمان کان آني جي 
گژن جي جبلن مان گڑو وسائیندو آهي, پوءِ جنهن کي وٹیس, تنهن کي 


آهر لگائیندو آهي ۽ جنهن کان وٹیس تنهن کان اهو ٽاريندو آهي. ان 
(ڪڪر) جي وج جو چمڪاٽ (ڄڻ 2) اجهو اکيون ٿو نئي (۴۳). 


قد اقل التورمم 


کلب ا کیک راق ق درک ولس ره 
وان مک ی 
کان کے DE‏ ۹۳2 003 
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اتعریتول ری نهم ین ابعر 
1 ا را 2 200 وا الو وله 
| عوقو کک 73 ۳ ۳ ض و رانک نت 


رن ین 


رقرض ایر ارتابو 

و E8‏ کی ایاڑا 
اون وک5 امون دادعال نله ورول یت گر 
بچٹھھران کو ولو ستاو 2 ران 
Î‏ وی ال رت ایرو 
اموا ران هدنیآ ری قل 


CPL ES 2‏ , ہے وق l2‏ لیے 
شمو و امون م 


ے ڏس وارن لاہ عبرت 
آمي (۱۴۴. ۽ ا ر ج مان بڻايو آهي, پوءِ منجھانئن ڪي 
پنهنجي پيٽ پر هلندا آهن ۽ منجهانشن ڪي ہن پیرن تي هاندا آهن ۽ 
منجهانتن ڪي چئن (پیرن) تي هلندا آهین. . الله جيڪي گهرندو آھي, سو 
پیدا کندر آهي, چو ت اللہ سپ ڪنهن شيء تي وس وارو آهي (۱۴۶. 
يشڪ پڌريون تون ازل ڪيون سون ۽ ا جنھن کي گوري هن کي 
ستو رستو ڈیکاریندو آهي .)۴٣(‏ ۽ (منافق) چوندا آهن ت الله تي ۽ پیفمبر 

تي ايمان آندوسون ۽ فرمانبرداري کئي سون, ۽ وري ان کان پوءِ منجهانشن 

هڪ تولي قري وجي ٿي ۽ اهي ایمان وارا ز آھن (۴۷)۔ ۽ جڏهن اله ۽ 
سندس پيغمبر ذانهن سڏبا آهن تر سندن وچ پر (پيغمبر) نبیرو ڪري (تڏهن) 
مالڪ منجهانئن هڪ تولي منهن موڙيندڙ آهي (۴۸). ۽ جيڪڏهن 
(کنهن تي) سندن حق هوندو آهي ت پیغمبر ڏانهن ڪڌ نوائي ایندا 
آمن (۴۹) سندين دلین پر بيماري آهي چا يا شڪ پر پیا آهن يا بجندا 
آھن ت اللہ ۽ سندس پيغمبر مٿن ظلم ڪندو؟ (۱) بلڪ اهي پا بي 
انصاف آهن (۰۰). جذهن مژمنن کي الله ۽ سندس پیغمبر ذانهن سڏبو آهي 
ت (پیغمبرا سندن وچ م بيرو ڪري تڏهن انهن جو چوڈ رڳو هيۂ ھوندو 
آهي ت ٻڌوسون ۽ حڪم مجیوسون ۽ اهي ٿي چشل آهن (8۱. ۽ جیکو 
الله ۽ سندس پيغمبر جو چیو مجیندو 


کان بچندو, (2) پوه اهي ئي مراد عاٹ 
پڪيءَ طرح کٹندا آهن ت جيڪڏهن کین (جهاد جوا حکم ڪرين 2 
ضرور (سپ قلي ڪري پنهنجي دیس مان) نکرندا (اي پيغمبر! کین) چؤ 
ت اوھین قسم نر کثو, دستوري فرمانبرداري (ڪريو) . چو تر جيڪي کندا 
اھیو (تنهن جي) الله خبر رکندڑ اهي (۳*) . 


تدافلم, النورم۲ 


کل یاه وش لول وان تو اع 
لول الال انا ود الہ نی مالک 
کش بعی ذلك ولیک مال تاولص گر 
وکوک دیول امک موی اضق 
انم کرو زین ف الا و اویش 
بل صلوق مج رون تون پیا بن الشهیر 
نی ده یک تلکیس یرو 
يوام بهن لفن ع رتس کم عل 


قدافلع ۱۸ النور۲۴ 


چز تر اللہ جي فرمانبرداري کریو ۽ پیقمبر جي فرمانبرداري کریو, پرءِ 
جيڪڏهن ٹرندؤ تر جيڪي پیغمبر تي الله جي حڪمن پهچائڻ جو حق) 
رکیو ويو تتھن جو ذمو مٹس ي آهي ۽ جيڪي اوهان تي رکیو ويو (تنھن 
تي عمل ڪرڻ جو حت) اومان تي ني آهي ۽ جیگذهن سندس چيو 
مجیندؤ تر هدایت ٿيندو ۽ پیغمبر تي ت رڳو پڈرو پیغام پهچائن (لازم) 
آهي (۰۴). اوهان مان جن ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا, تن کي الله 
اهي تر ملک پر کين ضرور خلیفو کندو, جيئن کائئن اڳين 
کي حاکم ڪيائين ۽ سندن اُتھيۃ دين کي جو آنهن واسطي پسند بر 
الس, آنهن لاہ ضرور پختو ڪندو ۽ سندن خوف کان پوءِ کين مٽائي امن 
ڈیندو (آهي) منهنجي عبادت ڪندا رهندا (۽) مون سان ڪنهن شيءِ کي 
شريڪ نر ڪندا ۽ جيڪي ان کان پوہ ناشُڪري ڪندا سي ثي بي دين 
اهن )٣٣(‏ .۽ ناز پژهو ۽ زڪات ڈیو ۽ پیغمبر جي فرمانبرداري ڪريو 
ت من اوهان تي رحم کیو وڃي ٦٦‏ ). ڪافرن کي ن پان 
ئ ندن جاءِ دوزخ آهي ۽ البد آهر موٽڻ جو هنڌ بچڙو 
آمي (۰۷). اي ایمان وارژ! اوهان جي بانهن کي ۽ جيڪي اوھان (جي 
ٻارن) مان بلوغت کي ن پهنا آهن, تن کي ني وقت (گهرن پر اچٹ لابا 
اوهان کان موکلائن گهرجي, فجر جي ناز کان اڳ ۽ منجهند جو جهن 
اوهين پنهنجا ڪپڙا لاهي رکندا اهيو ۽ سومهڻيءَ جي نماز کان پوه, (جو 


انجام ڈنو 


اهي) اومان لا تي اوگھڑ (جا وقت) آهن. اُنهن (وقتن) کان پوءِ (هڪ 
ئي وٽ اوهان جي اچڻ وڃڻ م) نڪي اوهان تي ۽ ۽ نڪي اُنهن تي گناھ 
آهي. . اومین هڪٻي تي هر هر ٿرندڙ گھرندڑ آھیو اهڙيءَ طرح الله اوهان لاو 
حڪم بيان ڪري ٿو ۽ الله ڄاڻندڙ حکمت وارو آهي (10۸. 


قںافلرہ الور٣+‏ 
ادابم تال لالح يساو تواك 
ساون اَذ ف ےدھ نلھ ذلك مين اه کک 
اه واه لد یه ا 
ی ۳ ہش 
بو کی بط ۱ 
حرم حرمولاعل ارج حرم لعل امرض حور 
لال انش ڪر ان تاطلوا من بی نم از 
پڑت اک وو ت اکهیک راو شای 
اروت آعو یک اموت اماک اروت عل 
و اوت خر 
متایحه اص دق کر آنن کڪ جا ان 
228 
ی ی ہے اوم ملاک 


قد افلح ۱۸ الشور۲۴ 


وت اوهان جا ہار بلوغت کي پهچن, تذهن کین اهڙيءَ طرح مو ڪل 
رن گهرجي, جهڙيءَ طرح انهن (چوکرن) جا اگیان (يعني وذا) موکل 
و . اهڙيءَ طرح الله اوهان لاء پنهنجا حکم بیان فرماڻي ٿو. ۽ اله 
ڄاڻندڙ حکمت وارو اهي (۱۰۹. ۽ جيڪي بدیون زائفون پرڻي جو کو 
آسرو ز رکندیون هجن سي جیکذهن سینگار جي ظاهر ت ڪرڻ جي ارادي 
سان پنهنجون چادربون ز ڍڪين 2 مشن گنام ڪونهي ۽ جیکذهن (ان 
کان برا بچن ت اتھن لا ڀلو آھي ۽ الله ٻڌندڙ چاٹندڑ آهي (:3). انڈي تي 
کو حرج ن آهي ۽ نكي منبي تي ڪو حرج ۽ نڪي بیمار تي ڪو حرج 
۽ نڪي خود اوهان (ماٹھن) تي (ڪو حرج) آمي, جي اوهين پنهنجن 
گهرن (مان) يا پنهنجن پين جي گهرن يا پنھجین ماثرن جي گهرن يا 
پاثرن جي گهرن يا پنهنجين پينرن جي گهرن يا پنهنجن چاچن جي گهرن 
يا پنهنجين پقین جي گهرن يا پنهنجن مامن جي گهرن يا پنهنجين ماسين 
کی کو ر خر ی اج وای ۽ يا پنهنجن 
دوستن جي گهرن مان کائو. گذجي (کائن) يا ذار ڌار ٿي کائٹ ہر اوهان 


تي ڪو گناہ كونهي. پوءِ جذهن گهرن ہر گھڑو تڈھن پنهنجن مائهن تي 
سلام ڈیو جو (اھا) الله وتان برڪت واري سلي دعا آمي. اهڙيءَ طرح 
الله اوهان لاو حڪم بيان ڪندو آهي ت من اوهين سمجھو (13۱. 


قداقلم ہ الفقانہء 
کین کی مرو 5 زا 
مَل ام رح امج لی هبو اح ستاو نورق 
ال اوک اوليك ان ینوت باه 
ده لی الوم تاد لن تشم 
تاه الله وروی[ جوا و 
ہت TEE‏ 
یاون نكا e‏ 1 
ان اوو بوه ادا ا 
۱۱ ۹۹۳ لض ودیک ما ارعان وو 
و ۷ و یت 


ان وازخن مود 
۳۹ انی تل ال رل و ۳ لی 0ئ E‏ 

جچھ 07 لا 
اردان اك ماق لع کر نينتا 0 


GL‏ و وم و تا 


قد افلع ۱۸ 


مؤمن رڳو اھ آمن, جن اله ۽ سندس پبنمبر تي ايان آندو آهي ۽ جڏهن 
گڏ ٿي ڪرڻ واري ڪنهن کم م سائس هوندا آهن (تڏهن) ابسین 
ڪيڏي ن ويندا آهن, جیسین کانئن موڪل (ذ) ونندا آهن. بيشڪ (اي 
پيغمبر!) جيڪي توکان موکلائیندا آهن, سي آهي آهن جي اللہ ۽ سندس 
پيغمبر کي مڃيندا آهن, پوءِ جهن پنهنجن ڪن ڪمن لاب توکان 
E GEGE‏ سم 
لاء الله کان بخشش گهر, چو ت الله بخشٹھار مهربان آهي (٦٦)۔‏ او 
پیغمبر کي سڏڻ اهڙيءَ طرح ن پانیو جهڙيءَ طرح اوهان جو پا پر هڪ 
ہئي کي سڏڻ آهي. بيشڪ الل نهن کي چاٹندو آهي, جيڪي اوهان مان 
بشي جي ارت ڪري کسڪي ویندا آهن, پوءِ جيڪي سندس حکم جي 
ابتڙ هلندا آهن, تن کي پان تي آفت پھچٹ کان يا پاڻ تي کنهن ذکوئیندژ 
عذاب پھچٹ کان ڊڄجڻ گهرجي . خبردار! جيڪي اسمانن ۽ زمين ۾ 
آهي٬‏ سو بيشڪ الله جو آهي, جنهن (حال) تي اوهين آهيو تنهن کي 
بيشڪ الله ڄاڻندو آهي ۽ جنهن ذینهن ذانهنس موٽايا ويندا (تنهن ذینهن) 
جيڪي (عمل) ڪيائون تنهن جي کين سد ڏيندو ۽ الله سپ ڪنهن شيءِ 
کي ڄاڻندڙ آمي. (۴٦٦۔‏ 


سورة فرقان مکی آهي ۽ هن ۾ ستختر 
اتون , جھ ركوع آهن 


الله ٻاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
آمو (اللها وڏو برکت وارو آهي, جنهن پنهنج نی تی اح باطل جوا 
فرق ڪندڙ (قران هن لاءِ) نازل کیو تہ جهان وارن لاء دیچاریندژ 
هجي )١(‏ . (آهو آمي) جنهن کي آسمانن ۽ زین جي بادشاهي آهي ۽ (پاڈ 
لاء) نکو اولاد ورتائین ۽ نکي بادشاهيء م ساٹس کو شريڪ اهي ۽ 
سیکنهن شيءِ کي بٹایائین, پوء آن جو اندازو پوريء طرح نهرایائین (۲). 


قدافلم الفہقان «۲ 
دامن دامن دون مه یاون سيا وهم يفون 
ولایمل کون لا نس هم ص۶ ال ناویل کون مودا 
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0971 
مارم رالاس ال لین اماک 
مل کی ویر وی رل انی کور 
71پ 
مال هالول ای الما تی نالسرائ 
واو الو میٹ میکون مد تیان اوی 
22٦‏ 
ان تون ات راہ زیت رین 
تن ناوات ا ای 
20ص۳ 


۽ (کافرن) الله کان سواء آهي معبود ورتا آهن, جو کجه بثاني ن سگهندا 
آهن ۽ اهي پاڻ پیدا کیل آهن ۽ پاڻ لاو نڪي ڏک ۽ نکی سک جر 
اختیار ائن ۽ نكي مرت ع نڪي حياتية ۾ نڪي وري يدري ٿيڻ جو 
اختیار اشن (۳). ۽ ڪافر چوندا آهن تر هيءَ (قران) رڳو ڪوڙو قصر آهي, 
(جو) آهر پاڻ ٺاهيو اتس ۽ ان (جي ٺاهڻ) تي بي قوم م کیس مدد ڏئي 
آهي, (اهڙي چوڻ سان) بيشڪ آنهن ظلم ۽ کوڑ (کم ما آندو 
آمي (۴). ۽ چیائون ت اهي قرآن) اڳين جا قصا آهن , جو أھي لکایا الس, 
پوه اهي مشس صبح ۽ سانجهيءَ پڙهبا آهن .)٥(‏ (اي پیغمبرا کین) چؤ 2, 
هو (قرآن) آنهي: (الله) نازل ڪيو آهي, جيڪو آسمائن ۽ زمین جو گجھ 
جاٹندو آهي . بيشڪ اهو بخشٹھار مهربان آهي (٦٥۔‏ ۽ (ڪافر) چون ٹا 7, 
هن پيغمبر کي چا (ٿيو) آهي, جو کاڌو کائیندو آھي ۽ بازارین ہر گھمندو 
آھي, ذانهس ملالک چو ن نازل ڪيو ويو آهي ت اهو ساٹس (گڏ) 
بیجاریندژ هجي (۷). یا ذانهس (آسمان کان) خزانو چو آچلیو وبو یا ان 
کي ڪو باغ چو ز آهي ۽ جو منجھائٹی کائي ۽ ظالم چوندا آھن ت اوهین 
رڳو جادو ڪيل ماٹھو جي تابعداري کندا آھیو (۸). (اي پیفمبر) ڏس ت 
تو لاءِ كهزي: طرح جون گالهیون کندا آھن, پوءِ (آهي) گمراه ٹیا ۽ 
(هاڻي) ڪا وات لهي ن تا سگهن (۹). آهو (الله) وڏو برکت وارو آهي, 
جيڪڏهن گهري ت ادنیا را تو لاءِ هن (چیل) کان پلا باغ جن جي 
ان واهیون پیون وهن, سي توكي ذئي ۽ توکي وذیسون ماڙيون (ب) 


ڏئي ۰0۱ بلڪ قیامت کي ڪوڙ بانیو اٿن ۽ جنهن قيامت کي کوژر 
پانیو تنھن لاءِ دوزخ تيار کیو اڻئون (۱۱). 


تدافلم الفرکانم 
لات ھون تک یی سیم ناه 
0پ 
تم اسنا ما سید 
20817 
لن ات کج رازن 
270 
مان ون من دن او لکول اند اشر 
باون هلا وین الوا وتات 
ماکان یل نتوین یآ من ايارو 
کن مهم بح تن الله نایا 
عی2 
لام نی الوا وج تابخ م 
ابی وة اون کان رن بويا ق 


جڏهن (دوزخ) آنهن کي ڏوراهين هن کان ڏسندو (تڏهن) ان جون ڪاوڙ 
جون هڪلون ۽ گجڪار ٻڌندا ۰0۱۲۱ ۽ جذهن اتان هت پیر جکڑیل, 
سوڑھي هنڌ سٽيا ويندا (تڏهن) آتي (پاڻ لاء) هلاڪت کي سڈیندا (۱۳). 
(چيو ویندن 2) آج اوهين هڪ علاکت کي نر پڪاريو پر گھٹن ملاکتن 
کي بکاربر ۱۱۴۱ . اي پ پیغمبر!) کین چتو ت اهو ڀلو آھي یا آهو هميش 
وارو بهشت جنهن جو پرھیزگارن کي انجام ڈنو ويو مي؟ جو نهن لاہ بدلو 
۽ موٽڻ جو هنڌ هوندو .)۱١(‏ جيڪي گهرندا سو انھن لاو منجهس سدائین 
(موجود) هوندو, نتھنجی پالٹھار کان (اھوا وعدو گھریل آهې ٦ءء‏ ان 
ڈینھن کین ۽ جن کي الله کان سواہ پوجیندا آھن, تن کي اللہ گذ کندو, 
پرء چوندو تر اوهان هنن منهنجن اهن کي گمراہ کیو هو يا هي پاڈ واٽ 
کان گمراه ٹیا هوا؟ (۱۷). چوندا تر تنهنجي پاڪائي بیان ٿا کریون, 
توکان سواہ اسان کي ڪو دوست ولڻ ن جڳائيندو هو, پر آنین کي ۽ 
سندن پین ڏاڏن کي اسودو کید تان جو نصیحت وساريائون ۽ هلاک ٹیل 
قوم لیا (۱۸) . پوه (چوندا سون 2 اي ڪافرؤ!) بيشڪ جيڪي (گالهیون 
هنن معبودن بابت) چيو ٿي, تن ۾ آنهن اومان کي ڪرڙر کیر پوءِ 
(اومین) نكي عذاب ناري سگهو تا نڪي مدد وني سگهو 
مان جنهن ظلم ڪيو هوندو, تنهن کي وڏو عذاب چکائینداسون ۰0۱۹۱ ۽ 
توکان اپ پیمفبرن مان جیترا ۾ موکلیا سون سي (ب توئي وانگي) کاذو 
کائیندا هوا ۽ بازارين پر گهمدا هرا ۽ اوھان کي (پاڻ پر) هڪ بني لاہ 


پرک کیو ائئون (2 ڏسون ت) صبر ڪريو ٿا (يا زا؟ ۽ تنهنجو پالٹھار 
ڏسندڙ آهي (۲۰) . 


وقال النین ۸ الف‌تأن۰ 


وال انت لایر جون لول ول عم 
امک وی لیگران اذھ مروتو عتا 
1 مک یز جرد 
ولو مرا خ راھ و قر مال ملاعل 
تام را ماب لین نا 
اَاحسنَقيْلاہ تنم تی ہی 
رات رن فان باعل 
رین یرام یمیش ازم یکی وقول 
کک کات ال مال نتر 
ین کا لیک لفن اصلیعن ال کرس لزید 
کان این لاا شان دوو وال سول یرت 
وی اتواه الان ماھ ردك ۱ 
ی عد وا الین کی ریات ماد با تمه 
مکل کوک نع فان مه 
ی ی 2 تاه 


اجک 


۽ جيڪي اسان جي ملڻ جي اميد ت رکندا آهن سي چوندا آمن ت اسان تي 
چو ن ملائڪ نازل ڪيا ويا يا پنهنجي پالٹھار کي (چو ن ٿا) ڏسون؟ 
بيشڪ آنهن پنهنجن دلين انفسن) ۾ رذائي ڪئي ۽ تام وڏو هٺ 
ڪيائون (۲۱) . جنهن ڏينهن ملائحکن کي ڏسندا تنهن ڏينهن ڏوهارين لاو 
ڪا خوشخبري ز آهي ۽ چوندا ت الله ڪري اوهين شال) گھٹو پري 
هجو! (۲۲). ۽ جيڪو ب عمل کیائون تنهن ذانهن اسین رخ کنداسون, 
پوءِ ان کي اڏاميل و ڪري چذینداسون )۲٣(‏ . آنهيء ڏينهن بهشتن جي 
رهن جي جاءِ تام ڀلي ۽ آرام ڪرڻ جي جاءِ ب تمام سهشي 
هوندي (۲۴). ۽ جنهن ڏينهن آسمان ڪڪرن سان ٿالندر ۽ ملائک لگو 
لگ لاهبا (۲۰). آن ذینهن سچي حڪومت باجهاري (الله) جي آهي, ۽ اهو 
ڈینھن ڪافرن تي سخت ٿيندو .)۲٢(‏ ۽ جنهن ڏينهن ظالم پنهنجا ٻئي 
مث چپیندو چوندو 7, هاءِ آرمان ! (جيڪر) پيمغبر سان گڏ واٽ وٺان ها! 
2۱ چگو ھو) ۲۷۱). ھے هے ارسان! جيڪر فلائي کي دوست ن ولان 
ها (۲۸). بيشڪ جذهن مون وت نصيحت آئي تنهن کان ہو هن مون کي 
ان کان گمراه کیو ۽ شيطان مائهوة کي (وقت تي) دضا ڏيندڙ 
آهي (۲۹). ۽ پيغمبر چوندو 2 اي منهنجا پالشهار! بيشڪ منهنجيءَ قوم 
هن قرآن کي چذي ڈنو هو  .0۳۰(‏ اهڙيءَ طرح سپ ڪنهن پیغمبر لاو 
ڈوھارین مان وبري بٹایاسون, ۽ تنهنجو پاڻهار هدايت ڪرڻ وارو ۽ مدد ڏيڻ 


وارو ڪافي آهي .)٣۱(‏ ۽ ڪافر چون ٹا , پيغمبر تي سارو قرآن هڪ لي 
پيري چو ن نازل کیو ويو؟ اهڙيءَ طرح ائورو تور ڪري لائو سون) ت 


ان سان تنهنجيءَ دل کي مضبوط ڪريرن ۽ آهر آهستي آهستي پڙهي 
بتایوسون (۳۲) . 


وتآل النینہ القرقان م 
2۴ 
برع مدع ال جهن ریات ییامن 
اه اعد یی دبیم ماد او شم ود او 
طسب ارس ورن دل ك کن برا2 رکلم ر باه 
الما نویک ناوال مرو 
امطرت مطرا لود اوت دوا یرو تھا بن نوا لا 
رون نشورا ورد روك رین وک هروا هدا 
اَی بت اللہ ورن کد لضان تلو 

من اص یلام ارت من ات المه هیده نت 

راون ان الف الما ربل‌هه اس یلا 


۽ (کافرا تو وت اهزي کا حجت ز تا آٹین جنهن جو اسين سچو 
(جواب) ۽ وڌيڪ سھٹو تفصیل تو وت ن ٿا آٹیون (۱۳۳. جيکي پنهنجن 
منهن پر دوزخ ذانهن گڏ ڪيا ويندا آهي جاء جي اعتبار کان تنام بچڑا ۽ 


واٽ کي بلکل وڃائيندڙ اھن! (۳۴). ۽ بيشڪ موسیٰ کي کتاب 
ڏنوسون ۽ ساشس سندس پا هارون وزير ڪيوسون (۳۶). ہو چيو سون تر 
(بئي) أنهي: قوم ڈانھن وڃو جن اسان جي آيتن کي ڪوڙو بانیو, پوءِ 
(آخرا کین پاڙئون پليوسون .)۳٦(‏ ۽ توح جي قوم! جڏهن پيغمبرن کي 
ڪوڙو جانو (تذهن) کين ٻوڙيوسون ۽ کين مائهن لاءِ (عبرت ولٹ جي) 
نشاني بڻايو سون. ۽ ظالمن لاءِ ڏکوئيندڙ عذاب تيار ڪيوسون (۱۳۷. ۽ 
عادين ۽ مودین ۽ رس وارن ۽ آنهن جي وچ م گھٹن جُگن کي (ناس 
ڪيوسون) (۳۸)۔ ۽ هرهک کي بيان ڪري ٻڌايوسون ۽ سپني کي ناس 
بشن) ناس کرٹ (گھرجی) (۱۳۹ء ۽ بيشڪ اکافرا آن 
ئي ايا اهن, جنهن تي (پشرن جوا بچڑو مينهن وسايو ويو هو, 
ان کي ن ٿي ڏلائون چا؟ بلڪ آهي وري جيئري لین جي اميد ز رکندا 
ہا (۴۰). ۽ جذهن توکي ڏسن ٿاء (تڏهن) توکي رڳو نلولي ڪري ولن 
ٿا (چرن ٿا 2) هيءُ آهر (شخص) آهي چا جنهن کي الله پیضبر ڪري 
موڪليو آهي؟ (۴۱). بيشڪ اسان کي پنهنجن بتن (جي پوڄا) کان 
تڏهن ني بُلائي چذي ها, جیکذهن اسين شن پڪا ن رهون ها ۽ جڏهن 
عذاب ڏسندا (تڏهن) چاٹندا 2 واٽ کي بلڪل وجائیندژ ڪير 
آهي؟ (۴۲). (اي پيغمبر! توا آن کي ڏلو جنهن پنهنجيءَ سَڌَ کي پنهنجو 
معبود ڪري ورتو؟ پوءِ تون مٿس کو نگهبان ٿيندين چا؟ (۴۳). پانيو 
ائلي چا تر منجهائن گهثا بتن ٿا يا سمجهن ٿا؟ آمي رڳو دورن وانگر 
آهن , بلڪ اهي وات كي (جانورن کان ب) وڌيڪ وڃائيندڙ آهن (۴۴). 


وقال التیں۸ الف‌قأن ہہ 


اتال ك کیت مک اي وکساک له 
جم تاا لقنس نت رھ الاب ايرا و 
72 الوم شاا وَج 

ارام ھان یارس ریم برا ی 
ناماو ی کشیرام ولق 
هه ایک اشک کاس راو 
97 ا 0 
جا ریہ چیا اکا تم ون مت ال نا 
صقر کان رَبك رادم ون ین دقن الو 
موه کان الڪ افرع ل ری 
نایک ام برا ن ماک 
2 


ات تست ۳۳ےے 


ا مسا پھنجی باھار تا ڈنو اتئي ڇا ت پاچي کي ڪيئن 
ڊگهو ڪيائين؟ ۽ جيڪڏهن گھري ها ت ان کي (هڪ هنڌ) بيهاري چذي 
ها! وري سج کي متس (پنهنجيء قدرت جوا دلیل ڪيوسون .)۴٣(‏ وري 
آن (پاچي) کي پاڻ ذانهن هوریان هوريان سوڑھو ڪيوسون (جيئن) سوژهو 
ڪرڻ ۱ گهرجي) ۲ . ۽ (الله) اُھو آهي, جنهن اوهان لاو رات کی رر و 
نند کي آرام یر ۽ ذینهن کي ٽڙڻ پکڙڻ جو وقت ڪيائين (۱۴۷. 
اللہ) هو آهي جنھن پنهنجيءَ ء باجه (يعني مینهن) کان اگي ھوائن کی 
خوشخبري ڏيندڙ ڪري موڪليو ۽ آسمان مان پاک پاڻي (هن لاءِ) 
وسایوسون (۴۸). ت آن سان ویران شهر کي آباد ڪريون ۽ ت پنهنجن پيدا 
ڪيل دورن ۽ گھٹن مائهن کي هو پياريون (۴۹). ۽ بيشڪ آن (مینهن) 
کي سندن وچ ر هن ڪري ٿيرائيندا آھیون ت نصيحت ولن, پوه گهثا 
ماٹھو بيشكريء کان سواہ نر ٿا رهن (۱۶۰. ۽ جیکڈھن گهرون ها 2 
هرهڪ گوٹ ہر هڪ ڊيڄاريندڙ موکلیون ها (۱*) ۔ پوءِ تون ڪافرن جو 
چیو ن مج ۽ أن (قرآن جي حڪم) سان (مقابلي طرح) ساڻن وڏو جهاد 
ڪر (۰۲). ۽ (الل) آهر آهي, جنهن ہن دریائن کي پاڻ پر ملاو جو هيء 
(ھکڑوا ملو اج لاهیندژ ۽ هيء (بیوا لوٹیائو کارو آهمي, ۽ سندن وچ پر 
اوٽ ۽ مضبوط پردو بٹایائین (۰۳). ۽ (الل) هو آهي, جنهن پاڻيءَ مان تاو 
کي بٹایو, ہو کیس پيژهية ۽ سيثبي: (ساهران جي مائتية) وارو ڪيائين 
اللہ کان سواءِ اھژن جي پوجا 


۽ تنهنجو پالٹھار وس وارو اهي )٥۴(‏ 
کندا آهن, جي کين ز ڪي سک ڏين ۽ نر ڪو کین ڏک پھچائین ۽ 
ڪافر پنهنجي پالٹھار کي پلي ڏيڻ وارو آهي (۱۰۰. ۽ (اي پيغمبر!) اسان 
توکي رڳو خوشبخري ڏيندڙ ۽ دیجاریندژ ڪري موڪليو آهي (17. کين 


چؤ ت, ۶ اوهان کان آن (قرآن جي پهچائڻ) تي کو اُجورو ن ٿو گهران, پر 
جيڪو پنهنجي پالڻهار ذانهن وات وئن گهري (سو ہل ت ولي) (0۷). 


وق النیت* الف‌قآن م 


تنعل ال کینوت دنمس وگن یه 
پڈی رح 
20 ےمم دنل 
متا نجدو اک ناوات 
ا کیا ماد مج ی 
ا مک 
دشوالنی جمل الیل وا لار فه من اراد ان دک 
ارادم راھ ووباد الك ان تشون علض 
هیام ا اطم ال یں الوا سای ین جن 
پارڈ سکاو ماج وان یھو رکاش کا 
9پپ- 7 
مس تاونس ادنغوا لے ری ۳ فوَاوْكَم 
ری ام وشن 
مرا وا لھا اخ رول یون اش ایی حرم امه الا 
پاق و لارو ناوسن تنعل دیق اتاق 


وقال الذین ۱٩‏ الفرقانه۲ 


۽ (اي پیغمبر! تون أنهية الله) جيثري تي پروسو ڪر جيڪو (ڪڏهن) ن 
مرندو ۽ سندس ساراه سان گڏ پاڪائي بیان ڪر ۽ هو پنهنجن بانهن جي 
گنان جي خبر رکندژ ڪافي آهي (۸: نهن آسمانن ۽ زمين کي ۽ 
جيڪي سندن وج پر آهي (سو) چهن ذینهن پر بٹایو, وري عرش تي قائم 


ٿيو, (آهو) ہاجھارو آهي, پرءِ سندس (صفتون) ڪنهن خبر رکندژ کان 
پچ  .)۰۹(‏ جذهن کين چئبو آهي ت رحمان کي سجدو ڪرير (تڏهن) 
چوندا آهن تر رحمان چا آهي؟ جنهن لام اسان کي حڪم ترکرین, 
تنهن کي چو مجدو حکریون؟ ۽ (انهيءَ گالھ هثئون) سندن نفرت 
وقائي )٦(‏ . آهو (اله) وڏيءَ برڪت وارو آهي, جنهن آسمان م برج بٹایا ۾ 
منجهس ڈیو (يعني سج) ۽ چمڪندڙ چند بٹایو .٦٦٦(‏ + الا اهر آهي, 
جنهن رات ۽ ذینهن کي هڪ بني جي پليان ایندژ یی (ماٹھوۃا لاہ 
بثابر, جيڪو نصیحت وئڻ گهري يا شکرانو کرڈ گهري (1۲). 
باجهاري (لل) جا ہانھا هي آهن جيڪي زمین تي نوڙت سان گهمندا 
۽ جذهن بي عقل سائن گالهائیندا آهن (تذهن) چوندا آهن تر سلامت هجو 
(شال) ۰0۱۳۱ ۽ هي جيڪي پنهنجي پالٹھار کي سجدو ڪندڙ ۽ قيام 
ئي راتيون گذاريندا آهن (۱۴). ۽ آهي جيڪي چوندا آھن 2, اي 
اسان جا پالشهار! اسان کان دوزخ جو عذاب تارا بيشڪ دوزخ جو عذاب 
(رڏي) چٽي آهي (30). بيشڪ اهو آرام ڪرڻ جو هنڌ ۽ رهش جو هن 

بچژر آهي .)٦(‏ ۽ هي جو جذهن خرچ ڪندا آھن (تّعن) نہ ڪي اجایو 
حرجينا آهن ۽ ز ڪي تنگی سنا من ۽ نهن انیا جي وچ ۾ بدا 
هلندا آهن (۷). ۽ هي جيڪي الله سا کنهن ہئي معبود کي نر پوڄيندا 
آهن ۽ نڪي اهزي ماٹھو ا ی ی کاو ما ما 
الله حرام کیو آهي ۽ نکی زنا کندا اهن ۽ جيڪو اهي کم کندو, 
سو سخت عذاب لهندو (1۸). 


وقآل‌الڈیت ۸ الشعراد۲۱ 


و کت له ام اة مین 1 رن وان 

اکا سای ون 

نوا کال غو راتا لن تاب ول ماب 

کان یں ال املو ماب راکن ین اد E:‏ 6 لو 

موا بالغ مر وا رت ی ور ۱ 

7 ڑا ج ۹ اھ وان یقولون تاهب 
EES‏ سمش ماما 

1 تا راون نا مان 2 

لئ نف ات وو مس وم امماھ فل مایحبو ایک 

رن لها وک و 


رمک لٹ الج لی اك بانط 
تنس الا یئ 7 
قن ار اه فقت اعتآنهم له اخضیزتم 
۷ همست 


الشعرآء۲۹ 


قيامت جي ڏينهن ان کي پیٹو عذاب کیو ۽ منجهس سدائین خوار 


رهندو (۹٢)۔‏ پر جن توبھ کئیي ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا سي, آمي 
آهن جن جون مدایون الله بیو وی وی 
آهي (۷۰۱). ۽ جيڪو توبھ كري ۽ چگا کم ڪري سو بیشک الله 
ڏانهن نی وري موتي ٿو (۷۱) .۽ می جيڪي ڪوڙي شاهدي ت ڏيندا 
آهن ۽ جذهن بيهودي کم تي لنگهندا آهن, (تڏهن چڱيءَ ريت) معززن 
وانگر لنگھندا آھن (۷۲) .۽ هي جو جلهن کين سندن پاڻهار جي آتن سان 
نصيحت ڏبي آھي (تڏهن) آن (جي ٻڌڻ) سان ہوڑا ۽ انڌا ٿي ز ڪرندا 
آهن ۷۳ آمي چیک چوننا هن ت اي اسان جا پاٹھارا اسان جي 
زالن ۽ اسان جي اولاد مان اسان کي اکين جو نار بخش ۽ اسان کي 
پرهيزگارن جو امام ڪر (۷۴). . اهي (آهي) آهن ۽ جن کي سندن صبر 
سببان وذیون ماڙيون عيوض پ ڏبيون ۽ ان پا چڱي دعا ۽ سلام 
پھچاشین (١۷٥۔‏ منجهس سدائین رهڻ وارا آهن, آهوآرام ڪرڻ جرو رهڻ 
جو سھٹو هن آهي .)۷٦(‏ (اي پیغمبر کین) چثو 2, جیحکڈھن (الله کي) 
اوهان جو سڏڻ ز هجي ت منهنجي پالٹھار کي اوھان جي ڪا پرواه ز 
آهي . بيشڪ اوهان (پیغبر کي) کوژر پانیو, تھن ڪري سگهر (اوهان 
لاء) عذاب لازم ٹیندو (0۷۷. 


سورۃ شعراء مکی آهي : هی بر بم سو ستاویھ 
آیتون ۽ بارهن رکویآضن. 


الله باجھاري مهربان جی نلي سان (شروع) 


E‏ ۔ هي پڌري ڪتاب جون آيتون آهن (۲ . متان تون پاڻ کي هن 
سببان گهتي ماريندڙ ٿئين تر (کافر) مسلمان ن ٿا ٹین .)٣(‏ جيڪڏهن 
اسين گهرون ت آسمان کان مٿن ڪا (اهڙي) نشاني نازل ڪريون جنهن 
جي آڏو سندن گردن جهکا تین (۴). 


وال التیت؟ سا 
:تن وشن الین مح ی 6و1 
مض ايامو ات اما کانزایہ 
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ونان ۵ 


اق رکه لیذ دی ریت موی ی 
اٹپ مریم رون رونا قال رت 
سا ویرک وتان EE‏ 
ال انم روتکو نوی نزن 
رون یپ یی" زین سای مایت 
اروت 


ده وس 


وفعلت فعلتك 


وتات 
کال عون تال لن و 


وقال الذین ۱۹ الشعرآ۲۹ 


۽ باجهاري (الله) کان ڪا ئي نٿين نصیحت وتن ن ايندي آهي جو کانئس 
منهن موڙيندڙ () آهن (١)۔‏ پوءِ ببشک ڪوڙ انئي چکا, تتھن ڪري 
سگهوئي ون آهي خبرون ایندیون جن سان (آهي) نلولیون کندا هئا (7). 
زمین ڈاتھن ‏ ڏٺو اٿن چا ت منجهس هر کنهن چڱيءَ جنس جا کيترائي 

سلا چمایاسون؟ (۷). بيشڪ ان پر نشاني آهي ۽ منجهانشن گھٹا مڃڻ ورا 
امن (۸. ۽ بيشڪ تنهجر پاشهار ي غالب مهربان آهي ۰۱۹۱ ۽ ۾ جهن 

تهنجي پاڻهار موسیٰ کي سڏيو ت ظالمن جي قوم ڈانھن وچ ۰۱۱۱ 

فرعون جي قوم آهي (کانشن پچ ) پرهيزگاري ز ڪندا چا؟ (۱۱) . موس 
چيو تر اي منهنجا پالٹھارا بيشڪ 2 بجان ٿو ت متان مون کي 
ڪوڙو پانشین (۱۲). ۽ منهنجو سينو تنگ ٿئي ۽ منهنجي زبان پوري نر 
آئندي آهي, تتهن ڪري هارون ذانهن ريد جوحڪرما 
موکل (۱۳) ۔ ۽ نهن جو مون تي ذوم آمي ۽ تنهن ڪري بچان ٿو ت متال 
مون کي ماري چذین (۱۴)۔ (الله) فرمايو این (ٿيڻو) نہ آهي. پوہ منهنجين 
نشانين سان بشي احبثا) وجو, بيشڪ اسين اوهان سان گذ, ٻڌندڙ 
آهیون .)۱١(‏ تنھن ڪري فرعون وٽ وڃو ۽ چثوس ت, بيشڪ اسین جهان 
جي پاشهار جا (ھن پیغام سان) موڪليل آهیون .)۱٣(‏ ت بني اسرائیل 
کي اسان سا موڪل (۱۷). (فرعون) چيو 2, توکي پنهنجن (ڀائين) ۾ 
ننیژر ڪري ن پاليو هيوسون پنهنجي: عمر جا ڪيترائي ورهي اسان 
پر گذاريئي (۱۸). ۽ تو پنهنجو آهو کم ڪيو جو تون ڪري چڪين ۽ 


تون بيشڪرن مان آهین (۱۹). (موسٰ) چيو 2, جنهن مهل آهر کم 
کیو هوم (تنهن مهل) آءَ بي سمجهن مان هوس (۲۰). پوءِ جنهن مهل 
اوهان جي (ايذاءَ) کان جنس (تنهن مهل) اومان کان یگس, پرءِ دی 
پالٹھار مون کي سیاٹپ بخشي ۽ مون کي پيغمبرن مان ڪيائين ۰۱۳۱۱ 

اهو هو احسان آهي چا جنهنجو مون تي ٿورو رکین ٿو؟ 2 بني اسر 
کي بانهر ڪري ورتو 
چئبو) آهي؟ (۲۳). 


ي (۲۲). فرعون چیو 2, جهانن جو رب چا ( کي 
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الشمرآء۲۹ 


(موسیٰ) چیو ت, اسمانن ۽ زمین جو ۽ جيڪي سندن وج پر اھي, تنهن جو 
پالشهار آهي, جيڪڏهن اوھین ویساء رکندڑ اهیو (۳۴). (فرعون) پنهنجي 
اسپاس وارن کي چیو ت, (اوهین) ن ٿا ٻڌو چا؟ (۲9). (موسئٰ) چیو ت 


(امو) اومان جو پالڻهار ۽ اوهان جي اگین آبن ڏاڏن جو پاٹھار آهي (0۲7. 
(فرعون) چيو 2, اوهان جو پیغمبر جیکو اوهان ڈانھن موڪليو ريو آمي 
سو يشڪ چریو آمي (۷. اموسیٰ) چیو ت اور ۽ اولھ ۽ جيڪي آنهن 
بنهي جي وچ م آهي, تتھن جو (ب) پالٹھار آهي, جيڪڏهن اوهين سمجم 
رکندا آهيو (2 اها سمجهاڻي بس آهي) (۲۸). (فرعون) چيو 2 جيڪڏهن 
مون کان سواہ ڪو ٻيو خدا ورتتي ‏ ضرور توکي قيدين مان 
ڪندس ۲۹۱). اموسیٰ) چيو 2, جيتوڻيڪ تو وٽ پڌري شيءِ آٹیان تر ہ 
(قيد ڪندين) چا؟ .)۳۰٣(‏ افرعون) چیو ت, جیکڈھن تون سچن مان 
آهين ت اها آڻ .)٣۱(‏ پوءِ پنهنجي لٺ اڇليائين 2 آها آمالک پڌرو 
راسینگ (نانگ) ٿي پيئي .)٣۲(‏ ۽ پنهنجو هث ڪڍيائين ت اوچتو آهو 
ڏسندڙن لا چمڪندڙ ٹي پيو )٣٣(‏ . (فرعون) پنهنجن آسپاس وارن سردارن 
کي چيو 2, بيشڪ ھي؛ (شخص) وڏو جائون جادوگر آهي .)٣۴(‏ (هوا 
اوهانکي اوهان جي ملک مان پنهنجي جادوة سان لوڌڻ گهري ثو, پوءِ مون 
کي (ھاٹي) چا ٿا حڪم ڪرير؟ ۳۰۱). چیائون ت, کیس ۽ سندس پا 
کي ترساء ۽ شهرن ہر ڪوليندڙن کي موڪل .)۳٦(‏ ت هر وڏي جائون 
جادوگر کي تو وٽ آڻين (۳۷). پوءِ هڪ ذینهن جي ٺهرايل انجام تي 
جادوگر گڏ ڪيا ويا (۳۸). ۽ مائهن کي چيو ويو 2, اوهين (ب) گڏ ليڻ 


وارا آهیو چا؟ )۳٩(‏ , ڪان آمي (جادوگا غاب کی من ای هن 
او ھت ۔ پوء جنهن مهل جادوگر آیا (تنهن مهل) فرعون کي 

چیائون تر جيڪڏهن اسین ادا تیون تر اسان لاو کو انعام اهي (یا ز)؟ 
(ev‏ . افرعون) چیو 2, هائو ۽ بيشڪ اوهین اُنهيءَ مهل (منهنجن) 
ویجھن مان ثیندژ (۴۲). کين (موسیٰ) چیو 2, جيڪي (دارا! اوهين 
چلٹ وارا آھیو, سي آچلیو (۴۳). 
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الشعرآء۲۹ 


پوءِ هنن پنهنجا رسا ٍ پنهنجیون للبون اُچلیون ۽ چیائون ت فرعون جي عزت 
جو قسم اھي 2 بیشک اسین ت2 غالب تینداسون (۴۴). پوءٍ موسیٰ 
پنهنجي لٺ اچلي 2 ها أتي جو آتي جيڪو نالک بٹائیندا ويا سو گهندي 
ويئي (۴۰). پوء جادوگر سجدو ڪندڙ تي ڪريا (۴). چیائون ت , جهانن 
جي پالٹھار تي ایمان آندوسون (۴۷) ۳ موسي ۽ هارون جو رب 
۷ ۸۱. (فرعون) چیو : تم آن کان پ, جو اوهان کي موکل ڏيان, 
اوهان موسی تي چو ایمان آندو؟ بيشڪ اهو اوهان جو وڏو (استاد) آهي, 
جنهن اوهان کي جادو سیکاریو, پرء سگهر جاٹندؤ۔ اوهان جا هڪ پاسي 
جا مث ۽ بشي پاسي جا پیر ضرور ودیندس ۽ اوهان مزني کي (گڈا ضرور 
سوريء چاژهیندس (۴۹). چیائون 2, کو حرج ن آهي, بيشڪ اسین 
پنهنجي پالٹھار ڏانهن موتن وارا آهیون ۰1۶۰۱ بيشڪ اسین اميد ٹا رکون 2 
اسان جو پالٹھار اسان جا ڏوه اسان کي بخشیندو, انهيءَ ڪري جو پهرین 
(اسین) مسلمان ٿيا آهیون ۰۱۶۱۱ ۽ موسي ذانهن وحي کیوسون ت منهنجن 
بانین کي راتو واه وئي نکر, چو ت (فرعون ۽ سندس لشکرا اوهان جي 
پلیان پوندا )٥۲(‏ پوه فرعون شهرن بر کولیندڑ موکلیا (8۳). (چیائین) ‏ 
بيشڪ هي ٹورژن اماٹھن) جو مچو آهي (۱*۴. ۽ بيشڪ نهن اسان کي 
ڪاوڙايو آهي .)٥٥(‏ ۽ اسين هثیارن واري جماعت آهیون (۵3). اللہ فرمائي 
ٿو تا پوہ اُنھن (فرعونین) کي باغن ۽ چشمن مان باهر کیبوسون )٥۷(‏ . 
۽ خزائن ۽ عزت واري جا مان (ب) (۰۸). اهڙيءَ طرح (کیوسون) . ۽ آنهن 
(شین) جو بني اسرائیلن کي وارث کیوسون .)٤۹۱‏ پوءِ سج ابرندي ئي 
آنهن (بني اسرائیلن) جي پوئتان پیا (-7). ۔ پوءِ جتهن مهل پنهي تولین هڪ 
بلي کي ڏلو (تنهن مهل) موسیٰ جي سنگتين چیو 2, بيشڪ اسان کي 
پهچي ويا ۰۸7۱۱ اموسل) چیو ت ائین نر آهي, بیشک منهنجو پالٹھار مون 
ساڻ آهي, سگهو مون کي رستي لائیندو .)٦٦(‏ پوءِ موسیٰ ذانهن وحي 
ڪيوسين ت پنهنجي لٹ سمنڊ کي هن- پوءِ آهو چیرجي پیو, ہو هر ہاگو 


وڏي پهاڙ جھڑو تي پیو ۰/۱۳۱ ۽ آنهن بين (یعني فرعونین! کي ان هن 
ویجھو کیوسون (1۴). 
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الشعرآء۲۹ 


۽ موسي ۽ ستدس سنگتین مڙني کي بچایوسون (78) ۔ وري (هنن) ہین (يعني 
فرعونین) کي بوژیوسون ٦٦٥)۔‏ بيشڪ انهية (قصي) پر نشاني آهي ۽ انھن 
مان گھٹا مجن وارا ز ھٹا ٦٦۷‏ ۽ بيشڪ تنهنجو پاٹھار ٿي غالب مهریان 


آهي (۱۸). ۽ آنهن کي ابراهیم جو قصر پڑھي ٻتاءِ .)٨۹(‏ جذهن 
پنهنجي بي؛ ۽ پنهنجيءَ ۶ قوم کي چیائین 2 چا کي پوچیندا آهيو؟ ۰۷ 
چیائون ت, (اسین) بتن کي پوچیندا آھیون, پوہ سدائین آنهن جا سیر 
تي وهندا آھیون ۰0۷۱۱ (ابراهیم) چیو 2, جذهن (هنن کي) سڏيو ٿا 
اتلمن) اومان جو ( (سذ) پتن تا چا؟ (۷۲). يا اوهان کي سک بهچائیندا 
آهن یا ڏک ذیندا آهن؟ (۷۳). چیانون (ذ١)‏ بلڪ پنهنجن ابن ڏاڏن کي 
ائين کندو ڏلوسون (۷۴). ابراهیم چیو 2, (انهن کي) دلو او جن کي 
پوچیندا رهيؤ؟ (۷۰). اوهین ۽ اوهان جا اگیان ابا دا (۷) . یشک آمي 
جهانن جي پاشهار کان سواء منهنجا وبري آهن (۷۷). جنهن مون کي پیدا 
ڪيو آهي, وري هر ثي مون کي ستو رستو ڈیکاریندو (۷۸). ۽ آهر آهي جو 
مون کي کارائیندو آهي ۽ پياريندو آهي ۷۹۱). ۽ جذهن بیمار ثیندو آھیان, 
تذهن آهو ي مونکي شفا ڏيندو آهي (۸۰) . ۽ اهو آهي جو مون کي ماربندو 
وري اهو ئي مون کي جياريندو (۸۱). ۽ آهو آهي جو آسرو ائم ت قيامت 
جي ذینهن منهنجون خطائون مون کي بخشیندو (۸۲). اي منهنجا پالشهار! 

مون کي دانائي بخش ۽ مون کي صالحن سان شامل ڪر .)۸٣(‏ ۽ پوين ۾ 
وی ا (قائم) ڪر (۸۴). ۽ مون کي نعمت واري بهشت 
جي وارشن مان ڪر .)۸٥(‏ ۽ منهنجي پيیۂ کي بخش جو آهو گمرامن مان 
آهي ۰۱۸۱۱ ۽ جنهن ذینهن (ماٹھو جیثرا تي) آئندا (تنهن ڏينهن) مون کي 
خوار د ڪج (۸۷) ۔ جنهن ڈیتھن نکی مال ۽ نڪي پٽ نفعو ڏيندا (1۸۸. 

پر آهو (فائدي وارو هوندوا جو الله وت سالم دل آٹیندو ۱۸۹۱. ۽ 
ریزگان یکت وپچهر سک روز ۰ 
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وقال الذین ۱٩‏ الشعرآ۲۹ 


۽ گمرامن لاءِ دوزخ ظاهر کیو ویندو (1۹۱. ۽ کين چيو ويندو ت آمي 
ڪٿي آهن, جن کي پوچیندا هیژ (۹۲)۔ الله کانسواب؟ (هاڻي) آهي اوهان 
کي مدد ڏين تا چا يا (پاڻ) بدلو وني سگهن تا؛ )٩۳(‏ ۔ پوءِ آهي گرام 
(پوڄيندڙ) ۽ بت منجهس اونتا ڪري اُچلایا ويندا  .)٩۴(‏ مڙيئي شيطاني 
لشکر ب (اچلابا) ۰1۹0۱ (تلهن) آهي منجهس هڪ ہئي سان جهڳڙو 
ڪندي پیا چوندا (۹7). ت الله جو قسم آهي بیش اسين ت پڌريءَ 
گمراهيءَ ہر هيا سون (۹۷). جذهن اوعان کي جهانن جي پالٹھار سان برابر 
ٿي ڪيو سون (۹۸) . ۽ (هنن) مجرمن کان سواءِ ٻئي ڪنهين اسان کي 
گمراه ز کیو ۹۹۱). پوءِ اسان جو (هاڻي) نکو کو سفارش کر وارو 
آهي ۰0۱۰۰۱ ۽ نکر کو غمتار دوست آهي (۱۰۱) . پوه جيڪر هڪ پیرو 
اسان کي (وري دنیا ‏ وجن) ملي 2 مومنن مان ٹیون! ۰0۱۰۲۱ بيشڪ ان 
4 ضرور نشاني آهي ۽ آنهن مان گھٹا مؤمن ذ آهن (0۱:۳. ۽ يشڪ 
تنهنجو پالٹھار ني غالب مهربان آهي ۰۱۱۰۴۱ نوح جي قوم پر 
ڪرڙو پانيو )۱۰١(‏ . جڏهن کين سندن ڀاءُ نوح چیو 2, (الله کان) چو ز 
ٿا ڊڄو؟ .)۱۰١(‏ بيشڪ اء اوهان لاءِ امین پيغمبر آھیان (۱۰۷). پو الله 
کان ہجو ۽ منهنجو چیو مجو (۱۰۸). ۽ اوھان کان ان (پيغام جي پھچائٹ) 
تي ڪو اجورو ن ٿو گهران, منهنجو اجورو تر رڳو جهانن جي پالٹھار تي 
آهي (۱۰۹). پوہ الله کان چو ۽ منهنجو چيو مجیو ۱۱۰۱). چیائون تر توتي 
ایمان چو آٹیون و ۽ حالانک نیج ماٹھن (کنهن دنياوي لالج لاءِ) تنهنجي 
تابعداري ڪئي آهي (. (نوح) چیوم, مون کي ڪهڙي سڏ تر را 
چا ڪندا رهیا آهن (۱۱۲). جیکذهن اوهين سمجه وارا اهیو 2, سندن 
حساب نج کی کان سوب نی ون د آمي ).¢ 
مزستن کي تڙڻ وارو نه آهیان (۰)۱۱۴ آء 2 رڳو پسترو بیچاریندڑ 
آهيان (۱۱۰). چیائون 2 اي نوح! جيڪڏهن تون ن رهندين ت ضرور 
سنگسار ٹیندین (۱۱7). (نوح) چيو 2, اي منهنجا پالٹھار! بيشڪ منهنجيءَ 
قوم مون کي کوژر پانیو (۱۱۷). 


وقال‌النین ۱۹ الشعرآر۲۱ 
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ا 


الشعرآء ۲۹ 


EGE‏ ماو دوب E‏ ۶ طرح فیصلر ڪر ۽ مون کي ۽ 
جيڪي مؤمن مون ساڻ آهن, تن کي بچاء (۱۱۸). پوءِ کیس ۽ سندس 
ستگتین کي پریل ٻيڙيءَ پر بچایوسون (۱۱۹). وري کانئن پوءِ رهيلن کي 
ٻوڙيو سون (0۱۲۰. بيشڪ ان پر وذي نشاني آهي ۽ انهن مان گھٹا مڃيندڙ 
نر ھٹا (۰0۱۲۱ ۽ بیشک تنهنجو پالٹھار ئي غالب مهربان اهي .)۱۲۲١(‏ عاد 
(جي قوم) پیغمبرن کي ڪوڙو جاتو (۱۱۲۳. جذهن سندن پا هود 
کین چیو ت, ال کان) چو ن بچندا آمیو؟ (۱۲۴). بیشک آ اوهان 
جو امین پیغمبر آهیان (۱۲). پوءِ الله کان چو ۽ منهنجو چیو مجو (۱۲7) 

۽ آء اومان کان ان (پیغام) پهچائڻ تي کو اجورو ن ٿو گهران, منهنجو 

۳۳ رگو جهانن جي ای ا ۱۳۷ تون دزي نج 
مشغول الي نشان چو بٹائیندا آھیو؟ (۱۲۸) 7 ۽ اچوا پڪيون ماڙيون بثائیندا 
آھیو؟ جڻڪ اوهین سدائین رهندژ (۱۲۹). ۽ جذهن اومین دست درازي 

کندا ی (تذهن) زبردست ٿي دست درازي کندا آهیر (۱۳۰). پوه الله 
کان چو ۽ منهنجر چیو مجیو (۱۳۱). ۽ آنهي: (الل) کان «جو, جنهن 
اوهان کي آنهي: (شيب) جي مدد ڏني جا (اوهین) چاٹندا آهیو (0۱۳۲. 

ارهان کي دورن ۽ پُنن (ڏيڻ) سان مدد ذني انس (۱۳۳). ۽ ۽ باغن ۾ (پاڻي 
جي) چشمن (ڏيڻ) سان یہ (۱۳۴). بیشک آل اوھان تي وڏي ڏينهن جي 
عذاب (پهچڻ) کان بجان ٿو .)۱۳١(‏ چيائون 2, (جي) تون (اسان کي) 
نصيحت ڏين يا نصيحت ڈیندژن مان نر هجين ت اسان لاءِ هڪجهڙو 
آمي .)۱٣٣(‏ اها اڳين جي ٿي عادت آھي (۱۳۷). ۽ اسین (کذهن) 
عذاب ڪيل ن ٿينداسون (۱۳۸). پوءِ کیس ڪوڙو پانیائون تنهن ڪري 
کين هلاک کیوسون. بيشڪ ان (قصي) نشاني آهي ۽ ۽ منجھانئن گهثا 
مجن وارا ز هثا (۱۳۹۱). ۽ بيشڪ تنهنجو پالٹھار ئي غالب مهربان 
آمي (۱۴۰) . مود (جي قوم) پيغمبرن کي ڪوڙو پانيو (۱۴۱) . جذهن 


کین سندن پاۂ صالح چیو 7, اه کان) چو ز بجندا آهیو؟ (۱۴۲). 


وقآل النین 4 اشعرترم 
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دماح لک ر نازوا چ کیل انم رون9 


الشعرآء۲۹ 


بيشڪ آة اومان لاو مین پیفبر آهیان (۱۴۳). یو الله کان بجو ۽ منهنجو 


چیو مجیو (۱۴۴). ۽ آءَ اوهان کان ان (پیغام پھچائٹ) تي کو اجورو ز 
ٿو گھران, منهنجو اجورو رڳو جھائن جي پالٹھار تي آهي (۱۴۰). آهو 
جيڪي هتي (دنيا برا اس ۽ تھن ‏ اوهان کي بي یز چذي ڏبو چا تہ 
همیش ارام م رهو)؟ .)۱۴١(‏ باغن مر ۽ چشمن مر ۷۱ء پوکن ۽ 
کجین ہر جن جا گوشا ڪنٽرا آھن (۱۴۸). ۽ کاربگر ٿي جبلن مان 
اتراشي) گهر بٹائیندا آصیو(۱۴۹)۔ پوء اللہ کان ڊڄو ۽ منهنجو چیو 
مجو (۱۵۰). نهن حد کان لنگھندژن جو چیو ز مجو (۰)۱۱ . جيڪي 

ملک پر بگیژ وجهندا آھن ۽ ستارو ‏ کندا آهن (۱۱9۲. چیائون ‏ تون 
رڳو جادو کیلن مان آھین ۱۶۳۱). تون رڳو اسان جھڑو ماثهر آهین, 
پور شر مو مہا (۴). (صالح) چیو 
تم هيء ذاچي آمي, آن جي (پاڻي) پيڻ لاءِ ۽ اوهان جي (پائي) پیٹ لاء 
واري جو مقرر ٹیل ا 5 ۽ اوهين کیس کر ایذا 
پهچائجو, ن تر اوهان کي وڏي ڏينهن جو عذاب پڪڙيندر .)۱٣٣(‏ پوءِ ا 
جون کُچون ڪپيائون (۽ ماري وڌائون) پوءِ پشيمان ٿيا .)۱٥۷(‏ پوء کين 
عذاب پڪڙيو, بيشڪ ان پر نشاني آهي ۽ منجهاشن گھٹا مڃڻ وارا ز 
هثا (۱۰۸). ۽ بيشڪ تنهنجر پالڻهار ٿي غالب مهربان اهي )٣٣۹(‏ . لوط جي 
قوم پیغمبرن کي ڪوڙو پانيو )١٦١(‏ جع کین میا چیو 
اله 9 چو ن ڊڄندا آھیو؟ .)٦٦١(‏ بيشڪ آءَ اوهان جو مين 
پیغمبر پیفمبر آمیان (۱١‏ رو الله کان بجوم منهنجو چیو مجو (1۱۹۴) آن 
(پیغام پھچائٹ) تي اومان کان کو اجورو ن ٿو گھران, نهنجو اُجورو 
رڳو جهانن جي پلشهار تي آهي .)۱٦۴(‏ دنیا جهان جي نرن ڈاتھن (بچڑائيۃ 
لاءِ) چو ويندا آهیو؟ (۱۹۰). ۽ جيڪي اوهان جي پالٹھار اوهان لاء اومان 
جون زالون خلقیون آهن تن کي چو ڇڏيندا آهیو؟ بلڪ اومین حد کان 
نگهندر قوم آهیو (۱11). 


عقال الذت ۱۹ الشعوار ہہ 


HA سے‎ 
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وقال الذین ۱٩‏ الشعرآء۲۹ 


چیائون ت, اي لوط( جيڪڏهن نہ رهندین 2 ضرور لوڌائبین .)۱٦۷(‏ لوط 
چيو ت بيشڪ اء اوهان جي کم کان رنج اھیان .)۱٦۸(‏ اي منهنجا 
پالٹھار! جيڪي (هر) کندا آهن, تتھن جي شر کان مونکي ۽ منهنجي گهر 
جي پاتین کي بچاء! .)٦۹١(‏ پوءِ کيس ۽ سندس مڙني پاتین کي 
بچایوسون (۱۷۰). سواہ (هڪڙيءَ) ٻڍِڙيءَ زال جي جا رهیلن مان 


هئي (۱۷۱). وري (آنهن) ہین جي پاز پٽي سون ۰0۱۷۲۱ ۽ مشن (بهشن 
جوا مینهن وسایوسون, پوءِ دیجاریلن جو مینهن بچڑو اهي (۱۷۳). 
بیشک هن پر وذي نشاني آهي ۽ منجهانشن گھٹا مڃڻ ورا ز هشا (۱۷۴). 
۽ بيشڪ تنھنجو پالٹھار ني غالب مهربان آهي (0۱۷۰. (شهر) ايڪه وارن 
پیغمبرن کي ڪوڙو پانيو (۱۷). جذهن کين شعیب چیو 7, اللہ کان) 
چو ن ٿا بجو؟ (۱۷۷). بیشک آءَ اومان لاء امین پیغمبر آهیان (۱۷۸). پوءِ 
الله کان بجو ۽ منهنجو چیو مجو (۱۷۹). ۽ آءٌ اوهان کان آن (پیفام 
پھچان نا تي ڪو اجورو نز ٿو گھران, منهنجو اجورو رڳو جهانن جي 
پاشهار تي آھي (۱۸۰) . مان پورو ڀريو ۽ کسٗ لائيندڙن مان ز ٹیو .٦۱۸۱۱(‏ 7 
ينءَ تارزية سان توريو ۱۸۲۱). ۽ ماٹھن کي سندن شیون گھٹ نہ ڈیو 
ملک پر فسادي ٿي بگيڙ ز وجهر )۱۸٣(‏ . ۽ اُنهيءَ (الله) کان بجو جنهن 
ارهان کي ۽ اگين: خلق کي خلقیو (۱۸۴). چیائون تر تون رڳو جادو 
کیلن مان آهين (۱۸۶). ۽ تون رڳو اسان جھڑو ماٹھو آهين ۽ بيشڪ اسين 
توکي ڪوڙن مان پائیندا آھیون (۱۸7) . جيڪڏهن تون سچن مان آهين تر 
اسان تي آسمان مان ڪا چپ ڪيراءِ (0۱۸۷. اشعیب) چیو 2, جيڪي 
اوھین کندا آهیر, سو منهنجو پالٹھار چڱيءَ طرح جاندوآمي (۱۱۸۸ء یں 
ان کي کوڑو بانبائون, تنهن ڪري پاچي واري ڏينهن جي عذاب کين 
پڪڙيو. بيشڪ اهو وڏي ڏينهن جو عذاب هو (۱۸۹). 


وقآل التینہ اشعرآرہ 
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سیس مت ۳ ات مت rna‏ 


۲٩ الشعرآء‎ 


بيشڪ هن (احوال) ب (وڏي) نشاني آهي ۽ ۽ منجھانٹن گھٹا مجڻ وارا ز 
ھٹا ۱۹۰۱). ۽ بيشڪ تنهنجو پالشهار ني غالب مهربان آهي ۰0۱۹۱۱ + 
جهانن جي پالٹھار کان لائل آهي ۰۱۱۹۲۱ آن کي روج 
الامین (يعني جبرئیل) لاتو ۳ تنهنجيءَ دل تي هن لاءا ت 
دیچاربندژن مان شین (۱۹۴) . (جوا پڌريءَ عربيءَ ٻوليءَ م آهي .٦۱۹۰(‏ ۽ 
بيشڪ سندس خبر اگین صحيفن م (لکيل) آهي .)۱۹١(‏ آنهن لاءِ (اها) 
نشاني ن آهي چا , بني اسرائیلن جا عالم آن (جي حقانیت) ڄاڻن 
ٿا (۱۹۷). ۽ جيڪڏهن قرآن کي (عرین کان سواءِ ٻئي) ڪنهن عجمي: 

تي نازل کربون ها (۱۹۸). پوہ آهو مشن پڙهي ها تر ان کي (ب) مڃڻ 
و نر لین ها (۱۹۹). اهڙيءَ طرح گنهگارن جي دلين ہر اهو (انڪار) 
وتوسون (۲۰۰). آن تي (ایسین) ایمان ن آئیندا, جیسین ذکوئیندژ عذاب (ن) 
ڏسندا ۰0۲۰۱۱ پوءِ اوچتو وشن عذاب ايندو ۽ اهي بي خبر هوندا ۰۱۲۰۲۱ پوءِ 
چوندا ت اسین مهلت ذنل ثینداسون چا؟ (۲۰۳). پوءِ چو اسان جو 
عذاب تڪڙو گهرندا آهن؟ (۲۰۴). پوءِ ڏلو اٿيئي چا ت جيڪڏهن کين 
ڪيئي ورهي عيش ڪرڻ (جي مھلت) ڏيون .)۲۰٢(‏ وري وٽن اهو اچي 
جنهن جو انجام ڏنو پئي وين (0۳۰5. 2 سندن اسودو هجڻ کانئن کجه ن 
تاریندو! (0۳۰۷. ۽ اهڙي ڪنهين گوٹ کي ناس ز ڪيوسون, جنهن لا 
دیجاریندژ (نا هئا (۲۰۸). نصیحت ڏيڻ لاءِ, ۽ اسین ظالم نہ 
هياسون (۲۰۹). ۽ ان (قرآن) کي شیطانن نازل نے کیو آهي ۰۱۲۱۰۱ ۽ 
نڪي کين جڳائيندو آهي ۽ نکی ڪري سگهندا آهن (۲۱۱) . یشک آهي 
(ملائحکن جي ڪلام) ٻڌڻ (جي جاءِ) کان پري ڪيل آھن (۲۱۲). 
تنهن ڪري الله سان گڏ کنهن پثي معبود کي نر سذ, نر تر عذاب وارن 
مان ثیندین (۲۱۳). ۽ پنهنجن ویجھن مائشن کي دیجار (۲۱۴). ۽ مؤمان 
مان جيڪو تنهنجي تابعداري کری, تنهن لاءِ پنهنجو بازو جهکو کر 
(يعني نرمي گرا (۲۱۶). 


وقال‌الذیت؟۱ التمل »۲ 
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5 و وم 


ادا همق الاخ خرو هه اون ی 


النمل ۲۷ 


پوءِ جيڪڏهن تنهنجي نافرماني ڪن ت چڑ 2, جيڪي ڪندا آهيو تتھن 
کان بیشک اء بيزار آھیان (۲۱). ۽ اُنهيءَ غالب مهربان (الله) تي پروسو 
ڪر (۲۱۷). جيڪر (تهجد وقت) تنهتجي ائڻ مهل توکي ڏسي 
ٿو (۲۱۸). ۽ سجدي ڪندڙن م تنهنجو گرڈ ب ڏسي ٿو (۲۱۹)ء بیشک 
آهو ٿي ٻڌندڙ ڄاڻيندڙ آهي (۲۲۰). اوهان کي سڌ (ذ) ڏيان چا تر کنهن 
تي شیطان لهندا آهن: (۲۱). میکنهن بٽاڪيءَ گنهگار تي لهندا 
آمن ۲۲۲۱. جو بل (گاله ُن جي ڪَن پر آڻي) وجهندا آھن ۽ منجهانئن 
گھٹا ڪوڙا آهن (۲۲۳). ۽ گمراه (مائهوا ثي شاعرن جي تابصداري 
کندا آهن (۲۲۴). ن ڏٺو ائیٹي چا ت , آهي هر ميدان پر حیران ٿيندا 
آمن ۲۲۰ . ۽ بيشڪ اهي اهو چوندا آهن, جيڪي ز کندا 
آهمن ۱۲۲5۱ ۔ پر جن ایمان اندو ۽ چگا عمل ڪيا ۽ الله کي گھٹو ساربائون 
۽ (پنهنجي) ذکوئجن کان پوہ بدلو ورتائون, (آهي گمراه ن آهن), ۽ ظالم 
سگھوئي چاٹندا 2 ڪهڙي موٽڻ جي هنڌ وري موتندا( ۰0۲۲۷۱ 


الله باجهاري مهربان جي تالي سان (شریع) 


:ري کتاب جون یتون آهن )١(‏ . نهن مؤمٹن لاء هدایت 
۽ خوشخبري آهن (٢)۔‏ . جيڪي ناز پژهندا آهن ۽ زڪات ڏي | آهن ۽ 


هي آحرت تي (ب) یقین رکندا آهن (۳). بيشڪ جيکي آخرت کي ن 
مجیندا آهن, تن لاو سندن ڪرتوت سينگارياسون, پوءِ اهي حيران رهندا 
آمن (۴) . اهي اهي آهن جن لاب عذاب جي سختي آهي ۽ هي ثي آعرت پر 
توتي وارا آهن (٥)۔‏ 


وتآل التین؛ التمل »+ 


کی نف "ان کیو 
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۽ (اي پيغمبر) بيشڪ توكي حکمت واري چاٹندڑ (الله) وتان قرآن ڈنو 
وجي ٿو (0). (یاد کرا) جذهن موس پنهنجي گهر جي پاتین کي چیو تر 
بيشڪ مون باه ي آهي. اجهو اوهان وت اتان ڪا خبر آٹیندس يا اوهان 
وٽ (ڪو) متل تانبو آثیندس ت من اوهین پا سیکیو (۷). ہو جنهن 
مهل (باء) وت آیو (تتهن مھل) سڏيو ویو ت جو باه ۽ جو سندس چوگرد 
آهي, سو برکت وارو ڪيو وير آهي ۽ ۽ جهانن جو پالٹھار الله پاک 
اهي (۸). (چیو ويو 2) اي موسی! بيشڪ (گاله هيءَ آمي تا آء الله غالب 
حڪمت وارو آهيان (۹). ۽ پنهنجيءَ لٺ کي اُچل, ہو جنهن مهل ان کي 
چرندو ذنائن ٹک اها نانگ آهي (تنهن مهل) پئي ڏيئي پگو ۽ پولتي نر 
موليو (چیوسون 2) اي موسئ! نر دج بيشڪ مون وٽ پيغمبر نر بجندا 
آهن .)١(‏ پرجنهن ظلم کیو وري مداڻيءَ کان ہوہ مٽائي چگائي ڪيائين 
تر بيشڪ (انهية لاءا آءَ بخششهار مهربان آهيان (۱۱). ۽ پنهنجو هت 
پنهنجي گریان پر گهیژ 2 بي عيب چمڪندڙ لي نڪري (انهن ہن معجزن 
سان) جي نون معجزن پر (داخل) آهن, فرعون ۽ سندس قوم ڈانھن (وج) . 
یٹک اهي بدکار قوم آهن (۱۲) . پوءِ جنهن مهل اسان جون ۵ 
آیتون وشن پھتیون, (تنهن مهل) چیائون 2, هي: پقرو جادو آمي (۱۳). ۽ 
بي انصافيءَ ۽ وڏائيءَ کان آنهن (نشانین) جو انکار کیائون, حالانڪ 
سن لی اون کی سے ڄاتو هو (ت الله جي طرف کان آيل آهن). ہوو 
ڏس 2 فسادين جي پڇاڙي ڪهڙيءَ طرح ٿي (۱۴) دائود ۽ 


سلیان کی علم ومون ۽ ان چیو تم سپ سا ل کی اي 
جنھن پنهنجن گھٹن مؤمن بانهن تي اسان کي فضيلت ڏني آهي (۱9). ۽ 
سلیمان دائود جو وارث ٹیو ۽ چیائین ت اي انس نا اسان کی بکن ي 
بولي سیکاري ويثي آهي ۽ اسان کي سیکا نعمت ڏني ويئي آهي, بیش ب 
اها ني ڀڌري پلائی اهي )۱٣(‏ ۾ 
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وقال الذین ۱٩‏ النمل ۲۷ 


۽ سلیمان لاء جن ۽ ماڻهن ۽ پکین مان سندس لشکر گذ ڪيا ویا, پوءِ 
هي لگو لڳ صفون بقائي بیهاریا ویندا هثا (۱۷). تانجو جذهن ڪرلين جي 
ميدان تي پهتا (تڏعن) هڪ کول چيو 2, اي ڪرليون! اوهین پنهنجن 
برژن پر گھڑو 2 سلیمان ۽ سندس لشکر پنهنجي بي خبريءَ پر اوهان کي 
نر لتاژین (۱۱۸. پرء (سلیمان) آن جي گالھائٹ کان مرڪي کلیو ۽ چیائین 
تر اي منهنجا پالشهار! مون کي توفیق ذي ت تنهنجي آنهن نعمتن جو شکر 
کربان, جي مون تي ۽ منهنجي ماء پية تي کیون اتيلي ۽ (نوفیق ذیم) ت 
نا چا کت کیا جن کان ون اراس کی و رن کي نت 
باجم سان پنهنجن صالحن بانهن پر دال ڪر (۱۹) . ۽ پکين جي جانچ 
پڑتال کیائین, پوءِ (هُدهد کي ز ڏسي ڪري) چیائین 2, مون کي چا 
(ٿيو) آهي, جو مُدمُد ن ٿو ڏسان يا هو غیرحاضر آهي؟ (۲۰). ضرور 
سخت سرا ڏيندومانس يا ضرور ڪهندوسانس يا مون وٽ کو پذرو دليل 
آڻي ۱۲۱۱ . پوءِ گهڻو ن ترسیو تر (اچي) چیائین 2 اهزي خبر آندي الم جنھن 
جي جي تو کي کاس ز هئي ۽ (شهرا سبا کان (هيءَ) پڪي خبر تو وٽ 
آندي الم )۲٢(‏ . بيشڪ مون هڪ عورت ڏئي جا انهن تي بادشاهي ثي 
ڪري ۽ کيس سپ ڪا نعمت ذني ويني آهي ۽ ان کي وڏو تخت (ب) 
آمي (۲۳) . کيس ۽ سندس قوم کي الله کان سواءِ سج جي پوجا ڪندو 
ڏلم ۽ شیطان آنهن لاءِ سندن کرتوت سینگاریا آهن ۽ کین (اللہ جي) 
واث کان جهلیو ائس, تنهن ڪري اهي هدایت ن ٹا لهن (۲۴). (آهيا 
آنهي: الله کي سجدو چر ن ٿا کن, جو آسمانن ۽ زمين جون گجهبون 
شیون پتربون ڪندو آهي؟ ۽ جيڪي لڪائيندا آهيو ۽ جيڪي پڌرو کندا 
آھیو سو (ب) ڄاڻندو آهي (۲۰). الله (آهر آهي جوا آن کان سواءِ (بیرا 
کو عبادت جي لائق ز آهي (اهوا وڏي عرش جو مالڪ آهي (۲7). 
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آهين ۲۷۱). هيء منهنجو خط کڻي وح, ہو و کی و وري 
کانٹن منهن قیراءٍ, پوءِ ڏس تر چا تا ورندي ڈین؟ (۲۸). (بلقیس خط 
ڏسي) چیو 2, اي سردارؤا مون ذآنهن مانائتو خط اچلیو۔ ويو آھي (۱۲۹. 
بيشڪ اهو اخط) سلیمان وتان (آیل) آهي ‏ بیشک اهو اللہ پاجهاري 
مهربان جي نالي سان (شروع) آهي (۳۰). (هن مضمون سان لکيل آهي) تر 
منهنجي آذو وذائي ز ڪريو ۽ مون وت مسلمان ٿي اچو .)٣۱(‏ (بلقیس 
وري) چيو ت اي سردارژ! منهنجي کم م مون کي صلاح ذیو, (1۶ کو 
کم ایسین نبیریندژ ز آهیان, جیسین اوهین حاضر (ن) ٹیندؤ (۳۲). 
چیائون 2, اسین زوراور ۽ ڏاڍا جنگي جوان آهیون ۽ معاملو تنهنجي حوالي 
آهي, پرءِ نهار 7 چا ثي حکم کرین؟ (۳۳). چیائین ت بیش بادشاه 
جهن مهل کنهن گوٹ پر گھڑندا آهن, (تتهن مهل) ان کي اجاڙيندا آهن 
ران جي مانوارن کي بي مانو ڪندا آهن ۽ سئي بادشاھ) ائین ٿي کندا 
آهن (۳۴). ۽ بیش اء آنهن ڏانهن ڪا سو کڙي موڪليان تي, ہوہ ڏسان 
ت قاصد چا سان موتن ٿا؟ .)٣٣(‏ پوءِ جنهن مهل سلیمان وت (قاصد) 
آیو, (تنهن مهل سليمان) چیو ت اوھین مون کي مال سان امداد ڪريو ٹا 
ڇا؟ پوءِ جيکي مون کي اللہ ذنو آهي, سو آنهي کان ڀلو آهي, جيگي 
اوهان کي ذنو انس, بلڪ اوهین پنهنجن سوغاتن سان خوش ٹا ٹیو .)٣٣(‏ 
(سندن سوکژین سمیت) آنهن ذانهن موتي وج, (اسین) بيشڪ اھڑا لشڪر 
وتن اٹیندا سون, جن جي سامهون ٿيڻ جي انھن کي ڪا مجال ز هوندي 
۽ ان هنڌان کین بلکل بیمانو ڪري کدنداسون ۽ آهي ذلیل هوندا ۳۷ 
(سلیمان) چيو 2, اي سردارژ! اوهان مان کو اُنهن جي مسلمان ٿي مون 
وت اچڻ کان اڳ سندس تخت مون وت اٹیندو؟ (۳۸). جنن مان هڪڙي 
وڏي جن چیو ت» تون پنهنجي جاء تان اٿين, تنهن کان اگي آء اهو تو وٽ 
آڻيندس ۽ بيشڪ آء متس وڏو سگهارو معتبر آهیان (۳۹). 


وقال‌الڈینہ ال 
۰ لی هت نالپ ات یت به بل 
آن تل الک طرف کارا مكاعد تال 
ام ون 
دی ےت ی ومر EEE‏ 
ره قال گرا ا ره 21 
کی نل ون گنت جاء 7 رت 
23 ہی ہش نها 
9 صد اما ات ا 72 
مات بن که رکف و کی 22 
5 رت عن ساقها تال ا 
شاو کاب ان طت نیو 
سکیٹ ارقن ای کی E‏ 
سح سیکا ند با 
EEE‏ 
ا زا نات 9 


با شخ تین ون کاب نان مل چن وه 
نگاه جي تو ذانهن موتن کان اگي آة آهو (تخت) تو وت آئیندس. پوو 
جنهن مهل (سلیمان) هو پاڈ وت رکیل ذلو, (تنهن مهل) چیائین ت هيءُ 
منهنجي پالٹھار جي فضل مان آهي (هن لاء) 2 مون کي پرکي ت شکر 
کربان ٿو يا بي شڪري ڪريان ٿو ۽ جيڪو شکر کندو سر رڳو 
پنهنجي (نفعي) لاو شڪر ڪندو ۽ جنهن بي شڪري ڪئي ت منهنجو 
پالٹھار بي پرواه ڪرم ڪندڙ آهي (۱۴۰. (سليمان) چيو ت, آن جي تخت 
کي آن (جي آزمائش) لاء بدليو ت ڏسون ت سڃاڻي تي يا آنهن مان ٿئي 
ئي , جيڪي ز سجائن؟ (۴۱). پوءِ جنهن مهل (بلقیس) آئي (تنهن مهل) 
چيو ویو 2, تنهنجو تخت ههڙو آهي ڇا؟ چيائين 2 هي: ڄڻڪ اهو ني آهي 
۽ هن کان اگ (سليمان جي سچائيءَ بابت) اسان کي ڄاڻ ڏني ويئي هني ۽ 
آسین حڪم مڃيندڙ آهيون (۴۲). ۽ اللہ کان AS‏ 
ڪندي هثي, تنهن کان کیس (سلیمان) جهلیو, بيشڪ اها ڪافرن جي 
قوم مان هثي (۴۳). آن کي چيو ويو , محلات پر گھڑا پوءِ آها جنهن 
مهل ڏلائين (تنهن مهل) آن کي پاڻيءَ جو تلاءُ پانیائین ۽ پنهنجن پنين تان 
ڪپڙو لاٿائين (سليمان) چيو 2, اها محلات شیشن سان جڙيل آهي. 
چيائين تر اي منهنجا پالٹھار! بيشڪ مون پاڻ تي پاڈ ظلم کیو ۽ (هاڻي) 
جهانن جي پالٹھار الله کي سلیمان سمیت مجیم (۴۴). ۽ بيشڪ لمود 
(قوم) ڏانهن سندن ڀاءُ صالح کي موڪليو سون ت الله جي عبادت ڪريوء 
پوہ آهي آن مهل ہہ تولیون ٿي جهڳڙو ڪندا رھیا (۴۰). (صالح) چيو 
تم اي منهنجي قوم ۱ اوھین چگائي کان اڳ برائي: جي تڪڙ چو ڪندا 


آھیو؟ اللہ کان بخشش چو ن نا گهرو ت من اوهان تي رحم ڪيو 
وجي (۴). 
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چیائون 2, توكي ۽ تنهنجي سنگت کي نپاگو سمجهیوسون. (صالح) چیو 
ترم اوهان جو نپاگ الله وت آهي, بلڪ اوعین پرکیل قوم اهیو (1۴۷. 
۽ (آن) شهر ر چثا هنا جي ملک ڏقيڙ وجهندا هنا ۽ ستارو ز کندا 
متا (۱۴۸ > این آفجر قسم با .پر کی چیو الح کي ع متذمن 
گهروارن کي راتاهو هڻي ماربون, وري سندس وارث کي ضرور چونداسین 2 
(اسین) سندس گهروارن جي هلاک ٿيڻ مهل حاضر ن هناسون ‏ بيشڪ 
اسین سچا آهيون (۴۹). ۽ هنن هڪڙي قسم جو فریب کیو ۽ اسان (ب) 
هڪڙي قسم جي رٿ رتي ۽ آهي بي خبر ھٹا (8۰). پوءِ (اي پيخمبر!) نهار 
تر سندن فريب جي پچازي ڪهڙيءَ طرح ٿي! جو اسان کين ۽ سندن 
ساريءَ قوم کي ناس کیو (۱) . پوء انهية سببان جو ظلم کیائون, اهي 
سندن گهر اجڑیل آهن, و شر سم ی تن 
آهي ۰۱۰۲۱ ۽ جن ایمان آندو ۽ پرهيزگاري ڪئي تن کي بچایوسین ٣٣ء‏ 
لوط کي (موڪليو سون). . جذهن پنهنجيءَ قوم کي چیائین ت“ ایشا 
۽ اومین ڏسندا (ب) آهیو؟ (9۴). 
اومین زالن کي چذي مردن ڈانھن شھوت سان چو ویندا آھیو؟ بلڪ اوهین 
جاهل قوم آهیو (١٥٥)۔‏ تڈھن سندس قوم جي ورندي رڳو هي: هلي ت 
چیائون ت پنهنجي گوٹ مان لوط جي گهروارن کي تژبو, چو ت اهي مائهو 
پاک هجن گهرندا آهن (3*). پوءِ کیس ۽ سندس گهروارن کي بچایوسون, 
سواہ سندس زال جي, جنهن کي پوئتي رعیلن مان لهرايوسون (۱۵۷. ۽ مٿن 
مینهن وسایوسون, پوءِ دیجاریلن جو مينهن بچڑو اهي (۰۸). (اي پیغمبر!) 
چئو تر سپ ساره الله کي جگائي ۽ سندس آنهن بانهن تي سلام هجي 
جن کي پسند کیان ۔ اللہ ڀلو آهي يا هو جنهن کي (امي اللہ جوا 
شريڪ بٹائیندا آهن؟ (10۹. 
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ن تا 2) آهو ڪير آهي, جنهن آسمانن ۽ زمین کي بٹایو ۽ 
اوهان لا آسان مان پاڻي وسایو؟ پوء آن سان (هر طرح جا) رونق وارا غ 
چمایاسون, انهن (باغن) جي وڻن جي جمائٹ جي اوهان کي (ڪا سگھ) 
زر هي . . الله سان کو ٻيو معبود آهي چا؟ بلڪ اهي (اھڑي) قوم آھن جو 
(سڌي رستي کان) ٿڙي هلندا آهن (3۰). (ن بلڪ پچون ٿا دا زمين کي 
لکاء وارو ڪنهن ڪيو؟ ۽ آن جي وچ پر نهرون (ڪنهن) پيدا ڪيون؟ 
۽ مٹس جبل (ڪنهن) پيدا ڪيا؟ ۽ ہن دریائن جي وج ۾ (ڪنهن) اوٽ 
بٹائي؟ اله سان کو ہیو معبود آهي چا؟ بلڪ آنهن مان گھٹا ز چائندا 
اهن (1۱). از بلڪ پچون ٹا 2) پریشان حال جي دعا ڪير قبول کندو 
آهي جذهن (هوا الله كي سڏيندو آهي ۽ (ڪير) تکلیف دور کندر آمي! 
۽ اوهان کي زمین پر (ڪير اگین جوا وارث ڪندو آھي؟ الله سان کو 
ٻيو معبود آهي چا؟ اوهين گهٽ نصیحت ولندا آھیو ٦٦٦۱ء‏ (ن بلڪ 
پچون ئات ) اوهان کي بر ۽ بحر جي اونداهين ر ڪير (سدوا رستو 
تر آهي؟ ۽ پنهنجيءَ باجه ايعني مینهن) کان اب خوشخبري ڏيندڙ 
ان کي ڪير گھلائیندو آهي؟ اله سان کو ہیو معبود آمي چا؟ 
غار کے ا تن کان الله تنام مٹاھون 
آهي (۱۱۳. . پلا نشین سر خلق ڪير بٹائیندو آهي؟ وري بیهر ان کي 
ٹائیندو. ۽ اوهان کي آسمان ۽ زمین مان ڪير روزي ڏيندو آهي؟ الله سان 
کر پیر معبود آهي چا؟ (اي پیغمبر کين) چز 2, جيڪڏهن اوهين سچا 
آھیو ت پنهنجي حجت آٹیو )٢۴(‏ . (اي پیغمبر! کین) چز 2, آسمانن ۽ زمین 
پر جيڪي ۾ آھن, سي اللہ کان سواءِ گجھ نر ڄاڻندا آهن ۽ ۽ نڪي 
چاٹندا آهن تر ڪڏهن وري اٿارين .)٣(‏ بلڪ سندن جاٹپ آخرت 


(جي نسبت) پر عاجز ٿي پيئي آهي, بلڪ آهي کائٹس شڪ ۾ آهن, 
(!) بلڪ ان (جي سمجھا کان انڌا آھن (٦٦)۔‏ 


امن خلق.۲ التمل »۲ 
ور نازیزع 
رون لد وین اه دان وا بارعا من 
کل ان هدز ساط لالہ خن یروا 
فی الا تانظروا کیت کا اه مجرمننه 
ورن عله راگن ن مق رتایتکرزی و 
وولو تی لد الو ان کنتوطب وین 
لی ان یکن زو ترش ی تکنوازن» 
ایت شی مل نتاس ور 
رن وراج ریک کر منکن مد وا 
تخل وم ان کاب ون اما والارض لقن 
کتی کی اق مد القزان یس عل ہی 
اشوین رای هروه یعون ره 
لم هنن م ابڪ 
مولعل اط مت عل ال الین ۵ 


ہے ہے FRAT Ye‏ ۰ سے 


۲۷ التمل‎ ٢ 


۽ کافر چوندا اهن 2, جذهن اسین ملي ٿيندا سون ۽ اسان جا پيء دَاذا 
(ب, تلهن ب) اسین وري قبرن مان کدباسون چا؟ (7۷) : بیش اسان کي 
۽ اسان جي بيء ڏاڏن کي هن کان اڳ انهية (گالم) جر انجام دنو ويو 
آمي 7 ٤‏ رڳو اگین جون آکاٹیون آهن .)٥۸(‏ (اي پیفمبر! کین) چژ 2ء 
زمین پر گهمر ۽ ڏسو ت گنهگارن جي پچاڑی كهزي: طرح لي هني )٦٦(‏ 
۽ (اي پیغمبر!) مشن ڏک ز ڪر ۽ سندن قريب ڪرڻ کان خفتگي: ‏ ز 


رھ (۷۰). ۽ چوندا آهن تر جيڪڏهن اوهين سچا آھیو تر اهو اجام کذهن 
۱۔ اکین) چڑ ت جيڪي تڪڙو گھرندا آھیر, تنهن مان کجھ 
متان اوهان جي پئيءَ پريان (ويجهو) هجي (۷۲). ۽ بیشک تنهنجو پالشهار 
مائهن تي فضل کرٹ وارو آمي : پر گھٹا ماٹھو شڪر نر ڪندا آهن ۰۱۷۳۱ 
۽ سندن سينا جيڪي لکالیندا آهن ۽ جيڪي پڈرو کندا آهن, سو 

تنهنجو پالثهار بب چاٹندو آمي (۷۴). ۽ آسمان ۽ زمین پر ی ےا 


شيب گجهي ز آهي, جا پتري کتاب م (لکیل) ز آهي (۷۰). بیش 
هيءُ ترآن بني اسرائیلن کي گھٹیون آهي گالهیون بیان کندو آهي, جن 
بابت ا تکرار کندا ھٹا ۰0۷٩۱‏ ۽ بیشک اهو مومٹن لاو ۲ 
پاجھ آھي (۷۷). بيڻڪ تنجو پاٹھار پھنجي حکم سان سندن وچ ۾ 
نبيرو کندو ۽ آهو غالب جاٹندڑ آمي (۸۱. پوء (اي پیغمبرا تون) الله تي 
پروسو کر, بيشڪ تون پتري سچي (دین) تي آهين (۷۹) 


امن‌خلق۲ التمل ٢‏ 
کت تیه اون لكشتو للع رل 
وکوا مرن ومآنت بھی ی الع یع هم 
نشنیٹ من وین یاهشور 
اذا دقع ا لول عم ررض 
ےق کاس الات نون و 
محش رمن کل امه فرجَاَتَن َب 
7220 
0ی0۳ 
وه لول ھم یم اکا نع يون و 
ایروا اکا جات الیل اکنا راشبو 
هن دایب لقن یشنم 
270--6 
لان سمل رفن آتوه نا ری یبال 
تباید وه تمرم الحا صخ م الو 
اکن ی تن کل شوه یبا تعلون و 


شس رش شش ہہ کے کے rna‏ 


.۲ النمل ۲۷ 


یکت ون ی مان کی بای وین ۽ نڪي ہوژن كي سڏ ٻڌائي 
سگهندین , جذهن (هوا پلي ذيئي قرن (۸۰) . ۽ نڪي تون انڌن کي سندس 
گمراهيءَ کان (موٽڻ لاءا ستو رستو ایکاریندژ آھین (تون) رڳو آنهية کي 
بتایندین جيڪو اسان جي آيتن تي ایمان آفیندو, ہو آمي فرمانبردار 
آهن (۸۱). ۽ جذهن متن (عذاب جو) اجام لازم ٹیندو, (تڏهن) آنهن 

زمين مان کدنداسون, جو ساٹن گالهائیندو, انهيءَ ڪري 
جو مائهو اسان جي ايتن تي یقین ز رکندا هثا (۸۲). ۽ انهيءَ ذینهن, جو 
سبکنهن امت مان اهڙي تولي کي کڑو کندا سون , جنهن اسان جي ایتن 
کي ڪرڙو جاتو ٹي, پوءِ هي (هڪ بلي جي پھچٹ تائین) بیهاریا 
ویندا (۸۳). تاجر جذهن (سپ) ايندا (تڏهن الله) چوندو , اومان 
منهنجین ايتن کي چو ڪوڙو جاتر هو؟ ۽ انهن کي اوهان سمجهر ۾ ز 
هیر يا (چثر 2) اوهان ڪهڙو کم کیو ٿي؟ (۸۴). ۽ سندن ظلم 
ڪرڻ سببان مثن (عذاب جو) انجام لازم ٿي چکو, پوءِ آمي (ماثهرا 
گالهائي ن سگهندا (۸۰). ن ذلو ئن چا , اسان رات کي اهن لاءا پیدا 
کیو ت منجهس ارام وئن ۽ ڏينهن کي روشن (ٹایوسون) یٹک هن ۾ 
مجیندژ قوم لاءِ (منهنجي قدرت جون) نشانيون اهن .)۸٦(‏ ۽ (ياد ڪريو) 
جنهن ذینهن صور پر فوکبر (تنهن ڈین ن) جيڪي آسمانن پر آهن ۽ 


جيڪي زمین پر آھن, سي سيبيلي گھہرائیندا, پر جن لاء اللہ گھریو 2 
(سي ز گھہرائیندا) ۽ سہحکو وتس عجز انکساري سان ايندو (۸۷). 
تون جبلن کي ڈسین ٹو, لین کي ازمین بر جمیل پاتین ٹوۃ سالا 
آهي ڪڪرن جي هل وانگر هلندا (اها انهيءَ) الله جي ڪاريگري آمي, 
جنهن سیکنهن شيءِ کي پکو ڪري جوژیو آهي, بیط جيڪي 
کندا آهیو, تنهن جي اهو خبر رکندڑ آمي (۸۸)۔ 


امن‌خلق .۲ القصص م۲ 


مد عفن کر رن 
TEESE‏ 
E‏ مرت ان بد رب هن و 
یاوه ںی ارت آن وَين 
الین کرآن لزان دن اتد ییا ابیرف 5 له 

وم زاین مرن رز 
مار سرا رد ا ریاد 


طسوت ارت E‏ 
وو ۱ ہے یووم رال 22 


موی ورعن 9 
)۳ی 


سپ وو وسو ٦ر‏ قرو مر دص در 


لته بنا رھ و تی ز ہے 
71 و 32 ی ان 0 1 ج 
7ج 2 ار یه جع ورین 


۱۳۵۰ جس‎ FAY 


تج تن لاو آن کان پر بل تي وآ آن ین 


جي گھہرائٹ کان آمن وارا هوندا ۸۸۹۱ جيکي گناه آٹیندا تن جا منهن 
باه اونڌا ڪري وجهبا (چیو ویندن) 2 جيڪي کندا هیژ, تنهن کان 
سواہ بیوکو بدلو نر ٿو ڏجيو (۹۰]. (اي پیغمبر چو ت) مون کي تر (هي) 
حڪم ڪيل آهي 2 هن شهر (مڪي) جي مالڪ جي عبادت کریان, 
جنهن آن کي تعظيم وارو ڪيو ۽ سپکا شيءِ سندس آهي ۽ مون کي 
حڪم کیل آهي ت مسلمائن مان هجان )٩۱(‏ ۽ (هية) قرآن پڑھان, ہو 
جیکو هدایت وارو ٹیو سو رڳو پاڈ لاءِ هدایت وارو تثي ٿر ۽ جيڪو 
گمراه 2 چز 2 آذ رگر میدز تیان م جرد سپ سار لا 
کي جگائي, (اهو) اوهان کي پنهنجیون نشانیون سگهو ذیکاربندو, پوءِ جن 
کي (اوهین) سجائیندز ۽ جيڪي ڪندا اھیو, تنهن کان اوهان جو پالشهار 
بي خبر نر آهي (۱۹۳. 
ہے 


سورة قسص مکی آهي ۽ هن ي اناسي 


آیتون نو رکوع آهن. 


له باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
تر (۱). هي پڌري ڪتاب جون آیتون آھن (۲). (اي پیغمبر!) موسي ۽ 
فرعون جو ڪجھ احوال مؤمن ماٹھن (جي ٻڌائڻ) لاءِ توكي سچيءَ طرح 
پڑھي بتایون ٿا (۳)۔ بيشڪ فرعون ملڪ پر وذائي ڪئي هني ۽ ان جي 
رهڻ وارن کي تولیون تولیون ڪري جذیون هیائین, منجهانشن هڪ ٽوليءَ 


کي هيڻو ڪيو هيائين , جو سندن پت کهندو هو ۽ سندین قیئرون جيئريون 
ڇڏيندو هو. بيشڪ اهو فسادین مان هو (۴). ۽ گهریوسون ت جن کي 
ملک پر هيڻو ڪيو ويو هو, تن تي احسان ڪربون ۽ کين اڳواڻ بٹایون ۽ 
کين وارث کریون (٥۔‏ 


امن‌خلق ۲ التصص ۲۸ 


وه وعوم ا کا 


دتم علض دی فرکون وفامن وی 

نا انال ےم و لی ان 
یره اد انت علیہ تون یولع نو 
رن اتوه ریب وجالو» من الرس 
هل درون لیکن وحن ای 
کون وھا من دا مان 0کاپ 
ارات فوعون قرت عم لی ولك لاعتو 
ESE‏ 
اص فاد موی ضرا رن ادت امین یه 
ان تتا عل تیا کون من الہ 
رن داوحرمتاع یه لمراضم ین بل نات 
کل آذ لکل ایل بب یلته تکرش یله 
تعکر وه اللوحی لکن راید وین 

یمیت«( )وی ویب وب 


۲۸ القصص‎ ٢ 


۽ کين ملک ۾ دہدہو ڏيون ۽ فرعون ۽ هامان ۽ سندن لشڪرن کي اُنھن 
(ھیٹن) کان ها (گاله) ڏيکاريون جنهن کان بجندا هثا .٦٦(‏ ۽ موسیٰ جي 


انهن الهام کیو سون ت انکي کير پیار! بوء جذهن مٿس خطرو پانشین 
تڏهن کیس دریاۃ پر اُچلج ۽ ۽ نڪي ڊڄج ۽ نڪي غمگین تج, چو تر اسين 
کیس تو ذانهن ورائڻ وارا آهیون ۽ کيس پیغمبرن مان کرٹ وارا آهيون (۷) 
پوءِ فرعون جي گهراڻي وارن ان کي کڻي ورتو 2 (نيٺ) آنهن لاءِ ويري ۽ 
ڏک (جو سبب) ٿئي. يقينا فرعون ۽ هامان ۽ سندن لشڪر خطا ڪندڙ 
هثا (۸) .۽ فرعون جي زال چيو 2, هيء چوکر منهنجي لاءِ ۽ تنهنجي لاہ 
اکين جو نار آھی! ان کي ن ڪُهو! من اسان کي فاندو ڏئي يا کیس پٽ 
کربون ۽ آهي (آن حال جي حقيقت) ن ڄاڻندا هثا .)٩(‏ ۽ موسی جي ماء 
جي دل بي قرار ٹي, اها ان راز کي ظاهر ڪرڻ تي هئي ۽ جیگذهن سندس 
دل کي اسين مضبوط نر ڪريون ها! (هن لاءا ت یقین ڪندڙن مان 
ثلي  .)۱١(‏ موس جي پیٹ کي چيائين 2, سندس پيرو کٹ. پوءِ (اھا) ان 
کي پري کان ڏسندي رهي ۽ انھن نہ ي ڄاتو ۰0۱۱۱ ۽ (پیشس جي پهچڻ 
کان) اگ مشس دائين جو کیر حرام ڪيو سون, پوءِ پیٹس چيو ت 4 


اومان کي اهڙو گهراثر ڏسيان جو (اهي) اوهان جي پاران ان جي سنپال 
ڪن؟ ۽ آهي ان جا گهن گهرا هجن (۱۲). ہو کیس سندس ماء ذانهن 
وري پهچايوسون ت سندس اکيون لرن ۽ غمگین ن ٿئي ۽ ۱هي ب ) ڄاڻي تر 
بيشڪ الله جو انجام سچو آهمي, پر گهشا ماٹھو ز چاٹندا آهن (0۱۳. 


ا القعتص:ه 
E‏ او ارارق 


فا ره : 


ِن سوام 
وک یردنب تن 
ره ہت 
ۃ۷223٣"اك۳۵۷۳ه۳"۳)ھ‏ ال رپ یں 
لکن اون طارص ز تا 
ریب دی ان ور و 
له موی لخوی کنا کان اراد ان بط 
ا تد وا ول زی EBE‏ 
کماصلت تفای امن ان ری ل ان تکون جیرا 
71م 
اتی 0ء ) 

رت سول اخ اک من انون © 


ر a‏ کے 


۲۸ القصص‎ ٢ 


کون وو وی باون رت (تنهن مهلل) کیس دانائي 
۽ علم ڈنو سون ۽ اهڙيءَ طرح ڀلارن کي (چگو) بدلو ڈبندا آعیون (۱۴)۔ ۽ 
(موسی) شھر پر اتي جي رهاکن جي غفلت جي وقت پر گهژیو, بوہ اتي 
ہہ مرس پاڻ بر وژهندا ڏنائين, هي (هڪڙو) سندس قوم مان هو, ۽ هي 
(بیوا سندس' ويرية افرعون جي 3 مان هو ۽ پوءِ جیکو سندس قوم 
مان هو تنهن اُنهيءَ تي همراهي گهري جيڪو سندس ويريءَ (جي قوم) 
مان هو, پوءِ موسی ان کي مک هنئي ۽ ان کي پورو کیائین , چیائین 2, 
هي ٤‏ شیطان جي کم مان آهي. بیش اهو پڌرو گمراه ڪندڙ ويري 
آهي )۱٣(‏ . چیائین 2, اي منهنجا پالشهار! بيشڪ مون پاڻ تي ظلم کیر, 
تتھن ڪري مون کي بخش, پوءِ کیس بخشیائین, یٹک اهو ٿي 
بخشڻهار مهربان آهي (۱3). چیائین 2, اي منهنجا پاشهار! جيڪو مون تي 
فضل ڪيو ائيئي تنهن سببان ڏوهارين جو مددگار کڈھن تر 
ثیندس (۱۷). پوءِ صبح ٿيندي شهر پر بجندو خبرون جاچیندو رهیو تر 
اوچتو جنهن ڪالھ کانثس مدد گهري هئي , تنھن کانشس (وري) رژ ڪري 
مدد گهري. موس کیس چيو ت بيشڪ تون صفا بي راھو آهين (۱۸). پوءِ 
جيڪو ٻنهي جو وبري هو تنهن ڏانهن (موسی) جنهن مهل هٿن ڊ گهيرڻ 
جو ارادو ڪيو, (تنهن مهل فریاد ڪندڙ موسي کي پاڻ تي سنبريل 
سمجهي) چيو 2, اي موسیٰ جیئن کالم هڪڙي ماٹھوۃ کي ماريوءِ تیئن 
مون کي (۾) مار جو ارادو ڪرين ٿو چا؟ ملک پر جابر ٿيڻ کان سوا 
تنهنجو ٻيو ڪو ارادو ن آهي ۽ تون سڌاريندڙن مان پنهنجو هجڻ ن ٿو 
گهرین (۱۹). ۽ هڪ مڙس شهر جي پرين پاسي کان ڊوڙندو آيو ۽ چیائین 
تم اي موسیٰ! بيشڪ (هتان جا) سردار تو لاءِ رت ڪن ثا, ت توکي 
گہن, تنهن ڪري تون نکر بيشڪ آءَ تو لا خير گهرندژن مان 
آهیان (۲۰). 


اصن‌خلق × التصص«« 


ال رلاود ما مد ود واه 
الگا یشوهووج ین دزنوم مرت زدن؟ 
الماک لانن ی یی دازا رابوتا 
شی شتی لما تون رل ال تقال ب ان 


بوصم 


لمجا وق عليه العصص کال لاف وت من 


مسجت من قال نی آن حك 
میت فا دانع الما تقول وکین 
ت 


٢‏ التصص۲۸ 


پوءِ (موسیٰ) بچندو بچندو آن (شهر) مان تڪتو, چيائين 2, اي منهنجا 
پالٹھارا طالمن جي قوم کان مون کي بچاء  .)۲۱(‏ جنهن مهل مدين 
(شهر) جي طرف منهن ڪيائين (تنهن مهل) چیائین ت, اميد انم ت منهنجو 
پالٹھار مون کي سڌي وات ڈیکاریندو ۲۲۱). ۽ جنهن مهل مدين جي تڑ تي 
پهتر (تنھن مهل) آن ت تي ماڻين جي هڪ تولي اجانورن کي) پاڻي پياريندي 
ڏٺائين ۽ آنهن کان سوا پم عورتون (ب پنهنجو ڌڻ پاڻي پيئڻ کان) 
جھلیندیون ڏلائين (موسی) چیو 2, اوهان جو چا معاملو آمي؟ سا 5 
(اسین) ایسین (پنهنجي ڌڻ کي پاٹي) نر پيارينديون سرن, جیسین نار 
(پنهنجا جانور پیاري ذ) موتائین ۽ اسان جو پيء وڏو بیژو آهي (۱۲۳. پوءِ 
آنهن (جي ڌڻ) کي پاثي پياريائين , وري (وبھٹ لاء) چانو ڈانھن فریو, پوء 
چیائین 2, اي منهنجا پالشهار! بیشک جيڪي مون ذانهن چڱائيءَ مان 
موکلین تنهن لاءِ آ محتاج آهیان (۲۴. پوءِ منجهاشن هڪڙي لچ سان 
گهمندي ونس آئي, چیائین ت منهنجو پية توكي هن لاء سذي ٿو 2 جیکو 
اسان (جي 3ڈ) کي پاٹي پياريشي تنهن جي مزوري توكي ڏئي. پوءِ جنهن 
مهل ونس آيو ۽ سجو قصو وٽس بیان کیائین, (تنهن مهل شعیب) چیو 
ت, بج ن (هاڻي) ظالم قوم کان بچي نکتین (۲۶). منجهاش هڪ چیو 
ت, آبا هن کي مزور ڪري رک, چو ت ڀلو (نوڪر) جنهن کي مزور رکین 
اهو آهي جو سگهارو اعتبار جوگو هجي .)۲٢(‏ (شعیب) چیو ت, منهنجو 
ارادو آھي تر هنن پنهنجن ہن قیرن مان هڪڙي هن شرط تي توکي پرڻايان 
تر اث سال منهنجي مزوري ڪرين ۽ جيڪڏهن تون ڈھ (ورهی) پورا 
ڪندين ت آهو تھنجي طرفان (احسان) آهي ۽ آء تو تي (ڪا) سختي ڪرڻ 
ز ٿو گھران, جيڪڏهن الله گهريو 2 مون کي خير خواهن مان 
ذسندین ۱. اموسیٰ) چيو 2, منهنجي ۽ تنهنجي وچ بر اهو (انجام) 
آهي, انین بنهي مدتن مان جيڪا ب پوري ڪريان تم مون تي کو زور بار ن 
هوندو ۽ جيڪي چئون تا ۽ تنهن تي الله شاهد (ڪافي) اهي (۲۸). 


امن خلق .۲ القصصم 
ی موی کل ساره انن ین جایب 
الطورتا رال شیا موی تاراما 
وی رل تلوق و 
نوی من شام الوا الم ن لسع 
الم کون الجر ان لی ال ند یی 
6 ء-,ءٗء2ه‫ھ) 
مدر را ررب تیال رات کین 
رمو مت اي جات ناروپ نای 
من ك ا ل فرعون ر ملاو نوات تن 0 
وآ هرون نی می لاتا فار یرذا 
اوت اناوس اتب نہ 


پوءِ جنهن مهل موسی (آها) مدت پوري ڪئي ۽ پنهنجي گهروارن کي ولي 
هلیو, (تنهن مهل وچ رستي پر ڪوه) طور جي پاسي ذانهن باه ذلائین, 
پنهنجي گهروارن کي چيائين 2, ترسو بيشڪ مون باه ڏئي آهي, اميد الم 
اتان ڪا خبر يا کر باه جو تانبو اوهان وٽ آئیندس ت من اوهين پا 
سيڪيو (۲۹). پوءِ جڏهن انهيءَ (باه) وت ايو (تڏهن) ميدان جي سڄيءَ 
پر کان مبارڪ جاءِ ۽ وڈ مان سڏيو ویو , اي موسئ! بيشڪ آءٗ جھائن 
جو پاشهار اله آعیان (۳۰) . ۽ تون پنهنجي لٺ اچل, پوءِ جنهن مهل ان کي 


چرندو ائين تر ڄڻڪ اها نانگ آهي, (تنهن مهل) پلیرو ٿي ڦريو ۽ پرئتي 
نز مولیو (چیوسون 2) اي موسی! اوري اچ ۽ ن بج, جو بيشڪ تون آمن 
رات نان آم ۰۱۳۱۸ خی ت گان ۾ ردد ي مب ماود 
نكري ۽ خوف کان (تسلي ثین لاء) پنهنجون بانهون پا ذانهن ملاء, پوءِ 
اهي ئي حجتون فرعون ۽ سندس لشکر ذانهن تنهنجي پالشهار (جي طرف) 
کان آهن, بیش اهي بدکار ماٹھو هنا (۳۲) . چیائین ت اي مهنجا 
پالشهار! بيشڪ منجهانئن هڪ شخص کي مون ماريو آهي, تنھن ڪري آء 
پنهنجي مارجڻ کان +جان ٿو (۳۳). ۽ منهنجو پاۂ هارون مون کان (زبان 
جي ڪري) وڌيڪ چلو گالھائیندڑ آهي, تنهن ڪري ان کي مون سان مدد 
ڏيندڙ ڪري موڪل ت منهنجي تصديق كري, چو ت ا پنهنجي ڪوڙي 
لین کان بجان تو (۳۴). (الل) چیو ت سگھو تنهنجا بازو تنهنجي پاۂؤ 
سان مضبوط ڪنداسون ۽ اوهان کي غلبو ذینداسون, پوءِ (آهي) اوهان 
ڏانهن (ایذاء لاء) پھچي ن سگهندا, اسان جي معجزن سیبان, اوھین ہي ۽ 
جيڪي اوهان جي لگا, سي غالب رهندا (۳). 


امن‌خلق. التصص»» 


لاجم لی یوادت کالوماه رید 
ری مستا بد ان لالہ رال 
موی رق لیم جاربلهلیمن رہن 
0 و9 
001)] 
یامن عل الین جع رای اقرع رن 
(لومودی وا قافن من الکزربش واستکر 
"وو نوف رن ا رض بالق ونا ریت 
موی دنه وجنود ںان الک 
انظ ر کیت کا ای بیج که 
یعون ال الشار ووم اتمه لا رن ہ 
دَتبعتهۂ ‏ هان وال روتوم مةه 
شن المقب جن ۵ و لن ائناموسی الب 
من بس ما اش تا ارون الو ل بص اير 
22-71 


۶ القصص۲۸ 


پوه جنهن مهل موسیٰ اسان جي پذرن معجزن سان وٹن ایو, (تتھن مهل) 

چیائون ‏ هي رڳو هثرادو جادو آھي ۽ اها گالھ پنهنجن پهرين بيۂ ڏاڏن پر 
ن ٻڌي سون .)۳٦(‏ ۽ موسیٰ چيو ت, منهنجر پالٹھار انهيءَ کي ویک 
جائندو آهي, جنهن وتائئس عدایت آندي آهي ۽ جنهن لا (آخرت پر 
موچاري) عاقبت جو گهر آهي ۽ بيشڪ الم ر چنندا (۳۷). ۽ فرعون چیو 
تر, اي (منهنجا) سردارژ! مون اوهان لاء پاڈ کان سوا کو ٻيو معبود ‏ 
جا 


آهي, ہو اي هامان! مون لاءِ سرن جو (کورو) بار, پوءِ مون لاو هڪ 
ماڙي بڻاءِ تر من موسی جي معبود ڏانهن نهاريان ۽ اء کیس ڪوڙن 
مان پانیان ٿو (۳۸). ۽ آن (فرعون) ۽ سندس لشڪرن ناحق ملڪ 

وڏائي ڪئي ۽ ڀانيائون 2 اهي اسان ذانهن ن موٽائبا (۳۹۱). پوءِ کیس ۽ 
سندس لشڪرن کي پڪڙيوسون , پوءِ کين سمند ر اجلیوسون, پوءِ ڏس تر 
ظالمن جي پچاژي ڪهڙيءَ طرح ٿي! ۴۰۱۔ ۽ اسان اهي (دوزخین جا 
اڳواڻ) بڻايا جو (ماٹھن کي) باه ڈانھن سڏيندا هئا ۽ قيامت جي ذینهن 
مدد تر ڏبن (۴۱). ۽ هن دنیا پر لعنت سندن پوئتان لاتي سون ۽ قیامت جي 
ذینهن اهي بچژن مان هوندا ۱ ۽ بيشڪ موسی کي ڪتاب ڏنوسون؛ 
آن کان ہو جر پهرین جگن کي هلاک کیوسون جو (آهو) ماٹھن لاو 
چنو دلیل ۽ هدایت ڪندڙ ۽ باجه هو ت من آهي نصیحت ون ۰0۴۳۱ 


امن خلق۔ التصص ۲۸ 


ات مانب لزنم مى ارما 
کت من شمیت فر لن ا این 
7 279202 

تی 


اکن ین درك هدند توس تاه ینت 


تن بوک کید ڪرو ن وگن تلم 
سیم ايك وکح ین امین نبا 
امم اَی ین ئي تاقواو أن یشم 
اذ مل لوا با ۇق موی من بل 
ایز تاه و قابط نکنژزیه 
قل تانب من عنی ماد دی اه 
نکنفزس یو کیان کت اك افکر نا 
مُدّی تن الان الد وی ی بای ق 
هه سم مم فا ے 2ھ ہم مم ص می 


.۲ التصص ۲۸ 


۽ (اي پیغمبر! تون تڏهن) کي کان ز هشین, جذهن موسیٰ 
ڏانهن وحي موڪليو سون ۽ نڪي (تون اتي) حاضرین مان هين (۴۴). بر 
کیترائي جل (موسی کان پوءِ) پيدا ڪياسون, پره مٿن مدت + گهي 


گذري, ۽ نڪي (تون) مدين وارن ر رهندڙ هئين جو اسان جون آیتون کين 
پڑھي ٻڌايئي تي پر اسين (پیغمبرن کي) موڪليندا رهیاسون ۴۰ ¢ 
نی (تون ڪوه) طور جي پاسي هشین جذهن (موسیٰ کي) سذیوسون, پر 

تنهنجي پالڻهار جي ہاجھ تو تي (هن لا ٿي) آهي ت تون آنهي قوم کي 
موی جر E‏ دی ا بس 
ولن .)۴٣(‏ ۽ جيڪڏهن ائين ز هجي ها 2 سندن هٿن جيڪي اگي 
موڪليو آهي, تنهن جي سبب انهن تي جڏهن مصيبت پهچي, تلهن 
(متان) چون 2 اي اسان جا پالشهار! اسان ڏانهن کو پيغمبر چو ن 
موڪليئي ت تنهنجي آيتن جا تابعدار بشجون ها ۽ مؤمان مان هجون ها (2 
تو کي نر موڪليون ها) (۴۷). پوءِ جنهن مهل اسان وتان آنهن وٽ سچو 
(وحي) آيو, (تنهن مهل) چون لگا 2, جهڙو (معجزو) موسی کي ڈنو وبو, 
اوھ کے کی جر کی ویر مین یکن اي مرون کی اڈار ویو 
تنهن جو انڪار ز یر اٿن ڇا؟ (هاڻي) چون ٿا 2 (توريت ۽ قران) 
کی ٹا جا امن ون فا تر اسین هر هڪ جا منڪر 
o‏ . (کين) چؤ تر جیکنهن سچا آهیو ت الله وتان کو کتاب 

جو اهو انهن بنهي کان وڌيڪ سڌو رستو ڏيکاريندڙ هجي ت ان جي 
E‏ . پوءِ جيڪڏهن تنهنجي گاله قبول ز زر ڪن ت ڄاڻ 
ته اهي رڳو پنهنجن سڌن تي هلندا آهن ۽ ۽ جيڪو الله جي رستي ڏيکارڻ کان 
سواءِ پنهنجيءَ سد تي هلي, تنهن کان وڌيڪ گمراه ڪير آهي؟ بيشڪ اللہ 
ظالمن جي قوم کي سڌو رستو ن ڈیکاریندو آهي )٥۰(‏ . 


ام ن‌خلق ۲ القصص م 


تالق لھم کون دش 
ا ایب من که هر یه 2ت وذ حم 
20 امن ملین 
ايك وون جرهم مر تار وید روت 
ي انق اينه وتان تون گنود 
لو غرضواعنه وتالا لامالا و كمالك 
27-۶٣‏ 
ات ون الله يئ من تا وهو اعترز 
0 مت 


اىمىك تخت 
من تاو کن هحرم میمرت 
کل تی رغ تن تن وک نون م 
وک اشامن تربع بطرت مک منم 
ترشنکی و وتان لور 20 
9 
عم یو ما دی الیل مایا 


روموت اهي نصیحت 
ولن (۶۱) ۔ جن کي هن (قرآن) کان ال کتاب ذنو اتئون سي ان (قران) 


کي مچیندا آهن (0۲). ۽ ۽ جڏهن کین (هيءُ رآن) پڑھي بذاثبر آهي, 
(تڏهن) چوندا آهن ت آن تي ایمان آندو سون, بيشڪ اهو اسان جي پالٹھار 
وتان سچو آهي, بيشڪ اسین آن (جي نازل ٿيڻ) کان اڳيئي مسلمان 
ناسون (0۳). اهي آهي آهن جن کي سندن اجر ہہ پیرا ڈبو, انهيءَ ڪري 
جو صبر ڪيائون ۽ مدائيءَ کي چگائيءَ سان ٽاريندا آهن ۽ جيڪا کين 
ن, تتهن مان خرچیندا اهن .)٣۴(‏ ۽ جڏهن ڪا بيهردي 
گاله بدا | آهن (تڏهن) آن کان منهن موڙيندا آهن چوندا آهن تر اسان جا 
عمل اسان لاءِ آهن ۽ اومان جا عمل اوهان لاءِ آھن, اوهان تي سلام 
هجي, (اسین) جاهلن (جي سنگت) کي ن ٿا گهرون .)٤٥٥(‏ (اي پیغمبر!) 
بیش تون جنهن کي گهرین تنهن کي هدایت ڪري ن لو سگھین, پر اللہ 
جنهن کي گهرندو آمي, تنهن کي هدایت ڪندو آهي ۽ اهو هدايت وارن 
کي چڱيءَ طرح ڄاڻندو آهي (3*). ۽ (ڪي) چوندا آهن 2 جيڪڏهن تو 
ساڻ هدایت جي تابعداري کنداسون ‏ پنهنجي ملک مان تڙجي ویندا سون . 
کين حرم پر امن سان نر تحکایوسون چا؟ جو ان ذانهن سپ کنهن 
جنس جو میوو پا وتان روزية طرح پھچائبو آهي, پر انھن مان گھٹا 
(مائهوا ز جائندا آهن ۷۱ ۽ گونن مان ڪيترائي ویران ڪيا سون, جي 
پنهنجي گذران ہر حد کان لنگهیا هثا, پوءِ اهي سندن ره جون جایون 
آھن, انهن کان پوءِ ڪن ٹورژن (وقتن) کان سواءِ (اتي) رهیر ٿي کون 
آهي. ۽ (آخرا اسين (ئي) وارث هیاسون (۱9۸. ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو 
پاشهار گونن کي (ایسین) ڪڏهن ناس کرٹ وارو ن آهي, جیسین آن جي 
کنهن وأي شهر پر کو پيغمبر (:) موكلي, جو اسان جون آیتون کين 
پزهي بناني ۽ گونن کي کذهن ب ناس ڪرڻ وارا ن آهیون, سواہ انهيز 
حالت جي جو سندن ره وارا ظالم هجن .)0٩(‏ 


اس خلقء القصص ۲۰ 
عند ا خ2 ابی افَلالعقَاوْنَ9 اص دلوا 
ماقم من المحضوین ا و روم دیون 
راو ی الد نو عون کال اتزنن عم 
یک ما6 ذو یل اذ داشرا کو 
وهم نالعاب واه 
الم نَت یود الا نَا مین ذه 
امن تاب امن ول صا فی آن 
تون ین الاجن 0 رك یخی مایت رتم 
کان ارہ سس الو وی کان رکون 3 ورك تل 
منکن صد وره رون هر مله هلهو 
ادن ول دالخ رةو ا يوغر 


۽ هر جنس مان جيڪي اوهان کي ذنو ویو آهي, سو دنیا جي حيانيء جو 
سامان ۽ سندس سینگار اهي ۽ ۽ جيڪي الله وت آمي, سو ڀلو آهي ۽ سدائین 
رهن وارو آهي, پوءِ چو ن سمجھ رکندا آھیو؟ (-7). پلا جنهن کي انجام 
چکو ذنوسون پء اهو ان کي ملڻ وارو آهي, سو انهي جهڙو آهي چا, جنهن 
کي رڳو دنیا جي حياتية جي سامان سان خوشحال کیو سون, وري اهو 
قيامت جي ذینهن (عذاب پر) حاضر ڪيلن مان هجي؟ (7۱). ۽ جنهن 
ڈینھن (الله) کین سڏي چوندو 2, منهنجا آهي یک ڪٿي آهن, جن کي 


اوهين (مون جهڙو) پائیندا هیژ؟ .)٦٢(‏ (آن ذینهن) جن تي عذاب (جو 
حڪم) لازم ئي چو هوندو, سي چوندا ‏ اي اسان جا پالٹھار! هي اهي 
آهن جن کي گمراه کیوسون, جهژا پاڈ گمراه ٿيا سون تهژو کين با 
کیو سون, (هاڻي سہني کان) تنهنجي آذو بيزار ٿيون ٿا أي اسان کي ز 
پوڄيندا هئا (0۳). ۽ چيو ويندو 2 پنهنجن شريڪن کي سڏيو. پوءِ کين 
سڏيندا تر (آهي) کین ورندي ن ڏيندا ۽ عذاب ڏسندا, (تڏهن سڈ ڪندا ت) 
جيڪر آهي ادنیا پر) هدايت وارا هجن ھا١‏ (1۴). ۽ جنهن ذینهن الا 
کین سڏيندو, پوءِ چوندو ت اوهان پبغمبرن کي ڪهڙي ورندي ڏني؟ (٦٦٦ء‏ 
پوءِ آن ینهن (سپ) گالهیون کین پلجي وبندیون, پوءِ آهي پاڻ پر (یا ز 
پچندا .)٦٦٦‏ پوه جنهن توبھ ڪئي ۽ ایمان آندو ۽ چگا کم کیا, سر 
اميد آهي ت چنلن مان ٿيندو (0۷). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجو پالٹھار جيڪي 
گهرندو آهي, سو خلقیندو آهي ۽ (جنهن کي گهرندو آهي تنهن کي) 


چوندیندو آهي, انهن کي کو اختبار كونهي. الله کي پاڪائي آمي ۳ 
جنهن کي ساٹس شريڪ مقرر کندا آهن, تنهن کان تنام مشاهون 
آمي )٦۸(‏ . ۽ سندن سينا جيڪي لڪائيندا آهن ۽ ۽ جيڪي پڌرو کندا 
آهن, سو تنهنجو پالٹھار ڄاڻندو آهي (1۹). ۽ اهو الله آهي ان کان سواء 
کو عبادت جي لائق ن آهي. دنیا ۽ آخرت پر سندس ساراه آهي ۽ سندس 
ئي حڪومت اهي ۽ ذانهس اوهان کي موتالبو (۷۰). 


|من‌خلق .۲ القصص ہم 
فن یزان جحل اه سيا مد ال ہوم 
لسن رل رامو ار پيا ىمن 0 
ان کل له یکیال رس ال وو 
امام ال مزال لے بل تنو ياتلا 
لفاون تنا رون تم 
نا نوم قول ایں نرکا وی الین فا وضو و 
تان نو شید تاهاو بره اتکور 
تعلو ان لی ولو ونور ااا نت ف 
اون کانمن وم ذبن عم رنه 
من لامعا توا اسب اد الف 
0ی 
فک الہ الک ا اة واكش نوت 
من لین که تشن الريك ركم 

ادن ضرع له يوب مشه 


(کین) چز تر ڏسو تر سهي, یی سوت 
تائین همیش رات (قائم) ڪري ڇڏي ت الله کان سواء (بیوا ڪهڙو معبود 
آھي جو اومان وت سوجهرو آئیندو؟ پوء نر ٻڌندا آھیر چا؟ (۱۷۱ ۰ (کین) 
چؤ نم ڏسو ت سهي, جيڪڏهن اللہ اوعان تي قیامت جي ذہ 
هميش ڏينهن (قائم) ڪري چذي ت الله کان سواہ (ٻيو) ڪهڙو معبود 
آهي, جو اوهان وٽ رات آئیندو, جنهن پر اوهين آرام وٺو؟ پوءِ اوهين ن 
ٿا ڏسو چا؟ (۷۲). ۽ پنهنجيءَ باجم سان اوهان لا رات ۽ ڏينهن 
بڅايائين تم (اوهین) منجھس آرام وئو ۽ سندس فضل مان (روزي) 
طلب ڪريو ت من اوهين شڪرانو ڪريو (۰0۷۳ ۽ جنهن ڏينهن اش 
کین سڏي چوندو 2 اهي منهنجا شريڪ ڪٿي آهن, جن کي اوهين (مون 
جهڙو) پائیندا هيؤ؟ (۷۴). ۽ هر هڪ ٽوليءَ مان هڪ شاهد جدا 
ڪنداسون ۽ چونداسون 2 پنهنجو دلیل پیش کریو, پوءِ (آهي) جائندا تر 
بيشڪ حق الله جي پاسي آهي ۽ جيڪو ناه ناهیندا ھٹا سو کانتن ڀلي 
ویندو (۷۰). بيشڪ قارون موسیٰ جي قوم مان هو, پوءِ ملس بغاوت ڪرڻ 
لڳو ۽ کیس خزانن مان ایترو ڈنو هیوسون, جو سندس ڪنجين سگھ واري 
تولي: کي تڪايو ثي, جذهن سندس قوم کیس چيو ت (مال ڏسي) نر 
آکزح چو ت الله آڪڙ ڪندڙن کي پسند ز ڪندو آمي (0۷7. ۽ الله توکی 
جيڪي دنو آھي, تنهن سان آخرت جي گهر جي ڀلاڻي طلب ڪر ۽ دنیا 
مان پنهنجو انیک عمل ڪرڻ جوا حصو ن وسار ۽ جهڙيءَ طرح اللہ تو 
سان چڱائي ڪئي آهي, تهزية طرح (تون سندس خلق سان) چڱائي ڪر ۽ 
زمين پر فساد وجهن ن گهر, چو ت الله فساد ڪرڻ وارن کي پسند ن 


ڪندو آمي (۷۷). 


امن خلق ,۲ القتصص»۲ 
تال لما تین کل وعدي یاو تن توق هن 
ما وشن عن ڈ ربو دارمو رل توب 
کاب ال من امن ول 
هل روصت وید ارات فا 
کان لن سوت من دون الوم ان یی 
الین ئن تاد انیس ےلت 
وان له بط لق لمن کشا امن اوه ویر 
نتن ا علاتا دات کشر 
الکن قوت الک زار جلها رن ین لا 
72٣كُپٍپ۷ی‏ 0 
من کت وحن وم مئود 


ھڑیڈ عبات اکا نامز ہ 


۲ القصص ۲۸ 


(قارون) چیو 2, اهو (گهشو مال) 2 رڳو هڪ هتر سان, جو مون وت آهي, 
مون کي ملیو آهي. ن چاتو هثائین چا ت بیشک الله کانشس اڳ (آهي) 


ڪيترائي جُگ ناس ڪري چذیا هنا, جيڪي کانشس ذادي: سگم وارا ۽ 
وأي جماعت وارا ها ۽ ڏوهارين کان سندن ڏوهن بابت (عذرا تر 
پچبو ۷۸۱). پوءِ (هڪ ذینهن) پنهنجي قوم جي سامھون پنهنجي سینگار 
سان نکتو, جيکي دنیا جي حياتي گهرندا هثا, تن چیو 2, ہد ارمان! 
اهڙو (مال جیکر) اسان کي (ب) هجي ها جهڙوڪ قارون کي ڏنو ویو 
آمي, بيشڪ اهو وڏي نصیب وارو آمي (۷۹)۔ ۽ جن کي علم ڏنو ویو تن 
چیو 2, اومان لاہ ويل هجي! الله جو ٹواب انهيءَ ماشهوة لاءِ ڀلو آمي, 
جنهن ایمان آندو ۽ چگا کم کیا, اها (گالھا صابرن کان سوام 
ابا ین ہیں ملد هی آمي با دوه کین جس گم 
کي زمین پر گهایوسون, پوءِ الله کان سواءِ ڪا تولي ان لاءِ ڪان هني, جا 
کبس مدد ڏئي ۽ نڪي پاڻ وير ولڻ وارن مان هو (۸۱) . ۽ جن ڪالم 
سندس مرتبي جي سڏ ٹي ڪئي سي صبح جو چوڻ لگا 2 , عجب آهي تر 
الله پنهنجن ہانھن مان جنهن لاءِ گھرندو آمي (تنهن جي) روزي ڪشادي 
ڪندو آهي تنگ (ب) ڪندو آهي, جيڪڏهن اللہ اسان تي احسان ز 
ڪري ها 2 اسان کي (ب زمين م) گهاني ڇڏي ها! ن ڄاتو اٿيئي تر 
ڪافرن کي چوتکارو ز آمي؟ (.. اهو آخرت جو گهر آهي, جنهن 
کي اسان انهن لاء مقرر کیو آهي, جيکي ملک ہر وذائي کرن ن گهرندا 
آهن ۽ نڪي فساد وجهن (گهرندا آهن) ۽ (چڱي) عاقبت پرهیزگارن لاہ 
آهي (۸۳). جيڪو چڱائي آئیندو تٹھن لاء آن کان ڀلو (بدلوا آهي ۽ جي 
کو مدائي آٹیندو تر مدائین کرن وارا رڳو اها درا نا یح ما 
ئي (۸۴). 
ا 


ام خلق ۲ التکبوت ۲۹ 
لق اکن ی فرض عَلك زان لآ ال ماود 
کل رق اومن جاءپالهنی وس طوقس 
مین 2و ماک ترج راان لی ری التب 

و يمدت ك عَنْ اب اطو دنرت ی 

واد ال ریت ول نکی من اکن و 

مانلا لھا خر کاله لهو مل شی مالڪ رر 

جه له انکر الیو جن 
جر والولژخن الوم 
یبال ان یترک وان تو کاو 
لت اتنب اموا نامور ن کان 
جال قا انل قاع جل او ت وهر اریم ين9 


.۲ العنکبوت۲۹ 


بيشڪ جنهن الہ تو تي قرآن نازل ڪيو, سو موٽڻ جي جاءِ (آخرت! 
ذانهن توکي ضرور موتائن وارو آهي. (اي پيغمبر! کین) چز ت جنهن هدایت 
آندي, تنهن کي منهنجو پالٹھار چگو ڄاڻندڙ آهي ۽ انهيءَ کي بر جيڪو 
پڌريءَ گمراهيءَ پر آهي .)۸٥(‏ ۽ توکي کو آسرو ن هو ت تو ذانهن (هيءُ) 
کتاب لاهبو, پر تنهنجي پاشهار جي باجم سان الاثو ويو) پوءِ ڪافرن جو 
مددگار هرگز نر نج .)۸٦(‏ ۽ (اي پيغمبر!) توكي الله جي آيتن (جي 
بهچائن) کان, آن کان بعد جو تو ڈانھن موحکلیون ویون, (ڪافر) نر جهلين 
۽ پنهنجي پالٹھار ذانهن (ماٹھن کي) سڏ ۽ مشرکن مان کذهن ن 
ٿيءُ (۱۸۷. ۽ الله سان گذ بشي کنهن کي معبود (سمجهي) ن سلّ, آن 
کان سواہ کر عبادت جي لائق ز آهي, سندس ذات کان سواءِ مپکا 
شيءِ ناس ٿيڻ واري آهي, سپ حکم ان جو ئي آهي ۽ ذانهس 
مولایا ویندژ (۸۸). 


سورة منکبوت مکی آهي ۽ هن ي آتهتر 
آیتون ۽ ست رکوع آهن. 


الله پاجهاري مهربان جي الي سان (شروع) 
آل (۱). مائهن پائیو آهي چا 


ته سندن (رگو ايتري) چوڻ تي ت ايان 
آندوسون, آهي چذي ذبا ۽ آهي 


تن کي بيشڪ پرکیوسون. پوءِ جيڪي سچا آهن, تن کي الله ضرور ذار 

ڪندو ۽ کوژن کي (با ضرور ذار کندو )٣(‏ . جيکي بچڑایون ڪن 

ثا, تن پانيو آهي چا ت اسان کان اگي نكري ویندا؟ جيڪو فیصلو ڪن 

ثا, سو بڇڙو آهي (۴). جيڪو الله جي ملڻ جي اميد رکندو آهي, سو 

سم ہووق ہیں مدت ضرور اچ آمي, ہر 
در آهي (٥)۔‏ 


امس خلق.: المگیوت۹ء 


نجھ تاناهد لن ورن اه خی خن 
زین راركو لواالضرحت نرق 
وی (اشان بوایی هخا زان هد1 
وعیلالشوخ له الجن ٥‏ وین 
الاس من تقول مهافت نجل 
تة الگا س كمد اپ ال وین جاء تین ك 
اج مزاول اه تماق صد ور 
لایع یکس اللہ ابن امنا يمن 
یرال الین کترو این امنو وا 
ی نحل لیک روماه وین من خیم 
تن تی ابو اع الام 


۽ جيڪو (الله جي دين لاءا کوشش ڪري سو رڳو پنهنجي لاءِ ٿي 
کوشش ٿو ڪري, چو ت الله جهانن کان بي پرواه آهي )٩(‏ . ۽ جن ایمان 
آندو ۽ چڱا کم کیا, تن کان سندن مدايون ضرور ميٽينداسون ۽ 
جيڪي ڪندا هثا, تتھن جو کين ڏاڍو چگو بدلو ڏيندا سون (۷)۔ ۽ مائهوة 
کي پنهنجي ما۶ پيۂ سان چڱائيءَ ڪرڻ جو حکم کیو سون, ۽ (اي 
ماٹھو!) جیکذهن (أمي) مون سان کنهن کي شريڪ ڪرڻ جي لاءِ 
توكي مجبور حکن, جنهن (جي حقیقت) جي تو کي ڪا ڄاڻپ ن آهي, ت 
انھن جر چیو ز مج. اوهان جو مون ذانهن موٽڻ آهي, تنهن ڪري جيكي 
کندا هیژ, تنهن جي اوهان کي سڌ ذیندس (۸). ۽ جن ایمان آندو ۽ چڱا 
کم کیا E RSET‏ و ہی 
۽ ماٹھن مان ڪي (اھڑا) آهن , جي چوندا اهن ت الہ تي ایمان آندو اٿئور 

۽ جذهن الله (جي وات) م ان کي (ڪو) ايذاءُ پهچایر ویندو تب 
(تلهن) ماٹھن جي ايذائڻ کي اللہ جي عذاب وانگر سمجھندو آهي ۽ 

جيڪڏهن تنهنجي پاڻهار وتان ڪا مدد ايندي آهي ت چوندا آهن 2, 
بيشڪ اسين اوهان ساڻ هیاسون. جيڪي جهان (وارن) جي دلين پر آمي 
سو الله چڱيءَ ۶ طرح ڄاڻندو ن آهي چا؟ (0۱۰. ۽ جن ايمان آندو آهي, تن 
کي الله ضرور ڌار کندو ۽ منافقن کي ب ضرور ڌار ڪندو (۱۱). ۽ ڪافر 
مزمنن کي چون ٿا 2, (اوهين) اسان جي واٽ جي تابعداري ڪريو ۽ 
(اسین) اوهان جون مدایون کلنداسین . حالانڪ آهي سندن مداین مان 
ڪجھ ب کڻڻ وارا نر آھن۔ . بيشڪ اهي کوژا آهن (۱۲). ۽ پنهنجون 
(گناهَن جون) ڳئڙيون ۽ (بيون ڪيئي) ڳئڙيون پنهنجي گنان سان 
ضرور کٹندا ۽ جيڪو ناه اھیندا آهن, تنهن بابت قیامت جي ڏينهن 
ضرور پچیا ویندا (۱۳) . 


امی‌خلق العنکبوت ٣٥‏ 
لقن اردتا اال تومه لت نات سک 
ETE‏ 
کال روابد اللہ َو کر 
دون اطواذکوتخلقون ر نارق اويس 
وت من دزن املو لامرن تین فا 
عداو الق ابو واشکووا له له 
ت رجغ ون 0و ان نکن واد کب اسٹرشن 
لک ر وماع الول الا الم این © 
رکب الله الْعَاق و و ناد 
لق دلت عل الو بره ل ییروّرن اض 
فئاحت بلحل اللہ می 
ناه لاجر ن الله عل ڪل تئ يرف 
وب من وق منبش وشن 


٢‏ العنکبوت۲۹ 


۽ بيشڪ نوح کي سندس قوم ڈانھن موکلیوسون, پوه پنجاه ورهي گهث 
(هڪ) هزار سال سنجھن رهیو. پوءِ کین طوفان پڪڙيو ۽ آهي ظالم 
ہنا (۱۴). پوءِ کیس ۽ ٻيڙيءَ وارن کي (ٻڏڻ کان) بچایوسون ۽ ان 
(ٻيڙيءَ) کي جهان (وارن) لاءِ نشاني کیو سون (۱5). ۽ ابراهیم کي 
(موڪليوسون) جهن پنهجيءَ قوم کي چيائين 2, الله جي عبادت ڪريو 
۽ کانشس ڊڄو, اهو اوهان لاءِ ڀلو آهي, جيڪ ڏهن اوهين ڄاڻندا 
آھیو .)۱٣(‏ اوهين 2 الله کان سواہ بتن کي پوچیندا آھیو ۽ اوهين (کوڑوا 
ناه ٺاهيندا آهيو, بيشڪ اللہ کان سواءِ جن کي پوچیندا آھیو, سي اوهان 
کي روزي (ڏيڻ) جا (ڪي) مالڪ ن آهن, تنهن ڪري الله ونان روزي 
طلب ڪريو ۽ سندس عبادت ڪريو ۽ سندس شڪرانو کریو, ذانهی 
موٹایا ویندژ ۰0۱۷۱ ۽ جیکذهن ڪوڙو پانیو ٿا 2, (چا ٹیو؟) یشک 
اوھان کان اپ (کیترین) آمتن اپنهنجن پیغمبرن کي) کوژو پانيو هو ۽ 
پیغمبر تي پذري پیغام پهچائن کان سواء (بیر کجه رکیل) نر اهي (۱۸). 
نہ ذلو ائن, چا؟ ت الله خلق کي كهزية طرح نئين سر بٹائیندو آهي. وري 
ان کي بیهر بٹائیندو, بيشڪ اهو (کم) الله تي اسان اهي (۱۹). (کین) 
چؤ ت٬‏ ملک پر گھمو, پوءِ نظر ڪريو ت الله ڪيئن نڻين سر خلق کي پیدا 
کیو, وري آن پيدا ڪيل کي الله بیهر پيدا کندو . ڇو ت الله سکنهن 
شيءِ تي وس وارو اهي (۲۰). جنهن کي وٹیس تنهن کي عذاب ڪري ۽ 
جنهن کي وئیس تنهن تي رحسم ڪري ۽ (اوهین) ذانهس موٹایا 
ویندؤ (۱۲۱. 


امن خلق .۲ العتکیوت ۲4 
معن الانض ولا ناکما وتا 
کین دون امن کل ولا ره و اکزش 
ترايت الو ولاب اولب ك یراون ین 
اوليك همعد اب لزنم ان جواب قوي 
ل آن قالوااقشلوه آوحرفوه قانجمه امین الد 
ان ذلك لاټ تینوی رتال مان ثم 
من دون الو اوتا وة میرن الحَیٰوة 
لسن کر بعصا ما کرا کار وله 
من تمرنن 5 قاس لوط وتال یمحر 
ال رق که هر ارز امک ر متا لمح 
قوب وجعلتان ره التب اهب 
و امه اجر ن ال یاون الاضرة من 
الضیحیی 19 لوط اذ قال لوم کر تون 

لاه ماسبعگرپهامن یمن المکوینه 


٢‏ العنکبرت۲۹ 


۽ اوهين نکی زمین پر ۽ نڪي اسمان پر عاجز کرٹ وارا آهیو ۽ اوهان جو 
الله کان سواء ز کو سچٹ ۽ ز کو مدد گار آمي (۲۲) ۽ جن الله جي 
آیتن ۽ سندس ملڻ جو انکار ڪيو سي منهنجي باجھ کان ناامید ٹیا آهن 

۽ انھن لاء ئي ڏ کوئيندڙ عذاب آهي(۲۳). پوءِ ان (ابراهیم) جي قوم جي ورندي 
هن چوڻ کان سا اب ڪان هي تر ان کي ڪهو با ال کي سا بر 
الله کیس باھ کان بچايو. بيشڪ هن (احوال) پر مڃيندڙ قوم لاءِ وڏيون 
نشانیون آهن (۲۴). ۽ (ابراهيم) چيو ت اوهان دنيا جي حیاتية م رگو پاڻ 

پر دوستي: جي ڪري الله کان سواءِ بت کي اختیار ڪيو ای وري 
قيامت جي ڏينهن اوهين هڪ ٻئي جو انڪار ڪندڙ ۽ اوهان مان هڪڙا 
ہین تي لعنت ڪندا ۽ اوهان جي جا دوزخ اهي ۽ اوهان جو کوب 
مددگارن آھي(٥۲).‏ پوء ان (براهیم) تي لوط ایمان آندو ۽ ان (ابراھیم) چیو ة , 
پیشط اء پنهنجي پالٹھار ڏانهن هجرت کر وارو آهیان, بيشڪ اهو غالب 
حکمت وارو آهي .)۲٦(‏ ۽ ان کي اسحاق ۽ یعقوب بخشیوسون ‏ سندس 
اولاد ہر پيغمبري ۽ کتاب مقرر کیو سون ۽ کیس دنیا م سندس اجر 
دنوسون ۽ بيشڪ اهو آخرت پر (ب) صالحن مان آهي (0۲۷. ۽ لوط 
کي (پینبر ڪري موڪليو سون) جذهن پنهنجية قوم کي چیائین ت, 
اوهين اهر بي حيائي: جو کم ڪندا آهیر, جو جهان وارن مان کنهن 
هڪ (ب) اهو اوهان کان اڳ ر کیو آهي (۲۸). 


امن‌خلق ۲ العتکیوت ۲4 


ون الال وتفطعزن یلد نزن 
ف ادن گرا متك تما ان جاب رگن تالا 
اشاپ او إن کیت من الط یی کال 
0277 
ات اتی کلامم ڪال هزو 
ESSEC‏ 
لوط قالواتخن آعم یمن فیھا جیه وال 
لا مات انت من الخیرنن تن جارت 
یسُا لوا یی بهم وَصَاقَ بهم رماوالا 
02-71 
هن والق رة خراص الما یما او اي هیع٥‏ 
لد کته َو نون م رال 
مین ییا قال لوم اعم ولو 
اموا اليم الخ رول تعتوان اښ مرن © 


7 العنکبوت۲۹ 


چا اوهين نرن ڈانھن (شھوت سان) ویندا اھیو ۽ وات تي قر کندا اھیو ۽ 
E‏ پوس ا وه میامن ور جي ورندي هن 
جو عذاب اسان 
وٽ آڻ (۹). الوط چیوت, اي متهنجا پالٹھار! مون کي فسادين جي قوم 
تي مدد ڏي (۳۰)۔ ۽ جنهن مهل اسان جي قاصدن (ملانکن) ابراهيم وٽ 
خوشخبري اندي (تنهن مهل) 2, اسين هن گوٹ وارن کي ناس 
ڪرڻ وارا آهیون , چو ت اتي رهڻ وارا ظالم (تیا) آهن (۳۱). (ابراهیم) 
چيو ت, بيشڪ ان ہر لوط آمي. چیائون 2 جيڪو ب منجهس آهي, تلهن 

کي اسين چگو ڄاڻندڙ آھیون, کی و سس گھر جي این کي شور 
بچائینداسون, سوا سندس زال جي جا باقي رهیلن مان ٹیندي (۳۲). 
جنهن مهل اسان جا قاصد لوط وت آیا, تتھن مهل انهن جي ابق سڈ 
ناراض ٹیو ۽ انهن جي (اچن) سببان دل تنگ ٹیو ۽ (آنهن) چیو ‏ نكي 
بج ۽ نڪي غمگين ٿيءُ, بيشڪ اسين تو کي ۽ ۽ تنهنجي گهر جي پاتین 
کي بچائن وارا آهیون, سواہ تنهنجيءَ زال جي, جا باقي رهیلن مان 
آليندي (۱۳۳. یٹک اسین هن گوٹ وارن تي هڪ عذاب انهي: 
آسمان کان لاهن وارا آهیون, جو بدکار ٹیا آمن (۳۴) 


ان گوث جي پذري نشاني سمجهندژ قوم لاو چذي سون (۱۳۰. 
مدن (وارن) ذانهن سندن پاۂ شعیب کي موکلیوسون, پوءِ چیائین 2, 7 
منهنجي قوم ا الله جي عبادت ڪرير ۽ قيامت جي ڈینھن جي امد رکو م 
فسادي ٿي ملک پر ن گھمو رو (٦۳)۔‏ 


امن‌خلق.« امتکبوت۲۹ 
نکن اَذ 77ہ کے 


EEE‏ اعت 
او موی ارو عون دومن ول 
ےم نے تھے هو 
ی مم نے یں 
0 مت 211۴ 
کان اراھ نزن مکل زین تزا 
من دون لمکم المنکیوت تیاو 
ای البیوت لد وو 2 یود وت E‏ 


و ک ریہ وے 


سس سے 2 
تما کان زج 

سفق سد و 
ارس ال ون ذلك لچیڈٹتا 


7 العنکیرت۲۹ 


پرء ان کي ڪوڙو پانیائون, تنهن ڪري کین زلزلي اچي ورتو, پوءِ پنهنجن 
گهرن پر (ٿي) اونتا تي (مري) پيا (۸۳۷. ۽ عاد ۽ مود کي (چٽ 
ڪيوسون) ۽ بيشڪ سندن گهرن مان ڪي اوهان تي ظاهر تي چڪا آهن 
۽ شيطان انهن لاءِ سندن عمل سينگاريا هثا, پوءِ کين (سڌيءَ) واٽ کان 
جهليائين ۽ (أهي) سمجه وارا (4) ها .)٣۸(‏ ۽ قارون ۽ فرعون ۽ هامان کي 
(۾ چٹ ڪيوسون) ۽ بيشڪ موسی پڌرن معجزن سان وئن ايو هر, پوءِ 
ملک ۾ وڏائي ڪيائون ۽ (اسان کان) اپ ڪڍي ويندڙ ز هئا )٣۹(‏ . پوءِ 
سپ ڪنهن کي سندس گناہ سببان پڪڙيوسون, پوءِ منجهانشن ڪن تي 
سخت انڌي موڪلي سون ۽ منجهانئن ڪن کي ڪڙڪي (اچي) ورتو ۽ 
منجھائن ڪن کي زمین پر گهایوسون ۽ منجهانئن ڪن کي ٻوڙيو سون. ۽ 
ڪڏهن ٹیٹو ز هو, ۽ جو الله مٿن ظلم کری, پر هنن پنهنجو پاڻ تي 
ظلم ٿي کیو (۴۰). جن الله کان سواءِ (ٻيا) دوست ورتا آهن, تن جو 
مثال ڪوريئڙي جي مثال وانگر آهي, جنهن گهر ٺاهيو ۽ يشڪ (سپني) 
گھرن پر وڌيڪ هيڻو ڪوريئڙي جو گھر آهي ۔ جيڪڏهن (اھا گاله) ڄاڻن 
ها (2 ائین ز کن ها) (۴۱). . بيشڪ جنهن شيءِ کي الله کان سواء 
پوچیندا آهن, سا جيڪا ب هجي تنھن کي اللہ چاٹندو آهي ۽ اهر غالب 
ححمت وارو اهي (۴۲). ۽ اهي مشال اهن جن کي ماٹھن لاہ بیان 
کندا آهیون, ۽ انهن کي جائندژن کان سواءِ کو کون 
سمجهندو آمي (۴۳). الہ آسمانن زسین کي (چڱيءَ) رٿ سان 


خلقیر آهي, بیٹک ان (کم) م مؤمئن لاء (وڏي) نشاني اهي (۴۴). 


اتل مًاوی۲ العتکبوت۲۹ 


من الپ ٥ق‏ الصلو* 
ی الاو الکو وکن زک 
ایت کرم اتر ن واد لوال نڪپ رر 
باکت هی خن لان طلبوامنهه وولو اما 
۷پ 74 
تلهم کاب تون دومن کو من کین یه و 
من کپ لاه ینت اارتاب لاون م 
بل هیبنت و رازب ن تالوم وم ایح 
بان ار ئن 
الات ناو وا انی میں او اع تن 
۳ص0 
وال رض عولط نوا لاٹ رین 


اتل مآ اوحي ۲۱ العنکبرت۲۹ 


(اي پیغمبر١)‏ کتاب مان جيڪي تو ذانهن وجي حکیو ویو سو بڑھ ۽ نماز 
قائم کر بيشڪ ناز بيحيائيء ۽ بري (کم ڪرڻ) کال جهليندي آهي 
۽ بيشڪ الله جو ياد ڪرڻ (سپ کان) وڏو آمي ۽ جيڪي کندا اهیو, سو 
الله جاٹیندو آهي (۴۰). ۽ ڪتاب وارن مان جن بي انصافي ڪئي تن کان 
سواءِ ہین سان ڏاڍِي سهڻي طريقي کان سوا تڪرار د ڪريو ۽ چٹو تر 
جيڪي اسان ڏانهن نازل ڪيو ويو اهي ۽ جيڪي اوهان ڈانھن نازل کیو 
ويو اهي, تنهن تي اسان ایمان اندو آهي ۽ اسان جو معبود ۽ اوهان جو معبود 
هڪ آھي ۽ اسين مسلمان آهيون (۱۴5. ۽ (جهڙيءَ طرح اگیان ڪتاب 
نازل کیاسون) اهڙيءَ طرح اسان تو ذانهن کتاب (قران) نازل کبر, پوءِ 
جن کي کتاب ڏنوسون اهي ان ۾ کي مجیندا آهن. ۽ انهن (عرین) مان 
کو (اھزو آهي, جو ان تي ایمان آڻيندو آهي. ۽ ڪافرن کان سواہ (ٻيو) 
کو اسان جي آیتن جو انکار ز کندو آمي ۴۷۱). ۽ اٹھیۂ (قرآن جي 
لهڻ) کان اپ کو کتاب نڪي تون پژهندو هئين ۽ نڪي اهو پنهنجي 
سجي هٿ سان لکندو هئين (جيڪڏهن لکین پڙهين ها) ت انهيز مهل آمي 
کوڑا ضرور شڪ م پون ها (۴۸) . بلڪ اهو (قران) پڌريون ایتون (اهي) 
انهن جي سین پر امحفوظ) آمي, جن کي علم دنو ويو آهي ۽ ظالسن 
کان سواہ (بیوا کو اسان جي ايتن جو انڪار ‏ کندو آهي (۴۹) 


چون ٿا تر سندس پالشهار کان متس معجزا چو ن نازل ڪيا وبا آهن؟ 
(کین) چژ ت معجزا (ت رڳو منهنجی) الله وت آهن ‏ آ۶ ت رڳو پڈرو 
ڊيڄاريندڙ آهیان (۰۰). اسان تو تي کتاب نازل کیو, جر کین پڙهي 
ٻڌائبو آهي, سر کین ڪاقي ن آهي چا؟ بیشک هن پر مؤنئن جي قوم 
لاءِ رحمت ۽ نصیحت آهي (0۱) ۔ کین چئو ت اللہ متهنجي ۽ اوهان جي وج 
پر شاہد ڪافي آهي, جيڪي آسمائن ۽ زمین پر آهي سو اهو جائندو آهي 
۽ جن باطل کي مجیو ۽ الله جو انڪار کیو سي ٿي توتي وارا آهن (1۲. 


اتل‌ماآوی ۲ العتگیوت ۲4 


یناز ادا ول یبراب 
0[ 
ان لان وت الاب ین 
کوب وم و کچھ وو و ویو LE‏ ۱ 

تدم ون ت رجهم وغول دوقو تلو و 
بویا ین امولنارضی وس ایکا ی 


کن فی اوی ری چو ری مزا 
رای تن تین 
رض نب یرای 5 نوش 
رواو عل رتم کون تون ین دابت ال 
21 
واج ال ان بین ایب زی لن کار 
من جبادہ یره الین تی علیرم ران 
سا للم علض ند 
مرتهاتولن ال بل امد ولد بل يقلو ق 
A‏ کت سے ہت 


ط2 


اتل مآ اوحي ۲۱ العنکبوت۲۹ 


۽ توکان عذاب تڪڙو گهرندا آهن. ۽ جیکنهن (ان جي) مدت مقرر 
ٹیل د هجي ها تر کین عذاب ضرور ها ۽ اهو من پڪ اوچتو 
ايندو ۽ آهي بي خبر هوندا (8۳). تو کان عذاب تڪڙو گهرندا آهن ۽ 
بيشڪ دوزخ ڪافرن کي (نهي: ڈیتھن) وڪوڙيندڙ آهي (۴). جنهن 
ڏينهن کین عذاب سندن متان ۽ سندن پيرن جي هینان ويڙهيندو ۽ (الله) 
چوندو 2 جيڪي ڪندا هیژ تتھن جو (مزوا چکو .)٥٥(‏ اي منهنجا مؤمن 
ہاتھڑا بيشڪ منهنجي زمین ويڪري آهي, تنهن ڪري خاص منهنجي 
عبادت ڪريو (۰1) هر هڪ نفس موت جو مزو چکٹ وارو آهي, وري اسان 
ڏي موٹائبؤ ۰۸۰۷۱ ۽ جن ایمان آندو ۽ چڱا کم ڪيا, تن کي ضرور 
بهشت جي ماڙين ر ٽڪائيندا سون, جن جي هيٺان نهرون وهنديون 
آمن, منجهس سدائین رهڻ ورا امن (انهن چگن) ڪمن ڪندڙن جي 
مزوري چڱي آهي (۶۸). جن صبر ڪيو ۽ پنهنجي پالٹھار تي پروسر ڪندا 
اهن  .)٦۹۱(‏ کیترائي جانور پنهنجي روزي (ساڻ) ز کشندا امنن, الله انهن 
کي ۽ اوهان کي روزي ڈیندو آمي, ۽ اهوئي ٻڌندڙ ڄاڻيندڙ آهي ١٦٦٦ء‏ ۳ 
جيڪڏهن کانئن پچین ت ڪنهن آسمائن ۽ زمين کي بڻايو ۽ (ڪنهن) 
سح ۽ چند کي نوايو آهي؟ 2 ضرور چوندا 2 اله پوءِ کینانین ڦيرايا ويندا 
آهن؟ (7۱) . الله پنهنجي بانهن مان جنهن لاو گهري تنهن جي روزي 
ڪشادي کندر آهي ۽ (جنهن لاء گهري تنهن جي تنگ ڪندو آمي. . چو 
تہ الله هر شيءِ کي ڄاڻيندڙ آهي ٦٦٥٦ء‏ ۽ جیکلهن کاشن پچین ت 
کنهن آسمان کان پائي وسایو, پوءِ ان سان زمین کي ان جي مرن (غیر آباد 
ثین) کان پوءِ جیئرو (اباد) کیو؟ تر ضرور چوندا ت اللہ (اي پیفمبر! کین) 


چؤ 2 سپ ساراه اله کي جگائي, بلڪ منجهائن گهثا تر جائندا اهن (1۳). 


اس ال 3 


کے یودن تیا 
ال مخاصن له ال باتهم ال لول اه 

کون ف لیک وب وتو 
ونوا فا ۱ یی تس 
د یشوه 
23 باکت الق 
لاج لین ن جم مکی لكب ہ اين 
از ج ھی وافیت تسوا 4 قا او 9ھ نات 


راهان الرّحبُوہ 
ال غت الومو اذل رت 
,0ٹ -2] 
لومنا بعد E‏ ہے ون 


ج اوو 


بص راع ید 


اتل مآ اوحي ۲۱ الروم ۳۰ 


۽ هية دنیا جي حياتي ت تاشي ۽ راد کان سواء ٻيو کجم ‏ آمي ۽ 
بیشک آحرت جي حويلي ني سدائین حياتيءَ (واري) آهي. جیگذهن 
جائن ما (2 آخرت کي دنیا کان ویک پسند ڪن ها!) (۱۴). پوءِ 
(آهي) جذهن بیژین پر چزهندا آهن, (تلهن) رڳو الله کي سندس سچو 
اعتقاد رکندڙ تي سڏيندا آمن, بوه جھن کين پر ڏانهن بچائي 
پھچائیندو آهي, (نڈھن) أتي جو أتي (هن ڪري) شرڪ ڪندا آهن (70. 
ت جيڪي کين ڏنو سون تنهن جي بي شڪري ڪن ۽ پل ت مزا مائي ولن 

پوءِ سگهوئي (حال جي حقیقت) ڄاڻيندا (17). ن ڏٺائون چا تر اسان 
(مڪي جي) حرم کي امن جي جاءِ ڪڻي؟ حالانک سندس اس پاس کان 
ماثهو اُمالڪ کڄي ويندا آهن ۽ پوءِ چو ڪوڙ (باطل) کي مجیندا آهن ۽ الله 
جي نعمتن جو (چو) انڪار ڪندا آهن؟ (۷) . ۽ ان کان وڌيڪ ظالم 
ڪير آهي AEG‏ 
ان کي کوژر جائي؟ ڪافرن جي جاءِ دوزخ م ن آهي چا؟ (1۸). 

جن اسان (جي واٽ) ۾ ڪوشش ڪئي؛ تن کي ضرور پنهنجون واٽون 
ڈیکارینداسون ۽ بيشڪ اللہ پلارن سان گڏ آمي ۹۱ 


سورة روم مکی آهي ۽ هن ۾ سن 
آنتون , ده رکوع اهن 


الله اجهاري مهربانجي نالي سان (شروع) 


لت ۱۱۱. رومي ھیٹا ٹیا (۲) . ويجهي ملک پر ۽ هي پنهنجي هيڻي الیل 

کان ہو سگهوئي غالب ٹیندا (۳) . . ٿورن ورهین م- الله جي ئي (هٿ ما 
حکومت اڳي توژي پوءِ آهي- ۽ انهية ڈیتھن مؤمن خوش ٹیندا (۴). اللہ 
جي مده سان (اللها جنهن کي گهري تنهن کي سوپ ڏيندو آهي ۽ اهوئي 

غالب مهربان آهي (٥)۔‏ 


اتل ماد 7 الروم-۲ 


رنه 6ق پر 


0ی وجاته مرس له با 
ون کاو انش ريون ہت ۱۹| 
سای ان کک ابیت الاو ون 
ا ہیں انل تو وئیںۃ تر الب رجَعون 0و توم 
e EES‏ 
اشرکابھ کیرش 


گے بی 


تن شر ابو منوا انوا 


وک مر 3 یواد 5اا اک ای 


ام عولط ىلاي م220 ® 


اتل مآ اوحي ۲۱ الررمر ٣۰‏ 


الله انجام کیو آهي. الله پنهنجو انجام ن قیرائیندو, پر گھٹا ماٹھو ز ڄاڻندا 
آمن (٦)۔‏ ظاھر دنیا جي حياتي: جون (رٿون) جائندا آهن ۽ هي آحرت 
کان بي خبر اهن (۷). پنهنجین دلین م نر سوچیائون چا؟ ت الله اسمانن ۽ 
زمین کي ۽ جيڪي انهن جي وچ آهي, تتھن کي پورية رٿ ۽ مقر 
مدت کان سواء ن بڻايو آهي ۽ بيشڪ ماثهن مان گهثا پنهنجي پالشهار جي 
ملڻ کان منکر آهن (۸). ملک ۾ ن گهمیا آھن چا, جو نهارین تر 
جيکي کانٹن اڳ ھٹا تن جي پچازي ڪهڙيءَ طرح تي! جي کانلن 
وڌيڪ سگم وارا هئا ۽ زمیں کيڙيائون ۽ اها جيڪي پا آباد کیائون, 
تنهن کان وک اها آنهن آباد ڪئي ۽ سندن پیغمبر ون معجزن سان آیا, 
پوءِ الله جو شان اهڙو ز هو جو مشن ظلم ڪري پر پان تي پاڻ ظلم 
ڪيائون ثي ۸٩۱‏ وري جن بڇڙائي كني, تن جي پڇاڙي بچزي ني, 


هن ڪري جو الله جي ايتن کي ڪوڙ پانیائون ۽ مشن ٺٺوليون ڪندا 


هثا .)۱١(‏ الله خلق کي نشین سر بثائي تو, وري ان کي بیهر بٹائیندو, وري 
ڏانهس اوھین موتائز (۱۱). ۽ جنهن ڏينهن قيامت قائم اليندي تنهن 
ڏينهن گنهگار ناأميد ٿيندا ۰0۱۲۱ ۽ اللہ سان مقرر ڪيلن) سندن شريڪن 
مان ڪوب انهن کي سفارش کرٹ وارو ن ٿيندو ۽ پنهنجن (ٺهرايلن) 
شريڪن جا منڪر ٿيندا )۱٣(‏ . ۽ جنهن ڏينهن قیامت قائم ليندي, نتهن 
ڏينهن اماٹھو) ذارو ڌار یندا (۱۴). پوءِ جن ايمان آندو ۽ چگا کم ڪيا 
سي بهشت (جي باغن) ہر خوش کیا (0۱۰. 


اتل مآادی ۲ الروم7 


7-َِ۳0ف0۳0"٣,ُِٗ۳۷۳٣مم‏ 
او لكف الاي مرون بحن او حم 
تن وحن تمیخون وول الق الكت 
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الات وخر لت من ال َي اأص بد 
متها وکن الك مین هومن اه ان رن 
وة ون ذلك لات لقو كرون 9 
دمن الو خی ااکدوت والارض واختلا ف یتیک 
الاکن ن دلت لا لین مومن اب 
امک رال والکهار ابیت کین نورق ن 
فلا ال یت وم تمعن ومن اه نکر بر 
وق اطم یکل من التماوماء ی باعل 
بت مَوَما ین دای موم ییون ٥‏ 


اتل مآ اوحي ۲۱ الروم ۳۰ 


۽ جن کفر ڪيو ۽ اسان جي ايتن کي ۽ قیامت جي ملڻ کي کوژ جاتو 
سي عذاب م حاضر ڪيل هوندا (۱7). پوءِ جنهن مهل سانجهي کریو ۽ 
جنهن مهل صبح ڪريو, تنهن مهل الله جي پاڪائي بيان کیو (۱۷). ۽ 
آسمانن ۽ زمین پر ان جي ساراه آهي ۽ پوئين پھر ۽ جنهن مهل منجهند 
ڪريو (تنهن مهل ب پاڪائي بيان کریو) (۱۸). مٿي مان جیئرو ڪڍندو 
آهي ۽ جيثري مان مثو ڪدندو آهي ۽ زمين کي ان جي مرڻ کان ہو 
جیاریندو اهي ۽ اهڙيءَ طرح (اوهين قبرن مان) کدی (۱۹). ۽ سندس 
نشانین مان هيءُ آهي جو اوهان کي مٽيءَ مان بشابائین, وري انهي: مهل 
اوهين مائهو لي گهمو قرو تا (۲۰). . ۽ سندس نشانین مان هيءُ آهي جو 
اومان جي جنس مان اوهان لاء زالون پیدا ڪيائين ت انھن سان ارام ولو ۽ 
اوھان جي وچ پم پيار ۽ باجه پیدا ڪيائين, ببشک هن ۾ انهي: قوم لاء 
نشانیون آهن, جيڪي ڌيان رکندا آهن (۲۱). ۽ آسمانن ۽ زمين جو بٹائٹ + 
اوهان جي ہولین ۽ رنگن جو قسمین قسمین هجن سندس نشانین مان آمي. 
بيشڪ ان پر جائیندژن لاو نشانیون آهن (۲۴). ۽ اوهان جو رات ۽ ڈینھن 
ہر سمهڻ ۽ اوهان جو سندس فضل مان روزي طلب ڪرڻ سندس نشانین 
مان آمي بيشڪ هن م ان قوم لاءِ نشانیون آهن, جيڪي (کن لائي) 
ٻڌندا آهن (0۲۳. ۽ سندیس نشانین مان (هيءُ با آهي, جو اومان کي 
ڊيڄارڻ ۽ اميد رکن لا وج ذیکاریندو آهي ۽ آسمان کان پاڻي وسائیندو 
آمي, ہوہ آن سان زمین کي آن جي مرن کانپوءِ جیاریندو آهي, بيشڪ هن 
پر انهي: قوم لاء نشانیون آهن, جيڪي سمجه رکندا آهن (۲۴). 


اتل‌ماآوی ۲ الروم7 


۳ sb یا‎ Aa 


ومن البته آن تفومالما موا رض مع وداد 
دعر تن الا لاکن و وله من رن 
انشبوتوالرض کل له ینوی" فان یبد وا 
ی نید ذوهوآهون یله مکل ال 
ف ارت والارض وو ایز یورب کہ 
لان انکر ھل کر عامککت انم شک 
ٹن وکام ن مار تال کات رنه سوام تادر چ 
مَن اَصَل اومان رن فَاَقِممَجْعَكَ 
لسن نیا قطرت اڈ اتی فطرا لاس علیها لا 
2ئ 
الاس لاکن من ری اوه ونوا 
الشلوۃ و تکونواین المشرکنی ون الین تزا 
وم رزیل هون ه 
ہت ہے ا 


اتل مآ اوحي ۲۱ الروم ۳۰ 


۽ سندس حڪم سان آسمان ۽ زمين جو بیھٹ سندیس نشانین مان آھي۔ 
وري جنهن مهل اوهان کي زمين مان هڪئي پيري سڏيو ويندو, (تنهن 


مهل) جهت پٽ اوهين نکرندز )٣(‏ . ۽ جيڪي آسمائن ۽ زمین ہر آهي سو 
سندس آهي , سيثي سندس فرمانبردار آھن . ۽ آهو ئي آهي ۽ جيڪو 
خلق کي نئين سر بٹائیندو آهي, وري ان کي ورائي بٹائیندو ۽ اهو ملس 
کل ر کل ان هزین بیس تی نت اب مدای آم 
۽ اهر غالب حکمت وارو آمي (۲۷). (الله) اوهان لام اوهان جي حال جو 
هڪ شال بیان ڪيو آھي, (2) اوهان جا هث جن (ٻانهن) جا مالک ٿيا 
آهن, سي جيڪي (مال) اوھان کي نو سون تنهن پر اومان جا ڪي 
پائیوار آهن چا؟ جو اهي ۽ اوهين آن (مال) پر برابر (حصي وارا) هجو (و 
اوهين) آنهن جي (ڀائيواريءَ جي دعری) کان اهزية طرح دچندا آهیو, 
جهزي طرح اومان کي پاڻ جھژن (حي پائیواری:) کان ٻڙ آهي؛ اهژیطرح 
نهي: قوم لاء نشانیون كولي بيان کندا آهیون, جيڪي سمجه رکندا 
آمن (A)‏ . بلڪل ظالم آڻ ڄاڻائيءَ سان پنهنجن سڌن جا تابعدار ٿيا 
آهن, ہوہ جنهن کي الله گمراہ ڪيو, تنهن کي ڪير هدایت کندو؟ ۽ 
آنهن لاءِ کو مدد گار ڪونهي (۲۹). پوءِ (اي پیغمبر!) پنهنجي منهن کي 
دين لاو هڪ طرفر ڪري بيهار, الله جي دين جي ايروي حکرا جنھن تی 
ماٹھن کي پیدا کیائین, الله جي خلقڻ کي ڪا مٽ ست ن آهي, اهر ٿي 
ستو دين آهي پر گھٹا ماڻهو ن ڄاڻيندا آهن ۳۰۱). ذانهنس موتندژ ٿي 
(عبادت ڪريو) ۽ کانئس ڊڄو ۽ شاز پڑھندا رھو ۽ مشرڪن مان ر 
ٹیو ۱۳۱۱ انهن مان ز ٹیو جن پنهنجي دين کي ذارو ڌار ڪيو ۽ 
ٽوليون تولیون ٿي ويا, سپا تولي اُنھي تي خوش اهي ۽ جيڪي ولس 
آھي ۳۲( . 


اتل مااوی ۲ الروص+ 


ولاعک الاس شزا رت ايد ر( 
ےک یما کانوایه رن 8اد ادنا لاس 
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لماع له یط الوق لمن تنا وی این 
لك لای ت لو نوی ناد رنه و 
ال رات هم الکن 0 رم تون یزیر 
3 آموال اس کل داجس اط وما وین رکو 
رن مها اوليك هه المضیو یل 
شرا پکوشن تشن من دل کون تی نول ئا 
کن اه لت ادن ابر بر یناکت نوی 
الاس مش اکن یلوا 


اتل مآ اوحي ۲۱ الروم ۳۰ 


۽ جڏهن مائهن کي ڪا تکلیف پهچندي آهي, (تڏهن) ينهنجي پالٹھار 
ڏانهن متوج تي کیس سڏيندا آهن, وري جذهن اهو پان وتان کين پاجم 
چکائیندو آهي, (تذهن) انهي: ني مهل منجھائن ڪا تولي پنهنجي پاشهار 
سان اهن لاء) شريڪ بثائيندي اهي (۳۳). 2 جيڪي کين ڏٺو سون تنهن 
جي بي شڪري کن, پوء مزا ماٹي ولو, پوه سگھوئی (حال حقبقت) 
جائندژ (۳۴). مشن ڪا سند لائي سون چا؟ جو آنهي: (شي؛ا جي 
(سچائي) بابت گالهائي تي. , جنهن شيءِ کي اله سان شريڪ ڪندا 
امن (۳۰). ۽ جذهن مائهن کي پاجھ چکائيندا آهيون (تلهن) ان سان 
سرھا ٿيندا آهن ۽ جيڪڏهن انهيءَ سیبان جو سندس هشن (مدایون) اگي 
موکلیون کين کو ڏک پھچندو آهي ت انهية ئي مهل نا اميد ٹیندا 
آهن .)٣٣(‏ ن ذلو ائن ڇا؟ 2 الله جنهن لاء گھرندو آهي, تنهن جي روزي 
ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاءِ گھرندو آھي, تتھن جي) گهٽ کندو 
آهي. بيشڪ هن م مڃيندڙ قوم لاہ نشانيون آهن .)٣۷(‏ تنهن ڪري 
اٿليءَ واري ۽ مسڪين ۽ سافر کي سندس حق ڏي اهو اُنهن لام پلو 
آمي , جيڪي ال جو راضهر گهرنتا آهن ۽ اهي ئي ڇوٽڪاري وارا 
آھن  .)۳۸(‏ ویاج مان جيڪي ذتو هجبو ت ماٹھن ج جي مال ہر وڌي سو الله 
و توا مر را کون رک ت باه سے دی مو 
ہو؛ E‏ و وی پت ٻيڻو کندژ آهن )۳٩(‏ . اله آهر آهي 
جنھن اوھان کي بٹایو, وري اوهان کي روزي ڏنائين وري اوھان کي ماریندو, 

وري اوهان کي جياريندو. اوهان جي (ٹھرایل) شريڪن مان کر اهڙو اهي 
چا ۽ جو اهڙن ڪمن مان کجھ ڪري (سگهي)؟ اله پاک آهي ۽ ۽ ان کان 
تام متاهون آهي, جنھن کي (ساٹس) شريڪ ٹھرائیندا آهن (۴۰)۔ ماٹھن 
جي هٿن جي ڪئي سببان بر ۽ بحر پر فساد هن لاء پڈرو ٹیو آهي زر 


جيڪي (مدا کما ڪيائون تتھن جي کجه اسزا) کین چکائي 2 من 
هي موتن (۴۱)۔ 


اتل‌ماوی ۲ الروم۳ 
ليران ال فَانظرذ ات کان علق کی 
0)/ 
یوون کیل ان با مره من وین 
عون منک له کف و سن حلص اما 
الق باقر دامن تبه و رون 0و 
دار امن کرک رسلا ال تو مھم تَجا وه 
70+ 2ئ) 
۳0وی 
تلع ابا نظ رن الک رکیت یام یج له 
مَنْبِنَآزین باد د هتشون و ان 
کانواین کل ان کل من بر اتی © 


0 


اتل مآ ارحي ۲۱ الروم ۲۰ 


چز ت ملک پر گهمو, پوه ڈسو تر جيڪي اڳ ھٹا تن جي پچاژي ڪيئن 
ٿي؟ منجھانئن گهثا مشرک ها (۴۲) . پوء پنهنجي منهن کی ان ذینهن 
جي اچڻ کان اڳ سڌي دين لاء ببهار؛ جو اللہ وتان آن (ذینهن) کي رد 
ٹیٹو نر آهي, آن ذینهن (ماٹھو) ال الگ ٿيندا (۴۳). جیکو کافر ٹیو 
ری کی سی ۽ جن چگا کم ڪيا سي پا لاء هنذ وچائین 
(FU‏ ا جن لجا نوہ چگا یل کیا تی کی الا بجی هسل 
سان بدلو ڏئي, یٹک اهر کافرن کي دوست ت رکندو آمي ۱۴۰ 
سندس نشانين مان هيءُ اهي ت خوشخبری ڏيندڙ هيرون هايندو آهي ۽ ر 
اوهان کي پنهنجي کجه باجه چکائي ۽ 2 سندس حڪم سان بیژیون 
ترن ۽ 2 سندس فضل مان (روزي) طلب ڪريو ۽ ت من اوهين شکرانو 
ڪريو .)۴٣(‏ ۽ بيشڪ تو کان اڳ گھٹن پيغمبرن کي سندن قوم ذانهن 
موڪليو سون, پوءِ وتن معجزن سان آیا, وه جن نافرماني كني, تن کان 
بدلو ورتو سون ۽ مؤمان کي سوپارو ڪرڻ اسان تي حق آهي (۴۷) . الله امو 
آهي جيڪو وائن کي موکلیندو آهي, پوءِ (آهي) ڪڪر کي کڻنديون 
آهن؛ پو جیئن (الله) گهرندو آهي, تیئن آسمان م ان (ککرا کي 


کندائیندو آهي ۽ پوه آن کي تھ تھ کندو آهي, , پوء (تون) قزین کي ڏسندو 
آھین, جو ان (ککرا جي رچ مان نکرندیون آهن, پوء جذهن پنهنجن 
ہانھن مان جنهن تي وٹندو ائس, تتھن تي آهو (مينهن) پھچائیندو آهي, 
اتڏهن) اُنهيءَ ئي مهل اهي خوش ٿيندا آهن (۴۸). ۽ جیتوئیک اڳ آن 
(مینهن) جي مشن وسائجڻ کان اگيشي ناامید ٹیندژ ها (۴۹). 


اتل ما ای ۲ الروم۳ 


رال اریضمت ا کت یش لکش بح موتا 
01+ وَين 
ارتا ر اراو مضق اوا من یی وتو 
TES‏ یماکان رد ومد 
نت بھی الي عن م ل لن لمن نین 
Ea 1‏ ا نیون تاه اکزی عم 73 کمن ۳4 
ایر کیا لین ہس تی 
کیرک او او قرعم 
دروم توم ات اعة ر الم ومون انا نوا ئا 
E 720‏ 
یمان تشر ویپ املال توالت فنا 
تما اص ف ولک کر لمرن ون ینم 
کرش امن ول اه ا 85 RF‏ 
جح می 
کنر کرو ناماو و 9 


اتل مآ اوحي ۲۱ الررم ۳۰ 


ہوہ الله جي پاجھ جي نشانین ذنهن نهار 2 ڪهڙيءَ طرح زمین کي سند 
مرڻ کانپوءِ جیاري ٿو. بيشڪ اهو (اله) مشن کي ضرور جیار وارو آهي ۽ 
آهو (الله) سپکنهن شيءِ تي وس وارو آهي (:۱۶. ۽ جيڪڏهن کر واءُ 
(جو جھولو) گُهلايون (جو ان کي سڪائي چذی) ہو آن (پوک) کي هیبو 
ٿيندو ڏسن ت ان کان پوءِ بي شڪري کرٹ لگندا آهن ۰۱۰۱۱ پوءِ (اي 
پيغمبر!) تون سڏ نڪي مثن کي ٻڌائي سگهندين ۽ نڪي بوژن کي بذائي 
سگهندین, جذهن ت آهي پلي ذیئي منهن قیرائین ۰08۲۱ ۽ نڪي تون انڌن 
کي سندن گمراهيءَ کان (روڪي) ستو رستو ڏيکاريندڙ آهی . تون تہ رڳو 
نهن کي بقائي سگهندین جن اسان جي آيتن تي ايمان آندر آهي, بر آهي 
مسلمان ب آهن .)٣٣(‏ الله اهو آهي, جنهن اوهان کي (بهرین! ڪمزور 
اشيءِ) مان خلقيو آهي, وري هيثاني: کان پوءِ (اوھان را سگھ پيدا 
کیائین, وري سگم کان پوءِ (اوھان کي) هيثائي ۽ بدائي ذنائن. جو 
گھرندو آھي , سو خلقیندو آهي ۽ اهو ڄاڻندڙ وس وارو آهي )٣۴(‏ . ۽ جنهن 
ڏينهن قیامت قائم تيندي (تٹھن ذینهن) گنهگار قسم کشندا تر (دنیا ر) 
هڪ گهڙيءَ کان سواءِ (وتیک) ن رھیا هثا (سون)- اهڙيءَ طرح (رستي 
کان) ڦيرايا ویندا هثا ١٥٥)۔‏ ۽ جن کي علم ۽ ایمان ڏنو ویو آهي, سي کين 


چوندا الله جي ڪتاب پر (لکیٹي موافق) جيئري تي‌أن جي ڈینھن توشي 
(دنیا م) رهیا آهیو, پوء هيءُ جيثري تي اٿئڻ جو ذینهن آهي, پر اوهین ز 
چاٹندا هیژ )٣٦(‏ . پوء آن ڏينهن ظالمن کي سندن عذر ڪرڻ فائدو ن ڈیندو 
۽ نڪي آنهن کان توبھ طلب ڪبي (0۷. ۽ بيشڪ ماٹھن لاه هن قرآن پر 
هر طرح جا مثال بيان کیاسون. ۽ جیکلهن وتن ڪا نشاني اتون) آٹین 
ت کافر ضرور چوندا 2 اوهين رڳو ڪوڙا آهیو )٥۸(‏ ۾ 


اتل اوی" لتس ۲۱ 
تلوب الین ايعو ََ اضر و9 
۳ 


ك رن ونونف 


بش واه لخن الرّحبُْوہ 
ال تراک ای اب ا رد 
قهن الصلوة نون الکو ره بلطم 
3 رو وہ تور 
دن کاس من ترق لھا رتیل خن یل 
ءھ62 هزوا اوليك لود 0ئ 

وت اه او ےڈ ان کنا اک 
هیعدا ال ا ان منوا 
۲ خرن یه رند او 
2 ۰ئ 
یا وی اش کے دا 
ا تحت تچجھم لٹ 


اهڙيءَ طرح جيکي ت جاشندا آهمن, تن جي دلین تي الله مهر ھٹندو 
آهي (8۹. پوه (اي پیغمبر!) صبر کر, چو ت الله جو وعدر سچو آهي ۽ 
جيڪي یقین ن رکندا آعن, سي توكي هلکو ت سمجهن ۰1:۱ 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 

ار ۱۱ . هي آیتون حکمت واري کناب جون آھن (۲) . (جو) هدایت ۽ 
باجه آنهن پلارن لام آهي )٣(‏ . جيڪي نماز پزهندا آهن ۽ زکات ذیندا 
آهن ۽ اهي آحرت جو ویساھ (ب) رکندا آهن (۴). اهي پنهنجي پالشهار جي 
سذي رستي تي آهن ۽ اهي ني ڇوٽڪاري وارا آهن )٥(‏ اد 
(اهڙو) آهي جو بيهوديءَ گاله کي ڳنهندر آهي ت امائهن كي) اٹجاٹائي: 
سان الله جي وات کان ليم آن (وات) کي ننولي ڪري وني, ٦‏ 
لاہ ٿي خواريءَ وارو عذاب آهي .٦٦(‏ ۽ جذهن اسان جون آيتون کیس 
پژهي ہذائبیون آهن, (تڏهن) هليلو تي مُنهن ثیرائیندو آمي, جڻڪ آنهن 
کي ٻڌو ٿي ز هوائين , جلک سندس بنهي کن پر گهبرائي آمي, تنهن 
ڪري کیس ڏکوئيندڙ عذاب جي خبر ڏي (۷). بيشڪ جن ایمان اندو ۽ 
چگا کم ڪيا ت تن لاء نعمت وارا باغ آهن (۸) منجھن سدائین رھ 
وارا آهن (اهو) الله جو پڪو انام ڈنل آهي ۽ اهو غالب حکمت وارو 
آهي (۹) . آسمائن کي ري تنہین بٹایائین, جو کین ڏسو ٿا. ۽ زمين مر جبل 
وڌائين ت متان اوهان کي ڌوڏي ۽ منجهس هر جنس جا جانور پکيڙيائين ۽ 
آسمان کان پاڻي وسایوسون, پوءِ منجهس سلا هر جنس جا اور 
جمایاسون (۱۰). 


اتل مااوی ٣‏ لقبلن ۳ 
هلا خی ابل روما ينن دونو بي 
ان ن صلل نی ت ولق تاشن که ی انز 
د ول ال لن لا وھ بوط رم راز 
تالق رل طر2 ددشت نات اي تد 
امه دا لی وشن فص له امن ان رل ولو 
لمیر وان ج ھل عل ان ترا ن مالین ناك 
هیام تلانطعهما وجمان ال مرا ریم 
یلم ناب ال تا کچ یکو ایک اکر 
تون ي بى تان تك شقال ین حول 
کان اضر ُن الوت آزن الاو بات بها 
ری اه یتح یی تہ الک لوہ دامر 
رون وان اکر ضورعل مَا اي < 
لن ذلك من راو هرک ليلس 
کی ن رض مرکا ان 92 یی کل غل غور 

EID 


(بیا) آهن, 2 اا اس بلڪ ظالم پتري: پر آمی ).۽ 1 
بيشڪ لقمان کي حڪمت ڏني سون (چیو سون) ت ا جو ڪر ڪر 
جيڪو شڪر ڪندو سو رڳو پنهنجي جيءَ (جي نفع) لاب شڪر ڪندر ۽ 
جيڪو بي شڪري کندو ت بيشڪ الله بي پرواھ ساراهیل آھي .۱۱١(‏ ۽ 
(یاد ڪر) جذهن لقمان پنهنجي پٽ کي چيو ۽ آنهيءَ کیس سمجھایر لی 2 
اي منهنجا پٹڑا! الله سان (ڪنهن کي) شريڪ 2 ڪر , چو ت شرڪ 
وڏي بي انصافي آمي .)۱٣(‏ ۽ ماٹھوۃ كي سندس ما۶ پيۂ بابت حکم 
کیرسون, جر مائس تکلیف جي متان تکلیف سهي کیس (پنهنجي 
پيٽ با کنيو ۽ ہن ورهین م سندس (لج جوا ڇڏائڻ آهي (حکم جو 
مطلب هي آهي) ت منهنجو ۽ پنهنجي ماغ ٻيءُ جو شکرانو ڪر (جو آخرا 
مون ڏانهن (ئي) موٽڻ آهي (۱۴). ۽ جيڪڏهن (آهي) مون سان (کنهن 
کي) شربک کرٹ لاءِ توكي مجبور کن, جنهن جي تو کي ڪا جاٹپ ر 
آهي تر سندن (انهية چوڻ جي) فرمانبرداري ‏ ڪر ۽ دنیا پر ساٹن چڱيءَ 
ريت سنگت ڪر ۽ جنهن مون ذانهن موٽ ڪئي هجي, تنهن جي وات 
جي تابعداري ڪر, وري اوھان جو مون ڏانهن ورڈ آهي, پوءِ جيڪي کندا 
هیژ, نهن جي اوهان کي سڌ ڏيندس (0۱۶. (لقمان هيءُ بر چيو 2) اي 
منهنجا پٽڙا! ڪا ب (شيءِ) جيڪڏهن آهر جي داڻي جيتري آهي, بوہ ها 
ڪنهن پهن پر هجي يا اسمانن ہر يا زمین بر (هجي) 2 (دا الله ان کي آڻي 
حاضر ڪندو. چو ت الله باريڪ بين خبر رکندڙ اهي )۱٣(‏ با منوا 
پلڑااناز پڙھ ۽ چڱي کم جو حڪم ڪر ۽ مدي (کما کان مع 

کر وتو کي جيڪا لیف پوجوں تون ٿي صبر حگر: چوا اي 
(ڪم) همت وارن ڪمن مان آھن (۱۱۷. ۽ ماٹھن لاء پنهنجو ڳل (يعني 
منهن) چہو ن ڪر ۽ زمين پر لا سان ز گهم, چو ت الله سیکنهن 
هليلي رڏائيءَ ڪندڙ کي دوست ن رکندو آهي (۱۸) 


اتل‌ماوی ٣‏ لتس ۲۱ 


ناموت و 
: دن الگایں 
0ھ 
ی له مازلا توبن سب میدن 
و وان لین ید ل عدار لئ 
ومن موجه رل او رفن تقر امَك 
زلوت وال وه له ومن کم یل 
رک دم هه تام ما لزق اه 
عداپ فا وین این خی اتوت دز 
یولع اڈ ان ںان لوم 
ی۷ 
اض 


ہے ہت ےت پکیسے 


sls LL SRE. 
لام والبحريمت من بع ؟‎ 


اتل مآ وحي ۲۱ لقشن ٣٣‏ 


نون کین دجن جال دا هل ۽ پنهتجو آواز درو کر, چو آوازن 
مان (اواز) گڏھ جي هينگ آهي ۱ء دنو آٿر ڇا تر جيڪي 
آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمین پر آهي سو الله اوهان کي تاب ڪري دنو 
آهي ۽ پنهنجون پڌريون ۽ گجھیون نعمتون اوهان تي پرپوں ڪيائين؟ ۽ 
مائهن مان ڪي (اهڙا) آهن جو آڻ ڄاڻائيءَ سان ۽ بنا هدايت ۽ روشن 
کتاب هجڻ کانسواءِ الله بابت جھگڑو ڪندا آهن (۱۲۰. ۽ جڏهن کين 
چئبو آهي تر جيڪي الله نازل کیو تنهن جي تابعداري ڪريو, (تڏهن 
چوندا اهن ت ت!) بلڪ اسان جنهن تي پنهنجا پيء ڏاڏا (ھلتدا) ڏلٺا, تنهن 
جي تابعداري ڪنداسون ,۽ توڻيڪ شيطان دوزخ جي عذاب ڏانهن کين سڏي 
ٿو تر ۾ (ان جي پيروي کندا چا)؟ (۱۲۱. ۽ جنهن پنهنجي مھاڑ الله ڏانهن 
ڪئي ۽ ۽ امو چگن ڪمن ڪرڻ وارو آهي, تھن بيشڪ مضبوط ڪڙي 
کي پڪڙيو ۽ اسپني) ڪمن جي پڇاڙي الله ڈانھن آهي ۰۱۲۲۱ ۽ جيڪو 
ڪفر ڪري تنھن جو حکفر توکي غگین نر كري, کین اسان ذانهن ورٹو 
آمي, پوه جيڪو ڪيائون تتھن جي کين سد ڈینداسون, چو ت الله سيان 
وارو (گجه) ڄاڻندڙ آهي (۲۳). (دنيا ما کين ٹورو (وقت) ا 
ڪريون ٹا, وري کين سخت عذاب ذانهن ڇڪي نینداسون (۲۴). 

کمن کاسی جن د ادع زیی کی کمن هو نی تفت 
چوندا ت اا . چؤ تر سپ ساراه حاص الله کي جگاني, بلڪ منجهانتن گهثا 


ز جائندا آهن )۲٢(‏ . جيڪي آسمائن ۽ زمین پر آهي سو الله جو ئي آهي, 
بیش الله ٿي بي پرواه ڈایو ساراهیل آهي .)۲٢(‏ ۽ جيکي وڻ زمین پر 
آهن, سي جيڪڏهن قلم ٿين ۽ سمند (جو پاٹی) آن جي مس ثئي ان کان 
پوءِ ست سمنڊ (بیا ہا هجن ت الله (جي قدرت) جون گالهیون ذ کتندیون, 
چو ت الله غالب حڪمت وارو آمي (۱۲۷. 


اتل مااوسی م لین ۲ 


انان اله دلج اليل ن الکار دنو لہ الارن الل 
وسکرالمس و الم تال اج ل سین الله 
انان ره ذلك بان اده هواس وا ناون 
من دن اباط لوان ان الین اک الم ران 
للك ری ف لیخ زغم ورن ای 
ذل ك ایت لح میا سور راد اه مود 

رادل لوین الین :کاخ ال ال 
ینود وما جحد با وتف حتارگنوره 
کیا کاس نو رک تا رن ال 
2292 
اوح الال یا و يرن ڪم پل 
الکروزه ری ش٤‏ راتا ء2 ول الک 
خی ما ارجام و مان ری ف ا تيب ناد 


ہج مت 2 ۳۱۵ ہت سسےست 


اتل مآ ارحي ۲۱ لقشن ۳۱ 


اوهان اسيني) جو اوهان جو وري جیار رڳو هڪڙي ماٹھو (جي 
خلقن ۽ وري جیارڈ) جھڑو آهي, بيشڪ اله ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (۲۸). ن 
دلو اٿيئي چا؟ ت الله رات کي ذینهن ہر داحل ڪندو آهي ۽ ڏينهن کي 
رات پر دال کندو آهي, ۽ سج ۽ چند کي نوايائين . سپکو مقرر مدت 
توڻي هلندو آھي ۽ ۱ن ڏٺو اٿيئي چا) 2 جيڪي کندا آهیو ۽ نتھن جي الله 
خبر رکندژ آهي (۲۹) . اهي (ڪم) هن ڪري آهن ت اللہ ٿي برحق آهي ۽ 
بيشڪ ان کان سواءِ جنهن تیا کن یں ابو سن 
بيشڪ الله ئي تام مٿاهون وڏو آهي (۳۰). ن ڏو ائیٹي چا؟ 2, ٻيڙيون 
الله جي ني فضل سان سمند ‏ ترنديون آهن اهن لابا تر (ال) اوهان کي 
پنهنجن نشانين مان ڏيکاري, بيشڪ هن م سپڪنهن وڏي صابر شاڪر 
لاہ نشانیون آهن (۳۱). ۽ جڏهن کين (درياءَ جي) لهر چانو کندژ 
ڪڪرن وانگر ويژهيندي آهي (تڏهن) خاص الله کي نلو ڏانهس مھاڑ ڪري 
سڏيندا آهن, پوءِ جنهن مهل کين پر ذانهن بچاني پھچائیندو آهي, (تنھن 
مهل) منجهانئن ڪي وچٿرا هوندا امن کون دزي ڪر کان 
سوا ہیو کوب اسان جي ايتن جو انکار نر کندو آهي (۳۲) . اي انسانو! 

پنهنجي پالشهار کان یی و اکن کا۵ ۸ بجر جیپ و پء 
پنهنجي پٹ جي پوراي ز کندو ء ز کر پٽ پنهنجي ٻيءُ جي کجه ۾ 
پورائي ڪندڙ هوندو. بيشڪ الله جو وعدو سچو آهي, تنهن كري نکی 
اوهان کي دنیا جي حياتي نگي ۽ نكي اوهان کي الله بابت نگینژ 
(شیطان) نگي (۳۳). بیشک قیامت جي خبر الہ وٹ ٿي آھي ۽ (آهو نيا 
مینهن وسائیندو آهي ۽ جيڪي گھٹین بر آهي, سو () جائندو آهي ۽ ڪر 
ئي جيغ د جاٹندو آهي ت (پا) سپاٹی چا کندو ۽ کوئي جيۂ ز 
جائندو آهي تر (پاڻ) ڪهڙيءَ زسن تي مرندو, بيشڪ الله جائندژ خبر 


رکندڑ اهي (۳۴). 


اتل‌مآآوی۲ السجد ةم 


WEC 


7 تر ےت 
لان تن رین کبک هید وه له 
ان خلنَالموت والکرزض وم ماهمان یه نام 
سنوی سی العو ما1 طرین دنه من کل تانب 
تنک ص اون الما ال اض تو 


2 و جوہو ہے جے 9 ۳۳ے 2 ماع 999 2 


و تو کان مقدارة الف سنة و ات 
ذلك لغ لن 26 2 کی ڑ2 


کل تن خَلقہ وید اخلق لضان نط 2 
لد تہ انس هو وین 


روج وجعللکرالسمم والابصاروالاییه یکا 
كرون وتان لاض کال 


ہم وو رو 


يجيي پت لا رهم وُت ہ 


اتل ما ایی ۳ السجدة۳۲ 


سورۃ سجده مکی آهي ۾ هن ها 
تیه ایتون , تي رکوع آهن. 


الله باجهاري مھرمان جي نالي سان (شردع) 
الت (۱). (هن) ڪتاب جو لاهڻ, منجهس کر شڪ ڪونهي (جوا 
جھائن جي پالٹھار ونان آهي (۲). چوندا آهن چا ت ان (قرآن) کي پاش 
ناهیو ائس؟ (ذ!) بلڪ اهو تنهنجي پالشهار وتان سچو (آيل) آهي اهن لابا 
ت آنهي: قوم کي ڊيڄارين جن وت توکان ال کو ڊيڄارندڙ ن آيو آمي ت 


مُنْ آمي هدايت لهن ۱۳۱ . اله هو آهي جنهن آسمائن ۽ زمين کي ۽ جيڪي 
سندس وچ پر آهي, سو چهن ذینهن پر بٹایو, وري عرش تي قائم ليو. ال 
کان سواہ اوهان لاءِ نڪي کو سجن ۽ نڪي کو پارت ڪندڙ آهي 
پوء نصیحت نز ٿا ولو چا؟ (۴) . آسمان کان زمين ذانهن هر کم جي 
رتا ڪندو آهي, وري (اها تدبیر) آن ڏينهن پر ذانهس مٿي ويندي آهي, 
جنهن ذبنهن جو اندازو هزار ورهر جیترو آنهيء (ليکي) مان آهي, جو گلیندا 
آھیو* .)٥(‏ اها (سندس وصف) آهي ۽ جو گجھ ۽ ظاهر جو ڄاڻندڙ غالب 
مهربان آهي ٦٦١‏ . جنهن جيڪا شيء پيدا ڪئي سا سہکا ڄڱيءَ طرح 
بٹائي ۽ ماٹھن جي پیدانش کي گاري مان (نلون) شروع ڪيائين (۱۷. وري 
سندس اولاد حقیر پاڻيءَ جي نچوڑ مان بٹایائین (۸) . وري کیس سنئين لگین 
کیائین ۽ منجهس پنهنجو روح وڪيائين ۽ اوهان لاو ڪن ۽ اکیون ۽ 
دلیون ی هی وزو اشڪر ڪا اهو .۽ رد تا د جهن 
زمین ہر زلي ملي ویاسون (تذھن بب) اسین وري نشین سر بثباسین چا؟ 
(ذ١)‏ بلڪ آهي پتهنجي پاشهار جي ملڻ کان نکر آهن (:۱۱. 

بر الاھی حکیش لهي ٿي ۽ وري یئن مشي چڑھي ٿي؟ ان کی 


جیحکذھن ماٹھو خيال ہر آڻين ز اهر عرصو هڪ هزار سال کان گهث معلوم نر ثیندو, پر اللہ 
تعالیٰ جي آڏر اهو سمورو انتظام هڪ ڏينهن ۾ پورو تثي ٹوا غرض ت ماٹھن جا وهم الله جي 
قدرت ۽ طاقت کي پهجي د تا سگهن- واللہ اعلم افتح الرحشن)۔ 


اتل‌مآآوی۲ الجدةءم 


]کٹ ال تن تل | 
کے 40 وو وو ی ۳/2 و وس و 


تن 0 و لوتر ى از امجرمون تاکمو ارس عند رو 
9 تی 
َو تفع کی مان عق تون من 
سکع جهترین یاس نینوتیم 
نون 0اک ین بای وبا خر 
م وک می روموت یرون تیان 
وبرع اچوی خرن راتا 
درف تیه کتک تفن اغى 4ن رة 
یره زین هن مزی تیان 
جوت الماوی تاک یملوی کرت کی وا 
ما راد وان امنهار 
یلاب گنوی َو 9 


اتل مآ اوحي ۲۱ السجد:۳۲ 


(اي پیغمبرا کین) چز تم, جیکو موت جو ملاڻڪ اوهان تي مقرر ڪيل 
آهي سو اوهان جو روح کدندو, وري پنهنجي پالشهار ڈانھن موٽائبۇ ۰4۱۱۱ 
۽ (انهي: مهل) جيڪڏهن ڏسين جنهن مهل گنهگار پتهنجي پالڻهار جي 
سامهون پنهنجا ڪنڌ اونڌا ڪندڙ هوندا (2 عجب ڪرين)- (اهي گنهگار 
چوندا 2) اي اسان جا پالشهار؛ ذنوسون ۽ ٻڌو سون هائي اسان کي (دنیا 
پر موتاء ز چگو کم کریون, بيشڪ اسین یقین ڪندڙ آهیون (۱۲). 
۽ جیکذهن گهرون ها 2 سپکنهن شخص کي هدایت کریون ها پر مون 
ونان (مي) حکم لهرائجي چکو آهي 2 جنن ۽ ماٹھن (انهن نيا 
مڙني سان دوزخ ضرور پریندس ۰0۱۳۱ پوءِ هن ڏينهن جي ملن کي 
جو وساريو هیو, تنهن سببان (عذاب) چکو, بیش اسان (ب) اومان 
کي وساريو ۽ جيڪي کندا هیژ, تنهن سیبان هميشگية جو عذاب 
چکو (۱۴) . اسان جي آیتن تي رڳو هي ایمان آٹیندا آهن جن کي | 0 
(ایتن) سان جڏهن نصیحت ڏبي آهي ۽ تڏهن سجدو ڪندڙ تي ڪرندا آهن 
۽ پنهنجي پالثهار جي پاڪائي ساراه سان بيان ڪندا آهن ۽ اهي وڏائي ز 
ڪندا آهن (۱۶). سندن پاسا سمهن جي هنڌ کان الگ ي پنهنجي پالشهار 
کي خوف ۽ اميد سان سڈیندا آهن ۽ جيڪا کين روزي ذني سود, تنھن 
مان خرچیندا آهن .)۱٣(‏ پوءِ جيڪو اکین جو نار آنهن لاءِ لڪايو وير 
آهي, سو کو جيء ن ڄاڻندو آهي, آهو بدلو هن جيڪي ڪمايو هو ننھن 
سیب آهي (۱۷). جيڪو مؤمن آهي سو بدڪار جي برابر هي چا؟ (آهي 
ٻئي کذهن) برابر ز ٿيندا (۱۸) . جن ايان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن 
لاہ بهشت (جا باغ) مهماني: طور رهن جو هن آمي, ان ڪري جو اچگا) 
کم حکندا رهیا (۱۹) . پر جن بچڑائي كثي تن جي رهن جو هنذ دوزخ 
آهي, جنهن مهل منجهانشس تڪرڻ جو ارادر کندا, (تنهن مهل) منجهس 
ورائي (پيا) وجهبا ۽ کین چئبو تر ان باه جو عذاب چکو جنهن کي اوهین 
ڪوڙو بائیندا هیز (۲۰). 


|تل‌ماوی۲ الجدة ۲۲ 
ورین داب الد دون اَعَد اپ 
الک رکم ندومن آظکرم یمن در 
71 
ون موی الدب تلا کن نم ريد 
نله وجعلنه دی لح (شرآریل 6 
جا تم 1 
کنو تائ ونون وت ری هو تفل یه 
انا لارض الج رز خر یه رز تسه 
971ضصسووی 
ایت کم نما نهر و هرون و مَلَتَرض 


اتل مآ اوحي ۲۱ السجدة۳۲ 


۽ کين وڏي عذاب کان سواءِ هلڪي سزا (دنیا ہر ب) ضرور چکائینداسون 
ت من اهي (سڌيءَ وات ذانهن) ورن (۲۱)۔ ۽ ان کان وڌيڪ ظالم ڪير 
آهي؟ جنهن کي سندس پالٹھار جي آيتن سان نصيحت ڏجي ت وري آنهن 
کان منهن موژي. بيشڪ اسین ڏوهارين کان بدلو ولندڙ آهيون (۱۴۴. ۽ 
بيشڪ موسی کي ڪتاب ڏنوسون, پوء تون ان (قران) جي ملڻ کان شڪ 
م ذ تج و ان اموسیٰ) کي بني اسرائيلن لا هدایت بٹایوسون (۱۲۳. ۽ 
منجهائن پیشوا ڪيا (هیا) سون جي اسان جي حکم سان سڌو رستو 
ذیکاریندا هثا, جڏهن جو اهي ذکن تي) صبر کندا رهيا ۽ (آهي) اسان 
جي ايتن تي یقین رکندا هوا (۲۴). بيشڪ تنهنجو پالشهار ني قیامت جي 
ڏينهن سندن وچ م اُنهيءَ (گاله) جو نبيرو کندر, جنهن بابت ڳڙر 
ڪندا هوا (۱۲۰. (هن ڳالم) کين هدايت ز ڪئي آهي چا؟ 2, کانش اڳ 
کیترا ئي جٻ ناس ڪياسون, جن جي گهرن پر (اھي) گهمندا آهن؛ 
بيشڪ هن (گالھ) ‏ وڏيون نشانیون آهن, پوء ن بتندا اهن چا؟ (٦۲)ء‏ 
ن ڏلائون چا؟ 2, اسین اٻڙٺ (ویران) زمین ذانهن پاٹي وهائيندا آھیون, پوءِ 
آن سان پوک جمائیندا آهيون, جنهن مان سندن دور ۽ آهي پاڻ کائيندا 
آهن. پوءِ ز ڏسندا آهن چا؟ (۲۷)۔ ۽ چون ٹا ت, جيڪڏهن اوهين سجا 
آھیو ت اهو فيصلو ڪڏهن ٿيندو؟ (۲۸)۔ (اي پیستبر! کين) چؤ ت فيصلي 
جي ڈینھن ڪافرن کي سندن ايمان آڻڻ فائدو ن ڏيندو ۽ ز ڪي کين مهلت 
ڏبي ۱ پوءِ کانشن منهن موڙ ۽ انتظار کر, بيشڪ آهي (ب) انتظار 
ڪندڙ آهن (۳۰). 


اتل مآاوی ۲ الاحزاب مم 


باوخ موه 
0990 
27 ۷9 
له کار تلو رای نوی پا 
ناجم ررض ن کیت نجل 
00792901 
کر کر اکم وال کول الى وهو 
4" 
ان کوب رهم ورن ان ومو الیک 
ا یه وکن مات وا 
لا علراتیما هی اَل یمن ین 
71 20 
حورل اول رتغ زو قان خرن کلب وکام 


اتل مآ ارحي ۲۱ الاحزاب ۳۳ 


سورة ادراب مدني آهي . هن م 
تیفتر آیتون ۽ نو رکوع آهن 


اللہ باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
اي پیغمبرا اللہ کان ِچ ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چیو ن مج- چو ت الله 
ڄاڻندڙ حکمت وارو آهي (۱). ۽ جيڪي تنهنجي پالٹھار ونان تو ذانهن 


وحي ڪجي ثر, تنهن جي تابعداري ڪر, چو ت جيڪي ڪندا آهیو, 
تنهن جي الله خبر رکندڑ آهي (۲)۔ ۽ الله تي پروسو ڪر ۽ الله سنپاليندڙ 
ڪافي آهي (۳). الله ڪنهن ماٹھوۃ جي اندر م ہہ دليون اپیدا) ز ڪيون 
آهن ۽ نڪي اوهان جي انھن زالن کي جن کي اوهين ماۂ چئي ويلا آهیو, 

سي اوهان جون (حقيقي) ماثر کیائین ۽ نکی اوهان جي پٽيلن کي اوهان 
جا (حقیقی) بت حکیائین . اهو اوهان جو چوڻ اوهان جي واتن جو آهي ۽ 
الله سج چوندو آهي ۽ اهو بُ ئي (ستوا رستو ذیکاریندو آهي (۱۴. کین سندن 
پين جا (پٽ ڪري) سذیو, اهو ال وٽ بلڪل انصاف آهي, پره 
جیکذهن سندن پیثر نر ڄاڻندا هجو 2 اوهان جا دين ۾ ڀائر ۽ اوهان جا 
دوست آهن ۽ جنهن ڳالهائڻ پر غلطي ڪئي هجیو, تنهن ہر اوهان تي 
کو گناھ ن آهي, پر اوهان جي دلین جيڪي ڄاڻي راڻي ڪيو (تنهن پر 

گناه) آهي ۽ الله بخشٹھار مهربان آهي )٣۱‏ . پیغمبر مؤمان تي سندن جندن 


کان وڌبڪ حق رکندو آهي ۽ سندس زالون سندن ماثر آهن ۽ ماثيۃ وارا 
هڪ ٻئي جا پاڻ پر الله جي ڪتاب م (بین) مزمنن ۽ هجرت ڪندڙن 
کان وڌيڪ حقدار آهن, پر پنهنجن دوستن سان احسان ڪريو ات جائژ 
آهي)- اهر (حکم) کتاب پر لکيل آهي )٩(‏ . 


اتل ماو ۲ الاحزاپ۲۳ 


کل ےرعن صن سم اعت کین بان 
ی زین امتواخکروا شمه رعکیک با کرو 
اسهم یاوه کرترزمآوکان این 
ےراشا ذافن تووگروین اق کردا 
لت وی لقاوب اجنین بو 
نوک نمتب لب ینوی زوا زركاه 
021+ 
یرب امقام کر اچوا نان تل ابی 
یوون ان بوتا عور ونای بحو ان رید ون لا 
فوارام ولو د خت بودن افا رهاسلا فة 
۳۷ 
من کل لان ون الوا عَهد سوام 


اتل مآ اوحي ۲۱ الاحزاب ۳۳ 


۽ (ياد کرا جذهن پیغمبرن کان سندن اجام ورتوسون ‏ (پن) توکان ۽ 
نوح ۽ ابراھیم ۽ موسی ۽ عیسی پٽ مریم جي کان ( ورتوسون) ۽ (هن 
لا کانشن پڪو انجام ورتوسین (۷)۔ تر (الله) سچن کان سندن سچائيءَ 
بات پچي ۽ کافرن لاء ڏکوئيندڙ عذاب تيار کیو اٹس (۸). اي ايمان 
وارژ! پاڻ تي الله جو احسان ياد ڪريو, جڏهن (کافرن جا) لشکر اوهان 
تي (چڙهائي ڪري) آیا, تلهن مشن وا موڪليوسون ۽ (اوهان جي مدد لاء 
ملائکن جا) اهڙا لشڪر ب, جن کي اوهان ز ٿي ڏٺو (پوءِ کافرن کي 
بجانی اوهان کي بچایوسون) ۽ جيڪي ڪرير ٹا سو الله ڏسندڙ آهي )٩(‏ . 
جذهن (اهي) اوهان جي متان ۽ اوهان جي هینان اوهان وٽ آيا + أنهي: 
مهل اکیون ڏرا ڈیئي ويون ۽ دلیون (دهشت کان) نژگهتن کي پھتیون ۽ الله 
جي ب نسبت ڪيئي گمان بانیو ثي! ۰۱۱۰۱ آني مؤمان کي پرکیو ويو ۽ 
کین تنام سخت لوڈیو ویو (۱۱) . ۽ انهيءَ مهل منافقن ۽ جن جي دلین م 
بيماري آهي , تن چيو ٿي ت الله ۽ سندس پیغمبر اسان کي لڳيءَ کان سوا 
(بیر) کو اجام ن ڈنو آهي ۰0۱۲۱ ۽ انهيءَ مهل منجهائشن هڪ نولي: 
چيو 2, اي مديني وارؤ! اوهان لا (هتي ترسڻ جي) ڪا جاءِ کانهي, 
تنهن ڪري موٽو ۽ متجهانئن هڪ تولي: پيغمبر کان موڪلايو لي ۽ چوڻ 
لگا 2 اسان جا گهر هيڪلا آهن. حالانڪ آهي هيڪلا ن ھثا, ڀڄڻ کان 
سواہ (بیو) ڪو ارادو ت هئن .)۱٣(‏ ۽ جيڪڏهن آن امدیني) جي آس 
کان مشن ڪا (ڪافرن جي فوج) اچي ڪڙڪي ها, وري کانشن خان 
جنگي طلب ڪئي وجي ها 2 ضرور اها ڪن ها ۽ ان لاء ٿوري دير 
کان سواہ ترسن ئي ن ها (۱۴). ۽ هن کان اڳ بر الله سان اجام ڪيو 
هٿائون 2 (یچن لاءِ) پلیون ن قیرائیندا ۽ الله جي انجام جي (ضرورا 
پچا ڪئي ويندي (۱۰). 


اتل ماو ٣‏ الاحزاب 


EES 
راکرس ور طرش وت لین دون‎ 
وود جا الکو یھ طون یات دول‎ 
ا کال شی عیومن مب ااب الو‎ 
کنو پل تیدا نک عل ال وبك تنیز‎ 
ولاو کان دک کل این‎ 
کناب رد کیان يان الاب يدوا و اتشر‎ 
دون الکفواب یس الین کن کرک نا‎ 
وگنلا کان کنل اد موه‎ 
من کان وله یوم (خروککر اه وتا‎ 
تون اکتزاب الو نماد له وولو‎ 
0ئ‎ ٣ 


اتل مآ اوحي ۲۱ الاحزاب ۳۳ 


(کین) چؤ ت جیکذهن اوهین مرن يا مارجن کان بجندژ 2 پجٹ اومان 
کي فائدو ز ڈیندو ۽ انهيءَ مهل بلکل ٹورو ٿي (زندگية جوا فائدو ڈنو 
ویندوٌ (0۱3. (اي پیغمبر! کین) چژ 2, اوھان کي الله (جي عذاب) کان 
ڪير بچائیندو, جيڪڏهن اهر اومان کي ڪا تکلیف پهچائن گهري با 
اوهان کي ڪا باجم پهجائن گهري (2 آها ڪير روکیندو؟) ۽ الله کان 
سواہ پاڈ لا ز کو دوست ۽ ز کو مدد گار لهندا (۱۷). اوهان مان (جهاد 
کان) جهلیندژن ۽ پنهنجن پائرن کي (هیئن) چوندژن کي ت اسان ذانهن 
اچو, بيشڪ الله ڄاڻندو آهي ۽ تورن کان سواء (بیا) لڙائيءَ مر ن ٿا 
اچن (۱۸). (هٿون) اوهان تي پيچائي ڪندڙ آهن, پوءِ جنھن مهل ہو (جو 
وقت) اچي (تنهن مهل) کين ڏسين ت تو ذانهن سندن اکیون اُن (ماڻهو) 
وانگر نهارينديون آهن, جنهن تي موت (جي سڪرات) جي بيهوشي پهتي 
هجي, پوءِ جنهن مهل (جنگ جوا پز لهندو آهي, تنهن مهل اغلیمت جي) 
مال (ونن) تي لالچي ٿي اوهان کي تکين زبانن سان ایذائیندا آهن- انھن 
ایمان ز آندو, تنهن ڪري الله سندن اعمال چٹ ڪيا ۽ اهو (ڪم) الله تي 
آسان آهي (۱۹). (خوف جي ڪري) پائیندا آهن ‏ (کافرن جا) لشڪر 
ز ويا آهن ۽ جيڪڏهن (کافرن جا) ڪي لشکر اچن ها ت (هي: گالھا 
گهرن ها تر اهي جيڪر جهنگن م ویڈل هجن ها (۽) اومان جون خبرون 
(هر ڪنهن کان) پچندا رهن ها ۽ جيڪڏهن اوهان ‏ هجن ها ت رڳو 
ثورا (اچي) جنگ پر وژهن ها .)٣۰(‏ بيشڪ اوهان لاءِ الله جي پیغمبر 
(جي طريقي) پر عمدي پيروي اُنهيءَ لاءِ آهي, جيڪو الله اجي رضا جي 
اميد) ۽ قیامت جي ذینهن (جي اچڻ) جي اميد رکندو هجي ۽ الله کي گھٹو 
ياد ڪندو هجي (۲۱) . ۽ جنهن مهل مؤمتن (کافرن) جي لشڪرن کي 
ڏو (تنهن مهل) چيائون ت هي آهو انجام آهي, جيڪو اللہ ۽ سندس پیغمبر 


اسان کي ڏنو هو ۽ الله ۽ سندس پیغمبر سج قرمايو هر ۽ انهي: (حالت) انهن 
کي ايمان ۽ فرمان برادريءَ بر هيڪاندو وتایو (٢۲)۔‏ 


اتل مآاوی م الاخزاب ۱۳ 
من امین رجال مد راما هوالع 
ال الشرعتن بصن ویب السلفتان ان ار 
توب ماکان مامات ودام وین 
کاب لور وی اه من لین 
ان ار وان ان ازم ین ا 
رن و ضا ان ويارو 
مال ماکان اط عل تل کیان 
تن رامیت رن یرذن ای لا 
وزی ای نامع سرک ناجیه 
لن تردن امه دمه الک رین 
7ئ 
لالحنا ضغتن وکا لعل وراه 

و وس ڑ۷ کے وت سس یت 


اتل مآ اوحي ۲۱ الاحزاب ۳۳ 


مؤمتن مان ڪي اهزا مرس آهن, جو جيڪو الله سان انجام ڪيو هیائون 
تنهن تي سچائي کیائون, پوءِ متجهانئن کنهن پنهنجو ڌمو پورو یو ۽ 
منجهانتن کو انتظار ڪندو آهي ۽ (پنهنجي چوڻ کي) کنهن طرح ز 
مٽايائون (۲۳). (اھو هن ڪري آهي) ت الله سچن کي سندن سچائيءَ سیبان 
بدلو ڈئي ۽ جيڪڏهن گهري ت متافقن کي عذاب ڪري يا (توبه جي توفبق 
ڏيڻ سان) مٿن ٻاجھ سان موتي. چو ت الله بخشتهار مهربان آهي (۲۴) 
الله ڪافرن رن کي سندن ذمر سمیت موتایو جو ڪا چگائي ن لڌائون ۽ الله 
مزمنن جي پاران ويڙھ بابت ڪافي ٹیو ۽ الله سگهارو غالب آهي )٣٣(‏ . ۽ 
ڪتاب وان مان جن نهن (مشرڪن) جي مدد ڪئي هئي ۽ تن کي (الله) 
سندن ڪوٽن مان لائو ۽ سندين دلین ‏ دهشت وڌائين (جرا هڪ لوليءَ 
کي ماریز لي, ۽ ٻيءَ ٽوليءَ کي قيد ڪيو ٿي )۲٢(‏ . ۽ انیت) اوهان کي 
سندين زمين ۽ سندن گهرن ۽ سندن مالن ۽ انهية زمین جو وارث 
کیائین, جنهن تي پیر (ب) ز گهمایا هيو ۽ الله سپ کنهن شي؛ تي وس 
وارو آهي (۲۷) . اي پیغمبرا پنهنجین زالن کي چژ ت, جیکذهن اوهين دنیا 


جي حياتي ۽ ان جو سینگار گهرندیون هجو ت اچو ‏ اوهان کي سامان ڏیان 
۽ چڱيءَ طرح چذیان (۱۲۸. ۽ جيڪڏهن اوهین الله ۽ سندس پینبر ۽ 
آحرت جي گهر (یعني بهشت) کي گهرو ٿيون ت بیش ۽ اوهان مان ٹیگ 
بختن لاب الله وڏو اجر تيار کیو اهي ۳۹۱). اي پیغمبر جون زالون! اومان 
مان جيڪا ظاهر ظهور بي حيائي كندي, تنهن کي وذائي ہیٹو عذاب 
ڪيو ويندو ۽ اهو اللہ تي آسان آهي (:۳). 


ومن یقنت ۲۲ الاهزاب ۳۳ 


ومن کت منکن ولو وله ومن ما 
وتا جرا مین ود تال ھار کا رکا ویز ا 
ال کا وسر نارن ا تلفت 
0 رت 
ورن بو ولا کن تك الجَااقۃ اذل 
واقمن الضَلوة وان الکوة اطع الله دسو 
آ ِ5 رادل 2۵ 
نہ وا ذگزن مایشل نون 
مین ایت او وا نیکم ةن الله کان یا جرا 
ای لیا امامت والمومنان ولمم نی 
َو واصَابیتن ویدیو الحفطنن 
روجهم فلت وان رین له کدرا 
ال کرت عد اه همقر وَاجراعطیماه 
ٛبمسسسمسس‌سسبہو عم سس سس هت 


الاحزاب ۳۳ 


۽ اوهان مان جيڪا الله ۽ سندس پيغمبر جي تابعداري ڪندي ۽ چگا کم 


ڪنديء تنهن کي مدص اجر ہہ پیرا ڏينداسين ۽ ان لام عزت واري روزي 
تيار ڪنداسين (۳۱). اي پیقمبر جون زالون! اوهين ڪن ہین زائفن 
جھڑیون ن آهيو, جيڪڏهن اوهين (الله کان) بچندیون آهیو ت اکنهن 
ڌارئي ماٹھوۃ سان) ڳالهائڻ پر هيٺاهين ز ڪريو, چو ت جنهن جي دل پر 
بيماري آهي, سو (متان) طمع ڪري ۽ چگو سخن ڳالهايو (۳۲). ۽ پنهنجن 
گهرن پر رهو ۽ اڳئين جاهلیت جي سینگار وانگر سينگار ز ڪريو ۽ نماز 
قائم رکو ۽ زکات ڈیو ۽ الله ۽ سندس پیغمبر جي فرمانبرداري ڪريو. اي 
پیغمبر جا گهروارؤ! الله رڳو هيۂ گهرندو آهي ت اوهان کان پليتي دور 
ڪري ۽ ت اوهان کي چڱيءَ طرح پاک ڪري (۳۳). ۽ اوهان جي گهرن 
پر جيڪي الله جي ايتن ۽ دانائيءَ جي ڳالهين اعلم شریعت) مان پڑھبو 
آهي, سو ياد ڪريو. چو ت الله لطف ڪندڙ خبر رکندژ آهي (۳۴). 
بيشڪ مسلمان مرد ۽ مسلمان زائفون ۽ مؤمن ۽ مؤمنياڻيون ۽ فرمانبردار ۽ 
فرمانبردارٹیون ۽ سچار ‏ سچاربون ۽ صبر وارا ۽ صبر واریون ۽ االله کان) 
ڙيون ۽ خیرات ڪرڻ وارا ۽ خیرات کرڈ واريون 


۽ روزي رکٹ وارا ۽ روزي رکٹ واريون ۽ پنهنجين اوگهژن جي حفاظت 
ڪرڻ ار ۽ حفاطت ڪرڻ رون ۽ اللہ کي گیٹر باد ڪندڙ ۽ ياد 
ڪندڙيون انهن (سپني) لام الله بخشش ۽ وڏو آجر تيار ڪيو آهي .(e)‏ 


ومن آیقنت ۲۲ الاحزابم 


۶ دهم او و و 


وان لموم راومه یاه وتان 
تو نلم اي رون امم ومن نت وص اللہ وهم 
,ی۷ي 


7 
۱۳13۳ 


.ك2 
ماه یه کسی الکاس اله احق ان تشه فا 
NESS‏ 
کور از ہلاون زاون 
ا لمعلا ما انل ال ون رم نم اش ال 
الین الین ککوای نک کان میمش لاه 
رت َو رلت لو دونه لاون احاا 
27ھ 
079 
لماع یاه زین امت وا خکروا هدراو 
سیخ وله وزی یمین سیر رکه 
تن ال تال اوران ان مان 


الاحزاب ۳۳ 


۽ جڏهن الله ۽ سندس پیغمبر کنهن کم بابت حکم ڪري (تڏهن) 
سکنهن مؤسن ۽ ڪنهن ممنياڻيءَ کي نی پنهنجي کم ہر کو اختيار 
هجن ز جگالي. ۽ جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جي ناقرماني ڪندو سو 
بیش پترية پل ۾ بُلو ا٣)‏ ۽ (اي پیغمبر! ياد ڪر) جذهن تو أنهي2 
شخص کي چیو تي جنهن تي الله فضل ڪيو آهي ‏ تو (ب) ملس احسان 
ڪيو, تر پنهنجيءَ زال کي پاڈ وت جهل (۽ طلاق ن ڏي) ۽ الله کان بج. ۽ 
ترپهنجيء دل پر لھا (گاله) لڪائي کی جهن کي الله بو تم 
۽ ماڻهن کان ڊنين تي, حالانک الہ (هن گالھ جو) وتیک حقدار آهي, 

جو ان کان بجین. پوءِ جنهن مهل زید آن (عورت) کان پنهنجي حاجت 
پوري كني, ايعني طلاق ڏنائين تنهن مهل) ان کي تو سان پرثابوسون (هن 
لاو ہے دص ی هب او یت و 
جڏهن (آهي) آنهن کان پنهنجي حاجت پوري ڪن (يعني طلاق ڏين) . 
الله جو (جیکوا حکم (آهي سوا ٹ ٹیٹر آهي (۳۷) E‏ 
کو حرج نر آهي , جيڪي اللہ آن (پیغمبر) لام حلال ڪيو آمي ۽ جيڪي 
اب گذري ويا تن پر (ب) الله جو اهر دستور هو الله جو حڪم لهرایل 
(أنهن لاء) مقرر آهي (۳۸) . جيڪي الہ جا پيغام پهچائیندا آهن ۽ کاس 
ڊڄندا آهن ۽ الله کان سواء بشي ڪنهن کان ن ڊڄندا آهن ۽ الله حساب 


ڪندڙ ڪافي آمي .)٣۹(‏ محمدا ِا اوهانجي مردن مان ڪنهن هڪ 
جو بي؛ نر آهي, پر الله جو پی پیغمبر آهي ۽ سيني پیفمبرن جي مهر آهي ۽ الله 
هر شيء کي جائندژ آمي (۴۰) . اي ایمان وارؤا الله کي تام گھٹو ياد 
ڪريو (۴۱). ۽ صبح ۽ سانجهيءَ جو کیس پاڪائيءَ سان واکاثیر ۰۱۴۲۱ 
هو اهو آهي جو اوهان تي رحمت موڪلي ٿو ۽ سندس ملائڪ بر اومان لاو 
رحمت جي دعا گهرندا آهن ‏ اوھان کي اونداهین مان سوجهري ڈانھن 
کدي ۽ الله مزمنن تي مهربان آهي (۴۳)۔ 


وم ینت ۲۲ الاحزاب ۲۳ 


ماه سا واک یوجر کنیا ا 
LEE‏ 
ال باؤن را نییان 
771ب 
وکل عل یکی با و ولا با رن اموا 
پٹ ایت تح ین نموف 
سی ا یراحتنا 
017 
دراوم ازاھ مامات شم 
کیک کن میت روا او عفر یه 


رج مت ۳۳۵ مت ےت 


الاحزاب ۳۳ 


جنهن ذینهن الله کي ملندا (تنهن ڏينهن) سندن کیکار سلام اهي ۽ انهن 
لاءِ سگورو جر تیار کیو اٿس (۴۴). اي پیفبر! بیشک اسان توكي 
شاهدي ڏيندڙ ۽ خوشخبري ڏيندڙ ۽ دیچاریندڑ ڪري موکلیو ۲۴۵۸ء 
ال ذانین سندس حکم سان سلیندژ ۾ روشن (ڪري 
موکلیوسون) .)۴٦(‏ ۽ مؤمتن کي خوشخبري ڏي ت آنهن لاء اللہ جي پار 
کان وڏو فضل آهي (۴۷). ۽ ڪافرن ۽ منافقن جو چیو نہ مج ۽ 
سندن ايذائڻ (جي خيال) کي چذ ‏ الله تي پروسو ڪر ۽ الله کارساز 
آهي (۴۸). اي ایمان وارژ! جذهن مؤمنياڻين کي پرڻجو ۽ وري کين هث 
لائڻ کان اڳ ب طلاق ڏيو, تڏهن مٿن ڪا عدت اومان لاءِ كانهي, 
جنهن کي (اوهین) گٹیو, پوءِ کين (ڇڙو) جورو ڈیو ۽ چڱيءَ طرح سان 
کین چذیو (۴۹). اي پیغمبر! يشڪ , اسان تو لاء هي زالون حلال کین 
الله تو تي عنايت ڪيون 


تنهنجي پفین جون ڌيئر ۽ تنهنجي مامي جون ذیثر ۽ تنهنجي 
يئر جن تو سان گڏ هجرت كثي, حلال ڪيون سون ۽ اها مؤمنياڻي 
زائفان ب (حلال ڪئي سون) جيڪا پنهنجي جند پیغمبر کي (سواء مهر 
ولڻ جي) بخشي بشرطيڪ پيغمبر کیس پرڻجڻ جو ارادو ڪري (اهو 
حڪم) مؤمنن کان سواءِ خاص تو لام آهي. آنهن (مومنن) تي سندن زا 


سندن بانهین بابت جن تي سندن هٿ مالڪ ٿيا آهن ۽ جيڪي (کابین ۽ 
خرچ ڏيڻ) فرض کیو اٿئون, سو بیش ڄاتو ائشون (اهو) هن 
کری ت توتي کو حرج ن هجي ۽ الله بخشٹھار مهربان آهي )٥۰(‏ . 


وسقت ۲۷ الاحزاب ٣م‏ 


وه یی من من کے نی ۳2 وگ لتاق هه ات 
سے حہ٣ٗ‏ بت 
یداع لا ماه ینآ روز 
من بعد وان اتی و لے وا وا لعج 
ی کات کش نک وان اهل کین کی 
AES)‏ کون و تن خوا یت الي 
کان ود ت کر ای حل ایح نظ اده ان لا 
ُحِيْتكَاِطلوا ا ذا مه انت رذا تَا 
یمق دلگ ادى ال ىنى ق 
ول ِن ا وا اس كت موَهیمتاغا 
ق وی گر اط رتاو تفت 
ہریت یں کا ان تح اروا 
یذلا تادان 
ينارق رق ام 


الاحزاب ۱۳۳ 


ا کن کے کی ھن کی ل ا کی 777 
کي پان وت جاء ڏين ۽ جن کي تو پاسي ڪيو تن مان جنهن کي وري 
طلب ڪرين تر توتي کو گنام ند آهي ۔ اهو (اختیار) هن (گاله) کي ام 
ویجهر آھي تر سندن اکيون لرن ۽ (آهي) غمگين ن ٹین ۽ جيڪي تون کين 
ڏين تنهن کان آمي سپ خوش تین ۽ جيڪي اوهان جي دلين پر آهي, سو 
الله ڄاڻندو آھي ۽ اله چاٹندژ بردبار آهي (۱*. (اي پیغمبرا) انهن (ہن 

قسمن) کان پوه ٿو کي ٻيون زالون حلال ن آهن ۽ نڪي انھن جي بجاء 
(بیون) زالون نڪاح ڪرين ۽ جيتوڻيڪ سندن سونھن تو کي پسند اچی, 
پر تتهنجو مث جنهن جو مالڪ ٹیو آهي, انتین پر توکي اختیار آھی) ۽ 
اله سیکنهن شيء تي نگھبان آهي (0۲). اي مسا پیغمبر جي گهرن پم 
اُنهيءَ (وقت) کان سواہ اندر ز وڃو (جنهن وقت) اوهان کي ڪنهن طعام 
(کائن) لاہ اچن جي موڪل ذني وجي (؛ اهزي وقت وڃو جوا ان جي 
تیار تیش جو انتظار کندژ ‏ هجو, پر جذهن اوهان کي سڏيو وجي, تذهن 
اندر وجو. پوه جذهن کائي چکو تڏهن نڪري وجو ۽ کنهن گالھ م 
ريجهي ريهي ن رهو, چو تر انهيءَ (ڪم) پيغمبر کي ایذابر ثي, پوءِ هن 
اوھان کان لچ ئي ڪئي ۽ الله حق (چون) کان لڄ ز ڪندو آمي ۽ جڏهن 
آنهن (پیغمبر جي بیبین) کان ڪا شيءِ گهرو تذهن پردي جي باهران کانئن 
۽ اهو (ڪم) اوهان جي دلین ۽ ۽ آنهن جي دلین لاءِ ڏاڍو پاک آهي. ۽ 
اوهان کي ایر آم ف جر بع کي ابرم ني اکا 
آهي) ت ان کان پره سندس زالون اوھین ڪڏهن پرڻجو . چوت اهو (ڪم) 
الله وت وڏو (گناه) آهي (۳: جيڪڏهن ڪنهن گالھ کي پترر ڪريو 


يا ان کي لڪايو 2 بيشڪ اللہ هر شيءِ کي جاٹندژ آهي (10۴. 


وس ینت ۲۷ الاحزابءم 
کا عون ںو لوت 
۶ 
مامت نمی ای له الد کات عل 
یه اه صن عل ی یی 
دح اله ودیول تھا ن الاو فراع 
ام وازن ذو اون رايت 
عم ج نیون خلت اذ نان رش تلاوت 
کان الله عفرا تمہ لین توینته المُلفتون و 
این تاوبهممرض وّالمعرجفون ن الم 


چو رہ وس بب و کید قرو در 2 
تن[ لاه کین 
لین و تایلام شکه اله رن 
اکن لان یل وان ده اویه 


الاحزاب ۳۳ 


لن نز ڪي پتهنجن کي پنهنجن پٽن ۽ نر ڪي پنهنجن پاثرن 
۽ نر ڪي پنهنجن ڀاٽين ۽ ز ڪي پنهنجن پاٹیجن ۽ ز ڪي پنهنجن 
(مسلمان) ۽ ز ڪي جن تي سندن هت مالک تیا اهن, تن جي 
اگیان (پردي نر کرٹ پر) گناھ آهي, ۽ (اي عورتزا الله کان بجو, چو تر 
الله سپ گنهن شيءِ تي حاضر آهي (٥٥)۔‏ بيشڪ الله ۽ سندس ملاڪ 
پیغمبر تي رحمت موکلیندا آهن, اي ايان وارژ! اوهين ۾ مشن صلوات 
پڑھو ۽ پوريءَ طرح سلام چثو (83) . بیشک جيکي اللہ ۽ سندس پیغمبر 
کي اینائیندا آھن, تن تي الله دنا ۽ آحرت پر لعنت ڪئي آهي ۽ آنهن لاو 
خواري: وارو عذاب تيار کیو ائس (۰۷). ۽ جيکي (ماٹھو) مؤمان ۽ 
مؤمنياڻين کي اهژي کم (جي تهمت) سان |۱ | اهن, جو انهن نر 
کیر هجي, تن بيشڪ ڪوڙي ناه ۽ پڌري گناہ جو بار کنیو .٥۸(‏ اي 
پیغمبرا پنهنجين زالن ۽ پنهنجین ذیثرن ۽ مؤمان جي عورتن کي چٹو ت 
(جيڪڏهن باهر نڪرن ت) پا تي پنهنجون چادريون وجهن. اهو (هن 
گالھ کي) تنام ویجهو آهي ت, هي سجاتیون وجن (ت اهي پردیدار آهن) , 
پرء کین ایذاۂ ڈنو وجي ۽ اللہ بخشٹهار مهربان آمي (۹). منافق ۽ جن 
جي دلين پر بيماري آهي, سي ۽ مديني پر ڪوڙين گالهین پکیڑڈ وارا 
مخت اید غافت کان ز میا وتن او اا 
کنداسون, وري ٿورن (ڏينهن) کان سواءِ ان (يعني مديني) م تنهنجا 
پازيسري ن ٹیندا (3۰). تڑیل آهن, جتي لیندا ت تتي پڪڙبا ۽ چڱيءَ ۶ طرح 
ڪسبا ۰۸۲۱۱ جيکي اهن کان) اپ گذري ويا تن پر (ب) الله جر اهو 
دستور هو ۽ الله جي دستور کي ڪڏهن مٽ ست ز ذسندین (1۲). 


ومن ینت ۲۲ الاحزاب ۲۳ 


یع الکاس ڪن الا فل هن لو وم 
درك لعل ات اع کون درا له لن کیت 
وس یی هن یدن یار 
مب مج مم نالتا ولون باکت 
اه اطا ولاه وکا ارت اطم اساد نوراو 
ا ییک ینان خی من اذب وا 
ار یی تین امک وااو اڑا 
موی کر تال کان تد الہ ماو 
اه ُ2( 
لکیڑاعمالکر وتف لکد نوک ومن بط اللہ ووه 
کار نات اع ضا ماعل التبوت 
الاو الال کانین ان تم دا شش واج 
لا الان ایک کان مج یتب ال 
انتا نول كت 5امش ركن :ارات وتو 
امت وان ادل غغو اتاق 


الاحزاب ۳۳ 


ماٹھو تو کان قیامت بابت پچن تا, (کین) چؤ 2, ان جي خبر رڳو الله وت 
آهي. ۽ ڪهڙيءَ (گالھا توكي ڄاڻايو ت متان قیامت ويجهڙو ٿي ٿيندي 
هجي؟ (۱۳). یٹک الله ڪافرن تي لعنت ڪئي اهي ۽ انهن لاءِ ساڙيندڙ 
باه تيار ڪئي ائس (۱۴). منجهس سدائین ره وارا آهن. نڪي کو 
سجن ۽ نڪي کو مدد گار لهندا (70) . جنهن ڏينهن سندن منهن باه ۾ 
اونڌا کیا (تنهن ذینهن) چوندا 2, اسان لاءِ هھ آرمان! (جيڪر) اللہ جي 
فرمانبرداري ڪريون ها ۽ پیغمبر جي (ب) فرمانبرداري ڪريون ها (ت چگُو 
هو)! .)٦٦٦‏ ۽ چوندا 2 اي اسان جا پالٹھار! بيشڪ اسان پنهنجن سردارن ۽ 
پنهنجن وڏن جي فرسانبرداري ڪئي ت آنهن اسان کي واٽ کان 
لایر (۷) . اي اسان جا پالٹھار! کين بیثو عذاب ڪر ۽ مٿن شام وڏي 
لعنت ڪر (3۸). اي ایمان وارؤا (اوهین) انھن وانگر ن شیو, جن موسیٰ 
کي ایذایر. پوءِ جيڪي چیائون تنهن کان الله کیس پاک کیو ۽ (اهوا 
الله وث مان وارو هو .)٦۹(‏ اي ایمان وارژ! الله کان بجو ۽ ستي گالم 
چٹو (۷۰) . (2) اوهانجا عمل اوهان لاء ستاري ۽ اوهان جا گنام اوهان کي 
بخشي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جي فرمانبرداري کندو, تنهن بیشک 
وڏي مراد ماڻي (۷۱)۔ بيشڪ اسان آسمانن ۽ زمين جبلن کي امانت 
اچي, ت ان جي کڻڻ کان انکار کیائون ۽ ۽ ان کي انسان 


کنیو, بيشڪ اهو وڏو ظالم جاھل آهي (۷۲). (هي: اج هن لاءِ آهي) 2 
اله منافقن ۽ منافقیاٹین ۽ مشرڪن ۽ مشرکیاٹین کي عذاب ڪري ۽ الله 
مؤمان ۽ مؤمنیاٹین تي ہاجھ سان موٽي ۽ الله بخشٹھار مهربان آهي (۷۳). 


ومن ینت ۲۲ سباءم 


جراشوالرَحْمٰن ال 

از لمان كت ومان لاض ولد 
9-2:01 
از وما نیا وم ایل من الم ار ومعم 
ھ2 
2:86 
271 
انی ان آژتوالیلر ی رل یمن 
زیت هلق یمین لل ماو یرالیه 
وال از کم اکل تن لک کل بل وڪم 


و 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
سپ ساراء انهيءَ الله کي جڳائي جو جيڪي آسمانن بر آهي ۽ جيڪي 
زمین ہر آهي, سو (سپ) سندس آهي ۽ ان جي ٿي ساره آحرت ہر آهي ۽ 
اهو ئي حکمت وارو خبر رکندژ آهي (0۱. جيڪي زمین پر گهڙندو آمي ۽ 


جيڪي منجهاشس نڪرندو اهي ۽ جيڪي آسمان مان لھندو آهي ۽ جيڪي 
منجهس چڙهندو آهي, سو اسب آهو) ڄاڻندو آهي ۽ آهر ثي مھربان بخشٹهار 
آهي (۱۲. ۽ ڪافر چوندا آهن 2 2 اسان تي قيامت (ڪڏهن) ن ايندي ( کين 
چؤ ت, ها مون کي پنهنجي (آنهي:) پالٹھار گجھ ڄاڻندڙ جو قسم آهي ز 
اوهان وٽ ضرور ايندي. جنھن کان ذري جيترو نڪي آسمانن ۽ نڪي 
زمين ہر گجھو رهي ٿو ۽ ان کان تام ننڍي (ڪا شيءِ اهڙي) ڪانهي ۽ 
نڪي تام وذي جا پڌري ڪتاب پر الکیل) ن آهي .)٣(‏ هن لاءِ 2 جن 
ايان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن کي بدلو ڏئي, اُنھن لاءِ ني بخشش ۽ 
عزت واري روزي آهي (۴). ۽ جيڪي اسان جي ايتن ہر مقابلر کندژ لي 
ڊوڙيا انهن لاء ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا آهي )٥(‏ . ۽ جن کي علم دنو ويو 


اهي , سي سمجهندا اهن تر جيڪو (قران) تنهنجي پالشهار وتان تو ڏانهن 

نازل ڪيو ويو آهي, سو برحق آهي ۽ غالب ساراهيل االله) جي واث ڈانھن 
رستو ڏيکاريندڙ آهي (. ۽ ڪافر (هڪ بشي کي) چوندا آھن 2, اوهان 
کي اهڙو ماهر ڏسيون چا؟ جو اوهان کي ٻڌائي 2 جذهن (اوهین) ڳري 
صفا ذرا ذرا تین (تڏهن) بيشڪ اوهين نثین سر خلقیا وہندؤ (۷). 


وس ینت ۲۷ سام 


8 از تم 
از نالاپ رال نیتال 


و وم 


سو 


نومه مهن ام ررض 


سس سے سے 


نزن ديك 
ن وکا تا 
RTE TT 3‏ 
01پ 
7 ےن ا م دوه امه ور امم اتور 
اساه ع وال من مب 


7 


رو وْمْعَم امن من ای 


کت ہے 22 


2ه28-ھئئ] ود 
گا کی مه نت موی 


9 


سور 


تي ڪوڙو ناه اهیو آهي یا کیس ڪا چربائي آهي؟(:۱) بلڪ 
جيڪي آخرت کي ن مچیندا آهن, سي عذاب مر هوندا ۽ (آهي) وڏي یل 

ہر آهن (۸) . جيڪي سندن اگیان ۽ جيڪي سندن پوبان آسمان ۽ زمین 
مان ابٹایو وير) آهي سو (غور ڪري) ن ذلانون چا؟ جيڪڏهن گهرون ت 
کين زمین ہر گھائي ڇڏبون یا آسان کان مشن را اون . یشک 
انپ سپ کنهن االله ذانهن) موتندر بانهي لاء (وڏي) نشاني آمي .۽ 
بيشڪ دائود کي پاڻ وتان سو ڏني سون- (۽ حکم ڪيوسون د) اي 
جبلؤ! سائس تسبيحون چز ۽ پکین کي (آن جو فرمانبردار ڪيوسون) ۽ ان 
لام لوھ کي نرم ڪيوسون (۱۰). (حکم ڏنوسون ت) ويڪريون زرهون 
بشاء ۽ اندازي سان ڪڙيون ناه. ۽ (اي داؤد جي گھراٹي وارؤ!) چڱا 
کم کریو, چو ت جيڪي (اوهین) ڪندا آهيو, سو بيشڪ آء ڏسندڙ 
آهیان ۱ ۽ واءُ کي سليمان لاء (نوایوسون) اُن جي اڳياڙيءَ جي منزل 
مهيني جو پنڈ ۽ پوياڙيءَ جي منزل (ب) مهيني جو پنڈ هئي. ۽ ان لاء 
نامي جو چشمو وهایوسون ۽ جذن مان (ب ڪن کي فرمانبردار کیوسون) 
جو سندس پالشهار جي حکم سان سندس اگیان کمائیندا هثا ۽ 
منجهانشن جیکو اسان جي حکم کان مڙيو تنهن کي باه جو عذاب 
چکائینداسون (۱۱۲. جيڪي گهرندو ہو سو ان لاءِ ڪي قلعا ۽ مورتون ۽ 
حوضن جيڏا پيالا ۽ وڏيون دیگیون, جي ن چرندیون هیون سي بثائیندا هثا 
(چیوسون 2) اي داؤد جا اولاد! شکرانو ڪريو ۽ منهنجن بانهن مان ٿورا 
شڪرانو ڪندڙ اهن .)۱٣(‏ پوءِ جنهن مهل مٿس موت کي حڪم 
ڪيوسون (تنهن مهل) سندس موت تي اُڏيهيءَ کان سواءِ (ٻئي ڪنهن) 
آنهن (جنن) کي ز چتايو جو سندس لٺ کي تي کاذائین, پوءِ جنهن مهل 
ڪريو (تنهن مهل) جان معلوم کیو تر جيڪڏهن گجھ ڄاڻن ها تر 
خواريءَ واري عذاب م ن رهن ها! (۱۴). 


توافت سام 


زاون ری ر یکر واش کاله دة لته ور 
همجن وا ال موا وان تین در 
موب یاک تا اة 
رای سذ ایال وایامایننن ۵ 
الوا راودب اسار تاوق شهج 
اديت موقنل مرلن ن لكات اکن 
تن ییون له من می 
ربك لکن تی حيط ةل عازن ین 
070ص 
ال وَمالمد همین تزا یمین توزو 


بيشڪ سبا جي قوم لاءِ سندن دیسن ہر (هڪ) نشاني هثي, (یعني) ب 
باغ سحي ۽ كبي پاسي کان نا (چیو وین 2)پنهنجي پالٹھار جي رزق مان 
کائو ۽ سندس شڪرانو کریو (ارهان لاءِ هية) شهر سلو اهي ۽ پالشهار 


بخشٹهار آمي (۱۰) (شکر ڪرڻ کان) منهن موڙيائون تنهن ڪري 
(بند پجي) سخت ڇر کي مشن وهایوسون ۽ سندن (آنهن) ہن باغن جي 
بدلي کین (ٻيا) ےا سکن سر من وراج چم ری سس و 
ناسون )۱٣(‏ . سندن بي شڪريءَ سببان کين اها سزا ڏني سون ۽ بي شڪر 
کان سواہ (ٻئي) ڪنهن کي سزا ن ڏيندا آھیون (۱۷). ۽ سندن وچ ۾ + 
اهي گوٹ جن پر برڪت رکي سون تن جي وچ پر پذرا ڳوٺ (لگو لڳ) 
ڪيا سون ۽ انھن م اچ وج جو پورو بندوبست رکیوسون (چيوسون ت) 
راتبان ۽ ڏينهان منجھن بي با گهمندا رهو (۱۸) . پوءِ چیائون تر اي اسان جا 
پالٹھار! اسان جي مسافرين پر ڏورائي ڪر ۽ پاڻ تي ظلم ڪيائون, تنهن 
ڪري آنهن کي (ٻين جي لاءا آکائیون ڪيوسين ۽ کين تنام ذرا پرزا 
ڪري چني ٿاڙي ڇڏيوسون. بيشڪ هن ۾ سپ ڪنهن وڏي صابر 
شاڪر لاب نشائیون آهن (۱۹). ۽ بيشڪ ابليس آنھن بنسبت پنهنجي 
گمان کي سچو لڌو جو مؤمنن جي هڪ تولي: کان سواء ہین ان جي 
تابعداري كي ۰0۳۰۱ ۽ ان جو مشن ڪر زور ن هو پر (اسين پرکیون) ت 
جيڪو اخرت کي مجیندو هجي, تنهن کي انهيءَ کان ڌار ڪريون جيڪو 
ان کان شڪ پر (پيل) هجي ۽ تنهنجو پاشهار سیکنین شيءِ ت 


آهي (۲۱) . (کین) چز تر الله کان سواءِ جن پر اوهين (خدائي جوا گناد 
ڪندا آهيو تن کي سڈیو, اهي نڪي آسمانن پر ۽ نڪي زمين پر ذري 
جيترا (ب) مالک آهن ۽ نکی منجهن ڪا پانيواري آهي ۽ نڪي منجھانٹن 
تو الله جو مدد گار آهي . 


وس یِقنتا ۲۲ سیا٣٣‏ 


ولاقم امه ند لن انل عنیرد نع 
عن لبم تلود قال رقاو ا شى َو الس 
با تن مد یآ شَلل نی هن لا َلوتَ 
ص۷ 
7 9ات 
0 
لاس ینان اراس ون وو 
می شد االوعد ان اتی تن دل کروی ادوا 
سارو ن عنهساعة 5ات موت قال ِن 
ویول تن ستضیتوریی ابوا ر 
ك0 
صٰ پ7 


MAD 


نڪي وٽس (بلي کنهن جي) سفارش فائدو ڈیندی, مگر جنهن لاء اجازت 
ڏني هوندائین افرشتا کنهن حکم نازل ٹیٹ مهل گهپرائجي ویندا آهن) 
تانجو جنهن مهل سندن دلین کان پريشاني لهندي اهي (تنهن مهل) چوندا 
آهن تر اوهان جي پالشهار چا چيو آهي؟ (مٿيان هینین کي) چوندا آهن 2 
سچ فرمایو اثس ۽ اهو (سپ کان) متاهون وڏو آمي (۳). (کین) چؤ ت 
اوهان کي آسمائن ۽ زمين مان ڪير روزي ڈیندو آهي؟ چز ت الله (ڏيندو 
آهي) ۽ بيشڪ اسين يا اوهين (یا تا هدايت تي آهيون يا پڌرء ۶ گمراهيءَ 
پر ۲۴). چڑ تر جيڪي اسان ڏوه ڪيا آهن, تنهن بايت اوھین ز 
پچیا ویندژ ۽ جيڪي اوهين ڪندا اهيو, تنهن بابت اسين ن پچیا 
وينداسين .)۲٥(‏ چز ت اسان جو پالٹھار اسان (مڙني) کي گڏ کندو, وري 
اسان ۱۽ اوهان) جي وچ پر حق سان فیصلر ڪندو ۽ اهو ئي (سچوا 
فيصلو ڪندڙ ڄاڻندڙ آمي .)۲٦٢(‏ چز ت, جن کي اوهان ساٹی شريڪ 
بثاني ملايو آهي, سي مون کي ڏيکاريو (چز 2) اهڙيءَ طرح ن آهي. بلڪ 
اهو اله غالب حکمت وارو آمي (۱۲۷. ۽ (اي ہی پیغمبرا) تو کي تہ مژني 
ماٹھن لاءِ خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ كري موکلیوسون, پر یب ماٹھو 
نر چائندا آهن (۸۔ و چوندا آهن تر جیکذهن اوهين سچا آهيو ت 


(قیامت جو) انجام کذهن ٹیندو؟ (۲۹). چڑ تر اوهان لاء اهزي 
جو انجام آهي, جنهن کان هڪ گهژي نڪي دير کندز ۽ نڪي اگي 
ویندژ (۳۰). ۽ ڪافر چون ٿا ت, هن قرآن کي کذهن ‏ مجیندا سون ۽ 
نڪي اُنهيءَ ۶ کی جیکو کی هي . ۽ (اي ڏسندڙ!) جڏهن ظالم 
پنهنجي پالٹھار جي اگیا بيهاربا (تڏهن) جيڪڏهن ڏسين (ت عجب 


ڪرين) , جو (پاڻ پر) آنهن مان هڪڙا ہین ڏي گاله ورائيندا ae‏ 
هیثا آهن سی هليلن کي چوندا 2 جیکلهن اوهین ز هجو ها 2 

مؤمن هجون ها (۳۱)۔ عثیلا عیٹن کي چوندا 2 جڏهن (ھدایت) 8 
وت آئي تذهن اسان اومان کي هدايت کان جھلیو هو چا؟ (2() بلڪ 
اوھین پاڈ گنهگار هیؤ (۳۲). 


ون ینت ۲۷ سیا٣٣‏ 


وال زین انتض یلوزن انترواین مر و 
لاد 7مان کف او ول له اند اد اروا 
امه الاب جعت العلل ن اعناق ال 
4 لون لا اد اتون 8وا راان كر 
نن اتال مترفوما تیم ارم كفن 169 
ص۳ 
کمن وما ام الکو ول اولاد کور بای تا بک 
کال لان اس وعمل‌صالا اوليك لثم 
مآ لمعلا ہل الغرقب اور 
ان تعن اجه مجن اوليك ن الاب 
مُحضَْونَه قل نرق یط ال ززق لسن تا 
من مادو رفي رل وت َنقَشنرتن ی هر 
یفن وهو برا لزن قن 0 و و مهموي 
ول مرک امو کان امن ۵ 


چ ی ۳( ۳۳۳ ہے تست 


۽ هیثا هلیلن کي چوندا 2 (ائين تر آهي) بلڪ رات ۽ ڏينهن جي (اومان 
جي) فريب ڪرڻ (اسان کي جھلیو هو) جذهن اسان کي حکم ڪندا 
هيؤ ت الله سان ڪفر ڪريون ۽ ساٹس شريڪ نهرایون. ۽ جڏهن عذاب 
کي ڏسندا (تڏهن) پشيماني (دل م) لڪائيندا ۽ ڪافرن جي گچن م 
گت وجهنداسون. جيڪي ڪندا هيا تنهن کان سواہ بئي جي سزا ز 


ڏبن ۰۱۳۳۱ ۽ ڪنهن ڳوٺ پر ڪو ڊيڄاريندڙ ز موکلیوسون, مگر ان جي 
عباشین (مائهن) چیو ت بيشڪ جنهن شيءِ سان اومین موڪليا ويا آهیو, 
(تنهن کي) اسین نر از آھیون (۳۴). رق يائون تر اسین گھٹي مال ۽ 
اولاد وارا آھیون ۽ اسان کي عذاب ٹیٹو تر آهي (۳۰). چؤ تر منهنجو پالٹھار 
جنهن لاءِ گهري تنهن جي روزي ڪشادي حکندوآهي: ۽ (جنهن لاءِ گهري 
تتھن جي) تنگ ڪندو آهي, پر گھٹا ماٹھو نز ڄاڻندا آهن .)٣٣(‏ ۽ نڪي 
اوهان جا مال ۽ نڪي اوهان جا اولاد اهڙي شيءِ آمن ۽ جو اوهان کي اسان 
وت مرتبي جي ڪري ویجھو ڪن , پر (ویجھا هي آهن) جن ایمان آندو ۽ 
چگا کم ڪيا تن جيڪي کمایو, تنهن سیبان نهن لاء ہیٹو بدلو آهي 
۽ آهي بي ہوا وذین ماڙين ہر رهندا (۱۳۷. ۽ اسان جي آیتن (جي 
رد ڪرڻ) پر مقابلو ڪندڙ ٿي کوشش ڪندا آهن ۽ آهي عذاب ہر حاضر 
ڪبا (۱۳۸. چز ت٬‏ بيشڪ منهنجو پاشهار پنهنجن بانهن مان جنهن لاء 


گھرندو آھي, تتھن جي روزي ڪشادي ڪندو آهي ۽ (جنهن لاء گھرندو 
آهي تنهن جي) تنگ کندو آهي ۽ جيڪي اومین کجھ خرچیندؤ, تنهن 
بجر اف بدا فیدر امو چگو زززي تدای 1۳۹ جهن ین اھ 
مڑني کي گڏ کندو وري ملاڻڪن کي چرندو 2 (هي) آهي آهن چا جي 
اوهان کي پوجیندا هوا؟ (۴۰)۔ 


وم نت ۷ سا 


کاواس ك ات ولوتامن دونو مب کانوای لو 


رای کنر هاگبو 2و( 5امش یم یهت 
2021 
۹ی2+> 
این را لق لاج هد سین 
مره لب الین من تربار 
او این یت کان کرٹ ٹن رقا 
عظکر براجت ان کف ومو اید ودی وفراای سم 
تعکر مایا رین چت ورن هلت تاکز 
یداب یه فل‌ماسانگزتن ار 
ھول کوان اجر الال ال رفوعل کل فا 
َويد صن لیر ینف اق مک اقب ہ 
یر ٩۰2‏ مر وی میتی 


(ملائگ) چوندا تر تون پاک ذات اهین, اسان جو تون سا 
نر آهي. بلڪ اهي جنن کي پوچیندا هثا یه 
ها ۴۱۱). پوء اج اوهان مان کوب هک بئي کي نکي سک پهجائن 

۽ ني ڏک پھچائن جو انتیار رکي ٿو ۽ عالسن کي چوننامون 2 بام 
جي سزا (جو مزو) چکو, جنهن کي اوهين ڪوڙ پائیندا هيؤ ۰۱۴۲۱ ۽ 
جذهن اسان جون پڌريون آبتون کین پڑھي ٻڌائبيون آهن, تذهن (هڪ ٻئي 
کي) چوندا آھن ت هيء رڳو هڪڙو ماٹھو آهي ۽ جو جنهن کي اوهان جا 
پيء ذاذا پوجیندا ھٹا ۽ تتھن کان اوهان کي جھلٹ گھرندو آهي ۽ چوندا آهن 
ت هي ۶ اقرآن) رڳو ڪوڙو نام آهي ۽ کافرن وٽ جذهن سچي گالھ آني 
(تڏهن) آن لاءِ چوندا آهن ت هيءُ رڳو پڌرو جادو آهي )۴٣(‏ . حالانک 
آنهن (مشرڪن) کي نڪي کر ڪتاب ڏنوسون جنهن کي پژهن, ۽ 
نڪي تو کان الب کو ڊيڄاريندڙ اُنهن ذانهن موکلیوسون (۴۴). ۽ کانٹن 
اڳين بر ڪوڙ چاتو هو حالانڪ جيڪي آنهن کي ڈنو ھیوسون تنھن جي 
ڏهينءَ پتيءَ کي ب (آهي مشرڪ) ت پهتا آهن, پوء انھن اسان جي پيغمبرن 
کي کوژر بانیو. پوہ منهنجو عذاب ڪيئن هو؟ (۴۰). (کین) چز تر 
اوهان کي رڳو هڪ گاله جي نصیحت ڪريان و, ت بر بر ۽ هک هڪ 
ئي الله (جي ڪم) لاءِ کڑا ٿيو, وري سوچيو (2) اوهان جي سنگتيءَ کي 
ڪا چريائي ز آهي, (بلڪ) اهو تر سخت عذاب (جي پهچن) کان اڳ 
اوهان کي ڊيڄاريندڙ اهي (۴5). (کین) چز ت اوهان کان ڪوئي اجورو 
گهريو هجيم سر اوهان کي ٿي هجي, منھنجو اجورو الله کان سرا 
ڪنهن تي ز آهي ۽ اهو هر شيءِ تي شاد آهي (۴۷) . (کین) 


بيشڪ منهنجو پالٹھار حق کي منهنجي دل پر وجھندو آمي, (آموا گجھن 
اندز آهي (۴۸)۔ 


ومتَقنت ۲۳ ناطرم 


کل ال مائ ابال موده لرن 
صللت انم اضلعل فی ران افتدیت نماي 
لرن سیم قر ھە ولونری اد فرعا لاقوت 
اجنو امن کان ترب رتال واا متاه وان اعم 
من 3 بل 
الاش من کان بوي 6وق کم زاره م 
ا ی ات 
کشو ن افو ب اشا نین ال ان کا عفد 


چ_ افالخ موه 
تکرب لحاس نت 
ازع جن نی وتات درم تیان ای انیل 


27 ہو و SEE‏ 


ی 71 ون EEE‏ 
ا کرب ینب ا 
TET‏ فک 0 


0 مرو یل یتو 


فاطره۳ 


(کین) چز ت, حق ايو ۽ ڪوڙو (معبود) نڪي نئين سر پیدا ڪري ٿو ۽ 
نڪي ٻيهر پيدا ڪندو (۴۹). (کین) چز 2, جیکذهن گمراه اليس ت 
رڳو پاڻ لا گمراه ٿيان ٿو ۽ جيڪڏهن هدايت وارو ٹیس ت (آها) اُنهيءَ 


بیان آمي جو پالٹھار مون ذانهن وحي موکلیندو آهي ۽ بیشک اهو 
ٻڌندڙ ویجھو آمي (.0) ۔ ۽ جنهن مهل پریشان تیندا (الله جي عذاب کان) 
چوٹکارو ڪون لهندا ۽ ويجهي هنڌان پڪڙبا (تنهن مھل) جيڪڏهن 
ذسین (تر عجب کرین!) ۰۸۶۱۱ ۽ چوندا تر (هاڻي) آن (قرآن) تي ایمان 
آندوسون ۽ (آتي دنیا جي) پري واري هنڌ کان کين (ایبان) ڪٿان هٽ 
ایندو؟ (0۲). حالانڪ اڳي آن قرآن کي ز مڃيندا هثا ۽ پري واري هنڌ کان 
اڻ ڈلو (گمان جا تير) آچلیندا رهيا (۱۰۳. ۽ اُنهن جي ۽ آهي جيڪي 
سڌون ڪندا رهيا تن جي وج م از وڌي ويئي جهڙيءَ طرح انهن جھژن 
(ہین) سان اڳ کیو وبو, چو ت آهي ب وڏي شک م پيل ھٹا (0۴). 


سورة فاطر مکی آھی و هن ي بنجيتاليه ۳ 7 
آیتون ۽ ینج ركو آهن و 


لاک 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

سپ سارام خاص الله کي جڳائي جو آسمانن ۽ زمين جو بٹائیندژ آھي, 
ملائحکن کي قاصد کرٹ وارو آهي, جو ہن ہن ۽ تن لن ۽ چئن چئن 
رن وارا آهن, جيڪي گهري سو (سندن) خلقت پر وڌائي ٿو, چو ت الله 
هر شيءِ تي وس وارو آهي (۱). الله ماٹھن لا (پنهجيءَ) باجھ مان جيڪي 
کوليندو تنهن کي کو بند کر وارو ن آھي ۽ جيڪي بند ڪندو تنهن 
کي ان (جي بند ڪرڻ) کان پوءِ کو کولن وارو نر آهي ۽ اهو غالب 
حڪمت وارو اهي (۲). اي انس انڑا ان تي الله جون نعمتون ياد ڪيو, الله 
کان سواءِ کو خلقيندڙ آهي چا؟ جو آسمان ۽ زمين مان اوهان کي روزي 
ڏئي ٿو, ان (الله) کان سواءِ کو عبادت جو لائق ن آهي, پوءِ ڪيڏانهن 
قیرایا ویندا آهیو؟ (۳). 


ومن تَقنت ٣‏ قاطرم 


دان رتیت رشن تال دشر 
[ 00ت ای 
قنور اج یی ادن اع اون 
0071 
موز یی اله رايت تلد سل 
کالب تاو از 
0سس۷ 
EET EINE‏ 


و ےد چو دہ 7اس 
الین کون ابیت داب شید ویک را ولهو 


موه وان تراپ ون مه وجح کر 
َواجم خی من ان وضع مه ورمن 
عرش من خر لا نییان درلل یہ 


۽ (اي پیغمبرا) جيڪڏهن تو کي ڪوڙو پانشین 2 بيشڪ تو کان اڳ 
(ہیا ڪيترائي) پیغمبر ڑا پانیا ويا ۽ سپ کم الله ڏانهن مونائجن 
ٹا ۱۴ . اي انسانق! بيشڪ اللہ جو انجام سچو آهي, تنهن کری نكي 
اوهان کي نيا جي حياتي نگي ۽ نڪي لگیندڑ (شیطان) اللہ بابت اوهان 
کي لگي (٥)۔‏ بيشڪ شیطان اومان جو ويري آهي, تنهن ڪري ان کي 
وبري (ڪري) ولو (هرا پنهنجيءَ ٽوليءَ کي رڳو هن لاء سذیندو آهي تر 
دوزخین مان ین (1). جن ڪفر حکیں, تن لاو سخت عذاب آهي ۽ جن 
ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن لاءِ بخشش ۽ وڏو آجر آهي (۷). جنهن 
لا سند بچڑو ڪر سینگاریو ونو بو آن کي هن چگو (ڪري) ڈلو 
(سو چڱي کم ڪندڙ جھڑو هوندوا ڇا؟ پوءِ بيشڪ الله جنهن کي 
گھرندو آھي, تنهن کي گمراہ ڪندو آهي ۽ جنهن کي گهرندو آهي, نهن 
کي هدايت ڪندو آهي, تنهن ڪري مشن ارمان ڪرڻ سببان تنهنجو ساھ 
پر وجي! ۱ چو ت جيڪي ڪندا آهن, سو اللہ جاٹندڑ آهي (۸). ۽ الله آهو 
آهي, جنهن وائن کي موڪليو, پوءِ انهن ڪڪر کي کنیو, ہوم ان 
(ککرا کي وبران گوٹ ذانهن روانو کیوسون, پوءِ آن (جي پاڻيءَ) سان 
زمین ê‏ سندس ويرانية کان پوءِ جیاریوسون, اهڙيءَ طرح (قبرن مان) من 
ائڻ آهي (۹) . جيڪو مان گهري (سو ياد رکي) تر سپ مان الله لام ي 
2 3 وتان عزت ملندي آهي) . ذانهس پاک سخن چڑھندو آهي ۽ ان 
(پاک سخن) کي چگر عمل مٿي چاژهیندو آهي ۽ جيڪي بچڑائین 
جي رٿ کندا آهن تن لاء سخت عذاب آهي ۽ ۽ آها رٿ انھن جي برد 
تيندي (0۱۰. ۽ الله اوهان کي مٽيءَ مان پیدا کیو وري نطفي مان 
ابٹایائین) وري اوهان کي جوڙو جوژو امرس ۽ زال) کیائین ۽ مادین مان 
ود وم برع ی ۽ نکی جٹیندی آهي 
۽ نکی ڪنهن وڏي عمر واري کي جمار ڏبي اهي ۽ تڪي سندس جمار 
مان (کجھ) گهتالبو آهي, مگر ا ا اک ا . بیشک 
اهو (کم) الله تي آسان آهي (0۱۱. 


00 قاطرم 


میتی اتب قرات سام ایو 
دا را جا وین کل زاون تارتین 
جلي نوک الف دم جرَِعَعْتخْوْامِنَ 
تل ا برل کین ار ور 
الیل سک رالشمس ریق رل سی 
هر یخن من دنہ نا 
یی من رن تن عوهت لات عو گرا 
سام ا جوم نزن بش ریک 
رات وت ل خرن یاه لس آنثرالفت رال 
27 
نیح چ ری رذع او رز و 
از زوا وزراخری وان دنت رجنم 
این منه گی وتان دافرن تما شفن رز 
ال بخقون رهم یالب و اقا وا لصو 
ون کرک وا کی لب ال افو اجه 
بمب( )وب ویب ویب 


۽ (آهي) ہہ درياءَ هڪ جھڑا تر آهن, (جن مان) هية هڪ ملو اج لاهیندژ 
آهي, سندس پاڻي وٹندڑ آهي ۽ اهر (ٻيو) کارو ڪوڙو آھي ۽ هرهڪ مان 
امڇيءَ جوا تازو گوشت کائیندا آھیو ۽ زیور (یعني موتي منجهائئن) ڪڍندا 
اھیو جي پائیندا آغیز منجھس (پاڻيءَ کي) چیریندڑ پیڑیون ڏسندو آهين ۽ 
(هن لاءِ) تر سندس فضل مان (روزي) طلب کریو ۽ من اوهين شکرانو 
ڪريو (۱۲) . رات کي ذینهن یر داحل کندو اهي ۽ ذینین کي رات ۾ 
داحل کندو آهي ۽ سج ۽ چند کي تابع ڪيائين , هرهڪ مقرر وقت تي 
علندو آهي , اھو اللہ ارهان جو پالٹھار آھي, آن جي بادشاهي آهي ۽ جن کي 
الله کان سواہ سڏيندا آھیو, سي کارڪ جي ككزية جي تند (جيتري ذري) 
جا (ب) مالڪ ای 010 کف کی مت رفن ی نز 
ٻڌندا آمن ۽ جيڪڏهن (کڻي) ٻڌن (ب) 2 ۾ اوهان کي ورندي نر ڈیندا ۽ 
قيامت جي ڏينهن اوهان جي شريڪ لهرائن جا منڪر ٿيندا ۽ ٿوکي خبر 
رکندژ جھڑي کوم خبر ن ڏيندو (۱۴). اي انسانق! اوهین الله ڈانھن محتاج 
آھیو ۽ اللہ اهر ئي بي پرواه ساراهیل آھي (۱8) ۔ جيڪڏهن گهري ت اومان 
کي ناس كري ۽ نشين خلق پیدا ڪري (١۱۱ء‏ ۽ اهو (ڪم) الله لاو 
اوکو ز آهي (۱۷). ۽ ڪوب بار کندڑ بشي جو بار ز کشندو ۽ جيڪڏهن 
(گنامن جي) ڳوري بار وارو پنهنجي بار کڻڻ ذانهن ڪنهن کي سذیندو, 
توڻيڪ مائٽيءَ وارو هوندو 2 ۾ منجهانشی ڪجھ ز کنیو ويندو. تون 
آنهن کي بيجاري سگهندین, جيڪي پنهنجي پالٹھار کان پریٹ بچندا آهن 
۽ ناز پڑھندا اهن ۽ جيڪو پاكائي ڪري ٿو سو رڳو بان لاءِ پاڪائي 
ڪري ٿو ۽ الله ڏانهن مونٹو آهي (۱۸). 


ومن تِقنت ۲۳ قاطر مم 


وماینتری هی ربص ولا الشلرت دلانور 
ول ال ولا تعرورن وباینتوی ارود الات 
0031 
قمر رن انت کز یره سکلت یالکق 
DASS ESTES‏ 
وان کیب ان من ابام 
ص .7۳+ 
الد انڑل من الما مار راہ تج عم 
لوا من یبال ددبي وَحْمْرْمُتْتَلث 
و و ووو 2 


الو تُهَاوَغرَابِیبِ سڈ ومن الٹایں والڈواتٍ 


لمحتل ف اوائ کر كرما یخی الله 
من باد وا ناوا له عزتزغفوره ن انين 
۰9ء2 
ری نیمرا انی تزجون عجار کن مرن 
ہت € ے پت ےت 


۽ آنتو ۽ سجو برابر ز امن (۱۹). ۽ تڪي اونداهیون ۽ نڪي 
سوجهرو 4۲۰۱ . ۽ نڪي جانو ۽ نڪي اس (پاڻ پر مڪ جھڑا 
آھن) (۲۱). ۽ نڪي جيئرا ۽ نكي مُا برابر نین ٹا, بيشڪ الله جنهن کي 
گهري تنهن کي ٻڌائيندو اهي ۽ تون کو قبرن وارن کي پذائیندژ ز 
آهين ۲۲۱). تون 2 رڳو بیچاریندڑ آهين (۲۳)۔ بيشڪ اسان توکي سچي 
دين سان خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري موڪليو ۽ اهزي ڪا تولي 


ڪان جنهن م کو دیجاریندژ ز گذریو آمي (f)‏ قاع 
ٿا تر کانش اڳين ب بیشک کوژر پانيو هر, جن 
زت ند یر دق مخ سان امن انم ردن کان 
سان آيا شا (۲۶). وري ڪافرن کي پڪڙيم , ہو منهنجي سزا ڪيئن 
هئي! .)۲٢(‏ د ذلو اني چا ت الله آسمان کان پاڻي وسايو؟ پوہ ان سان میوا 
پيدا ڪيا سون, جن جا رنگ قسمين قسمين اهن ۽ جبلن مان ڌارون آهن, 
ڪي اچیون ۽ ڪي گاژهیون انهن جا طرحين طرحين رنگ آهن ۽ ڪي 
نهايت ڪاريون (ب) اهن (۲۷). ۽ اهڙيءَ طرح ماڻهن ۽ چرندڙن (ساهدارن) 
۽ دورن مان (ہ) جو آنهن جا رنگ طرح طرح جا آھن ایٹایاسین) . الله کان 
سندس بانهن مان رڳو علم وارا بجندا آهن, بیشک الله غالب بخشٹھار 
آهي ۰۱۲۸۱ بیشک جيکي اماٹھو) الله جو کتاب پژهندا آهن ۽ ناز 
(پوري: طرح) پڑھندا آهن ۽ جيڪي کين ذنوسون, تنھن مان گجھو ۽ پذرو 
خرچیندا اھن, سي اهڙي واپار جي اميد رکندا آهن, جو ڪڏهن ن برباد 
ٹیندو (۲۹)ء 


ومن یرت ۲۳ فاطر دم 
کون واکزی رتیت من الوب موی میا 
مان یدیا اه بواد با نم اورف 


متو ینعم این تبرت راذن لك 
ماش اج عدن ی خلوتهای تون 
فیا من آساوزین ذقب وال ونم اھ 
وکا اندرو اوی اذهب عازن با 
ورز ی اعکتادرالسا مین تیه" 
حا اب ۱ 
هنع اکن لا تجزن كور وه 
کرو رب آخرجتا من صالخا مر 
نک کول نر رمَا ڪ ريون 


۽) 2 اللہ کین سندن اجر پورو دئي ۽ پنهنجي فضل سان کين وڌيڪ 
ب ذتي, چو تر هو بخشثهار قدر چاٹندڑ ندز آمي (۰۱۳۰ ۽ جيڪي تو ڏانهن 
کتاب مان وحي کیوسون سو سچ آهي, جيڪي کانشس اڳ آهن, تن 

کي ب سچو ڪندڙ آهي. بيشڪ اله پنهجن ٻانهن جي خبر رکندڙ ڏ 7 
آهي (۱۳۱. وري انهن کي ڪتاب جر وارث کیوسون, جن کي پنهنجن 
ٻانهن مان چوندیوسون, پوء منجهانشن ڪي پان لاءِ ظالم اهن, ۽ منجهانئن 
ڪي وچترا آهن ۽ منجهاشن ڪي الله جي حڪم سان چگائین ہر اگرائي 
ڪندڙ آهن. اهر ني وڏو فضل آهي (۳۲). (اُنهن لاو هميش وارا باغ 
(آهن) جن پر (آهي) گهزندا منجھن سونْ جا ڪنگڻ ۽ موتي پھرائین ۽ انهن 
پر سندن لباس پٽ هوندو .)٣٣(‏ ۽ چوندا 2, سپ ساراه انهيءَ الله کي 
جگائي, جنهن اسان کان پا ذک انا بيشڪ اسان جو پالشهار 
بخشٹھار قدر ڄاڻندڙ آهي (۳۴). جنهن اسان کي پنهنجي فضل سان 
سدائین رهن واري هنڌ لائو نع مان کي مشجهس کر وت پيم 
نڪي اسان کي منجهس ڪو ڏڪ پهچندر .)٣٣(‏ ۽ جن ڪفر ڪيو تن 
لاہ دوزخ جي باه آهي, نکی مٿن حڪم ڪبو ت مزن ۽ نڪي کانشن آن 
جي عذاب مان کجھ هلڪو ڪبو, سپ ڪنهن بي شڪر کي اهڙيءَ 
طرح سزا ڈیندا آهیون (۳۷). ۽ آهي (دوزخي) منجهس دانهون ڪندا, تر اي 
اسان جا پالشهار! اسان کي ڪڍ 7 جيڪي کم ڪندا هثاسون, تن ذاران 
ٻيا چگا کم ڪريون (چیو ویندن 2) اوهان کي ايتري چمار نر ڏني هني 
سون چا؟ 2, جيڪو نصیحت ول گهري ها سو منجهس نصیحت ولي 
سگهي ها ۽ اوهان وت دیجاریندژ (ب) آيو. تنهن ڪري (بنهنجي: ڪمائيءَ 


جو مزوا چکو, چو ت ظالمن جو کو مد گار ز آهي (1۳۷. 


ومن یقت ۲۲ خاطردج 


و ا ا ا لته ليوات 
کک ار ےت 
موا زی الک کڈ ماف ار کل ری 
شر ا الین تن غون ین دون اط آرژ دح 
ین الار شام نرق ابو ت اانه نیا 
را 3-7 WET‏ 
باک ہت 
تاه رین راتان تکمین اح تنا 
ی ان خی حور يد 
ےت ناین لدی 
کا جم اداد ال لزا 
و صا ای و 
ہے SESE‏ 
لست الہ کي ةوان دی الو تیاه 


بيشڪ الله اسمانن ۽ زمين جو گجھ ڄا ندز آهي, بيشڪ اهو سیفن وارو 
(گجم با ڄاڻندڙ آهي )٣۸(‏ . (الله) آهو آهي, جنهن اوهان کي زمين بر 
(اگین جوا پيڙهيءَ وارو ڪيو, پوءِ جيڪو ڪفر ڪندو, تتھن تي سندس 
ڪفر (جو نقصان) اهي ۽ تڪي ڪافرن لاب سندن کفر سندن پالشهار 
وٽ ڏمر کان سواءِ (ٻيو کجها وڌائيندو ۽ نڪي ڪافرن لاءِ سندن 
کفر نقصان کان سواہ (بیو حکجھ) وڌائيندو (۳۹۱). (کین) چز 7, الله 
کان سواءِ جن پنهنجن (نهرایلن) بتن کي سڏيندا آھیو, سي نا اتر چا؟ 

مون کي ڏيکاريو 2 زمين مان چا بٹایو اٿن ؟ يا اسمانن م سندن ڪا 
پائیواري آهي ڇا؟ يا کين ڪو ڪتاب ذنواتلون چا؟ جو أھي آن جي 
پڌريءَ حجت تي آهن؟ (۱) بلڪ ظالم هڪ ٻئي کي رڳو لگي: جو 
انجام ڈیندا ما . یشک 3 آسمانن ۽ زمين کي ٿڙڻ کان نگاه را 
رکندو آهي ۽ جیکڈ له کان پوه انهن کي ڪوب روڪي ن سگهندو . 
پیشک را ۱۳۱ ۰ ۽ آنهن پنهنجن پڪن قسمن سان 
الله جو قسم کنیو جيڪڏهن وئن ڪوب ڊيڄاريندڙ آيو ت هرهڪ ات 
کان وڌيڪ هدايت وارا ٹیندا, پوءِ جنهن مهل ڊيڄاريندڙ وٽن آبو, (تنهن 
مهل آن جي اچڻ) رگو سندن نفرت وڌائي (۴۲). ملڪ ہر وذائي ڪرڻ ۽ 


بڇڙيءَ رٿ رٿڻ سبب انفرت کیائون) ۽ بچژي: رٿ رئن (جو نتیجوا 
آن جي هلت ڪرڻ وارن کان سواہ ٻٿي تي ن پوندو آهي ۽ تتهن کری رڳو 
اگین جي (عذاب جي) دستور جا منتظر آهن, پوءِ (تون) ڪڏهن الله جي 
دنر کی کاس ست د انين وا (لد) اللہ جي دستور کي ڪام 
ڪا ٹیر گھیر نر ڏسندين (۴۳)۔ 


ومن لقنت۲۲ یں 


زان الا تکیت کان ماه 


پر 


مھ بوک وا 
کان اه یش تک ین شی رن اموت ولا الا 
که ان یم راھ و ویو خن الله لاسما 
کسَبُواما تر عل مان داب لن 
ئۇخ مال اج ىكى د جاءجله میا 


الله کان وماد بصران 


1 وراشر رن لرّجیو 
ین ون کی تیاور 
مک تن لاه سیرک مر 
اب فو وہ لقن لعل اروت 
لان فقوتام بن انو 


r 


زین پر نر گھمیا آهن چا؛ جو ڏسن 2 جيڪي کانئن اڳ ھٹا تن جي 
بجازي ڪهڙي تي آمي کانٹن سگھ م ب تام ڈاوا ھئا ۽ اللہ اھڑو ز 
آھي؟ جو کیس آسائن پر کاب شيء ٿڪائي ۽ نڪي زمین ۾ 
(تکاني) بیشک اهو چائندژ وس وارو آهي (۱۴۴. ۽ جیکذهن اللہ 
مائهن کي سندن کرتوتن سببان پڪڙي ها 2 تر کو چرندژ زمین جي پلية 


تي نہ چذي ها, پر طئي ٹیل مدت تائین کین مهلت ذ پوءِ جذهن 
سندن مدت آني تڏهن بيشڪ الله پنهجن بانهن کي سندژ آمي (۴۰)ء 


سورة ینز مکی آھی ‏ هن م تياسي 


ایتون, بني رکوع آهن 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
اي پیغمبر! (۱). (هن) حڪمت واري قرآن جو قسم آھي (۲)۔ بيشڪ تون 
پیغمبرن مان آھینِ (۳). سڌيءَ واث تي (۴). (اللّ) غالب مهربان وتان 
جوا لاهن آهي .)٥(‏ (هن لا) ت اهڙيءَ قوم کیان جو سندن 


پيء ذاذا نر بیجاریا ويا آهن, تنهن ڪري هي بي خبر آهن (7). يشڪ 

آنهن مان گهشن تي (عذاب جوا قول لازم ٹیو ھی, :تین گری آهي یمان 
نر ٿا اٹین (۷). بيشڪ اسان سندین گچین پر _گن وذا, پره هي کاڏين 

تائین (پیل) اٿن تنهن ڪري اهي گاني تنگیل آهن (۸). ۽ سندن اڳيان 

اوٽ ۽ سندن پوئتان (ب) اوت ڪئي سون, پوء کین دکیوسون, تنهن 

ڪري آهي (کجه) ن ڏسندا (۹)۔ 


ومن نت ۲۲ ین ہم 


ETL,‏ ۲ں | و ووم 


مرن رهم ومون م 
تانز رس اقب اکر وخی لخد یایب 
(مام من نوات لماح لیرد 
8 یھی 
فعززنتیت فقالو لای مسون ىلوا 
2-2 
ون آنکرر لبون هقاوا ری کر کیک 
ین وماع تالالد لین 0ق لوا 
اعدا الیرم الوا طابرصکم ععکزاین 
دربن انتقو مس نون رون اقا 
اكوا من جرا موه 


ڊيڄارڻ ۽ کین تنهنجو ز ڊيڄارڻ سندن لاء هڪ جھڑو آهي , 
امي) ایمان ن آٹیندا (۱۰). تون رڳو ان کي دیجاریندین جيڪر نصیحت 
تي هلي ۽ باجهاري (الله) کان پریٹ ڊڄي, تون پوءِ ُن کي بخشش ۽ سگوري 
ا خوشخبري ڏي (۱۱). بيشڪ اسین من کي جياريندا آهيون ۽ 
جيڪي امدا توڻي چگا کم ڪري) اگي موکلیائون سي ۽ سندن پيرن 
el‏ کی تی وت وی ری 
الثون (۱۲). ۽ آنهن سان گوٹ وارن جو تصو بیان کر, جذهن وتن 
پیغمبر آیا (۱۳) ۔ جذهن جوآنهن ڈانھن ہن پیغمبرن کي موحکلیوسون, ہوہ 
ایس نک کوژر پانیائون, تنهن ڪري تئين سان غلبو ذنوسون, ہوم 
(گذجي) چیائون ت بيشڪ اسین اوهان ڏانهن موکلیل آھیون یں 
چيائون تر اوهين 2 رڳو اسان جهڙا مائهو آهيو ۽ باجهاري (الل) ڪا شيءِ 
أئي آهي, اوهيسن رڳو کوژا آهيو (0۱8. چيائون تر اسان جو پالٹھار 
ثندو آهي, 2 بيشڪ اسین اوهان ڏانهن موڪليل آهیون .)۱٩(‏ ۽ اسان 
E‏ پيغام پھچائٹ کان ڪجھ لازم) ز آهي ۱. چیائون 
2, بيشڪ اسان اوهان جي (اچن) سببان بدبختي سمجهي آهي, جيڪڏهن 


اوھین نر جهلبز ت اوهان کي پترن سان مارینداسون ۽ ضرور اسان کان اوهان 
کي ڏکوئيندڙ عذاب پهچندو (۱۸). (پیغمبرن) چیو تر اوهان جي بدبختي 
اوهان سان آهي جیکلهن اوهان کي نصیحت ذبي آمي 2 (انهي: ڪري) 
چا؟ بلڪ اوهين حد کان لنگهیل قوم آهیو  .)۱۹(‏ شهر جي پرین پاسي 
کان هڪ مڙس دوژندو آيو چیائین 2, اي منهنجي قوم! پیغمبرن جي 
تابعداري ڪريو .)۲٢٢‏ (اوهين) اُنهن جي تابعداري کریو, جيڪي اوهان 
کان ڪو اجورو ذ گهرندا آھن ۽ آمي سڌيءَ وات وارا آهن (0۲۱. 


ومای۲۳ ین ۳۰ 
صا یف ىرنه 
یں صن دون هن ترفن لخن منکن 
تاع کی اززمل بیرق 
مینکن اذغ لک لت 
91ے 
الاو اریم ین سول رک ادوا پاروت روا 
کرک رون تراد اش ای 
ور نیو نجل 
تن تخل اتاپ رام ایا زامن 
EIS SRE‏ 
کو کاس اش وون آرم رماو 


۽ مون کي چا (ٿيو) آهي جو آنهيء (الله) جي عبادت نر کریان, جنهن 
مون کي پیدا کیو ۽ (اوھین ب) ڏانهس موتایا ویندژ .)۲٢(‏ آن کان سواءٍ 
ٻيا مبود وٺان چا؟ جيڪڏهن باجهارو االله) مون کي ڏک پهچائن گهري 
ت انهن جي شفاعت مون کان ڪجھ ای ذک) نر تاريندي ۽ نڪي (آهي) 
مون کي چذائیندا (۲۳). (جي ائین ڪندس د) بيشڪ آء آء آنهيءَ مهل پڌريءَ 
گمراهيءَ پر پر هوندس (۲۴). بیشک مون اوھان جي پالٹھار تي ايمان آندو 
آهي, وه موق کان ٻڌو .)۲٢(‏ (ان چوڻ تي کیس شهيد ڪيائون) . چيو 
ويس 2, بهشت پر گهز, چيائين هد ارمان! (جيڪر) منهنجي قوم ڄاڻي 
ها ۰۱۲٩۱‏ 2 چا جي ڪري منهنجي پالٹھار مون کي بخشيو ۽ مون کي 
سڳورن مان ڪيائين ۲۷۱). ۽ کانئس پوءِ سندس قوم تي اسمان کان کو 
لشکر ن لاتوسون ۽ نڪي (لشڪر) لاهيندڙ آھیون (۲۸). (سندن سزا) 
رڳو هڪ سخت رژ هني, پوه آنهي: (ئي) دم آهي باه وانگر) وسا 
(مري) ويا ۲۹۱). بانهن تي ارمان آهي! (جو) وئن کو (ب اهژوا پیغمبر زر 
آیو, جنهن سان نلولیون نر ٿي کیائون (۳۰). ن ذلو اٿن چا؟ 2, کانشن 
اڳې كيترائي (مائهن جا) طبقا ناس ڪيا سون (جوا هي انهن ذانین 
سوٽي ن ٿا اچن (۳۱). ۽ جيڪي ب آهن, سي سپ اسان وٽ حاضر 
ڪبا .)٣٣(‏ ۽ هڪ نشاني انھن (جي جیثارن) لام مئل زمین آهي, جنهن 
کي جياريوسون ۽ منجهانشس (آن جا) داٹا کدیا سون, جو ان مان کائیندا 
آھن (۱۳۳. ۽ منجھس کجورن ۽ انگورن جا باغ پيدا ڪياسون ۽ انھن 
(باغن) م ڪي چشما وهایاسون .)٣۴(‏ (هن لاو تر سندس ميوي مان 
کائیندا رهن ۽ انهن (ميون) کي سندن هت ن بڻايو آهي, ہو چو نر 
شڪرانو ڪندا آهن؟ (۳۰). اهو (الله) , پاک آهي, جنهن اها شيءِ جيڪا 
زمين جمائيندي آهي سا ۽ سندن جيئن مان ۽ جيڪي (شیون) ن ڄاڻندا 
آهن, تن مان سيني جنسن کي جوڙو جوڙو (ڪوڙو ۽ ملو نر ۽ مادي) پيدا 
کیو .)٣٣(‏ ۽ آنهن لاو مک نشاني رات آهي, (جو) آن مان ڏينهن کي 
چکي ڪڍندا آھیون, پوءِ انهيءَ مهل اهي اوتداهيءَ پر رهندا آهن .)٣۷(‏ 
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۽ سج پنهنجي تکاء جي جاءِ تي پيو هلندو آهي, اهو غالب (اش) جو 
اندازو (نهرایل) آهي (۳۸). ۽ چتڊ لاءِ متزلون مقرر ڪيون سون تانجو 
2 کجيءَ جي (سکل) ڇڙهيءَ وانگر وري (ڏنگو) تیندو آهي (۱۳۹. 
سج کي چند جي پهچڻ جي (ڪا) مجال اهي ۽ نڪي رات اسج 
لهن ا اڳ) ذینهن تي اگرائي ڪندڙ آهي ۽ (سج ۽ چند ۽ تارن مان) 
رفظ آسان ‏ یو در ام 1۴۰ آنهن لاو اهي: با 
آهيء جو انان سندن اولاد کی پیب سو سوہ و ۳ 
(ٻيڙيءَ) جھڑیون (ہیون سواربون ب) بثابون سون جن تي سواري کندا 
آهن (۴۲). ۽ جيڪڏهن گهرون ت کین بوژي چذیون, پوءِ انهن لاو 
کو دانهن ورنائڻ وارو ن ٿئي ۽ نڪي آمي چڈائبا ۳۱ پر پاڻ 
وتان ٻاجھ ڪئي سون ۽ هڪ وقت تائين (آهي) آسودا ڪيا سون(۴ ۰۱۴ 
۽ جڏهن کين چثبر آهي 2 انهية (عذاب) کان بجو جيڪو اوهان جي 
اگیان ۽ اوهان جي پليان (اچڻو) آھي تر سن اوهان تي باجم ڪجي eel‏ 
۽ سندن پاشهار جي نشائین مان ڪائي (اهڙي) نشاني وٿن تر ايندي آهي, 
جنهن کان (هو) منهن موژیندژ هوندا آهن (۴5) . ۽ جڏهن کين چٹبو 
آمي ت جيڪي الله اوهان کي رزق نو آهي, تنهن مان خرچی ۵ (تڏهن) 
ڪافر مؤمان کي چوندا آهن ت اهڙي کي چو کارایون؟ جو جيڪڏهن الله 
گهري ها ت کیس کارائي ها! اوهين رڳو پڌريءَ گمراهيءَ مر آهيو ۴۷ . 
۽ چوندا آهن 2 جيڪڏهن اومین 
(پوروا ٿيندو (۴۸). آهي رڳو هڪ سخت آواز جو انتظار ڪندا آهن, جو 
آهو انهيءَ حالت م کين (اوچتو) پڪڙيندو, جو اهي جهگزر تا 
هوندا .)۴٩۱‏ پوء امي نکي وصيت ڪري سگهندا ۽ نڪي پنهنجي 
گهروارن ذانین موني ۽ صور بر قرکبو ۽ ہوہ آهي اني جو اتی 


پنهنجي پاشهار ذانهن قبرن مان ڊوڙندا (۰۱). چوندا 2, اسان لاءِ ويل اھي! 
اسان اسان کی اسان جک سمهن جي جاءِ (قبرن) مان ڪنهن اثاریو؟ (ملائک 
چوندا هائو!) 
سوچ کر ال 


اهر آهي, جیکو باجهاري (الل) انجام ڈنو هو ۽ پیفمبرن 


ومال ۲۳ یں ۷ 
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(اهو واقعو) رڳو هڪ سخت رڙ هوندي, پوء آهي أتي جو أتي گڏ ڪري 
اسان وٽ حاضر ڪيا ويندا (۰۳). پوءِ آج کنهن جيء تي کجه ب ظلم 
ان ڪبو ۽ جيڪي ڪندا هیژ, رڳو ان جو اومان کي بدلو ڏبو (۶۴). 
بيشڪ بهشتي اج مزن مائ مشغول هوندا آهي ۽ سندن زا 
چانون پر پلنگن تي تیک ڏيئي وبهندڙ هوندا )٥1(‏ . آنهن لاءِ بهشت 

مبرا آهن ۽ ۽ جيڪي گهرندا سو (پٹا آنهن لاء آمي (۰۷) موز ویر 
پالٹھار مهربان (الله) کان (اوهان تي) سلام هجي  .)۰۸(‏ (چوندا سون ت) 
اي گنهگارژ! اج (نیکن کان) جدا ٹیو (۰۹). اي آدم جا اولاد! اومان 
ڏانهن پيغام نر موڪليو هيم چا ت, شیطان کي ن پوججو, جو بیشحه 
هر اوهان جو پترو ويري آهي .)٦٦(‏ ۽ ت منهنجي عبادت کجو, 
(جو) اها سڌي وات آهي ۰/3۱۱ ۽ بيشڪ (شيطان) اوهان مان گهڻيءَ 
خلق کي گمراھ ڪيو, پوءِ اوهين ز سمجهندا هيؤ چا؟0۲۱). هيءُ آهر 
دوزخ آهسي, (جنهن) جو اوهان کي وعدو ڏبو هو (3۳). ان پر اڄ انهيءَ 
ڪري گهڙو جو ڪفر ڪندا ھیؤ (۴). اج سندن واتن تي مهر 
هشنداسون ۽ جيڪي ڪندا هثا, تنهن بابت سندن هٿ اسان سان گالهائیندا 
۽ سندن پیر شاهدي ڏيندا (030. ۽ جيڪڏهن گهرون تر سندین اکين کي 
ناس کریون, پوءِ واٽ ڏانهن ڊوڙن تر ڪٿان ڏسندا؟ (11) . ۽ جيڪڏهن 
گھرون 2 سندين جاین تي (ئي) کین بدشڪل ڪري ڇڏيون 2 بوه نکی 
اگتي هلي سگهن ۽ نڪي پوئتي مونن (۷٢)۔‏ ۽ جنهن کي وڏيءَ جمار وارو 
کندا آھیون, تنهن کي بثاوت ۾ بتو ڪندا آھیون (ايتري گاله ببا ن 
سمجهندا آهن چا؟ (13۸. ۽ ان (پيغمبر) کي نڪي شعر سيکاريو 

اٿئون ۽ نڪي (شعر) ُن جي لائق آهي. هيءُ 2 رگر نصيحت ۽ پڌرو قرآن ٿي 
آهي .)٥۹(‏ 2 آنهية کي ڊيڄاري جيڪو جیئرو (يعني سمجھ وارو) هجي ۽ 
ڪافرن تي حجت ثابت تئي (0۷۰. 
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اشرلتخان الیعَپُوہ 


ی سا تا 


ومالي ۲۳ الطفلت ۳۷ 


سو انهن کي (وري) جیاریندو ۽ اهو سپ کنهن پیدائش کي چائندژ 
آهي ۷۹۱). جنهن سائي وٹ مان اوهان لاء باه پیدا حکئی, پوءِ اوهین انهيءَ 
مهل منجهاشی (باه) باریندا اھیو (۸۰) . جنهن اسمائن ۽ زمین کي بٹایو سو 
اتھن جهژن جي بثائن تي وس وارو ن آهي چا؟ هائو! (وس وارو آهي) ۽ هو 
وڏو بشائیندژ,_(سپ) جاٹندڑ اهي (۸۱). سندس حکم هن کان سواہ 
(بیو) کون آهي تر جذهن ڪا شيءِ (بڻائڻ) گهرندو آهي, تدهن ان لاہ 
رڳو چوندو اهي تر ٿيءَ تر (اها شيء) ٹي پوندي آهي (۸۲). پوه ُھو اش 
پاک اهي, جنهن جي هت پر هر شيءِ جي حکومت اهي ۽ ذانهس اوهين 
موئایا ویندژ (۸۳). 


سورة صافات مکی آهي ۽ هن ۾ هت سو 
پیاسی اتون ۽ نج رکوع آھی۔ 


الله اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
(پنهنجي پالٹھار وت) قطار ڪري صفن ٻڌڻ وارن (ملانکن) جو قسم 
آهي ((). پوءِ جهڻڪ ڏيئي (شیطائن کي) تمکائن وارن (ملاڻڪن) جو 
قسم اهي (۲) . پوء (قران) پڙهڻ واريءَ جماعت جو قسم آهي (۳). 


کڈ 
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تر اوهان جو معبود هڪڙو (ئي) آهي (۴). (جو آهو) آسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي آنھن (بنهي) جي وچ آهي, تنھن جو رب آھي ۽ (آهوا ابرن ۽ 
لهڻ) وارن طرفن جو (ی) رب آهي .6٥(‏ بيشڪ اسان دنیا جي آسمان کي 
تارن جي سونهن سان سینگاریو .)٦٦‏ ۽ سیکنهن حد کان لنگهندڙ شیطان 
کان (انهية کي) حفاظت پر رکیوسون (۷). 2 (جیئن شیطان) ملاء اعلیٰ 


ذانهن ڪن ذیئي_(گالھیون) ن بتن ۽ سیکنهن طرف کان (آنهن ذانین) 
آماژیون اچلبیون اهن (۸. (آنهن جي) تڙڻ لاء. ۽ انهن لاءِ هميش جو 
عذاب آهي (۱۹. پر جنهن (چورية ڪن ذیئي ملاءِ اعلیٰ جي گالهین مان 
ڪنهن گالھ کي) جهنیر, تنهن کي بوئتان برندآماژي پوندي آهي ۰۱۱۰۱ 
پوءِ کانشن پچ ت آهي پیدا ڪر پر تنام مشکل آهن چا يا (ذڪر ڪيل 
شیون) , جن کي اسان شایو آهي؟ بیشک اسان کين چيڪيءَ متية مان 
بٹایو ۰0۱۱۱ بلڪ (کافرن جي حال کان) عجب ڪيئي ۽ اهي نلولیون 
ڪندا آهن ۰0۱۲۱ ۽ جذهن سمجھائبو الن, (تڏهن) نہ سمجهندا 
آهن (۱۳). ۽ جڏهن (هوا ڪا نشاني ڈسن (تڏهن) نلولیون کندا 
آهن ۰0۱۴۱ ۽ چوندا آهن 2 هيء (قرآن) رڳو پڌرو جادو آمي (١۱۱ء‏ 
هان! جذهن مرندا سون ۽ متي ۽ هذا ٿيندا سون (تلهن) اسین وري 
(جیثرا ٿي) ائندا سون جا؟ .)۱٦١(‏ اسان جا اگیان پيۂ اذا پر (ائاربا) 
چا؟ ۱۷۱). چز تر هائو (اتاربا؛ ۽ اوهان خوار هوندژ (۱۸). پرءِ آهو 
(اٿڻ) رگر هڪ سخت مکل هوندي, پوءِ هي آني جو آتي ڏسڻ 
لگندا ۱۹۱)۔ ۽ چوندا 2 هد ارمان! اسان لاءِ هيءُ بدلي (ونن) جو 
ذینهن آهي (۲۰). (چنین 2) فيصلي جو ذینهن, جنهن کي اوهین کرژو 
پائیندا ھیؤ سو هيءَ آهي (۲۱). (چشبو 2 اي ملاکز!) ظالمن کي 
۽ سندن سنگتین کي ۽ جن کي الله کان سواء پوڄيندا ھثا, تن کي گد 
ڪريو (۲۲) . پوءِ کین دوزخ جي وات ذانهن ڏس ڏيو (۰0۳۳ ۽ کين ترسايو 
جو بیش کانئن پچبو (۲۴). ت اوهان کي چا (ثیر) آهي, جو هڪ بشي 
جي مدد ر ٿا ڪريو؟ (٢۲)۔‏ بلڪ آهي آج ڪنڌ نوائيندڙ آهن .)٣٣(‏ ۽ 
ڪي ڪن ڏانهن منهن ڪري هڪ ہش کان پچٹ لگندا ۲۷۱). (ماٹھو 


پنهنجن سردارن کي) چوندا تر بيشڪ اوهين (گمراه کرٹ لاءا سجي (۽ 
کہی) پاسي کان اسان وت ايندا هیژ (۲۸)۔ (سردار) چوندا تر (:1) بلڪ 
اوهين پاڈ مجیندڑ ز هی (۲۹) . 
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ےت بیش انا 


۽ اوھان تي اسان جو کو زور ن (هلندو) هو, بلڪ (اوهین) پاڻ حد کان 
لنگهیل قوم هی (:0۳. ۔ پوءِ اسان تي اسان جي پالشهار جو چوڈ ثابت ثبو 
تم بیشک اسین (عذاب) چکندڑ هجون (۳۱). پوءِ اوهان کي گمراه 
کیوسون, جو بيشڪ اسین (پان) ب گمراه هیاسون (۳۲). پوء بپشک 
هي آنهي: ڏينهن عذاب ہر هڪ ٻئي سان گڏ شریک هوندا (۱۳۳. 
بيشڪ اسین ذومارین سان اهڙيءَ طرح کندا آهیون ۳۴۱ بیشک 
هي (اھڑا) هنا جو جذهن کین چئبو هو ت الله کان سوام (بیوا کرو 
عبادت جي لائق ز آمي (تڏهن) رذاني حکندا هثا .)٣٣(‏ ۽ چوندا هيا تر 
اسان هڪ جنوني شاعر جي (چوڻ) تي پنهنجن معبودن: کي چذینداسون 
چا؟ ۰0۳۷۱ بلڪ (پيغمبر محمدييڻړ) سچ (یعني قرآن) آندو ۽ (سپني) 
پیغمبرن کي سچو جاتائین (۳۷). بيشڪ اوهین ڏکائيندڙ عذاب (جو مزوا 
چکٹ وارا هجو (۳۸)۔ ۽ جيڪي کندا ھیژ, تتھن کان سواءِ (بیوا کو 
بدلو نہ ڈبو (۳۹). پر الله جا حاص بانها (عذاب کان بچندا) (۴۰). انهن 
لاءِ روزي مقر (ئیل) آهي (۴۱). (قسمین) ميوا ۽ آهي عزت ڈنل 
هوندا (۴۲). نعمت وارن باغن پر (۴۳) ۔ پلنگن تي هڪ بثي جي آمهون 
سامهرن (ویٹل هوندا) (۴۴). وهندژ شراب جو پیالر سلن پیو 
ڦيرائبو (۴۰). جوابلکل) آچو پیشندژن لاءِ مزیدار هوندو .)۴٣(‏ نکي 
منجهس ملي جي يري هوندي ۽ نڪي اهي کانشس نشي وارا ٹیندا (۴۷) . 
۽ وڏين اکین واريون هيٺ تهاريندڙ (زالون) وتن هوندیون (۴۸). جک 
آهي (حورون) , دُکیل آنا آهن (۴۹). پوءِ ڪي (ماڻهو) ڪن ڈانھن منهن 
ڪري هڪ ٻئي کان پچٹ لگندا )٥۰(‏ . منجهانئن کو چوندڙ چوندو تر 
بيشڪ (دنیا پر) منهنجو هڪ سنگتي هو (۵۱). جو چوندو هو ت تون 


(قيامت جوا مجیندژ ٹیو آھین چا؟ (۲). هان! جذهن مرندا سون ۽ متي 
۽ هڏا ٹینداسون (تڏهن) اسان کي بدلو ڏنو ویندو چا؟ (۱۰۳. (وري 
اھوا چوندو 2 اوهین (ب دوزخین کي) ذسو تا ڇا؟ .)٣۴(‏ بوہ (پاڻ) 
جهاتي پائیندو 2 ُھو (سنگتي) دوزخ جي وچ پر ڏسندو .)٥٥(‏ چوندو ت الله 
جو قسم ت تون مون کي ذري گهت علاک ٿي کیو (571). 


ومأل<« القت ۳۶ 


0-0 
71پپ: 711 
الیش هدقع یهت 
شر غ ق اض ات مھا انز 
الطین 2 وم اجون ناف لن موی 
SEIR‏ 
الہ ھلوا اَم ض الپ فمل اثرهم 
مغ لد سن تلع الة ال ٥َرَلَتَن‏ 
رات رین » انف رک کان اة 
ری باه الکن لقن ادام 
لاوش نون ایت 
سر تویرن دیزی لس 
91 


0 


و Re‏ الطلفلت ۳۷ 


۽ جيڪڏهن منهنجي پالشهار جو (مون تي) فضل د ا 
عذاب پ) حاضر ڪيلن مان هجان ها (۰۷) يه نين ڪي الي 
وري) مرڈ وارا آهیون (۸. رڳو اسان جو پھریون مرن هر (جو ٿي چکوا 
۽ نڪي عذاب ڪيل آهیون (۹) . بيشڪ اها وڏي مراد ماڻڻ آهي (٦٦)۔‏ 
اهڙيءَ (نعمت) لاءِ ڀلي 2 عمل ڪندڙ عمل کن! ۷۲ . پُلا اها (بیان 
کیل نعمت) مهمانية طور ڀلي آهي يا توهر جو وڻ؟ (3۲). بيشڪ اسان 
ان (وڈ) کي ظالس جي لاب عذاب بڻايو آهي (3۳). بيشڪ اهو هڪ 
وڈ آهي, جو دوزخ جي تري مر پيدا ٿيندو آهي (۱۴). آن جون ثاریون 
ڄڻڪ شیطانن جا مٿا اهن (39). پوءِ بیشک دوزخي آن مان کائیندا 
پوءِ منجھائٹس پيٽ پريندا (3). وري انھن لاءِ آن (کاج) تي ٽهڪندڙ 
پاڻيءَ جي ملاوت هوندي (3۷). وري بيشڪ (کائڻ پيئڻ کان ہو سندن 
موٽڻ دوزخ ذانهن هوندو (3۸). بيشڪ آنهن پٹھنجن پي: ڏاڏن کي 
گمراه ڏلو (۹). تنهن ڪري اهي (ب) سندن پيرن تي ڊوڙن ٿا ۰0۷۰۱ ۽ 
بيشڪ کانشن اڳ اگین مان گھٹا گمراه ٿيا هشا (۷۱) . ۽ بیش منجهن 
ڊيڄاريندڙ موڪليا هئاسون (۷۲). پوءِ نهار 2 ڊيڄاريلن جي پڇاڙي 
ڪيئن ثي؟ (۷۳). پر الله جا خاص پانها (نهن جي پچازي جک 
ٿي)  .)۷۴(‏ بيشڪ نوح اسان کي سذیو, پوءِ اسين چگا (دعا) قبول 
ڪندڙ آهیون (٥۷)۔‏ ۽ کیس ۽ سندس (تعلی دارن) ماثهن کي وڏيءَ 
مصیبت کان بچایرسون (۷۲). ۽ (فقط) سندس اولاد کي ئي باقي رهیل 
کیوسون (۷۷). ۽ پوین ہے آن لاہ (چگي ياد گيري) چذي سون (۷۸). 
ساري جگ پر نوح تي شال سلام هجي (۷۹). بيشڪ اسین پلارن 
کي اهڙي طرح بدلو ڈیندا آھیون (۸۰). بیشک اهو اسان جي مومتن 
بانهن مان اهي (۸۱). وري بین کي بوژیوسون (۸۲)۔ 
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رمالي ۲۳ الصّفلت ۳۷ 


۽ بيشڪ نوح جي پيروي ڪندڙن مان ابراهیم_هو (۸۳). (یاد کرا 
جڏهن (هو) پنهنجي پالٹھار وٹ سالم دل سان آیو (۸۴). (یاد ڪر 
ل مس و پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت اوهين چا کي پوڄيندا 

آهيو؟ ۸8۱). الله کان سواء هترادو نهیلن معبودن کی گهرو ٿا چا؟ A‏ 
پرء جهانن جي پالشهار بابت اوهان جو کهزو گمان آهي؟ (۸۷). پوءِ تارن 
مم هڪ پیرو چتائي ذُنائین (۸۸). پوءِ چیائین ‏ اء بیمار يندس (۸۹). بوء 
کانشس پلي ڏيئي ریا (۹۰). پوءِ سندن معبودن ڏانهن منھن ڪيائين ۽ 
چیائین ت اوهين اجه ز ٿا کائو چا؟ (۹۱). اوهان کي چا (ثیرا 
آمي؟ جو نر تا گالھایو (۹۲). ۔ برد سچی هت يعني زور) سان مشن ذایا 
ڌڪ هثم لڳو .)٩۳(‏ پوءِ قوم (وارا) ذانهس بوژندا سامهون آیا ۰)٩۴(‏ 
(کین) چیائین تر جنهن کي اوهين (پاڻ) گهزیندا آهیو, تنهن کي چو 
پوچیندا آهیو؟ (۹). هن هوندي جو الله اوهان ۽ جيکي اومین ڪريو 
ٹا, تتھن کی پيدا کیو .1۹١(‏ (هڪ بثي کي) چیائون , ابراهیم لاو 
ڪا اذاوت اڏيو, پوءِ کیس (باہ جي) آڑاھ ‏ اچلیو (۹۷) . پوءِ ساٹس فریب 

کرٹ جو ارادو ڪيائون, پره کين هیناهان ٿيندڙ کیوسون (۹۸). 
(ابراھیم) چيو ت, بيشڪ آ پنهنجي پالشهار ذانهن وجٹ وارو آھیان, اُھو) 
سگهرئي مون كي وات ڈیکاریندو (جتي سندس رضا هوندي) .)۹٩(‏ 
اي منهنجا پالشهار! صا خن مان (کو پت) مونكي عطا کر (۰ ۰ پوه 
کیس هک بردبار نینگر جي خوشخبري ڏني سون ۷۱ پوءِ جذهن 
ساٹس گذجي کم کار ڪرڻ اوارية عمرا کي پهتو (تڈھن ابراھیم) 
چیو 2, اي منهنجا ار بیش ات جس پوت اوري سر ای 
پوءِ تون نظر کر ت تنهنجي دل پر چا ٿو اچي؟ چیائین ت اي منهنجا ابا! 
جنھن (کم) جو تو کي حڪم ذنو وجي ٿو سو کر, جيڪڏهن الله 
گھربو ت مون کي صبر کرٹ وارن مان لھندین (۰0۱:۲ ۔ پوه جذمن ٹھی 

ِ پيشانيءَ پر لینایو (۱۰۳). 

کیس سڈیوسون ت اي ابراھیم! (۱۰۴). بيشڪ تو خواب مرج 
پلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڈیندا آهیون .)۱۰١(‏ بيشڪ اها 


پتري پرک آهي (١۱۰)۔‏ ۽ قربانيءَ جي وڏي جانور سان ان جو عیوض 
دُنوسون (۱۰۷). 
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وسالي ۲۳ الطفلت ۳۷ 


۽ پوين م (چگي ساراه) آن لاءِ چذي سون (۱۰۸). ابراهیم تي شال سلام 
هجي! (۱۰۹). پلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڈیندا آهيون (۱۱۰). بیشک اهو 
اسان جي مؤمنن بانهن مان اهي ۰0۱۱۱۱ ۽ کیس اسحاق جي خوشخبري 
ڏني سون جو صالحن مان هڪڙو نبي آهي (0۱۱۲. ۽ ابراهیم تي ۽ 
اسحاق تي برکت نازل ڪئي سون ۽ بنهي جي اولاد مان ڪي 
نيڪوڪار آهن ۽ ڪي پاڻ تي ظاهر ظهور ظلم ڪندڙ آھن .)۱۱٣(‏ ۽ 
بيشڪ موس ۽ هارون تي احسان ڪيوسون (۱۱۴). ۽ کين ۽ سندن 
قوم کي وڏيءَ سختيءَ کان بچایو سون .)۱۱١(‏ ۽ کين مدد ذني سون 
پوءِ هي غالب رھیا .)۱۱٣(‏ ۽ کين پڌرو ڪتاب ڏنوسون (۱۱۷). ۽ کين 
سڌي رستي لانوسون (۱۱۸). ۽ پوين م (چگي ساراها آنهن لاءِ ڇڏي 
سون (۱۱۹). موسی ۽ هارون تي شال سلام هجي (۱۲۰). بيشڪ اسین 
بلارن کي اهڙيءَ طرح بدلو ڏيندا آهیون (0۱۲۱. بيشڪ اهي ابني) 
اسان جي مؤمئن ہانھن مان آھن (0۱۲۲. ۽ بيشڪ الياس پيغمبرن مان 
هر (7.. جذهن پنهنجيءَ قوم کي چيائين ت (الله کان) چو نر بچندا 
آمیو! ۱۱۲۴۱ . چو بعل (نالي بت) کي پوجیندا آهیر ۽ سپ کان ڀلي 
خلقیندژ کي چڈیندا آھیو؟ (۱۱۲۰. (جو) اله اوهان جو پالشهار ۽ اوهان جي 
اگین پین ڏاڏن جو پالشهار آمي ۱ پوءِ کیس ڪوڙر ِن, تنھن 


ڪري اهي بيشڪ ادوزخ م) حاضر ڪيل آهن (۱۲۷). پر اللہ جا 
خاص ٻانها اڇٽل آهن) (۱۲۸)۔ ‏ پوين ہر (چگي ساراه) ان لاو 
چذي سون (۱۲۹). الیاس تي شال سلام هجي (۱۳۰). بيشڪ اسین 
پلارن کي اهرية طرح بدلو ڏيندا آھیون (۱۳۱). بیشک اهو اسان جي 
مومئن ہانھن مان اهي (۱۳۲). ۽ بيشڪ لوط پیغمبرن مان هو (۱۳۳). 
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ومالي ۲۳ الطلفلت ۳۷ 


(یاد کرا جتهن ان کي ۽ سندس مڙني کی کوک مایم (۱۳۴). 
سواء هڪ ڪراڙيءَ زال جي جا پنتي رهندژن پر تي (۱۳9). وري (هُنن) 
ہین کي هلاک ڪيوسون )۱٣٣(‏ . ۽ بيشڪ اومین انهن (جي گرنن) 
وتان صبح جو لنگهندا آهیو ۰0۱۳۷۱ ۽ رات جو ابا پوء چو ز سمجهندا 
آهیو؟ (۱۳۸). ۽ بیشک يونس پیغمبرن مان هو (۱۳۹). جذهن (هوا پربل 
ٻيڙيءَ ذانهن بگو ۰۱۱۴۰۱ پوء (ٻيڙيءَ وارن سان) پکو وذائین ت (پان) کي 
پیلن مان ٹیو (۱۴۱) ہو کیس مچي گهي وني ۽ اهو (اھڑو کم کندژ 
هو جوا جلابت جر لئ رون (۱۳۲) ۔ وه آهو جيڪڏهن تسبیح چوندژن 
مان ز هجي ها (۱۴۳). ت آنهية (قيامت واري) ذینهن تائین جنهن پر 
(ماٹھو) اثارجن آن جي پيٽ پر رهي ها (۱۴۴). پوءِ کی ضا بت 
پر اچلیوسون ۽ اهو بیمار هو (۱۴۰). ۽ متس ون کدوة (جي قسم) 
مان جمایوسون .)۱۴٣(‏ ۽ کیس (هڪ) لک يا (آن کان) وڌيڪ 
(مائهن) ذانهن موکلیوسون (۱۴۷). پوءِ (آنهن) ایمان آندو, پرءِ هڪ 
رقت تائین کین آسودو کیرسون (۱۴۸). پوءِ (اي پيغمبر!) آنهن ايعني 
مشرکن) کان پچ ت تنهنجي پاشهار کي ڌيئر امن چا ۽ کين پٽ 
آهن؟ (۱۴۹). یا ملالکن کي مادیون (كري) بٹایوسون ۽ آهي (آن وقت) 
حاضر هثا؟ (۱۵۰). خبردار هجو! (2) بيشڪ اهي پنهنجي (هثرادو لهیل) 
ڪوڙ مان چوندا آهن .)۱٥١(‏ 2 الله (اولاد کي) جشیو آهي ۽ پڪ اهي 
ڪوڙا آمن ۱۱9۲۱ . پتن کان ند کیائین چا؟ (۱۱۰۳. اوهان کي 
چا ٹیر آمي ۽ کیئن فیصلو کندا اهیو؟ (۱۵۴). (اوهین) چو ن تیان 
ڪندا آهیو؟ .)۱٥١(‏ يا اوهان لاءِ کا پتري حجت آهي؟ (۱۱97. 
جيڪڏهن اوهين سچا آھیو ت پنهنجو کتاب آٹیو ۰0۱۰۷۱ ۽ (ڪافرن) الله 
جي وچ پر مائتي مقرر ڪي ۽ بيشڪ جن جانو آهي ‏ هي 


(قيامت پر حساب لاءِ) ضرور حاضر ڪيا ویندا (۱۰۸). (کافرا جیکو 
بیان ڪندا آهن, تنھن کان الله پاک آهي (۱۰۹). پر الله جا حاص بانها 
(آنهن جو چوڈ سچو آهي) (۱7۰). 
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پوءِ (اي کافرژا بيشڪ اوهين ۽ جن (بتن) کي پوچیندا آهیو (۱7۱). 
اوهين (سپیئي) ان و کون معبودن جي عبادت) لاء گمراه ڪرڻ 


وارا نر اھیو .)۱٣۲(‏ پر آنهية کي جیکر (پاڻ) دوزخ مم گھڑڈ وارو 
آهي )٦٦١(‏ . ۽ منک چوندا آھن 2) اسان مان اهڙو آهي ني ڪوز جنهن 
لاءِ (عبادت جي) هک جاء مقرر ز آهي (۱:۴) ۽ پیشک اسین صف 
نٹ وارا اہ ن (۱3). ۽ بیشک اسين تسبیح چوڻ وارا آهیون (۱۲7). 
بيشڪ (ڪافر) چوندا هٹا (۱7۷). تر جيڪڏهن اسان وٽ پھرین جو 
احوال هجي ها .)۱٦۸(‏ ت ضرور اللہ جا حالص بانها تیون ها .)۱٦۹(‏ وري 
آن (یعني قرآن) جا منکر تیا, پوءِ سگھوئی (کفر جي پڄاڻي) 
چائندا ۱۷۰۱). ۽ بيشڪ پنهنجن پيغمبر بانهن لاء اسان جو وعدو اگيئي 
ٿي چڪر (۱۷۱). 7 بيشڪ اهي (اسان جا پیفمبرا ئي مدد ڈنل 
اهن (۱۷۲)ء ۽ بیش اسان جو لشڪر ٿي غالب آهي )۱۷٣(‏ . پرءِ کانئن 
هڪ وقت تائين منهن موژ (۱۷۴). ۽ کين ڏسندو رھ, پوء آهي بر سگهولي 
ڈسندا (۱۷0). (هي ڪافر) اسان جو عذاب جلد گھرندا آهن چا؟ ۰6۱۷1۱ 
پوءِ جڏهن سندن (گهرن جي) اگٹن پر (عذاب) لهندو, تذهن ڊيڄاريلن جو 
صبح بچڑو ٹیندو (۱۷۷) . ۽ کانئن هڪ وقت تائین منهن موڑ (۱۷۸). ۽ 
ڏسندو رھ پوءِ آهي ۾ سگهوئي (نتبجوا ڏسندا (۱۷۹)۔ متیر الب 
عزت وارو آهي جيکي (أهي کافرا بيان کندا آهن, تنهن کان جس 
ٴالله جي) پيغمرن تي شال سلام هجي (۱۸۱). ۽ 


جہان پالٹھار اللہ سپ ساراھ جگائيندي آھي ۱۸۲۱). 
انن جي کی مسب سار ي اهي 


سورة ض مکی آهي ۽ هن ۾ آناسي 
آیتون ‏ ينج ركو آهن. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
ص (ھن) قرآن نصيحت (ڏيڻ) واري جو قسم آهي ات جنهن دين ذانهن 
سڏين تو, سو سح آهي) ۱ بلڪ ڪافر وڌائيءَ ۽ مخالفت ۾ اپيل) 
آهن ۱۲۱. کانشن آ گهڻائي جک هلاک کیاسرن, پوء دانهون کر 
ار جونکاری جروت هو( 


ومال ۰× 7 


ون اف رکال دزن لیر 
کل ا ا اب م 
۴ 2)] 
راهان ال الخ رن هدارا 
ایال یکین ینبل مم ن کن 
رك الال وکا ناكمو یں و 
زر نيا ي تکمین 
ی 
ود وم و شب تیگ وک لاهن 
کن رکب لح اب فطل 
7 
عو کنا فلز اتاپ 9اشزحل سا 
ناوید لیاوا ۵ 


۽ متجهانتن هڪ ڊيڄاريندڙ وتن آيو 2 عجب کرٹ لگا ۽ (اهي) کافر 
چون لگا , هيء اشخص) جادوگر کوزو آهي (۴). پلا (ڏسو ت) سپني 
معبودن کي هڪ معبود کیائن؟ بيشڪ هية ذادي عجیب گالھ 
اهي .)٥(‏ ۽ متجهانتن (سکرن جي) تولي (هڪ ٻئي کي چوندی) هلي وني 
ت هلو ۽ پنهتجن معبودن (جي پوجا) تي پڪا رهو, بیشک هن الثین دين 
پر کوا غرض رکیو ویو آهي (7) . اها (گاله) پوئین دين م (کنذهن) ن 
ٻڌي سون, هيءَ ت رڳو لاه اهي 0 . اسان مڙني جي وچان ملس ي قرآن 
نازل ڪيو ويو چا؟ بلڪ اهي (ڪافر) منهنجي: نصيحت کان شڪ ۾ 
(پيل) آهن (2!) بلڪ اجان منهنجو عذاب ن چکیو اٿن (۸). تنهنجي 
پالٹھار غالب بخشنهار جي ٻاجھ جا (ڪي) خزانا وتن آهن چا؟ .)٩(‏ 
آسان وین جیا۲ ۽ جيڪي انهن (ٻنهي) جي وچ پر آهي, تنهن جي 
بادشاهي آنهن جي آهي ڇا؟ (جي ائين آهي) 2 جگائي ‏ رسين سان 
(لڙڪي) مٿي چزهن (-۱). شڪست کاڌل تولین مان هي (ڪافر) هتي 
هڪ (گڏ ليل) لشڪر آهي (۱۱). انهن کان اڳ نوح جي قوم ۽ عاد ۽ 
میخن واري فرعون (نبين کي) ڪوڙو ڄاتو (۱۲) . ۽ شمود ۽ لوط جي قوم ۽ 
(شھر) ايڪ وارن۔ انهن جماعتن ب ( کين ڪوڙو پانیو) .)۱٣(‏ اهي تولیون 
(جيڪي ب هیون تن) سيني پيغمبرن کي ڪوڙو پانیر, تنهن ڪري 
منهنجي سزا (مشن) لازم ٿي (۱۴). ۽ هي (هن وقت جا ڪافر ا رڳو 
هڪ سخت آواز جا منتظر رهندا آهن, جنهن کي ڪا ساهي ز 
هوندي .)۱١(‏ ۽ (لٺوليءَ طرح) چوندا اهن تر اي اسان جا پالٹھار! حساب 
جي ڏينهن کان اڳ اسان (جي عذاب) جو ڀاڱو اسان کي جلد ڏي (۱7). 
(اي پيغمبر) جيڪي چوندا آهن, تنهن تي صبر ڪر ۽ اسان جي طاقت 
واري بانهي داؤد کي ياد ڪر, بيشڪ اهو رجوع ڪرڻ وارو هو (۱۷). 
بيشڪ اسان جبلن کي سندس تابع کیو (جو) سانجهيءَ ۽ صبح جو 
(سائس) تسبیحون پژهندا هثا (۱۸). 


وال صضص ۸ 
کرو کن ات نلک ون له 
وفص لطاب وهل اش تم کار 
دوع دار راصنا مهن ی 
تال تقض کاخ کو ابا مق انوا هرال 
سوآء یروا هدا ای له نون عون 
ته اج قال الارن ن اطا ال لت 

علض این امناو ولحت 

کنا قق اله دل ك ان له عن انی وخشن 
٣مھ‏ 
اس بلق ری دک نبل افو 
نان تضلون کن سل الله لاب ییات 
یئل تما رارض ده باه 


SEHER 


۽ گڏ ڪيل یکین کي بات تاع ڪيرسين) ر هت (تسیح گذ 
چوڻ پر) سندس فرمان برادر هو (۱۹)۔ ۽ سندس بادشاهي2 کي مضبوط 
ڪيوسين ۽ کیس دانائي ۽ فيصلي ڪرڻ جي تدبیر ڏني سون (۰۱۲۰ ۽ (پاڈ 
پر بن) وژهندژن جي خبر تو وت ن بهتي آهي چا جڏهن (آهيا پت ٽپي 
هجري م ایا 4۲۱۱ . جڏهن داژد وت (اندر) بھتا تڏهن (هو) کانشن «جي 
ویو, چیائون 2, ۶ ج! (اسین) پہ جھگڑو ڪندڙ آهیون , اسان مان هڪڙي 
رٹ ۽ تنهن ڪري اسان جي وچ پر انصاف سان فیصلو 

۽ (فیصلي پر) بي انصافي ز ڪر ۽ اسان کي سڌيءَ واث ڈانھن 
سر ای . بيشڪ , هيۂ منهنجو ڀاءُ آهي, جنهن کي نوانوي رڍون 
آهن ۽ مون کي هڪ رد آهي, پوءِ هن چیو ت, اها (هڪ ردا ب منهنجي 
حوالي ڪر ۽ مون تي ڳالهائڻ ر سختي ڪري رهيو آهي (۲۳). داؤد چيو 
2, (ھن) تنهنجيءَ (هڪ) رد جي گھرڈ ڪري 7, پنھنجین رین سان گڏي 
تو تي یشک ظلم کیو ۽ بيشڪ پائیوارن مان گھٹا هڪ ٻئي تي ظلم 
ڪندا آهن, سواہ آنهن جي جن ايمان آندو ۽ چگا کم ڪيا ۽ آهي (ظلم 
ز ڪندڙ) ٿورا آهن. ۽ دازد جاتو 2 کيس پرکیو اٿئون, تنهن ڪري 
پنهنجي پالٹھار کان بخشش گھربائین ۽ سجدو ڪندڙ ثي ڪري پیو ۽ (الله 
ذانهن) رجوع کیائین (۲۴). پوءِ کیس اهو (سندس گناه) خشیوسون ۽ 
بيشڪ ان لاء اسان وت مرتبو آهمي ۽ چگُو موا تن جو هن آمي (۱۲۰. 
(چیوسون 2) اي داؤد! بيشڪ اسان توكي زمین بر ناثب مقرر کیو, تنهن 
ڪري ماٹھن جي وچ م انصاف سان فیصلو ڪر ۽ (نفس جي) سڈ جي 
تابعداري نر ڪر جو (اها) توكي اللہ جي وات کان پلاليندي- بیش 
جيڪي اللہ جي وات کان پلن تا ۽ تن لاو آنهية سببان سخت عذاب آهي, 
جو حساب جي ڏينهن کي وساريائون (٦۲)۔‏ ۽ اسمان ‏ زمین کي ۽ جيڪي 
آنهن جي وچ یر آهي, سو اجايو نر بثایوسون. اهر ڪافرن جو گمان آهي, 
تنهن ڪري ڪافرن لاء ياھ (جي عذاب) جي رابي آهي (۲۷). 


ومأل۲۳ من ۸م 


سے و2۱ رو 


يك مرڪ 
9پ 
تال یں مت تن وک حى 
کاٹ پاپ تاداع لوق اون 5 
لتاق نامیس ان اع کی ما 
ناب ال رت از وب ملق اي کمن 
کت الا له وی سره 
مارح اماب اي با ڑا سپ وحن 
رین اماد هد اعَطَاوَا 2اس وام كر 
سای را لىدار وخ تلبت ود هنت 
انبا ای رهز میامن ی وعدا ية 
کش بر خلت هن مغن برد شراب ول 
آله دمتعم رة مناد وکر یلول ااي 


میت »6 تہب کے 


کم ڪيا تن کي زمين م فساد وجهن وارن جي 
يا پرهیزگارن کي بچژن وانگر کریون ٿا چا؟ (۲۸) . 
هيءُ ۶ (قرآن) برکت وارو کتاب آهي, جاک رو تزا یو بر 
تر (ماڻهو) ان جي ايتن م ڌيان ڪن ۽ عقل وارا نصيحت ولن (۲۹). ۽ 
داؤد کي سلیمان (نالي پگ عطا ڪيوسوڻ اسلیمان): چگر پانهو هوب 
بيشڪ اهو (اللہ ذانهن) ورڈ وارو هو (۳۰). (یاد کرا جذهن پوياڙيءَ جو 
تکا گھوڑا ونس پیش کیا وبا (۱۳۱. ۔ و چیائین ت يشڪ مون پٹھنجی 
پالٹھار جي ياد ڪرڻ کان (یْلي هنن گهرژن جي) مال جي پیار کي 
(وڌيڪ) دوست رکیو, تان جو (سج) اوت جي پلیان لڪيو ۽ ۽ رچ نماز 
قضا لي) (۱۳۲. (چیائین 2 هنن) گهوژن کي مون وت مونائي آ اثیر, 
پوءِ (گهوژن جي) جنگهن ۽ کنتن تي اکهن لاءا هٽ لائڻ شرع 
کیائین )٣٣(‏ . ۽ بیش سلیمان کي پرکیوسون ۽ سندس تخت تي هڪ 
ڌڙ اُچلیوسون وري (للل ذانهن) موتیو (۳۴). چیائین تر اي منهنجا پالٹھار! 
مون کي بخش ۽ مون کي اهڙي بادشاهي عطا ڪر جو مون کان پوءِ کنهن 
کي ۾ نر جگائي, بیشک تون ي عطا ڪندڙ ا ۳۰ پوه واۂ کي سندس 
تابع کیوسرن, جتي پهچڻ گهرندو هر, (تتي) آرام سان سندس حڪم 
سان هلندي هئي .)٣٣(‏ ۽ دیون کي (سندس تابع کیوسون) جو هر هڪ 
عمارتون اڏيندڙ ۽ (درياءَ) تبندژ هو (۳۷). ۽ ٻيا (ديڙ) زنجیرن ہر جڪڙيل 
(تابع) ڪيا سون (۳۸) . (چیوسون ا هي اسان جو ڏيڻ ٿ آهي. پوء (بل 
یا ی ی 
۱ءء م بيشڪ ان لام اسان وت مرتبو ۽ چگو موٽڻ جو هنڌ 
ی ۔ ۽ اسان جي بانهي ايوب کي ياد کر, جذهن پنهنجي پالشهار 
کي باذایاین تر مون کي شیطان تکلیف ۽ ایذاۂ پهچایو آهي (۴۱). (تذهن 
چیوسون ت زمین تي) پنهنجي لت هن, جو هية (چشموا وهنجن جو هن 
تذو ۽ پیشٹ لا (منو) آهي (۴۲). ۽ کیس سندس گهر وارا ۽ سائن اوترا 


(بیا ہا عطا ڪيا سون (هيءَ) اسان جي طرف کان باجه ۽ ڌيان وارن لا 
نصیحت اھي (۴۳). 


ومآ ی۳٣‏ ص مم 


عو رو 


وَعْيِ2 نت فرب ټه ولا کیت وجنه صا 
ال لاو با وا دات رونوا نق زب 
اول انی دالج روخص باصت ودی لکا 
تَا ند لین الم طقن انیا رھ وا سيول و 
ال والیشس کمن لقنیاره هدا ذاق 
لین آخشن اب یس مق ور 
مین نا یں عون وه بتاکه هند راي © 
دنق وٹ الک اد امانو لت لیم 
یتابن هت لر شمه من ناوك هداعا 
وه حا رین واه ازام هت 
نتر صالوالتاره الوا 
باکر شرت مهن یی از 
دم هد اسان الثارہ 
الوا م اتات ری رجا ند همین الاشرار 5 
ھی سس 


۽ (چیوسون ت) پنهنجي هت م بهارو وٹ پوء آن سان (پتهنجيغ زال کي) 
ڌڪ هن ۽ قسم ن پچ, بيشڪ اسان کیس صابر لڌو (ايوب) چگو ہاٹھو 
هو, آهو (اللہ ڏانهن) ورڈ وارو هو (۴۴). ۽ اسان جي ہانھن ابراھیم ۽ 
اسحاق ۽ یعقوب کي ياد کر جي هشن ۽ اکين وارا (يعني علم ۽ عمل 
وارا) هثا (۴۰). بيشڪ اسان کین هڪ پاک عادت لاءِ نرالو کیو جو 
آحرت جو ياد ڪرڻ آهي .)۴٦(‏ ۽ بيشڪ اهي اسان وت چونبیل پلارن 


مان هئا (۴۷). ۽ اسماعیل ۽ ذوالکفل کي ياد ڪر ۽ هرهڪ 
نیکن مان هو (۴۸). هي (قرآن) نصیحت آهي ۽ بيشڪ پرهیزگارن لاءِ 
چگو موتن جو هنڌ آهي (۴۹). (يعني) هميش (رهڻ) جا باغ آهن, (جن 
جا) دروازا انھن لاء کلیل آھن ٥‏ آتي تیک ڏيندڙ هوندا انی گیٹا 
میوا ۽ شراب پیا گھرندا ۰0۰۱۱ ۽ وشن هیث نگاہ ڪرڻ واریون ۽ عمر پر 
هڪ جیلیون (زالون) هوندیون 4۰۲۱ . هيء اهو آهي جنهن جو حساب جي 
ڏينهن لاو اجام دنو وجيو ٿو (۱۶۳. بيشڪ اهو اسان جو رزق آهي, جنهن 
کي ڪا کوٽ ن هوندي (۴). اهو (بدلو پلارن لاء) آهي ۽ ۽ بيشڪ حد 
کان لنگھندژن لاء بچڑو موٽڻ جو هنڌ آهي (00). (جو) دوزخ آهي, آن ۾ 
گھڑندا (و) ہوہ (اهرا بچڑو وچاٹو آهي ٥٦٦‏ ھيۂ (عذاب) گرم ا 
آهي ۽ بونو لهي ہو لي ت آهر چکن .١۷(‏ ۽ اھڑو قسمین قسمین ہیو 
(عذاب) ب آهي (۰۸). (ڏوهارين جي اگواٹن کي چثبو ت) هي (کافرا 

هڪ نولي آهي جا (باء پر) اوهان سان گذ گهڙڻ واري آهي, (اگواڈ چوندا 
2ا شال کين ڪا ويڪري جاء ن هجي! چو ت آهي باه پر گهڙڻ وارا 
اهن (۰۹). (تابع) چوندا تر (۶!) بلڪ اوهان کي شال ڪا ويڪري جاو ز 
هجي! (جو) آوهان اسان لاو ڪفر کي پراڻي رسم ڪري چڈیو, پوءِ 
(دوزخ) بڇڙي جاءِ آهي .)٦٦٦‏ چوندا تر اي اسان جا پالشهارا جنهن اسان 
لاہ هيءَ (ڪفر جي) پراڻي رسم ٺاهي هجي, تنهن جي حق پر دوزخ ۾ 
پیثو عذاب زياده ڪر (1۱). ۽ (دوزخي) چوندا ت اسان کي چا (ٿيو) 
آمي, جو (انھن مسلمائن مسکینن) ماٹھن کي ن ٿا ڏسون, جن کي 
بڇڙن مان گٹیندا هئاسون؟ (1۲). 


وما ا 


AS 
تام آمل الگا رة ُن کب ومان اة‎ 
لاح له رب کرت والرض و نالعز‎ 
لاہن فو نبو عانعن مرون م ما‎ 
کانمن یال کل اڈ یمن لان لی‎ 
00 10 
لزا سین سج الک عون الا‎ 
شس انتک روان من اک2 تال ببس مامتان‎ 
من طان کاخ ما نانك ویو وان عك‎ 
تی لن قال رت انون رل یوم‎ 
مه کل وك من الارن رل وم‎ 
لوت لور تال يعر ك نویگه اجو‎ 


ومالي ۲۳ من 


(ناحق) ساٹن نلولیون کندا هٿاسون چا يا کانئن (اسانجون) ایز 
ترڪيون فی (۳). بيشڪ دوزخین جو پاڻ پر جهیزر کرٹ اها امکا 
سچي (گاله) آهي (۱۴). (کین) چؤ , ا رڳو ڊيڄاريندڙ آهيان ۽ (رڳو) 
اڪيلي زبردست الله کان سواءِ (ٻيو) ڪوب عبادت جو لائق ذ آهي (١٦٦۔‏ 
آسمانن ۽ زمين جو ۽ جيڪي انهن (ٻتهي) جي وج م آهي, تنهن جو 
پالشهار غالب بخشهار آمي ٦٦٦٦‏ . (کين) چؤ ت اهو اقرآن) هڪ وڏي خبر 
آهي (۷). اوهين کانشس منهن موڙيندڙ آھیو (۸. مون کي (انهي 
جماعت) وڏي مرتبي وارن ملانکن (جي حال) جي کاب خبر نر آمي, 
جڏهن (أھي) پاڻ م سوال جواب کندا آهن .)٢۹(‏ مون ذانهن هيءُ ي 
وجي ٹیندو آهي 87 رڳو پترو «یجاریندژ آمیان ۰۱. (یاد کر) جذهن 
تنهنجي پالثهار ملالکن کي چيو تر بیشک آہ گاري مان هڪ ماٹھو بٹائٹ 
۳ ۱ پوءِ جذهن کیس پورو لاهي ونان ۽ منجهس پنهنجو ررح 
فوکیان, تڈھن کیس سجدو ڪندڙ لي ڪري پنجو (۷۲). پو؛ ملالحکن 
مڙني گذجي سجدو کیو (۷۳). مگر ابلیس (سجدو ز کیوا- هن وذائي 
ڪئي ۽ کافرن مان ٹیو ۰/۷۴۱ (الله) چيو 2, اي ابلیس جنهن کي 
پنهنجن بنهي هثن سان پیدا ڪيم ۽ تنهن کي سجدي ڪرڻ کان توکي 
ڪهڙيءَ گالھ جهلیر؟ تو وڏائي ڪي چا یا تون (حقیقت پا وذي مرتبي 
ورن مان 891:۵ ایس ہیں آ٭ ان کان بلو آهیان ۽ (جوا مون کي 
باه مان بڻايئي ۽ آن کي مٽيءَ مان ).اله چیو تر, (بس يا 


آن مان نڪر جو بيشڪ تون تڙيل آھین (0۷۷. ۽ بيشڪ توتي جزا جي 
ڏينهن تائین منهنجي لعنت آهي (۷۸). آن چيو ت اي منهنجا پالڻهار! تڏهن 
انهيءَ ڈینھن تائين مون کي مھلت ڏيء (جنهن ذینهن سپ ماثهو قبرن مان) 
آثاریا وجن (۷۹). اله فرمايو تر (چگو) بیش تون مهلت ڏئلن مان آھین 
(۸). اُنهيءَ لهرايل وقت جي ڏينهن تائين (۸۱). (ابليس) چيو 2, تڏهن 
تنهنجي عزت جو قسم آهي 2 ضرور آنهن مڙني کي گمراھ کندس (۸۲) . 


ومآلی ۲۳ الزمره۳ 


اد انون 5ال تالخ ى دىا 
مادکره منآجر وم اک 
رنه راتس 
شاه الرَخنن ییون 
ین دن او ال نیکم نوی 
لب ان تاه فلس وی لوازي 
رو یل ره نم زو 
0229 
وال یلق هن الات ولاز باحق 
یلع ار انار ای درا ضر 
رن گیل تست ی اهرازه 


میم یم ۳ ۳۵۹ سب ہب ےکی 


الزمر ۳۹ 


اجو انهن تي وس تر 
علندو) (۸۳). الله فربایو 2, (اها گالھا سچ آهي ۽ (آدا سچ چوان 
ٿو (۸۴). 2 تو سان ۽ منجهانشن جيڪي تتهنجي پيروي کندا تن مزني 
سان دوزخ کي ضرور پریندس (۸). (اي پیغمبر کین) چز ت ا۶ اومان کان 
قرآن (پهچائن) بابت کو اجورو ن ٿو گهران ۽ نڪي آءَ (کوژا مت 
وارن مان آھیان .)۸٦(‏ هي (قرآن) 2 جهانن لاءِ نصيحت آهي (۸۷). 
کنهن وقت کان پرء ان (جي سچاني) جي خبر ضرور اوهين جاٹندؤ ۸ 


سورة زمر مکی آهي ,هن ۾ پنجھتر 
آیتون ۽ آٺ رکوع آهن. 


الله اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

(هن) کتاب جو ازل ڪرڻ غالب حڪمت واري الله (جي طرف) کان 
آهي (۱). بیش , اسان تو ذانهن سچ سان کتاب نازل ڪيو ت اللہ لاء 
(پنهنجيءَ) عبادت کي خالس ڪري خاص ان جي عبادت کر (۲). 
خبردار ٿيءَ! خالص عبادت الله ي جي لاءِ آهي ۽ جن اله کان سواہ ہیا 
دوست ڪري ورتا ۽ اسي چوندا آهن 2) انھن کي رڳو هن لاءِ پوچیندا 
آھیون تر اسان کي الله ڏانهن مرتبي ۾ ویجھو ڪن . جنهن (گاله) بابت 
آهي جهڳڙو ڪندا آمن, تهن بابت بيشڪ آلهن جي وج ہر الله فیصلو 
ڪندو, بيشڪ الله نهيءَ کي ستو رستو نر ڏيکاريندو آهي, جيڪو ڪوڙو 
(۽) بي شڪر آهي (۱۳. جيڪڏهن اللہ (پاڻ لاءِ) اولاد ولڻ گهري ها تر 
جيڪي (کجه) بٹایو ائس, تنهن مان جيڪو وٹیس ها سو چوندي ها, 
اپرا ان جي ذات پاڪ آهي, اهر ت الله اڪيلو (۽) زبردست آهي (۴). 
آسمانن ۽ زمین کي (پوريء) رٿ سان بايائين , رات کي ذینهن تي لپيٽيندو 
آهي ۽ ڏينهن کي رات تي لپینیندو آهي ۽ سج ۽ چند کي تابع ڪيائين , 
هر هڪ نهرایل مدت تي هلندو آهي. خبردار! آهو (ئي) غالب بخشتهار 
آمی (ھا۔ 


ومال ۲۳ الزمرهم 
جن انا یه زاين بلون وکین 
0 
ھو وا فو ان ترا وا له عو کر 
یرال ان کرو ره کرو و 
عل ات ال رہ وا امش ازاشان معا رکه 
روآ يک نی ماکن تایه 
نجل بو اند ایض کن یلم 
پک لے لت من آي الک اسن هریت 
گرا ولو لبیل بیبار زین مانغا 
ی2" 
اه شاو شورف بر وتاي 


وسالي ۲۳ الزمر ۳۹ 


اوهان کي هڪ جيء مان ۽ وري منجھانٹس سندس زال کي پیدا 
ڪيائين ۽ دورن مان آث قسم اومان لاءِ لاتائین. اوهان کي اوهان جي 
مائن جي پیلن ہر هڪ (قسم جي) بثارت کان ہو ٻئي (قسم جي) 
بثاوت, لن اونداهين ۾ پيدا ڪندو آهي, اهو الله اوهان جو پالشهار آهي, ان 
جي ئي (ساري) بادشاهي آهي . ان کان سواءِ (ٻيو) کو عبادت جو لائق ز 
آمي, پوه ڪيڏانهن ٿيرايا ويندا آھیو (٦)۔‏ جيڪڏهن بيشڪري ڪندڙ 2 
بيشڪ الله اوھان کان بي پرواه آهي ۽ پنهنجن ہانھن جي بيشڪريءَ کي 
پسند ز ڪندو آهي, ۽ جيڪڏهن شڪر کندز ت اوهان لاءِ ان کي پسند 
ڪندو ۽ کر بار کڻندڙ ٻئي جو بار ز کٹندو, وري اوهان جو موٽڻ 
پنهنجي پالٹھار ڏانهن اھي, پوءِ جيڪي ڪندا هیز, تنهن جي اوھان کي سڌ 
ڈیندو۔ بيشڪ اهو سيتن وارو اگجھا ڄاڻندڙ آهي (۷). ۽ جڏهن 
ماٹھو کي کر ڏک پھچندو آهي (تذهن) پنهنجي پالٹھار کي ذانهنس ورندژ 

ٿي سڈیندو آهي, وري جلهن پا وتان کيس ڪا نعمت بخشیندو آهي, 
ھن لین نطب ارلا اي ستاو ھی ۽ تنهن کي وساريندو آهي ۽ الله 
لاہ شريڪ مقرر ڪندو آهي, 2 سندس وات کان (ماٹھن کي) بلائي (اي 
پيغمبر!) چڑ 2 (اي ڪافر) پنهنجي ڪفر (جي حالت) پر ٿورو (وقت) 
نفصو وٺ بيشڪ تون دوزخین مان آهين (۸). پلا جيڪو رات جي 
وقتن پر سجدر ڪندڙ ۽ بيهي عبادت ڪندڙ احرت (جي عذاب) 


کان ڊڄندو آهي ۽ پنهنجي پاشهار جي ٻاجھ جي اميد رکندو آهي (سو پلو 
آهي یا آهو بي شڪر مشرک؟)- (اي پيغمبر) چؤ 2, سمجھ وارا ۽ بي 
سمجھ اپاڈ پر) برابر ٹیندا چا؟ تیان وارائي نصیحت ولندا آهن (۹). چؤ 
ت اي منهنجا مومن بانهز پنهنجي پاشهار کان بجو, جن هن دنیا بر چڱائي 
کئی, تن ٿي لاء (آخرت پر) چڱائي آهي ۽ اللہ جو ملک ويڪرو آهي, 
رڳو صابرن کي سندن بدلو آڻ کت ڈیو (۱۰) . 


ومأل ۲۳ الزمر ۹ 


نرق زان اه ناه از زیون 
از تناک ان حر ملا 
و وہ خی الله یں ملسا اما 
اداد اتون ازن تلاوت آن 
ال افولم یتیاده اگزین 
ون لول کون ايك ان له 
020 الا من یه کم مدای 
وق شرف الاھ روما مرف 
یامه ترا اه انل من الم اوم اكك انم 
2-0 
ن ىلول لباب 5 


ومالي ۲۳ الزمر ۳۹ 


(اي پیغمبر کین) چؤ تر بیشک مون کي حڪم ٹیو آهي ت اللہ لاء 
(پنهنجي) عبادت خالص ڪري رڳو ان جي عبادت ڪريان (۱۱). ۽ 
مون کي حڪم ٹیو آهي 2 (سڀ کان) پهريون حڪم مڃيندڙ 
هجان (۱۲). چژ 2, جيڪڏهن اء پنهنجي پالشهار جي نافرماني ڪريان ت 
بيشڪ آء وڏي ڏينهن جي عذاب کان ڊڄان ٿر .)۱٣(‏ چڑ 2, پنهن 

عبادت الله لام حالص ڪري فقط ان جي عبادت ڪريان ٿو (۱۴) . پوه الله 
کان سواءِ جنهن کي (اوهین) گهرو تتھن کي پوڄيو (کین) چڙ تر یشک 
توني وارا آهي آهن (جن گمراه ٿيڻ سبب) پا کي ۽ پنهنجن 
گهروارن کي قيامت جي ذینهن خساري پر وڌو. خبردار اهو ئي پترو نقصان 
اهي (۱۱۰. سندن مثان باه جون رن ۽ سندن هیلان ب (اهڙا) وچاٹا 
هوندا, اهو (عذاب) آهي, جنهن کان اللہ پنهنجن بانهن کي بيجاري تو, 
تنهن ڪري اي منهنجا پانهژ! مون کان بجو (۱۷). ۽ جن (ماٹھن! بتن 
جي پوجا کر کان پاسو کیو ۽ الله ڏانهن وريا تن لاب خوشخبري آهي, 
پرء (اي پیغمبرا) منهنجن انهن بانهن کي خوشخبري ذي (۱۷). جيڪي 
گاله بتندا آهن, پوه ان مان تنام چڱيءَ تي هلندا آهن. اهي (اهي) آهن 
جن کي اللہ هدایت ڪئي آمي ۽ اهي ثي عقل وارا آهن (۱۸). ہلا جنهن 
تي عذاب جو حڪم ابت ٹیو (سو بچي سگهندو چا؟) تون باه ہر پيل 
کي چذاني سگھندین چا؟ (۱۹) ۔ پر جيڪي پنهنجي پالشهار کان دنا تن لاہ 
وڈیون ماژیون آهن, انهن جي مشان (بیون) ماژیون اذیلیون اهن, آنهن جي 
ہیدان نهرون وهندیون آھن اللہ (اهو) اجام کیو آهي. الله نجام ن 
الله آسمان کان پاٹي وسایو ۽ پوء ان 


ٹیرائیندو آهي (۳۰). ز ڏلو اٿيئي چا؟ 
کي زمین جي چشمن م وهایائین, وري ان سان قسمین قسمين رنگ جي 
پوک جمائیندو اھي, وري سڪي ويندي اھی, پوء ان کي زرد ٹیل ڏسندو 
آهن, وري ان کي ذرا ذرا کندو آهي. . بيشڪ ان م عقل وارن لاءِ 
نصیحت آهي (۲۱). 


دما ۲۳ الزمره۳ 


ون رکه رن ود هم وال وکر 

لاک دی الو ینوی یہ من تتا ومنلل له 

مین مار آنمن کت بوجیه ماداب یر 

وذ تاه رین الحيوة لیا وتاب الجر 

اکب واو امون ہ وقد رالاس ها 

الان من کل مئل درون رانا عا 

دیعو وکام قو ن0 ةرب الہ مغلاملا نہ 

یا سنوی دیک سمل کل یسلا 
NANE Dr‏ 


وسالي ۲۳ الزمر ۳۹ 


پلا جنهن جو سينو (دین) اسلام لاء الله کولیو آھي ۽ اهو پنهنجي پالٹھار 
جي نور (جي سوجهري) تي هجي (سو سخت دل وارن کافرن جھڑو ٹیندو 
چا؟) ہو انهن لاہ ويل اهي, جن جيون دليون الله جي ياد کرٹ کان 
سخت (ٿيون) آهن, اهي پڌريءَ گمراهي: پر آهن (۲۲)۔ الله ام چڱي 
گالم (يعني) اهڙو ڪتاب نازل کیو جو هڪ ٻئي جهزا, (سندس 
مضمون) دهرایل آهن, ان (جي ٻڌڻ) کان انهن (ماٹھن) جون کلون 
کانداربیون آهن, جيڪي پنهنجي پالٹھار کان بچندا آھن, وري سندین 
کلون ۽ سندین دلیون الله جي ياد ڪرڻ تي ڪنئريون ٿينديون آهن. اها الله 
جي هدایت آهي جنهن کي گُهري (تنھن کي) آن سان واٽ ڏيکاري ٿو ۽ 
جنهن کي الله گمراه ڪري ۽ تھن کي کو هدایت ڪندڙ ڪونهي (۱۲۳. 
پلا جيڪو قيامت جي ذینهن پنهنجي منهن سان بچڑي عذاب کي روڪي 
ٿو (سو ڇٽل جي برابر ٿيندو چا؟) ۽ ظالمن کي چنبو تر جيڪي کندا 
یڑ (تنهن جي سزا) چکو (۲۴). جيڪي کانشن اڳ ھٹا تن ۾ ڪوڙ پانيو 
(ھوا پوءِ وتن اتان عذاب پهتو جتان جائنداني نر هنا )۲٢(‏ . پوه الله کين 
دنیا جي حیانية ‏ خواري چکائي ۽ بيشڪ , احرت جو عذاب (2) تمام 
وڏو آهي, جیکذهن (اها گالھ) ڄاڻن ها (ت پاڻ کي عذاب کان بچائین 
ها) (۱۲۹ء ۽ بیشک ۽ مائهن لاءِ هن قرآن پر هر قسم جا مشال بیان 
حکیاسون, من آهي نصیحت ولن (1۲۷ . قران عربي (بولية با بي عيب 
(نازل کیوسون) ت مَنْ آهي جن (۲۸) . الله ثال بيان ٿو ڪري ت هڪ 
بانهر جنهن ہر (گھٹا) بد مزاج (مالڪ) پائیوار آهن ۽ (بیوا بانهو خلاصو 
هڪڙي مڙس جي ملکیت آهي, شال ہر اهي بشي (بانها) برابر ٿيندا چا ؟ 
سپ ساراه الہ ٿي کي جگائي, پر انھن مان گهثا نر چاٹندا آهن (۲۹). (اي 
پيغمبر!) بيشڪ , تون (ب) مرندین ۽ بیشک اهي (ب) مرندا (۳۰) وري 
بيشڪ اوهين قيامت جي ذینهن پنهتجي پالٹھار وت پاڻ م جهڳڙو 
ڪندۇ .)۳١(‏ 


قمن‌اظلیر۲۲ الزصره۳ 


فمن اظ کو ن کد بعل اط تب یدق 
لجا الین فی جھ کو معو ی ئن 6 وائن ی جار 
باق دص به اولك همون م لها 
رفن ند تولك وتان یله 
ی کانوایتم نی امین عبت وق 
یامن دوه من غلل اه مین ماوق 
نيهام ماله من مضل الیش الم بعر 
زی اتمه رین من ناکوب 
7 
مرن دب لوزن اراد ن لطس هل هن کیننٹ 
کسی الیو توق لوزن ٥‏ قل موم 
امن ماکان َال تنوت تنتیزی 5 


وہ ان کان رتیت غالر ڪي آمي ۽ جنهن الله تي ڪوڙ ناهیو ۽ جڏهن 
سچو دين وٽس آيو (تڏهن) ان کي کور ڄاتائين؟ ڪافرن جي جاءِ دوزخ 
۾ نز آهي چا؟ .)٣۲(‏ ۽ جنهن سچو دين آندو ۽ (جنهن) کیس سچو جاتو, 
آهي ٿي پرهيزگار آهن ۱۳۳۱ . جيڪي گهرندا سو انھن لاءِ سندن پالشهار 
وت آهي, پلارن جو بدلو اهو آمي (۳۴) جيكي بچزا کم ہین 
سي اللہ کانئن ميتي ۽ ۽ جيڪي چگا کم ڪندا ھٹا ت تن بابت سندن 
(چگو) اجورو کين بدلي پر ڏئي .)٣٣(‏ اله پنهنجي بانهي (محمد لوا کي 
ڪافي ن آهي چا؟ ۽ الله کان سواءِ جيڪي اہیا) آهن, تن کان توکي 
ڊيڄاريندا آهن ۽ جنھن کي الله پلائي تنهن کي کو عدایت ڪرڻ وارو ن 
آمي ۰۱۳۷۱ ۽ جنهن کي الله عدایت ڪري تنهن کي ڪو ڀلائڻ وارو ز 
آھی, اللہ غاب بلي ول ڻ وارو نر آهي چا؟ (۳۷)ء ۽ (اي پیغمبر!) 
جيڪڏهن کا شن پچین ت آسمائن ۽ زمين کي کنهن بٹابو آهي؟ 2 ضرور 
چوندا ت الّه- (پوہِ کین) چؤ ت اللہ کان سواہ جن کي سڏيندا آهیو, تن کي 
ڏسو (د سهي) جيڪڏهن الله مون کي ڪا سختي (پهچائڻ) گھری ت اهي 
کا ۶ جي لاهن وارا آهن چا؟ يا مون کي کو سک 

ائڻ) گهري 2 اهي (بت) سندس (پهچایل) سک جي بند ڪرڻ وا 
سو ERSTE‏ ۽ پروسي ڪندڙ ملس 
(ئي) پروسو ڪندا آهن ۳۸۱). (کين) چژ 2, اي منهنجي قوم! اوهين 
پنهنجي: جاءِ تي عمل ڪريو, بيشڪ آء (ب پنهنجي: جاءِ تي) عمل ڪندڙ 
آهیان, ہوہ سگهوني جاٹندؤ .)٣۹(‏ 2 ڪنهن تي (آهرا عذاب اچي ٿر جو 
کیس خوار ڪندو ۽ مشس هميش جو عذاب لهي ٿو (۴۰)۔ 


فمن اظل و٣‏ الزمر ؛ 


اتلك الب لاس باقن افتدی 
کیل نله کون افش جن متا اتی لہ 
برل الف یلست ا ذل ك کیچ لی 
وه امد زامن دون الو شْتَعَاء×حُلْ 
اوک ومن یا لقن ەقل نو 
تعن 0 ول دکرانه وح ات تلوب این 
ان اجره رد دیاین من در رذاهم 
رون »ی ال طرلمورت والض غلم 
ایب داماد و انت کر ین جباد له مافانوا 
هتفرن ه لوا زین امن اض 
جوا وق مه لاد واه دن سء الاپ وم 
وک هرن مرن یتیب م 


سے ۳4۳ مت e‏ 


فمن اظلم ۲۴ الزمر ۳۹ 


بيشڪ اسان توتي کتاب ماٹھن لاءٍ سج سان لائو, پوءِ جیکو هدایت 
وارو ٹیو سو حاص پنهنجي افائدی) لام ۽ جیکو گمراه ٹیو سو رڳو 
پنهنجي (نقصان) لام گمراہ ٿئي ٿو ۽ تون من کو ذمیوار ن آ ن (۴۱). 
الله ماٹھن جا روح سندن مرڻ جي مهل کدندو آهي ۽ جيڪو ن مثو آمي 
(تنهن جو روح) سندس تن (جي حالت) پر (ڪڍندو آهي) پوءِ جنهن تي 
موت جو حکم ڪيو ائ ۽ تنهن کي جهلیندو آهي ۽ ان ہئي کي هک 
مقرر مدت تائین ڇڏيندو آهي. بيشڪ هن پر انھن ماٹھن لاء نشانیون 
آهن, جيڪي سوچيندا آهن (۴۲) . الله کان سواء ٻيا شفاعت کر وارا 
ورتا اٿن چا؟ (کین) چز 2, جيتوڻيڪ اهي نڪي ڪجھ اختیار رکندا 
هجن ۽ نڪي سمجهندا هجن (ت ب شفاعت کندا چا؟) (۴۳). (کین) 
چؤ 2, سپ شفاعت اللہ جي (وس) آهي, آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي آن 

جي آهي (اوهین) وري ذانهس موتائبز و (۴۴). ۽ جڏهن جذهن اڪيلي الله اجي 
الي) کي ياد ڪبو آهي (تڏهن) جيڪي آخرت کي ز مچیندا آفن تن 
جون دا ن تهندیون آهن ۽ جذهن الله کان سواہ ہین کي ياد ڪبو آهي, 

نهيءَ ٿي مهل آهي سرها یندا آهن (۴۰) . (اي پیغمبرا) چو ت, اي 
الله آسمانن ۽ زمین جا پیدا کندژا گجه ۽ ظاهر جا جائندژ! تون ئي 
پنهنجن بانهن جي وچ بر جنهن (گالم) بات (اهي) جھگڑو کندا رهيا 
رو کندین .)۴٣(‏ ۽ جيڪي زمین ہر امال) اهي سو 
رو ٻيو ساٹس جيڪڏهن ظالمن کي هجي (2 جيڪر) اهو 


قيامت جي ڏينهن بڇڙي عذاب کان (بچن لاءِ) بدلو ڏئي چڪن ( ۾ 
کانئن عذاب تري ز سگھندو) ۽ الله جي طرف کان اهڙو (معاملو) آنهن لاو 
ظاهر ٹیندو جنهن جو گمان (ئي) ز رکندا هثا (۴۷). 


فمن اظل +٣‏ الزصر وم 
و لاٹ بارعا بهم اویه 
SESS‏ 
ماخ تھا یبن و امام یات 
ماکز ام دزن ہا ولم موان له یط 
الرژی لمن مار وین ذلک لات لت 


یه کل ییباری این سوال اهم 


7 
01ى۶کكکییٛیھ 2 
یں ان یڑ الع اب ئن رون9 یهن 


TELL‏ لاہ 


بن کو لان ۵ آن تنل تش نون عل 
0079 


فمن اظلم ۲۴ الزمر ۳۹ 


۽ جيڪي بچڑایون کمایون هیائون سي انهن لاء ظاهر ٹیندیون ۽ جنهن 
(سزا) جون نلولیون کندا هثا, سا کين وبزهي ويندي (۴۸). پوءِ جذهن 
انسان کي ڪا تکلیف پهچندي آهي (تڏهن) اسان کي سذیندو آهي, وري 
جڏهن ان کي پاڻ وتان ڪا نعمت ڏيندا اھیون (تڏهن) چوندو اهي ت, 
آها رڳو پنهنجيءَ ڄاڻ سان (جا مون پر آهي) مون کي ڏني وئي آهي (ائين 

ز آهي) بلڪ آها (نعمت) آزمائش آهي, پر انھن مان گهڻا ن ڄاڻندا 
آهن (۴۹). بيشڪ کانئن اگین (ب) اها (ڳالم) چئي هني, پوءِ جيڪي 
(کرتوت) ڪيائون تي, تن کانئن کجه ۾ (مصيبت) ن ٽاري ۰۱۰۱ پوءِ 
جيڪي کمایائون تتھن جون بچڑایون کین پھتیون ۽ هنن مان (۾) جيڪي 
ظالم آهن, تن جيڪي کمایو, تنهن جیون بچڑایون کين (هاڻي) سگھوئی 
پهچندیون ‏ آهي عاجز کرٹ وارا تر آهن )٥١١(‏ . نہ جاتو اشن چا ت الله جنهن 

لام گهرندو آمي, (تنهن جو) رزق کشادر ڪندو آھي ۽ (جنهن لاو ۳ 
آمي تنهن جوا گهت کندو آھی؟ بيشڪ , هن (کم) پر آنهن مائهن لاء 
نشانیون اهن, جيڪي ايمان اٹیندا اهن (0۲) . (منهنجي طرفان انھن کي 
چز ت اي منهنجا آهي بانهز جن پاڻ تي ظلم ڪيو! (ارهین) الله جي 
رحمت کان اميد ز ٿيو, چو ت الله سپ گناه بخشیندو آهي, بیشک اهو 
ئي بخشثهار مهربان آهي (۵۳). ۽ پنهنجي پالشهار ذانهن ورو ۽ ان کان اگي 
سندس فرمان بردار ٹیو جو اوهان وت عذاب اچي ۱۽) وري مدد نر 
دجو (۰۴). ۽ اوهان جي پالٹھار کان اوهان ذانهن جیکا بلکل چگي 
شيء نازل ڪئي ويني آمي, تنهن جي أنهي: کان ا تابعداري ڪريو جو 
اومان وت اوچتو عذاب اچي ۽ اوهين بي خبر هجو ٥٥٥)۔‏ (انهيءَ ڪري 
خدا ذانهن مھاڑ ڪريو ۽ قران جي تابعداري کریر) تر متان پوءِ ڪوب جيءُ 


چوي 2 ا ارمان! جو الله جي دين پر سستي ڪيم ۽ بيشڪ (آء تا 
ثئولین کرٹ وارن مان هوس (07) 


فمن اظل ۳+ الزمر ۳4 


اتل لوا الله مد تق نت من امش خر 
ول جنن‌تری الاب لوان کرو اون من 
کت ین الکن وتو لت ری اون کب 


عل اط هو الم جر موی 
ینک وی اه ای ناماھ حلا 
وف تن یله ما شب او 
ذب كما باب امل رت یفن 
اترو عبد اها اجان م ون 
ری وال اين من فک “لن اشرت 
ین حول من طبر 0 بل الله 
اعد کن ٹین الت یری 9 وما د زو له عق 
کرش جر نالرت 
کو یوی لته ود عازن و 


رج مت ا 0 ی3ات مت rna‏ 


فمن اظلم ۲۴ الزمر ۳۹ 


يا چوي تر جیکذهن الله مون کي هدایت ڪري ها تر ضرور پرھیزگارن مان 
تیان ها! (۰۷)۔ يا جذهن عذاب ڏسي (تڏهن) چوي ت جي منهنجو بیو 
پیرو (دنيا ہر وجن) ٿئي تر جيڪر پلارن مان تيان! (۰۸). (چئیس تا 
هائو! بيشڪ تو وٽ منھنجیون نشانيون ايون هیون, ن کي کوژ 
ڄائي ۽ وڏائي ڪيئي ۽ ڪافرن مان ٿئين .)٩(‏ ۽ قيامت جي ڏينهن 
تون انهن کي ڈسندین جن الله تي ڪوڙ بو ت سندن منھن کارا کیل 
هوندا. وڏائي ڪندڙن جي جاءِ دوزخ پر ن آهي چا؟ ۰0۳۰۱ ۽ جن 
پرهيزگاري ڪئي, تن کي الله سندن چوتحکاري جي هن پر (دوزخ کان) 
بچائي پھچائیندو, نڪي کین ڪا منائی پهچندي ۽ نڪي آئي گید 
يندا .)٦٦(‏ الله (ئي) سبکنهن شيءِ جو خلقيندڙ آهي ۽ آهر سپ کنهن 
شيء جي سنپال ڪندڙ اهي 43۲۱ ای وی سر گرا 
وٽ ئي اهن ۽ جن الله جي نشانین جو انڪار کیو, آهي ٿي خساري وارا 
اهن )٦٦(‏ . (کين) چؤ ت اي بي عقلزا مون کي (هيء) حڪم ڪندا 
اھیو چا ت الله کان سواءِ (ٻئي) ڪنهن جي عبادت ڪريان؟ (1۴). ۽ 
(اي پیغمبرا) بيشڪ تو ڏانهن وحي ڪيو ويو ۽ جيڪي توکان اڳ (ٻيا 
پيغمبر) هثا تن (هرهڪ) ذانهن (ب), 2 جيڪڏهن اللہ سان کوا شريڪ 
مقرر ڪندين 2 تنهنجا عمل ضرور ناس ٿيندا ۽ ضرور توئي وارن مان 
ٹیندین )٦٦١(‏ . (۱2) بلڪ رگو الله جي عبادت ڪر ۽ سوا وارن 
مان هج .)٦٦(‏ ۽ (أُنھن) الله کي جیئن سندس (سجاٹٹ جوا حق آھي, 
اتیئن) نر سجاتو ای ا مایا ی 
اسمان سندس سجي هت پر ویڑھیل ھوندا, آمو پاک آھي ۽ انهية کان 
مثانهون آهي, جيکي ساٹس شريڪ نهرائیندا آھن (۷٦)۔‏ 


فمن اظل ر۳٣‏ الزمره٣‏ 


نیت اشزرتصیق من الوت ون اض 
امن شا شروو خی امہ دہ 
وفرکی اش الب رای 
0ئ 
EEE‏ 
کرو نز مامح ازجا رز حت 
وا بقل لھ ڪر تھا اکور نڪر 
هت لوا بل و لکن تمه لداع اه 
انت وی زین توا ره الکو زمر 
کی لماعت نو راکو 
س لورواو الما خن ه و الوا 
ايل زی ص اوه اورم ال ض 
مت یھ مہ نے ہے ے ے چم ہے ےت 


فمن اظلم ۲۴ الزمر ۳۹ 


۽ (پهريون پیروا صور بر قرکیو ویندو, پوءِ جيڪو ب اسمائن پر آهي ۽ 
جيڪو ب زمين م اهي سو (سيڪو) مرندو پر جنهن لاءِ اللہ گهريو (سو 
د) وري آن پر ہیو پیرو توکبو ت امالک کڑا تي (پیا) ذسندا .٦٦۸(‏ ۽ 
زمین پنهنجي پالٹھار جي نور سان روشن تيندي ۽ (عملن جوا کتاب رکبو 
۽ پيغمبرن ۽ شاهدن کي ابو ۽ سندن وچ پر حق سان فیصلو ڪبو ۽ انهن 
تي ظلم نر کیو (38). ۽ سیکنهن ماٹھوۃ جيڪي ڪمايو, تنهن جو 
پورو بدلو کیس ڏبو ۽ جيڪي ڪندا آهن, تنهن کي الله چگو ڄاڻندڙ 
اهي (:0۷. ۽ ڪافرن کي تولیون تولیون ڪري دوزخ ڈانھن مکالبو, تان 
جو جذهن اتي پهچندا (تڏهن) ان جا دروازا کولبا ۽ ان جا داروغا کین 
چوندا تر اوهان مان اوهان وٽ ڪي پيغمبر ن ايا هئا چا؟ جو اوهان کي 
اوهان جي پالٹھار جون ایتون پژهي ٻتائين ۽ اوهان کي هن ذینهن جي پیش 
اچڻ کان ڊيڄارين. چوندا 2, هائو! (آیا ها ڊيڄاريو ب هٿائون) پر ڪافرن 
تي عذاب جو حڪم ثابت ٹیو آمي (۷۱) اپوءِ انھن کي) چنبو ت دوزخ 
جي دروازن مان گهژو منجهس سدائین رهندر آھیو, پوءِ وڏائي کندژن جي 
جاءِ بچڙي آھي؛ (.. ۽ جيڪي پنهنجي پالٹھار کان ڊنا سي تولیون 
ٹولیون ڪري بهشت ڏانهن روانا ڪبا. تانجو جذهن اتي ایندا ۽ وري ان جا 
دروازا کولبا ۽ ان جا داروغا کین چوندا 2 اوهان تي سلام هجي, اوهین 
(ھاٹي) خوش رهو پوءِ منجهس هميش رهڻ لاءِ گهژو .)۷٣(‏ ۽ چوندا 2, 
سپ ساراھ انهيءَ اللہ کي جگائي, جنهن پنهنجو انجام اسان سان پورو 
ڪيو ۽ اسان کي (هن) زمین جو وارث کیائین, بهشت مان جتي وٹندو 
ائٹون آتي جگھ ولون ٿا. پوءِ عمل ڪندڙن جو آجر (ڪهڙو زا چگو 
آمي (۷۴). 


ۓج یووم ےو 


لش َو مد 
تنل میورب امک 


چ و الوالخین لو 
عازن اکن من امه الل انرام 
تب الک شي اقاپ زی لول لاله زره 
۱ی02 
لزا مروت کن مویہ ایز 
دوه وَجَاد لا اطل ليذ حض زار مق دن 
یت کان عقا وا حتت رك عل این 
کات اضعب الات ان یلو لول ومن 
حول نون ی بو مومت یدن تخفرون 
001 ا 


کے وی 


٦‏ "مم 


فمن اظلم ۲۴ الژمن ۴۰ 


اکن کی عر ج تا وتو تن تن نت 
ساراہ سان گذ پاڪائي بیان کندا آهن ‏ انهن جي وچ پر انصاف جو 
حکم ڪبو ۽ (آخر بم) چيو ویندو 2 سپ ساراه جهانن جي پالٹھار الله 
کي جگائی (0 


سورة موصن مکی آهي ۽ هن ۾ پنجاسي 
آیتون ‏ نو رکوع آهن. 


الله پاجهاري مهرانجي نالي سان (شروع) 
حتر (۱). (هن) کتاب جو (ھیۓ) لاهڻ الله غالب جائندڑ وتان 
آهي (۲). جو گناه بخشيندڙ ۽ توبھ قبول ڪندڙ سخت سزا ڏيندڙ وڏيءَ 
سگم وارو آمي . ان کان سواہ (بیو) | کو عبادت جي لائق ز آهي, ڏانهس 
ورٹو اهي (۳. ڪافرن کان سواہ الله جي ايتن بابت (ہیو) ڪوب تکرار ن 
کندو آهي, پوءِ شهرن پر (واپار لاءا سندن اچ وج توكي نہ لگي (۴). 
کائٹن اپ نوح جي قوم ۽ انهن کان پوءِ ہین (کیترن ٿي) نولین ڪوڙ 
چاتو ۽ سبکنهن ٽوليءَ پنهنجي پیغمبر جو ارادو ڪيو ت کیس پڪڙين . ۽ 
اجايو (گالهین) سان جھیڑو ڪندا رهيا تر جیئن ان سان حق کي ٹیڑین, 
پوءِ کین ورتم ۽ پوءِ منهنجي سزا (ڏيڻ) حکیئن هئي! )٣(‏ . ۽ اهڙيءَ طرح 
تنهنجي پالٹھار جو حکم ڪافرن تي ثابت ٹیو تر اهي دوزخي آهن (7) 
جيڪي (ملاڻڪ) عرش کي کٹندا آهن ۽ جيڪي ان جي چوذاري آهن سي 
پنهنجي باٹھار جي پاڪائي ساراھ سا بيان ڪندا آهن ۽ ملس ايان 
ائیندا اهن ۽ مومنن لاءِ بخشش گهرندا آهن, (چوندا اهن تا اي اسان جا 
پالشهارا سپکنین شيءِ کي (پنهنجيءَ) باجه ۽ علم ہر وڪوڙيو اليلي, 
تنهن ڪري جن توبھ ڪئي ۽ تنهنجي وات جي تابعداري حكني, تن کي 


بخش ۽ کين دوزخ جي عذاب کان بچاء (۷). 


فمن اظلو* المومن ٠.‏ 


موک 9و مرو 2 


مجنت عدن لق ومد هومن صم 
من ابابھ م آزراجهم و رتمهم انت ری 
رن رقو یبا رمن کی این میا 
یه وله ِي 
ُء عو اک یمان فی ید قا لوا اتا 
۴۳9+102 
خرن یله د کر هدادن اله رمک 
کا بر یہ ینوا سكو الین اجره 
موا تہ ویز ل رفن اک او رٹنا 
مایمن تیب 6 ادغو اله حون له 
این کور الکم ٥ن9‏ رهيم لد رت ذو الع 
بی زوین رع من مار ون ابید 
29ئ0 
نمی اك الیم لہ الواجي اقكار 


فمن اظلم ۲۴ الژمن ۴۰ 


اي اسان جا پاشهارا کین ان هميش رهڻ وارن باغن پر دانعل کر, جن جو 
ساٹن وعدو ڪيو ائیٹي ۽ جيڪو سندن پیٔن ڏاڏن ۽ سندین زالن ۽ سندن 
اولاد مان ستریل مجي, تنهن کي ب نهن بان پر داخل را یشک 
تون ي غالب حکمت وارو آهين (۸). ۽ کين سختین کان بچا: ان 
کي ان ذینهن پر سختین کان بچایٔٹي تنهن تي بيشڪ رحم ڪيئي ۽ 
(بچائن) وڏي مراد ماٹ ٹن آھي (۹) . یشک و ا 
(ء چئبوا 7 اله جر (اومان تي) ڏمرجڻ اوهان جي پاڻ تي (اج جي) ڏمرجڻ 
کان تنام وڏو آهي, جذهن جو اومان کي (دنيا ما ايمان ذانهن سذبو 
هو ۽ نر مچیندا هیژ (0۱۰. چوندا ت, اي اسان جا پالشهار! اسان کي ہہ پیرا 
ماريئي ۽ اسان کي ہہ پیرا جياريئي, تنهن ڪري (هاڻي) پنهنجي گنان کي 
(پڻ) مجیو سون پوءِ (هاڻي) نڪرڻ جي ڪا واھ (ڪٿي) أھي؟ (۱۱) . 
(چئبن) اهو (عذاب اوهان کي انهيءَ ڪري آهي جو جذهن (خاص) 
اڪيلي 1 کي سذبر هو (تڏهن) اوهين انکار ڪندا هیژ ۽ جيڪڏهن 
ٹس شريڪ ٹھرایر ويندو هو تر (ان گالم کي) مجیندا هیز, پوءِ (آج) 
شام مٿاهين وڏي الله ي جو حڪم آهي (۱۲). اله) آهر آهي جيڪو 
اوهان کي پنهنجون نشانيون ڈیکاریندو آهي ۽ آسمان مان اومان لاو 
روزي نازل ڪندو آهي ۽ نصيحت رڳو آهر ولندو جيڪو االله ذانهن) 
مولندو .)۱٣(‏ پوءِ الله لاء پنهنجيءَ عبادت کي خالص ڪري آن کي سڏيو, 
جیتوئیک ڪافر بچان پائین (۱۴). (اهو) ی 4( 
عرش جو صاحب آهي. پنهنجن ہانھن مان جنهن تي گهرندو آهي, ( 


تي) پنهنجي حڪم سان وحي موکلیندو آھي ت اهو بانهو ماٹھن کي اللہ 
جي) ملڻ جي ذینهن کان ڊيڄاري (۱۶). جنهن ذینهن آهي (قبرن مان) 
باهر نڪرندا ۽ آنهن جي ڪا شہء الله کان گجهي ن رهندي له فرمئیندو 
7ا اڄ ڪنهن جي بادشاهي آهي؟ (وري پاڻ چوندو 2) حاص اڪيلي غالب 
الله جي (بادشاهي) آهي (١۔‏ 


فمن اظل ٣٣‏ الیؤمن ۲ 


ای زین فما کت لاضا انان الہ 
مرم اماب و وان ره وة الوب لدی 
نیرخا امن ماتخ سوه 
واه یقضی احق وان ین عون من دونه لا 
ون شیا لوق اللہ موی رن اول 
ری روان الارض فی نظر وا کی کان عاد 
212) 
لاض داکد ھی ی ا ا 
نا لت نت دنہ سا نی 
موی ایتا وس طن ین فال فکونو 
1,77 “7ھم00َلَ"م۳هٰھئی 
ال من ناک لته 
0 ۰۳1 


سا الزمن ۴۰ 


ا کي هجو دلو ر , جيڪي ڪمايو اس اج کو 
ظلم کونهي, بيشڪ الله جلد حساب ول وارو آھي (۱۷). ۽ (اي 
پيغمبر!) کین قيامت جي ذینهن (جي آنهية مهل) کان ڊيڄار جنهن مهل 
(سندین) دليون نڙگهٽن کي ویجهیون تیندیون (آهي) ڏک پریل هوندا, (آن 
ڈینھن) ظالمن جو ز کو دوست ۽ نر ڪو پارت ڪندڙ هوندو, جنهن جي 
گالم مڃجي (۱۸). اکين جي خيانت (واري نگاه) ۽ جيڪي سينا 
لڪائيندا آهن, سو االل) جاٹندو آهي (۱۹). ۽ الله انصاف سان حڪم 
وس لے سا می رو کن ی سو 
حکم ر ڪندا اهن, چو ت الله ثي ٻڌندڙ ڏسندڙ اهي (۱۲۰. ملک م 

گھھیا آهن چا؟ 2 اتھارییا ڏسن ۶ نهن جي بجاڑی ڪهڙيء طح کی 
جيڪي کانئن اڳ ھٹا ۽ آهي کاشن سگم بو زین تي نشانين ایعتي 
محلاتن جوڙڻ) پر ام ڏاڍا هئا, پوء الله سندن گناهن سببان کین پکژیر 

۽ الله (جي عذاب) کان انهن کي کر بچائیندژ ز هو (۲۱) . ھا (سزا) هن 
ڪري هين جو سندن پيغمبر (پذرن) معجزن سان وتن ايا تي, پوءِ انکار 
کیائون, تنهن ڪري الله کين پڪڙيو, بيشڪ اهو سگهارو سخت سزا 
دیش وارو آهي (۲۲). ۽ بيشڪ موسیل کي پنهنجن پڌريءَ 
سان موڪليوسون (۲۳). فرعون ۽ هامان ۽ قارون ڏانهن؛ ہو 
کرژر جادوگر آهي (۲۴). پوءِ جنهن مهل اسان ونان هنن وت سچي 
اپیغام) سان آیو, (تنھن مهل) چیائون 2 جن مس ایمان آندو آهي, تن جا 


پٽ ڪُهو ۽ سندن ڈیئرون جيئريون ڇڏيو ۽ کافرن جو فرب ت (ئیٹ) 


غلطيءَ ہر آھي (٢۲)۔‏ 


فمن اظل ر۳ البوعن ٣‏ 


وال عون دنامن مول ى ی رە 5 
احاف یل ریتکرآرآن یه رن اض 
ساد وتال موی( غذشبرن ررکم 
میت ین ال ضرع بش ماه فلز رجا 
ول رق اد ون جاک بای ون ټک 


71 
۳1۳ و و روم 9 


سس یی من هو موی 
کته نماض 
میرب من اش اط ان جا رت تال فرعن 
مک لام آزی وما یسمل نایم 
وتال ی امن لِعوْ اق حاف یل 
۳ غاب هل داب نوم رعاو کو 
9-70 می 


يقم اق حاف مر یو تاو © 


فمن اظلم ۲۴ الؤمن ۴۰ 


۽ فرعون (دربار وارن کہا سیرائ و مز کی TE‏ 
پلي ت پنهنجي رب کي سڏي, بيشڪ آ٥‏ بجان ٿو ت متان اوهان جو دين 
مٽائي يا ملک پر فساد پیدا ڪري (۱3. ۽ موس چیو تر بیش مون 
میکنین هليلي (جي لجائي:) کان, جو حساب جي ذینهن کي ز 
مجیندو آهي, پنهنجي پالشهار ۽ اوهانجي پاشهار جي پناه ورتي (۰۱۲۷ ۽ 
فرعون جي مائهن مان هڪ مؤمن مرس جو پنهنجو ایمان لکانیندو هو, 
(تنهن) چیو ت اهزي مزس کي ڪُهو ا چا جو چوي ٿو 2, منهنجو پالٹھار 
اله آمي ۽ بيشڪ اوهان وٽ اوهان جي پاشهار کان (چنا) معجزا آندا اتس 
۽ جيڪڏهن (کڻي) ڪوڙو هجي تر سندس ڪوڙ (جو وبال) مٿس آهي ۽ 
جيڪڏهن سچو هوندو 2 جيڪو وعدو اوهان سان ڪري ٹو, تنهن مان 
ڪجھ اوهان کي ضرور پهچندو, چو 2 جيڪو حد کان لنگهندژ ڪرڙر 
هوندو, تنهن کي الله ستو رستو ‏ ذیکاریندو آهي (۲۸). اي منهجي قوم ! 
اج اومان جي بادشاهي آهي, ملک م (اوهین) غالب آهيو, جيڪڏهن 
(عذاب) اسان وت اچي ت اه جي عذاب کان (بچڻ لابا اسان کي ڪير 
واهر ڏيندو؟ فرعون چیو 2, جيڪا (چڱي مصلحت) ذسان ثو, تنهن کان 
سواءِ (بي) اوهان کي ن ٿو ذیکاربان ۽ اوهان کي سڌي رستي کان سواءِ 
(ٻيو رستو) نر ٿو ڏيکاريان (۲۹). ۽ جنهن ایمان اندو ھو, تنهن چیو تر اي 
منهنجي قوم! بيشڪ اء اوهان تي اڳين تولین جهزي (عذاب جي) ڈینھن 
(اچڻ) کان بجان ٿو (۳۰)۔ جهڙو حال نوح جي قوم ۽ عاد ۽ ٹمود ۽ 
جيڪي کانٹن پوءِ هثا, تن جو (ٿيو هو تھڑو متان توهان جو ۾ ٿئي) 
۽ اله ہانین تي طلم ڪرڻ ن گهرندو آھي .)٣۱(‏ . ۽ اي منهنجي قوم ! 
بيشڪ آء اوهان تي هڪ بثي کي سڏڻ جي (آنهي:) ذینهن (اچن) کان 
بجان ٹو (۳۲). 


فن اطلی۲ المومن ۲ 
لن اه ول رت من کل 
کین یم ونك يض ل دمن مو 
اک تاي ڳر ار هرل نزن بان نی 
مال ابابا ب ساب اموت نايم 
00 
عمو وک عن ال وم رون لرن با پ۵ 
وتال ی امن یوم او نافیل این 
یماما هنو ایو متام زان الاخرق ی از 

ارم من عمس لایجزی ينهاو 

عل صالحاصن د کر اران وه مین اوليك 
ان الد قن براي © 


سب یب 2 


فمن اظلم ۲۴ الزمن ۴۰ 


جنهن ڏينهن اوھین پثیرا ٿي پجندژ, الله کان اومان کي کو بچائن وارو ز 
هوندو ۽ جنهن کي الله پلائي چذي تنهن کي کر (ستوا رستو ڈیکارڈ 
وارو ڪونهي (۱۳۳. ۽ بيشڪ هن کان اپ اوهان وت بوسف معجزن سان 
آيو هو, پوءِ جيڪي اوهان وت آندائین, تنهن کان (اوهین) هي شڪ ر 
عیژ, تان جو جذهن مثو (تڏهن) چيو 2 ان کان پوءِ (ہیو) کر پيغمبر الله 
نر موڪليندو. اهڙي طرح جيڪو حد کان لنگهند شڪ ڪندڙ آهي, ۽ تنهن 
کي الله پلائیندو آهي (۳۴). آنهن کي (ڀلائيندو آهي) جيڪي اللہ جي 
نشانین بابت اهريء حجت کان سواء, جا وتن آڻي هجي جهگژو 
آھن, (اهو سندن جهگژو ڪرڻ) الله وت ۽ مومتن وٽ وذي غضب جهزي 
گالھ آمي. . اهزي: طرح الله سیکنهن وڈائي ڪندڙ هليلي جي دل تي 
مهر هشندو آهي .)٣٣(‏ ۽ فرعون چیو ت, اي هامان! مون لاو مي 
بثاء, 2 ن (انھن) واتن سان پهچان .)٣٣(‏ آسمانن جي وان کی, 2 
موسی جي معبود ذانهن نهاریان ۽ بيشڪ آء کيس ڪوڙو پائیندو آهيان ۽ 
اهڙيءَ طرح فرعون کي سندس بڇڙو کم چگو ڪري ڈیکاریو ويو ۽سڌيءَ 
واٽ کان جھلیو ويو ۽ فرعون جو فریب رڳو تباهية ہر هو .)٣۷(‏ ۽ جنهن 
ايان اندو هو, تنهن چيو ت, اي منهنجي قوم! منهنجي تابعداري ڪريو تر 
3 اوهان کي سڌي رستي لايان (۳۸). اي منهنجي قوم! هيءَ دنيا جي 
حياتي (ئوري) سامان کان سواہ (بیوا ڪجھ ز اهي ۽ ۽ یشک آخرت 
ئي سدائین رهڻ جوهنڌ آمي (۳۹) . جنھن برو کم ڪيوء تتھن کي رڳو 
آهزو بدلو ڏبو. ۽ جنهن چگو کم کیو خواھ مرد هجي خواھ عورت ۽ 
هو مؤمن (ی) هجي ت آهي بهشت پر گهزندا, منجهس اڈ گٹي روزي 
تین ۴۰). 


فمن اظلر۲۳ المسن م 


درل او رن وتیل التارڈ 
غوت له کم ام داشر یمالس لاوز 
ناکرا ال زگرھ لجو ماما غوت 
له ین له د عة ن لیا ولان الیضرو وام 
الو وآ سفن هاب رهست د كرون 
اقول لک افوص امیر لی امن اله بر 
پالوباد 0 نومه الله ساب مامگروارتاق 
76 
حا ح|تا "و تدم توم المَ اع اَمُفْلوَالَ 
َون نس الب 6و حون ن ابکار 
یول الضعفوا رن ناکرا( تاک تفر 


0000 
َّت مالساب 6 


اد وا رک 


فمن اطلم ۲۴ الؤمن ۴۰ 


۽ اي منهنجي قوم! مون کي چا (تبو) اهي جو (۶) اوھان کي 
چوتکاري ذانهن سڏيان ٿو ۽ (اوهين) مون کي باه ڏانهن سڏيو 
تا؟ (۴۱). اوهين مون کي سڏيو ٿا تر الله جو انڪار ڪريان ۽ ساٹس 
اهزي شيءِ شريڪ نهرابان جنهن (جي حقیقت) جي مون کي ڄاڻپ ز آمي 
۽ آء اوهان کي غالب بخشڻهار ذانهن سڏيان ٿو (۴۲). بلاشڪ اوهين مون 
کي انهيءَ ذانهن سڏيو تا, جنهن کي دنیا ۽ آحرت پر سڏڻ جو کو حق ز 
آهي ۽ بیش اسان جو موتن الله ڏانهن آهي ۽ بيشڪ حد کان لنگهندڙ ٿي 
دوزخي آهن (۴۳) ۔ پوءِ جيڪي اوهان کي چوان ٹو, سو سگهو ياد ڪندڙ 
۽ ا پنهنجو کم اله کي سونپیان نوم , چو ت الله ہاتھن (جي حال) کې 
ڏسندڙ آهي (۴۴). پوءِ جيڪي ند سٽيائون تن جي بڇڙائيءَ کان الله 
کیس بچايو ۽ فرعون جي مائهن کي بچڑي عذاب ويڙهيو .)۴٥(‏ جا باه 
آمي, جنهن تي صبح ۽ سانجهيءَ جو کين حاضر ڪبو آهي ۽ جنهن ڏينهن 
قیامت قائم ثيندي, (تنهن ذینهن حکم ڪبو دا فرعونين کي سخت 
عذاب پر گهیژیو (۴1). ۽ (یاد ڪر) جذهن باه ر هڪ بثي سان جهڳڙو 
ڪندا (تڏهن) ھیٹا هليلن کي چوندا تر بيشڪ اسين اوهان جا تابعدار 
هئاسون, تنهن ڪري باه (جي عذاب) مان کو حصو اوهين اسان 
کان ٹارڈ وارا آھبو (يا ن)؟ (۴۷). هليلا چوندا تر بيشڪ اسین (پاڻ) 
سپ منجهس اپیل) آھیون, چو ت الله ٻانهن جي وچ پر بيرو ڪري چکو 


آهي (۴۸). ۽ دوزخي دوزخ جي داروغن کي چوندا ت اوھین پنهنجي 
پالٹھار کي عرض ڪيو ت اسان کان هڪڙو ڏينهن کجھ عذاب هلکو 
کری (۱۴۹۱. 


فمن اظل ر٣٣‏ المومن ٠‏ 
70 
20701 
میقم الها هيوم لَايَتْتَہ الین 
معن رھم ولمم لته ولمرد الد ارھ تن 
تامو المد ی او دای رونل الک 
مد ىز گی لول الاب ه ٥َاصْزإِكَرَعْدَ‏ 
0-07 ٔ‪ "۳ء۳" 
بالعتی وال بات ات ابن يْجَاد لون نابت 
ال ترس لطس آمهم ان ق صد رهم لاک 
ماه اویه ا سین یاو که مایم 
مهن موب رارض امن خلق 
الا ول رالاس یمرن م ونا 
شتو ی الخ یره و اکن امَنُوْاو 
اشوخ رای کا درن م 


یج ہے ےت ہک ہب ر 


فمن اظلم ۲۴ اوا 


(داروغا) چوندا تر اوهان جا پیغمبر (پڌرن) معجزن سان اوهان وت ن ایندا 
هثا چا؟ چوندا تر هائو (ایندا هیا) (داروغا) چوندا ت پوءِ (اوهین) پا 
پکاریو ۽ کافرن جو پکارن رڳو گمراهية ب آهي (۰۰). بيشڪ اسین 


پنهنجن پيغمبرن جي ۽ مزمنن جي دنيا جي حياتيء م ضرور مدد کندا 
سون ۽ جنهن ڏينهن شاهد کڑا ٿيندا (تنهن ڏينهن ب مدد کنداسون) (0۱) 
جنهن ڏينهن ظالمن کي سندن بهانو نفعو ز ڏيندو ۽ کین لعنت آهي ۽ انهن 
لاو (آتي) بچڑی جاء اهي .)٥۲(‏ ۽ بيشڪ موسیٰ کي هدایت ڏني سون ۽ 

بني اسرائیل کي کتاب جو وارث کیوسون (0۳). جو قیان وارن جي 
مین نمیعت ڈیخ لاو آمي (10۳ . پوءِ (اي پیغمبر!) صبر ڪر٬‏ چو 
تر الله جو وعدو سچو آهي ۽ پنهنجي گناہ جي بخشش گهر ۽ صبح ۽ 
سانجهيءَ جو پنهنجي پالٹھار جي ساراھ سان گڏ پاڪائي بیان کر (۱۰0. 
بيشڪ جيڪي الله جي آیتن بابت (أنهي:) حجت بنا جا وتن آڻي هجي 
جهڳڙو کندا آھن, تن جي سينن ہر وذالي ة (جي ارادي) کان سواء (ٻيو) 
ڪجھ ز آمي, جنهن کي اهي پھچٹ وارا ز آهن. پوہ الله جي پناہ گهر, 
چو ت اهر ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي .)٦٦٦‏ بيشڪ آسمانن ۽ زمين جي بثارت 
مائهن جي پيدا ڪرڻ کان تنام وڏي آهي , پر گھٹا ماٹھو ز جائیندا 
آهن  .)۰۷(‏ انڌو ۽ سجو اپاڻ) پر برابر ن آهي ۽ (نڪي) جن | 


چگا کم ڪيا اسي) ۽ نڪي مدائي: ڪرڻ وارو (برابر آهن) اوهین 
گهت نصیحت ولندا آهیو (9۸). 


فمن اظلر۲ الیؤمن ۳ 


ری امه ای ریب اراق اکٹ کاس 
21 کون عن عاد ن سين جات 9 
یذ اه اکن جع لک رالیل نرازه 
والتهارشورا اق اله وش على الئاس و 
لک اکٹ رالاس ارون دک اه رن 
تى لرل رک هوان تزتگری ەدرك 
يك اگزین لزا بالیب او حْعَدُژنَ ہ آله 
اون جع کرش گرا را السا رام ورک 
ال سر تار الله رب این و هر 
الى لالهو ادغو مخلسان له لرن" 
2021 
ای سکن ون من دزن او اجان الک 


من رن رمث آن آشلیرلرب اش و 
روج اٹک رسب + 


بيشڪ قیامت ضرور اچثي آهي, متجهس کو شڪ ن آمي, بر گھٹا ماٹھو 
1 ۽ اومان جو پالٹھار فرمائي ٿو ت اوهین مون کان 
دعا گهرو ت اوهان جي دعا قبول کریان, بیشک جيکي منهنجي عبادت 
کان وذاني کندا آھن, سي خوار ٿي دوز گھڑندا .)٦٦(‏ الله 

اهو آمي ۽ جنهن اوهان لاء رات کي پیدا ڪيو ت منجهس آرام وٺو ۽ ڈینھن 
کي (اومان جي هڪ ٻئي کي) دس لاو (پيدا ڪيو) بیشک الله مائهن 
تي (وڏي) فضل (ڪرڻ) وارو آهي, پر گھٹا ماٹھو شکر زر ڪندا 
آهن (1۱). اهو اللہ اوھان جو پالڻهار, هر شيءِ کي خلقيندڙ آهي . آن کان 
سواءِ (ہیو) کو عبادت جي لائق ز اهي پوءِ اوهین کیذانین قیرایا ویندا 
آھیو؟ (3۲). اهزية طرح اهي (سنئين وات کان) پلائیا آهن جن الله جي 
آيتن جو انڪار ٿي کیو (1۳). الله آهو آهي, جنهن اومان 0 زمین کي 
آرام جو هنڌ ۽ اسمان کي چت ايو ۽ اوهان جي شکل ٺاهيائين, پوءِ 
اومان جون شکلیون تام چگیون بثایائین ۽ اوهان کي سلین شين مان 
روزي ڏنائين , اهو الله اوهان جو پاشهار آهي, پوءِ جهانن جو پاشهار وڏيءَ 
برڪت رارو آهي (۱۴). آهو (سدائین) جیئرو آهي, ان کان سواءِ کو 
عبادت جو لائق نر آهي ۽ تتهن ڪري ان لاءِ (پنهنجيءَ) عبادت کي 
خالص ڪري کیس سلیو, سپ ساراه حاص جھائن جي پالٹھار الله کي 
جگائي .)٦٦٦‏ (اي پیغمبر! کین) 2 تر اللہ کان سواءِ جن کي (اوهین) 
سڏيندا آھیو, تن جي پوڄڻ کان, جذهن منهنجي پالٹھار وتان مون وٹ 
(صاف) نشانیون آيون (تڏهن انهيءَ وقت) بيشڪ آ۶ جھلیو ويو آھیان 
۽ مون کي حکم ڪيو ویو آهي 2 جھائن جي پالٹھار جو فرمانبردار 
هجان (17). 


فمن اظل ر۳٣‏ المومن .۳ 


يونا وتو شک نِا ینا“ 
نیون من تنل یلجت ى مدر 
تیاو موی یی ولییتیاداقی مرو 
1 ) 
292021 
متاه سنارت يمرن 5 رانلل ن 
کار جززن شرت نهآ رون0 
من دزن ال لعتابنکرتگن تن این 
کک ںاو ال ییار 
حون ن الا بن راع اتی 
نتوین اران وم وحن انیت 


فمن اظلم ۲۴ الؤمن ۴۰ 


(الله) هو آهي, جنهن اوھان کي متية مان بڻايو, وري تطفي مان وري رت 
جي دگ مان وري اوهان کي ہار كري ڪڍي تو وري (وڏو ڪري ترا 
تر ڀل (اوهین) پنهنجي پورية جوانيءَ کي پهچو, وري (وذر ڪري توا ت 
بل ہیڑا ٿيو, اوهان مان کو (ان کان) اڳ ماربر آهي. ۽ اکن کي 
چلی ٹوا ت مقر مدت کي پهڇو ۽ ت سن اوهین سمجھو (۷٦٦۔‏ ۰ (اللا أھو 
آهي, جيڪو جیاریندو اهي ۽ ماريندو آھي, پوو جهن کنهن ڪر 
روبع کے و سی اش ی 
آمي (۱۸). (اي پيغمبر!) آنهن ذانهن ن ذلو اٿيئي چا جيڪي الله جي 
بابت جھگڑو کندا آهن؟ (آهي) ڪيڏانهن ثیرایا ويندا آهن؟ .)٢۹(‏ جن 
کتاب کي ڪوڙو جاتو ۽ جنهن (شيءِ) سان پنهنجن پیفسبرن کي 
موکلیوسرن تنهن كي (ب), سي سگهوئي جائندا 0۷۰۱. جذهن سندن 
گچین پر گت ۽ زنجیر اهوندا) آهي گهلبا (۷۱) . لهکندژ پاڻيءَ ۾ , وري 
باه پر لچکایا ويندا (۷۲). وري کين چثبر تر جيڪي اوهین شريڪ 
ٹھرائیندا هیژ, سي ڪٿي آهن؟ (۷۳). الله ڌاران (بیا)- (آهي) چوندا ت 
اسان (جي نظر) کان گم ٿي ویا, بلڪ اسین 2 ڪنهن شيءِ کي ب اگي 
نر پوڄيندا همثاسون, اهڙيءَ طرح اله ڪافرن کي گمراه کندو 
آهي ۷۴۱ ھا (سزا) انهية سببان آهي, جو اوهين زمين پر ناحق خوشيءَ 
(سبب اگڑا کندا هیژ ۽ هن سببان (ب) جو اوهین لا کندا هی (۱۷۰. 
(هائي) دوزخ جي دروازن مان گهڙو! منجهس سدائین رهندڙ (آهیوا, پوءِ 
(ڏسو ت دوزخ) هلیلن جي بڇڙي جاءِ آهي (۷7). پوءِ (اي پیضبر! ٿون) 
صبر کر, يشڪ لق جو وعدو سور اهي پوءِ جيڪڏهن کين جيڪو 
انجام ڈیون ٹا, تنهن مان کجھ توكي (دنیا پر) ذیکاریون يا (عذاب جي 
ظاهر تین کان اڳ) تو کي وفات ڏيون ت ۱ نیت) اسان ذانهن 
موتائبا ۷۷۱)۔ 


فمن اظل ۲۳ المومن 
وا کن کرتتصض يك وماکان لول ان باق 
بای بان ان تا جا مزالو تفی ای ویر 
تال نوی اللہ ای جَمَل لک الاشَام 
موم حا صد ورو وها عالطا 
تخبون فور یرایت ای او اش ورون و 
اذاق الکرض نط رو اکت کان ءاه 
این من لھم ادو اکت ينهم واد و 
اتاراق الکرض کم ااغی عنھمیا کاو ایی ون 
2290 


اق بو انار هز ءون 0 ارادا باس 
کا اسای اھ مہ رک اتا کو ر کنن 5 
ری او لا را اتتا شتت اط 
ال تن کات ن عاد يمالك کرو 
هه a O Daa‏ 


قمن اظلم ۲۴ الؤمن ۴۰ 


۽ بيشڪ تو کان اڳ ڪيترائي پیغمبر موکلیاسون, منجھائئن کنهن جو 
احوال تو کي بیان کیوسون ‏ منجھائن ڪنهن جو احوال توکي بیان ن 
ڪيوسون ۽ کنهن ب پیغمبر کي الله جي حڪم کان سواہ ڪنهن () 
معجزي آڻڻ (جو اختیار) ۶ هو, پوءِ جذهن الله جو حڪم آيو, (تڏهن) 
انصاف سان فیصلو ڪيو ویندو ۽ آتي ڪوڙن نقصان پاتو (۷۸). الله ُھو 
آهي جنهن اوهان لا ڍور پيدا ڪيا ت انھن مان ڪن تي چڙهو ۽ منجهائن 
ڪي کائیندا آهيو (۷۹). ۽ منجهن اوهان لاءِ گهثا فائدا آهن ۽ تر مشن شن 
جزمي انی مطلب كي, جو اوهان جي دلين پر آهي رسود می 
۽ ٻيڙين تي اوهان کي چاڑھبو آھي (۸۰). ۽ (الل) اوهان کي پنهنجیون 
ڈیکاریندو آھی, پو ۽ الله جي ڪهڙي (ڪهڙي) نشائین کان انکار 
کندز (۱۸۱. پوءِ زمين پر نہ گهمیا آهن چا؟ جو نهارین 2 جيڪي کائئن 
اپ هئا تن جي پڇاڙي ڪيئن ٿي؟ (جو) کانش گھٹا هنا ۽ سگم ۾ ۽ 
زمين تي نشائین اجي ڇڏڻ) م تام ذادا هئا. پوءِ جيڪي (کرتوت) 
ڪيائون تن کانٹن کجه ب ن تاریو (۸۲). پوءِ جنهن مهل سندن پیغمبر 
معجزن سان وتن آیا (تنهن مهل) جيڪا (گذران جي) جاٹپ ولن هني, 
تنهن سببان خوش ٿيا ۽ جنهن (گاله) تي للولیون کندا هئا, تنهن (جي 
بچڑائية) کین ویڑھیو .)۸٣(‏ پوءِ جنهن مهل اسان جو عذاب ذنائون تجن 
مهل) چيائون تر اڪيلي الله تي ايمان آندوسون, ۽ جنهن شيءِ کي (ساڻس 
شريڪ مقرر ڪندا هیاسون تنهن جا منکر ٿيا سون (۸۴) وت 
اسان جو عذاب ذلائون (تڏهن) سندن ایمان آڻڻ کین فائدو ڪڏهن ن ذنو 
(اہو) اللہ جو دستور آهي جو سندس بانهن پر هليو ايندو آهي ۽ ان هن 
کافر توتي وارا ٹیا (۸۵)۔ 


فمن اظلیر»۲ الچ 


ض ...و الو الخ الوم 
لایسسعژنا واوا اق ةما ماله ون 
71 تار 
28 
تون الکو وه الف هکت ی زیت 
نبال خی کر ن ڈمی يجاو 


ا اسم کیا 


ا ادا ذلك رب الک تع دای من کے 

7ی 

تساه تا کی رل امار و دخان فتال 

اض ناوعا رما الت امن 
nC)‏ 


اھ آیتون ‏ جھ رکوع آهن. 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

خر (۱). امن کتاب جو الا ٻاجهاري مهربان وتان نازل ٿيڻ 
آمي (۲). (هي: اهڙر) کتاب آهي ۽ جو سندس آیتون كولي بيان کیون 
ویون آهن, قران عربي: بر , سمجھ وارن ماٹھن لاو آهي (۳). جو خوشخبري 
ڏيندڙ ۽ دیجارینازآهي, پوءِ گھٹن ماٹھن منهن موڑیو تنهن ڪري آهي (آن 
کي( ائي نر آهن (۴) چوندا آهن ت جنهن ڈانھن اسان کي سذیندو 
آهین, تنهن کان اسان جون دليون پردي پر آهن ۽ اسان جي ڪان ۾ 
گھہرائي آمي ۽ اسان جي ۽ اوهان جي وچ پر اوٽ آهي . تنهن ڪري (تون 
پنهنجيءَ طرح) کم ڪر, بيشڪ اسين (پنهنجي: طرح) کم کرت 
وارا آھیون .)٥(‏ (اي پيغمبر! کين) چئو ت آءَ (ب) اوهان ٿي جهژر ماٹھو 
آهیان, (مگرا مون ڏانهن وحي کیو ويندو آهي ت اوهان جو معبود هڪ 
خدا آهي, تنهن ڪري ذانهنس سا متوج ٹیو ۽ کائٹس بخشش گهرو ۽ 
(آنین) مشرڪن لاء ويل آهي (3). جيڪي زڪات ن ڏيندا آهن ۽ اهي 
ی E‏ . بيشڪ جن ايمان آندو ۽ نچا کے 

ڪيا تن لاو اڈ کت اجر اهي (۸). (اي پيغمبر کين) چئو تر اوهين ان 
للا جو انکار ڪندا آيو چا جنهن زمين کي ن ڏينهن ۾ بٹایو؟ ۽ ان 
لاء (ہین کي) شريڪ بٹائیندا آھیو, اهو (الله) جهانن جو پالشهار آمي )٩(‏ . 
ن) ۾ مثانشس پڪا جبل بٹایائین ۽ منجهس برڪت رکيائين ۽ 


چئن ذینهن ۾ منجهس آن (جي رهاکن) جو قوت مقرر ڪيائين . 
پچندژن لاء برابر (كولي بيان ڪيو ويو) آهي (۱۰). وري آسمان ڈانھن توجه 
ڪيائين ۽ اهو (ان وقت) دونهون هو, پوءِ آن کي ۽ زمين کي چيائين ت 
خوشيءَ سان خواہ مجبوريءَ سان (وجود م) اچو (ٻنهي) چيو ت خوشيءَ 
سان آیا سون (0۱۱. 


من اظلر م ایم 


قط ھی سم ربوم وای ن کل سنا ایا 


وتات تیدا 
و جنر رل نی هم زین 
له اتید وله ولو اال میک 
اگما یدریو کنن 5اا ا اروا 
کش برس امن ان اله 


این الیو لاب خیرم 
نما یت توا یل ای 
تد هداب ون با ویو 
زین امتاوه دو ایکون 5 ویو مامتا 
ول الکار هه یکی( مجن 
موم واو هریم ا 


پوءِ (بین) ہن ذینهن پر انھن کي ست آسمان 
ہر ان (جي ڪم) جو حکم موڪليائين ۽ دنيا جي آسمان کي (تارن 
جي) ڈیئن سان سينگاريو سون ۽ (شیطانن کان انهيء جي) حفاظت ڪئي 
سون, اها (الله) غالب ڄاڻندڙ جي رٿ آهي ۱۲۱). پوءِ جيڪڏهن (آهي) 
منهن موڙين تر چڑ تر اوهان کي اهڙي عذاب کان ڊيڄاريم جھڑو عاد ۽ مود 
جو عذاب (هو) .)۱٣(‏ جڏهن پيغمبر سندن اگیان ۽ سندن پویان انهن وٽ 
آيا (پيغمبرن چيو) ت الله کان سواہ (بشي) کنهن جي عبادت ن ڪريو, 
چيائون تر جیکذهن اسان جو پالٹھار گهري ها 2 ضرور ملائڪن کي 
موڪلي ها! تنهن ڪري (اوهين) جنهن سان موڪليا ويا اھیو, تنھن کي 
بيشڪ اسین مج ورا ت اھیون (۱۴). ۔ ہو عاد (وارن) زمین ہر ناحق وذائي 
ڪئي ۽ چيائون تر طاقت پر اسان کان وڌيڪ ڏاڍو ڪير آهي؟ ز ذلر الن 
چا ت اهو الله جنهن کين بیدا ڪيو سو طاقت ۾ کانتن وتیک ڏاڍو آهي؟ 
۽ (أهي) اسان جي نشانين جو انڪار ڪندا رهيا .)۱١(‏ تنهن ڪري 
منحوس ڈینھن پر مشن سخت واءُ موڪليو سون تر کين دنیا جي حياتيءَ ۾ 
خواريءَ وارو عذاب چکایون ۽ بيشڪ احرت جو عذاب ت وڌيڪ خراب 
ڪندڙ آهي ۽ انهن کي (ڪا) مدد ن ذبي )۱٣(‏ . ۽ باقي ٹمود (قوم), سو 
انهن کي (سڌو) رستو ڏيکاريو سون, پوءِ ھدایت کان انڌائيءَ کي پسند 
ڪيائون. پوءِ خوار ڪندڙ عذاب جي (سخت) ڪڙڪي. کين بگزیر, 
انهيءَ ڪري جو (بچڑائي) ڪمائيندا ھٹا (۱۷). ۽ جن ایمان آندو ۽ 
پرهيزگاري ڪندا هثا تن کي بچایو سون (۱۸). ۽ جنهن ڈینھن الله جا 
ويري باه ڈانھن گڏ ڪيا ویندا, پوءِ (تنهن ذینهن) آهي (سيني جي گڏجڻ 
تائین) ترسایا ويندا (۱۹). تان جو جنهن مهل (آهي مزيي) ان (دوزخ) وٽ 


ايندا, (تنهن مهل) سندن ڪن ۽ سندن اکيون ۽ سندين کلون جيڪي اهي 
(دنيا ما ڪندا هثا تتھن جي مشن شاهدي ڏينديون )٣۰(‏ . 


فمن اظل و٣۲‏ ےر لی ںا م 


ص2 
زانط لش خلت اول مَرَۃ وال 
سمش ا ار وک ازدگرو ان نان ال 
تشر راز کر خرن لخیرین وان 
تد لامغری تم ان ینوا نماههیین 
نینم دم له َء یاهبش 
ینور وما لقع وق عو الو ن ام 
َنَت من تلهم الجن والاض کنر 
یع 8و قال از کقروالا عوهت نان 
ی7 
۹ ە/٠7‪ی)‏ 
کارا  -‏ 200900] 


فمن اظلم ۲۴ حر السجدة ۴۱ 


۽ پنهنجین کلن کي چوندا 2 اسان تي شاهدي چو ڏنوَ؟ (سہیئي) چوندا ت 
اسان کي انهيءَ اللہ گالهرایر جنهن هر شيءِ کي گالهرایو ۽ انهيء اوهان کي 
پهریون پیرو بثایر ۽ (وري ب) ذانهس موٽائبؤ ۰۷۲۱۱ ۽ اوهين پنهنجن 
کنن ۽ پنهنجن اکین ‏ پنهتجين کلن جي پان تي شاهدي ڏيڻ کان نر 
لڪندا هیز, پر اوھان (ائین) پائیو هر تر جيڪي کندا آهيو, تنهن مان 
گھٹو (احوال) اللہ نر چاٹندو آهي (۲۲). ۽ اوهان جو اهر گمان, جیکو 
پنهنجي پالثهار جي حق م (غلطيء سان) پانيو هیّر, تنهن (هائي) 
کي هلاک ڪيوء تنهن ڪري (اج) توتي وارن مان ٿيؤ (۲۳). 
لمو عم دا ا این من جاویام شم کین ا 
گهرندا ت (ب) اُنھن کي معافي ز ملندي (۲۴). ۽ آنهن لاءِ (شيطان) سنگتي 
مقرر ڪيا سون, پوءِ جيڪي سندن اگیان ۽ جيڪي سندن پويان آهي, 
تنهن کي انهن لام (سندن سنگتين) سينگاريو ۽ (انهيءَ ڪري آنهن تولین ہر 
گڏجي) مشن سزا ثابت ٿي, جيڪي کانشن اڳ جن ۽ ماٹھن مان گذري 
ويا آهن بيشڪ اهي سپ توتي وارا هنا )۲٢(‏ . ۽ ڪافرن (هڪٻئي کي) 
چيو تر هن فرآن کي ن بتو ۽ ان (جي پژهن جي وچ) پر لژ مچایو 2 من 
ارهين غالب ٹیو .)۲٦(‏ پوءِ ڪافرن کي ضرور سخت سزا (جو مزو) 
چکائیندا سون ۽ جيڪي تنام بچڑو (ڪم) ڪندا هثا, تنهن جو بدلو 
کین ضرور ڏيندا سون (۲۷). الله جي ویرین جي سزا اها (ئي) باه آھي, 
اهن لاء تي هميش جو گهر هوندو. انهيءَ ڪري سزا (هوندين) جو اسان 
جي نشانين جو انکار ڪندا ھٹا (۲۸)۔ 


فمن اظلوم» سس 


۷272 2 
1ئ 
این قال اعت سام ايک میٹ 
00-0-06 پت 
وص تن لقن ال ون لا 
21 
عو ومن اض کولامتن دع افووعیل 
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9ئ 
عاو کا یس وتیل زین یرو 
نواعت من اشن نز 
تارمن از 
90-7 
ال لع نان کرای ون وان رد 
۳یھب2 


فمن اظلم ۲۴ حر السجدة ۴۱ 


۽ کافر چوندا 2 اي اسان جا پالشهارو تن E‏ 
گمراه کیو سي اسان کي ذیکار 2 کين پنهجن پیرن جي هیلان هن ڪري 
لتاژیون تر پلي تر (سپ کان) هیناهان هجن (۲۹). بیشک جن چیو ت 
اسان جو پالٹھار الله آهي, وري (ان گاله تي) پڪا ٿي بینا تن تي (موت 
وقت رحمت جا) ملائڪ لهندا آهن (چوندا اٹن) ت (هاڻي) ز بجوم نڪي 
گلتي ڪريو ۽ انهيءَ بهشت (جي خوشخبري:) سان خوش ليو جنهن جو 
اوهان کي وعدو ذنو ویندو هو (۳۰). اسین دنيا جي حياتية ‏ اوهان جا 
دوست ھٹا سون ۽ آخرت ہر ۾ (اوعان جا دوست آھیون), ‏ جيڪي اومان 
جو جيۂ خواهش ڪندو سو اوهان لا منجهس آهي ۽ جيڪي اوهين 
گهرندز سو (پڻ) اوهان لاءِ منجهس آهي (۳۱). (اها) مهماني بخشتهار 
مهربان للا ونان آهي (۳۲) ۽ آنهيز ۾ کان وڌيڪ گالھ پر ڀلو کیر آهي, 
جنھن اللہ ڏانهن سڏيو ۽ (پاڻ را چڱو کم ڪيائين ۽ چیائین 2 يشڪ 
۶ مسلمانن مان آهیان؟ (۳۳). ۽ نيكي ۽ بدي (پاڻ ۾ر) برابر نر آهن جا 
نيڪي ذادي چگي هجي, تنھن سان (مدائية کي) تار, پوءِ آهو (ماڻهو) 
جو انهي: جي ۽ تنهنجي وچ پر دشمني آهي, سو جهت پٽ ڻڪ دل 

بو دوست لي پوندو (۳۴). ۽ اها گالھ صابرن کان سواءِ ٻئي کي 
حاصل ن ٿيندي آهي ۽ نڪي وذي نصيب واري کان سواہ (ٻئي کي) اها 
حاصل ٿيندي آهي (۳۶). ۽ جيڪڏهن توکي شيطان جو (دل پر ویر ول 
لابا ڪو وسوسو چپي ت الله جي پناھ گهر, بیشک اهو ٻڌندڙ ڄاڻندڙ 
اهي ٣‏ . ۽ سندس (قدرت جي) نشانين مان رات ۽ ڏينهن ۾ سج ۾ چن 
آهن. نڪي سج کي ۽ نڪي چنڊ کي سجدو ڪريو ۽ نهيء الله کي سجدو 
ڪريو جنهن انھن کي خلقیو, جيڪڏهن خاص سنديس عبادت ڪندا 
آھیو (۳۷). پوءِ (اي پیغمبر!) جيڪڏهن وڏائي ڪن ت اچا ٿيو؟) 
جيڪي تنهنجي پالٹھار وٽ آهن, سي رات ۽ ڏينهن سندس تسبیحون چوندا 
آهن ۽ هي ز ٹکیا آهن (۳۸). 


فس اظل ۳× اسر یں 


وین له ری لدنص خایدعة وَا عم 
همرت ور تا انی آخیاما مت اون ننک 
کی دی اع زین يد دن الاو میت 
من لین لاق من تان الال عم 
رون توی ان این فر وا یال لجا 
جات ایی یکی اجان من رین بک 
لن یرلن یوي یلآ ال 
یر رجاه فزا ناتال واوەت اند 
ماخ ور قالط مت یا27 
الین لوڈ مین اد انی دق وه و یکی ارات 


ادون من کان وی ون انام می الب 


قا خلت فی مسبت من رڪ لی 
20 2] 
لته ومن اسار تایا مارك بطلام له 


فمن اطلم ۲۴ حر السجدة ۴۱ 


۽ سندي (قدرت جي) نشانین مان هيۂ (ب) آهي جو زمين کي و 
ڏسندو آھین, پوءِ جذهن متس امینهن جوا پاي وسایو سون (تڏهن) آيامي 
پيئي ۽ سجي (آبري) پيشي. بيشڪ جنهن أنهية (زمین) کي جیاربر اهي 
سو ضرور مئن کي () جيارڻ وارو آهي . بیش اهو سپ کنهن شيء تي 
وسوارو اهي (۳۹) . بيشڪ جيکي اسان جي آیتن بر دنگائي (الحاد) حکندا 
آهن ۽ سي آسان کان ڳجها ن آھن, ڀلا جيڪو باه ۾ وجھبر سو پلوآھی, 
يا جيڪو قیامت جي ڏينهن امن وارو تي ایندو؟ جيڪي وٹیو سو ڪريوء 
بيشڪ جيڪي کندا آھیو, سو اهو (اه) ڏسندڙ آ ۳ . یشک جن 
قرآن جو (آنهي وقت) انکار حکیو, جذهن وتن ايو (سي اسان کان گجها 
نز آهن), ۽ بيشڪ اهو (اهڙو وڏو) سگورو کتاب آهي (۴۱). جو ساس 
آن جي اگیان ۽ نڪي ان جي پويان ڪوڙ داخل ليندو آهي, حکمت 
واري ساراهیل (الله جي پار) کان لائل آهي (۴۲). (اي پيغمبر!) تو کي 
انهيءَ کان سواءِ (ٻيو) کجه ن چئبو آهي, جيڪي توکان اڳ (ٻين) 
پيغمبرن کي چيو ويو هو. بيشڪ تنهنجو پالٹھار بخشش وارو (ب) آهي ۽ 
ڏکوئيندڙ سزا ڏيڻ وارو (ب) آهي .)۴٣(‏ ۽ جيڪڏهن ان (کتاب) کي 
عجمي (يعني عربيءَ کان سواہ ڌاري ٻوليءَ م) قران ڪريون ها تر ضرور 
(ڪافر) چون ها 2 سندیس ايتون چو نر كولي بيان ڪيون ويون اھن؟ پلا 
(قران) عجمي (بولية ما ۽ (ٻڌڻ وارا) عربية (ٻوليءَ) وارا آهن (سو 
چوا؟ (اي پیغمبر! کین) چو 2م آهو مؤمان لاءِ هدايت ۽ شفا آهي. ۽ 
جيڪي ن مجیندا آهن تن جي ڪان پر گهبراني آهي ۽ اهو (قرآن) مشن 
انتائي آھي. اهي (آنهن ون زاون جوا بلح قورامن نے کان سیا ویندا 
آمن (۴۴) ۽ بيشڪ موسیٰ کي کتاب ڏنو سون پوء منجهس اختلاف 
کیو ويو ۽ جیکذهن تنهنجي پالثهار کان حکم آگانو ز ٿئي ها تر 
من دور ضرور تجرو کیو رج ھا )یفک اه کاش ري 
شڪ م (پیل) آهن (۴۰). جيڪو چگا کم ڪندو سو پاٹ لاہ 
(کندرا ۽ جیکو مدا کم ندر تنهن تي (ئي ان جو نقصان) 
تنهنجو پالشهار بانمن تي ظلم کرٹ وارو نر آهي (۴5). 


اليه يردم خالتید ق م 


الام ھا وت اتل من ان ولا( پوه ویر 
نیون من تب تین 
و٩‏ کر انان من دعا اران تمہ از 
کوش قرط لرن ادمه شمه یتاین بس مزا 
معته لیوا هد لوان العَاعة تمه ون 
مت ال نرق عند لخن نی کنیل زین 
دالوا ايقن اب رد 
صاع الاشما نآغرض وت ماه وادا مه 
ددع ری" کل آر وان ان من وني الو 
اک لح اون راتکه عل کن کی ول 
مرن تن ھاو رت ھم وک تن بيط ن 


قیامت (اچن) جي خبر الله (ئي) جي حوالي اهي ۽ سندس علم کان سواءِ نر 
ڪي ميوا پنهجن گین (مکڙين) مان نگرندا آهن ۽ نر ڪا مادي يكي 
تيندي اهي ۽ نڪي ڄڻيندي آهي. ۽ ان ذینهن (اله) کین سڏيندو ت ت مٹھنجا 
شريڪ (جي اوهين مقرر ڪندا هيؤ سي) كتي اھن؟ چوندا 2 توكي خبر 
ڏني سون ت اسان مان کو ب (آنهن جي) ثابت کرٹ وارو ڪونهي (۴۷). 
۽ جن کي (هن کان) اپ (دنيا م) پوچیندا هئا سي کانشن بلجي ويندا ۽ 
پائیندا 2 کين کو ڇوٽڪارو كونهي (۴۸) . انسان چڱائءَ جي سن 
(دعا گهرن) کان نر ٿڪبو آهي ۽ جيڪڏهن کیس (کا) مدائي پهچندي 
آھي 2 پوءِ اميد ٿي آسرو چنندو آمي (۴۹) . ۽ جيڪڏهن کیس تکلیف 
پهچن کان ہو پاڻ وتان ڪا ٻاجھ چکائیندا آهيون ت ضرور چوندو آهي ت 
هيءَ مون (ئي) لاو آهي ۽ نر ٿو پانیان ت قیامت قائم ليڻي آهي ۽ 
جيڪڏهن (۶) پنهنجي پالٹھار ڏانهن ۱ کڻي) موٹائیس ت بیشک مرن لا 
ونس (ب) ضرور چڱي حالت هوندي. ہو ڪافرن جيڪي کیو آمي, 
تنهن بابت کين ضرور خبردار ڪندا سون ۽ کين سخت عذاب ضرور 

| سون (١٥)۔‏ ۽ جڏهن انسان تي نعمت ڪندا آھیون, تذهن منهن 
ٹیرائیندو آهي ۽ پنھنجو پاسو موڙيندو آي ۽ ۽ جڏهن کیس (ڪا) تکلیف 
پهچندي آهي, تذهن وذیون د گهیون دعائون گهرندو آھي (۱۰۱. (اي 
پیغمبر! کین) چؤ ت اوهین ڏسو 2 جبکذهن (قرآن) اللہ وتان هجي وري 
سندس انکار ڪريو تر جبکو وذي ضد ۾ پیل هجي تنهن کان وڌيڪ 
گمراه ڪير آهي؟ (۹۲). پنهنجیون نشانیون ملکن م ۽ سندن وجودن پر 
کین سگهوئي ڈیکاریندا سور , تان جو کین پترو لیندو تر بيشڪ اهو (قرآن) 

سچو آهي, تنهنجو پاشهار ڪافي ن آهي چا, جیکو سیکنهن شيءِ 
تي حاضر آهي؟ (۳۱). خبردار! بيشڪ اهي پنهنجي پالشهار جي ملڻ کان 
شڪ شڪ ۾ ال آهن سربارا يتڪ اهر مر کین ي کي وڪوڙيندڙ 
آھي (۰۴) 


یه یه التوزۍ» 


شا اشاليَحْمٰن ها 
حمق دنت تیک وال از یمن تب 
ال یرنه له من اموت وان الک وهو 
لع نموت رن ین دوقن ونر 
اله ینوی امن دوز 
2[ 
یک فڑا ئا عر بیان رامال ی ومن حولهاوروم 
مارب فة رقن ورن ای وواز 
0پ 
وا لین مان وا نوا 
من ذو وله هلول وهی الموق وهو 
عل ین تی تیه وم ختلنتریه ینک تفه 
ا الو ذل کرام رن عليه و ایب م 


لا 
0 


الیہ برد ۲۵ الشوری ۴۲ 


سورة شور مکی آھی ء هن ۾ تیوراھ 
آیتو, رکو آهن. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
حل (۱). عسق (۲). غالب حکمت وارو اله اهڙيءَ طرح تو ذانهن وحي 
موڪلي ٿو ۽ انهن ذانهن (,) یی توکان اڳ ھٹا (موڪليندو 
رھیو) .)٣(‏ جيڪي آسمان ۽ جيڪي زمین پر آهي سو (سپا 
سندس | آهي ۽ اھو (سپ کان) ا (وا وڏو آهي (۴). (الله جي دهشت 
کان) آسمان پنهجي مان کان ات ار ویو مہ 
ساراھ سان گڏ پاحکائي واکائیندا آھن جيڪي زمین پر آهن, تن 
بخشش گهرندا آهن . خبردارا بیش الله ي بخششهار مهربان آمي ف + 
جن ان کان سواہ ہیا دوست ورتا آهن, تن تي الله نگاھ رکندڑ آهي ‏ تون 
مشن کو ذمیوار ز آهين .)٦(‏ ۽ اهزية طرح تو ذانهن عربيء (ٻوليءَ) پر 
قران وحي ڪيو سون 2 مڪي وارن ۽ سندس اس پاس وارن کي بیچارین ۽ 
قیامت جو ڈیٹھن جنهن مر کو شک ن آهي, تنهن کان (پڻ) دیجارین, 
هڪ نولي بهشت مر ۽ ہي ولي دوزخ ۾ هوندي (0۷. ۽ جيڪڏمن الله 
گهري ها ت انهن سيني کي هڪ تولي ڪري ها, پر جنھن کي گهري تنهن 
کي پنهنجية باجم ۾ داخل کندو آهي ۽ ظالمن جو نڪي ڪر دوست + 
ٺڪي کو مدد گار اي (۸. الله کان سواء ہیا کارساز ڪري چو ورتا 
ائن؟ پوہ الله ٿي ڪارساز آهي ۽ اهو ٿي مثن کي جياريندو آهي ۽ اهو سپ 
ڪنهن شيءِ تي وسوارو آهي (۹) . ۽ جنهن (گالها بابت تڪرار کیو اٿر 
سو کچھ ب هجي تر تر انهي: جو نبيرو الله ذانهن (حوالي ڪيل) آهي, 
منهنجو پالٹھار اهو الله آهي, مٿس پروسو ڪيم ۽ ڈانھس موتان ٿو (0۱۰. 


الیه برة ہہ اقوزیم 


۶ئ 


2 2( ری 2 ]اہو 9 2 9ج 
من الا ازواځا ند روف فی لس کل تی وهر 


تم لمکا تمو الات 
ESHER‏ یئار که 
ٹن از ماو یہ وای ایك وما 
تایه موی وعییآن ايند 
امرف ايل الکن مان عو یرنه 
کی لی ومن بک دی اید من یب وم 
هس من 0 ا ا ا 
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بڻائيندڙ آهي. اوهان جي جنس منجهان اومان لاءِ زالون 
پیدا کبائن ۽ دورن (جي جنس) مان ڪيترائي قسم (بڻايائين) ۽ انهيز 
طرح سان اوھان کي پکيڙي ٿو, آن جھڑی ڪا ابا شيءِ نر آهي ۽ امو 
ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي (۱۱). ۔ آسمانن ۽ زمین جون ڪنجيون وٽس ئي آهن, 
جنهن لاء گهري (تنهن لاو) روزي كشادي کندو آهي ۽ (جنهن لاء گهري 
تنهن لاءا تنگ کندو آهي, بيشڪ آهو هر شيء کي چائندڑ آهي (۰0۱۲ 
اومان لاءِ هو دين مقرر ڪيائين جنهن (جي قائم ڪرڻ) جو نوح کي 
حکم ڪيو هٿائين ۽ جیکو تو ذانهن (ب) وحي ڪيو سين ۽ اهو جنهن 
(جي قائم ڪرڻ) جو ابراهیم ۽ موسي ۽ عیسیٰ کي حکم یو سول 2 
دين کی قائم کریو ۽ منجهس ذارو تار نر ٿيو. مشرکن کي اها (گاله) 
ڏکي لگي, جنهن ڈانھن کین سڏيندو آهين. الله جنهن کي گهري (تنهن 
کي) پاڻ ذانهن چوندیندو آھي ۽ جیکو(ذانهنس) ورندو آهي, تنهن کي پاڻ 
ڏانهن هدايت ڪندو آهي (۱۳). . ۽ جو ساڙ پاڻ پر هون, تنهن جي ڪري 
پاڻ وت علم پھچٹ کان پوءِ ذارو ڌار ٿيا ۽ جيڪڏهن تنهنجي پالشهار کان 
مقرر مدت تائين (مھلت ڏيڻ جوا حڪم اڳي (جاري ثیل) ز هجي ها 2 
ضرور سندن وچ پر (هاڻي ٿي) فیصلو ڪجي ها ۽ بيشڪ جن کي انهن 
(پیغمبرن) کان پوءِ ڪتاب ڈنو ويو سي دين کان وذي شڪ ۾ (پيل) 
آهن او . پوءِ (تون) انهيءَ (دين) ڏانهن لمع یش کڑکی خد 
کیو ويو آهي (تيئن) پڪو ٿي بيھ ۽ سندين سن جي تابعداري ز ڪر ۽ 
چؤ ت جيڪو بر ڪتاب الله لاتو تنهن کي مجیم ۽ مون کي حکم ٹیل 
آمي ت اوهان جي وچ پر انصاف ڪريان, الله اسان جو پاڻڻهار ۽ اوهان جو 
پاشهار آهي, اسان لاء اساجا عمل ۽ اوهان لاء اومان جا عمل آهن, اسان 
جي ۽ اوهان جي وچ ہر کو تڪرار ڪونهي, الله اسان (سپني) کي پاڻ 
ہر (قيامت ذینهن) گڏ ڪندو ۽ ڏانهس موتڻ اهي (۱۵). 


الیه يردم وزی 
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و اش (جي دین) بابت سندس قرمان قبول ڪرڻ کان بوء جيڪي جھگڑو 
کندا آمن, تن جي حجت سندن پاشهار وت ڪوڙي ٿيڻ واري آمي ۽ 
مشن اللہ جوا ڏمر آهي ۽ انهن لاو سخت عناب آمي (١۱)۔‏ الله اھر آمي 
جنهن سچو کتاب ۽ (انصاف جي) ترازي لائي. ۽ توكي ڪهڙيءَ گالھ 
ڄاڻايو تر متان قيامت ويجهي هجي (۱۷). جيڪي قيامت کي ن مجیندا 
آهن, سي ان کي تڪڙو گهرندا آهن. . ۽ جن ایمان آندر آهي سي ان کان 
«چندا آهن ۽ چائندا آهن ت بیشک اها سچ (اچثي) آهي. رس 
جيڪي قيامت بابت جھگڑو کندا آهن , سي بیش وڏيءَ گمرا 
آمن (۱۸). الله پنهنجن بانهن تي مهربان آهي, جنهن کي گهري (تنهن 
کي) روزي ڏيندو آهي ۽ آهو سگهارو غالب آھي (۱9) . جيڪو آخرت جي 
پرک گهرندو آهي, تنھن لاء سنديي پوک پر واڌارو ڪندا آھیون ۽ جیکو 
دنيا جي پوک جو ارادو ڪندو آهي, تنهن کي کجه منجهانشی ڏيندا 
آھیون ۽ آخرت پر ان جو کو ب حصو ن آهي ۱۲:۱ . آنهن ايعني ڪافرن) 
جا ڪي اهزا شريڪ آهن چا جن انهن لام دين مان (أھو) تون رستو بٹایو 
آهي , جنهن جو اللہ حڪم ن ڈنو آهي؟ ۽ جيڪڏهن فيصلي کر جو 
وعدو (ثیل) ن هجي ها ت ضرور (هاڻي ٿي) سندن وچ پر نیبرو ڪجي ها 
۽ بيشڪ ظالمن لا ئي ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۲۱). (اي پيغمبر!) ظالمن 
جيڪي ڪمايو آمي ۽ تنهن (جي عذاب) سببان کين ڊڄندڙ ڏسندين ۽ 
اهو (عذاب) کین پھچندژ آهي ۽ جن ایمان آندو ۽ رتا کک ي 
بهشتن جي باغن پر هوندا ۽ جيڪي گھرندا سو سندن پالٹھار وٹ نهن لاہ 
(مرجود) آهي. اهو ني وڏو فضل آمي (٢۲)۔‏ 


N‏ الور 
دلت ان بش واه باد اکن اموا ویوا لظب 
اتی دا امو ون الوم یفن 
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(ثواب) اهر آهي, جنهن جي اله پنهنجن آنهن بانهن کي خوشخبري 
1 ۽ جن ایمان آندو آهي ۽ چگا کم ڪيا اهن, (اي پیغمبر! کن) 
اومان کان ان (پیغام پھچائ و ا 
(جگاني تا مائتن (جي وج) م محبت ارکوا ۽ جیکو 

کمالیندو, تنهن لاءِ ان نيڪيءَ ۾ خوبي وذائینداسون. بیشک الله 
بخشتهار قدر دان آمي (۲۳). چوندا امن چا (پیغمبر پاڻ) الله تي ڪوڙ 
ناعیر آهي؛ ؟ پوءِ جيڪڏهن الله گهري 2 تنهنجيء دل تي مهر هڻي الله باطل 
کي مٹائیندو آهي ۽ پنهنجن سختن سان سچي دين کي ثابت ڪندو آهي, 
بيشڪ اهو سيان وارو (گجھ) ڄاڻندڙ آهي (۲۴). ۽ اهو آهي جو پنهنجن 
ٻانهن جي توبھ قبول کندر آهي ۽ گناهن کان معافي ڏيندو آهي ۽ ۽ جيڪي 
ڪندا آھیو سو ڄاڻندو آهي .)۲٢(‏ ۽ جن ایمان آندو آهي ۽ + چگا کر 
ڪيا آهن, تن جي دعا بل ڪندو آهي ۽ پڻهنجي فضل سان کین وڌيڪ 
(ب) ڏيندو آهي ۽ ڪافرن لاءِ ٿي سخت سزا آهي (٢۲)۔‏ ۽ جيڪڏهن الله 
پنهنجن بانهن جي روزي ڪشادي ڪري ها 2 ملک پر ضرور بگيڙ وجهن 
ها پر جيترو اپاڈ) گهرندو آهي, (اوتروا نازل ڪندو آهي, چو ت هو 
پنهنجن ہانھن کي ڄاڻندڙ ڏسندڙ آمي (۲۷). ۽ (الل) آهو آهي جو (ماٹھن 
جي) ناامید ٿيڻ کان پوه مینهن هيٺ موڪليندو آهي ۽ پنهنجي رحمت 
پکیژندو آهي ۽ آهو (ئي) ڪارساز ساراهیل آهي (۲۸). ۽ آسمانن ۽ زمین جو 
بڙيائين تن جو (بڻائڻ) سنديس 


نشانین مان آهي ۽ اهو جذهن گھرندو (تڏهن) سندن گڏ ڪرڻ تي وسوارو 
آمي ۱ء جيڪا ب تحلیف اوهان کي پهچندي آمي سا اوهان جي 
ہشن جي ڪمائيءَ سببان آهي ۽ گھٹن (گناهمن) کان (الله) تارو کندو 
آهي (۳۰)۔ ۽ اومین زمین پر (پجی) عاجز کرٹ وارا ن آھیر ۽ الله کان 
سوام اوھان جو تر کو ڪارماز ۽ تر ڪو مدد گار آهي (۴۱)۔ 


ا اتشوزی » 


می ہے ۳ 
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دو تشادن مان تمنه پر لن ولگ جهار یع لا 
ران ۔ جیگذهن (اله) گهري ت وا کي روگي, پوءِ ہیڑا سمنڊ جي 

تي (هلڻ کان) بيهي رهن, بیش ان پر سیکنهن صبر کندز 
اف ڪندڙ لاءِ نشانیون آمن ۱ يا (جيڪڏهن گهري تا سندن 


ڪئي سببان ہیڑین کي (بوزي) ناس ڪري (ت ب وسوارو آهي) ۽ گهشن 
(گناهن) کان تارو () ڪندو آهي (۳۴)۔ ۽ (2) جيڪي اسان جي آيتن 
بابت جهگژر ڪندا آمن, سي ڄاڻن 2 آنهن لاءِ کو چونکارو نہ 
آهي (Fo)‏ ۔ پوءِ جيڪي اوهان کي ڏنو ويو آهي, سو ڪجھ ب هجي تر اهو 
دنيري حياتيءَ جو (ٿوو) سامان اهي ۽ جيڪي الله وٽ آهي سو ڀلو ۽ 
هميش ره وارو اُنھن لاء آهي, جن جن ایمان آندو آمي ۽ پنهنجي پالٹھار تی 
پروسو ڪندا آهن )٣٣(‏ . ۽ نهن لاو با جيڪي وڏن گناهن ۽ بي حيائين 
کان پاڻ پليندا آهن ۽ جڏهن ڪاوڙبا آهن (تلهن) اهي بخشیندا 
آهن (۳۷). . ۽ جن پنهنجي پاشهار جو حڪم مجیو ۽ نماز پژهي ۽ سندن 
کم پاڻ پر صلاح سان هوندو آھي ۽ جيڪي کين رزق ڏنو سون, تنهن 
مان خرچیندا آهن (۳۸). ۽ آهي (اهڙا آهن) جو جڏهن کين کو ظلم 
پهچي (نڈھن مظلوم جو مناسب) بداو ولندا آھن .)٣۹(‏ ۽ براڻيءَ جو بدلو 
اهڙي برائي اھي: . پوءِ جيڪو معاف ڪري ۽ صلح ڪري تنھن جو اجر الله 
تي آهي, بيشڪ الله ظالمن کي دوست ن رکندو آهي (۴۰) . ۽ بيشڪ 
جيڪي پنهنجي ایذائجٹ کان پوءِ وير وئن تن تي ڪا (ذورابي ا 
وات کانهي (۴۱) ۰ (ذورابي جي) وات رڳو انهن تم تي آهي, جيڪي ماٹھن 
کي ایذائ ا آهن ۽ ملک بر ناحق فساد وجهندا آهن ۽ آنهن لاہ ڏکوئيندڙ 


عذاب آهي (۴۲)۔ ۽ البت جيڪو صبر ڪري ۽ بخشي (2) بیش اهر 
(گن) ہمت جي کمن مان آهي (۴۳). 


الیه برد «« التّوزی م 
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۽ جنهن کي الله گمراه ڪري تنهن جو ان کان پوءِ کو پرجهلو ڪونهي ۽ 
(تون) ظالمن کي ڏسندين ت جڏهن (آهي) سزا ڏسندا (تڏهن) چوندا 2 
(هاڻي دنا را ورن جي ڪا واه آهي چا؟ (۴۴). ۽ کين ڏسندين جو 
دوزخ جي اڏو ڪين . خوارية کان جهکا ٹیل هوندا ڏٻيءَ اک سان پیا 
نهاريندا. ۽ مؤمن چوندا ت بيشڪ ٽوٽي وارا آهي آهن جن پاڻ کي ۽ 
پنهنجن گهر وارن کي قیامت جي ڏينهن نقصان لاتو, خبردار! بيشڪ ظالم 
هميش جي عذاب ‏ هوندا (۴). ۽ الله کان سواءِ انھن جا ڪي پرجھلا 
نر هوندا جي کين مدد ڏين ۽ جنهن کي الله گمراه ڪري تنهن لاءِ ڪا واٽ 
نر آهي .)۴٣(‏ پنهنجي پالٹھار جو حڪم ان ذینهن (جي اچڻ) کان اڳ 
قبول کریو, جنھن کي الله (جي پارا کان ٹرٹو نر آهي, ان ذینهن نڪا 
ارمان کي راھ اهي ۽ نڪا اوهان لاءِ اوپري ٿي الکن جي جاوا 
آمي (۴۷). بو جيڪڏهن (آمي) منهن موڙين 2 توکي مشن نگهبان ڪري 
نر موڪليو اٿئون, تو تي پیغام پھچائٹ کان سواہ (ٻيو) ڪجھ لازم ن آمي 
۽ بیشک اسين جذهن انسان کي پاڈ وتان رحمت (جو مزو) چکائیندا 
آهیون (تلهن) ان سان خوش تیندو آهي ۽ ۽ جیکلهن ڪا تکلیف سندن 
هشن جي آگ ڪئي سببان کین پهچندي آهي ت بيشڪ ماثهو بي شکر 
(ليندو) آهي (۴۸). . اسمائن ۽ زمین جي بادشاهي خاص الله جي آهي, 
جيڪي گهري (سو) خلقيندو آهي. جنهن کي وٹیس (تنهن کي) ڌيئرون 
بخشیندو آهي ۽ جنهن کي وئیس (تنهن کي) پٽ بخشیندو آهي (۴۹) .یا 
ذیشرون گذ ڈیندو آهي ۽ جنهن کي وٹیس (تنهن کي) سند 
ڪندو آمي, بيشڪ اهو ڄاڻندڙ وسوارو آهي (:*) . ۽ کنهن مائهوة لاو 


ن آهي ت الله ساٹس گالھائي, سواه هن جي تر اشاري سان یا پردي 
جي پويان يا کنهن قاصد موڪلڻ سان (گالهائي). پوءِ جيڪي الله 
گهريو, سو سندس حکم سان پھچائی ذلي. بيشڪ اهو (سپ کان) 
مٿاهون حڪمت وارو آهي (١٥)۔‏ 


اليه يرد ۲۰ الرخرف ۲۲ 
گك ایك دوا ارتا اکت یار 
اک ھی ی ال یمراط موه یراطاطو یا 
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پنهنجي کلام سان تو ڏانهن قران وحي کیو (آپ) 


تون تر چائندو هئين تم کتاب چا آهي؟ ۽ تڪي (چاٹندو هئين 2) ایمان 
(چا آهي)؟ پر قرآن کي نور کیو اتئو ن, پنهنجن بانهن مان جنهن کي 
گهرون (تنهن کي) ان سان سڌو رستو ذیکاریندا آهیون ۽ بيشڪ تون سني 
رستي ڏانهن مدایت کندر آهین ۱ (يعني) أنھيۃ الله جو رستو جو 
جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمین ۾ آهي سو سندس آهي, خبردار الله 
ڈاتھن (ئی سپ) کم وري ويندا آهن (9۳). 


سورة تخرف مکی اهي ۽ هن ۾ آٹانوی ٠‏ 
آیتون ۽ ست رکوی آهن. 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
حلت (۱). (ھن) پڌري کتاب جو قسم آهي (۲), ت بيشڪ اسان 
هن (کتاب) کي عربيءَ (بولي: با قران کیو آهي ت مَنَ اوهين 
سمجھو ۰۱۳۱ ۽ بيشڪ اهو (کتاب) لوح محفوظ پر اسان وٽ الکیل) 
آهي, یٹک اهو کتاب) وذي مرتبي وارر حکمت وارو آمي (۴). 


اوهان کان نصيحت کي هن ڪري منهن موڙي جهليندا سون چا ت اوهين 
حد کان لنگھیل قوم آهیو؟ .٥١(‏ ۽ اگین (قومن) ہہ گھٹائی پیغمبر 
موکلبا سون .)٦٦‏ ۽ وتن کوب پیغمبر ن ٿي ایو, جو ساٹس ٹٹولیون 
نر ٿي کیائون ۷۱). پوءِ آنهن (قریشن) کان سگھ ۾ تام ڈاون (عاد ۽ 
شمود) کي (جو کانشن بلکل سگھارا ھٹا) ناس ڪيو سون ۽ اگین جي 
حالت (اگئین بیان پا گذري چڪي آهي (۸). ۽ جيڪڏهن (تون) کانشن 
پچین ت اسمائن ۽ زمين کي ڪنهن ڻايو ت ضرور چوندا ت تر انهن کي 
زبردست چاٹندڑ ال بٹایو آهي )٩(‏ . (انهية الله) جنهن اوهان لام زمین کي 
وچائو بشایو ۽ اومان لاہ منجهس رستا بٹایا 2 مُن اوهین ستو رستو 


لهو (۱۰). ۽ (أتھيۃ الله) جنهن آسمان مان اندازي سان پاڻي وسایو, پوءِ ان 
(پائي:) سان ویران شهر کي آباد ڪيو سون, اهڙيءَ طرح اوهان کي (قبرن 
مان) کیبو (۱۱). 
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اور نی جن یلعا جڑھو ۸۱۲۱ ھن چئ ون قي سنا ی 
وبھو وري جڏهن مشن سنوان تي ويهو (تڏهن) پنهنجي پاشهار جي نعمت ياد 
ڪيو ۽ چئو 2 آمر للہا پاک آهي, جنھن هية اسان کي نوائي ڈنو ۽ 
(اسین) آن کي (ڪڏهن) نوائڻ وارا تر هناسون .)۱٣(‏ ۽ بيشڪ اسین 
پنهنجي پالٹھار ذانین موٽڻ وارا آهیون (۱۴). ۽ الله لام سندس ہانھن مان 
اولاد مقرر کیائون. بيشڪ انسان پڌرو بي شکر آهي .)۱١(‏ (الله) 
پنهنجي: مخلوقات مان (پاڻ لاءا تیشرون اختبار ڪيون چا ۽ اومان کي 
پٹن سان چوندیو اس (چا)؟ (۱3). ۽ جڏهن منجهاشن کنهین کي 
آنهية شيءِ ايعني ڌيءُ جي چمن) جي خبر ڏجي جيڪا باجهاري الله لاو 
مثال بيان ڪئي ائس, (تڏهن) سندس منهن ڪاراٽجي ویندو آهي ۽ هو 
ڏک پربو هوندو آهي (۱۷). جيڪو گهن پر پا جي ٿو ۽ لڙائيءَ ۾ پڌرو ن 
لو ثلي, اهڙي کي (اللہ سان ڌيءُ جي نسبت ڏين ٿا) چا؟ (۱۸). ۽ انهن 
ملالکن کي اللہ جون) قیئرون مقرر ڪيون ئن جي (پاڻ) الله جا بانها 
آهن (اهي) سندن پيدا تین وقت حاضر هثا چا؟ سندين (اھا) شاهدي 
سگھو لکبي ۽ (ھو قيامت پر) پچیا ویندا (۱۹). ۽ چوندا آهن تر جيڪڏهن 
باجهارو (الله) گهري ها 2 آنهن (ملاڻڪن) جي عبادت نر ڪريون ها! 
کين هن (گالھا جي ڪا ڄاڻپ ن آهي ۽ اهي رڳو انکل هشندا 
آهن (۲۰). کين هن (قران) کان اڳ کو ڪتاب ذنو اٿئون چا, جو انهن 
ان کي چنبڙي ورتو آهي؟ (۲۱)۔ (:!) بلڪ چوندا آهن ت بيشڪ اسان 
پنهنجن ابن ڏاڏن کي هڪ طریقي تي لو ۽ بيشڪ اسین سندن پیرن تي 
کو طا راا آمو ۱ اهڙيءَ طرح اگ تو کان ڪنهن ڳوٺ ۾ 
کو ڊيڄاريندڙ ز موکلیرسون, پر ان جي عياشين (مائهن) چيو تر اسان 
پنهنجا پيءُ ڏاڏا هڪ طرہ تي دنا ۽ بيشڪ اسين انهن جي (ئي) پيرن تي 
پيروي ڪندڙ اهیون (۲۳)- 
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(پيغمبر! کین) چیو ت (پنهنجن ابن ڏاڏن جي پيروي ترا پا؟ 
جيتوڻيڪ اوهان وت آهو (دین) آندو اتم, جنهن (دين) تي اوهان 
پنهنجن ابن ڏاڏن کي ڏٺو, تنهن کان وڌيڪ سڌو رستو یکارندز آهي. 
چيائون 2 جنهن شيءِ سان اوهان کي موڪليو ويو آهي تنهن جا اسين 
منڪر آهیون (۲۴). پوءِ کانٹن بدلو ورتو سون, پوه ڏس 2 ڪوڙن جي 
پڇاڙي ڪيئن ٿي! ۰۱۲۶۱ ۽ (یاد ڪر) جدهن ابراهیم پنهنجي پيءُ ۽ 
پنهنجيءَ قوم کي چيو تر جنهن شيءِ کي (اوھین) پوچیندا اھیو, تنهن کان 
بيشڪ آ بيزار آهيان .)۲٦(‏ پر جنهن مون کي پيدا ڪيو سو بيشڪ مون 
کي سگهوئي هدايت ڪندو (۲۷) . ۽ الله سندس اولاد بر اها (توحید 
کلمي جي) گاله هميش رهائي : تر من اهي (کافرا مرتن (۲۸). 

اسان انھن ۽ سندن بن ا نن کي آسائ سا ای سس وی 
پڌرو پیغمبر (امحمد نج ) آیو ۱ جنهن مهل سچو دين وئن یر 
(تنهن مهل) چیائون تر هيءُ جادو آهي ۽ بيشڪ اسين آن جا نکر 
آھیون سس گوئن (مڪي ۽ طائف) وارن مان 
کنهن وذي ماٹ تي هي قرآن چو ن نازل ڪيو وبو؟ (۱۳۱ . اهي تنهنجي 
پالٹھار جي رحمت وراهیندا اهن چا؟ دنيا جي حياتيءَ م سندن روزي سندن 
وچ پر اسان ي ورهائي آهي ۽ انھن مان هڪڙن کي ہین کان وذي مرتبي 
وارر ڪيو سون تر جیئن هڪڙا ہین کي خدمتگار ڪري وئن ۽ جیکو 
(دنیا جو مال) گڏ کندا آهن ۽ تنهن کان تتهنجي پاٹھار جي رحمت بلي 
آمي 0٩‏ : . ۽ جیکلهن ائین ز هجي ها تر (متان) ماٹھو هڪ تولي (ڪفر 
جي) لي وجن ت جيڪي باجهاری (الل) جو انڪار ڪندا آهن, تن لاو 
سندن گهرن جون چتيون ۽ ڏاڪڻيون جن تي چڑھن سي چاندي جون 
کریون ها (. و سندن گهرن جا دروازا ع پلک جن ی تحت ذيي 
ویهن (سي بم چانديءَ جا کریون ها) .)٣۴(‏ ۽ (بیا) سون (جا ب ڪريون 
ها). ۽ اهو سپ ڪجھ رڳو دنیا جي تيء جو (ٿوزو مال) متاع آھي ۾ 
تنهنجي پاشهار وت آحرت پرهيزگارن لاء ا اا 
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۽ جیکو باجهاري (اللہ) جي ياد ڪرڻ کان غافل ٹیندو آهي, تنهن لاءِ 
هڪ شیطان مقرر کندا آھیون, جو آهو ان جو سنگتي هوندو آمي لھڈ 
۽ بیشک اهي (شیطان) انهن کي (سڌيءَ) وات کان جهلیندا آهن ۽ (ماثهو 
پان) پانتیندا آهن ت آمي هدایت وارا آهن (۳۷). تان جو جذهن اسان وٽ 
ايندو (تذهن پنهنجي سنگتيءَ شیطان کي) چوندو تر هني انسوس! (جیکرا 
منهنجي ۽ تنهنجي وچ پر اور اوله جيتري ذورائي هجي ها جو (تنهنجي) 
سنگت بچڑی آهي (۳۸). ۽ (چوندا سون 2) چونک طلم ڪيو او (تنهن 
ڪري) اج اوهان کي (اها گاله) اصل فائدو نر ذيندي ت اوهين (ٍ شیطان 
منهنجي) عذاب منجھ پان پائیوار هجو (۳۹). (اي پیغمبر!) تون بوژن 
کي بناني لو سگھین چا؟ يا آنتن کي ۽ اهر جيڪو پتري: گمراهيءَ ۾ 
آهي, تنهن کي هدايت ڪري سگھین ٿو چا؟ (۴۰) . وه جيڪڏهن توکی 
(هن جهان مان) نيون 2 بيشڪ اسین (اتي ثي) کانشن بدلو وٺڻ وارا 
آهیون ۴۱۱). يا جیکو کین انجام دنو آئون سو توكي ذیکاریون تر بر 
بيشڪ اسین مشن وسوارا آهیون (۴۲). تنهن ڪري جيڪي تو ڏانهن وحي 
کیو وبو, تلهن کي تون چنبژي وث, بيشڪ تون سڌيءَ وا تي 
آھین (۴۳). ۽ بيشڪ اهو (قرآن) تو لاء ۽ تنهنجيء قوم لاء نصیحت آهي 
۽ (اوهین) سگهرئي پچیا ویندژ ۴۴۱). ۽ پنهنجن پیغمبرن مان جيڪي 
توکان ا موکلیا هثا سون تن جو (احوال) پچ 2 باجهاري (الله) کان 
سواہ (ڪي) ٻيا معبود بثایا هثا سون چا جن جي پوڄا کني 
وجي؟  .)۴۰(‏ بيشڪ موس کي پنهنجین نشانین سان فرعون ۽ سندس 
سردارن ذانهن موکلیر سون, پوء چیائین تر بيشڪ اء جهانن جي پالٹھار 
جو موکلیل آهیان (۳۹). پوءِ جنهن مهل وتن اسان جي نشانین سان ايو 
(تنهن مهل) اوچتر اهي آنهن (معجزن) کان کلندا رهیا (۴۷). ۽ کاب 
نشاني کین نر ٹي ڏيکاري سون پر آها ا آن جي اگين کان تام وڏي 
هئي ۽ کين عذاب سان پڪڙيو سون ت من آهي (کفر کان) موٽن (۴۸) . 


۾ جبائون تر اي جادوگر! پنھنجي پالشهار کان اسان لاء آنهية (وسیلي) سان 
گهر, biz‏ ی کیو اتس, تر بيشڪ اسين هدايت وارا 
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پوءِ جنهن مهل کانشن عذاب لاٿو سون (تنهن مهل) هي آني ني (قول) 
پجندا رهیا (۰۰). ۽ فرعون پنهنجيءَ ۶ قوم م پڑھو ذنو, چیائین 2 اي 
منهنجي قوم! مصر جي بادشاهي منهنجي ز آهمي چا؟ ۽ هي نهرون 
منهنجي (ماڙين جي) هینان (ن) وهندیون اهن اوھین نر ڏسندا آهیو 
چا؟ (۰۱/. (:۱) بلڪ آءَ هن (موسی) کان یلو آهیان, جیکو خسیس 
آهي ۽ چثو گالهاني ‏ نشو سگهي ۰۸*۲۱ پوه مٿس سونْ جا کنگن چو ذ 
لائا ويا يا سائس گڏ تي ملائک چو ن آیا؟ (۰۳). پوءِ پنهنجي: قوم کي 
بيوقوف بڻايائين , (تنهن ڪري) فرمانبرداري کیاونس, بيشڪ اهي بي 
دين قوم هثا (۰۴). پوءِ جذهن اسان کي ڪاوڙايائون (تڏهن) کانئن وير 
ورتو سون, پوءِ آنهن سڀني کي ٻوڙيو سون .)٥٥٥(‏ پوءِ کین (ڪافرن جو) 
اڳواڻ ۽ پوين لاء آکاڻي کیو سون .)٤٦٦‏ ۽ جذهن مریم جي پٽ جو 
قصو بيان کیو ويو (تڏهن) امالڪ أن (قصي) کان تنهنجي قوم لژ 
مچائيندي آهي (۷. ۽ (آهي) چوندا آهن تر اسان جا معبود پلا آهن یا 
اهو (عیسی)؟, اهو مثال تو سان رڳو جهيژي لاہ بيان ڪندا آهن, 
بلڪ اهي جهيڙاڪ ا (۸۱). اهو (عیسی) رڳو ہانھو آهي, جنهن 
تي نعمت ڪئي ائثون ۽ بني اسرائیلن لاءِ کیس (هڪ) عبرت ڪئي 
سون (۰۹. ۽ جيڪڏهن گهرون ها ت اوهان جي بدران زمين ہر ملالکن 
کي ناب ڪريون ها (3۰). بيشڪ اهو (عیسی) قيامت جي هڪ نشاني 
آهي, پوءِ اوھین قيامت پر شڪ ن ڪريو ۽ (اي پيغمبر! چؤ تا منهنجي 
تابعداری ڪريو (جو) اها سڌي واٽ آهي (3۱). ۽ اوهان کي شيطان ز 
جهلي , چو تر آهو اومان جو پڌرو ويري آهي )٦٦(‏ جنهن مهل عیسی 


چنن معجزن سان آیو, (تنهن مهل) چیائین 2 اوهان وت حکمت آندي 
ائم ۽ (آيو آهیان؛ 2 جن گالھین م اختلاف کندا آهیو, تن مان ڪي 
اوهان لاء بيان کریان, پوء الله کان ڊڄو ۽ منهنجو چیو مجیو (1۳). 
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بيشڪ الله ئي منهنجو پالٹھار ‏ اومان جو پالٹھار اهي, تنهن ڪري 
سندیس عبادت کریو, اها سڌي وات آهي (۱۴). پوءِ جماعتن پان ۾ 
اختلاف ڪيو, تنهن ڪري ڏکوئيندڙ ذینهن جي عذاب کان ظالمن لاءِ 
ويل آهي .)٦٦٦‏ (آهي) رڳو قيامت (جي اچڻ) جو انتظار کندا آهن تر 
اوچتو وتن اچي ۽ آهي بي خبر هجن (11). آنهي: ڏينهن پرھیزگارن کان 
سواہ (ہیا) سڀيئي دوست هڪ بشي جا دشمن هوندا (0۷). (چیر ویندو 
تا اي منهنجا ہاتھؤ! اج اومان کي نکر یز آهي ۽ نڪي اوهين غمگین 
ٹیو (0۸). جن اسان جي ايتن تي ايمان اندر ۽ مسلمان هئا .)٦۹(‏ (تن کي 
چيو ويندو 2) اوهين ۽ اوهان جیون زالون بهشت ۾ گھڑو (اتي ذادا) خوش 
ٿيندڙ (۷۰). مشن سون جيون پليٽون ۽ پيالا ٿيرائبا ۽ جيڪي دليون 
گهرندیون ۽ (جنهن جي ڏسڻ کان) اکيون ثرندیون سو منجهس هوندو ۽ 
اوهين منجهس سدائین رهندژ (0۷۱. ۽ هيء آهو بهشت بهشت آمي, ؛ جنهن جو 
اومان کي انهية سببان وارث ڪيو ويو جو اومین (چگا) کم ڪندا 
هی (۷۲). منجهس اومان لاو گھٹا میوا آهن, جن منجهان پيا 
کائیندژ ۷۳۱). بيشڪ ڏوهي دوزخ جي عذاب م سدائین ره وارا 
آهن (۷۴). کائٹن (عذاب) هلکو نر ڪبو ۽ آهي منجهس نااميد (ئي 
چپ) رهندا (۷۰). ۽ مشن ظلم ز کیوسون ۽ اهي (پاڻ ٿي) ظالم 
هثا (۷۲). ۽ (دوزخ جي دربان کي) سذیندا تر اي مالک! پل تر تنهنجو 
پالٹھار اسان تي (موت جوا حکم ڪري ات عذاب کان چشون)- 
(مالک) چوندو 2 بيشڪ اوهین هميش رهڻ وارا اھیو (۷۷). بيشڪ اوهان 
وت سچو دين آندو سون, پر اوهان مان گھٹا سچيءَ گالھ کي ناپسند ڪرڻ 
وارا اهن (۷۸). (کافرن ب) کنهن کم جي رٿ رٹي اهي چا؟ پوءِ 
بيشڪ اسين ب پڪي رٹ رٹیندژ آهیون (۷۹). 


الیه‌یردهم التّخان م 
ازیو یلا تمه رت وک ندیم 
یکین ان کان برض ول لهینی» 
مین رت لوالا زب العش عبيون © 
درم یواح لام یپوت 
7 2 
ليھر زى اتر لاض 2 
9 2-2 
نون دوا اة امن شم بالق وم 


یعون وین الهم عن لته لبقو لن الله ان 
EG‏ ۳ 


سی سے 92۲ وی ۶ع 5F‏ 
بک ںیم ات ولا ولا ییون ٥‏ 
1 دو وت س EEG‏ 


تس 


بش لخن الرْحبُوہ 
حت رای ایی رتا تردن یکو شاک 
انام رین ہیما ی کن انکر 


الیہ برد ۲۵ الدخان۴۴ 


ندا آهن چا تر اسين سندین گجهیرن گالهیون ۽ سندین صلاحون ن 
بتندا آهیون؟ (ھائو بتندا آهيون) ۽ اسان جا موکلیل (ملاڻڪ) وتن 
ندا آمن (:۸). (تون) چئو 2, جيڪڏهن باجهاري (الله) کي کو بار 
هجي ا (سپ کان) پھریون (آن اللہ جي) عبادت ڪندڙ آهيان (ء 
اهڙي عقيدي جو منڪر آهياز ان) (۸۱). (اهي) جيڪي بیان ڪندا 
تنهن کان آسمانن ۽ زمين جو رب عرش جو مالڪ پاک آهي (۸۲). پوءِ 
کین چذ ت (ايسين کوڑین ڳالهين ۾) بڪ ڪن ۽ راند ڪن جیسین 
پنهنجي آنهية ڏينهن کي ملن جنهن جو کين انجام ڏجي ٿو (۸۳). ۽ اش 
هو آهي , جيڪو اسمائن پر (ہا معبود آهي ۽ زمين ۾ (ب) معبود آهي ۽ اهو 
حڪمت وارو ڄاڻندڙ آهي (۸۴). ۽ آهو وڏيءَ برڪت وارو آهي, جنهن 
کی اا ا و م کی لمع و و لش ین ی اا 
اهي ولس ئي قیامت (جي اچڻ) جي خبر آهي و ذانهس ئي موٽائبؤ ۰۱۸0۱ 7 
(کافرا جن (بتن) کي الله کان سواءِ سڏيندا اهن, سي شفاعت ڪري ن 
سگھندا من پر اس جن (دین جیا سجي شامدی ي هوندي ۽ آهي (أن 
جي حقیقت) جاٹندا آھن, (آهي شفاعت ڪندا)  .۱۸٦(‏ جيڪڏهن 
کانٹن ن ت کین هیقب آهی 5 ضرور چوشا ت اف اعاقیر مر 
پره کیڈانھن قیرایا ویندا آهن؟ ۰0۸۷۱ ۽ (قسم آهي) پیغمبر جي انهيز 
چوڈ تي ت 2 اي منهنجا پالشهارا بيشڪ هيءَ اھڑی قوم امن جو 
(ڪنهين طرح) یمان ز ٿا آڻين (اسین کين سندين هلیلپ جي سرا ڏيندا 
سون) (۸۸) . (قرمايو سون) تر کانٹن منھن موڙ ۽ (موڪلاڻيءَ جوا سلام 
چز, پوءِ سگهوئي چاٹندا .)۸٩(‏ 


0 


امن 


سورة دخان مکی آهي ۽ هن م اٹ 
آیتون ۽ تی رکوع آهن 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


کا اف سجمعوے 1 د ہس ہے 
(ڪتاب) کي برڪت واريءَ رات ہر لائو, بيشڪ اسین ڊيڄاريندڙ 
هثاسون (۳) . آن ابرکت واريءَ رات) پر مپکو ڪڪ حکمت وارو 
الوح محفوظ کان) جدا کبو آهي (۴). 


اليه برد الت‌خأن»» 


هايم لے رب اتوت والکرض اھان 
وی لالم LETER‏ 
کان نی ت کی اکا دد اعاب ی رانف 
اماب میتی 5ارھز 
رول مىن ق رولو عن امک کون 6 رگا 
یهن هون و 
جا ویول کان ادال جباد اون كوول 
کنن نع ان سل تیان 
نت یرن ون ان نول 5ار 
کےا ای و وروی 2 مر یرت ادن ابا 
شعن تراد الیخررشوا نھد ممرفین 6 
کرترتواین جنټ ویون ۵ زرو یو میا مک رتچ ۵ 
ت 


(اهو) پاڻ وتان (پنهنجي خاص) حکم سان و ستو اد بیشک 
اسين (ئي پيغمبر کي) موڪلڻ وارا هثاسون (۶). تنهنجي پالٹھار جي باجم 
سبب۔ بيشڪ اهو ئي ٻڌندڙ چاٹندڑ آهي (). جوا آسمانن ۽ زمین جو ۽ 
جيڪي آنهن جي وج پر آهي تنهن جو پالٹھار آمي۔ جیکتهن اوهين 
پروسو ڪندڙ آهيو (2 پروسو ڪريوا_ (۷). آن کان سواہ (ٻيو) کود 
عبادت جو لائق ن آهي (جو) جياريندو آهي ۽ ماريندو آهي- (اهو ٿي) اوهان 
جو پالٹھار ۽ اوهان جي اڳين آبن ڏاڏن جو پالشهار اهي (۸), بلڪ ڪافر 
(قيامت کان) شک بر کيڏي رهیا آهن .)٩(‏ پوء جنهن ڏينهن آسمان پڈرو 
درنهون آٹیندو (تنهن ڏينهن جو) تون انتظار ڪر (۱۰). جو ماٹھن کي 
ويژهي ویندو, (چوندا 7) هي؛ ڏکائيندڙ عذاب آمي (۱. اي اسان جا 
پالشهار! اسان کان اهو عذاب تار (جو) بيشڪ اسین مسلمان ليون 
ٿا (۱۲). کین اها نصیحت ڪيئن (مفيد) لی قاس یھ وج 
پڌرو پيغمبر ايو هو (۱۳). وري کانشس منهن موڑیائون ۽ چیائون (ئي) ت 
(هي:) ماٹھو سیکاربل (۽) چریو آهي (۱۴). بیشک اسین تورو (وقت) 
عذاب ٽارڻ وارا آهبون, بيشڪ اوهین (وري کفر ۾) رڈ وارا 
آهیو (0۱. جنهن ذینهن تنام وذي پڪڙ کندا سون, اتنهن ڏينهن) 
بيشڪ! اسین بدلو ولڻ وارا آهیون .)۱١١(‏ ۽ بيشڪ کانئن اڳ فرعون 
جي قوم جي آزمائش حكني سون ۽ وٿن اهن گالھ سان) سگورو پيغمبر 
آیو (۱۷). . ت اللہ جي پانهن کي منهنجي حوالي ڪريو, بیش ائ ومان 
وت امانت دار پیقمبر (ایو) آهیان (۱۸). ۽ (چون ایو اهیان شی و 
هب نر ڪريوء بيشڪ اء اومان وت پتري حجت سان ايو آهيان (۱۹). 
بيشڪ مون پنهنجي پاشهار ۽ اوهان جي پالٹھار جي پناه ورتي تر (متان) مون 


کي پثرن سان ماریو (٢٦)۔‏ ۔ ۽ جيڪڏهن مون تي ايان ن اڻيو تر مون کان 
پاسو ڪريو (۲۱). بوء پنهنجي پالشهار کي سلیائین 2 هي ڏوهاري قوم 
آمن 0۲۷۱ . پوءِ (حڪم ڪيو سون ت) منهنجن بانهن کي راتو رات 
وئي نڪر جو اوهانجي پشیان پوندا .)۲٣(‏ ۽ (تون) سمند کي سڪل چذ- 
بيشڪ اهي بِلڈ وارو لشکر آهن (۲۴). گهثاني باغ ۽ چشما 
چذیائون (۲۰). ۽ پوکون ۽ بلیون جایون (ب) (۲9). 


الیه برد« الخات ۲۲ 
كت 


رت کات رش ا کید 
اب تروش ادنکر کن 
ا اشن الت رو نعليو 
الد اون ا اکا نز 
ینان ی منت الال رم تر 9 
این اض تق وو 
یمن E‏ 
7720) 
70پ 
1 
ناب ۹ی21 
او رارق لے یعابر ۵ 
۳۹۲ )وب خ۶ جم 


الیہ برد ۲۵ اه 


۽ آهي نعمتون نا ھن بت تا ها( . اهڙيءَ طرح (اثشي), ۽ 
بيء قوم کي انھن (شین) جو وارث ڪيو سون ۲۸۱). پوءِ مشن آسمان ۽ 
زمين ن رو ۽ نڪي نهن کي مهلت ڏني ويشي (۲۹)۔ ۽ بيشڪ بني اسرائیلن 
کي خوار ڪندڙ عذاب کان بچايو سون .)٣۱‏ جو فرعون کان 
(پهچندو) هون, بيشڪ اهو هليلو حد کان لنگهندژن مان هو ۰۱۳۱۱ ۽ 
بيشڪ بني اسرائیلن کي جائي واڻي (ساري) جهان وارن کان ند و 
سون (۳۲). ۽ کين اهي معجزا ڏنا سون جن پر پتري آزمائش 
هلي (۱۳۳. بيشڪ اهي (مشرڪ) چوندا آهن (۳۴). تر (اسان جي 
پڄاڻي) رڳو اسان جو (هي؛) پهربون موت آهي ۽ اسین وري ن آثاربا 
سون .)۳٣(‏ جيڪڏهن ارهين سچا آمیر تر اسان جي ابن ڏاڏن کي 
(جياري) آڻيو ۱ اهي پلا آمن يا تبع (حمیري) جي قوم ۽ جيڪي 
کان اهنا سي کیو انیت کي ناس کیر مون؛ یٹک اهي 
ڏوهاري هئا ۳۷۱). ۽ اسمائن ۽ زمین کي ۽ جيڪي انهن جي وچ م آهي 
سو راند ڪري ن بڻايو سون (۳۸). انهن کي پوريءَ رٿ کان سواءِ نر بٹابو 
سون, پر انھن مان گھٹا نر جاٹندا آهن (۳۹). بيشڪ انھن مڑني جو انجام 
نبيري جو ذینهن آهي (۴۰). جنهن ذینهن ڪوب دوست کنهن درست 
کان کجه ب (عذاب) ن تاریندو ۽ نڪي کين مدد ذبي (۴۱). سواہ انهيءَ 


جي جنهن تي الله رحم ڪيو. بيشڪ الله ٿي غالب مهربان آهي (۴۲)۔ 
بيشڪ وهر جو وڈ .)۴٣(‏ گنگهار جو کاج آهي (۴۴). بگهریل تامي 
جیان, پیٹن پر تچکندو (ه۴). تتل پاڻي جي تچکن وانگر .)۴٣‏ 
(ملائکن کي چوندا سون 2) هن (ڏوهيءَ) کي پڪڙيو ۽ دوزخ جي وج 
ڏانهن گھلیوس (۴۷). وري مٿي تي تتل پاڻي هاريوس جو (اهوا عذاب 
(الس) (۴۸)۔ 


اليه يردم ابایقہ 


کت ات الم هد مانتیو 
0 الین میامن پ0 2۳ CELE‏ 


ون من ۳ E Td‏ 25 می له 


ون 


7 رع سوم دم 71 E‏ 
پا EES‏ ا ا 
امن ریت رت هو الوا مره مايره 
207 مھ تيب رون ۳ 


E‏ کی یئ فا او یس 
رارت یحو ىمات ین 295 

TBE‏ وان این ورس رل 
امن امین نرق 20 یه رض بعد موتھاو 
۳ ےت 
2 ات موم یادا واه لوہ 


الیہ یرد ۲۵ ا لجائی ۴۵ 


آھین (۴۹). بيشڪ هيءَ اهر عذاب آهي, جنهن م اوهين شک کندا 


. بیشک پرهیزگار امن واريءَ جاءِ م هوندا ۰/۰۱۱ باغن ۽ 


بثي جي آمهون سامهون ٿي دکیندا (۵۳). (سندن حال) ائین هوندو. ۽ 
کین وڏين (سهثین) اکین واربرن حورون پرثائیندا سون .)٢۴(‏ منجهس 
سپکو میور بي فڪرا ٿي گهرندا )٣٥(‏ . پهرین موت کان سواہ (جو دنیا 
ہر مري چڪا) اتي (بیوا موت نر چکندا ۽ (الله) کین دوزخ جي عذاب 
کان بچایو .)٤٦(‏ تنهنجي پالشهار جي فضل سبب- اها ئي وذي مراد ماڻڻ 
آهي (۰۷). قرآن کي تر تنهنجية بولية ‏ آسان کیو سون ت من آهي 
نصیحت ولن (۰۸). پوءِ (تون) انتظار کر, بيشڪ اهي ب انتظار کر وارا 
آهن .)0٩(‏ 


سورة جائية مكي اهي وهن رستنیه ٠‏ 


آیتون , چار رکوع آهن 


له باجهاري مھرمان جي نالي سان (شردع) 
حلت (۱). اهن) کتاب جو لاهن الله غالب حڪمت واري (جي طرف) 
کان اهي (۲) . بيشڪ اسمانن ۽ زمین پر ایمان وارن لاء (پکیون) نشانیون 
آهن .)٣(‏ ۽ اوهان جي بثائن م ۽ جيڪي چرندژن مان پكيژي ٿو تنھن 
اجي بڻائڻ) پر انھن مائهن لاو نشانیون آهن, جيڪي یقین رکندا 
آهن (۴). ۽ رات ۾ ذینهن جي ثیرگهیر پر ۽ جيي الله آسمان کان روزي 
نازل كني, پوءِ آن سیبان زمین کي سندس غيرآبادية کان پوه آباد کیائین, 
تنهن پر ۽ وائن جي هلائڻ پر انھن مائهن لا نشانیون آهن, جيڪي 


سمجھ رکندا آمن () . اهي اللہ جون ایتون آهن, جي توكي سچ سان 
پڙهي ہقایون تا, پوءِ (هاڻي) الله (جي نصیحت) ۽ سندس آيتن (جي 
چنڈ) کان پوء ڪهڙيءَ گاله تي ایمان آثیندا؛ (7). 


اليه برد « المائيه م 


لقن کی ورا 
رم رسب الو رم توت 
HA‏ هروا اهنا رت نکر جک 
لہ تد EET‏ 
نا رم لن 
کا ون تن را 
0ض 
شنیب اش نز یب 
ا ا اد 
21 مور شین ما 
تر E‏ اوسن ساره رل رک 0 
ود رو ی یی 
رات 00ض 
لان راع رسک 
ہے هی 9 


الب ا الجائیہ ۴۵ 


مر تین نا خوة گنهگار لاءِ ويل آهي (۷)۔ الله جون آیتون کیس پڙهي 
ٻڌائبيون آهن 2 ٻڌندو آهي, وري آڪڙجي ضد ڪندو آهي, جلک اهي 
بذیون ئي ن هثائین, تنهن ڪري کیس ذکوئیندر عذاب جي خوشخبري 
سٹاء (۱۸. ۽ جذهن اسان جي آيتن مان کنهن گاله تي واقف ٿيندو آهي 
(تڏهن) ان کي نوک ڪري وئندو آهي , انھن ثي لاءِ خوار ڪندڙ عذاب 
آمي )٩(‏ . سندن بثي طرف کان دوزخ آهي ۽ جيڪي ڪمايائون نڪي اهو 
کانئن کجه تاري سگهندو ۽ نڪي هي جن کي اله ڌاران سڄڻ ڪري 
ورتائون ۱کانش تاري سگھندا) ‏ آنهن لاءِ وڏو عذاب آمي ۰۱۱۱ هي 
(قرآن) ھدایت آهي ۽ جن پنهنجي پالٹھار جي آيتن جو انکار کیو, تن کي 
سخت سزا جو ذکوئیندر عذاب اهي (۱۱). الله هر آهي جنهن دریاھ اوهان 
جي تابع ڪيو تر سندس حکم سان منجهس بیژیون هلن ‏ تر سندس 
فضل مان (روزي) طلب ڪيو ۽ تر من اوهين شکرانو کریو ۰۱۱۲۱ ۽ 
جيکي اسمائن پر اهي ۽ جيڪي زمین پر آهي, سو سپیئي پنهنجي پار 
کان اوهان جي کم پر لڳايائين. بيشڪ ان پر آنهن ماٹھن لاو نشانیون 
آهن, جي سوچيندا آهن .)۱٣(‏ مزمتن کي چؤ تر جيڪي الله جي 
واقعن جي اميد ز رکندا آهن تن کان هن ڪري تارو ڪن ت انهيءَ 
سببان جو جيڪي ڪمايو هثائون (آنهن مان) ڪنهن قوم کي (الله) سزا 
ڏئي (۱۴) . جيڪو چگا کم ندو سو پا لاءِ ۽ جيڪو مدائي کندو, 
تنهن تي (آن جو نقصان) آهي, وري پنهنجي پالشهار ذانهن مونایا 
ویندژ (0۱۰. ۽ بيشڪ بني اسرائیلن کي کتاب ۽ دانائي ۽ پيخمبري ڏئي 
سون ۽ سشین شين مان کين روزي ڏئي سون ۽ کين جهان وارن کان ڀلارو 
ڪيو سون .)۱٣(‏ ۽ دين يابت کين پڌرا دليل ڏنا سون, پوءِ انهن (اگي) 


اختلاف ز کیو, پر وتن جاٹپ آئي, تنهن کان پوءِ پاڻ ۾ هاث سببان 
(اختلاف کیائون)۔ بیشک جنهن گاله بابت جھگڑو کندا هثا, ننهن 
بابت قيامت جي ڏينهن تنهنجو پالشهار سندن وج م نبیرو کندو (1۱۷. 


بت اجائيةهم 


يک ناوت تن رت 
ری یی با یریت واه لین و 
هداب کاس وهی یه رر ۇۇت ہار 
یب انح ا جا انا آن کک فلز اما 
شیر مارم سام امن نو 
خَلی اھ رورش بای و یگیم 
یریس سیت 
للخل سمو وله وَج کل وش 
02271 
من لوان مالین رد اشل عو نی 
ماکان تابن ندر 
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الیہ یرد ۲۵ 


وري (اي پيغمبر!) توكي دين جي پذرية وات تي کیوسون, تنهن ڪري 
(تون) آن (دين) جي تابعداري ڪر. جيڪي | نر ڄاڻندا آهن, تن جي ستن 
جي پلیان ن لڳ (۱۸). چو ت اهي الله (جي آڏو) توکان ڪجھ ب ٿاري ن 
سگهندا ۽ بيشڪ ظالم هڪ ٻئي جا دوست آهن ۽ الله پرهيزگارن جو 
درست آهي ۱. هيءَ (قران) مائهن لاو چتا :ليل آهي ۽ جيڪي 
ماٹھو یقین رکندا آھن تن لاءِ عدایت ۽ ٻاجھ آهي ۱۲۰۱ . جن مدایون 
ڪيون سي پانئیندا آهن چا ت تر کین انهن وانگر کنداسون, جن ن ایمان آندو 
۽ چڱا ڪر ڪيا سندن جيئڻ ۽ سندن مر هڪ جهڙو هوندو (اهوا 
جيڪو فیصلو ڪندا آمن, سو بچژو آھي .)٤۱(‏ ۽ الله آسانن ۽ زمين کي 
پوريءَ رت سان بڻايو ۽ هن لاب تر هر ڪنهن شخص جيڪي کمایر, ننھن 

ات کیس بل جرج مشن طلس د سکب 567 ااا ر 
ا يئي چا؟ جنهن پنهنجي (نفس جي) سڌ کي معبود ڪري ورتو ۽ 
علم هوندي (گمراه کیو 2) الف کیس گمراه کیو ڪيو ۽ سندس ڪان تي ۽ 
سنس مل تی هرا و میم توت هک 
کیس ڪير هدایت ڪندر؟ چو نہ نصیحت ولندا اهیو؟ (۲۳). 

چوندا آهن ت اسان جي رڳو هية دنیا جي حياتي آهي » جومرندا آهیون ۽ 
جیشندا آهیون ۽ اسان کي رڳو زمانو ماریندو آهي ۽ ان (گاله) جي کین 
ڪا ڄاڻپ زر اهي ۽ اهي رڳو اتحکل هڻندا آهن (۲۴). ۽ جذهن اسان جون 
پذریور رن کين پڑھي ٻڌائبيون آهن (تڏهن) سندن حجت رڳو هيءُ چو 


هوندو آهي ت جیحکڈھن اوھین سچا آهيو تر اسان جي ابن ڏاڏن کي (جیثرو 
ڪري) آڻيو (۱۲۰ . (اي پیفمبر! کین) چو تر اللہ اوهان کي جياريندو آمي, 
وري اوهان کي ماریندو, وري اوهان کي قيامت جي ڏينهن جنهن م کو 

شڪ ز آهي, گڏ ڪندو پر گهثا ماٹھو (ان گالھ کي) نر ڄاڻندا آهن (0۲9. 


الیه‌یرة م البايةم 


کیلوف ابوت ال دیرم ام رر 
این رر یکل اتو بدن ال ركا 
گرا نک اکن ایی نشل لیکو 
2020 
الوق تالا ایب نارکا تین ما لماع 
229 
اسان بو کی زاب نزن ةيلاوم 
تک ی شهار زگره ماوت اک 
کم ار تین م 
کت لوب ورپ ال رپ الین © 
تیان تلوب میرن 
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الیہ برد ۲۵ الجاثیہ ۴۵ 


۽ آسمائن ‏ زمین جي بادشاهي اللہ جي آهي ۽ جنهن ذینهن قیامت تيندي, 
تنهن ذینهن کوڑا نقصان پانیندا (۲۷)۔ ۽ (اي پيغمبر!) هر کنهن ٽوليءَ 
کي گوذن پر (ویلل) ذسندین. سیکا تولي پنهنجي اعمال نامي ذانهن 
سڏبي (چئبو) تر جيڪي (اوهين) کندا هیز, تنهن جو اوهان کي اج بدلو 
ڏبو (۲۸). (چوندا سون) عيء اسان جو دفتر اهي, جو اوهان تي پوري 
پڈری ڪري ٿو. بيشڪ جيکي اوهین کندا هیژ سو اسین لکندا 
ناسون (۲۹). پوءِ جن ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا تن کي سندن پالٹھار 
پنهنجيءَ باجم هیث دانعل کندو, اها پتري مراد ماڻڻ آهي (۳۰). ۽ جن 
کنر کیو اتن کي چثبوا 2 اوهان وت منهنجیون ايتون نہ پڙه 
چا؟ ہو اوهان وذائي ڪئي ۽ ذوماري قوم هیژ (۳۱). ۽ جذهن 
اله جو وعدو سچو اهي ۽ قیامت پر کو شڪ کون آهي (تڏهن) چوندا 
هیژ تر (اسین) ز چاٹندا آهیون ‏ قیامت چا آهي ۽ اسين رڳو هڪ (ٿورو) 
گمان پائیندا آهیون ۽ اسین (کذهن) يقين کرٹ وارا نر آهیون ۰۱۳۲۱ ۽ 
جيڪي ڪمايو هیائون تنهن جیون مدایون کین پتربون ثیندیون ۽ جنهن 
شيءِ تي چشرون کندا هثا سا کین وکوژي ويندي .)٣٣(‏ ۽ چثبو ت اج 
اوهان کي (ائین) وسارینداسون, جیئن اوهان پنهنجي هن ڏينهن جي اچي 
پهچڻ کي وساربو هر ۽ (هاڻي) اوهان جي جاءِ دوزخ آهي ۽ اوهان جو کر 
مد گار نز آهي (۳۴). اهو (عذاب اومان کي) هن ڪري آهي, جو اوهان 
الله جي آيتن کي لشولیون ڪري ورتو هو ۽ دنيوي حيانيء اوهان کي نگیو 


هو, تنهن ڪري اڄ منجھائٹس ن ڪڍبن ۽ ر ڪي عذر طلب کین )٣٣(‏ . 
پوءِ سپ ساراه حاص الله کي جگائي جو آسمانن جو پالشهار ۽ زمين جو 
پالٹھار ۽ جهانن جر پالڻهار اهي .)٣٣(‏ ۽ اسمانن ۽ زمين م سندس وذائي 
آهي ۽ اهو زبردست حڪمت وارو آهي (۳۷)۔ 


لہ الاحتأف ۷ 


1 لخن موه 
رزیل اکن دن ادلو یزاوه 
ماري دال ومیل وتیل 
ئن من دزن اللہ اف مد ایض 
اهران الکو ان کپ تن هداز 
رو تن عاو ن رون 0رمن اش رتنیا 
مخ ڈن الوم انچب لبون 
اه خخفأی9وَا خرالکاش 6و ات2 
زیم تک باعل تنب 
لو رده ان تیه کلاتنیگزن 
مت لک هو آعم موصن نراگن په 
ها و وهو العفو رال ره 


آیتون ۽ جار رکوع آهن 


1 باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

حلتر (0۱. (من) کتاب جو لاهن غالب حکمت واري الله وتان 
ی و . آسانن ۽ زمین کي ۽ جيڪي آنهن جي وچ پر آهي تنهن کي 
پوريءَ رٿ سان ۽ هڪ مقرر مدت تائين (رهن) لاء) بثایرسون ۽ کافر 
جنهن کان یچاریا ويا (تتھن کان) منهن موڙيندڙ آهن .)٣(‏ (کین) چؤ ت 
ڏسو تر سهي ت اللہ کان سواءِ جن کي سڏيندا آھیو (تن ڪا بثارت بٹائي 


آهي چا؟) مون , كي ذیکاریو ت زمین (جي شين) منجهان ڪهڙي شيءِ پيدا 
ڪئي ائن؟ با آسمانن (جي بثائن) ۾ انبن جي ڪا بائيواري (ثابت) آهي 
چا؟ جیکلهن سجا آهيو 2 هن کان اڳ (ایل) کوب کتاب يا ڪا 
علمي سند مون وت آٹیو (۴)۔ ۽ انهي: کان وڌيڪ گمراه ڪير آمي 
جيڪو الله کان سواہ (بشي) اهزي (بت) کي سذي جو قیامت تائین سنا 
سڏ کي نہ ورنائي ۽ اهي (کوژا بت) سندن سڏڻ کان (ئي) بیخب 
۽ جڏهن (قیامت پر) ماٹھو گذ کبا (تڏهن اهي بت) سندن ويري هوندا ۽ 
سندن پوجا کان منکر هوندا .٦٦(‏ ۽ جذهن اسان جون پڌريون آیتون کین 
پڑھي ٻڌائبيون آھن (تذمن اهي) ڪافر سچي گالھ (یعني قرآن) بنسبت 


جنهن مهل وتن آيو (تٹھن مھل) چوندا آهن ت هيۂ پڌرو جادو 
آهي (۷). بلڪ چوندا آهن تر ان کي (پیغمبر پاڻ) نامیر آمي- (کین چز 
تا جيڪڏهن ان کي (پاڈ) اهیر انم تر اوهین الله کان (چذائن واسطي) 
مون لاو ڪجھ ڪري ن ٹا سگهو. جيڪي (قرآن بابت) گفتگو کندا 
آهیو (سوا الله چڱيءَ طرح جائندژ آهي, ۽ منهنجي ۽ اوهان جي وچ پر اشا 
حق کي ظاهر ڪندڙ ڪافي آهي ۽ اهو بخشٹھار مهربان آهي (۸) . 


ےہ الاحقاف» 


اشن مان انش ون مان ولو 
0017/01 کیا 
یل ری امن انىزاق ای الع 
لین کال ای کان لوان خیرم 
مورا رده ون مار ترز 
ینک کب موی مامت وتاب َو 
یکره نتم رکف عم I‏ 
نوی اوليك اضعب البو خی یهرز از 
ری رومیت ال سان تاملک هم 
کرماژوصعته رها ا ٢ن‏ کرای زب 
مت ول ولد وان ال مضه 
رازن دون ی ونون امین ہ 


حمر ۲۱ الاحقاف ۴ 


چوت, اء پیغمبرن مان کو نثون (ایل) نر اھیان ۽ ز ٿو جاٹان تر مون سان ۽ 
اوهان سان (دنیا ما چا کیو ویندو. جيکي مون ڏانهن وحي کیو 
ویندو آمي, تهن کان سوام بي:) کنهن (گاله) جي تابعداري نر کندو 
آهیان ۽ آ۶ رڳو پترو بیجاریندژ آهیان )٩(‏ . . (کین) چؤ تر ذسو تر سهي تر 
جیکذهن (اهو قرآن) الله وتان (ایل) آهي ۽ اوهین ان کي ن ٹا مجیو ‏ بني 
اسرائيل مان هک شاهد اهزي (کتاب) تي شاهدي ڏني هجي, پوه انهيز 
ایمان آندو ۽ اوھان (مڃڻ کان) وذائي ڪئي (2 ضرور ظالم ٹیندؤا, 
بيشڪ الله ظالمن جي قوم کي ستو رستو ن ڈیکاریندو آهي (:0۱. 
ان مؤبان بسبت چیو ت جيڪلعن المر دین) چگر هجي ھ2 اهي 
ان ڏانهن اسان کان اگرائی نر ڪن ها ۽ جذهن ت (ڪافرن) ان سان هدایت 
ن لڏي تڏهن سگھو چوندا ت هيء (قرآن) هڪ پراٹو ڪوڙ آهي (جو هليو 
لو اچي) (۱۱). ۽ هن (قرآن) کان اڳ موس جو ڪتاب (دين ما راهنما 
۽ رحمت هو ۽ هيز ڪتاب (ان جوا سچو ڪندڙ عربيءَ بولي پر آهي, 
هن لاو 2 ظالمن کي ڊيڄاري ۽ بلارن کي خوشخبري ذئي 4۱۲۱ . يشڪ 
جن چیو ‏ اسان جو پالشهار الله اهي, پوءِ ان (چوڻ) تي مضبوط رهیا, + تن 
کي نڪو پژ آهي ز ڪي غمگین هوندا (۱۳). اهي بهشتي آهن منجهس 
سدائین ره وارا آهن, جيڪي ڪندا هثا, تتھن جي بدلي ۾ (اهو بهشت 
ذبوا (۱۴) . ۽ ماٹھوۃ کي پنهنجي ماۂ پيءُ سان چڱائي ڪرڻ جو حکم 
کیوسون, (موا ان مان ین اف کیس لمت هرا کنو هي و 
تکلیف سان کیس جثیو آهي ۽ (گهت ير گهتا ان جو پيٽ پا کل و 
ET FEE‏ تھا تان جو جڏهن پنهنجيءَ جوانيءَ 
کي پھتو ۽ چالیھن ورهن (جي جمارا کي پهتو (تذهن) چوندو آهي ت اي 
منهنجا پالٹھار! ر کی ری کی ی ا ا و وم 
کریان, جيڪا مون تي ۽ منهنجي ما پيءُ تي انعام ڪئي اثيلي ۽ 


(امڑا) چگا کم ڪريان جن کان (تون) راضي رهین ۽ منهنجي ار 
مون لاو ستار, بيشڪ اء تو ڈاتھن موٹیس ‏ بیش آة مسلمائن منجهان 
آھیان (١۱)۔‏ 


خم الاحقاف بم 


اتب اتد نی انی کاو انوم دزی 
الا لما اتی زی ان حرم ونای ون 
منکب وشن اله رات ام لن وعد الو حی» 
ول یرسکی ات اون کی عم 
اوخ نی کا ا اع 
مرن »رورش کرک ار 
تجرزن عداب ان بماصنته كرون رن 
ال بالق ویما نت تشون گرا وکراعا 
عا داد تمه بالات قدحت الشذرین 
بی ید به ومن لوه لوالا لیاف 
gg NY‏ 


خر ۲۹۱ الاحقاف ۴٦‏ 


اهي اهي آهن جن جا تام چگا کم جيڪي کیائون سي قبول کندا 
آهیون ۽ سندن مداين کان تارو کندا آهیون (اهي) بهشتن م هوندا, 
جيڪو سائن سچو وعدو کبر هو تنهن جي ڪري (۰۱۱7 ۽ جنهن 
پنهنجي ماء پيۂ کي چیو 2, اوهان کي حیف هجي مون کي انجام ڏيو تا 
چا تر (قبرن مان) ڪديو ويندس؟ ۽ بيشڪ مون کان اگ (مائهن جا) 
ڪيترائي جٻ گذري ويا آھن (ت منجھانٹن وري وہ جيئرو نر ٿيوا ۽ 
اهي بشي الله کي ٻاڏائيندا آهن (۽ چوندا انس تا کم بخت ايان آڻ, چو 
ی سچو آهي, پوءِ چوندو آهي 2 اهو (انجام) رڳو اگوٹن جون 

ثیرن آهن (۱۷). اهي آهي آهن جن تي (اهڙي) سزا لازم ثي, (جهزي 
7 تولین ‏ ٿي جي جنن ۽ مائهن مان کانئن اڳ گذري ویا, 
بيشڪ اهي توتي وارا ها (۱۸). ۽ سپ نھن لاو (ذار ڌار) درجا 
انهيءَ آهر آمن, جيڪي کم ڪيائون ۽ (ھيۂ هن لاء) ت (الله) سندن 
عملن جو کین پورو بدلو ڏئي ۽ مشن ظلم نر ڪبو (۱۹) . ۽ انهيءَ ذینهن, 
جو ڪافر باه جي آڏو ڪبا (چئبن ت) پنهنجون نعمتون پنهنجي دنيائي 
حيانيء ہر وڃائي چکز ۽ انهن سان مزا ماٹیندا رهیز. تنهن ڪري اج 
اوعان کي خواريءَ جي عذاب جو بدلو انھيۃ ڪري ڏبو جو زمين پر ناحق 
وڏائي ڪندا هیژ ۽ انهيءَ ڪري (ب) جو بدڪاري کندا هیژ (۲۰). ۽ عاد 
جي یا (هود جي قصي) کي ياد ڪر, جذهن پنهنجيءَ قوم کي (واديءَ) 
احقاف ۾ ڊيڄاريائين ۽ بيشڪ سندس اڳيان ۽ سندس پوئتان (کیترائي) 
ڊيڄاريندڙ گذریا هثا, 2 الله کان سواءِ (ہٹی) کنهن جي عبادت ر کریو, 
بيشڪ آء اوهان تي وڏي ڏينهن جي عذاب (اچڻ) کان ڊڄان ٿو (0۲۱. 
چیائون 2, اسان وت هن لاءِ ايو اھین چا ت اسان کي پنهجن معبودن 
(جي عبادت) کان فیرائین؟ پوءِ جیکذهن سچن مان 
وعدو اسان کي ڏئين ٿو سو اسان وت آڻ (۲۴)۔ 


کر الاحقآف +۲ 


کال تم یرنه ایر ابلهکرکا لق 
مان لت رازه ار یل ازریم 


ہے وع وو رد 7و 


کال ان اعازض ورتا بل موم تاش درز 
21220 
قاری الام وکنا دزی او 
»ون مکش نان زر 
وجعلتا آه رس ساوا شا امہ ا فی عنام 
مرول بصا ره ولا اک همین ی لا 
کانوایجَحدژن بات الو وعاق بهم موا 
که رون ولتت اکتا ماح لكين الٹزی 
زامن دون ام االله يلصاو 
تذل | ف که روما نو ترذ صرفتا 
کی ی ی 


و الاحقاف ۴١‏ 


چيائين 2, (اھا) خبر رڳو الله کي آهي ۽ جنهن اپیغام) سان موکلیو ويو 
آهیان, سو اوهان کي پهچايان ٿو پر اومان کي هڪ جاهل قوم ڏسان 
ٿو (۲۳). پوءِ جنهن مهل ان کي ڪڪر (جهزرا ڏلائون جو سندن وادین 
ڏانهن سامهون ايندڙ هو (تتھن مهل) هيء ڪڪر آهي جو اسان 
تي وسندو (هود چيو تر نر :۱) بلک اهو (ڪڪر حقيقت پر) اهو (عذاب) 
آمي ۽ جتهن کي جلاي گهریژ, (اھا) هڪ آنڌي آهي, جنهن ہر ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي (۲۴). (جو) پنهنجي پالٹھار جي حکم سان سپ کنهن 
شيءِ کي ناس کندي. پوٍ (اهڙا ناس) ٿيا جو سندن گهرن کان سواءِ 
(بیرا ڪجھ ن ٿي ڏٺو ويو. اهڙيءَ طرح ذرهارية قوم کي سزا ڏيندا 
آهیون (۲۵). ۽ بيشڪ انهن کي اهڙي جاءِ ڏني هئي سون جو اوهان کي پر 
جاء ن نی سون ۽ انهن کي ڪن ۽ اکيون ۽ دیون ون هيون سون: ن 
جڏهن اللہ جي آیتن جو انڪار ڪيائون, تڏهن نڪي سندس کان ۽ 

نڪي سندن اکين ۽ نڪي سندن دلین کُجم ب (عذاب) کانشن تاربر و 
جنهن (عذاب) بابت ثلولبون کندا هثا, سو مثن ڪڙڪيو ۰۱۲۲۱ ۽ 
بیٹگ جيڪي گوٹ اوهان جي آس پاس آهن, سي (سپ) ناس کیاسون 
۽ (پنهنجون) طرحین طرحین نشانیون پتربون کیون سون ت من آمي 
(ڪفر کان) موٽن ۲۷۱). پوه الله کان سواہ (بین) جن کي الله جي) 
ويجهژائيء لاءِ (پنهنجا) معبود ڪري ورتا هيائون تن کين مدد چو ن ڏئي 
هئي؟ (ن!) بلڪ (آهي عذاب وقت) کانئن گم ٿي ويا ۽ اهو سندن ڪوڙ 
آمي ۽ جيڪو اه اهیندا ھٹا (سو ب گم ٿي وبوا (۲۸)۔ ۽ (یاد ڪرا 


جذهن جن مان هڪ تولي: کي تو ذانهن لاڙيوسون جو قرآن بتالون تي, 
پوءِ جنهن مهل پيغمبر وت پهتا! (تنهن مهل) چیائون تر ما ڪريو. پوءِ 
جنهن مهل (قران پژهي) پورو کیو ویو تر پنهنجيء قوم ڈانھن بیچاریندژ 
ٹي مونیا (۲۹). 


خا مدا ۳ 


نزن ینمی مسا 
امان یرل ان تا 
یبای انڈووا تایه رگن د 

ن 2اپ اون کان دا ال کٹ 
E EE‏ 
زان نیح کم وض رل 
نون بشیرعل کے ال کی نیوا 
وت شض انی نک وال الا ائیں دابا شی اا 
خن ال دن وناب ا 00 
رو رین الرس کے 
سے ی وع وا ا ا 5 نها 

007 5 يہ 


شا رشن اؤمٹو 
تد ی 


چیاتو آي انان جي قور بيشڪ اسان اهڙو کتاب ٻڌو جو موس 
کان پوءِ لائو ويو آهي, جو جيڪي ان کان اڳ (نازل ٿيل) هو, تنهن 

(سپ) کي سچو ڪندڙ آهي, سچي دين ذانهن ۽ سڌيءَ واٽ ڏانهن رستو 
ذيكاري ٿو (۳۰)۔ اي اسان جي قوم! الله جي (طرف) سلیندژ کي سڏ ڈیو 
۽ ان تي ايمان ت (لل) اومان جا ڪي ڏوه اوهان کي بخشي ۽ ذ کول 
عذاب کان اوهان کي چذائي (۳۱) و جک ا تن ما کی سو 
ڈیندو سو ملک ہر (يجي) تکائن وارو آھي ۽ اللہ کان سوا اہ ان جا کي 
نه آهن, اهي پڌريءَ گمراهي: ہر آهن 0۱ ن دنو ائن چا ت اللہ 
جنهن آسمانن ۽ زمین کي بٹایو آهي ۽ انھن جي بنائٹ پر ن ٿڪو سو هن 
(گاله) تي وس وارو آهي تر مثلن کي جياري, هائو! بيشڪ اهو سپ 
ڪنهن شيءِ تي وس وارو آهي .)٣٣(‏ . ۽ جنهن ذینهن ڪافر باه جي 
سامهون آثبا, (تتھن ڏينهن چئبن 2) هي (وعدرا E‏ 
هائو! اسان جي پالٹھار جو قسم اهي (تر سچ اهي) (الله) چوندو تر (هاڻي 

اُنهيءَ ڪري عذاب چکو جو انکار کندا هیژ (۳۴). پوءِ دو 
جیئن وڏيءَ همت وارن پيغمبرن صبر کیو هو تيئن اتون با صبر ڪر ۽ 
انهن لاہ (عذاب) جلد نر گهر, جنهن (قیامت) جو کين انجام ڏجي ٿو, سو 
جنهن ڏينهن ڈسندا تنهن ذینهن (ائين پائیندا 2 دنیا ما جثک اهي ذینهن 
جي هڪ گهڙيءَ کان سواء (وڌيڪ) رهبائي ن هنا (اهو پیضام) پهچانشو 
آهي, پوءِ بدکارن جي قوم کان سواہ (ہیو) هلاک ر ڪبو (۳۰). 


۹ 


٤ 
آیتون ۽ چار رکوع آهن.‎ 


الله باجھاری مھربان جي نالي سان (شروع! 


جن ڪفر ڪيو ۽ (ماٹھن کي) الله جي وات کان جھلیو تن جي عملن کي 
اللہ چت کیو (١٦۔‏ 


خم تد 


وی تلاوت وا سول ل ی 
نینک کر سارہ 
ذلك با زینکتواتوالال وان اموا 
وین گذ یک یفرب امل کاس اما 
کم کر قرب یاب عق نوف 
دا وکا اي نارحب 
اه کا لن با 
۹ 
دنوشیم له وا ارہ 
هزین امتوارن روه یسرم ریت 
امک الین کرو تَا له واض لا لو 
دک نک مو ا اَل له قأحبطاعا له 
ری ررض خيرات کان لین 
مر نو EEE‏ 
0بی 


ET‏ (یل) آمي و کر ا ۽ تن جون 
مدایون کانشن ميٽايائين ۽ سندن حال کي سڌاريائين (۲). اهو هن ڪري 
آهي جو ڪافر ڪوڙ جي پئيان لگا ۽ مؤمتن پنهنجي پالٹھار جي سچي دين 
جي پيروي کئی, اهڙيءَ طرح الله ماٹھن لا سندن احوال بيان کندو 
آهي (۳). پوه جذهن اومین ڪافرن سان جنگ ڪريو, تڏهن (آنهن جون) 
گردنيون ڪٽيو, تان جو جذهن منجهن گھٹو رت چا ڪيو, تڏهن 
قيدين کي مضبوط بتر. وري (قيد کان) پوءِ يا تر احسان ڪرڻ (سان 
ڇڏڻ) يا چلي ولڻ ڻ (گهرجي) تانجو ويڙھ (وارا) پنهنجا هثبار رکي (چذین 
يعني ويڙھ بند ٹئي), اهو حڪم آهي ۽ جيڪڏهن الله گهري ها 2 (پاڻ) 
کانٹن بدلو وئي هاء پر (گھرندو آھي 2) اومان مان ڪن کي ڪن سان 
پرکي ۽ جيڪي الله جي واٽ پر کنا تن جا عمل ڪڏهن چٹ نر 
ڪندو (۴). کين ستو رستو ڏيکاريندو ۽ سندن حال سڌاريندو )٥(‏ . ۽ کين 
انهيءَ بهشت پر داحل کندو, جيڪو کین ڄاڻايو انس .)٦[‏ اي ایمان 
وارژ! جيڪڏهن اوهين الله (جي دين) جي مدد ڪندڙ ت (الله) اوهان جي 
مدد ڪندو ۽ اوھان جا قدم مضبوط ڪندو (۷). ۽ جن انڪار کیو تن 
کي شال هلاڪي هجي ۽ (اللا سندن عملن کي چٹ ڪيو (۸) .اها 
(سزا) هن ڪري آهي جو جيڪي الله نازل ڪيو آهي, تنهن کي انهن 
ناپسند ڪيو, تنهن ڪري (الله) سندن عملن کي چٹ کیو (۱۹. زمين 
پر ز گھمیا آهن چا ت نهارين 2 جيڪي کانشن اڳ ھٹا تن جي پچازي 
ڪيئن لي؟ الله ملن هلاڪي نازل ڪئي ۽ ڪافرن لاءِ اهڙيون (ئي 
سزائون) آهن (۰)۱۰ اهو ھن ڪري آهي جو اللہ مزمنن جو ڪارساز اهي ۽ 
(هن ڪري با 2 ڪافرن جو کو سجن ن آهي (۱۱). 


ا 


حا مدا 


من ارول نمو ايصتمونويافلون کا 
راف الا وال کروی لو وان ن بی د 
اوخوت مکل انب ی ود اون وها 
ھام الشرت دمغفر ہن تومن مرن 
الم ام جما فقظم امشو 2 ون تم 
1 
۳ھ کیک 2 
اناو ول ام واا دهد ی 5 امه 
تقوم ول رن ال اکا ان ايوم تة“ 
تج آشراطها ان عجار هکره 
0 0 


جن ايان و نی و چغ ڪي ڪيا من کي بیشک الله امژن 
باغن مر داخل کندو, جن جي هینان نهرون وهندبون آهن ۽ جن انکار 
ڪيو (سي دنیا جوا نفعو ونندا اهن ۽ ائین کائیندا آهن, جیئن یور کائیندا 


آهن ۽ (همیش) جاءِ باه آهي (۱۲). ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجي گوٹ, 
جنهن (جي مائهن) توكي کدي ڇڏيو, تنهن کان وتیک سگم وارا 
ڪيترائي گوٹ ها, جو انهن کي ناس یوسون, پوء انهن جو کو واهرو 
نر هو (۱۳). جيڪو پنهنجي پاشهار کان پڌريءَ حجت تي هجي سوانهيز 
جهڙر آهي چا؟ جنھن کي سندس بچڑا ڪم چگا ڪري ڈیکارنا با ۽ 
پنهنجن ستن جي پشیان لڳا؟ (۱۴). جنھن بهشت جو پرھیزگارن کي 
انجام ذنو ويو آھی, تنهن جي وصف هيءَ آهي, جو آن ہر اهزي پاڻيءَ جون 
نهرون آھن جو (گھٹي رهن حکری) ‏ سینواریو آھي ۽ اھڑي کیر جون هرون 
آهن, جنهن جو مزو نر مٽيو آهي ۽ پیٹندژن کي لذت ڏيندڙ شراب جون 
نهرون آهن ۽ صفا ڪيل ماکيءَ جون ب نهرون آهن, انھن لاءِ منجهس هر 
جنس جا میوا اهن ۽ سندن پالٹھار وتان (مٿن) بخشش (ب) اهي (اهي) 
آنهن جهزا آهن چا, جيڪي باه پر سدائین رهڻ وارا هجن ۽ جن کي 
ڪوسو پائي پياريو وجي جو سندن آنبل کي چني چذي! (۰۱۱9 ۽ 
منجھائئن کو اهڙو آهي جو تو ڏانهن ڪن ڏيندو آهي, تانجو جنهن مهل 
تو وتان نڪرندا اهن (تنهن مهل) جن کي علم دنو ویو, تن کي چوندا 
آهن ت هاڻي (پیغمبر) چا چيو؟ اهي اهي آهن , جن جي دلين تي الله مهر 
هنٿي آھي ۽ جيڪي پنهنجي (نفس جي‌استن تي هليا (۸۱. ۽ جن سڌو 
رستو ورتو تن کي الله ھدایت پر وڌايو ۽ کين سندن پرهيزگاري ڏني (0۱۷. 
(کافرا پاڻ وٽ قیامت جي اوچتي اچڻ کان سواو ۱ گاله جا) منتظر 
ن آهن, پوءِ بيشڪ ان جون نشانيون اچي چڪيون آهن, پوءِ جذهن 


وٿن (قيامت) ايندي, تڏهن کين نصیحت ولڻ ڪٿان (نفعي واري 
تيندي)؟ (۱۸). 


ں۰ حتد ۳۷ 


8+۷ 222 
تا رات ان فا بورض ون لک تفر 
امیس وم نلیتا تاه ول مرو 
2 
REELS‏ 
رت کی امه 0ی 
0ئ] 
سا ا دای اشن سل 
8 ۶یت 
الین دم وا ات ات موا 
مس اللہ اض ان بلتم یب 
زین قاو یو ترص نک تمہ 


حطر٦٢‏ محمّد ۴۷ 


پوءِ ڄاڻ تر الله کان سواء (ہیو) کر عبادت جي لائق نر آهي ۽ پنهنجن 
گناهن جي ۽ (سپني) مؤمان ۽ مؤمنياڻين لا بخشش گهر ۽ اللہ اوهان جي 
اچ وج جو هنڌ ۽ اوعان جي رهش جي جگھ ڄاڻندو آهي (۱۹)۔ ۽ مؤمن 
چوندا آهن 2 ڪا سورت چو ن نازل كي ويئي؟ ہو جذهن پڌريءَ معن 
واري سورت نازل كي وجي ۽ ان بر جهاد جو ذڪر ڪيو وجي تر جن جي 
دلين پم بيماري آهي ۽ تن کي ڏسندين ت تو ڈانھن اُنهيءَ (ماٹھوۃ) جي نهارڻ 
وانگر ڏسندا آهن, جنھن کي موت (جي سڪرات) کان بيهوشي پهتي 
هجي, پوءِ سندن لاء خرابي آهي ۴۰۱)۔ فرمانبرداري کرٹ ۽ چڱي گاله چوڈ 
( کين بهتر) آهي. پوءِ جذھن (جهاد جر) کم پڪو ٿي چڪي (تڏهن 
انکار ر ڪن) , جيڪڏهن الله سان سچا هجن ها تر سندن لا ڀلو هجي 
ها (۲۱). پوءِ (اي کمزور ایمان وارؤا) جيڪڏهن (اوهين مائهن جا) 
حاکم ٹیو ت (اوهین) هن (گالع) کي ویجھا اهیو تر زمین م ضرور 
خرابي کندژ ۽ پنهنجون مائئیون چنندژ (۲۲) . اهي آهي آهن جن کي ال 
لمنت ڪئي ؛ پوءِ کین بوژو کیائین ۽ سندن اکیون انڌيون کیائین (۲۳). 
چا قرآن پر غور ز کندا آهن يا (سندین) دلین تي أنهن (دلین) جا تالا 
(لگل) آهن؟ (۲۴). بیشک جيکي اماٹھو) آن کان پره جو کین هدایت 
(جي وات) پڌري ثي پنهنجن پدین پر ريا تن کي شیطان (اهو کما 
چگو ڪري ڈیکاریو اريو آهي ۽ کين مهلت (هجڻ) جو وعدو ڈنو اٹس (۲). 
اهو (سپ) هن ڪري آمي تر جيڪي اللہ نازل ڪيو آهي, ننهن کي جن 
آماٹھن) ناپسند کیو آهي, تن کي آنهن (منافقن) چیو ت ڪن کمن م 
اوھان جو چيو مجینداسون ۽ الله سندين گجھین گالھین (کرڈا گن 
ڄاڻندو آھي .)۲٢(‏ پوءِ (تڏهن سندن حال) یئن ٿيندو, جڏهن ملاڻڪ 
سندن روح ڪڍندا؟ (جنهن مهل) سندن منهن ۽ سندن پلیون کتیندا 
1۲۷ ۔ لھا (سزا) هن ڪري آهي 7 جنھن شيء الله کي ڏمرايو, تنهن جي 
پلیان لگا ۽ سندس رضامندي کي ناپسند ڪيائور تنهن ڪري الل) 
سندن عملن کي چت ڪيو (۲۸)۔ جن جي دلين پر بيماري (پيل) آهي, 
تن پانيو آهي چا 2 الله سندن (دلين جا) ساڑ ڪڏهن پقرا ر کندو؟ .)۲٩(‏ 


ےم مدا 


رک وکا 
اَل واه ید کر لک ریرحت ایھر 
مرول قاری کنر گنز 
ووا عن سيل ارفا لول من با 
ناهد ی آن تفر وا له اوم 2ا0 
پا لن امع یع واادله دیما الول لملا 
الکن انتک وص نت الو تر 
تاتواوهرکت رن کات دغل 
الکو کون مرن بوغرم 
7پ 
جرک يكوا مولن اتد رخاوا 
09:190 
۳پ 
EBD‏ 


جی و ها ت آهي توكي ذیکاریون ها, پوءِ سندن چهرن مان 
E‏ ام عون معلوم ڪرين ها ۽ الله 
اوهان جا ڪرتوت جاٹندو آهي ۰۱۳۰۱ ۽ ضرور اوهان کي پرکینداسون تر 
ارهان مان مجاهدن ۽ صابرن کي معلوم ڪريون ۽ اوهان جا احوال 
جاچیون (۳۱). بيشڪ جن کفر ڪيو ۽ (مائهن کي) الله جي وات کان 
جهلیر ۽ کين هدایت اجي واٽ) پتري ئي, تنهن کان پوءِ پيغمبر جي 
مخالفت کیائون, سي الله جو کجھ نقصان ن کندا ۽ (الل) سندن عمل 
سگھوئی چٹ در ۱۳۲ . اي ایمان وارؤا الله جو چیو مڃيو ۽ پیسفبر جو 
چیو مڃيو ۽ پنهنجا عمل نر وجایو .)٣٣(‏ بیشک جن کفر کبو ۽ 
(ماڻهن کي) اله جي رات کان جھلیو وري ڪافر ٿي ما ۽ تن کي اللہ 
کذعن ز نر بخشیندو (۳۴) ۔ پوءِ سست ن ٿيو ۽ صلح ذانهن نر سذیو ۽ 
اوهين (ئي) غالب آھیو ۽ اللہ اوهان سان ساٹ آهي ۽ اوهان جي عملن کی 
ڪڏهن ضايع ر ڪندو )٣٣(‏ ۔ دنیا جي حياتي 2 رڳو رائد ۾ شاشو آهي ۾ 
جيڪڏهن (اوهين) ايان آئیندؤ ۽ پرھیزگاری ڪندڙ ت اوهان جو اجورو 
اوهان کي ڏيندو ۽ اوھان کان اوهان جو (سپ) مال نر گهرندو (۳۷). 
جيڪڏهن اوهان کان (اوهان جو) مال گهري, پوءِ (گھرڈ پر) اوھان کي 
تنگ ڪري ت (انهية وقت ضرورا بخيلي کندز ۽ آها (بخيلي) اوهان جون 
بدنیتون ظاهر ڪندي (۳۷). خبردار ٿجو! اوهين آهي (ماثهرا آهيو جو 
اوهان کي سڏيو وجي ٿو ت الله جي واث پر خرچیو, پوءِ اوعان مان کو ( 
اهڙو) آھي, جو بخيلي ٿو ڪري ۽ جيڪو بخيلي ٿو ڪري سو رڳو پا 
سان بخيليتر حكري اطا ووا لع امین مصاع اس ڪان 
منهن موزیندز تر اوهان کان سواہ (بي) کنهن قوم کي مٽائي آٹیندو, پوءِ 
اهي اوهان جھڑا ز هوندا (1۳۸. 


4 للخل موه 
فشک کت انا بغرت امل انام من دیش 
بر رازن الت ةن 
یرب اض کان ان ماجن 
ناوک نو تا کان درک سنه ادوا 
0:9 
مب ال هدام کات ول 
9)۷ 
]يك شاد ا مرا ونوا ياو و 
هکره تقر یشور وی و 
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سورة فتم مدني آهي ۽ هن ۾ آشتیه 
آیتون ۽ چا ,کوع آهن. 


الله پاجهاري مهريان جي نالي سان (شریع) 
(اي پيغمبر) بیش اسان تو کي پذري فتح ذني (۱. (فتح جو نتیجو هي۶ 
آهي) ‏ تنهنجا قصور جيڪي اڳي گذریا ۽ جيڪي پوئتي رهیا سي (سپ) 
الله توکي معاف ڪري ۽ تو تي پنهنجي نعمت پوري ڪري ۽ توكي سني 
وات ڏيکاري ۰4۲۱ ۽ الله زبردست سوپ سان تو کي سوبارو ڪري .)٣(‏ 
(لل) أھو آهي, جنهن مہ ن جي دلین پم محکون نازل ڪيو ت نهن جوا 
اب (اگین) ایمان سان وڌيڪ ٿئي ۽ آسمانن ۽ زمین جا لشکر اللہ 

ائي) آمن ۽ الله پاآر حعنت را وارو آهي (۴). (آرام لاهن جي 
ی هيءَ آهي) ت مزمنن ۽ مومنياڻين کي اهڙن باغن ہر داخل کری, 
جن جي هيئان هرون پیون وهن, آتي سدائين رهندا ۽ سندن مدایون کائن 
ميٽيندو ۽ اها الله وت وڏي ڪاميابي آهي (٥)۔‏ ۽ (2) منافقن ۽ منافقياڻين 
۳1 ۽ مشڪرن ۽ مشرڪياڻين کي عذاب ڪري جي اللہ باب 


شام بچژو 


در وی وا سر بی و و ا 
ڪيائين ۽ انهن لاو دوزخ تيار ڪيائين ۽ ادوزخ) بچڑو هنڌ آمي ٦٦)‏ 
آسائن ۾ زمین جا لڪ للہ جا آمن ۽ ا لب کت واوو ی( 
بيشڪ اسان تو کي شاهدي ڏيندڙ ۽ خوشخبري ڏيندڙ ۽ ڊيڄاريندڙ ڪري 
موڪليو (۸). ت (اي مؤمنؤا) اوهين الله ۽ سندس پيغمبر تي ایمان آڻيو ۽ 
سندس (دين جي) مدد ڪريو ۽ سندس عزت ڪريو ۽ صبح ۽ سانجهي: جو 
الله کي پاڪائيءَ سان ساراهيو .)٩(‏ 


۳-۹ الفتومم 
لک زاسون یعون امل ید اوی ا 
ات یک نت EERE‏ بماھد یه 
جر ی ی نس 
شترا وی رن 


7 


ان 
ہے ون 


و 9 ہن 
5 کن کم دوم اوران ومن لم بون ا نا ومن وله اقا 
تالق مان ناف ی اف 
74ھ ر منیا کان ا فو اجان 


سیول ری تفر 1 


درا یال فان 
را کا لص مال ادن پل جا کولس و 
بل و و دوہ ان کا اق تیوه 


بيشڪ جيکي توسان بیمت کندا آهن, سي اللہ ٿي جي بیمت کندا 
آهن, سندن هشن مثان الله جو هت آهي, پوءِ جيڪو (انجام) پجندو سو 
رڳو پنهنجي جية (جي جوکی) لاءِ ٿو پجي ۽ جنهن (گالھا تي الله سان 
اجام کیو انس, تنهن کي جيڪو پورو کندو, پوءِ سگهر تنهن کي 
اش وڏو اجر ڏيندو ۰0۱۰۱ (اي پیغمبر!) بدوین مان پوئتي رهیل تو کي 
چوندا تر اسان کي پنهنجن مالن ۽ پنهنجن گهر جي ڀاتين ژجهایو, تنهن 
ڪري اسان لاہ بخشش گھر, پنهنجن زبائن سان آها (گاتھ) چوندا جا 
سندن دلین پر ن آهي, کين چز ت جيڪڏهن الل) اوهان کي ڏک پهچائڻ 
جو ارادو ڪري يا اوهان کي سک پهچائڻ جو ارادو ڪري ت الله جي 
سامهون اوهان لاء ڪير ڪجھ ڪري سگهي ٹو؟ بلڪ جيڪي ڪندا 
آھیو, تتھن جي الله خبر رکندڑ آهي (۱۱) . () بلڪ پانيو ت پيغمبر ۽ مؤمن 
پنهنجن گهروارن ذانهن اصلي کذهن ن موٽندا ۽ اهو (گمان) اوهان جي 
دلين پر چگو (ڪري) ڏيکاريو ويو ۽ (تام) بچڑو گمان پانيو ۽ (اوهين) 
ھلاڪ ٹیل قوم ثیژ (۱۲). ۽ جنھن الله ۽ سندس پيغمبر تي ایمان ز آندو ت 
بیشک اسان انھن ڪافرن لاء ٻرندڙ باه تيار كني آهي (۱۱۳. ۽ آسمانن 
۽ زمین جي بادشاهي خاص اللہ جي آهي, جنهن کي وٹیس تنهن کي 
بخشي ۽ جنهن کي وڻيس تنهن کي عذاب ڪري ۽ الله بخششهار 
مهربان آهي (۱۴) . جڏهن غنیمتن جي هٿ کرٹ لاہ ویندؤ, تڈھن پوئتي 
رهیل چوندا 2 اسان کي چذیو 2 اوهان سان هلون. گهرندا آهن تر الله جي 
وعدي جي مخالفت ڪن. کين چز ت اسان سان کذهن ن هلندز, اهڙيءَ 
طرح اله اڳي ٿي فرمائي چڪو آهي, پوءِ سگهر چوندا ت (ائین ن آهي) بلڪ 
اوهين اسان سان حسد ٿا ڪريو, بلڪ (همیش) ٿورڙي کان سواءِ (ڪجھ 


بر ٹر سمجهندا هثا )٠١(‏ . 


E n 


فک من الکغراب سند عون ال کرم اون باس 


2 
3 


کال ان وا اون را 
2-3 
کا ا ال کہ دک ابی کاس 
0900 
ای می روا یهاگن احاط الد بها وان اللہ 
عل کل نی 5 را اسیک زین کف والوکرا 
البرک یہد ون لارا سک او اکى 
حاتم لوان دة لياه 


جنگ) ذانهن (اوهین) سگهر سذیا ویندؤ جو ساٹن ویڑھ ڪندڙ یا 2 (آمي) 
مسلمان تیندا . پوءِ جيڪڏهن چيو مجیندز ت الله اوهان کي چگو اَجُر ڈیندو 
۳ ۽ جیکڈھن (ائین) رندژ جیئن (اوهین هن کان) اڳ قریا هیژ تر (الله) 


اوهان کي ٿيندڙ عذاب جي سزا ذیندو (۱7). (اهڙي جهاد کان رهڻ ۾ 
نڪي انڌي تي کر گنام آمي ۽ نکی منبي تي کو گنام آهي ۽ نکي 
بيمار تي کو گناه آهي ۽ جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جو چيو مڃيندو 
تنهن کي اللہ اھژن) باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيٺان نهرون پيون 
وهن ۽ جيڪو فرندو, تنهن کي ڏکوئيندڙ عذاب جي سزا ڏيندو (۱۷). 
بيشڪ اللہ مؤمان کان (آنهي: وقت) راضي ٹیو, جنهن وقت وڈ هيٺ 
توسان بيعت لي کیائون, پوءِ جيڪي سندين دلین ‏ هو سو جاتائین, 
پوءِ مثن (دل جوا سڪون لائائین ۽ کين هڪ ويجهي سوپ انعام 
ڏنائین (۱۸) . ۽ گهڻيون غنیمتون (), جو انهن کي (آهي) هث آٹیندا ۽ اله 
غالب حڪمت وارو آمي (۱۹) اله اوھان کي گھٹین غنيمتن جو وعدو دنو 
آهي, جن کي (اوهين) هث آٹیندؤ, پوءِ (هينئر) هية (خیبر جون غنیمتون) 
اوهان کي جلد عطا ڪيائين ۽ اوهان کان ماٹھن جا هٿ جهلي چڈیائین ۽ 
(اهوا هن لام ت مزمتن لاء اها هڪ (قدرت جي) نشاني هجي ۽ اوهان کي 
اش سڌو رستو ذيكاري ۰0۲۰۱ ۽ بیرن (غنیمتون ب) جن تي قادر ن ٹیا 


آهيو. بيشڪ الله کي انهن جي خبر آهي. پئے ا ر 

وارو آهي (۲۱). ۽ جيڪڏهن ڪافر اوهان سان جنگ ڪن ها ت ضرور 

(پنهنجون) پلیون قیرائین ها. ۽ وري تر ڪو دوست ۽ نر کو مدد گار لهن 

ھا (۲۲) . الله جو قانون (ائین آھي) جو (هن کان) اب هليو ايندو آهي ۽ اللہ 
جي دستور کي کذهن ڪا ثبرقار نز ذسندین (۲۳) 


ام افتر م 


ین یی ان اک رکو کان فاون نویر 
می کر ذاوصٹ وکن الس دا نمرام وای 


ره 
یل اه ن مته من رون 
کات لیم رجعل الین کفرزان 
عل وله وک الین راکمه ایو 
و 
صق له یله ریا بلح تن حن المد 
اصومران را نان لغ رووس روم 
افو نعل ما كما نجعلمن دزن ذلك 
هیال اه دی وو الع 


حم ۲۱ الفتع ۴۸ 


۽ (الل) آهو آهي جنهن کافرن جا هت اوهان کان ۽ اوهان جا هت انهن 
کان مڪي جي وچ پر اوهان کي من سوياري کرن کان پوءِ روکیا ۽ 

جيکي ڪندا آهیو, تنهن کي اللہ ڏسندڙ آهي (۴ ۰0۲ اهي (قریش) أهي 
آهن, جن کفر ڪيو ۽ اوھان کي مسجد حرام کان جهلیو ۽ قربائيءَ کي 
۾ (جهلي ڇڏيائون) جو پنهنجيءَ جاءِ تي بهچن کان روڪيل رهي ۽ 
جيڪڏهن (اهڙا ڪي) مڙس مزمن ۽ (ڪي) زالون مؤمنياڻيون (مڪي ۾) 
ز هجن ها ۽ جن کي اوهان ز ڄاڻندا آهیو, (انهيءَ خيال ڪري) ت (متان) 
کين لتاڙي چڈیو, پوءِ بي خبرية پر انهن جو اوهان کي گناہ پهچي (ت 

غا ني فتح کس عا (پر دير هن ڪري آهي) ت الله جنھن کي گهري 
(تنهن کي) پنهنجيءَ باجه م داخل گري. . جيڪڏهن (ٻئي تولیون) ذار 
هجن ها تر ضرور ڪي وارن مان ڪافرن کي ڈکوئیندڑ عذاب (جي) سرا 
ڏيون ها .)۲٢(‏ جڏهن ڪافرن پنهنجن دلین پر جاهلیت جو جوش پيدا 
کیر, تڏهن الله پنهنجي پیغمبر تي ۽ مہ تي پنهنجو آرام نازل حکیو ۽ 
کين پرهيزگاريءَ جي گالھ تي ائم رکيائين ۽ (اهي) ان جا وڌيڪ حقدار ۽ 
آن جا لائق هٿا ۽ اله سپکنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي .)۲٦(‏ بيشڪ اللہ 
پنهنجي پیغمبر کي (هر طرح جو واقعي موافق) خواب سچو ڏيکاريو, 2 
جيڪڏهن الله گهريو تر پنهنجا مٿا ڪوڙائي ۽ وار ڪترائي مسجد حرام پر 

بي ہوا ٿي ضرور گهڙندڙ ۽ نر ڊڄندڙ. پوه (اوهين) جيڪي ن جاٹندا آهیو, 
سو الله جاتو, تنهن ڪري ان امكي جي فتح) کان اگ (خيبر جي) فتح 
(اله) ويجهي مقرر ڪئي (۲۷). (اقه) آهو آهي, جنهن پنهنجي پیغمبر کي 
هدايت ۽ سچي دين سان موڪليو ت تر آن کي (ٻين) سيني دينن تي غالب 
ڪري ۽ اله احق) ظاهر ڪندڙ ڪافي آهي (۲۸). 


خر ۲۹ الحجرات ۴۹ 


محمد )اه جو موکلیل آهي. ۽ جيڪي سندس گذ آهن, سي کافرن 
تي ڏاڍا سخت آهن (۽) پاڻ ہر (هڪ پئي تي وڌيڪ) مهربان آهن, (اي 
ڏسندڙ) کين رکوع ڪندڙ (۽) سجدو ڪندڙ ڏسندو آهی . الله جو فضل ۽ 
رضامندي طلبيندا اهن. سندن (نيڪ بختيءَ جي) نشاني سندن منهن ۾ 
سجدي جي اثر کان (پڌري) آهي. اهو (جيڪي بيان ڪيو ويو سوا سندن 
(حال جوا قصو توريت م بیان ٿيل) آهي ۽ سندن مثال (جو قصو) انجيل 
پر ۾ بيان یل آهي ت اهي) انهية پوک وانگر آهن, جنهن پنهنجو (سائوا 
سلو ڪڊيو, پوءِ ان اسلي) کي مضبرط کیائین, ہو ثلهر ٹیو, پوءِ 
پنهنجن ڏانڊين تي (ستو) بيو جو ڪڙمين کي پيو وڻي (اسلامي غلبي جو 
۾ آخر اهڙو حال امي) . تر (الله) ڪافرن کي انهن (مؤمتن جي ڏسڻ) ڪري 
کاوژاني, جن ايمان آندو آهي ۽ منجهانتن (جن) چگا کم ڪيا (تن 
ی مق اش 


سورة حجرات مدني اهي ۽ هن ۾ ارزهن 
آیتون و ہہ رکوع آهن 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


اي ایمان وارؤ! (اومین) انه سندس پیغمبر جي آذو (کنهن گالھ ےا 
اگرائي نز ڪريو ۽ الله کان جو, چو ت الله ٻڌندڙ جائند ندز آهي ۰۱۱۱ اي 
ایمان وا ارژ! پنهنجا آواز پیغمبر جي آواز کان مٿي ن ڪريو ۽ جیئن اوهان 
جر هڪ ٻئي سان وذي سڏ گالهائن آهي (تیشن) ساٹس گالھ ذادیان ز 
گالهایر جو متان اوهان جا عمل چت ٿي وجن ۽ اوهين ز چاٹندا هجو (۲). 
بيشڪ جيکي پنهنجن آرازن کي الله جي پیغمبر جي آذر جهکر کندا 
آهن, ۽ اهي هي آهن جن جي دلین کي الله پرهيزگاريءَ ۶ (جي پڌري ڪرڻ) 
لا آزمايو آهي, انھن لا ۽ وڏو اجر آهي .)٣(‏ بيشڪ جيڪي 


حجرن جي باهران توكي سڏيندا اهن, تن مان گهثا بي سمجھ آهن (۴)۔ 


تا الحجرت ۹ 


ور 
بن‌امنوازن جا مک اسیک امتا ان 
RTE‏ 
کن سول دریگن رشن الم عرو 
وله برای امان هرن دلو ور یکو 
ولو ایض يان ات رای نز 
E‏ کیہ نیس 
7 تول رون ارت 
۸۷پٰ)2 ۰ئ 
ما ایکون وة فاص وابین اخ وکوا نلاه کک 
اما 
EE‏ ہے چا کے 
کے 232 TEE‏ 


ا ان دمن 


ائین انهن ڏانهن باهر 
ای ت نهن لاء پلو هجي ها ۽ ال بختٹار مهران آهي اها . اي ایمان 
وارؤ! جيڪڏهن کو بدڪار ڪا خر اوهان وت آڻي 2 جاچ ڪريو جو 
لان نون فر کی ی برية سان تقصان هچ ون جتن ارما 
ڪري چکز, تنهن تي پشيمان ٹیو .)٦[‏ ۽ جاٹو تر اومان ‏ الله جو 
پیغمبر آهي, جيڪڏهن گھٹن ڪمن م هو اوهان جو چيو مجیندو 2 
2 ڏکيا تیندژ, پر الله اوهان وت ايمان کي پیارو ڪرايو ۽ اوهان جي 
پر ن کي سینگاریائین ۽ اومان وٽ کفر ۽ بي ديني ۽ گناھ کي 
کرایائین, اهي ني سذي رستي وارا اهن (۷) . اله جي فضل ۽ 
احسان سان ۽ اللہ ڄاڻندڙ حکمت وارو آمي (۸). ۽ جيڪڏهن مومنن 
جون ہہ تولیون پاڈ ‏ وژهن تر سندن وچ ۾ پرچاۂ ڪريو, پوه جيڪڏهن 
(انهن) بنهي مان هڪڙي (تولي) بشي تي زيادتي ڪري ت جيڪا (ٽولي) 
زيادتي ٹي كري, تنهن سان (اوھین ایستائین) وڑھو جیستائین اللہ جي 
حڪم ڈانھن موٽي اچي, ہوہ جيڪڏهن موٽي آئي ت سندن وچ پر انصاف 
سان پرچاة ڪريو ۽ انصاف سان هلو, چو ت الله انصاف وارن کي پیارو 
رکندو آهي (۹). مومن (حقیقت ڪري هڪ بثي جا) ڀائر آهن, تنھن 
ڪري پنهنجن بنهي پائرن جي وچ پر پرچاۂ ڪريو ۽ اللہ کان دجو ت من 
ارهان تي باجھ ڪئي وجي (۱۰). اي ایمان وارؤ! ڪا تولي ڪنهن توليز 
تي للولي نز کری, جو متان (آهي ڪري) کانشن پلا هجن ۽ ن 


زالون ہین زالن سان (نئولیون ڪن) جو متان آهي کانشن ڀليون هجن ۽ زر 
ڪي بان م (هڪ ٻئي کي) عيب لايو ۽ ز ڪي هڪ بثي کي بچژن 
لقبن سان سڏيو (جو) ايمان آڻڻ کان پوءِ بچڑائي جو نالو (وئڻ) خراب آهي 
۽ جن توبھ ز كي سي ٿي ظالم آهن ((١)۔‏ 


a>‏ الحجزت ہم 
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تال رسشکامک ربل انه یمن یمان 
مد کل ومن إِن نیگن امه خر 
کب ابو و ال اند ولو 6 


خط٦‏ مات 
اي ایمان واژ! گهشي ۽ ٿوريءَ) بدگمانية (ڪرڻ) کان پاڈ پلیو, چو تر 
ڪا بدگماني کرش گنه آهي وق کي جاسوسي ڪرو ۾ د کو اوهان 
مان هڪ , بني جي گلا کری, پلا اوهان مان کر هڪڙو پنهنجي مني 
پاء جو گوشت ت کائڻ پسند ڪندو آهي چا جهن کاو نت ا یر 
۽ الله کان بجو, چو ت الله توبھ قبول ڪندڙ مهربان آهي (۱۲). اي انسانژا 
بيشڪ اسان اوهان کي هڪ نر ۽ هڪ مادية مان پیدا کیو ۽ اومان کي 
ذاتیون ۽ پاڙا ڪيوسون 2 (اوهين پا م) هڪ ٻئي کي سجائو, بيشڪ 
اوهان مان وڌيڪ مان وارو الله وٽ اهو آمي, جیکو اومان مان وڌيڪ 
پرهیزگار آهي, بيشڪ اللہ اسپ) چاٹندڑ خبر رکندژ آمي (. بدوي 
چوندا آهن 2, ايمان آندو اتلون (اي پیغمبر کين) چؤ ت٬‏ (حقیقت ڪري) 
ایمان ن آندو او پر (ائين) چٹو تر اسين مسلمان ٿيا آهيون ۽ اڃا اوهان جي 
دلين پر ایمان گھڑیو (ئي) ن آهي ۽ جيڪڏهن الله ۽ سندس پيغمبر جو چیو 
مجیندژ ت اوهان جي عملن مان اوهان کي ڪجھ (ب) گھٹ ن ڏيندو, چو 
تر الله بخشٹھار مهربان آهي (۱۴) . احقیقت پر) مزس رڳو آهي آهن, ۽ جن 
الله ۽ سندس پیضمبر تي یمان آندو, وري (ڪر) شڪ ن کیائون ۽ اله 
جي واٽ پر پنهنجن مالن ۽ پنهنجن جُسن سان جهاد کیائون, اهي ني 
سچا آهن .)۱١(‏ (اي پيغمبر! کین) چثو 2, پنهنجو دين الله کي 
جتائیندا آھیو چا؟ ۽ جيڪي آسمانن ہر آمي ۽ جيڪي زمين پر آهي سو 
سپا الله ڄاڻندو آهي ۽ الله سپکنھن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي .اي 
پیغمبر!) اسلام آڻڻ جو تو تي احسان رکندا آهن, (کین) چؤ تم, مون تي 
پتهنجي اسلا خ) جو احسان ز رکو, بلڪ اوھان تي الله احسان رکندو 
آمي, جو اوهان کي ایمان جي هدایت کیائین, جيڪڏمن (ارمین) 
سچا اهیو, ( اھا گاله سچي جائوا ۱۳ بيشڪ الله آسمانن ۽ زمين 
جو گجم ڄاڻندو آمي. ۽ جيڪي کندا آھیو سو الله ڈسندڑ آهي (۰0۱۸ 


بش واللرَخن 
وال لبون الہ 
تال رشن ھکا تی چیب راتا ابا 
ِب فیط بل کک ہوا بای لیا جا یمان اوه 
001 
من رد دو ںاور ودای لکل بي 
نان اما رما بح ی 
۷٣پ‏ رز رتیه 
۴ ص۶ و 
تردن درون واخون اوه وب 
یمس نکب الولح ریب 9 


سوره ق مکی آهي ۽ هن ۾ پنجبتالیھ 
آیتون ۽ تي رکو آهن. 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

ق- سگوري قرآن جو قسم آهي (2 تون الله جو پیغمبر آهین) (۱). بلڪ 
(مڪي وارن) پنهنجيء قوم منجهان پا وت هڪ بیچاریندڑ جي اچڻ جو 
عجب کیو, ہو کافرن چیو ت هيءَ عجیب گالھ آهي (۲) . بلا جڏهن 
مرنداسون ۽ مشي ثینداسون (تذهن وري جیثرا تینداسون چا؟) اهو (وري 
جیثرو ڪري) موتائن اعقل کان) پري اهي (۳)۔ آنهن (جي جسمن) مان 
جيڪي زمين (گاري) گهنانيندي آهي, سو ب بيشڪ جانو اٹثون ۽ 
اسان وٽ هڪ حقاظت ڪندڙ ڪتاب اهي (۴) . بلڪ سچو دين جڏهن 
ونن آيو (تڏهن) ان کي کوژ جانانون, پوءِ آهي وچڑیل گاله ۾ (اڙيل) 
اهن (۶). پوءِ اسمان جو سندن مٿان اھي, تنهن ڏانهن ن ذلو اٿن چا؟ ‏ 
ان کي ڪيئن بثایو انئون ۽ ان کي (ڪيئن) سينگاريو ائئون ۽ ان م کا 
وٽ نر آهي (3). ۽ زمين کي پکيڙيوسون ۽ منجهس جبل کوڙياسون ۽ 
منجهس سپڪنهن وٹندڑ جنس مان (سلا) جمایاسون (۷). سپکنهن (الله 
ڏانهن) ورندڙ بانهي جي وات ڈیکارڈ ۾ نصیحت ڏيڻ لاءِ (۸). ۽ اسمان 
کان برڪت وارو پاڻي لائوسون, پوءِ ان سان باغ ۽ لڻڻ واري پوک جو آن 
جمایوسون ۰۱۹۱ ۽ ڊگهيون کجیون (ب) جن جا گوشا (ڏوڪن سان) 
سٿيل آهن (0۱۰. بانهن جي روزي (ڏيڻ) لاءِ. ۽ آن سان ويران شهر 
کي اباد کیوسون, اهڙيءَ طرح (اوهان جو قبرن مان وري جيئرو ٿي) 
نڪرڻ آهي (۱۱) . کانشن اگ وح جي قوم ۽ رس (جي شهرا وارن ۽ شمود 
(قوم) ڪوڙ پانيو (۱۲). ۽ عاد ۽ فرعون ۽ لوط جي ہائرن .)۱٣(‏ ۽ ايڪه 
وارن ۽ بع جي قوم, هر هڪ پیغسبرن کي ڪوڙو جاتو, پوءِ (مٿن) 
منهنجي عذاب جو انجام لازم ٹیو (۱۴). پهرين (ڀيري جي) خلقن م 
(کرا ٿڪا آهیون ڇا؟ (2) بلڪ آهي نئین سر پيدا ڪرڻ کان شڪ 
پر آهن .)٠١(‏ 


حم 3 
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ج می تم 
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ای کر تراد ہ 


۳ 


ح٦٢ Ux‏ 
۽ بيشڪ ماٹھوۃ کي پيدا ڪيوسرن ۽ سندس نفس کیس جیکو وسوسو 
وجھندو آهي سو ب ڄاڻندا آھیون ۽ اسین ذانهنس (سندس) ساہ جي رڳ 
کان وڌيڪ ویجھا آهیون (١۱)۔‏ جڏهن ہہ لکندڙ (هڪ) سجي پاسي کان 

۽ ٻيو کٻي پاسي کان وهندڙ لکندا آهن (۱۷). ڪا گاله ن گالھائیندو 
آمي ۽ جنهن جي لاءِ وٽس هڪ نگهبان موجود نر آهي (۱۸) . ۽ موت جي 
سختي سچ پچ ايندي, (چثبو 2) اها (سزا) آهي, جنهن کان پاسو کندو 
هدین (۱۹). ۽ صور م وکیو ویندو, اهو عذاب جي انجام جو ذینهن 
آهي (۲۰). ۽ هر هڪ ماٹھو ايندو جو ساٹس هڪ هڪليندڙ ۽ هڪ 
شاهد هوندو (۲۱). (چثبو 2) بيشڪ هن (گاله) کان بي خبريءَ م هئين 
هاثي تو کان تنهنجو پردو کولیوسون, تنهن ڪري اج تنهنجي نگاه تکي 
آهي .)۲٢(‏ ۽ سندس سنگتي املائکک) چوندو 2 جيحي مون وٽ الکیل) 
موجود هو سو هيء آهي (۲۳). (چثبو 2) اي بثي (ملالکژا) سپکنهن 
ناشڪر هليلي کي دوزخ ‏ اچلیو (۲۴). نع خیر کان جھلیندژ, حد 
کان لنگهندژ, شڪ ڪندڙ آهي (0۲۰. جنهن اللہ سان ٻيو معبود لهرایو 
اھڑی (هرهڪ) کي سخت عذاب م اچلیو .)۲٦(‏ سندس سنگتي (شیطان) 
چوندو 2, اي منهنجا پالٹھار! مون ان کي گمراه نر کیو هو, پر آهو (پاڻ) 
وڏيءَ گمراهي: پر (پیل) هو (۲۷). (اله) چوندو تر مون وت جهگژو ز 
کریو, هن هوندي جو بيشڪ اوهان ذانهن عذاب جو انجام (هن کان) 
اگي موڪليو هوم (۲۸). ز ڪي مون وت انجام میرائبو تھی ۽ ز ڪي آز 
ہانھن تي طلم کرٹ وارو آهیان (۳۹). جنهن ڈینھن دوزخ کي چونداسون 
2 پریو آھین (يا ز؟) ۽ (هوا چوندو ت (بیو با ڪجھ (اجا هن کان) 
وڌيڪ آهي چا؟ .)٣۱‏ ۽ بهشت پرهیزگارن لاہ ویجھو کبو. پري ن 
(هوندو) (۳۱). (چتبر 2) جنهن جو اومان کي سپکنهن (الله ذانهن) 
رجوع ڪرڻ واري ۽ ادب نگاه رکڻ واري لاء انجام ذبو هو سو هيءُ 
اي )٣۲(‏ . جيڪو پرپٺ باجهاري (الله) کان دنو ۽ الله ذانهن) رجوع ٹیل 
دل سان آیو, (تتھن لاء ز) (۳۳). (چئبو 2) سلامتيءَ سان بهشت پر گھڑو, 
اهو سدائین رهن جو ڏينهن آهي (۳۴). 
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ح٦‏ الذارینت ۵۱ 


جيڪي ۷۳ سو منجھس انهن لاو (موجود) اهي ۽ اسان وت (ان کان) 
وڌيڪ ب آهي (٣۳)۔‏ ۽ اتھن کان الب کیترائی چڳ هلاک کیاسین, 
جي حملي کر پر انهن کان ب تام ذادا هثا, پوء شهرن پر ڳولا ڪرڻ 
لگا 2 ڪا (ڀڄڻ جي) واه آهي؟ .)٣٣(‏ بيشڪ انهيءَ گاله ۾ انهيءَ لاو 
نصبحت آهي, جنھن کي دل هجي يا جو دل لائي ڪن ڏئي ۷۸۱۔ 
پیش اسمانن ۽ زمين کي ۽ جيڪي بنهي جي وچ پر اھی, تین کي 
چهن ذینهن م بڻايوسون ۽ اسان کي کو ٿڪ ن ٹیو (۳۸). پوءِ (اي 
پيغمبر!) جيڪي (ڪافر) چوندا اهن, تنهن تي صبر ڪر ۽ سج 
اپرڈ کان اڳ ۽ لهن کان اڳ پنهنجي پاڻهار جي پاكاني, ساراھ سان بيان 
ڪر .)٣۹(‏ ۽ ڪجھ (مهل) رات جو الله کي پاڪائيءَ سان ساراھ ۽ ناز 
کان پوو ب ۴۰۱) ٠‏ ۽ اهية گاله) ٻڌ تر جنھن ڏينهن ويجهي هنڌ کان 
سڏيندڙ سذیندو (۴۱). جنھن ذینهن سچ پچ سخت هکل ہتندا, أمر 
(ذینهن قبرن مان اتھن جي) نڪرڻ جو ڏينهن آهي (۲۱. بیش اسین 
جیاریندا آهیون ۽ ماريندا آهیون ۽ اسان ڏانهن موٽڻ آهي (۴۳). جنهن 
ڏينهن زين آتھن (جي مٿي) کان قانندي (تنهن ڏينهن) ڊوڙندا (باهر 
ایندا)- اهو گذ کرٹ اسان تي آسان اهي (۴۴). جيڪي ڪافر چوندا 
آهن, سو اسين چڱيءَ طرح ڄاڻندا آھیون ۽ تون مٿن (ڪو) ذادٍ کرٹ 
وارو نر آهین, پوءِ جيڪر منهنجي عذاب جي دڙڪي کان ڊڄي تنهن کي 
قران سان سمجهاء (۴0). 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
قسم آهي اُڏائڻ واري (هوائن) جو, جو (خاڪ کي) اُڏائين (۱). ہوم (پاڻيءَ 
جي) بار کڻڻ وارن (ڪڪرن) جر قسم آهي (۲). پوءِ آسانيءَ سان هلندڙ 
(ٻيڙين) جو قسم آهي (۳). پوءِ کم ورهائڻ وارن (ملاڻڪن) جو قسم 
آمي (۴) .7 بيشڪ جيڪو اوهان سان انجام ڪجي ٿو سو سچ 
آهي .)٥(‏ ۽ بيشڪ (عملن جوا بدلو ضرور ٹیٹو آهي (٦)۔‏ 
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واتن واري آسمان جو قسم آمي ۷۱ تر (اومین) پاڻ ہر تکرار واريءَ 
هڪ گاله ‏ اپیل) آھیو (۸). ان (قران؛ کان اهو قیرایو ویندو آهي, 
جيڪو (ازل م نيڪيءَ کان) فیرایل اهي (۹) . نهن ڪوڙ هشندژن_ کي 


ڪئي ويئي (۱۰). جيڪي اٹجاٹائي ر غافل آهن (۱۱). پچندا آهن 
تر قيامت جو ڈینھن ڪڏهن ٿيندو؟ (۱۲). (هائو!) آنهي: ڏينهن جو آنهن 
کي باه عذاب ڪبو (۱۳). (چثبو 2) پنهنجو عذاب چکو, هيءُ اهو 
آهي, جنهن کي اوهين جلد گهرندا هیژ (۱۴). بيشڪ پرهیزگار باغن ۽ 
چشمن م هوندا (۱۶). جيڪي سندن پالٹھار کين ڏنو سو ولٹ وارا هوندا, 
بيشڪ اهي هن کان اڳ چڱائي ڪندڙ هئا .)۱١(‏ (اھڑا هئا جوا رات جو 
تام ثورو سمهندا هثا (۱۷). ۽ هي آسر جو بخشش گهرندا هئا (۱۸). ۽ 
سندن مالن ہر سوال ڪندڙ ۽ ز سوال ڪندڙ محتاج (بنهي) جو حصو 
(نهرایل) هو (۱۹). ۽ یقین کندژن لاء زمين پر (گهڻيون) ی 
آهن (0۲۰. ۽ اوهان جي وجودن مر ب- پوه اوهین ن ٿا ذسو چا؟ (0۲۱. 

اومان جي روزي آسمان پر آهي ۽ اهو (ب) جنهن جو اوھان کي انجام ڏجي 
ئو ۲۳). . پوم آسمان ۽ زمین جي رب جو قسم آهي ت اها خبر سچي آهي, 
جهڙيءَ طرح اوھین گالھائیندا آهيو (۱۲۳. ابراھیم جي سڳورن مهن جي 

خبر تو وٽ (ن) آئي آهي چا؟ (۲۴). جذهن اهي وتس آيا ان جا 
يائون, هن ۱ب جواب پر) سلام چیو, (دل م جاتائین ت هي) اوپرا ماٹھو 
آهن (٢۲)۔‏ پوءِ پنهنجي گهروارن ذانهن تکر هليو ۽ تلهو گابو (پچائي) 
آندائن 4۲۷۱ . وه آهو انهن کی ویجهو کیائین, چیاین 2 چر ز تا 
کائو؟ (۲۷). پوءِ کانٹن دل ۾ دپ محسوس کیائین, چیائون ت نہ چ۔ و 
ان کي هڪ داناء نینگر جي مبارک ذنائون (۲۸). پوءِ سندس زال دانهون 


ڪندي سامهون آئي, پوه (عجب کان) پنهنجو منهن پٽيائين ۽ چيائين 2 
پيژي سند (ڄڻيندي چا؟) (۲۹). چیائون 2, ائین ٿي تنهنجي پالشهار فرمایو 
آهي, چو ت آهو حکمت وارو جائندر آهي (۱۳۰. 


قال ضا خیکر× ریت اه 


ال حا نسح مالک 
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ارتا مهم ليم درم اکن توا امت 
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تماقا تیر 
قوموج من قب ھکر ا 
دامن وان من والاش درغ 
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تک کرو خی وال وت یز 


قال فما بسا 


(ابراهیم) چیو , اي قاصدژ! اوهان جو ڪهڙو غرض آهي؟ (۳۱) 
ت, بيشڪ اسین هڪڙي وهاري قوم ذانهن موکلیا ويا آهیون (۳۲). ت 
مشن ملية جا گوڑھا وسایون (۳۳). جي حد کان لنگهندژن لاءِ تنهنجي 
پالٹھار وٽ نشان ڪيل آھن (۱۳۴. پوہ مژمئن مان جیکو اُتي هو تتھن 
کي باهر حکدیوسون (۳۰). پوء أتي مسلمانن جي هڪ گھر کان سواہ (بیو 
کو گهرا ز ذلوسون .)٣٣(‏ ۽ جيڪي ڏکوئيندڙ عذاب کان بچندا آهن, 
تن لاءآني (عبرت لاءا نشاني چذي سون (۳۷). ۽ موسي اجي قصي) 
پر (ب عبرت آهي) جذهن کیس پتري دلیل سان فرعون ذانهن 
مرکلیوسون (۳۸). پوءِ هن پنهنجي لشکر سمیت مُنهن موژیو, چیائین 
تر (هيء) جادوگر يا چریو آهي (۳۹). تنهن ڪري ان کي ۽ سندس 
لشکر کي پکزیوسون, پوءِ آنهن کي ملامت وارو ڪري سمند ۾ 
اچلیوسون (۴۰). ۽ عاد جي (قصي) ‏ ب عبرت آهي) جذهن اهڙو بي 
برکت وا موڪليوسون (۴۱). جو جنھن شيءِ تا ہیں مین کی 
گریل هذي وانگر کر کان سواءِ ز چذي (۴۲). ۽ مود (جي قصي) ۾ 
(, عبرت آهي) جذهن کین چیو ويو 2, (اوهین) هڪ مدت تائين مزا 
ماٹیو ۴۳۱). پوءِ پنهنجي پالٹھار جو حکم (مجن) کان هث کیائون, 
تنهن ڪري سندن ڏسندي کین (هک) سخت ڪڙڪي ورتو (۴۴). پوءِ 
نڪي ان کی سگھیا ۾ ني ویر ول وارا تا (۳). ۾ (هن کان) اگ ٹوچ 
جي قوم ( کي هلاک کیوسون) چو جو اهي بدکار ماثهو ھٹا .٣۴١(‏ ۽ 
آسمانن کي (پنهنجي:) قوت سان بشایوسون ۽ بيشڪ اسین سگهارا 
آھیون ۷۱ء زمین کي سون جو جگا یکیڑیندڑ آھیون (۴۸). 


۽ سپڪنهن شيء مان جوژر جوڙو بڻايوسون ت مُن اوهين نصیحت 
ولو (۴۹). تنهن ڪري (اي پيغمبر! منهنجن بانهن کي چز تا الله ڏانهن 


کال فماخلیکرم الور 
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قال فما خطبکم ۲۷ الطور ۵۲ 


۽ الله سان (ہیو) کو معبود ن ٹھرایو, بیشک آء سندس پار کان اومان لاو 
پذرو ڊيڄاريندڙ آهیان (۰۱). اهڙيءَ طرح جيڪي آنهن کان اڳ هثا تن وت 
کوب پيغمبر ن ایو, جو ان کي جادوگر یا چربي (سڏڻ) کان سوا بیو 
ڪي ن چیائون ۰۲۰۲۱ ان (چوڻ) جي هڪ ٻئي کي وصیت ڪندا آهن 
چا؟ (۱) بلڪ اهي ناقرمان قوم آهن (۳). تتھن ڪري ۱ اي پیغمبر!) 
کانشن منهن مور هائي تون ميار وارو تر آهين (۵۴). ۽ سمجھاٹي ڏيندو ره, 
چود سمجهائڻ مزمنن کي فائدو ڏيندو آهي .)٥٥٥(‏ ۽ جنن ۽ ماٹھن کي (بشي 
ڪنهن کم لابا ز پيدا ڪيوسون, سواءِ هن جي ت منهنجي عبادت 
ڪن ۰۱۶۱۱ نڪي کانئن ڪا روزي ٿو گهران ۽ نڪي گهران ٿو ت مون 
کي کارائين ۰۸۰۷۱ بيشڪ الله ني روزي ڏيندڙ آهي جو تام سگھارو 
زبردست اهي (۰۸). پرءِ بيشڪ جن ظلم کیو تن لاہ سندن يارن جي سزا 
جھڑو عذاب (جو پاگوا آهي پوء مون کان جلد (عذاب) ر گهرن (0۹) . 
ڪافرن لاء سندن ان ڏينهن کان ويل آهي, جنهن جو کين دڙڪو نو وجي 


لو(١).‏ 
سورة طور مکی آهي ۽ هن م ائوزجاه ٠‏ 
آیتون ۽ یہ رکوع اهن. 


اله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

(جبل) طور جو قسم آهي (۱). ۽ لکيل کتاب جو (قسم آھي) (۲) . جو 
کلیل ورقن ۾ لکيل آهي (۳). ۽ اباد گھر جو (قسم آهي) (۴). 
مثاهین: چت جو (قسم آمي) (). ۽ اڀامندڙ سمند جو ان 
بيشڪ تنهنجي پالٹھار جو عذاب ضرور تیثر آمي (۷). آن 
کي ڪوب تار وارو ڪونهي (۸). جنهن ڏينهن آسمان موج هڻي 
جبل چڱيءَ طرح هلندا .)۱١(‏ تنهن ڏينهن آنهن ڪوڙ 
یل آمي (. جيڪي اجائي گالهانن ۾ راند ڪندا 
امن (۱۲). . جنهن ذینهن دوزخ جي باه ذانهن تکا ڏيشي روانا 
با ۱۳۱). اتنهن ذیهن چثین 2) هية ھا باه آهي, جنهن کي (اوهین) 
کوژ پائیندا میز (۱۴). 


قال‌فساخیکی ۷ الظور+٭ 


سیک نزن ما کنترتمازن هرن 
میک ین عل ممصو رجا ورمن وان 
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کاو هو ند »لوف منم 
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پکاهن امجن ام ولون شارت رتم یه 


قال فما ر الطرر ۵۲ 


رواد عم بای رفن اة (۱۰). ان 4 
کرو يا ز صبر کریو 2ا اومان تي هڪ جهزي (گالھ) آمي سے 
اوهين کندا هیژ, رڳو تتھن جو بدلو اوهان کي ڏنو ويندو (١۱)ء‏ يشڪ 
پرهيزگار باغن ۽ نعمتن ہر هوندا (۱۷). جيڪا (نعمت) کین سندن پالٹھار 
دُئي تنهن سان خوش هوندا ۽ (انهي كري ب خوش هوندا جو) سندن پالٹھار 
کین دوزخ جي عذاب کان بچایو (۱۸)۔ (چئٹین ت) انهيءَ ڪري جو اچگا) 
کم ڪندا هیژ, مزي سان کائو ۽ پیٹو (۱۹). هڪ ٻئي جي برابر 
وچایل پلنگن تي ٹیک ڏيئي وبلل هوندا ۽ کين وڏين اکین وارين 
حورن سان پرڻائينداسون (۲۰). ۽ جن ایمان آندو ۽ سندن اولاد ایمان سان 
سندن پيروي كثي, تن سان سندن اولاد کي (جنت پر) ملائینداسون ۽ 
کين سندن عملن مان ڪجھ (ذرو) ب نر گهٽائينداسون, هر هڪ ماٹھو 
جيڪي ڪمايو تنھن پر (آهو پاڻ) گھ ٹیل آهي (۲۱). ۽ انھن کي ميوو ۽ 
رشت جنهن (قسم) مان گهرندا (تنهن مان) پیا ذینداسون (۲۲). اڻي 
شراب جا پيالا هڪ ہئي کان پيا ولندا, جنهن ہی کی بک بک ۽ نکو 
گناہ پر پوڈ هوندو (۲۳). ۽ وئن اهڑا نینگر سندن آسپاس (خدمت لاء) پیا 
ایندا ويندا جو ڄڻڪ اهي دکیل موتي آهن (۱۲۴. ۽ انھن مان هڪڙا ۾ 
ڏانهن پاڈ پر پچا کرٹ لاءِ منهن ڪندا (۲۰). چوندا 2 بيشڪ اسين هن 
کان اڳ پنهنجن گهروارن پر ڊڄندڙ هئاسون (۲7). پوء الله اسان تي (وڏو) 
احسان کیو ۽ اسان کي دوزخ جي عذاب کان بچایائین (۲۷). بیشکه 
اسين هن کان اپ کیس سڏيندا هیاسون, بيشڪ اهو ئي احسان ڪندڙ 
مهربان اهي (۲۸). پوءِ (اي پیغمبرا کين) تصيحت کر جو تون پنهنجي 
پالٹھار جي فضل سان نر ڪي ویر ۽ نہ ڪي چريو آهين (۲۹). بلڪ (تو 
لاوا چوندا آهن چا ت شاعر آهي؟ ۽ اسین) سندن حق پر زماني جي میر 
گهیر اچڻ جا منتظر آهیون (۳۰) . (انهن ڪافرن کي) چز تر اوهين ۾ 
انتظار ڪريو جو بيشڪ ء ب اوهان سا انتظار ڪندڙ اهیان )٣۱(‏ . 


قال‌ضآخطیکر 7 الظوربه 
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امال کیو رو ار ومون فی لیا 
990 
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اتا كر تن 


کی تقد رد نا آمن ابا لتی شزارتی قرب 
آمن؟ .)٣۲(‏ چوندا آهن چا ت هن (قرآن) کي پاڻ بٹایو ہے 
ایبان ۸ تا آئین .٣(‏ پوءِ (کین) جڳائي تر جيڪڏهن سچا آهن ت 
جهڙو کو سخن (بڻائي) آٹین )٣۴(‏ ۔ اهي بي سيب (پاڻهي) پیدا تي 

آمن چا يا هي (پاڻ) پيدا ڪندڙ آهن؟ (۳۰) ان وت کی 
ائن ڇا؟ (ز!) بلڪ (آهي) يقين ز ڪندا آهن )۳٣(‏ . تتھنجي پالشهار جا 
خزانا وٹن آھن چا یا آمي داروغا آمن؟ (۳۷) . کين ڪا ڏاڪڻ آهي چا 
جنهن تي (چڙهي) ڪن ڏيئي ہتندا آمن؟ ؟ پوءِ جڳائي ت انھن مان بتندژ 
کو پذرو دلیل اڻي (۳۸) اللہ کی تشر لن اع مان کي پم ۹۱ء 
نهن کان ڪا مزوري گهرین ٿو چا؟ جو آمي (انهي:) چٽيءَ کان گوري 
بار (ھیث) ٹیا آهن (۴۰) . آنهن وٽ گجم جو علم آمي چا! جو اهي 
لکندا آھن (۴۱) . ڪا بچزي رٿ ڪرڻ گهرندا آهن چا؟ پوءِ جن کفر 
کیو سي ني فریب پر پيل آهن 1۴۲۱ . نهن لاء اله کان سواء وا ڪو 
عبادت جو لائق آھي چا؟ (ساڻس) جيڪو شريڪ مقرر ڪندا آهن, تتھن 

کان الله پاک آهي (۴۳). ۽ جیکنهن آسمان مان ڪو نکرو رز 
ڏسندا تر چوندا 2 گهاتو ڪڪر آهي (۴۴). پوه (اي پيغمبر) انهن کي 
ايستائين ڇڏي ڏي, جیستائین پنهنجو اهو ذینهن ڏسن جنهن پر بيهوش 
ڪيو ويندن (۴۰). جنهن ذینهن سندن فریب کائئن کجم ب ن ٿاريندو ۽ 
نڪي کين مدد ڏبي (۴). ۽ بيشڪ ظالمن لاءِ هن کان سواءِ ہیو عذاب 
(را آهي, پر انهن مان گهثا نر چاٹندا آهن (۴۷). ۽ (اي پيغمبر!) تون 
پنهنجي پالٹھار جي حکم (اچن) تائين صبر ڪر چو تون اسان جي نظر 
هيٺ آھین ۽ جنهن مهل تون اُٹین (تنهن مھل) پنهنجي پالٹھار جي ساراھ 
سان پاڪائي بيان ڪر (۴۸) . ۽ ڪجھ رات جو (ب) سندس پاڪائي بيان 
ڪر ۽ ستارن جي له کان پوءِ (م) (۴۹). 


قال ضماخطکی٣‏ اوه 
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قال فما خطبکم ۲۷ النجم ۰۳ 


سورة زیم مکی آهي ۽ هن م باهت 
آيتون ۽ تي رکوع آهن. 


اله پاجهاري مهربان جي تالي سان (شروع) 

ستاري جو قسم آهي جذهن لٹو )١(‏ . تر اوهان جو (هيء) سنگتي (يعني 
محمد 2غا نکی بُلو ۽ نڪي بي راهو هليو ۲۱ . ۽ نڪي نفس جي سذ 
کان گالهائبندو آهي )٣(‏ . هي: (قرآن ٻيو) نر آهي, سواءِ وي جي جو 
ڏانهس موکلیو ويندو آهي (۴). آن کي ذادية سگم واري سیکاریو 
آمي (۰). جو زور وارو آهي, پوءِ آهو سڌو بیلو (13. ۽ آهو (آسمان جي) 
مٿاهين كناري تي هو (0۷. وري ویجهر ٹیو پوء هیث لٹو (۸). بوء ہن 
سی یی ا (آن کان ب) ام ویجهو هو (۱۹. پوء ان (اللہ) 
جي ٻانهي ڈانھن پیغام ا جيڪي پهچايائين )۱١(‏ . جيڪي 
اپیشبر جي ) دل ولو سو ان ڪوڙ ن جاتو (۱۱). جيڪي (پیفبرا ڏسندو 
آهي, تتھن پر آن سان چو جھگڑو کندا آھیو؟ ۰0۱۲۱ ۽ یشک انهيز 
(ملاڻڪ) کي (أنهية مھل) ٻيو پیرو (سندس اصلي صورت ما ڏلو 
هیائین .)۱١(‏ سدرة المنتهی اوذية پیرا وت (۱۴). أن (سدرة المنتهی) 
رٽ رن رابغ آي (۱۶). (ملائک کي آنهي: مهل ذنائین) , جنهن مهل 
ہیر کي انهي: ٿي دکیر, جنهن دکیو ٹي (۱3). (پیضبر جي) اک ذ 
ڪي ٿڙي ۽ ز ڪي حد کان لنگهي (۱۷) یی او ا یں 
پنهنجي الٹھار جون ڏئائین (۱۸). لات ۽ عزیٰ ائو چا؟ .)۱٩۱‏ 

جو اهي بت اللہ بٹی ز دا اسنا ۱۲ ا 
یثرون؟ (۲۱). اها راا آنهي: مهل بي 
(۳۲). اهي (سپ) رگا نالا آهن, جي اوهان 


انصافيءَ واري ورهاست 


پاڻ ۽ اوهان جي آبن ڏاڏن مقرر ڪيا آهن. الله آن (جي ثابتيءَ) جو کو 
دلیل نازل ز ڪيو آهي (هيءُ رگوا گمان تي هلندا آهن ۽ جيڪي (سندن) 
جيءَ سڈ ڪندا آهن, اتنهن تي بء ۽ بیش سندن پاٹھار کان وٹن 
هدايت آئي اهي (۲۳). ماٹھو جيڪا سڈ کندو اهي سا کیس ملندي 
چا؟ (۲۴) . پوءِ هو جگ ۽ هي جگ الله جو آهي (۲۵). 


قال فماخطکر ۲ الح ٣ه‏ 


سم تن عم تارمن 


: نر 
ا 
ال ماش ذ يك مه ین ایلوا رت یمن 
صَلعن یه وم 26 
موب وماق اض یی اس اس یز 
دیزی الین اوا بای این مجنو ن کور الا شور 

والقواجش لالم رت ا 
ناک اض ان هن باون ما 
امک یمن اتی ؤاد EE‏ 


یایند یلپ تیوینی 0ا نات 
نز ما نے ج2 
و E:‏ لشوس 


۽ اسمانن پر کيترائي ملائلک آهن جن جي پارت ذري جیترو ۾ 
نفعو ز کندي, پر الله جي موکل ڏيڻ کانبره جنهن لاہ گهري ۽ راضي 
ٹئي (۱۲. بيشڪ جيڪي آخرت كي ز مجیندا آهن سي ملالکن تي 
قیئرن جا نالا رکندا آھن (۲۷. ۽ کين ان (گاله) جي ڪا خبر نر آهي, 
رڳو گمان تي هلندا آهن ۽ بیشک گمان حقیقت جي سجائن ہے کجھ ۾ 
نفعو ن ڈیندو آهي (۲۸). پوءِ (اي پيقمبر!) اُنھيۃ کان منهن موڑ جنهن اسان 


جي ياد کر کان منهن قیرایو ۽ دنیا جي کان سواہ (ٻيو) کجھ 
نر گهريائين (۲۹). اها سندن علم جي پجائي آهي, بیشک تنهنجو پالٹھار 
ئي آنهي: کي چڱيءَ طرح جاٹندڑ آهي, جيڪو سندس وات کان ڀلو ۽ 
جیکو سڌي رستي هلیو, تنهن کي (ب) هو چڱيءَ طرح جائندژ 
آهي .)٣٣(‏ ۽ جيڪي آسمانن پر آهي ۽ جيڪي زمین پر آهي سو الله جو 
آهي ت جن بچڑا کم ڪيا تن کي آنهن ڪمن جي ڪري نیٹ سزا ڏئي 
۽ جن چ برن ڪيون؛ تن کي پلائی جو (جوگوا بدلو ڏئي (۰)۳۱ 
جيڪي ننڍن گناهَن کان سواءِ وڏن گنامن ۽ بي حيائيءَ کان پاڻ کي 
بچائیندا آهن ۽ بيشڪ تنهنجو پالٹھار (آنهن لاء) وڏي بخشش وارو آهي. آهو 
اوهان کي چگو ڄاڻندڙ آهي, جڏهن اومان کي زمین مان پيدا ڪيائين ۽ 
جذهن اوهين پنهنجن مائن جي پیشن پر ہار یڑ تتھن ڪري اوهين پان 
کي نر ساراهیو, الله آنهي: کي چڱيءَ ۶ طرح جاٹندڑ آهي, جيڪو پرهیزگار 
ٹیو (۳۲). (اي پیغمبر) پوءِ ان کي ن ذلو آئيني چا جيڪو ڦريو؟ (۱۳۳. ۽ 
ٹورو (مال) ڏنائين ۽ سخت دل ٿيو (۳۴) ونس گجھ جي خبر آهي چا جو 
چٹ اهو اسپکجه) اکين سان ڏسندو آهي؟ (۳۰). انهي: جي خبر 
کیس ن ڏئي ويشي چا جيڪي موسیٰ جي صحيفن ير الکیل) آهي؟ (۰)۳۷ 
۽ (جيڪي) ابراهیم (جي صحيفن م اهي) ۽ جنهن (الله جي حقن کي) 
پورو ڪيو (۳۷). (هيء حکم) تر کو بار کڻندڙ ڪنهن ٻئي (جي گناه) 
جو بار ز کشندو (۳۸)۔ ۽ تر ماڻهوءَ کي رڳو ھا ٿي (کمائي) ملندي جيڪا 
ڪيائين (۳۹). 


قال قماخطیکر :+ القمر ۲و 


ا زی ص ۱۳2۱ 
ری ی وم رپوا مات و 
یو حا ال الک ردان نف 
0 
هوک مورب اليْعزی6 1كا رونت 
7 ۶۷ء 
۴پ 
مك تتمازیتهزات بر 8 
از "لش امن دون افو کشت نینط 
یی نزن حون لن ن دان 
۶ و وو 2 و99 ۳ î‏ 


سيدو فاد ايلوا ob‏ 


لخن الرّحبُوہ 
قیاق الق ران داي عضو ایو 
ینارون امرش ورن 


قال فما خطبکم ۲۷ القمر۴ ۵ 


۽ تر سندس ڪمائي جلد ڏئي ويندي (۴۰). وري کیس تام پورو بدلو 
ڪمائيءَ موجب) ڏنو ویندو (۴۱). ۽ ت تنهنجي پالٹھار ذانهن 

رن آهي (۴۲). ۽ ت آن ٿي کلايو ۽ رثاریو ۳ آن ئي ماريو ۽ 
(۴۴). ۽ ت آن (الله) تر ۽ مادي جوڙو جوڙو بٹایو (۴). مني: جي 
هڪ فزي مان, جذهن (گھٹ م) هاريو وجي (٦۴)۔‏ ۽ 2 آن تي ٿي هو 
ہیو اپیروا پیدا ڪرڻ آهي ۴۷۱)۔ ۽ ت آن ئي آسودو کیو ‏ مالدار 
بٹایو (۴۸). ۽ ت آهو ني شعریٰ تاري جو رب آهي (۴۹). ۽ ت آن ثي پهرین 
عاد کي ناس ڪيو ۰۱*). ۽ مود کي (ب) پوہ آنهن مان اکنهن کي) باقي 
نر ڇڏيائين (۰00۱ ۽ ان کان اپ نوح جي قوم کي ب هلاک کیائین, 
چو ت هي ذایا ظالم ۽ ام حد کان لنگهیل هیا ۰۸۰۲۱ ۽ (شهرا اونتي 
ڪيل کي هیث آچلیائین (۰۳) په آن کي زیر جنهن ڍڪيو, ايمني 
پهشن جو مينهن وسایائین) (۰۴). پوءِ (اي انسان!) پنهنجي پالثهار جي 
نعمتن مان ڪهڙيءَ پر ٿو شڪ ڪرين )٥٥٥‏ عيۂ آپیضبرا اگن 


ڊيڄاريندڙن (جي جنس) مان (هڪ) ڊيڄاريندڙ اهي (۶7). ويجهي اچٹ 
واري (قیامت) ويجهي آئي (۰۷). ان کي الله کان سواءِ کو ظاهر ڪرڻ 
وارو ڪونهي (۱۰۸. هن گالھ کان تعجب ڪندا آھیو ڇا؟ ۹۱ء کلندا 
آھیو ۽ ز رثندا آهيو ۰13۰۱ ۽ اوهين رائد ڪندڙ آهيو .٦٦٦٦‏ پوء الله کي 
سجدو ڪريو ۽ عبادت ڪريو (1۲). 


سورة قمر مکی آهي ۽ هي پنجوزداء 
آيتون ۽ تي رکوع آهي 


الله ٻاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


۽ جيڪڏهن (کافرا کا 


نشاني ڏسندا تر منهن موڙيندا ۽ چوندا 2 يء (اڳې کان) هلندڙ جادو 
آهي (۱۲. ۽ ڪوڙ جاتانون ۽ پنهنجن سڌن تي هليا ۽ سڀڪو کم پنهنجي 
وقت تي نهرايل آهي (۳). 


قال فماخطیکوم التمر ٠ه‏ 
ود رن لباز مدرم باه تما 


ار تون عنم نع راتیگ 
مات لن من ا و 
وه ال یو لکن د ریت 
بل رنہ کک بوا عبد تا دالوا من وازویچر و 
یکاش مراد متفر 
ومع دورن بیان 
2990 
6پ 
مایت کان إن وکا ناروا 
یره کت ان عداین ودره ولتن یربا 
ان تفیل من ی کیت مره 
تال مراکاواد تنعل غر م 


یی القمر ۴ ۵ 


۽ بيشڪ وئن هي خبرون آیون آهن جن پر دڙڪو آھي (۴). پوري ڏاهپ 
(ب) آهي, پوءِ عبرت جيون گالھیون کین ڪر فائدو ز ٹیون ڏین (). 
تنهن ڪري کانشن منهن موڑہ جنهن ذینهن سڏيندڙ اڈ وٹندڑ شيءِ ڏانهن 
سڏيندو ۰4۱۱ (تنهن ڏينهن) پنهنجن جهکین اکين سان قبرن مان ائين 
نڪرندا جو ڄڻڪ آهي پکڙيل مڪڙ اهن (۷). (ان) سڏيندڙ ذانهن بوژندا 
ویندا, ڪافر چوندا تر هيءُ ڏکيو ڏينهن آهي . انهن کان اپ نوح جي 
قوم ڪرڙ پانيو پره اسان جي بانهي کي ڪرڙو ڄا EE‏ 
آهي ۽ (کیس) ڌمڪايو وير (۹). پوءِ هن پنهتجي پاشهار کي عرض ڪير (۽ 
چیائین) 2 بيشڪ ا٤‏ هيڻو آهيان, تنهن ڪري (اي رب!) تون کانشن وير 
وٹ (۱۰). پوہ آسمان جا دروازا گهشي وهندڙ پاڻيءَ سان کولیاسون (۱۱). ۽ 
زمين مان چشما جاري کیاسون, پوءِ (چوڌاري) پاڻي گڏ تیو, جنهن 
سو ET a E‏ (ٻيڙي) 
چاڑھیوسون (۱۳). جا اسان جي اکين اڏو ٿي هلي (اهو پاٹي) انهيءَ 
شخص جي بدلي راخ لاء جنین کی ند سیر مین ۱ بیش 
انهي: (سزا) کي (عبرت لاءا هڪ نشاني ڪري چذیو سون, پرءِ آهي 
کو نصیحت ولٹ وارو؟ .)۱٣(‏ پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڑکا 
ڪهڙيءَ طرح ھٹا (۱7). ۽ بيشڪ قرآن کي نصیحت ولٹ لاء آسان ڪيو 
ائٹون, پوءِ آهي کو نصیحت وئٹ وارو؟ (۱۷). عاد (قوم) ڪرڙ پانيو 
پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڑکا ڪهڙيءَ طرح ھٹا (۱۸) . بیشک 
اسان سخت طوفان کي تام سخت نباگي ذینهن ہر مشن موکلیو (۱۹) . 
جر مائهن کي پتیائین تي ڄڻڪ اهي کجيءَ جي نزن جیان پاژون 
پثیل آهن (۲۰). پوءِ منهنجو عذاب ۽ منهنجا دڙڪا ڪهڙيءَ طرح 


ھشا؟ ۰0۲۱۱ ۽ بیش قران کي نصیحت ول لاء آسان کیو ائلون, پوءِ 
آهي کو نصیحت وئٹ وارو؟ ۲۲۱). ثمود جي قوم دیجاریندژن کي 
ڪوڙو پانيو .)۲٣(‏ پوءِ چيائون تر اسین پنهنجيءَ ٿي قوم مان هڪڙي 
ماڻهوءَ جي تابعداري ڪريون چا؟ (جي ائین ڪريون ت) بيشڪ اُتھيۂ 
مهل ضرور گمراهيءَ ۽ چريائيءَ پر هوندا سون (۲۴)۔ 


قأل فماخطبکر» القمر مد 


ی که میرن مور اب یمین 
عاتن لاب الكش رهوا م ري لوا تفه ام 
ربا ره وتان الام قمة ته 
شرب رھ ماد وام ال رم 
تکیت کان مان رند رھ ار اميه 
327 
ھل ون شک ا بت فو ايند رما رمع 
رل همه ین ین 
ارم ولتد راودو عن یه تاقوا 
عتان ورن مه رماب شو تزا 
عا نند رھ ون ترا الان لل هلين 
ڈرال عون لوا ا اھ 
ون هریت الاک ناویک 
اماک بوا تن لوزن جم وره 


سوبس سے من 


قال فما خطبکم ۲۷ القمر ۵۴ 


اسان جي وچان انھيۃ تي ٿي وجي نازل کیو ويو چا؟ (ذ١)‏ بلڪ آهو وڏو 
ڪوڙو پان پڈائیندڑ آهي )٣٣(‏ . اجهو سبائي ڄاڻندا تر پاڻ پڏائيندڙ وڏو 
ڪوڙو ڪير آهي؟ (۲7). بيشڪ اسين سندن پرک لاو (هڪ) ڏاچي 
موکلینداسون, پوءِ (اي صالح) اُنهن جو منتظر رھ ۽ صبر ڪر (۲۷). 
۽ کين خبردار ڪر تر سندن وچ پر پاثي وراهیل آهي, هر کو اينهنجي) 
واري تي حاضر ٹئي (۲۸). پوءِ پنهنجي سنگتي: کي سذیائون, پوءِ وڌيڪ 
هلت ڪيائين ۽ (وار ڪري ڏاچيءَ کي) منڊو کیائین (۲۹) . پوہ منهنجو 
عذاب ‏ منهنجا دڙڪا کهزي: طرح ھٹا )٣٣(‏ . بيشڪ اسان م هڪ 
ڌڌڪو شن موڪليو, ۽ پوءِ بتي پیهر وانگر (وگ) ئي پیا (۳۱). 
قرآن کي نصيحت ولٹ لاء آسان کیو اتئون, ہوہ ا کرای ر 
وارو؟ )٣۲(‏ . لوط جي قوم ڊيڄاريندڙن کي کوڑو ڄاتو .)٣٣(‏ بیشک 
اسان مشن پٿرين وسائیندژ واۂ کي موکلیر, سواہ لوط جي گهر وارن جي 
جو انهن کي آسر مهل بچايوسون (۳۴). پا وتان فضل سان. جنهن 
شکرانر یو ۽ تلهن کي ائین ني بدلو ذیندا آهیون (۳۵). ۽ بیش (لوط) 
اسان جي پڪڙڻ کان کین ڊيڄاريو هو, پرء (هثون) آنهن دڙڪن ڏيڻ جي 
کري (شڪ آٹي) تڪرار ڪيائون .)٣٣(‏ ۽ بيشڪ لوط سان سندس 
مهمانن (کسڻ) بنسبت چکتاڈ ڪيائون ( کیس غافل کن), پوء 
سندن اکين (جي ديد) کي وڃايوسون, پوءِ چيوسون تر منهنجو عذاب ۽ 
منهنجا دڙڪا چکو (۳۷). ۽ بيشڪ صبح جو هميش رهندڙ عذاب کین 
لٺيو (۳۸). پوءِ (چیو وين) تر منهنجو عذاب ۽ منهنجا دحا 
ور ۲ 6ب ا کي نصیحت وئڻ لاہ آسان کیو ائٹون, پوءِ 
اهي کر نصیحت ولڻ وارو؟ ۰۱۴۰۱ ۽ بیش فرعون جي قوم ذانهن 
E‏ ۱۴ . هنن اسان جي مزني انين کي ڪوڙو جاتو, تتهن 
كري کين زبردست طاقتور جي پڪڙڻ وانگر پڪڙيو سون (۴۲). (اي 
قریشؤ!) اوهان جا کافر آنهن (تولین) کان وڌيڪ ہلا آهن چا يا اوهان 
لاء (اگین) کتابن پر ڪا چوتکاری جي آمي؟ ۱۴۳ . چوندا 


آهن چات اسین اسب گذجي) ویر وئن وارا آهیون؟ (۴۴). 


تقال نماخطبکرم الح هه 
لت وی هبل مهو ایام 
ایام الج رمن سل یمون 
ار وی وه دوتوامی سک رک فع تن كله 
2702ء 
اف لن کرت وف تئ ودن ال 
کن رسکی وین ن 
منت هبتر 


۳ 
0 
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21 جر اڈ الَخمن الرجیوو 
کان ک2 وضع زد لکد یله 
شمسا نان ایا 
رم نان تا 
لوزن بلط ولاع زوا یزان »والازض وضع 
کون وا اث اولح 
وبا فان پان الا رها نویه 


قال فما خطبکم ۲۷ الرحملن ۵ ۵ 


اُنهيءَ گروھ کي جلد شحکست ڏبي ۽ ائي پچندا (۰۱۴ (:1) بلڪ 
سندن انجام جي جاء قيامت آهي ۽ قيامت ڏاڍي سخت ۽ تام ڪوڙي 
آهي )۴٣(‏ . بيشڪ ڏوهاري گمراهي: ۽ ء مم آهن (۴۷). (ياد ڪر) 
جنهن ذینهن انھن کي سندن منهن پر (دوزخ جي) باه پر گهلبو, چشبو 
ت هاڻي دوزخ جي چهن جو مزو چکو (۴۸). بيشڪ اسان سپکنهن 
شيءِ کي اندازي مطابق خلقیو آهي (۴۹). ۽ اسان جو کم رڳو اک چنب 
پر ٿيڻ وارو هڪ فرمان آهي (۰۰). ۽ بيشڪ اوهان جهزیون (حکیتریون 
ني) تولیون هلاک ڪيون سون, پوء آهي کر نصیحت ولٹ وارو؟ (١٦)۔‏ 
۽ جيڪي ڪيو ائن سو (سپ سندن) اعمالن ۾ الکیل) اهي ۰08۲۱ ۽ هر 
ننیو ۽ وڏو (عمل سندن صحیفن پر) لکيل آهي (۱۰۳. بيشڪ پرهیزگار 
باغن ۽ نهرن ہر هوندا )٣۴(‏ . (اهي) سچيءَ مجلس پر سگهاري بادشاه وٽ 
رهندا (٥٥)۔‏ 


سورة رحمان مکی آهي ۽ هن ۾ انفتر 
آیتون ۽ تي رکوع آهن. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
ہاجھاري (الله) (۱) . قرا n‏ . انسان کي پيدا ڪيائين (۴). ان 


کي چنو ڳالهائڻ سیکاریائین (۴). سح ۽ چند پوري حساب تي هلندا 
یز دوع اوق DE‏ ی .۱٦(‏ ۽ آسمان کي 
۽ انصاف جي ترازي رکیائین (۷). هن لاء تر تور م حد کان 


نر للگهو (۸). ۽ انصاف سان پورو توریندا رهو ۽ تور مر کوٹ نر ڪريو .)٩(‏ 
مائهن لام زمين کي پکیژیائین ۰0۱۰۱ منجهس (هر جنس جوا میوو ۽ چپڑین 
واريون کجیون آهن (۱۱). ۽ بُھ وارو آن ۽ خوشبودار بوتا (ب آن ا 
آهن (۱۲). پوءِ (اي جنز ۽ انسانژ!) پنهنجي پالثهار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انکار ڪندؤ (۱۳). 


قال ماخطیکی»۲ الرحن دہ 


اق اسان من ال کلمکاردوعان مین 
تل نک تیان الا ۳ 
با ان شی ال ای۹ 
نولیان فان اء راگن و 
وه الوا لمات لا کات باي الو رد 
اق تق ان ات 
اتل ےساون لا راگن 
سره وای الا رک اکن یمر 
لن والاش امان تد وان اط راموت 
02970 
ریا بین »رن لا ان کا یا کا 
3 ان 


0017 


قال فما خلبکم ۷ الرحمدنه ۵ 


ار کي نکري جهڙي (سنهڙي سکي ) وڄندڙ ملي 
ین (۱۴). ۽ جن کي باه جي آلانبي مان بشایائین (۱۶). پوءِ (اي جنز 
تک نزا) پنهنجي پالشهار جي ڪهڙين نعمتن جو انکار ڪندڙ (0۱1. جو 
بنهي اوپرن جو پاڻڻهار ۽ ہتھي اولهن جو پالٹھار آهي (۱۷). پوہ (اي جنژ ۽ 
انسانز!) پنهنجي پانشهار جي ڪهڙين نستن جو انکار کندز (۸. بن 
دریائن (کاري ۽ مني) کي وهایانین جو پان پم گذجي وهن ٿا (۱۹) 
آنهن بنهي جي وج م هڪ اوت آهي جو هڪ ٻئي تي زيادتي ز کندا 
آهن (۲۰). پوء اي جنز ۽ انسانؤ!) پنهنجي پاشهار جي ڪهڙين نستن جو 
انکار کندز (۲۱). اتھن ٻنهي مان موتي ۽ مرجان نکرندا آمن (۲۲) 
پوءِ (اي جنز ۽ انسان!) پنهنجي پاشهار جي ڪهڙين نستن جو انکار 
ڪندؤ ۲۳۱). ۽ سمند م هلندژ جهاز (سڑھ کنیل) جبلن وانگر آونچا انهيز 
(اله) جا آهن (0۲۴. ۔ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانژ!) پنهنجي بالشهار جي ڪهڙين 
نعمتن جو انکار کندژ (۱۲۰. جیکر ب زمین تي آهي, سو سپ فا 
ٹیندو .)۲٦(‏ ۽ (اي پيغمبر) تنهنجي پالٹھار جي هڪ ذات بافي رهندي جو 
عزت وارو ۽ نعمتن وارو آهي (۲۷). پوء (اي جنؤ ۽ انسانژ!) پنهنجي پالشهار 
جي ڪهڙين نعمتن جو انکار ڪندڙ (۲۸). جيڪو ب آسمانن ‏ زمين پر 
آهي سو سپکو اللہ کان گھرندو آهي, سیکنهن ڏينهن آهر (پنهنجي 
مخلوق جي بئي ٻئي) کم م آهي (۲۹). بوه (اي جنز ع انسانزا] 
پنهنجي پالٹھار جي ڪهڙين نستن جو انکار کندؤ ۱۳.۱ . اي جاۇ ۾ 
انسانؤ شاو واندا تي جلد (حساب ڪتاب لاءِ) اوهان ذانهن متوجه ليندا 
سون (۳۱). پوه (اي جنز ۽ انسائڑۂ) پنهنجي پالٹھار جي حکھڑین نمستن جو 
انڪار کندژ (۳۲). اي جنن ۽ ماڻهن جا جٿؤ ن اسما 
۽ زمين جي پاسن کان باهر نڪري سگهندا آهیو تر نڪروء وڏيءَ همت کان 
سواءِ ٻيءَ طرح سان باهر نڪري ن سگهندژ (جا اوھان م آهي ي 
کانا (۳۴). پوءِ (اي جنز ۽ انسانڙ!) پنهنجي پالٹھار جي ڪهڙين نعمتن 
جر انکار ڪندڙ (۳۴) ارعان تی باه جو نب و دونهون موکلبو جو 
مقابلو ڪري ن سگهندژ )٣٣(‏ . پوءِ (اي جنژ 
Ae ۹‏ 


ڪهڙين اس 
ڳاڙهيءَ چمڙي وانگر گلابي ٿيندو (۳۷). پوءِ (اي جنز ۽ انسانق!) پنهنجي 
پالٹھار جي ڪهڙين نستن جو انکار ڪندڙ (۳۸). 


تال نساخیکر مب الڑحلی ده 


وم ہن اتل عن کی شس ان يا سے 
مت عون 
ایا ریما زین صن سی ری 
مرت مرا 
مکی ولمن کات مقار بان هن لکد 
تیان دزی 
ین تین ی ای ال رما کین نوماین ڪل 
2 ارد ةيبان الو اک ا ۳ 
بطا ځا 1 من ار وچا مدای ا 
گت نون نوت اروت EES‏ 
جا یی ال رکا گنهن ینان 
۹۳ الور ما ماک بن »هل جَرء اسان الا 
زان چب 
جن ا لاه ریما مک بن ت مآکشن 
تک ارت تبان ناین 


قال فما خطبکم ۲۷ الرحملن۵ ۵ 


پوءِ آن ڏينهن نکی ماٹھو ۽ نڪي جن پنهنجي گناه بابت پچبا (۳۹۱). پوءِ 
(اي جنو ۽ انسانؤ!) پنهتجي پاشهار جي ڪهڙين نستن جو انکار 
کندؤ ۴ ڏوهاري پنهنجي شڪلين مان پيا سجاتا ویندا, پوءِ ڄُنڊن ۳ 
پيرن مان پڪڙبا (۴۱) پوء (اي جنؤ نز نيجي پلٹھار جي کھڑین 
نعمتن جو انڪار ڪندڙ (۴۲). (چٹبو 2) هيء آهو دوزخ اهي جنهن کي 
گنهگارن کرژو پانيو هو (۴۳). انهية (دوزخ) ‏ ۽ تتي تھکندڑ پاڻيءَ 
م پیا ایندا ویندا (f‏ . پوه (اي جنز ۽ انسانز) پنهنجي پالٹھار جي ڪهڙين 
نعمتن جو انڪار ڪندڙ (۴۰). جیکو پنهنجي پائٹھار جي اڏو بيهڻ کان 
دنور تهن لاو ہہ باغ آهن )۴١(‏ ۾ پوه (اي جنز ۽ انسانز) پنهنجي پاشهار جي 
ڪهڙين_نعمتن جو انکار کندژ (۴۷). ہي باغ ساين تارین وارا 
(گھاتا) آهن (۴۸). پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانزا) پنهنجي پاشهار جي ڪهڙين 
نعمتن جو انکار کندژ (۴۹). آنهن (ہن باغن) م ہہ چشما وهن 
ٹا (.). یرہ ای جنء انسانا! پتھنجی پاٹھار جي ڪهڙين نسان جو 
انکار کندژ (۰۱) نهن بنهي (باغن) ۾ سبکنهن میوی مان بم ہم 
جنسون آهن ۰۱8۲۱ پوءِ (اي جنز ۽ انسانژ!) پنهنجي پالشهار جي کهژین 
نعمتن جر انکار ڪندڙ (0۳). اھژن وجائن تي نیک ذبئي ويا هوندا/ 
جنهن جو استر استبرق پٽ مان هوندو ۽ انھن بنهي باغن جر ميوو ویجهر 
هوندر (۰۴). پوءِ (اي جنز ۽ انسائڙ!) پنهنجي پالٹھار جي کهزین نستن 
جو انکار کندژ (۶). بنهي اخ سی وی ۾ هیث نگاه ڪرڻ 
واریون (حیادار حورون) هوندیون, جن کي انهن کان اڳ نڪي کین 
مائهوة ۽ نڪي کنهن جن چھیو آهي (7*). پوءِ (اي جنژ ۽ انسانڑا 
پنهنجي پالٹھار جي حکھڑین نعمتن جر انڪار ڪندڙ (۷٥۱۔‏ هي اس 
جنک ياقوت ۽ مرجان آهن (۰۸) نز ۽ انسانز!) پنهنجي پالٹھار 
جي کهژین نعمتن جو انڪار کندز (۰۹. چگ جو بدلو چگائيءَ کان 
سواه اہیوا کون ھی :10 . پوءِ (اي انسانڑا) پنهنجي پالٹھار جي 
انهن بن (باغن) کان سواہ پیا 
)١‏ پنهنجي پالٹھار جي کهزین 


ہہ باغ بہ آهن )٦٦(‏ . پوء (اي جنؤ ۽ انسانؤ 


نعمتن جو انڪار کندژ (۱۳). ٻئي ذادا ساوا چهج اهن (1۴). پوءِ (اي 
جنز ۽ انسانژ!) پنهنجي پاشهار جي ڪهڙين نستن جو انکار کندژ (٦٦٦۔‏ 
آنهن بنهي (باغن) ہر قوهاري (وانگر جوش سان پائي نڪرڻ) وارا ہہ چشما 
ھوندا ٦٦٦)۔‏ 


تال ضاغلکرم الواتع و 
ان اک رما کین 2 ہما اکم رل تیان ق 
میرکت ورت ن یار ی ان الد رما 
SEEING‏ 
907020 

تبر اسك زی العلل وواوق 


جیوه 


0 


ضض9۹_ے-حٗس وانهلرخین 
اعت اة نیشن تَا اذ بة اة 


ردنب اوش ربب الال بنا ۵ 

کات مایت ناب اکور 

مب من راب المت اب فهر 

وی الیو نزن فن جلي 

اليه ةن لو تین ین الاخرة 
ID, 2‏ 


قال فما خطبکم ۲۷ الواقعة ٤٦٥‏ 


پوء (اي جنؤ ۽ انسان E RO‏ جن کین سح دز گار 
کندڑ )٦۷(‏ نین بنهي باغن بر (هر جتس جوا میوو ۽ کجیون ۽ ذاژهون 
هوندا (1۸). پوءِ (اي انسانؤ!) پنهنجي پائٹھار جي ڪهڙين نعمتن جو 
انکار کندژ )3٩(‏ . آنهن (باغن) م سگوریون سھٹیون زالون هوندیون (۷۰). 
پوءِ (اي جنؤ ‏ انسانق!) پنهنجي پالٹھار جي ڪهڙين نعمتن جو انکار 
کندژ (۷۱). حورون تنبن منجه پرده نشین هوندیون (۷۲). پوءِ (اي جنؤع 
انسانز) پنهنجي پالٹھار جي ڪهڙين نعمتن جو انکار کندز (۷۳) ۔ ھن 
mE‏ کان اڳ نڪي کنهن ماثهو: ۽ نڪي کنهن جن 

چهیر اهي (۷۴). پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانؤا) پنهنجي پالشهار جي ڪهڙين 
نعمتن جو انکار کندژ (۷۰). ساون ومائن ۽ ۽ سیٹن غالیجن تي تیک 
ڏيئي ویلل هوندا .)۷٦(‏ پوءِ (اي جنؤ ۽ انسانژ!) پنهنجي پالثهار جي 
کهژین نستن جو انکار کندز (0۷۷. :رد پر مرت رای منت 
واري جو نالو وڏيءَ برکت وارو آهی (۷۸). 


سورة واقعة مکی آهي ۽ هن م بهانوي 

آیتون ۽ تي رکوی آهی. 
الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 5 
جڏهن قیامت ايندي (۱). جنهن جي اچڻ مر کو کوژ ز آمي (0۲. 
اکن کی) جهكي کرڈ واري ۽ (کن کي) مٿاهين کرن واري ۰)۳۱ 
جذهن زمین سخت ڌوڏي (سان) قوذبي (۴). ۽ جبل پوریۂ طرح بجي 
پورا ڪيا ویندا .)٥١‏ پوءِ اڏاريل دز وانگر ٹیندا  .)٦(‏ اوهين تذهن ٽي 
تولیرن ٹیندؤ (0۷. پوءِ (هڪڙا نيڪ بخت) سجي پاسي وارا, سجي پاسي 
وارا کهژا ت چگٔي حال هوندا! (۸). ۽ (بیا بدبخت) کہی پاسي وارا, کٻي 
پاسي وارا ڪهڙا 2 بد حال هوندا .)٩(‏ ۽ (نیکین م) اگرائية کرٹ وارا 
١ت‏ نيٺ) اگرائي وارا آهن (- ۰ . اهي (ئي) مقرب آهن (۱۱) . نعمتن وارن 
باغن ہر هوندا (0۱۲. گهثا پھرین مان (۱۳). ۽ ورا پوین مان (۱۴). (سون 
سان) واثیل پلنگن تي (۱۰). هڪ بئي جي آمهون سامهون تي مٿن نیک 
ڏيئي ویئل هوندا (17). 


قال فد خطبکرم الواتعة بر 


یت لوغ ولان کد ون اب وبارنق ڑایں 
تن کیااک خی وین اه تب 
2927 
او اک 0راب الین شب 
00ص0090 
اتاپ ہانپ لت ون رز 
فرش رتا نی ِا عون ارات 
خر ین ان و مک 
من الارن قراب ماله )طسب ال لن زم 
ون لا اد اکا مم نون 
لماوع نت یل و6 
77777۹ 
اون گنای لین ال نپ ےت بل 
میات تو ماوع پر کر نها لصاون | 


ہت ۷٣ھ‏ 


ها 


قال فما یا ۲۷ الراقعة ۵٩۱‏ 


هميش (نئين نندي) رهڻ وارا و پيا قرندا رهندا (۱۷). پیالن ۽ 
جڳن سان ۽ وهندڙ شراب مان ایریل) گلاسن (سان) (۱۸). (اهڙو 


صاف) جنهن کان نڪي مٿي پر سور پوندن ۽ تڪي ببهوش ٿيندا (۱۹) . 
۽ (پڻ هر جنس جوا میور جنهن (جتس) مان پسند ڪندا (تنهن مان پيا 
آڻيندن) (۲۰). ۽ پکین جو گوشت جنهن قسم مان (پاڻ) گهرندا (تنهن 
سان نینگر سدائین مٿن پيا ایندا ویندا) ۰۸۲۱۱ ۽ وذین اکین واربون 
حورون (۲۲) . چثک دکیل موتين جھڑیون (۲۳). جيڪي ڪمايو هیائون 
تڻهن جي بدلي پر (اھو ڏبن) (۲۴). آتي ز ڪا اجائي بک ز ڪا گناہ 
جهڙي گاله ٻڌندا .)٣(‏ پر (هي ٻڌندا جوا مرکو سلام سلام 
پيو چوندو .)۲٩(‏ ۽ سجي پاسي وارا, سجي پاسي وارا ڪهڙي حال 
هوندا ۲۷۱). لاسژین (بنا ڪنڊي) بیرین ۾ (۲۸). ۽ پریل فردار ڪيوڙن 
(جي وٹن) م (۲۹). ۽ دگهن پاچن ہر ۰0۳۰۱ ۽ (هيٺ) ڪرندڙ پاڻيءَ 
پر ۰۱۳۱۱ ۽ گھٹن ميون پر (۱۳۲. (جوا نڪي کتندا ۽ نڪي (کانشن) 
جھلبا (۳۴). و ونچا وچاڻا (جن تي هو هوندا) (۳۴). بیشک اسان حورن 
کي هڪ (خاص) نوني تي پیدا ڪيو آهي .)۳٣(‏ پوءِ کین کنزاربون 
بٹایوسون (۳۲). مژسن کي وئندژیون هڪ جیذیون (۸۳۷. اثیک بختن) 
سجي پاسي وارن لاء (۳۸). گهثي جماعت پهرین مان (۳۹). گھٹي جماعت 
پوسن مان (۴۰). ۽ كي پاسي وارا, کٻي پاسي وارا ڪهڙا ( بد حال) 
هوندا ! (۴۱). كوسي جهولي ۽ تتي پاڻيءَ م هوندا  .)۴۲(‏ (اهڙي) 
کاري دونهین جي پاچي ۾ رهندا .)۴٣(‏ (جو) نڪي ٿڌو هوندو ۽ نڪي 
وٹندژ (۴۴). بيشڪ آهي هن کان اې (دنیا ) سک پر پلیل ھٹا (٥۴)۔‏ 
۽ وڏي گناه (يعني شرڪ) تي ضد ڪندا هئا .)۴٣(‏ ۽ چوندا ھٹا 2 جهن 
مرنداسون ۽ مني ۽ هذا ينداسون (تذهن) اسين وري (قبرن مان) آثاریا 
وینداسون چا؟ (۴۷). یا اسان جا پھریان آبا ڈاڈا (ب آثاربا چا)؟ (۴۸). 
(اي پيغمبر)! چؤ تر بيشڪ اڳيان ۽ پویان (۴۹). هڪ مقرر ڪيل ڏينهن 
جي وقت تي ضرور گذ ڪيا ويندا )٥۰(‏ . وري بیش اوهين اي گمراهژ, 


قال فناخطیکیم الوانعةبد 


لالز من مدوم تون رنه زین 
تفر تین عون یه ردن زب هنوخ 
ISTE‏ 
شاه لول وین کڑوں اف یکر ازاون رانک 
رامن الزرغون * رت أده خطاما 
و۳ روبع مَحززمْزنَ و 
یلم و نکفریزی نت اشوین 
من مرن امز لونک جَعَذل اماب 
تشدویهآقرریتوالتا راک تن ۵ء انکر 
IRN‏ مت یرل 
سیم رقم اجرف هکت یں عفرن 


۵۳ 


قال فما خبکم ۲۷ الراقعة ده 


ضرور ری توهر جي وڈ مان کائیندؤ ۱. پوءِ منجهانتس پيٽن کي 
پریندژ (۰۳) . پوء مانشس تتل پاڻيءَ مان پیٹندؤ (9۴) . پوءِ اُجا: 
پيئڻ وانگر پیئندؤ (۰0). قيامت جي ذینهن اها سندن مهماني آهي (97). 
اسان اوهان کي پیدا کیو, پوء (وري جيارڻ کي) چو ن سچ پائیندا 
آهیر؟ (۱۰۷. پلا ڏسو 2 سهي تر جيڪو ٽيپو ازالن جي گھٹین ) 
ڪيرائيندا آھیو (۸)۔ تنھن کي اوهين خلقیر تا چا؟ یا اسین خلقڻ وارا 
آھیون؟ (۹. اسان اوهان م موت (اندازي سان) مقرر حکیو اهي ۽ اسين 
عاجز نر آهیون 0۱ (ٻين) ارهان جھژن جي مٽائي ا ا تي ۽ اوهان كي 
امزي (شکل) ۾ پیدا کریون, جنهن کي چائندا ٿي ز هجو (۰0۱۱ 
بيشڪ پهرین پیدائش ڄاڻي چکز, پوء چو ن ٹا نصیحت ولو؟ ۰13۲۱ 
ڏسو تر سهي جيڪي اوهين پوکیندا آهیو (3۳). سو اوهين جمائیندا آهيو 
چا؟ يا اسین جمائیندا آهيون؟ (1۴). جيڪڏهن گهرون ت ان کي ناس 
ڪري چڈیون, پوءِ اوهين عجب پر رهجي وڃو .)٦٦(‏ او پيا چنوا 2 
بيشڪ اسين ٽوٽي م پوڻ وارا اھیون (17). بلڪ اسين بي نصيب 
آهیون (3۷). پلا ڏسو تر سهي 2 جيڪر پاڻي پیندا آھیو (1۸) . آهو اوهين 
ڪڪرن مان یٹ لاهيندا آهيو چا يا اسين هيٺ لاهيندا آهيون؟ .)1٩(‏ 
جیکڈھن گهرون 2 ان کي کارو ڪري ڇڏيون, پوءِ چو ر شڪرانو 
ڪندا آهيو؟ (۷۰). ڀلا ڏسو تر سهي ت جا باه (وڻ جي ٽاريءَ مان) ٻاريندا 
آھیو (۷۱). تنهن جي وڈ کي اوهان پيدا ڪيو آهي چا يا اسين پیدا 
ڪندڙ آهيون؟ ۷۲۱). اسان آن (وڻ) کي نصيحت ولڻ ڻ لاءِ ۽ مسافرن جي 
فائدي لاء پيدا کیو آھي (۷۳). تنهن ڪري پنهنجي پالٹھار جي وذي نالي 
کي پاڪائي سان ياد ڪر (۷۴). پوءِ تارن جي له جي جاين جو قسم 
کثان ٿو (۷۰). ۽ جيڪڏهن ڄاڻو 2 بيشڪ اهو قسم وڏو آهي (0۷7. 


قال ضاخطکی الحديد 2ه 


نی فوپختیڈلیخللفزن 
بت پت تک یم نویه 
تیزیو یر 
TIE‏ رن نیک 
ورون ولان ره ینن رچ تیان 
۱۶2۶ انان سے ره 
مان2 ان یت تہ 1 ہس BE‏ 5 
کي اتان کانمن 
امین وی 7 جو 
7+971 


اما 
TEE‏ 
ا نے وو 
الا اوت شا یلم 
ت 


قال فما یک ۲۷ احدید ۵۷ 


بيشڪ اهو (کتاب) سگورو قران آهي (۷۷). سانییل ڪتاب ۾ ان 
آمي 0۷۸ . پاڪائي وارن کان سواءِ بيو ڪو ان کي هت ن لائیندو 
آهي (۷۹). جهانن جي پالشهار وتان نازل ڪيل آهي (۸۰). پوءِ اوهين هن 
گالم (جي مجن) م انکار کرٹ وارا آهیو چا؟ (۸۱) . ۽ اومین (آن مان) 
پنهنجو حصو (هي:) بٹائیندا آھیو جو اوهين (آن کي) کوڑ ٿا پانیو ۰۱۸۲۱ 
پوءِ جنهن مهل اکنهن جرا ساه نڙگهٽ وت پهچي (۸۳). ۽ اوهين آنهي: 
مھل پیا ذسو (۸۴) . ۽ اسين اوهان جي بنسبت ڈاتھی ام ویجها آهیون, 
پر اوھین ن ڏسندا آھیو .)۸٥(‏ پوءِ جيڪڏهن (اوهين الله جي حکم پا 
لاچار ٹیل ز آهیر (۸7). 2 جيڪڏهن اوهين سچا آهيو ت ان اروح) کي 
(چو ن ٿا) موٹایو؟ (۸۷). پر جيڪڏهن (شل, اللہ جي) ويجهن ہانھن 
مان هوندو (۸۸). تر ان لاءِ خوشي ۽ خوشبوه ۽ نعمت وارو باغ آمي ۰0۸۹۱ ۽ 
جيڪڏهن سجي پاسي وارن مان هوندو (۹۰). تر (چثبس اي ہتٹ وارا) 
سجي پاسي وارن مان, توکي سلامتي آهي (۹۱) ۔ ۽ پر جیگذهن آهو ڪوڙ 
پائیندژن گمرامن مان هوندو (۹۲)۔ ت (آن لاءِ) تتل پاڻي مهماني آهي (۱۹۳ء 
۽ (آن کي) دوزخ پر گهيڙڻ آهي (۹۴)۔ بيشڪ هيءَ خبر پوري بقيني 
آمي (۹۰). تدهن ڪري پنهنجي پاڻهار وڏي جي نالي کي پاڪائيءَ سان 
ياد کر .)٩7(‏ 


سورة هديد مدني آهي ۽ هن م آشتیه 
آیتون ۽ جار رکوع آهن. 


الله اجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


جيڪي آسمائن ‏ زمین ہر آمي سو (سپ) اللہ جي پاڪائي بيان کندو 
آهي ۽ اهو غالب حکمت وارو آهي ۰۱۱۱ . آسمائن ۽ زمين جي بادشاهي ان 
جي آهي, (أهو) جیٹاریندو آهي ۽ ماريندو آھي ۽ آهر سڪنهن شيءِ تي وس 
وارو آهي (۲). آهو (سپ کان) پهريون ۽ (سب کان) پوبون آهي ۽ (آهوا 
پڌرو ۽ (هرا گجھو آمي, ۽ اهو سیکنهن شيء کي جائندژ تھی (۳)۔ 


قال فماخطیکرےم+ اعدیں ےہ 


و کی توش رة فزاشتزی 
عل العو یاون اض وین ومیل 
من الما ایی مان اروا ِا 
عون یره ناموت ار رال املسم 
اور ولج اتیل ن الا دنر هرن الیل وهو 
علد ات الش وہ نوا دورو له دَأنيْتُوْايتًا 
رهلک تن او 
هوان ی یولع عبر کاب بت يخر ج زین 
90771 
70 
لئ لاکوی منکن انی ین تبل لفیروتتل 


سے 9 کرو ہے کے سے ے وم مقر ss‏ 
اوت آغطمدرجِة مالين اتغغوامن بعد وتاتلا 
7 2 9۶و ۲ و دو موه ےو 
71 وَعَدَالله اخسن وال باون بر 


قال فما خطبکم ۲۷ امدید ۵۷ 


تي قائم ٹیو, جيڪي زمین پر گهڙندو آهي ۽ جيڪي منجھائئس نکرندو 
آهي ۽ جيڪي آسمان مان لھندو آهي ۽ جيڪي منجهس چڑھي ويندو آمي, 
سو اسب آهوا ڄاڻندڙ آمي ۽ اوهين هجو أتي آمر اوهان سان گڈ 
آهي ۽ جيڪي ڪندا آھیو, سو الله ڏسندڙ آھي (۴) . آسمائن ۽ زمین جي 
بادشاهي ان جي آمي الله ذانهن سپ کم ورایا وجن ٿا .)٥(‏ رات کي 
ڏينهن ۾ گهیزیندر آهي ۽ ڏينهن کي رات مر گهیژیندو آهي ۽ اهو سیفن وارو 
(گجم) ڄاڻندڙ آهي .)٦(‏ الله ۽ سندس پیغمبر تي ایمان اڻيو ۽ اُنهيءَ (مال 
جي موژي:) مان (اوهین) خرچیو جنهن م اوهان کي ہین جو وارث ڪيو 
الس ۽ اومان مان جن ایمان آندو ۽ (الله جي وات مرا خرچ ڪيو تن لاء 
وڏو اجر آهي (۷) ۽ اوهان کي چا (قیو) آهي جو الله تي ایمان ز ٹا یو 

حالانڪ پیفمبر اوهان کي سذي ٿو ت این نجي پاٹبر تي ایمان ی 0 
بيشڪ الله اوعان کان انجام ورتو آهي, جيڪڏهن مج وارا آھیو (۸)۔ 
اش آهر آهي, جيڪو پنهنجي ٻانهي (محمد بي تي پتربون آیتون نازل 
ڪندو آهي تر اکفر جي) اونداهين مان (اسلام جي) سوجهري ڏانهن 
اوهان کي کدي ۽ بیش ا ارھان تي شفقت ڪندڙ مهربان آھي (۱۹. ۽ 
اوهان کي چا (ئیو) اهي جو الله جي واٽ ۾ نر خرچیندا اهیو؟ حالانڪ 
آسمانن ۽ زمين جي میراث خاص الله جي آهي. جنهن (مڪي جي) فتح 


کان اڳ خرچ ڪيو ۽ اللہ جي دين لاو ڪافرن سان) وڑھیو, ۽ تنهنجي برابر 
اوهان مان ڪوب كرنهي. اهي انهن کان تنام وڏي مرتبي وارا آهن, جن 
(فتح کان) پوءِ خرچ ڪيو ۽ (دين لاءا وڑھیا .هر هک کد 
چگو انجام نو اهي ۽ جيڪي حکندا آهیو, تنهن جي الله (پوري) خبر 
رکندڙ آهي (. ۳ 


قال فماخطبکو »+ انحدیںءہ 
من ا یلق ض اله رضاح صوق له وله 
جک و ری الین اذہ 
ملین نیها ذلك الم زا 
ال لنوت لین امتوا 
کل اچوا ورام کر کاو ارآ خرب یشم 
نور اب ان تیو رة دو ون تب الما 
88829 
شرع من حقی جاء ماو 
عوکر بادلا للملا وروی این 
ینک وا ماکان ساره 
21 
من انا کولب من بل ال 


کر لایی متسو 


له تی اض بد موتا 


قال فما خطبکم ۲۷ ادید 0۷ 


هو ڪير آهي جو اللہ کي چگو قرض ڏئي؟ پوءِ الله) اهر اقرض) آن کي 
ٻيڻو ڪري ڈیندو ۽ ان لاء سگورو آجر آهي (۱۱) . (یاد کرا جنهن ذینهن 
مومنن ۽ مومنيائین کي (هن حالت ما ڏسندين جو سندن نور آنهن جي 
اگیان ۽ آنهن جي سجن پاسن کان پيو بوژندو, (چنبن) ت اوهانکي 
خوشخبري هجي جو اج اوهان لا اهڙا باغ امن جن جي هینان نهرون پيون 
وهن, آتي سدائین رهندژ, اها ٿي وذي ڪاميابي آهي (۱۲). جنهن ذینهن 
منافق ۽ منافقیائیون (گذجي) مؤمنن کي چوندا 2 اسان ذانهن (مھرہا: 


نظر سان) نهاریو (تر سهي) ت اوهان جي (ايماني) نور مان (کجم) 4 
ولون. چيو ويندو 2 اوهين پنهنجي پٺ تي (دنيا ڏانهن) موتو, پوءِ ڪر 
سوجهرو گولیو, پوءِ سندن وچ پر هڪ اهڙي پت هنئي ويندي جنهن کي 
هڪ دروازو هوندو, آن (ڀت) جي اندران رحمت هوندي ۽ آن (ڀت) جي 
ٻاهران سامهون عذاب هوندو (۱۳). منافق مسلمانن کي سڈیندا ۽ چوندا تر 
اسین اوهان سان (دنیا م) گذ ن هيا سون چا؟ (مسلمان) چوندا ت هائو پر 
پنهنجو پاڻ کي چٽيءَ ہر وڌو ۽ (ایمان آڻڻ مرا دير کندا رهیز ۽ (نبوت 
م) شڪ آڻيندا رهیژ ۽ اوهان کي سڌن لگي چڈیو تانجو اله جو حڪم 
آیو ۾ اوهان کي الله (جي حڪم مڃڻ) کان (شيطان) لڳيندڙ ڙ لگ 
چذیر (۱۴). تنهن ڪري (اي منافقژا اج نڪي اوهان کان ۽ نڪي 
ڪافرن کان کر بدلو ولبو, اوهان جي جاءِ (دوزخ جي) باه آهي, اها 
اوهان جي لائق آمي ۽ اها موٽڻ جي جاء بڇڙي آهي .)۱١(‏ اڃا مزمنن لاو 
هو وقت ن آيو آمي چا؛ جو الله جي ياد ڪرڻ وقت ۽ وحيءَ الاهيءَ مان 
جيڪي ازل ٹیو, تنهن (جي یادا آڻڻ وقت سندن دليون آزي ڪن ۽ اُنهن 
وانگر زر ین جن کي (ھن کان) ال ڪتاب ڈنو ويو پوءِ مشن دگهي 
مدت گذري لیس و ہہ اس ھی 
دين آهن .)٦‏ جاٹو ت الله زمین کي سندس ويرانية کان پوءِ اباد کندو 
آمي, بيشڪ اسان اوهان لاء چٽيون نشانيون بيان ڪيون آهن ت من اوهين 
پرجهر اسمجھو) (۱۷)۔ 


قال فہاخطبکو ۷ العديداءه 


زین توبات ودروك هم 
SSE‏ 
اکا ارات آضب ای غل ا 
لیو لیت وريه تانكر و کا خر 
الال وال داومل غين اب الا ان ريم 
77 عازن رقم بر 
ناه وروا وم اح یمتا مرو ره 
وال مع ون روج ررض الام و 
ال تن امتوابنه وله ذلك سل او 
ماه ڈرال اص امن و 
تال و کیک تا سوا عل ما رون یم 
1ت 
اس با نول و اه موان الي 


یب ہکا yoy‏ 


لو O‏ یا سین ا )۸۸ء 
جن لو سی بر نات لین دق کمن ین انار وت جیار 
۽ شهید ا اون و مد یم من یی جن سکف کی | 
اسان جي آيتن کي ڪوڙ پانیو, آهي دوزخي آهن (۱۹) . جالو تر دیا جي 
حياتي رڳو هڪ راند ۽ تماشو ۽ (ظاهري) سينگار ۽ پاڻ پر فخر کرڈ ۽ 
مالن ۽ اولادن مر (هڪ بثي کان) گهڻائي طلبڻ آهي, (انهيءَ جو مثال) 
يد نهن واگر اما جنهن جو سلو اجمائع! سین کي عجب ۾ 
وجھي وري سڪي وجي, پوءِ ان کي پيلو ٹیل ڏسين وري يثري وجي. + 
آخرت پر (اللہ جي دشمنن لاءِ) سخت عذاب اهي ۽ (اللہ جي دوستن لا( 
الله کان بخشش ۽ رضامندي آهي ۽ دنیا جي حياتي رگونگية جو سامان 
آهي (۲۰). (تنهن ڪري) پنهنجي پالٹھار جي بخشش ۽ اُنهيءَ بهشت ڏانهن 
اڳرائي کربو, جنهن جي ويڪرائي آسمان ۽ زمین جي ويڪرائيءَ وانگر 
آهي, انھن لاءِ تيار ڪيو ويو آهي, جن الله ۽ سندس پيغمبرن تي ایمانآندو, 
اهو اللہ جو فضل آهي, جنهن کي وٹیس تنهن کي ڈیندو آهي ۽ الله وڏي 
سر آهي (0۲۱. ۽ کاب مصيبت نڪي زمين پر نڪي اومان جي 

۾ پهچندي آمي, پر اُنهيءَ کان اڳ جو آن (مصیبت) کي پيدا 
کا ہے کاب ہے نز مين ام للا ان 
آهي (۲۲). هن ڪري (اها خبر ذني آئلون) ت جيڪي اوهان جي هشن مان 
ويو, تنهن تي ارمان ز ڪريو ۽ جيڪي اوهان کي عطا کیائین, تنهن تي 
خوشي نر ڪريو ۽ اللہ میکنهن هليلي پاڻ پڏائيندڙ کي دوست نر 
رکندر آهي (۲۳). ا آنهن کي ب دوست ن رکندو آهي) جيڪي بخل 
ڪندا آهن ۽ ماٹھن کي ب پيچاني ڏسيندا آهن ۽ جي ڪو منهن موڙيندو 2 
بيشڪ اله ئي بي پرواه ۽ ساراهیل اهي (۲۴)۔ 


قال فاخطیکرءم ااعدیں ے٭ 
وا لیران یوم کاس رن انل ا بد فی 
باس تی ی متام لاس وَلعَکرا من صر و 
ایا ال وی زب ولد ارس لتا وحار 
کبعوه راقة وره وراي اید عو ماه 
بیان اد ماراح انتما" 
0 
کمن من ا وو و و 
واه مزال نییزت 
0 

وله توش مر 
یمس سح( ۳۳و جع سیب 


قال فما کن ۲۷ احدید ۵۷ 


بيشڪ پنهنجن پیغمبرن كي پذرین نشانين سان موڪليوسون ۽ 3 
کتاب ۽ (انصاف جي) تارازي هن لاءِ موڪلي سون ت ماٹھو انصاف کي 


تائم کن ۽ لوھ لاتوسون, جنھن ‏ سخت دہدہو اهي ۽ ماٹھن لاو 
فائدا (ب) آهن ۽ تر جيڪو الله ۽ سندس پیغمبرن کي پریث مدد ڈئي, ت تنهن 
کي اللہ معلوم ڪري بيشڪ الله سگهارو زبردست آهي ای EE‏ 
نوح ۽ ابراهيم کي موڪليو سون ۽ سندن اولاد ۾ پيغمبري ۽ ڪتاب 
(امانت) رکیوسون, پوءِ منجهانئن ڪي هدایت وارا آهن, ۽ منجهانشن گهثا 
بي دين آهن (۲7). وري سندن پلیان پنهنجا (ہیا) پینبر موکلیا سون ۽ 
پوئتان عیسی پت مریم جي کي موڪليو سون ۽ کیس انجیل ذنوسون ۽ جن 
سندس تابعداري ڪئي تن جي دلین ہر نرمي ۽ باجه ركي سون. ۽ اها 
گوشر نشيني جا پاڻ لاهي هیانون, سا اسان مشن فرض ن ڪئي هني, پر الله 
جي رضامندي جي طلب لاء (پان لاهي هیائون) پوء ان جي نظرداري: جو 
پورو حن نظر نم رکیائون. پوءِ منجهانتن جن امحمد لچ تي) ایمان آندو, تن 
کي سندن اجر ڈنو سون ۽ منجهاش گھٹا بي دين آھن (۲۷) . اي ایمان وارژ 
الله کان بجو ۽ سندس پیغمبر (سحمدیلر) تي ایمان آٹیو تر اوهان کي 
پنھنجيءَ باجه مان ہہ پاگا ذني ۽ ارعان کي اهڙو نور ڏئي جنهن سان 
(رستو) هلو ۽ اوهان کی شی و الله بخشٹھار مهربان آهي (۲۸). هن 
ری ی دو ی کی تنعل کاب بان تر آمي الله جي فضل مان 
ڪنهن شيءِ تي سگھ رکي ن سگهندا آهن ۽ (هيءُ ۾ جائن) تر فضل الله 


جي هث پر آهي, جنهن کي وٹیس تنهن کي ڏيندو آھي ۽ اللہ وڏي فضل 
وارو آھي (۲۹). 


یں مم اه« المجادلة مه 


3 را لحم اون 
تسه له گول الق تاد اکن تاد 
کی رل یامه یش اور( الله یرل 
کال ود اع لین نی قوذ 
ال نطو من مر 
عو رومان ےن لزید تیار 
یش تناد اواب ول وت وا 
لی کاب کی ا ان الله ور وله 


قد سمع الله ۲۸ الجادلة۸ه 


رة مجادلة مدني آهي ء هن م باویه 
رکو 


آیتوں ء 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
بيشڪ الله آنهي: (عورت) جو ڳالهائڻ ٻڌو, جنهن پنهنجي مڙس بابت تو 
سان جھگڑو تي یو ۽ الله جي آڏو (پنهنجي) ڏک جو احوال (بيان) ٿي 
ڪيو ۽ الله اومان بنهي جو پان م ڳالهائڻ بتو ٿي, ببشک الله ٻڌندڙ 
ڏسندڙ اهي (0۱. اوهان مان جيڪي پنهنجین زالن سان ظهار کندا (یعني 
ما چئي وبهندا) آهن ۽ هي (زالون ڪي) انھن جون ماثر ز آھن, سندن مائر 
(2) آهي آهن, جن کین ڄڻيو آهي ۽ بيشڪ اهي (ظهار ڪندڙ) هڪ ا 
جگانیندژ گالم ۽ کوڑ چوندا امن ۽ بیشک اللہ معافي ڏيندڙ بخششهار 
آمي ۰۱۲۱ ۽ جيڪي پنهنجن زالن سان ظهار کندا آهن, پوءِ (وري) 
جبکي چبائون تنهن کان (پرئتي) مونندا ارجرع ڪندا) آهن تہ (زال 
مڑس) جي پاڻ پر هٽ لائڻ کان اپ اهڪ) ہانھو جو ڪرڻ واجب آهي, 
انهيءَ (حڪم) سان اوهان کي نصيحت ڏجي ٿي ۽ جيڪي ڪندا آمیر, 
تنهن جي اللہ خبر رکندژ آهي )٣(‏ . پوه جيڪو (ٻانهو) ن لهي (تنهن تي) 
بنهي جي پاڻ م هت لائڻ کان اب ہہ مهینا لگو لگ روزا رکٹ (واجب) 
آھن, پوءِ جيڪو (روزا رکي) ٿر سگهيء تنهن تي سٺ مسکیان جو 
کارائن (واحب) آهي, اهو (حکم هن لاءِ) آهي ت (اوهين) سس 
پيغمبر (جي حڪم) کي مجیو ۽ اهي الله جون امقرر کیل) حدون اهن ۽ 
منکرن لاہ ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۴) . بيشڪ جيڪي الله ۽ سندس پیغمبر 
جي مخالفت کندا آهن, تن کي (ائین) خوار ڪيو ويو جیئن اُنهن کي 
خوار ڪيو ويو, جيڪي کانشن اڳ ها ۽ بيشڪ پڌريون ایتون نازل 
ڪيون سون ۽ منکرن لاءِ خوار ڪندڙ عذاب اهي (8). جنهن ڏينهن 
مڙئي کي الله اٿاريندو (تنهن ذینهن) کین (انهيء جي) سد ذیندو, 
ڪمايو هثائون, (جو) الله آن (سندن ڪئي) کي ڳڻي (رکي) چڈیو آهي ۽ 
(هنن) آهو وساري چذیو ۽ الله هر شيه تي گواھ آهي .)٩(‏ 


قد سمع نله« المجاد لد 


ترا له یکین موب وتان الا تین ین 
ریت مورا مهم ات هر موس ارس ولا زز 
من ڈول لامعا ننک 
وم مان رین تی لی اورا این نوا 
وی دون لان و 1 


وان 
وت ول و جر ده میات بل 
لات الات ومد وان و موی لول ونا جوا 
2)0 
SEE‏ 
باڈن ا لعل ابل تول ونان گیل 
اموا ایل رون لیس تاس ایج اه 
ز ایل اْشْرذا راقو الد الكِعٌَّامَنوْا 
منک روان اد نوا الو د ارادم تمایق 


قد سمع اللہ ۲۸ الجادلة۵۸ 


ن ذنو اٿيئي چا 2 جيڪي اسمانن م اهي ۽ جيکي زمین م اهي سو الله 
جائندو آمي؛ (ڪٿي ب پاڻ را تن جشن جي گجهي صلاح کرٹ ن 
هوندي آهي, پر انهن م چوتون اله آهي ۽ نکی پنجن (جشن! جي اي 
صلاح ڪرڻ ھوندی آهي) پر انھن ہے چھون اف آهي ۽ نکی ان اگاٹاتی 
کان تام گهت ۽ نڪي تنام ود آهن, پر الله سائن آهي و جت 
هجن, وري جيڪي یر اٿن ن اهن جیا قبانت جي یتین کی 
ڏيندو, چو ت اللہ سپ ڪنهن شيءِ کي ڄاڻندڙ آهي (۱۷. (اي پیغمبر 

ا اوت ود کی TEE E‏ 
گجھین صلاحن ڪرڻ کان جھلیو وبر, وري جنهن کان جھلیا ويا سو ٿي 
کندا آهن, ۽ گناہ ۽ حد کان لنگھٹ ۽ پيغمبر جي نافرماني ڪرڻ بابت پاق 
ہر گجهیون صلاحون کندا آهن ۽ جذهن تو وٽ ايندا آهن, (تڏهن) توكي 
آنهي: (لفظ) سان سلام کندا اهن, جتهن سان توكي الله سلام نز ڪيو 
اهي ۽ پنهنجین دلین م چوندا اهن تر جيڪي چوندا اهیون, ننهن جي 
ڪري الله اسان کي چو ن ٿو عذاب ڪري؟ کين دوزخ ڪافي آهي, آن 
م گهزندا, پوءِ دوزخ بڇڙي جاءِ آهي (۸). اي ايمان وارؤا جذهن (اوهين) 
پاڈ یر (کاا ڳجهي صلاح ڪريو (نڈھن جگائی) 2 گنه حد کان 
پيغمبر جي ٺافرمائيءَ ڪرڻ بابت (کابا پاڈ پر صلاح نر ڪريو ۽ 
۽ پرهيز گارية بابت صلاح ڪريو ۽ انهية الله کان دجو, جنهن 
ڏانهن گذ ڪيا ويندڙ (۹) . بچژي صلاح کرٹ ت شیطان جو ئي کم 
آهي, هن لاو ت مؤمان کي دلگیر ڪري ۽ هو الله جي حکم کان سوا 
کین ڪجھ ب نقصان پهچائڻ وارو ت اهي جڳائي 2 مزمن الله تي پروسو 
ڪن ۱۰۱). اي اسان وارژا جذهن اوهان کي چنحي ‏ (ینھنجین) مجلسن 
۾ جاءِ ڪشادي ڪريو, ت پوه (جاوا ڪشادي ڪرير ت الله ب اوهان (جي 
سپڪنهن مشڪل) جي ڪشاد گي ڪري ۽ حذهن چئجي ت اُٹو, تڏهن 
نو ت اوهان مان ج جن ایمان آندو آهي ۽ جن کي علم نو ويو آهي, تن 
جا مرتبا اللہ وڏآ ڪري ۾ ا جیکی ادا اهوم هن جي الله خبر ود 
آمي (۱۱۱. 


قدسمع اللہ ۸+ المجادلةه 
we‏ 


هزین اما اَل مم موا دن 
رصع ات روط وا نکد و ال 


> وو دا ا ده ویو و ہیں ۳ 


عفورتجم( ان نمی موا بین یدای نجور 
سم ار وا وتاب ال َو 
الکو یال وله واه َو 
ترا ای کوک نب اه ا نول 
مت تین کب وهم مک اک امه اب 
شید رم سام اا یملونه رس ایا میڈ 
ماعن تیل ال کات نیعم 
لوا دہ او کیت رلک سب لکد 
ماخ دن و هه َو له 
کان ریت بون سل عفترم 
نت ینکن ور 
ولبات جب یلجت امن موی 
لإ الین یاون اه وله اوه ن ادن ه 
ADs‏ 


قد سمع اللہ ۲۸ الجادلة۸ه 


اي ایمان وارژ؛ جذهن اوهین (گهرو 2) پیغمبر سان ڪا گجهي گالھ 
کریو, تلهن پنهتجي: ڳجهيءَ گالھ ڪرڻ کان اڳ پهرباین خیرات ڏيو, 
اهو (کم) اوهان لاء ڀلو ۽ تنام سلو آهي, پوءِ جيڪڏهن ڪجھ ن لهو 
تر یشک اللہ بخشتهار مهربان آهي ۰۱ اوهين (انهيء گالھ کان) وچ 
ویؤ چا تر پنهنجيء ڳجهيءَ ا ناوات ور ابو 
اوهان (ائین) ‏ ڪيو ۽ الله اوهان کان تارو کیو تڏهن (هائي: 
تا خر و RAE‏ 
ید ی چي له یز ڙ آهي )۱٣(‏ . (اي پيغمبر) آنهن ذانهن ز 
الو اليئي چا, جن هڪ اهڙيءَ قوم سان دوستي ركي جن تي اللہ ڏمريو 
7 ۽ نڪي اهي (یعني منافق) اوهان مان آهن ۽ نڪي آنهن (بهردین) مان 
آهن ۽ اهي جائي بجهي ڪوڙ تي قسم کڻندا آهن (۱۴). آنهن لاو الله 
سخت عذاب تيارڪيو آمي, چو ت هي جيڪي کندا هنا سو بچڑو 
۱ پنهنجن قسمن کي یال سپ ورتو اٿن ۽ الله جي وات کان 
(ماڻهن کي) جهلیائون, تنهن ڪري آنهن لاء خواري ڏيندڙ عذاب 
۳ (). الله (جي عذاب) کان نڪي سندن مال ۽ نڪي سندن اولاد 
کائن گج ب تاریندو ۽ اهي دوزخي آھن ۽ اهي ان پر سدائین رهندا (۱۷). 
جنهن ڈینھن انهن مڑني کي اللہ اتاریندو, تتھن ذینهن سندس آذو (ائین) 
قسم کنندا جیئن جیئن ارمان جي آڏو قسم کلندا آهن ۽ پائیندا آھن ت اهي 
کنہن اجگیڈا گالھ تي آهن, عبردار ٿيو, بيشڪ اهي اصل کوژا 
آهن (۱۸). مشن شیطان غالب تي ویو آھي, پوءِ آنهن (جي دل) کان الله 
جي ياد گيري وسارایائین, اهي اماٹھو) شيطان جي جماعت آهن, 
خبردار (ئیو 2) بيشڪ شيطان جي جماعت ي توتي واري آهي (۱۹)۔ 
بيشڪ جيڪي الله ۽ سندس پیغمبر (جي حڪم) جي مخالفت ڪندا 


آھن, سي تمام خواریۂ وارن (ذليل ماٹھن) پر آهن ۲١۱‏ 


تدخراشم الحشر ۹ہ 


کیب ادل غین ماش لن امه رن لیکو 
ونيا رون من حاوالد وه 
اذا ا موخ وليك 
کب فلوم انا واه زورون بخ جنپ 
ERATE‏ 
ن اولك جرب املو اا جرب الم موی 6 


3 حر لالح اون 
سک یوما موب وباق اض هو رادرم 
مایخ یکت زاین آمل ال ین دارم 
و السرم اتان کردا وتو تم سوم 
ینام قآ له منت رت با وق ت رق 
قوھ الوب رازن بل تاج واییی رن 
یرای ول القصارهولولاآ نکب اه میم 
ادلی ورن رواب کرو 


قد سمع اللہ ۲۸ الحشر١ه‏ 


الله لکي ڇڏيو آهي ت آ ضرور غالب رهندس ۽ متهتجا پيغمبر بء چو ت الله 
سگھارو زبردست اهي (۲۱) . (اي پيغمبر) اهڙي قوم جيڪا الله ۽ قيامت 
جي ڏينهن کي مجیندي هجي, تنهن کي تون (هن وصف سان) ن ڏسندين 
ت جنهن الله ۽ سندس پيغمير جي مخالفت ڪئي اهي, تنهن سان دوستي 
رکندا هجن, توڙيجو آهي (ماٹھو) سندن ابا ڏاڏا يا سندن پت يا سندن ڀائر یا 
سندن مائت هجن . اهي (مؤمن آهي) آھن. ۽ جن جي دلین ہر الله ایمان لکيو 


آهي ۽ جن کي پنهنجي گجھي قيض سان مدد ذني اٿس ۽ انهن کي اهڙن 
باغن ہر داحل ڪندو جن جي هینان نهرون وھندیون اهن, هو انهي: پر 
سدائین رهندا, الله کانٹن راضي تیو ۽ أهي کانشس راضي ٿيا , اهي الله جي 
جماعت آهن, خبردار (ٿيو 2) بيشڪ الله جي جماعت ئي ڪامياب ٿيندڙ 


تھی (۲۲). 


سورة دسر مدني آهي ۽ هن ۾ جوویه 
آیتون ۽ تي رکو آهن. 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي آسمائن پر آهي ۽ جيڪي زمین پر آهي سو (سپ) الله جي پاڪائي 
بيان ڪندو آهي, ۽ آهر غالب حکمت وارو آهي (۱). (الله) هو آمي 
جنهن ڪتاب وارن مان ڪافرن کي سندن گهرن مان پهرین: ٿي ویڑھ ۾ 
باهر ڪڍي ڇڏيو (اي سلمانژ!) اُنھن جي نکر جو اوهين کو گمان ز 
کندا هیژ ۽ اهي پائیندا هئا الله جي (عذاب) کان سندن قلعا کين بچائن 


وارا هوندا, پوءِ (اتان) وتن الله (جو عذاب) پهتو جتان جائندا ي نہ هثا ۽ 
سدق این آهزی دمخت وفانین جو پینجن غین مان زي لاان چې 
هشن سان پنهنجن گهرن کي (پاڻ) داهن لگا . تنهن ڪري اي اکین وارژا 
عبرت ونو ۲۱) . ۽ جيڪڏهن الله مشن جلاوطني ز ن لكي ها تر کین (ٻيءَ 
طرح) دنیا ہر عذاب ڪري ها ۽ انھن کي آخرت ۾ (ب) باه جو عذاب 
آھي (۳). 


1 الحشرهد 


0000-270 
یی واب »تون لوا دترم اع 
اصولها ادن امه ولیخزی لت دار ال 
ها مت ومن کل لک 
ال اط را عل من کے ا رادلل نموه 
اکا امل ل موه ینم ال ی ت دلاول 
ولزی انی وال یھی والمیکتن ابن الیل لا 
9ی0۰ 
ماتهکرعنه انا کنو دای اله‌شییهالیقارق 
الین ی جوا من ويار ليم 
تون صان الہ دَضوانا دنت رن الله وسو 
220 
عم ادن انرون عل اتمم ولوان بهم 
امه ومن لوق شرن ې موه انرون ف 


اصه ومن يون 
کات فا 


قد سمع اللہ ۲۸ الحشر١ه‏ 


اهو (عذاب) هن ڪري آهي جو انھن الله ۽ سندس پيغمبر جي مخالفت 
ڪئي ۽ جيڪو الله جي مخالفت ڪندو 2 بيشڪ الله سخت عذاب 
(ڪرڻ) وارو آهي (۴). (اي مؤمنڙ!) جيڪي کجين جا وڈ ودب يا نهن 
کي پنهنجن پاژن تي (اصلوكي: حالت یر) بیلل چذڈیو سو اللہ جي 
حڪم سان ۽ هن لاءِ هو تر بدکارن (کافرن) کي خوار ڪري .٥١(‏ ۽ 
ُنھن (يعني بني نضیر جي مالن) مان جيڪو (مال) الله پنهنجي پيغمبر کي 
عث پر دنو نهن تي اوهان نڪي گھوڑا ۽ نڪي ڪي اٹ ڊوڙايا هئا, پر الله 
پنهنجن پیغمبرن کي جنهن تي وٹیس (تنهن تي) غالب ڪندو آمي ۽ الله 
س‌کنین شيءِ تي وس وارو آهي (3). گونائن (جي مالن) مان جيڪي 
الله پنهنجي پیغمبر کي هٿ پر ڈنو سو حاص الله لاءِ ۽ پیغمبر لاو ۽ (پیغببر 
جي) مائشن لاء ۽ يتيمن ۽ مسڪيان ۽ مسافرن لاءِ آهي (اهو هن لام بیان 
ڪيو ویو) ت اهر (مال رگو) اوهان مان دنیادارن جي درميان ڏيڻ ولڻ ہر ن 
رهي ۽ جيڪي پيغمبر اوهان کي ڏئي سو وٺو ۽ جنهن کان اومان کي 
جهلي تنهن کي چذي ڈیو ۽ الله کان بجو, چو ت الله سخت عذاب (ڪرڻ) 
وارر آهي (0۷. (ء آهو مٿي جاٹایل فيءَ جو مال) آنهن هجرت کرٹ وارن 
مسڪينن لاءِ (ا آهي, جن کي سندن گهرن ۽ سندن مالن مان پاهر 
ڪڊيو ويو جيڪي (پتهنحي) الله کان فضل ۽ (سندس! رضامندي طلبيندا 
آهن ۽ الله کي ۽ سندس پيغمبر کي مدد ڏيندا آهن, اهي ٿي سچا آهن (۸). 
۽ (آنهن لاہ ۾ آهي) جن دارالاسلام (يمني مديني) م ۽ ایمان پر مهاجرن 
کان اگ گھر بثایو, جيڪو وتن لڏي اچي تنهن کي دوست رکندا آھن ۽ 
جيڪي مهاجرن کي نو ويو تنهن بابت پنهنجين دلین ہر ڪا پريشاني ز 
لھندا آهن ۽ (بین کي پاڻ تي ترجیح ڈیندا آھن, توڻيڪ کین ڪو احتیاج 
۾ ھوندو اهي ۽ جن کي سندن نفس جي حرص کان بچایو ویو سي ٿي 
چٹٹ وارا آهن .)٩(‏ 


قد سم اله الحشرهه 


کش ج اومن بی ھم ولو ن نا رتا رونوا 
ا وکا امن رن کيا لان 
اما روف تح اتال ینانز 
انی مکو و دوقع رح اب ان 
یرون مهم وکین ول یرو زین روط 
لوط اص 4ن٥‏ ندا رة 
سره ال دلوم یو ٥‏ 
لایر جیا کان ری حصت امین درام 
من نلھ رداقو وبال امم لھم عاي 
کلوف کم کل یذ ال لاان الم تاک 
کال ان تی ننک ان ساف اطه رب لطس و 


۵۳۸ 


قد سمع اللہ ۲۸ الحشر١ه‏ 


۽ لاهو مال نهن ب آهي) جيڪي انهن (يعني مهاجرن ۽ انصارن) کان 
پوءِ آیا, چوندا آهن ت اي اسان جا پاٹهار! اسان کي بخش ۽ اسان جي 
(آنهن) پارن کي (ب) جن ایمان آئٹ ہر اسان کان اڳرائي كني ۽ مؤمان بر 
نسبت اسان جي دلين م کو کوت ن وجه, اي اسان جا پالشهار! یٹک 
تون ڏاڍو شفقت ڪندڙ مهربان آهین (۱۰). آنهن ذانهن ن ڏٺو اتيلي چا؟ 
جيکي منافق ٿيا جي پنهنجن آنهن پائرن کي چوندا اهن جيڪي کتاب 
وارن مان منکر آهن. ت (قسم آهي 2) جيڪڏهن اومان کي (وطن مان) 
تڙايو ويو تر (اسین ب) اوهان سان گڏ نکرندا سون ۽ اوهان جي حق ہر 
ڪڏهن ۾ پر کنهن جو چيو ن مڃيندا سون ۽ جيڪڏهن اوهان سان ويڙھ 
ڪئي ويندي ت اومان جي ضرور مدد ڪندا سون, الہ شاهدي ٿو ڈئ 
اهي پڪ کوژا آهن (۱۱). تسم آهي 2ا جيڪڏهن (ڪتاب وارن کي 
وطن مان) تڙبو ت (اھي منافق) ساٹن (وطن مان) ز نڪرندا ۽ جيڪڏهن 
آنهن سان جنگ بي ت کين مدد ز ڈیندا, پر جيڪڏهن (كني) کين مدد 
ڏيندا ب تہ ضرور (پنهنجون) پلیون قیرائیندا, وري (پوءِ ڪان ) کين مدد 
ن ڏبي (۱۲). (اي مسلمانو!) بيشڪ اوهين آنه جي لين م الله کان 
() وڌيڪ دهشت وارا آھیو, اهو هن ڪري جر آهي بي سمجھ فور 
آهن .)۱٣(‏ (سپ) هڪ هنڌ ي اوهان سان (باهر کذهن) ويڙم ز 
ڪنداء پر قلمي وارن (مضبوطا گوئن ‏ يا پتین جي از م (ڪندا) پاڻ پر 
آنهن جي ويڙھ ام سخت پیل آهي, کين (مصلحت م) گذ ٹیل 
آھین, پر ُنهن جون دلیون ڌار ڌار آهن, اهو هن ڪري جو اهي بيعقل قوم 
آهن (۱۴). (سندن مثال) آنهن جي مثال جهزو 3 ۽ جيڪي کانئن 
ڪجھ ال ھٹا (جن) پنهنجي ڪئي جي سزا چکي ۽ آنهن لاب ڏکوئيندڙ 
عذاب آهي (۱۱۰. (کتاب وارن سان منافقن جو مثال) شیطان جي مشال 
وانگر آهي, جذهن ماٹھوۃ کي چوندو آهي ت کاف ا ا 


کافر ٹیو (تنهن مهل هو) چوندو اهي 2 بيشڪ اء توکان بیزار اهیان, اء 
جهانن جي ہالٹھار الله کان بجان تو (۱7). 


تدم الله | لحشر وه 


ککان مت همان لاپین فیلات 
جر ال ہیا ھا زین وال 
نش ماد مت خی واتقوا له ان اله خسن 
رنھ وا توا اوش تەر ااه تان 
ال ادایت هم انیقوی منت لب 
رسب الک الب او هروه 
هک اران عل جبلگرآیته اش 
تیان خشیه او ریات لامكال تفر به 

کاس له یونم هر امه از[ له 
هو ایب الاو لخن الکمٹرت 
هواه اَی لرل لاو زک وس ار 
اون مهن تسخن الو 
]2ی 
لااو شش یسم همان اموي والکزین؟ 

هرن 


قد سمع اللہ ۲۸ الشر ۵٩‏ 


پوءِ (شیطان ۽ مائهوة) پنهي جي پچازي ھیئن ٿي 2 بثي تی باه پر هميش 
هوندا ۽ اها ظالمن جي سزا آهي (۱۷)۔ اي ایمان وارؤ! الله کان بجو ۽ 
جگاني 2 سپکو شخص سوچي ت سبائي اقیامت) لاء چا اڳي موڪليو 
ائس ۽ (وري ب) الله کان بچندا رهو, چو تر جيڪي اوهين کندا آمیر, 
نهن بابت الله خبر رکندڙ آهي (۱۸). ۽ (اوهین) آنهن جھڑا ز ٹیو جن الله 
کي وساریو, پوءِ الله آنهن کان سندن نفسن اجي اصلاح) کي وسرائي 
ڇڏيو, اهي ٿي بيدين آهن (۱۹)۔ دوزخي ۽ بهشتي (پاڻ پر) برابر ن آهن, 
بهشتي ٿي مراد ماڻيندڙ آهن 4۲۰۱ . جيڪڏهن هن قران کي ڪنهن جبل 
تي نازل کربون ها 2 ضرور ان کي الله جي خوف کان عاجزي ڪندڙ, پرزا 
پرزا ٿيل سین ها ۽ اهي مشال ماٹھن لا بيان ڪريون ٿا ت ن آهي سوچ 
ڪن ۱۲۱ . الله آهو آهي جنهن کان سواءِ (ٻيو) ڪو عبادت جي لالق ئي 
ز آمي, (جوا گجھ ۽ ظاهر جو چاٹندڑ آمي, مر باجهارو مهربان 
آمي (۲۲) . الله اهو آهي جنهن کان سواہ (بیوا ڪو عبادت جو لائق ني ن 
آهي, (جو) بادشاه, تنام پاک ذات (سيني عيبن کان) سلامت آمن ڏيڻ 
وارو, نگهبان, غالب, زبردست, وذائي: جو ساٹ آهي . آلهن جي شريڪ 


مقرر ڪرڻ کان اللہ پاک آهي (۲۳). اهو الله علقثهار, نشون بشائیندژ, 
شکلیون لاهیندژ آهي. اُن جا (سب) سهثا نالا آهن, جيڪي (ب) آسمانن 
۽ زمین ہر آهن سي (سپ) سندس پاڪائي بیان کندا آهن ‏ اهو غالب 
نت وار آهي (۲۴)۔ 


تسم لته ۸م السمتحنهب 


ب والوالخین لتملون 
27061 
مرلو ودک ابم اجا ء تن اون ول 
انا ران توا با ن دای یل و 
یکا ضا تون ایپ الد وا اع یرو 
املنک وه تنعل سرا الل ه ان 
ال ا نکر ورف 
یسل بن وا ا نيت ات1 
مر حسته ن رهی راتزین‌معه امهم تا 
رانکرب دومن دزن اك رونت 
0 
کول ابرم یله لکستری کت ماك لت من اط 
من تی اميك تر اليك سای مرن 


الله باجهاريمهربانجي نالي سان (شروع) 

اي ايمان وارژ! منهنجي دشمن ۽ پنهنجي دشمن کي دوست (ڪري) : ولو. 
انھن ڏانهن , دوستيء جا پیغام موکلیو تا, حالانک جيڪي اوهان وٽ 
سچو دين ابو آهي, تنهن جا (آهي) منڪر ٿي چا آهن, پیغمبر کي ۽ 

اوھان کي (پنهنجن دیسن مان) هن ڪري لوتین تا جر پٹھنجی پاٹھار ا 
تي ایمان اندو ائو (2 کين دوست ڪري ن ونوا جیکذهن (خاص) 
منهنجية وات ہر جهاد کرٹ لاء ۽ منهنجي رضامندي حاصل کرٹ لاہ 
پنهنجن دیسن مان) نکتا آهیو لقن ذانهن دوستي: جو گجھو پینام 
(چوا ٿا موڪليو؟ حالانک جيکي لڪايو تا ۽ جيڪي ظاهر ڪريو 
ٿا سو آڈ چڱيءَ طرح ڄاڻندو آهيان ۽ اومان مان جيڪو اهو (ڪم) 
ڪندو سو بيشڪ ستو رستو پلیو (۱) . جيڪڏهن (کافر) اوهان کي 
(ڪٿي ب) لهندا ت اوهان جا (پڪا) ويري هوندا ۽ اوهان ڏانهن پنهنجا مث 
۽ پنهنجون زبانون ايذاءَ لاءِ ‏ گهیون ڪندا ۽ گهرندا تر جيڪر (کنهن طرح 
اوهين) ڪافر یو (۲). ڪڏهن ب اوهان کي اوهان جا مائٽ ۽ نكي اوهان 
جو اولاد قيامت جي ذینهن کو فائدو ڏيندا ۽ اوهان جي یہ ا 
فيصلو ڪندو ۽ جيڪي (اوهین) ڪندا آھیو, سو الله ڏسندڙ آمي .)٣(‏ 

بيشڪ ابراهيم ۽ جيڪي سائس ھٹا تن (جي گالین) ر اوهان لاءِ چڱي 
پيروي آهي, جذهن پنهنجي: قوم کي چیائون ت, بيشڪ اسين اوهان کان ۾ 
جن کي اللہ کان سواہ (اوهین) پوچیندا آهيو تن کان بيزار آھیون, اوھان جا 
منڪر ٹي چڪا سون ۽ اسان جي ۽ اوهان جي وچ پر هميش دشمني ۽ وير 


( ٿين) پڌرو ٿي چڪو جیستائین هڪ اللہ تي ایمان (ن) آڻيندڙ مگر 


ابراھیم ۽ جو پتهنجي پي؛ کي (ھیۂ) چوڈ (پيروي جوگو ن آهي) ت تو لاو 
ضرور بخشش گهرندس و اللہ وتان تو لاو ڪجه ۾ ز ٿو ڪري مگھان 
(ابراھیم ۽ سندس ساتین چیو 2) اي اسان جا پالٹھار! تو تي پروسو 
کیوسون ۽ تو ذانهن موتیاسون ۽ تو ذانهن (ئي) موتڻ آهي (۴). 


تد سمع آننه ۸ الممتحنة .+ 


دا او ند گرا وی راو انت 
از کان رت امو سد من ان 
ترا له مومت ان له موی نید 
3پ بووین الین ادن نھر 
واه واه را یاهع اک یز 
۳۳ص2 
ق وا لوان اه ی لوط کر انان 
اکن اش وحن دیا رکو رطا مر وال 
زر موادا جا کو ینت مهرب موم 
ال الک لم جل ولا یوون من وا ونیا 


20080 
00900261 
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اي اسان جا پالشهار! اسان کي کافرن جو زبردست ز ڪر ۽ اي اسان جا 
پالٹھار! اسان کي بخش, چو ت تون ٿي غالب حکمت وارو آهين 0 


بيشڪ انهيءَ (مٿينءَ) جماعت م چڱي پيروي اوهان مان آنهيء لاء آهي, 
جيڪو الله اجي ملاقات) ۽ قبامت جي ذینهن (جي اجن) جي اميد رکندو 
هجي ۽ جيڪو منهن موزیندو 2 بيشڪ اللہ سپ کان بي پرواه ساراهیل 
آهي (3). ویجهر آمي ت الله اوهان جي ۽ آنهن جي وچ م دوستي پیدا 
کي جن ماران سوا دشن رس او اھ واي اله 
بخشتهار مهربان آهي (۷). الله اوھان کي نهن کان ن ٿو جهلي جن اومان 
سان دين (جي گاله) پر نکی جنگ ڪئي اهي ۽ نڪي ارمان جي گهرن 
مان اوهان کي (باهرا کدیر اهي 2 ساڻن احسان ڪريو ۽ سندن حق ۾ 
انصاف ڪريو ۽ چو ت الله انصاف کرٹ وارن کي دوست رکندو آهي (۸) . 
الله اوهان کي رڳو آنهن کان جهلي ٿو , جن اوهان سان دين بابت ويڙھ 
ڪئي آهي ۽ اوهان کي اوهان جي گھرن مان (باهرا ڪديو آهي ۽ اوهان 
جي کین پر (ہین جي) مدد ڪئي آهي (هن کان جهلي ٹوا ت ساٹن 
۽ جيڪي سائن دوستي رکندا سي ئي الم آمن (۹). اي 


٤‏ انهن جي ان کي چگر ڄاڻيندڙ آھی, بو ل سج 
(پڪ) مؤمنياڻيون ڄاڻو (2) انهن کي ڪافرن ڈانھن موٽائي ں موڪليو 
نڪي اهي (مسلمان زالون) آنهن (جي مژسن ڪافرن) کي حلال آھن ۽ 
کی آهي (کافر مڑس) اُنهن (مسلمان زالن) کي حلال آهن ۽ جيڪي 
(کابین بابت) اچ ڪيائون سو انهن (مڙسن) کي ڈیو ۽ جڏهن کين 
سندن ڪابين ڈیو (تڏهن) اُنهن جي نڪاح ڪرڻ م اومان تي (کوا 
گناه ن آهي ۽ (پنهجين زالن) کافرباین جو قبضو بند ز رکو۔ ۽ جيڪي 
اوهان (پنهنجين زالن تي ڪابين) خرچ ڪئي هجي سا (آنهن کان) گهرو ۽ 
جيڪي اهن (کافرن پنهنجین زالن تي) خرج کیو سو پلي ت اهي 
(اوهان کان) گهرن. اهو الله جو حڪم آهي, جو اوهان جي وج م فبصلو 
ٿو ڪري ۽ الله ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي (۱۰). 


قں مم الله ۸ الصف اب 


وان کین زا کال تشر 


ان دعب زوا جهه مل ما اشقا نت له لزق 
آنتریه من 0اا لق دا جآ ینت ماک 


لن لای رن رام تیا َلایترشن ولزن ولا 
من اوک دفن ولا بان انيار که ين 
ون ارج لون وتكن مرون بیع 
وس ھن انان اه عور ورت اا انش 
امتوالاتتولواقوماعضب الله هدیسوا ِن 
رق کاس ال ارين اض لور 
ا واش لخي اجه 
سک دہ تان موب ومان الارض تمالع الہ 
اھا کن ا منوا ولون مالتنغ اون كرما 
انلو اع اما عاونا اب ان 
اون سلو صا یل ترصو و 
ARIANA BF e‏ 


قد سمع الله ۲۸ الصف ٦٦‏ 


۽ جيڪڏهن اومان جي رن مان ڪا (اوهان جي هشن مان) کافرن 
ڏانهن (مرند ٿي) ويئي هجي (۽) پوءِ (ڪافرن کي) ایذایز ۽ لٽيو) ت پوءِ 
جن جون زالون ويون هجن, تن کي (ان مال مان) اوترو ڏيو, جیترو أنهن 
(ڪابين ہ) خرچ ڪيو هو ۽ اهي الله کان ڊڄو, جنهن تي اوهين ویساھ 
رکندڙ آھیو (۱۱). اي پیغمبر! جذهن تو وٽ مؤمنياڻيون اچي هن (شرطا 
تي تو سان بيعت ڪن ت ڪنهن کي الله سان شريڪ (مقرر) ز ڪنديون 
۽ نڪي چوري ڪنديون ۽ نڪي زنا ڪنديون ۽ نڪي پنهنجي اولاد کي 
ڪهنديون ۽ نكي اهڙي ڪوڙي تهمت آثیندیون, جنهن کي پنهنجن هٿن 
۽ پنهنجن پيرن سان ٺاهيو هجين ۽ نکی ڪنهن چڱي کم پر تنهنجي 

اترتا کندیون ت (تذهن) سندن بيعت قبول ڪر ۽ انھن لام الله ۷ 

بخشش گهر, چو ت اللہ بخشتهار مهربان آمي ۱. اي یمان وارژ! اوھین 
آنهي قوم سان دوستي ن رکو , جنهن تي الله ڏمريو آهي, بيشڪ اهي آعرت 
(جي ثواب) کان (اهڙو) ناأيد ٿيا آهن, جهڙوڪ ڪافر قبرن وارن کان 
اامید ٹیا آهن (۱۳). 


آیتون و ہہ رکوع آهن. 


الله باجهاري مھربان 
جيڪي آسمانن ہر آھي ۽ ۽ جيڪي زمین ‏ آهي سو (سپا الله جي پاڪائي 
بیان ڪندو آهي ۽ اهو غالب حکمت وارو آهي (۱). اي ایسان وارژ! 
زر گنا آمیو سو ازبان سان) چو چوندا آهیو؟ ۲۱). الله وث 


اما (گاله) ذايي ناپسند آهي, جو (ہین کي) اها (گالها چنو, جا (پاڈ) ن 
کریو .)٣(‏ بي شڪ اللہ نهن کي دوست رکندو آهي, جيڪي سندس 
وات پر (اھڑی) صف ٻڌي وژهندا آهن (جوا جثک هي هڪڙي شيهي 
پلٹیل پت آهن (۴). 


تد خر اللہ الصف اب 
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ول می قري 4 یم و ون کنو از 
رول میک از زاره دا وال دیزی 
سول کان یی انح وا لو 
ما رن0 ون ۳ 
تی اک رای ال الا انت 
اوآ مه ال مع نہ ودک الکَزَہ 
ما نی ین راز 
نیرسن عا ی الوم نوم تون را دول ون 
یل الک کزان کن ر 
ری رن رتور رین ه 


r 


قد سمع اللہ ۲۸ الصف ٩۱‏ 


۽ (یاد ڪر) جذهن موسي پتهنجية قوم کي چيو 2, اي منهنجي قوم ! مون 
کي چو اينائيندا اھیو؟ ۽ بي شڪ (اوهین) ڄاڻندا اهیو 2, اء اوهان ڏانهن 
الله جو موکلیل (رسول) آهیان, پوءِ جنهن مهل ڏنگائي ڪيائون (تنهن 
مھل) اللہ سندن دلین کي ڏنگو کیو ۽ الله بدڪارن جي قوم کي سڌو 
رستو ن ڏيکاريندو آهي )٣(‏ . ۽ (آهو وقت ياد ڪر) جذهن عیسیٰ پٽ مریم 
جي چيو ت, اي بني اسرائیلژ! بيشڪ اء اوهان ڈاتھن الله جو موڪليل 
(رسول) آهیان, جيڪو توریت منهنجي اگیان آهي, تنهن جو سچو ڪندڙ 
آھیان ۽ هڪ اهڙي پيغمبر جي خوشخبري ڏيندڙ آهیان, جو مون کان بو 
ایندو, جنهن جو نالو احمد هوندو, پوه جتهن مهل (اهو احمدیٍِا چنن 

معجزن سان وتن آیو, (تتھن مھل) چیائون 2 هيءُ پذرر جادو آهي 0 ۲ 
ان کان وڌيڪ ظالم ڪير آهي؟ جنھن الله تي کوڑ ہتو, حالانک ان 
کي اسلام ڈانھن سذیو ويندو آهي ۽ الله ظالمن جي قوم کي سڌو رستو نر 
ڈیکاریندو آهي (۷). (اھي ڪافر) گهرندا آھن ت الله جي نور کي پنهنجن 
واتن سان وسائین, حالانک الله پنهنجي نور کي پوري کرٹ وارو آهي, 
توڻيڪ ڪافرن کي بڇان لگي (۸) . (الل) هو اهي جنهن پنهنجي پیغمبر 
کي هدايت ۽ سچي دين سان موڪلير 2 ان کي سيني دينن تي غالب 
ڪري توڻيڪ مشرڪ بچان ڀانئين .)٩(‏ اي اسان وارؤا اوهان کي 
انهيءَ واپار جر ڏس اذا ڏيان چا جو اوهان کي ڏکوئيندڙ عذاب کان 
بچائي؟ ۰0۱۰۱ (يعني) الله ۽ سندس پيغمبر تي ايمان آثبو ۽ پنهنجن مال 


پنهنجن جائین سان الله جي وات ہر جهاد کریو, جیگذهن ڄاڻندا اهیر 

ن اهو اوهان لاءِ ڀلو آهي (۱۱). (جيڪڏهن ائين کندژ ت الله) اوهان جا 
گناہ اوهان کي بخشيندو ۽ اوهان کي (اهڙن) باغن پر داخل کندو, جن 
جي هيٺان نهرون وهندیون اهن ۽ سنین جاین هميش (رهڻ) وارن 
بهشتن پر . اها وڏي ڪاميابي آهي (۱۲). ۽ بي (نعمت ب ڏيندو) جنهن 
کي پسند ڪندا آهيو (آها نعمت) اله جي طرف کان مدد ۽ سوپ آهي 
(جا) ويجهي (ٿيڻي) آهي ۽ مؤمان کي خوشخيري ڏي )۱٣(‏ . 


1 


دو ومع 


هزین امنا مور 
وان من انصاری إکی ان قال رون نشار 
ال مت کته ینکن رآ یں وک ت اة 
ات انس امنواعل عد وهم قاصیحو 


اطورنتة 


ب والفوالؤخین الرّحبُوہ 
یمان موی وتان اض اشوس از 
رق وه ینب نک انت مل 
ی کت مارم ریز رت 
نارهم واه ول سل 
77 
اکن ئا ما ورن زاین 
وا وت ان کنر 


یو و 


قد سمع الله ۲۸ الجمعة 1۲ 


اي ایمان وارژ! (اوهین) الله جي دين جا مدد گار بٹجو ۽ جهڙيءَ طرح عیسیٰ 
پٽ مریم جي پنهنجن خاص يارن کي چیو 2, اله اجي دین) ثانهن (مھاڑ 
ڪري) منهنجا مدد گار ڪير آهن؟ آنهن خاص یارن چیو ت اسین الله (جي 


دین) جا مدد گار آھیون, پوءِ بني اسرائيلن مان هک ٽوليءَ ايمان اندو ۽ ٻيءَ 
تولي: انڪار ڪيو, تنهن ڪري ایمان وارن کي سندن دشمئن تي غلبو نو 
سون, پوء غالب تي پیا (۱۴). 


سورة جمعة مدني آهي ء هن ۾ يارهن ۳ 
آیتون » بم رکوع آهن. 


اله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
جيڪي آسمائن ہر آمي ۽ جيڪي زمين پر آهي سو (سپ) الله جي پاڪائي 
بيان ڪندو آمي, (جو) بادشاه, تنام پاک (ذات), غالب حڪمت وارو 
آمي )١(‏ . اله) هو آهي جنهن اٹ پڑھیلن ر اُنهن (جي قوم) مان هک 
پيغمبر پيدا ڪيو جو وٽن سندس ايتون پڙهندو اهي ۽ کين پاڪ ڪندو 
آهي ۽ کین ڪتاب ۽ دانائي سیکاریندو آهي ۽ بیش اهي (هن کان) اڳ 
پذريءة گمراهية ہر هیا (۲). آنهن ابني ادم) مان ہین (قومن) لاو (ب), 
جي اڃا آنهن امسلسانن) سان ملا آهن ۾ اهو غاب حکمت وارو 
آمي (۳) . اهو اللہ جو فضل آهي اهو اُنهيءَ کي ڏيندو آمي ۽ جنهن کي 
وٹندو انس الله وذي فضل وارو آمي (۴) . جن امائهن) کي توریت کٹایو 
ویو, پوء آهو نر کنیائون (یعتي آن موجب عمل ن ڪيائون) تن جو مٹال 
(انهي:) گڈھ جي مثال وانگر آهي جو (گھٹا) کتاب کڻي. جن اللہ جي 
آيتن کي ڪوڙ ني ڀائيو ۽ تنهن قوم جو مشال بچڑو آهي ۽ الله ظالم ماٹھن 
کي سڌو رستو نر ڈیکاریندو آهي (). (اي پیغمبرا چؤ ت اي بھودیڑا 
ا آهیو ت بين (سڀني) ماٹھن کان سواہ رڳو اوهين الله 
مت او جيڪڏهن (انهيءَ گاله م اوهين) مچا آھیو تہ موت 


قدسمم اهب الملفقون ۳+ 


ایب مامت ای ایی و 
ES‏ و و 
للع یپ وا دوریم شم اون دیا 

کی سر 
۷ "(۳۷۵۷ك۳ك+ھھ 
ضيبت الصلوة از یز انی الا وَابتَكَامِنتَشْل ادلو 
مس مت رة اموا 
تح تک ا اش ماعن ہشن الک 
من قاط ۱۳۹۹ ود 


بش ماخ الحنوه 


افش نک الو اتيد رول لاله ینک 
اک وله واه ران الین کن بون هدعو 
اجه فصوا عن یامه ناتو © 


یت ره مق EES‏ 


۽ جيڪي سندن هتن آگي موڪليو آهي اکن جي خر 2 
گهرندا ۽ الله ظالمن کي ڄاڻندڙ آمي (۷) ۔ (اي پیغمبرا) چز ت بيشڪ آهو 
موت جنهن کان بچندا آهيو سو تر ضرور اوھان کي پهچن وارو آهي, وري 
(اوهين) گجھ ۽ ظاهر جي ڄائندڙ ذانهن موتایا ویندز, پوءِ جيڪي (اوهین 
دنیا ۾) ڪندا هيؤ, تنهن جي اوهان کي سُڌَ ڏيندو (۸). اي ایمان وارؤ! 
جڏهن جمعي جي ذینهن نماز لاء بانگ ڏني وجي, تذهن الله جي ياد ڪرڻ 
ڏانهن ڊوڙو ۽ واپار ڇڏيو. جيڪڏهن (اوھین) چاٹندا آهيو 2 اهو اوهان لاو 
پلو آهي (۹). پوءِ جلهن ناز پوري ڪئي وجي, تذهن زمین تي کنڊري 
وڃو ۽ الله جي فضل ارزق) جي طلب ڪرو ۽ اللہ کي گھٹو ياد ڪريو 2 

ن اوهین چشو ( ٣‏ . ۽ اهي مسلمان) جذهن ڪو سودو (هلندو) يا کو 
تماشو ڏسن ٿا (تڏهن) آن ڏانهن ڊرڙي وجن ٿا ۽ (اي پیخبر۱) تركي 
(خطبي پا بل ڇڏين ٿا هن کي) چؤ ت جيڪي اللہ وٽ آھي, سو 
تماشي کان ۽ واپار کان (وڌيڪ) پلر اهي ۽ الہ (سيني) روزي ڏيندڙن 7 
ہلو آهي (١۱)۔‏ 


سورة منافقون مدني آهي ۽ هن ۾ یارشن: 


آیتون ۽ یہ رکوع اهن 
الله باجھاري مھرمان جي نالي سان شري 

جذهن منافق تو وت ايندا آھن «تڏهن) چوندا آھن تر شاهدي ٿا ڏيون 2 پڪ 
تون الله جو پیغمبر آهين + الله ڄاڻندو آهي ت بيشڪ تون سندس پیغمبر 
آهين ۽ الله شاهدي ٿو ڏئي 2 بيشڪ (اهي) منافق کوژا آهن (۱۱. 
پنهنجن قسمن کي دال (ڪري) ورتو اتن, پوءِ اللہ جي وات کان روڪين 
ٿا, بینک اهي جيڪي ڪندا آهن سو بچزّر آھي .)٣(‏ اهو هن ڪري 
آهي جو آنهن ايمان آندو وري انڪار کیائون, ہو آنهن جي دلین تي هر 
ا نہ سمجھتدا آهن (۴)۔ 


آقدسم له م۷ الملققون ۲ 


ور تخب اج امه ناکم کنر 


۲ 


ها رزیت نله مرول 
ردام درا شون مان "موز 
یی ریز وی لت 
عل سن سول لوح ون موس 
۷ 
وہ ولا اهنامز 
کم ا راو درخ زر وس اک 
29000 
اق اح کا لوت یرل رټ ولا حَرتیَ رل جل 
رَد وال تن الشیجان0وکن يۇخ رال 
الاجا اجه واه یلو ق 


پیغمبر! تون) جڏهن کین ڏسندو آهین (تذهن) سندن جسا توكي 


۽ اي 
وٹندا آمن ۽ ۽ گنهن گالهایندا آمن 2 آنین جي کالم اکن ڏيئي) 
پتندر آمین, (حقیقت ڪري) اهي جثک پت سان آپیون کائیون رکیل 
آھن, سپکنهن هکل کي یال تي (خطروا ڀائيندا آهن, اهي وبري آهن, 
تلهن ڪري کانئن بچندو رھ, اللہ کین هلاک ڪري! کیڈانھن ٹیرائبا 
امن (۴). ۽ جڏهن کين ت اچو ت, الله جو پیغمبر اوهان لاء 

بخشش گھوں, من پنهنجا ٿا زد آھن ۽ من کي ڏسندو آهين ت 
وذائي ڪندڙ تي رڪجي وبندا آهن )٩(‏ . (تون) آنهن لاءِ بخشش گهرین يا 
انهن لاءِ بخشش تر گھرین ت انھن لاو هک جهڙي (ڳالم) آمي . انهن کي 
الله ڪڏهن ذ بخشیندو چو ت الله بي دين جي قوم کي سذو رستو ز 
ڈیکاریندو آهي .)٦٦‏ اهي اهڙا آهن جو (هڪ بثي کي) چوندا اهن ت 
جيڪي (مهاجر) الله جي پيغمبر وت آهيِ, تن تي خرچ نر ڪريو, تال جو 
(کیس) چذي وجن ۽ (هي ت چائندا آهن ت) آسمائن ۽ زمین جا خزانا 
خاص اللہ جا آهن . پر (ان گالھ کي) منافق زر سمجهندا آھن (۷). چوندا 
آهن ت جيڪڏهن (اسین) مديني م موئي بھتاسون ت وذبک حیثیت وارو 
تام هيثي کي انان ضرور ڪڍي ڇڏيندو. ۽ عزت (رگو) الله کي ۽ سندس 
پیغمبر کي ۽ مؤمان کي آهي, پر (اها گاله) منافق ‏ ڄاڻندا آهن (۸) . اي 
ايمان وارؤ! اوهان کي نڪي اوهان جا مال ۽ نکی اوهان جو اولاد الله جي 
ياد ڪرڻ کان غافل ڪري ۽ جيڪي ائین ڪندا سي ني خساري وارا 
آهن (۹). ۽ جيڪي اوهان کي روزي ڏني اٿئون ۽ تتھن منجهان آنهيء کان 
اپ خرچ ڪريو, جو اوهان مان ڪنهن هڪڙي کي موت پهچي پوءِ چوڻ 
کی و E‏ اک 
مهلت ڏين ها تر خيرات ڪريان ها ۽ صا حن مان ٿيان ها! (۱۰) . 
جلمن تھی این بر امل رش این ا ان کن ند کل میات 
ز ڏيندو آهي ۽ جيڪي کندا آهيو, تتھن جي الله خبر رکندڑ آهي (0۱۱. 


تدم اله التغاين ۴× 


وانهالرَخنن موه 
وان ارب وتان لض هلف وله 
ا ھول ولو رون یلصم 
نزار ىكمۇم واه یامن بوس و 
۷+)+)+ یئ 
وراه ال مل تماق امت رارض وخر 
00912227 
ليذ از نکم زاین قبل د فواربال زیم 
7ی 
72271 
0 ؟؟آاییییی)2۷) 
رَالَزرِالَذِ ی ارال ما شمان یره 


سورة تقاہن مدني آهي ۽ هن بم آرزهن 
آیتون ‏ بم رکوع آهن. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 

جيڪي آسمائن ہر آهي ۽ جيڪي زمین بر آهي سو اسپ) الله جي پاڪائي 
بیان کندو آھي, سندس ئي بادشاهي آهي ۽ سندس ٺي ساراہ آهي ۽ آهو 
میکنهن شيءِ تي وس وارو آهي ۰۱۱۱ (الل) اهو اھي, جنهن اوهان کي 
پیدا ڪيو, پوءِ اومان مان کو کافر ۽ اوھان مان کو مزمن اهي ۽ 

جيڪي (اوهين) کندا آهیو, سو الله ڏسندڙ آهي ۱۲۱ وی 
کي پورية رٿ سان بٹایائین ۽ اوهان کي صورت ذنائین, پوءِ اوهان جون 
صورتون تنام چگیون بٹابائین ‏ ذانهس موٽڻ آهي .)٣(‏ جيڪي آسمائن ۽ 
زمين ہر آھي, سو هرا ڄاڻندو آهي ۽ جيکي لکانیندا آهیر ۽ جيڪي 
پڌرو ڪندا آھیو سو (ب) چاو ام م اه مین جو گجھ چاقاق 
آمي (۴) . (هن کان) اڳ جيڪي ڪافر هئا تن جي خبر اوهان وت ن آئي 
چا؟ پوءِ پنهنجي ڪئي جي سزا چکیائون ۽ آنهن لاہ ڈکوئیندڑ عذاب 
آهي .)٥(‏ اهو (عذاب) هن ڪري آهي جو سندن پيغمبر (چتن) معجزن 
سان وتن ايندا هثا تر چوندا هئا تر اسان کي (اسان جھڑا) ماثهر ستوا 
رستو ذیکاریندا چا؟ پره انکار کیائون ۽ منھن قیرایائون ۽ الله ابا بي 
پرواهي کئی ۽ الل بي پرواه ساراهیل آهي (1) . کافر پائیندا آهن 2 (قبرن 
مان) کين کذهن ن اثاربو. (کین) چز 2 ھاثو! منهنجي پالٹھار جو قسم 
آمي ت (اوهین) ضرور اتاریز, وري جيڪي ڪندا هیژ, تنهن جي اومان 
کي ضرور سد ڏبي ۽ اهو (کم) الله تي آسان آهي (0۷. تنهن ڪري اللہ ۽ 


سٹلس پيغير تي ايان آٹیو ۽ أنهي تور ایعٹی نات ۾ جيڪو نازل 
ڪيوسون ۽ جيڪي ڪندا آھیو, تنهن جي الله خبر رکندڙ آمي (۸) . 
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ھن هل ارفا کی ریات چ مرک ند ین سمل لزان 
کي ساري سد ڏبي) آهو ذینهن هڪ بني جي کشن هارائن جو آمي ۽ 

جيڪو الله تي ايمان آیندو ۽ ۽ چڱا کم حکندو, تنهن کان ستدس مدایون 
الله میٹیندو ۽ کیس اهڙن باغن ب داحل ڪندو جن جي هيٺان نهرون 
وهندیون آهن ۽ آتي سدائين رهندا . اها وڏي ڪاميابي آهي (۹). ۽ جن ڪفر 
ڪيو ۽ اسان جي آيتن کي ڪوڙو جاتو, آهي دوزخي آهن, ان ہر سدائين 

رهندا ۽ (آهوا هن بچڑو آهي (۱۰) . الله جي حڪم کان سواءِ کاب 
مصیبت ل بهچندي آهي ۽ جيڪو الله تي اسان آئیندو, تنهن جي دل کي 
اما عدایت کندو ال هر شيء کي چا آمي 0۱0 الله جو چیو 
مجیو ۽ پیغمبر جو چیو مجیو, پوء جیگذهن منهن موژیندژ تر اسان جي 
پیغمبر تي رڳو پڌرو پیغام پهچائن آھي (۱۲). الله (آمو آهي جوا آن کان 
سواہ (ٻيو) عبادت جي لائق ز آهي ۽ مومتن کي جگائي ت اللہ تي (ئي) 
پروسو ڪن )۱٣(‏ . اي ایمان وارؤ! بیشک ڪي اوھان جون زالون ۽ ڪرو 
اوھان جو اولاد اوهان جو دشمن آھي, تنهن ڪري انھن کان بچو ۽ 
جيڪڏهن معاف ڪريو ۽ ٹارو ڪريو ۽ بخشیو ت بیشک الله (ی) 
بخشٹھار مهربان آھي (۱۴) ۔ اوهان جا مال ۽ اوهان جو اولاد رگو پرک آهن 
۽ الله ئي وٽ وڏو اجر آهي (۱۰) . تنهن ڪري جیترو ٿي سگهیو اوترو الله 
کان ڊڄو ۽ االله جو حڪم) ٻڌو ۽ چیو مڃيو ۽ خرچ کرو ت خود اوهان 
جي لاءِ چگو آهي ۽ جيڪي پنهنجي نفس جي حرص کان بچایا ويا سي ني 
ڇٺڻ وارا آهن )۱٣(‏ . جيڪڏهن الله کي چڱيءَ ة طرح قرض ڈیندؤ تر لا 
اوهان کي اهو (قرض) ٻيڻو (ورائي) ڈیندو ۽ اوهان کي بخشيندو ۽ الله 
قدردان بردبار آهي (۱۷). ڳجھ ۽ ظاهر ڄاڻندڙ, غالب, حڪمت وارو 


اهي (۱۸). 
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سورة طلاق مدني آهي ۽ هن م بارنهن 
آیتون ۽ یہ رکوع آهن. 


باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
اي پیغمبر! اپنهنجية امت کي چز ت اوهين) جڏهن زالن کي طلاق ڏيڻ جو 
ارادو ڪريو, تڏهن کین سندن عدت (جي شروع) پر طلاق ڈیو ۽ عدت 
ڳڻيو ۽ پنهنجي پالٹھار الله کان بجو, کين سندن گهرن مان (عدت جي 
مدت پر) پڌريءَ بيحيائيءَ جي ڪم کان سواہ ز کیو ۽ (جگائي دا آمي 
(پاڻ برا نر نکرن ۽ اهي الله جون (مقرر ڪيل) حدون آهن ۽ جيڪو اللہ 
جون حدون التاڑي) لنگهندو, تتھن بيشڪ پنهنجو پا تي ظلم کیر, 
(ڪوب ن) ڄاڻندو آهي ت آن (طلاق ڏيڻ) کان پرء (متان) الله ٻيو ڪو 
رستو پیدا ڪري (۱). ہوہ جذهن (طلاق واریون) پنهنجي: مدت کي بهچن 
تڏهن چڱيءَ طرح سان کين رکو يا چڱيءَ طرح سان کين چذي ڈیو ۽ پا 
مان ہہ معتبر شاهد ڪربو ۽ اللہ لڳ شاهدي پوري ڈیو ۽ انهيءَ (حکم) سان 
آنهي: کي نصبحت ڏجي ثي, جيڪو الله ۽ قیامت جي ذینهن کي مجیندو 
هجي ۽ جيڪو اللہ کان بجندو تنهن جي نڪرڻ جي الا ڪا راہ 
ڪندو (۲). ۽ کیس اتاهون روزي ڏيندو, جتان گمان ي نر هوندس ۽ 
جيڪو الله تي پروسو کندر تنهن کي الله ڪافي آمي, بیش الله پنهنجي 
کم کي پورو کندژ آهي, بیشک اللہ سڀڪنهن شي؛ جو اندازو ڪيو 
آهي (۳). ۽ اوهان جي (طلاق ذنل) زالن مان جيکي حیض کان اميد 
ليون هجن (تن جي عدت بابت) جیگذهن شڪ مر پیا آھیر ت آنهن جي 
عدت ٽي مهینا اهي ۽ جيڪي اڃا حیض واریون ن تبون اهن (تن جي 
مدت ب ٽي مهینا آهي) ۽ پيٽ وارين زالن جي عدت اها آهي جو پنهنجو 
ہار ڄڻين ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو تنهن لاءِ الله سندس کم م آساني 
ڪندو (۴). اهو الله جو حڪم آهي, جو اهو اوهان ذانهن نازل ڪيائين 
ھی لھ کان پر س ماس و حر یتوو ان کي 


٠١ الطلاق‎ 
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ج 
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جتي پنهنجي وس آهر (اوهین) تکندا آهیو, تتي آنهن کي (عدت جا 
ذینهن) تکایو ۽ کين هن لاء ن ایذایو ت آنهن کي تنگ ڪريو ۽ جيڪڏهن 
پيٽ سان هجن ت جيسين پنهنجو ہار جٹین (تيسين) کين خرچ ڏيو, پوءِ 
جيڪڏهن اوهان جي حڪم موجب (آهي ہار کي) کر پيارين تر کين 
سندن مزوري ڈیو ۽ هلي ڇليءَ موجب پا م صلاح کریو ۽ جیکڈھن 
پاڻ پر سختي ڪريو ت ان (بارا جي (پيءُ جي) چوڻ تي ہي (ڪا) کير 
پياري .)٩(‏ جڳائي ت وس وارو پنهنجي وس آهر خرج ڪري ۽ جنهن تي 
سندس روزي تنگ ڪئي ويلي آهي, تنهن کي جگائي ت جيڪي اللہ کيس 
نو آهي, تنهن مان خرچ ڪري, ڪنهن کي الله تڪليف ن ڈیندو آهي, پر 
(اوتري قدرا جيتري قدر الله کیس ذنو آهي, سگهوئي اللہ ڏکيائي کان 
سکيائي (ظاهرا ڪندو (۷). ۽ (اهژا) گهڻائي گوٹ (هثا) جن پنهنجي 
اهر جي کین ۾ سندس رن ای حم کان نا راي سکن 
پوءِ سحت حساب سان انهن کي پڪڙيوسون ۽ سخت سزا سان کين عذاب 
ڪيو سرن (۸) ۔ پوءِ آنهن (گوٹ وارن) پنهنجي کم جي سزا چکي ۽ 
انهن جي کم جي پ پچازي خراب ئي (1۹ . آنهن لاو الله سخت عذاب تیار 
کیو آهي, تنهن ڪري اي عقل وارا مہ منڙ! اللہ کان بچو, بيشڪ اللہ 
اوهان ذانهن هڪ تاب ايعني قرآن) نز ڪيو آهي 2 ۰ (ھا پیخبر 
۱ موکلیر انس) جو اوهان تي الله جون پڌريون آبتون (هن لاء) پژهندو 
آهي 2 جن ایمان اندو ۽ چڱا کم ڪيا تن کي (گمراهية جي) اونداهین 
کان (هدایت جي) سوجهري ذانهن ڪڍي ۽ جيڪو اللہ تي ايمان آٹیندو ۽ 
چگا کہ ڪندر, نتھن کي اعژن باغڻ پر دااعل ڪندو جن جي مین 
ٹھرون وهندیون آهن, آتی هميش رهندا. بیش ان جي روزي الله چڱيءَ 
طرح ناهي آهي (۱۱)۔ الہ اهو آهي جنھن ستن آسمانن کي بڻايو ۽ اوتريون 
زمینون ۾ (بٹایاثین) آنهن (بنهي اسمائن ۽ زمیٹن) جي وچ م (سبکنهن 
کم جي رٿ جوا حکم ازل ثیندو آمي, (اهو هن لاء بيان ڪيو 
سون) تر (اوهین) چائو ت الله سبکنهن شيءِ تي وس وارو اهي ۽ (پڻ جاٹوا 
تر الله (پنهنجي) علم سان سبکنهن شيءِ کي وڪوڙيو اهي (۱۱۲. 
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اله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

اي پيغمبر! جنهن شيءِ کي الله تو لاء حلال کیو آهي, سا (تون پاڻ تي) 
چو ٿو حرام ڪرين؟ (پاڈ تي حرام ڪرڻ سبب) پنهنجن زالن جو 
راضپو گهرین کو ۽ الله بخشٹھار مهربان آمي (۱. بیشک اللہ اومان لا 
اوهان جي قسمن جو کولٹ (کفاری جي ڏيڻ سان) مقرر کیو آھي ۽ 
الله اومان جو سائین آهي ۽ اهو ڄاڻندڙ حڪمت وارو آهي ۱ ۽ اد 
کرا جذهن پیغمبر پنهنجن زالن مان کنهن هڪڙيءَ کي ڪا گالھ 
ڳجهي چئي ۽ پوه جڈھن ان (گاله) کي ان ابي يا پڌرو کیو + و ال 
پیغمبر کي ان (گجهي گالھ جي پڌري ڪرڻ) تي واقف ڪيو (تڏهن) 
پیغمبر ڪجھ اها (گاله بي بيءَ کي) ڄاڻائي ۽ کجه چوڻ کان منهن 
موژبائین , پر جذهن ان (بي بيءَ) کي گجهي گالھ جي پڌري ڪرڻ کے 
واقف ڪيائين (تڏهن) آن (بييءَ) چیو 2 اها توکي کنهن ڄاڻائي 
(پیغمبر) فرمایو تم مون کي الله چائندژ, خبر رکندژ خبر ني (۳) و 
جون زالون) جیکذهن اوهين ہٹي الله وٽ توبھ ڪنديون 2 چگو 
آمي) بیش اوهان جون دلیون ڏنگبون ٿي ويرن آهن ۽ جيڪڏهن پیغمبر 
(جي ايذائڻ) تي (ارهین) ٻئي گذجي ذاد کندیون تر بيشڪ الله سندس 
پرجھلو اهي ۽ جبرئیل ۽ ۽ ستریل مؤمن (با, ۽ هن کان پوءِ ملائک (با 
مدد گار آهن )۴( . جيڪڏهن پيغمبر اوهان کي طلاق ڈیندو ت اميد آهي 2 
سگهوئي سندس پالثهار اوهان کان چگیون زالون فرمان بردار مؤمنیاٹیون نماز 
پڙهندڙيون توبھ ڪندڙبون عبادت ڪرڻ واريون روزو رتف رنڑ ۽ 
کنژاربون (بیون) ان کي عيوض پر ڏيندو () . اي ايمان وارژ! پاڈ کي ۽ 
پنهنجن گهر جي پاتین کي آنهية باه کان بچایو, جنهنجو ٻارڻ ماثهو پهڻ 
هوندا, جنهن (باه) تي بي رحم سخت ول وارا ملائڪ (مقررا_آهن, 
جيکي (الله) کين فرمايو آهي, تنهن م الله جي تافرماني نز کندا آهن ۽ 
جيڪي کين حکم کو آهي, سو کندا آهن (١٦٦۔‏ 
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(ان ڏينهن چئبو 2) اي ڪافرؤ! اج بهانو (پیش) 2 ڪريو, جيڪي کندا 
هیز رڳو تنهن جي اوهان کي سزا ڏجي تي ۷۱)۔ اي ایمان وارؤ! الله وٽ 
توبھ ڪريو, سچي توبھ. اوهان جي پالشهار م اميد آهي ت اوهان جون 
مدایون اوهان کان میتیندو ۽ اوهان کي (اهڙن) باغن ہر داخحل کندو جن 
جي هیلان نهرون وهندیون آهن, جنهن ذینهن اللہ پیغمبر کي ۽ جن سائس 
ایمان اندو آهي, تن کي خوار نز کندو, سندن (ايماني! نور سندن اگیان ۽ 
سندن سجن پاسن کان ڊوڙندو. چوندا (2) اي اسان جا پالشهار! اسان لاو 
اسان جر نور برپور ڪر ۽ اسان کي بخش, چو ت تون سپ کنهن شيب 
تي وس وارو اھین (۸). اي پیغمبر! کافرن ۽ منافقن سان جهاد کر ۽ ملن 
سختي کر ۽ سندن جاءِ دوزخ اهي ۽ اهو نکن جوا هند بچڙو 
آهي .)٩(‏ الله نوح جي زال ۽ لوط جي زال جو هڪ مشال کافرن لاءِ بيان 
ڪري تو (آهي) اسان جي ہن ستریلن بانهن (جي نکاح) هيٺ هیول, 
پوہ انهن ابنهي جٹن) سان خبانت ڪيائون, ہوہ اُنھن (بنهي مژسن انهن 
پنهنجي زالن) کان الله جو عذاب کجم ب ن تاریو ۽ (انھن کي) چنبو 2, 
باه ہر گهزندژن سان گذ گهزو ۰0۱۰۱ ۽ الله مؤمان لاء فرعون جي 7 
جو هڪ شال بيان كري ٿو, جڏهن چیائین ت اي نهنجا پالٹھار! 

وٽ بهشت م مون لاءِ کر گهر ناه ۽ فرعون ۽ سندس کم 


چذاء ۽ ظالسن جي تولي کان (پن) مونكي بچاو ۰0۱۱۱ ۽ (پڻ) مریم 
قيۂ عمران جي (جو مشال بيان ڪريون ثا) جنهن پنهنجي اوگھڑ کي 
بچایو, پوءِ آن (جي رحم) پر پنهنجو روح ثرکوسون ۽ پنهنجي پاشهار 
جي حڪمن ۽ سندس کتابن کي سج جاتو هيائين ۽ فرمان بردارن مان 
هني (۱۲. 


تد انیم الملك ٦۶‏ 
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سورة ملک مکی آهي ۽ هن م تیه 
آیتون ۽ ہہ رکوع آهن 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
آهو الله وذي: برکت وارو آهي, جنهن جي هث م (ساري ملک جي) 
بادشاهي آهي ۽ آهر سپڪنهن شيءِ تي وس وارو آمي (۱). (الله آمر آميا 
جنهن موت ۽ حیات پيدا ڪئي انه لاء) ت وهان کي پرکي ت تر عمل جي 
ڪري نام چگو اوهان مان ڪير آهي؟ ۽ اهر غالب بخٹٹھار آهي (۲). 
(الله آهو آهي) جنهن ستن آسمانن کي طبقا (طبقا) بڻايو (اي ڏسندڙ تون 


الله) باجهاري جي بثاوت پر ڪو فرق ت ڈسندین, پوء ورائي (نظر ڪري) 
ڏس تر (ڪٿي) ڪا وت ڏسين ٿو؟ .)٣(‏ پوءِ وري ب نظر فيرائي ہہ پیرا 
(ذس) سے تج تفر تون ای بی کی رر ا 
۽ بیش دنیا جي آسمان کي (ستارن جي) ڏيئن سان سینگاریو الئون ۽ 
انھن کي شيطان جي چدن لاءِ (هشیارا بٹایوسون ۽ شیطانن لاہ دوزخ جو 
عذاب تيار ڪيو ائئون )٣(‏ . ۽ جن پنهنجي پاٹھار جو انڪار ڪيو تن لاو 
دوزخ جي سزا آهي ۽ ھا (رهن جي) جاءِ بچڑي آهي (۸3. جذهن کين 
دوزخ پر أجلیو وندو (تلمن) ان جون (گڏھ جھڑیون) هینگون ٻڌندا ۽ هو 
پیو آباندر (۷). جو اوڑ کان (ڄڻ ت) اجھو ٿو قاني! جنهن مهل 
کنهن ٽوليءَ کي ان پر پيو وجهبو (تنهن مھل) دوزخ جا داروغا انھن کان 
پچندا ت اوهان وٽ کو بیچاریندڑ (پیغمبر) ن آيو هو چا؟ (۸). چوندا 
عائو! ببشک اسان وت دیجاریندژ آیر هر ۽ پر (ان کي) کوڑو جانوسو 7 
چیوسون 2 الل کا (ب) شيءِ د لاتي آهي ۽ بس اوهين 2 وڏيءَ گمراهيءَ 


(پیل) آھیو (۹). ۽ چوندا ‏ جيڪڏهن اسین بتون ها يا سمجھون ها 
2 دوزخین (جي ٽوليءَ) م اکذهن داخل) ن تبون ها ۰1۱۰۱ 


تبرك النی۲۹ الملاث »+ 


نتفای بو مشب مہرد ری ازن 
9007 
من قراوف لیر وان نجل اطم 
اار5 لۇ لقامشوا متا امن زو واه 
زره رن التماءآن یت یم 
لش تاد اه کور مانن المام آن 
لیام تلم نيت زره ول 
کنب ان من یله کیت کان کرت و ریا 
کیک تی مهاگن هه از هون كم 
رین دون تخس ان لکوت ان عر 
))7 
زره انم تن متام وښو 
90 و 


Ela‏ مت 


٦۷ اللک‎ 


پوءِ پنهنجو دوه (پاڻ) مجیندا, پره دوزخین تي لعنت هجي شال! (۰)۱۱ 
بيشڪ جيڪي پنهنجي پالٹھار کان پریٹ بجندا اهن, تن لاء بخشش ‏ وڏو 
اجر آمي (۱۲). ۽ پنهنجي گالھ گجهي گالھایو يا آها پڌري چثو- تر بيشڪ 
الله سيان جو گجھ ڄاڻندڙ آهي (۱۳). جنهن پیدا ڪير سو کین ز 

ڄاڻندو؟ ۽ اهو باريڪ بين خبر رکندڑ آهي (۱۴) . (الل) اهو آهي جنھن 
زمين کي اوهان جي تابع کیو 2 تر ان جي رستن پر گهمو ۽ الله جي رزق مان 
کائو- ۽ (جيئرو تي) ذانهس کڑو ٹیٹو آهي (۱۰). (اوهين) انهيءَ (الله) کان 
بي ہوا ٿيا هب ڇا؟ جو اسان پر آهي ت متان وهان کي زين پر ڳهائي 
ڇڏي, پوءِ آتي جو آتي زمين ڌڏي .)۱٣(‏ (اوهين) هن (گالم) کان بي ہوا 
ٿيا آهبو چا ت جيڪو (الله) آسمان پر آهي سو متان اوهان تي بھٹ وسائيندڙ 
واۂ موكلي, پوءِ (سگهو) ڄاڻندڙ ت منهنجو ڊيڄارڻ ڪيئن آهي! (۱۷) . ۽ 
بيشڪ جيڪي انهن کان اڳ هيا تن (ب) کوڑ پ پوءِ منهنجي سزا 
ڪهڙيءَ طرح هئي (۱۸)۔ ۔ پنهنجي متاهون پکین ڏانهن ز ڏلو ال اٿن چا؟ جي 
کنپژالیون ٽيڙي هلندا آهن ۽ (ڪڏهن ڪڏهن) بند ڪندا آھن, انهن کي 
پاجهاري (اله) کان سواءٍ (بیوا کو ب جهلي ن رکندو آمي, چو تر اهو 
سپکنهن شيءِ کي ڏسندڙ آهي (۱۹) . آهو اوهان جو لشکر ڪهڙو آمي, 
جو اوهان کي باجهاري (اله) کان سوا مدد ذئي؟ کافر رڳو بولي م 
(پيل) آهن ۰0۲۰۱ (بلا) اهو ڪير اهي جو جیحکڈھن اللہ پنهنجو رزق 
جهلي ت آهو اوهان کي روزي ڏڻي؟ (کافرا سرڪشي ۽ (حق کان) نفرت 
4 پر ازجي پیا آھن ۱۲۱ ۔ پلا جيڪو پنهنجي مهن پر اونڌو ڪريل هلندو 
هجي, سو وڌيڪ سڌي رستي وارو آهي يا آهو جو سڌو سنشون سڌيءَ 
وا تي هلندو هجي؟ (۲۲). 
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تبارک الذي ۲۹ القل م1۸ 


چ (الله) هو آهي جنهن اوعان کي پیدا ڪيو ۽ اومان جا ڪن ۽ 

اکیون ۽ دلیون بٹایون (اوهین) تورژو احسان مجیندا آھیو (۱۲۳. چز 2, 
اش فو آهي جنھن اوھان کي زمین پر پکيڙيو ۽ (اوهين) ذانهنس گذ ڪيا 
وبندؤ ۰۱۲۴۱ ۽ (ڪافر) چوندا آهن 2 اهو انجام ڪڏهن (پوروا ٹیندو, 
جیحکڈھن سچا آھیو (2 ڏسيو) .)٣٣(‏ (اي پیغمبر کین) چز 7, (أها) 
خبر رڳو اللہ وت آهي ۽ ۶ رڳو پترو ڊيڄاريندڙ آھیان .)۲٦(‏ ۽ جنهن مهل 
ان (انجام) کي ویجھو ٹیل ڏسندا (تنهن مهل) کافرن جا منهن 
کاراتجي ویندا ۽ چئبن ت جنهن کي طلبیندا هيؤ سو هيء آمي (۲۷). (اي 
پیفبر! کین) چز 2, ذلو او چا تر جيڪڏهن مون کي ۽ جيڪي مون 
سان ساڻ آهن, تن کي اله هلاک ڪري يا الله اسان تي باجه ڪري ت 
اهر صورت م) ڪافرن کي ڏکائيندڙ عذاب کان ڪير چذا 
(اي پيغمبر! کين) چؤ ت, آهر باجهارو آهي, ان تي ایمان آندو سون ۽ ملس 
پروسو کیو سون, پوءِ سگهوئي ڄاڻندڙ ت پڌريءَ گمراهيءَ پر ڪير 
آهي (۲۹). (اي پيغمبر! کين) چز ت ڏئو ال چا تر جيڪڏهن اوهان جو 
پاڻي هی پيهي وجي ت اوهان وٽ وهندژ (سلو) پاڻي ڪير آڻيندو؟ )٣۰۱‏ . 


٠‏ سورة قلم مکی آهي : هن ي پاوندهاء 
4 آیتون ۽ یہ رکوع آهن. 


الله باجهاري مهربان جي تالي سان (شریع) 


ن اعرت واري) قلم جو قسم آهي ۽ ان جو ب جيڪي املاڻڪ) لکندا 
اهن (۰)۱ 2 (اي پیقمبرا تون پنهنجي پاشهار جي فضل سان ڪو چريو د 
آھین (۲) . ۽ بيشڪ تو لاءِ اڈ کت ثواب اهي .)٣(‏ ۽ بیشک نون وڏي 
(بلند) احلاق تي آھین (۴). پوء (تون ب) سگهوني ڈسندین ۽ آهي (ڪافر 
ب) ڏسندا (0). ت اوهان مان ڪير چریو اهي؟ (٦٦۔‏ 
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بيشڪ تنهنجو پالٹھار ني آنهي: کي تام چگي طرح ڄاڻندڙ آهي, جيڪو 
سندس وات کان گمراه ٹیو ۽ آهو (ئي) سنثینۃ وات ويندڙ کي بر تنام 
چڱيءَ طرح جائندر آهي 0۷۱ تتھن ڪري (تون) ڪوڙ پائیندژن جو چيو 
ز مج (۸). (اهي) گھرندا آهن 2 تر جیکڈھن (تون ساٹن کنهن طرج) 
نرمي ڪرين 2 هي ب اتوسان) نرمي ڪن ۱۹۱. ۽ تون سبکنهن وذي 
قسمي: خوار (ذلیل) جو چیو ز مج (0۱۰. (جوا طعنا هشدز, چغلي کڻي 
هلندڙ (۱۱). خير کان جھلیندژ, حد کان لنگهیل, وڏو ڏوهي ۱۲۱). بد 


عادتو ان (سہني) کان و حرامي (ب) هجي (۰)۱۳ ا ڪري جو مال ۽ 
اولاد وارو آمی ا ام . جڏهن وٽس اسان جون آيتون پڙهجن (تذهن) چوي 
تر اڳين جون آکاٹیون آهن (١۱)۔‏ سگهوئي کیس سوند (نڪ) تي ڈنپ 
ڈینداسین پیش اسان هتن کي (اهڙيءَ طرح) ازمایو, جهڙيءَ طرح 
باغ وارن کي آزمایو ھیوسون, جذهن قسم کنیائون ‏ سوبرو (ئي) آن 
(پوک) کي ضرور لٹندا (سین) (۱۷). ۽ انشاء الله نر چیائون (۰)۱۸ پوء 
تنهنجي پالٹھار (جي پار) کان ان (باغ واري پوک) تي هڪ اهڙي بلا پلني ۽ 
اهي (اجا) سمهیل ئي هثا .)۱٩(‏ جو (اھا) ناژ وانگر ئي پي (۱۲۰. برد 
سوبرو هڪ بئي کي سڏڻ لگا 2۰۱۲۱۱ جیکذهن اوهين لاباري کر 
وارا آهبر تر پنهنجیز پوک تي سویرو هلو (۲۲). پوءِ (آهي) هليا ۽ هڪ ٻئي 
کي هوريان چوڻ لگا (۲۳). 2 (جيئن) هن (پوک) ہر اج اوهان وٽ کو 
مسڪين اندر اچي ز سگهي (۲۴). ۽ (پنهنجي گمان م) بخل (جي نیت) 
تي سگهارا ٿي سوبرو پهتا (۱۲۰. پوه جنهن مهل ان (پرک) کي ذنائون 
(تنهن مهل) چیائون 2 بيشڪ اسین (رستو) بلیل آهیون (٦۲)ء‏ (ز 9 
بلڪ اسین بي نصیب ائیل) آهیون (۲۷). سندن (چڱي) امڑس) چيو 

تہ اوهان کي ز چیو هوم چا تر الله جي پاڪائي چو نہ تا بیان 
کریو؟ (۱۳۸. چیائون ت (اسین) پنهنجی پالثهار جي پاڪائي بیان ٿا 
کریون, بيشڪ اسین (انهيءَ نیت ڪري) ظالم هناسون (۲۹)۔ پوه هڪ 
بشي کي ملامت ڪندڙ تي هڪڙن ہین ڈانھن منھن کیو .۱۳١(‏ چوڻ 
لگا تہ اسان لاء ويل هجي (شال)! بیشک اسين حد کان لنگھیل 
هناسون (۴۱)۔ 


تبرله انی القلم ٭ 
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ہے ہے 2 GID‏ ےت ےت 


من اسان جو پالٹھار اسانكي هن کان (وتیک؛ ڀلو (ٻيو باغ) بدلو ذئي, 
بيشڪ اسین پنهنجي پالٹھار ڈانھن اميد رکندڑ آهیون (۳۲). ائين ٿي آفت 
(پوڻي) آهي ۽ بيشڪ آخرت جو عذاب تنام وڏو آهي, جيڪڏهن جاٹن 
ها (2 ائین کلهن د ڪن ها) (۳۳) رضح من ما لاو مہ وناز 
وت نعمت جا باغ آهن (۳۴). سلمانن کي گنهگارن جهڙو کنداسون 
چا؟ ۳۰۱). اوهان کي چا (ٿيو) آهي, ڪهڙو نھراۂ ٿا ڪريو؟ .)٣٣(‏ 
اوهان وت سے کتاب اهي چا جنهن ۾ امي: گاله) پژهندا 
آهیو؟ (۳۷)۔ ت بیشک جيکي اوهین پسند تا آھیو سو آحرت ہے 
اوهان لاء هوندو (۳۸). اوهان جا اسان جي ذمي (هن گاله جا) ڪي پکا 
انجام ليل آهن چا؟ جر اهي قيامت تائین هلندا ت بیشک جیکو حکم 
حکندژ سو ئي اوهان کي ملندو )٣۹(‏ . (اي پیغمبر) مشرکن کان پچ تر 
انهن مان ڪير هن (گاله) جو ذمیوار آمي ۰۱. انهن امشرکن) جا 
ڪي شریک آهن چا؟ جيڪڏهن سچا آهن تا پل پنهنجن شريڪن کي 
(مدد لاء) آٹین (۴۱). . جنهن ذینهن (قیامت م) پنية جي تجلي ثيندي ۽ 
انهن کي سجدي ذانهن سذبو پوه (سجدوا ڏيئي ز سگهندا (۴۲). آنهن 
جون اکیون جهکیون هوندیون (:) کين خواري ولي ويندي ۽ بیشک 
انهن کي (دنیا م) سجدي ڏانهن سڏبو هو, حالانڪ آهي چا پلا با 
هبا (۴۳). پرء (اي پيغمبر!) مون کي ۽ اتھية کی جو هن (قرآن جیا گالھ 
کي کوژ پائیندو آهي ڇڏي ڏي (اسين) انهن کي درجي بدرجي (أتان 
دوزخ م) ڇڪينداسون, جتان آهي ن ڄاڻندا آهن (۴۴). ۽ انهن کي 
مهلت ڏيان ٿو٬‏ چو ت منهنجي رت پڪي آهي (۴۰) . (تون) آنهن کان کر 
اجورو گهرندو آهين چا؟ جنهن ڪري (آنهي:) چني: کان گوري بار 
آهن (۴۷). (یا) هن وت کو گجھ (جو علم) آهي چا, جو اهي لکندا 
آهن؟ (۴۷) . پوءِ (تون) پنهنجي پالٹھار جي حڪم (اچڻ) تائین صبر کر 
۽ مچيء واري (یونس) وانگر ز هج, جڏهن دانهن ڪيائين ۽ اهو ڏک ۾ 
پرجي ویو هو (۴۸)۔ 
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تذهن) جيڪڏهن کیس سندس پالتهار جي طرفان رحمت ت پهچي ها تر 
ضرور رج پر اچلیو وجي ها ۽ آهو بچڑی حال هجي ها (۴۹). پوه سندس 


پاشهار کیس نوازیو ۽ صاطمن مان ڪيائينس (1۰۰. ۽ بيشڪ ڪافر جذهن 
قران بتندا آهن (تڏهن) توكي پنهنجن (تکین) اکين سان ٿيڙڻ تي هوندا 
آهن ۽ چوندا آھن تر بيشڪ هي: (پیغمبرا چريو آهي (١٢)۔‏ ۽ (حقیقت 


م) هي؛ (قرآن) 2 جهانن لاء نصیحت آهي (۲ه) . 


سورة حاقة مکی آهي , هن ۾ پاونیساه 
آیتون ۽ ہہ رکوی آهن. 


الله پاجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 

قیامت (۱). چا آمي (آها) قیامت؟ (۲).۽ ڪهڙي شيءِ توكي ڄاڻايو 2 
قیامت چا اهي (۱۳. مود ۽ عاد (قوم) قيامت کي ڪوڙ جانو (۴) 
پر پوءِ شمود (قوم) سي ت هڪ سخت رڑ سان ناس ڪيا ويا .)٥(‏ ۽ باقي 
(قوم) عاد! سي هڪ بيحد ٿڌي تيز واءُ سان ناس ڪيا ويا ۰۲7۱ (الله) 
آن (واء) کي ست راتیون ۽ اٹ ذینهن لگو لڳ مشن کڑو کیو, پوءِ (اي 
ڏسندڙا آن) قوم کي آن (زمین) پر پیل ڏليءِ ٿي چٹ ت اهي ڪريل 
کجيءَ جا (ہتا) ثڑ اهن (۷). پوء انهن کي ڪجھ بچيل ڏسين ٿو 
چا؟ (۸). ۽ فرعون ۽ جيڪي ان کان ال هئا ۽ ناس ڪيل شهرن وارا (ب) 
گناھ (جا ڪم) ڪري آيا .)٩(‏ ۽ پنهنجي پالٹھار جي افرماني ڪيائون ۽ 
تنهن ڪري الله وڏيءَ پڪڙ سان کين پڪڙيو (۱۱۰. بيشڪ جهن پاڻي 
حد کان لنگهي ویو (تڏهن) اسان اوهان کی هلئدڙ ٻيڙيءَ م چاژهیو ۰۱۱۱۱ 
هن ڪري ت ان (گالھ) کي اوهان لاء ياد گيري ڪريون ۽ ان کي کو ياد 
رکٹ وارو ڪن ياد رکي ۰0۱۲۱ 


تارك الن ی۲۹ 7 
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تبارک الذي ۲۹ الحاقة1۹ 


(پنهنجيءَ جاءِ تان) کنیا ویندا, پوءِ هڪ پیرو اتھن کي ڪُٽي سنهر ڪيو 
ويندو (۱۴). پوءِ ان ڏينهن قيامت قائم ٹیندي (۱۵). ۽ اسمان ڦاٽندو, پوءِ 
آهو ان ڏينهن کمزور ٹیل هوندو (۱1) . ۽ ملالک آسمان جي ڪنارن تي 
هوندا ۽ ۽ تنهنجي پالٹھار جو تخت آن ڏينهن آٹ ملائڪ پنهنجي مشان 
کنندا (۱۷) . آن ذینهن اوهان کي اللہ جي) آذر ڪبو اوهان (جي حال) 
جي ڪا گجهي گاله لڪي ن رهندي (۱۸). پوءِ جنهن کي سندس 


اعمالنامو سندس سجي هت م ڏنو ویو سو چوندو ت ولو منهنجو اعمال 
نامو پژهو (۱۹). بیشک مون يقين رکیو هو ت اء پنهنجي حساب کي 
پهچندس ۱۲۰۱. پوءِ اهو پلي زندگي ہر هوندو (۲۱). مشاهین بهشت 
ہر (۴۲). جنهنجا ميوا (پهچڻ کي) ویجھا هوندا (۲۴). (چئبن د) یز 
ڪري کائو ۽ پيئو, انهيءَ سبب ڪري جو گذریل ذینهن ۾ (نيڪ عمل) 
اڳي موڪليو هيو (۲۴). ۽ جنهن کي سندس اعمالنامو سندس کٻي هث 
پر ڏنو ويو سو چوندو هاء ارمان! جيڪر منهنجو اعمالنامو مون کي 
تر ملي ها (۲0).» (ھاء ارمان جيڪر) ن ڄاڻان ها 2 منهنجو حساب چا 
آمي؟ )۲١(‏ . هه ارمان جيڪر موت نبیریندژ هجي ها! ۰6۲۷۱ مال 


مون کي (کوا فائدو ز ڏنو! (۲۸). مون کان منهنجي بادشاهي چت 
آني! ۱۲۹۱. املائحکن کي چٹبو 2 اي ملالکزا پڪڙيوس ہو گچي: ۾ 
گت ٻڌوس (۳۰). وري دوزخ م وجهوس (۳۱). وري اهزي زنجیر مر قابو 
کربرس جنهن جي بیگم ستر گز هجي (۱۳۲. چو ت آهو (ماٹھو) الله کي 
ن مچیندو هو, جو (سپ کان) وڏو آھي (۱۳۳. ۽ نڪي امائهن کي) 
مسکین جي کارائڻ تي تاکید ڪندو هو (۳۴). 
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تبارک الذي ۲۹ العارج ۷۰ 


تنهن ڪري ان جو اج هت کو دوست کونهي .)٣٣(‏ ۽ نڪي ان جو 
تن جي روگ کان سواءِ (بیو) کو کاو اهي (٦۳)۔‏ (جوا دُوھارین کان 
سواءِ (بیوا کو ان کي ن کائیندو ۳۷۱). پوءِ جيڪي ڏسو ٿا, تنهن جو 
قسم کٹان ٿو (۳۸)ء ‏ جيڪي ن تا دسو تتهن جو (ب) ۱ء ت پیشک 
هيءُ ۽ (قرآن) هڪ سڳوري قاصد جو سنيهو آهي (۴۰)۔ ۽ اهو کنهن شاعر 
جو ڪلام 2 آهي, (اوهين) گهت يقين تا رکو (۴۱). ۽ نکی کنهن 
(اڳڪٿي کندژا وبي جو کلام آمي, گهت نصیحت ولو ٹا (۴۲). 
(هي؛) جهانن جي پالٹھار کان نازل ٹیل اهي .)۴٣(‏ ۽ جيڪڏهن (پیغمبر) 
اسان تي ڪي گالهبون (پاڻ) گهزي ها (۴۴). ت ضرور سڄي هت کان 
کیس پڪڙيون ها (۴۰). وري سندس دل جي رپ ودي چذیون ها .)۴٦(‏ 
پوءِ اومان مان ڪو هڪڙو (اسان جي عذاب کي) کانشس جهلڻ وارو ن 
آمي (fv)‏ . ۽ بيشڪ هي: (قرآن) پرهيزگارن لاء نصیحت آھي ۴۸ء 
بيشڪ اسین جائون ٿا ت ڪي اوهان مان ڪوڙ پائیندژ آهن (۴۹). ۽ 
بيشڪ هيءُ (قرآن) ڪافرن لاءِ ارمان (جو سبب) آهي )٠٠(‏ 
هيءُ (قران) پورو سچو آمی (۱). تنهنڪري (تون) پنهنجي (سپ کان) 
وذي پالٹھار جي نالي کي پاكانية سان ياد ڪر (٥٥)۔‏ 


سورة معارج مکی آهي ۽ هر م جوئیتالبه 


ایتون , یہ رکوع آهن. 
باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
سوال ڪندڙ پوندڙ عذاب جو سوال کیو (۱). ڪافرن تي جنھن کي 
ر مان وا و ۔ جو وڈن مرتبن (ڏيڻ) واري الله جي طرف کان 
(پوندژا اهي (۳) ۔ جنهن ڏينهن جي دیگھ پنجاه هزار ورھ آهي, تنهن م 
ملاڻڪ ۽ جبرئیل الله ڈانھن (کافرن تي عذاب لاهن لاء) چڑھندا (۴). 


تبرله النی۲۹ العارج .> 
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العارج ۷۰ 


تنهن ڪري تون چگو صبر ڪر (٥)۔‏ چو تر ڪافر آنهية (ڏينهن) کي پري 
ڏسن تا (۰)0 ۽ (اسین) آن کي ویجهو تا ڏسون (۷). جنهن ڏينهن آسمان 


پگهریل نامي وانگر ٿيندو (۸). ۽ جبل پجیل آن وانگر ٹیندا (1۹. ۽ کو 
ویجھو (مائت) کنهن ٻئي ويجهي (مائت) کان ن پچندو (۰۸۱۰ اتوڑي 
جوا آهي اُنھن کي ڏسڻ م ایندا. گٹھگار گھرندو 2 جيڪر ان ڈینھن جي 
عذاب جي بدران پنهنجا (پیارا) پٽ بدلر ڏئي ۰0۱۱۱ ۽ پنهنجي زال ۽ 
پنهنجو پاۂ (ب) ۰0۱۲۱ ۽ پنهنجو اهو سارو قبیلو (ب) جنهن کیس (دنیا با 
تکاير ٿي .)۱٣(‏ ۽ هو (م) جيڪي مپيني (سامان) زمین ہر آهي پوءِ 
سندس آهو ابدلر ڏيڻ؛ چذائیس (۱۴). ائین ن آهي. بيشڪ اهو (دوزخ) 
مک االائین هڻڻ واری) باه آهي (۱۱۰. (ملي جي) کل کي چکیندژ 
آمي (۱). جيڪو اللہ کان) پلیرو ٹیو ۽ منهن موژبائین تنهن کي (آهاا 
سذي ئي ۱۷۱). ۽ (مال) گذ کبائن پوب (۱۸). بیشک انسان 
حرص وارو پیدا تیل آهي (۱۹)۔ . جذهن (ڪو) ڏک پھچندو الس (تڏهن) 
دانهون کندو آهي (۱۲۰. ۽ جذهن کو سک پهچندو انس (تلهن) 
کنجوس ثیندو آهي (۲۱). پر (آهي) نمازي () (0۲۲. جيکي پنهنجي: 
نماز تي هميشگي کندا آهن (۱۲۳ اهي (ببا جن جي مالن ‏ ال جوا 
حصو مقرر ٹیل آهي (۴ ۰0۲ گهرندژ ۽ ز گهرندژ محتاج لا .)۲٣(‏ ۽ آهي 
جيکي قيامت جي ذینهن جو یقین رکندا آھن .)۲٦(‏ ۽ آهي جيڪي 
پنهنجي پالثهار جي عذاب کان جٹ وارا اهن (۲۷). بيشڪ سندن پالشهار 
جو عذاب (اهڙو آهي) جنهن کان بچي ن سگهبو (۲۸)۔ ۽ آهي جيڪي 
پنهنجن اوگهژن جي حفاظت کرٹ وارا آھن (۲۹). پنهنجن زالن يا 
پنهنجن ہانھین کان سواہ (ٻين لاءِ) جو (آنهن ذانهن وڃڻ ما اهي 
ملامت وارا نہ آهن (۳۰)۔ پوءِ جيڪي ان کان سواءِ (بي گاله) طلبیندا 
سي ٿي حد کان لنگهن وارا آهن ۰۱۳۱ 
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راڈ والرَحُلن اجه 
ےو 
اد ابال یرت تا 


ےس ابو وا پتهنجن انجامن کي پوري ڪرڻ وارا آهن (۰1۳۲ 
۰ ۽ هي جيڪي پنهنجين شاهدين تي قائم آهن (۱۳۳ . ۽ هي جيڪي 
پنهنجي: نساز جي سنپال ڪندڙ آهن (۳۴). اهي (بهشت جي) باغن پر 
عرت سان رهندا .)٣٣(‏ پوءِ کافرن کي چا ائیو) آهي جو تو ذانهن ڪنڌ 
کڻي ڊوڙندڙ آمن؟ .)۳٦(‏ سجي پاسي کان ۽ کہي پاسي کان تولیون تولیون 
ئي (۱۳۷. منجهانشن مبکر شخص نعمت واري بهشت جي گھڑڈ جي 
طمع ڪري ٿو چا؟ (۳۸)۔ ائین ن آهي, بيشڪ اسان انهن کي آنهي: شي+ 
مان پيدا کیو آهي, جنهن جي خبر آتن ۳۹۱) . پوءِ اپرندن ۽ آلهندن جي 
پاشهار جو قسم کٹان ٿو 2 بيشڪ اسين وس وارا آهيون (۴۰). ھن 
(ڳالم) تي جو جو آنهن کان چگا (ٻيا) منائي آٹیون ۽ اسين ڪي عاجز ئيڻ 
وارا ز آهیون (۴۱). پوءِ (اي پیغمبر) آنهن کي (ایسین) لاه لاهيندو ۽ راند 
ڪندو چذي ڏي جيسين آهي پنهنجو آهو ذینهن ڏسن جنهن جو کين 
اجام ذجي لو ۴۳ جنهن ڏينهن قبرن مان ڊوڙندا نڪرندا چٹ ت آهي 
کنهن جهنبي ڏانهن بکن ٿا .)۴٣(‏ (آن وقت) سندن اکیون جهکیون 
هوندیون , انھن کي خواري ولي ويندي, اهر اهو ذینهن آهي, جنهنجو کين 
انام دنو ي ویو (۴۴). 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
بيشڪ اسان توح کي سندس قوم ڈانھن موکلیو 2 پنهنجي قوم کي آنهن 
وت ڈکوئیندڑ عذاب جي بهچن کان اگ دیجار (۱) . چیائین 2 اي منهنجي 
قوم ! بيشڪ اء اوهان جو پذرو ڊيڄاريندڙ اهیان (۲). 


تبرالنی»۲ نوج 
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١و‏ چرانو ٿو) ت الله جي عبادت ڪريو ۽ کانشی بجو ۽ (ان گاله با 
منهنجو چیو مجیو (۳) 2 اوهان جا گناه اوهان کي بخشي ۽ اوهان 
کي نهرایل وقت تائين در ڏئي, چو ت جڏهن الله جو نهرایل وقت 
ایندو, (تڏهن) ان کي در تر ذبي ۽ جيڪڏهن جائدا آھیو (2 ان گالھ کي 
ياد رکوا (۴). (نوح) چيو تر اي منهنجا پاشهارا بیش آ٤‏ پنهنجي قوم کي 
رات ۽ ڏينهن سڏيندو رهیس )٥(‏ . پءِ منهنجي سڏڻ سندن حق پر ڀڄڻ 
کان سواءِ (ٻيو) ڪي ت وڌايو (٦)۔‏ ۽ بيشڪ مون جذهن ب انھن کي سڏيو 
ت (آهي توب ڪن ۽ تون) انھن کي بخشين (تڏهن) پنهنجيون اگريون 
پنهنجن ڪنن ۾ وڌائون ۽ پنهنجا ڪپڙا (پان تي) ويڙهيائرن ۽ اکفر تي) 
قائم رهيا ۽ تتام گھٹو هٺ ڪيائون (۷). وري بيشڪ مون انهن کي 
ڏاڍيان سڏيو (۸) . وري بيشڪ مون انھن کي ظاهر ظهور چيو ۽ انهن کي 
گجهي: طرح (با چیم (۹). ہو چیم ت پنهنجي پالٹھار کان بخشش 
گهرو, چو ت اهو بخششهار آهي (۱۰). 7 گھٹو وسندڙ مينهن اوهان تي 
لڳو لڳ وسائي (۱۱). ۽ اوهان کي مال ۽ پٽ گھٹا ڏئي ۽ اوهان کي باغ 
ذئي ۽ اوھان کي نهرون بثائي ذئي (۱۲) . اوهان کي چا (ٿيو) آهي, جو اللہ 
جي وڏائيءَ جو ويساھ ن ٿا رکو؟ (۱۳). حالانڪ اوهان کي مختلف 
مرحلن م خلقیائین (۱۴). ن ڏسندا آھیو چا ت الله کیئن ستن آسمانن 
کي طبقا طبقا بٹایو؟ (0۱. ۽ انھن ہر چندِ کي روشن ڪيائين ۽ سج کي 
(چمڪندڙ) ڈیئو (١٦۔ ‏ الله اوهان کي زمین منجهان هڪڙي 


جمائن طرح جمایو (۱۷). وري اوهان کي زمین م مولائي نیندو ۽ 
هڪڙي (باهر) کیٹ طرح اومان کي (باهرا کدندو (۱۸) . 


تبرلهالنی۲۹ الجن ۲ 
7 20 
باجا فال مو نٹ لصون واتبعوامن کر 
ده ماه ودک دار شوم کرو مک ارو 
کا لوا لتد رت الھک ولا درن دول ماع 
کدرا کر :ولا 
تزد امن راه معا خلت توغرا دادزا 
ارا فَلیجِدذال مین دون الو نار و و 
قال ورن لا ررض من کی دیاژام 
كان کرو ماد 2 لایور تاجرا 
کرام رت اغقورل لوال دی ولمن دحل بی 


واش الخ الرّعبْوہ 
تہ یت و 


۽ الله اوهان لاءِ زمین کي وچائو بٹایو (۱۹). ت آن ہر ويڪرين واتن سا 
هلو (۲۰). توح چیو ‏ اي منهنجا پالٹھارا ببشک آنهن منهنجو چيو ز مجیو 
۽ آنهن ارئیسن جي) پويان لگا جن جي حق م سندن مال ۽ سندن اولاد 
خساري کان سواہ (بیوا کجھ ن وڌايو آهي (۲۱). ۽ آنهن (رئیسن) تنام 
وذو ریب پکیژیو ۱۲۲۱ ۔ ۽ چيائون 2 پنهنجن بتن کي کذهن ب نز چذیو ۽ 
نڪي ود نڪي سُواع ۽ نڪي یفوث ۽ یوق ۽ سر کي (اوهین ڪڏهن) 
ڇڏيو .)۲٣(‏ ۽ ببشک گهثن کي گمراھ کبائون ۽ (اي الله) ظالمن کي 
گمراهيءَ کان سواءِ (بیوا ڪجھ وڌيڪ ن ذي (۲۴). انهن کي سندن 
گنامن جي سیب ڪري ٻوڙيو ويوء وري آنهن کي باه پر وڌو ویو پوہ الله 
کان سواءِ (ہیو) ڪو پاڻ لاءِ مدد گار ن لڌائون .)۲٢(‏ ۽ نوح ت اي 
منهنجا پالٹھار! ڪافرن مان ڪو زمین تي رهندڙ د چذ .)۲٦(‏ چو ت تون 
جيڪڏهن انهن کي ڇڏيندين 2 تنهنجن ٻانهن کي گمراه ڪندا ۽ هي 
بدکار منکر کان سواہ (بیوا ڪي ن | (۳۷). اي منهنجا پالٹهار! 
مون کي ۽ منهنجي ما پيۂ کي بخش ۽ جیکو منهنجي گهر پر مزمن ي 
اچي, تنهن کي ۽ سپني مؤمتن ‏ مؤمنياڻين کي (بخش) ۽ ظالسن کي 
هلاڪيءَ کان سواءِ (بیوا کجه وڌيڪ ن ڏي (0۲۸. 


سورة جن مکی آهي ء هن م اناویه 


آیتون ء یہ رھوع آهن. 
الله ٻاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
2, مون ڏانهن (هن گالھ جوا وحي موڪليو ويو 2 جان 


تبر النی ۲۹ الجن ۲ء 
دیل اش اکا وان تشه احا 
واه تل جَدَا منک امه وَلاوَلَدَاث و 
اه ان تل سیک عل اطم مهو اتا نع 
کن تو الا زاین عل الکن واکان 
27پ یھی 
رق اھ واكم تن تن ارات 
وس ا َء فون نها مد حرسا سین 
تشیم ان یدله شابارَصد اھ اندر 
ار من الا آم ادا ده بهم 
رگا ناما الضیخون وکا دون ذلك گت 
طرآ یی دنکن واه رن اش 
0 9 
ییون ور تشون تمن کرک فتاه 

ہم هه و هه هم 27 سم ه ‏ ص می 


جو سدي رستي ذانهن ڏس ذني تو, تنهن ڪري ان تي ايمان اندوسون ۽ 
پنهنجي پالشهار سان کنهن هڪڙي کي شريڪ اصل د کندا سون (۱۲. ۽ 
(بیان کرٹ لگا؛ 2 اسان جي پالشهار جو شان تنام وڏو آمي, نڪي ڪا 
زال ۽ نڪي کو اولاد رکیو انس (۳)۔ ۽ هية اللہ جي نسبت پر اسان 
مان کنهن بيوقوف کرژر ناه لاهیو ٿي (۴). ۽ هي: ت اسان پانیر هو 


تر انسان ۽ جن الله تي کذهن ڪوڙ ن چوندا )٥(‏ 
ڪيترا ماٹھو جنن جي مُردن جي سام پوندا هثا, پوء (ماٹھن) جنن (جي 
حق) پر (ہشثون) وڏائي وڌائي .)٦(‏ ۽ تہ (اي جنزا) مائهن اھڑو گمان 
ڪيو هو جهڙو اومان گمان ڪيو هو ت الله ڪنهن کي پيغمبر ڪري 
اصل ن موڪليندو (۷). ۽ هيءُ ت اسان آسمان کي جاچیو, پوءِ ڈلوسونس 
تر سخت چوکیدارن ۽ الانبن سان پرجي ويو آهي (۸). ؛ هي تر اسین 
(اگي) آسمان جي ۳۳ رستن تي (ملاڻڪن جي گفتگوا ہڈڈ لاءِ وهندا 
هياسين , پوءِ جيڪو هائي کن ذیندو آهي, سو پاڻ لاءِ تيار ٹیل الانبي 
وارو تارو ڏسندو آهي (۹). ۽ هيءَ 2 اسين نر ٿا ڄاڻون تر جيڪي زمين پر 
آهن تن لاء ڪنهن مدائي: جو ارادو ڪيو ويو آهي يا انهن لاءِ سندن 
پالٹھار ڪو چڱائيءَ جو ارادو کیو آهي .)۱١۱‏ ۽ هية تر اسان مان ڪي 
سڌريل آهن ۽ اسان مان ڪي آن کان سواءِ (ب) آهن, (اسین) مختلف 
تولیون لوليون هیاسون (۱۱) . ۽ هيء 2 اسان پڪ ڄاتو ت زمين ہر اللہ کي 
ڪڏهن ب ٿڪائي زر سگهنداسون ۽ نڪي يجي ڪڏهن ٿڪائي 
سگهنداسونس (۱۲). ۽ هيء تر جذهن اسان هدايت (جي گاله) ٻڌي 
(تڏهن) ان تي ايمان آندوسون, پوءِ جيڪو پنهنجي پالٹھار تي ايمان آڻيندو 
سو نڪي ڪنهن نقصان کان ۽ نکی ڪنهن ظلم کان بجندو .)۱٣(‏ ۾ 
هيء ت اسان مان ڪي مسلمان آهن ۽ اسان مان ڪي ظالم آهن , پوءِ 


۽ هيء تر انسانن مان 


تبرك انیم الجن ×٭ء 


ااا لفی خو ن کوج وان کواسکتاموا 
ص۰ 
من تخر عن ذکرریه یله ابص 
ان الس جک یله قلاتَنغوامم لطو اعدا وله 
اقا معد ادلو ین وه ادو ایکون مکی اتا 
قل درادن اشخان5 
الصا ولارشداه تن رقن رین 
الاح ون آچد من دونه ملد اف رکب 
قن اللہ یله ومن عص الله سوه ان 
له ارج ھکر لن فیا ابد انح رد رآژاماً 
عون یمن اَمَف مرول مه 
ان در قرب ادون اََيَجْعَنْ 


PETES 
سے‎ le و‎ 


يَمَلَكمِنْبشی يَدَيّةِ زین حه رص دا 


۽ باقي و لاہ کانیون هوندا  .)۱۰(‏ (اي پیغمبر!) 
چز 2 مون ذانهن وحي موحکلیو وير آھی) 2 جیکذهن اماٹھو سڌيءَ) 
وات تي ببهک وئن ها 2 ضرور انھن (جي پوکن) کي گھٹو پاڻي پیاربون 
ها .)۱١(‏ 2 جيئن آن (سڪار ڪرڻ) م کين پرکیون ۽ جيڪو پنهنجي 
پالٹھار جي ياد ڪرڻ کان منهن موڙيندو, تنهن کي (ا) سخت عذاب پر 
قاسائیندو (۱۷). ۽ هيء 2 (سپ) مسجدون (خاص) الله جون آهن, تنهن 
ڪري الله سان ۱ گڏ) ڪنهن جي عبادت ن ڪريو (۱۸)۔ . ۽ هيء تر جنهن 
مهل الله جو ٻانهو (محمدیققٍ) بيٺو 2 سندس عبادت ڪري (تنهن مهل 
جن) مٹس گاهت کرٹ تي هشا (۱۹) E‏ و و 
جي عبادت ڪريان ٿو ۽ کنهن هڪڙي کي ساٹس شربک ذ 

کاو 0 چو ت یشک لا مان کي وک چان عن رستي 
تي اڻڻ جو وس ن لو رکان (۳۱). بيشڪ مون کي اللہ اجي عذاب) 
کان وہ ن بچائیندو ۽ ان کان سواءِ ڪا پناھ ڪڏهن ن لهندس (۲۲) 
مگر اللہ جي پار کان خبر پھچائٹي آهي ۽ سندس پیغام پھچالٹا آهن ۽ 
جيڪو الله ۽ سندس پیغمبر جي نافرماني کندو, تنهن لاءِ بيشڪ دوزخ 
جي باه اهي, جنهن م سدائين رهندا (۲۴) . (ايستائين غفلت ہر رهندا) 
جیسین ڪ جيڪو انهن کي اجام ذجي ٿو سو ڏسن, پوءِ جائندا 2 
مدد گار جي ڪري وڌيڪ هيڻو ۽ ڳاڻاٽي جي ڪري تام ثورو بر 
اهي (۲۴). ( کين) ج زت ا۶ نر ٿو ڄاڻان 2 جنهن جو اوهان کي انجام ڏجي 


ثو سو (الائي) ویجھو آهي يا منهنجو پالٹھار ان جي ڪا (بي) مدت مقرر 
کندو؟ (۲۰). (آهوا گجم چائندژ آمي, پوءِ پنهنجي گجھ تي کنهن 
هڪڙي کي واقف ن ڪندو آهي (٢٦۲)۔‏ سواہ ان پیضبر جي جنهن کي 
پسند کیائین, پوءِ بيشڪ الله سندس اگتان ۽ سندس پوئتان نگھبان 
(ملاڻڪ) موڪليندو آهي (۲۷)۔ 


تبركالنی۲4 الڑتلءء 


ی آن کناب لات ربو حاط یمن نوز 


وَآحْطٰ ی تی عدا 


ض-.. و الطوالخین الڑّحیُوہ 
الیل می یں الا یلته روانش 
مه یل ورد یه ود القران یلاخ 
مل طاو اقفوم قتان كك ن الِنَمَارسَبّحا 
کوټ لاق واذ کر اش رت وَل يلان 
رټ اشر المرب لالہ رنه کلام 
76 مره مج یلام و 
رکز ان اول توقای ری 
دی وان واه و لایر 
زی اکرش وال وکا ال 


1 


تبارک الذي ۲۹ لت 


(هن لاوا تر ڄاڻي ت پنهنجي پاٹھار جا حکم سچ پچ پھچایا اٿن ۽ 
جيڪي وشن آعي نتھن کي االله هر طرح پنهنجي) وس رکیو آمي ۽ 
ہے بخ مو ی اد 


سورة مزمل مکی آھی , هن ۾ ويه 
آستون ۽ یہ رکوع آھفن۔ 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
اي (پاڻ تي) ڪپڙي ويڙهڻ وارا (مڙس) (۱). رات جو اي پر 
ٹورو (۲). رات جو اد يا ان کان تورو گهٽاءِ (۳). يا اذ رات ٿي کجھ 
وڌاءِ ۽ قران ناهي ناهي (ترتیل سان) پڙھ (۴). بيشڪ اسين توتي 
هڪ گرر حڪم نازل ڪنداسون رات جو ائڻ (نفس 
جي) جهڪي کرٹ پر تام سخت آهي ۽ (لفظن) چوڻ پر تام پڪو 
آهي (3). بيشڪ توكي ڏينهن پر (ماٹھن کي دين سیکارڈ جوا گھٹو ڏنڌو 
آهي (۷). ۽ پنهنجي رب جو نالو ياد ڪر ۽ سپني پاسن کان هڪ طرفو 
ئي چڱيءَ طرح ذانهس متوجہ ٿيءَ (۸) . جو اور ۽ اولھ جو رب آهي, ان 
کان سواءِ (ہیو) کو عبادت جو لائق ز آهي, تنهن ڪري (تون) کیس 
پرجهلو ڪري وث )٩(‏ . ۽ (ڪافر) جيڪي چوندا اهن, تنهن تي صبر 
ڪر ۽ چڱيءَ طرح آنهن کي ڇڏي ڏي ۰۱۱۰۱ ۽ مون کي ۽ جيڪي ڪوڙ 
پائیندژ اسودا آهن, تن کي چذي ڏي ۽ انهن کي توري مهلت ڏي (۰۱۱۱ 
بيشڪ اسان وٽ (گرا) نيل ۽ (ہاریل) باه آهي (۱۲). ۽ نزي گهٽيندڙ 
طعام ۽ ڏکوئيندڙ عذاب آهي (۱۳). جنهن ذینهن زمین ۽ جبل تبندا ۽ 
جبل وارية جا دپ هاریل تیتدا (۱۴). (اي انسانؤ!) بيشڪ اسان اوهان 


ڏانهن هک پیغمیر اوهان تي شاهدي ڏيندڙ موکلیو, جهرية طرح فرعون 
دانھن (موسی) پیفبر (ڪري) موکلیوسون (۱9). 


تارك النی ۲۰ المّتلءء 


تی رون الرسُول مَعَذنه آغدا داه 
کیت َون نيماعل ردان 
AMI 3‏ 


شیب ان الما منقطریهگان وعد وماق 


هلنم کڪ ر٤‏ فمن شاء ان ال رنه سيق 
إت رك لاك وم دی من لی یل و 


ts.‏ مه ارت 


نصْته رَتْعَه وطاب عة من ابن مڪ واه 
قارع ان کن تحصو قاب 
يم امسر الْقَران علمان 
سیکون وکو ری وَاحَردن یفولژین لض 
يجو من فصل الم و ارون یقابتلزن ق 
سل اللو قافر ء واما تیش رمه وآتموا الاو 
داتواالوکوۃ وافرضواالله فرضاحستا انرما 
لق کمن حر دوه عند اوهو حيرا 
فٔ۳ ص2 


الرمل ۷۳ 


پوءِ فرعون آن پيغمبر جي نافرمني حكني, تنهن ڪري ان کي سخت پڪڙ 
ہر پڪڙيوسون )۱٩(‏ . پوءِ جيڪڏهن (اوهين) ڪافر رهندژ تر اهڙي ڏينهن 


جيڪو بارن کي بیو کندو؟ )۱٧(‏ . آن (ڏينهن) پر 
۽ الله جو انجام (ضرور پورو) ٹیٹو آهي (۱۸). بیٹک هيءَ 
نصیحت آهي, پء جيڪو گهري سو پنهنجي پالٹھار ڏانهن واث ولي (۱۹). 
پیشک تنهنجو پالشهار چائندو اهي 2 تون ہن انن رات جي ویجهر اندر 
آھین ۽ اڌ رات جو ۽ نهاني رات جي ۽ جيڪي تو ساڻ آهن تن مان ۾ 

هڪ نولي (ائندي آهي) ۽ الله رات ۽ ینهن جو اندازو ڪندو آمي, اله 
چاتو تر اوهين رات جو ان پورو ڪري ن ٿا سگهو, تنهن ڪري اوهان تې 
باجه سان موئیو , پوءِ جيترو آسان ٿي سگهي اسوا قران مان پژهو, الله 
جائي چکر ت اوهان مان ڪي بیمار ٹیندا ۽ ٻيا جي زمين پر مسافري 
ڪن ٹا, الله جي فضل مان (روزيءَ جي) طلب ڪن ٿا ا الله جي 


کان ڪيئن 


واٽ ہر (ڪافرن سان) وڙهن ثا, تتھن ڪري جيترو قرآن مان آسان ٿي 
سگهي سو پڑھو ۽ نماز کي قائم رکو ۽ زکات ڈیو ۽ الله کي چڱيءَ طرح 
قرض ڏيو ۽ جيڪي پان لاءِ نيڪيءَ ۾ مان اگي موڪليندڙ کي الله وٽ 
وڌيڪ چگو ۽ اجر ڪري تام وڏو لهندڙ ۽ 
الله بخشٹھار مهربان آهي (۲۰) . 


الله کان بخشش گهرو, چو ت 


تبرلالنی»۲ المت ٠ء‏ 


لافار ای جیوه 
۳3 دنمان ورك رن وبا با 
فجن ول مش تن کت 
ریک ضورف یدامن لورت ناکین 
رن عل اکن مره دون 
13 1۳ ۹ ند ا جلت له مالک داي وب 
E 2‏ 2 کا نان یمان 
یدنا که گاج لایوا متاخ سازیشه 
صَمُوْدَام که روکد تین کیت مکی کو 
تا روڈ تون ٹڑیں بر ل 
شم دب سکره قال إِن هلاځ 
ورهن دار ول سرخ سَاصْیيّةِ 
سر شوخ وتا اڈرگ مان سے 
لاح ره لو مه ےو که عو 


سوره مدتر مکی آهي : هن م جاونجاه 
آیتون ‏ بہ رکوع آهن. 


اله باجهاري مهریان جي نالي سان (شروع) 
اي (پان تي) ڪپڙي ويڙهڻ وارا (مڙس) (۱). اٿي پوءِ ڊيڄار ۰۱۲۱ ۽ 
پنهنجي پالشهار جي وڏائي بيان ڪر .)٣(‏ ۽ پلهنجا کہڑا پاڪ 
رک (۴). ۽ پليتيءَ کان پري رھ .)٥(‏ ۽ ز جگائي 2 وڌيڪ گهرندڙ ني, 
احسان کرین (۰0۱ ۽ پتهنجي پاٹھار (جي حڪم) لاءِ صبر اختیار 
ڪر (۷). پوءِ جذهن صور ہر ٿوڪبو (۸) . تڏهن انهيءَ ڏينهن اوکو وقت 
ٹمیندو (۹). ڪافرن تي اڈ سُکيو (وقت) هوندو (۱۰) . مون کي ۽ جنهن کي 
اڪيلو پيدا ڪيم , تھن کي ڇڏي ڏي ۰۱۱۱۱ ۽ ان کي گھٹو مال 
نم ۱۲۱). ۽ (مجلس پر) حاضر تین وارا پٽ (ب ڏنم) (۱۳). ۽ ان کي 
پورية طرح وذایم (۱۴). وري (ب) لالج رکندو آهي ت (کيس) وڌيڪ 
ڏيان .)۱١(‏ ائین ن آهي, بيشڪ اهو اسان جي آيتن سان جهگژو ڪندڙ 
اهي (۱7). جلد ان کي وڏيءَ سختية سان تڪليف ڏيندس (۱۷). چو 
ن آن (دل پر) سوچ ڪئي ۽ نهراءُ یو (۱۸). پوءِ لعنت هجيس شال 
کیئن لهراءُ ڪيائين ۱۹۱). وري ب لعنت هجيس شال کیئن لھراۂ 
کیائین (۲۰). وري (غور ڪري) ذنائین .)۲٢(‏ وري منهن م شور وذائین 
۽ گهنڊ پاتائين ۰0۳۲۱ وري پشیرو یو ۽ وذائي ڪيائين (۱۲۳. ہو چیائین 2 
هي (قرآن) رڳو جادو اهي جو (جادوگرن کان) هليو ٿو اچي (۲۴). 
هيء اقرآن) رڳو ماٹھوۃ جو ڪلام آهي (۲۰). جلد ان کي دوزخ ۾ 
وجهندس ۰0۲7۱ ۽ توکي ڪهڙيءَ شيءِ ڄاڻايو ت دوزخ چا آهي؟ (۲۷) . 
(آهو) ز ڪي ڪجھ (گوشت) رهائي تو ۽ ڪي (هڏا) ڇڏي ٿو (۲۸) 


ماٹھن کي (ساڙي) ڪارو ڪندڙ اهي .)۲٩(‏ ان تي اأُٹویھ (جثا دربان) 
اهن (۳۰). 


تبرل ای مدشن 


۶۰٣‏ 8 ھ2 
لاف هی نکر وا تین این ازتولب 
دیزی امنور ماراب اَن وتا 
الب دینوت لول این فليم ٹرش 
الکو مدرد امه بهد امك کنات ین 
اط من ی یی من یماد یشک جو 
رب ماه الا کی ره اتر ن 
وال دب وا نی 
یں متا لن سا ET‏ 
201 
امن فن جن ياء لزع منت 
ملک مره او الَ َك من یهوک 
۷پ 
عَتَاءَة لشفوننه تمالع ای 6 


8 هم هه هس تا 


رخا رن کی ماج کیا نون و مخ کات گر ان لا 
پرک ڪئي اعون تر کتاب وارا یقین ڪن ۽ ایمان وارا (نهنجي) ايان پر 
وڌن ۽ کتاب وارا ۽ مؤمن شڪ پر ن پون ۽ تر جن جي دلین ۾ (منافقيءَ 
جي) بيماري آهي, سي ۽ ڪافر چون 2 هن مثال ڏيڻ پر اللہ جو چا مطلب 
آهي؟ اهڙيءَ طرح الله جنهن کي گهري (تنهن کي) پلالیندو آهي ۽ جنهن 
کي گهري (تنهن کي) هدايت ڪندو آهي ۽ تنهنجي پالشهار جو لشکر ان 


(اللّ) کان سواہ (ٻيو) کون ڄاڻندو آهي ۽ هيء (دوزخ جي باھا تر 
(سپکنهن) ماٹھوۃ لام رگي نصیحت اهي (۳۱). سچ چوان ٿو چند 
جو قسم آهي (۱۳۲. ۽ رات جو (قسم آهي) جذهن پٹ ڦيري .٣٣(‏ ۽ 
صبح جو اقسم آهي) جڏهن روشن ٿئي (۱۳۴ . 2 بيشڪ دوزخ هڪ 
وڏين (شين) مان آهي (۱۳۶. (سپڪنهن) ماڻهوءَ کي ڊيڄاريندڙ 
آمي ۳۱۱). اوهان مان انهيءَ لاءِ جيڪو گهري ت (بهشت لابا اگي 
وڌي یا (دوزخ پر) پلتي رهي (۳۷). سڀڪر جي: پنهنجي ڪئي ہر گھ 
پیل آهي (۸۳۸. پر سجي پاسي وارا اچشل آهن) (۳۹). (بھشت جي) باغن 

ہر هوندا , گذجي پچندا (۴۰) . وهارین کان  .)۴۱(‏ اوهان کي دوزخ پر 
ڪهڙيءَ گاله وتو ۴۲۱). چوندا 2 نڪي نازین مان هیاسون (۰)۴۳ ۽ 
نڪي مسڪينن کي کارائيندا هیاسون (۴۴). ۽ بکواسن سان گڏ 
بڪراس ڪندا هیاسون (۴۰). ۽ بدلي جي ذینهن کي ڪوڙ پائیندا 


هیاسون (۴۹). تانجو اسان تي موت اير (۴۷). پوءِ کين پارت ڪندڙن جي 
پارت نفعو نر ڏيندي (۴۸). پوءِ انهن کي چا (ٿيو) اهي, جو نصيحت کان 
منهن موڙيندڙ (ٿيا) آهن (۴۹). 


تارك انی القمد:. 


کن اط ری ناف مرن 
یحاون ازایضرهن 16 که کر ق کمن شاه 
کر ف ومَایذکرژن لان ارال هواس 
وان روخ 


لخن الرّحبُوہ 
امیر اق ةذ راقم باش الا مه 
یسب انان ان تَجْمَع امهف بل فرت 
لآ ون هن راشان جر 
مامه فمل ايان یرایمه تاد ابرق 
الصف ركست المت وجوم الس ورن 
3+ 7-2 
یماح مرن بل شان عل تیم برا ۵ 


تبارک الذي ۲۹ 


چٹ ت آهي تھندژ گڏھ آهن (۰۰). جي شینهن کان پگا هجن (۰۱). بلڪ 
منجهانتن هرهک ماٹھو گهرندو آهي 2 کیس (آسمان مان) کلیل کتاب 
ڏجن (۱۶۲. . ائین نر آهي, بلڪ آخرت کان ن ٿا بجن (۵۳) . سج آهي تر 
بيشڪ قرآن هڪ نصیحت آهي (۰۴) ۔ پوءِ جيڪو گهري سو ان کي 
پڙهي .)٥٥(‏ ۽ الله جي گهر کان سواء (ان کي) ياد ڪري ن سگهندا ا 
آهر آهي جنهن کان چٹ گهرجي ۽ (اهوا بخشش جو مالڪ آهي (٦٦)۔‏ 


مہو _ 
7 . ایتون و ہہ رکوی آهن. 
الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

ای و کٹان (۱) . ۽ ملامت ڪرڻ واري نفس جو 

لو کٹان (2 قیامت پر سپ ائندا؛ ۲۱). انسان پائیندو اهي چات 
سا رة (۴). ھائو! سندس آگرین جي ڈوڈین جي 
سڌي ڪرڻ تي وس وارا آھیون (۴). بلڪ انسان هي؛ گهرندو آهي 2 
پنهنجي اڳ (ایندژ وقت) لاءِ گنام ڪري .٥١‏ پڇي ٿو ت قيامت جو ڏينهن 
ڪڏهن ٿيندو؟ (). پوءِ جذهن اکیون قاتي وينديون (۷). ۽ چنڊ 
گرهبو (۸). ۽ سج ۽ چند (هڪ جاءِ) گڏ ڪبا .)٩(‏ (تڏهن) ماٹھو 
چوندو تر ڀڄڻ جي راه ڪٿي اهي؟ ۰۰ ۲ ڪا واھ ڪانهي (۱۱) 
تنهنجي پالٹھار وٽ آن ڏينهن تکا: جو هنڌ آهي (۱۲). آن ڏينهن مائهوة 


کي (اُنهيءَ حال حقیقت بابت) خبردار ڪبو, جيڪي اڳي موڪليو 
ھیائین ۽ پرنتي رهايائين .)۱٣(‏ بلڪ ماٹھو پنهنجي (الزام) لاءِ (پاڻ) هڪ 


تبرله الذی۲۹ التٰٰة هء 


اوا قى سانلا موا په سجن 
هقان جنه وک ن0 0اا تراه فا 
لالج ونیک رون انم كو مي نار 
ال د تھا تاظرةن روجوه کو مین باسره ۵ طن 
نفع بها قاترن 6 داب الَرَاق ۵ 
قبل من“ اق دق اه الاھ الي 
الا رالاق 6ال ريك بو مین اسان 6 
اصق لهل ڪن كب عتَوّل ۾ 
بل ليمش ٥ال‏ لك تاذل ۵ 
مزاول اک قال ایب الاشان‌آن 
رك سی الم يك نطقه ٹن من یمق ن 
4 2 کے کے 


3 24 


1۳۷8۳۸۳0800كھ2ھ2یھ/] 
الد تن ةكين ڈلكیٹیر عَلانْ 


۳۳ 


ئۇ اون 


توڻيڪ پنهنجا بهانا پیش پیو ڪري ۰۱۱۰ (اي پیغمبر) قرآن پڙهڻ مهل 
پنهنجي زبان کي (هن لاء) ز چور تر اهو جلدي (یاد ڪري) وئين (۱7). 
چوۃ (تهنجي سيني پراقرآن جو گذ ڪرڻ ۽ ان جو پڑھٹ (آسان ڪرڻ) 
اسان جي ذمي آهي (۱۷). پوه جذهن قرآن (ملائڪ کان) پڑھایون تڏهن 


اپنهنجي دل) آن جي پڙهڻ جي پلیان لگاء (۱۱۸. وري بیشک ان جي 
وضاحت کرڈ اسان جي ذمي آھي (۱9) ۰ ۱2 ہلک (اي کافرژا دنیا 
کي دوست رکندا آھیو ( ۰ احرت کي چذیندا آهیو (۲۱) . ڪي چهرا 
ان ڏينهن تازا هوندا (۲۲) . پنهنجي پالشهار ذانهن ڏسندڙ هوندا (۱۲۳. ڪي 
چهرا ان ذینهن اداس (تیل) هوندا (۲۴). پائیندا 2 سائن پليءَ ن 
معاملو کیو ویندو (۲۶). ز زا جذهن (ساہ) نژگهت تي پهچندو (۲۷). 
چیو ویندو 2 کو قیٹو رکٹ وارو اهي؟ (۲۷). ۽ (پڪ) بائیندو ت ۳ 
هي اوقت روح جي) جدا ٿيڻ (جوا آهي (۱۳۸. ۽ هڪ پني ٻيءَ پنيز 
سان وچژندي (. ان ڏينهن تنهنجي پالشهار وٽ هلڻو آهي (۳۰). 

سے ی کا مر تی تصدیق کیائین ۽ نڪي نماز 
پڑھیائین ۱ پر ڪوڙ پانیائین ۽ منهن موڙيائين (۳۲). وري پنهنجي 
گهروارن ڈانھن آڪڙجي هليو .)٣٣(‏ تو تي خرابي هجي, ہوہ تو تي خرابي 
هجي (۳۴). وري (بیهر چوان ٿو 2) تو تي خرابي هجي, پوءِ تو تي خرابي 
هجي (۳۶). انسان (ائین) پانئي ٿو چا ت (کیس) بیکار ڇڏي 
دبو؟ )۳٣(‏ . (ُھوا مني: جو ٽيپو ز هو چا جو (ماۂ جي گهن پا اچلیر 
تي ويو؟ (۱۳۷. وري (رت جوا دگ هو پوءِ الله (ان کي) بٹایو ۽ (آن كي 
سنئين لگین ڪيائين (۳۸). پوءِ منية مان ہہ جنسون نر ۽ مادي 
بٹایائین ۱۳٩۱‏ . اهو الله هن (گاله) تي وس وارو ن آهي چا جو مثن کي 
جياري؟ (۴۰). 


تبر انی الذھر ہہ 


هل 0ئ اوه 


مرا اعتنتاللکنی نن لیلد وآغلک سواه 
لال رشن من کایں کان ا ھا ارات 
سنوی نون وماکان ره سکن لن 
الکلعا مل حب مشک سرا نیمک 
لجو امل لِم لمات مات من 
تا بوم عیطم ال شک یرو 
مضه سوام و 0 مرو جک حورا 
ماع درل رون نمسای 


سورة دھر مکی آهي ۽ هن ۾ ایکتبھ 
آیتون ۽ یہ رکو آهن. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
کذهن انسان تي زماني مان هڪ (اهڙو) وقت گذري چو آهي, جو اهو 
اھڑی) ڪا شيب ز هو جا ياد گيرية م اچي (۱) . بیشک اسان ماڻهوءَ کي 
هڪڙي (گھٹن جزن سان) گذیل نطفي مان پیدا کیو ت ان کي پرکیون, 
پوءِ کیس ٻڌندڙ ڏسندڙ کیوسون (۲). بیشک اسان کیس ستو وڳ 
ڏسيو, (هائي هوا شکر ڪندڙ ٿئي يا بي شکر (۱۳. یٹک اسان 
ڪافرن لاءِ ز: گت ۽ ٻرندڙ باه تيار ڪئي آهي (۴) . بيشڪ نيڪ 
بخت بانها (آنهيء شراب جي) پيالي مان پيئندا, جنهن جي ملاوت ڪافور 
(جي چشمي جي پاڻيءَ) جي هوندي .)٥(‏ آهر هڪ چشمو آهي , جنهن مان 
اله جا (پيارا) ٻانها پيئندا, جنهن کي چڱيءَ طرح وهائيندا ). (جي الله 
جي) باسيل باس پوري کندا آهن ۽ ان ڏينهن کان ڊڄندا آهن, جنهن جي 
بچڑائي (هر طرف) پڌري هوندي (0۷. ۽ طعام جي (کین) ضرورت هوندي 
ب محتاج ۽ يتيم ۽ قيدية کي کارائیندا آھن ١‏ (۸. (۽ چوندا آهن ت) اسین ت 
اوهان کي الله جي راضبي واسطي کارائيندا آھیون, اوهان کان زر کر بدلو 
۽ ز ڪا شڪر گذاري گهرندا آهيرن )٩(‏ . بيشڪ اسین پنهنجي پالٹھار کان 
هڪ ڏکئي ذینهن کان ڊڄندا آهیون, جو تنام سخت آهي ٠(‏ ۰ پوء الله آن 
ڏينهن جي شر کان کین بچایو ۽ انھن کي تازگي ۽ خوشي بهجاني ۱۱۱۱ 


بت اجو ویس) کی کا ان 
(باغ) پر پلنگن تي نیک ذني وبهندا. اټ ز ڪي سح (جي انتا ۽ زد ڪي 
ڪا سخت سردي ڏسندا )۱٣(‏ . ۽ ان (باغ) جون چانلون مشن ویجهیون 
ٹیل هوندیون ۽ ان جا ميوا (پنن ما چڱيءَ طرح (لڙڪائي) ویجها 
کا (۱۴). 


رك النیہ الذھر ہے 


2-9-0 


ون شوت رما ام ولک اڈنا 


یی ۰ 
09ھ 
-2ئ] 
0ی22 
من وت رناژ رن‌مداقان 
حا ان سیک رکف کور ۵( تسخن ریات 
الا کن اش زک رک یلم اغا 
رورا را ارت بر لین یل 
ال مه یلاها ماو نزن 
له یک رورا هتم یلا‌شن عم 
ودره اک کته یلا 
ا هر مناد ال وله رما 
کارت لان داحلا الد کان انا 
یج لے ےم ممم مم 


هوندا .)۱١١(‏ (پر) شيشا (ب) چاندية جا جن کي انهن (پیاریندژن) پوري 
اندازي سان لهرايو آهي (۱3). ۽ اتي کین شراب جا پیالا بابا, جنهن (جي 
انا جي ملاوت سن (جي چشمي) جي هوندي (۱۷). أتي هو هڪ 

چشمو اهي, جنهن جو سلسبیل نالو رکیو ٿو وجي (۱۸). ۽ وتن هميش 
رمنده نینگر پیا گهمندا قرندا (اي ذسندژا) جڏهن انهن کي ذسندین 
(نڈھن) انهن کي کندیل موتي پیو پائیندین (۱۹). ۽ جذهن اُتي نهاریندین 
(تڏهن) آڻ کت نعمت ۽ وڏي بادشاهي پیو ذسندین ۰0۲۰۱ مثانشن سنهي 
سائي پٽ جا ۽ ثلهي پٽ جا کپڑا هوندا ۽ چاندية جا ڪنگڻ کین پارايا 
ويندا ۽ سندن پاشهار کين تنام پاک شراب پیاریندو (۲۱). (چیو ويندن ت 
یشک اهو اوعان (جي عملن) جو بدلو آهي ۽ اوهان جي محنت قبول 
ڪيل آهي (۲۲). بيشڪ اسان تو تي قران درجي بدرجي لاو (۲۳). پوءِ 

پنهنجي پالٹھار جي حڪم (اچڻ) تائين صبر ڪر ۽ انهن (ماٹھن) مان 
کی گتھگار یا بي شڪر جو چیو ند مج 00۱ ۽ پنهنجي پالشهار جو نالو 
صبح ۽ سانجهيءَ ياد ڪر (۱۲۰. ۽ ڪجھ (وقت) رات پر ان لاہ ٺماز پڑھ ۽ 
گھٹي رات سندس پاڪائي ساراھ (۲٣۷‏ . يشڪ اهي (کافرا دنيا کي 
پيارو رکندا آهن ۽ گري ذینهن کي پنهنجي پٹیان ڦٽو ڪندا آهن ۰0۳۷۱ 
اسان کین پیدا ڪيو ۽ سندن سَنڌ پختا کیاسون ۽ جیگذهن گهرون (ت) 
انهن جھڑا ہیا عيوض م متائي آئیون (۲۸). 


اما نصیحت آهي, 


پرء جيڪو گهري سو پنهنجي پاشهار ذانهن وات وئي (۲۹). ۽ اوهين 
ر گھرندؤ, مگر هو جيڪي اللہ گهري, چوت الله جائندڑ حکمت وارو 
آھي (۳۰)۔ 


4» المرسلت‎ GUNES 


8280 سے 


۳۳ 9 کت ET‏ 
تاره هی مرا 
را اتود ون لوا ےم دورس و 
اما و رن 
RES‏ ان اث ہیر ال ايك 
اتل تی 00 
سل مط خرن م كذلك 
تفع یالمجرمات ویل کو مین زامن ین الم 
کک تن کا تھی ٥‏ نج ند لج 
الد نارقد ا >َعْمَالْٹدزْزْنَ٥رَتِلَ‏ 
زین بین الس اناد 


وی کی کی وق کي زت کی رک ےل د کرت عاتن 
لاہ ڈکوئیندڑ عناب تیار کی انس (۳۱). 


سورة مرسلات مکی اهي ۽ هن ۾ پنجاھ 


آیتون ۽ بم رکوع آهن. 


الله باجھاري مھربان جي تالي سان (شروع) 

وٹندژن لگندژن هين جو قسم آھي (۱). پوءِ زور سان لگٹ وارن وائن 
جو قسم آمي ۰۱۳۱ + و کرد کی کت پکیریندژن وائن جو 

قسم آهي (۳). پوءِ (ککرن کي) هڪ ٻئي کان جدا ڪندڙن وائن جو 

تسم آهي (۴). پوءِ وحي اٹی اتڪن جو نسم (). (جي) 
عذر وجائن لاءِ یا ڊيڄارڻ لاو (وحي آئیندا آهن) (03. تر بيشڪ جنهن 
(گالم) جر اوهان کي انجام ڏجي ٿو, سا ضرور ثيثي آهي ۰0۷۱ ہوہ 
جذهن تارا ميتي چذبا (۱۸. ۽ جذهن آسمان چیربو (۹). ۽ جذهن جبل 
اڈائیا ۰0۱۰۱ ۽ جذهن پیغمبر الهرایل وقت تي) گذ کبا (۰0۱۱ (تلّھن 
ثابت ٹیندو 2 پینبرن کي) ڪهڙي ڏينهن لاء ترسایو ویو؟ (۱۲) . فيصلي 
جي ذینهن لاء (۱۳). ۽ توکي ڪهڙيءَ شيءِ ڄاڻايو 2 فيصلي جو ذینهن چا 
آمي؟ (۱۴). آن ذینهن ڪرڙ پائیندژن لاءِ ويل آهي .)۱١(‏ پهرین کي 
ھلاڪ نز ڪيو ائلون چا؟ .)٦١(‏ وري (آن کان پوءِ) پوین کي انهن 
جي پلیان اٹیندا اهیون (۱۷). ائین ڏوهارين سان ڪندا اھیون (۱۸). 
آن ڏينهن کوڑ پائیندژن لاءِ ويل آهي (۱۹). اوهان کي خسیس پاڻيءَ 
مان ز بثایو اتلون چا؟ (۲۰). پوءِ ان (پاڻيءَ) کي هڪ پختي هنڌ پر 
رکیوسون (۲۱) . هک مقرر وقت تائين (۲۲). پوءِ اکیس) پورو بثابوسون جو 
(اسین) چگي سگم وارا آهیون (۲۳). آن ڏينهن کوژ پائیندژن لاء ويل 


آهي (۲۴)۔ زمین کي ماپائڻ واري ز ڪيو اتثون چا؟ (0۲۰. 


تراه انیم ال 
وتا رنه ار شخت 3 
دکوتا رات اقول مهن کین و 
یھ 
زق کات شي لال لان من اکب ۵ 
هار بش رکنم جات ضفرف ول 
وگن هايو ينغن ۵ ولا 
هبل الین ان کان کر 
کیٹ کی زیون مین کین ان 
این ن غلل وین رکه راهن 5 
لا اش وا نک حملن رادرك 
زی ییون می رذب نا 
ان صا یں ۳ 
ومین گنت 0 و 20ت 

مم مم مم لت ہت شش جم 


2 


تبارک الذي ۲۹ الرسلات ۷۷ 


(جوا جیئرن ۽ مئن کي (ماپائي) (٦۲)۔‏ ۽ زمین پر وڏا یکا حبل اپیدا) 
ڪيا سون ۽ اوهان کي منو پائي پیاریوسون (۲۷). ان ڈینھن کوژ 
یل اهي (۲۸). (چیو ویندر تر هائي) جنهن (دوزخ) کي 
ن ڪوڙ بائیندا هیژ, تنهن ذانهن هلو .)۲٩(‏ (چئبن د) تن شاخن 
واري: چانو ڏانهن هلي پئو (۳۰). ز تذي (چانزا هوندي ۽ 2 (باه جي) تو 
کان بچائيندي (۳۱). بيشڪ اها (باھ) ماڙيءَ جي ڏيون چٹنگون اچليندي 
آهي (۳۲). جن ت آهي هيبا اٹ آهن .)٣٣(‏ آن ڏينهن ڪوڙ پائیندژن لا+ 
ويل آمي (۳۴). اهو ڏينهن آهو آهي جنهن پر ن ڳالهائيندا ۰0۳۰۱ ۽ نڪي 
کين موڪل ڏبي تر (ڪو) عذر (بیان) ڪن .)٣٣‏ آن ڏينهن ڪوڙ 
پائیندژن لا ويل آهي .)٣۷(‏ هي؛ قيصلي جو ذینهن آمي. اوهان کي ۽ 
اڳين کي گڏ ڪيوسون ۳۸۱). پوءِ جيڪڏهن اوهان کي ڪا بچڑي رث 
ڪرڻي اهي 2 منهنجي حق پر رت ۰۱ . آن ذینهن کوڑ بائیندژن لاءِ 
ويل آهي ۴۰۱). بيشڪ پرهیزگار چانون ۽ چشمن م هوندا (۱۴۱. ۽ 

جنهن جنس مان گھرندا (تنهن جنس جي) میون پر هوندا (۴۲) ا 
تا جيڪي ا چڱا) کم ڪندا هیژ ۽ تن جي ڪري خوش ٿي کائو ۽ پیلو(۴۳). 
بيشڪ اسين نيڪن کي ائین بدلو ڈیندا آهيون (۴۴). آن ڏينهن ڪوڙ 
پائیندژن لاہ ویل آهي .)۴١(‏ . (اي ڪوڙ پائیندڑؤ! دنیا را نوري دير کائي 
ولو ۽ مزا ماڻي ونو, بيشڪ اوهين ڏوهاري آھیو .)۴٣(‏ آن ڈیتھن کوژ 
پائیندژن لاءِ ويل آهي (۴۷). ۽ جذهن کين چئجي ت ٺماز پڑھو (تڈھن) 
نماز ن پژهندا آهن (۴۸). آن ڏينهن ڪوڙ پائیندژن لاءِ ويل آهي (۴۹). پوءِ 


ان (قرآن) کانپوء ڪهڙيءَ گاله سان ایمان ‏ 


پض-. وانیالخنن الرْحبُوہ 
عون عن لب لعظنیه الیم 
OES 0‏ 
تل اض وھا ؤال ازتادان شنک 
آزوجاه وج مرس وج ناسا ا 
تج رتاش وبتيتا رتك مات دار 
ایس وبا انزاین نسنوری رو 
مَا اط پو ونان تج التانا ق 
تشن کان الوم تن الشزر 
تن اواج فحت انتما تکام آوایان 2 
میرب الال کات سربق کات 
مزصاوان نان اا لبقن ننا اخقابا و 
اڈ ین یایرد اولاتربا رتنیا اقا 8 
هتشر یرون ابا 8 


جرا 


عم ۳۰ ال۷۸ 


سورة نبا مڪي آهي ۽ هو ي اليد 
آیتون , بم رکوع آهن. 


لله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
ڪهڙيءَ گالم بابت هڪ ٻئي کان پچن ٿا؟ (۱). (ھائو!) هڪڙي 
اهزي وڏي واقعي بابت (۲). جنهن (جي ٿيڻ) بر هي (پاڻ م) مختلف 


آهن (۳) رھ E‏ اکر ھی , سگهوئي جاثندا ۱۴ . وري 
۾ (چؤن ٹا د) ائین ن آهي ۽ سگهوئي چاٹندا (0). زمين کي وچائو ز ڪيو 
اون چا؟ (٦)۔‏ ۽ جبلن کي میخون؟ (۷). ۽ رهن کي جوڙو جوڙو 
(نر ۽ مادي) بشایوسون (۸). ۽ اوهان جي نند کي فرحت بٹایوسون .)٩(‏ 
۽ رات کي دک ڪيوسون .)۱١(‏ ۽ ذینهن کي گذران (جو وقت) 
ڪيوسون (۱۱) . ۽ اوهان جي مٿان ست مضبوط (اسمان) بثایاسون (۰)۱۲ 
۽ هڪ چمڪندڙ ڏيئو (سج) بٹایوسون .)۱٣(‏ ۽ ڪڪرن مان ريلا 
ڪري وهندڙ پائي وسایوسون (۱۴). تم آن سان آن ۽ سلا ڄمايون  .۱۱١(‏ 
گهاتا باغ (ب) (۱7). (اها قدرت ڏسي سمجهندا نر اهن ت) بيشڪ فيصلي 
جو ڈینھن هڪ مقرر مهل آهي (۱۱۷. جنهن ذینهن صور پر وکبو 


ذینهن اومین) تولیون تولیون ٿي ایندژ (۱۸). ۽ آسمان کولبو, پو؛ 
(اهوا دروازا تي پوندو (۱۹). ۽ جبل (دز ڪري) هلابا, پوءِ رج وانگر 
تیندا (۲۰) :نیس ارزع تفا ید زی آئي 271۱ . جو هلیلن جو 
(اهوئي) رھ جو هن آهي (۲۲). منجهس کی (زمانا) « گهیون مدتون 
رهندا (۲۴) . آن ہر نڪا ثتائي ۽ تڪا پ پیشن جي شيء چکندا (۱۲۴. 

تتي پاڻيءَ ۽ روگ کان سواہ (۲۰) او سندن) پورو پورو بدلو 
آمي (۲) ۔ چو ت هي حساب ڏيڻ جي اميد ز رکندا ها ۲۷ 


802] ی ا 2 
دوا نز تب کر ےت 
عَدَانق وگاب اترا اوماق ۵ 
ایی مین فالخ وا ولاک باج جراء نر يك اء 
ابانرب الوت والانض مالف 
لام منه خطاب ايوم تقوم الوم الب 
یحو امن اون له رن وقال‌صوابام 
سے کن ادال رن ابال 
ازع ابا قاط ڈوم بت ظز الم رم ام ت460 


دول ارين گت تر اڈ 


حا کرام یف 
ال تیالو ال + سد 9 


۽ اسان جي کي بلکل ڪوڙو ها (0۲۸. سپ شیم کی 
لکي گٹي ڇڏيو اتلون (۲۹). پوءِ (چئبن ت اها سزا) چکو جو عذاب کان 


سواءِ اوهان تي (ٻيو) کجه (ب) ن وڈائینداسون (۳۰). بيشڪ پرهیزگارن 
لاو ڪاميابي آهي (۳۱). جو باغ ۽ انگور .)٣۲(‏ ۽ هم عمر نوجوان 
زالون (۱۳۳. ۽ شراب جا ڇلڪندڙ پيالا (ھوندا) .)٣۴(‏ آتي ز ڪا 
اجائي بڪ ۽ ز کو ڪوڙ ٻڌندا .)۳٣(‏ (اهو پورو) بدلو تتھنجي پالشهار 
کان انعام عطا ڪيل حساب روہ آهي )٣٣(‏ . جو آسمانن ۽ زمين جو ۽ 
جيڪي بنهي جي وج م اهي, تنهن جو ب باجهارو پالٹھار اهي, ان (جي 
هيبت) کان وب ورندي ڏئي ن سگهندو .)٣۷(‏ جنهن ڏينهن ررح 
(جبریل) ۽ (سپيني) ملاڪ صفون ٻڌي بيهنداء (تنهن ڏينهن) جنھن کي 
باجهاري (الله) موکل ڏني هوندي ۽ صحيح گالھ گالھائی هوندائين , تنھن 
کان سواہ (ہیا ڪي ب) ن گالھائیندا (۳۸)۔ اهو ذینهن سچ پچ (ليڻو) 
آهي, تنهن ڪري جيڪو گهري سو پنهنجي پالٹھار ذانهن اپنهنجي) رهن 
جو هند لاهي (۳۹). بيشڪ اسان اوهان کي ويجهي عذاب (اچن) کان 
میجاري چڪاسون, جنهن ڏينهن ماٹھو اهو ڏسندو جيڪي سند س پهي 
تن اڳي ڪري موڪليو هو ۽ ڪافر چوندو ت هھ آرمان! جيڪر اء ملي 
E‏ 


سورة نازعات مکی آهي ۽ هن ۾ 
جائیتالیھ ایتون , یہ رکوع آهن 


الله باجهاري میران جی نالي سان اش 


اندر گھڑي (ساھ) 
آسانية سان (ساه 
سان ترندژن جو قسم اهي (۳). پو ڊوڙي اڳرائي ڪندڙن جو قسم 
آهي ۱۴ ۔ پوءِ (سڀ) ڪر جي رڈ 
آهي .)٥(‏ تر جنهن ڏينهن تب واري قبندي )٩(‏ . ان کي پئيان لڳندڙ (ٻيو 
ڌوڏو) پلیان لگندو (0۷. تنهن ڏينهن ڪيتريون ثي دليون ڏڪي وڃڻ 
واربون هوندیون (۸)۔ 


خر الت ۹ء 


الا حاون کال ن افر 
96۴ 
ماه تل اَم الاو هل باق 
حیییث مل ی اذ تاه رواد المد س طوی ق 
ِب ل فرعو کک ی قفن هل لت ال آن 
شی ہدک إل رات ىة هلاه 
ری دب وعطی دی ی0 تحضر 
کدی" تال اتاررلل اعد اه کال 
990000 مات 
اد لت اماما ہا ریہ سمکھا مو دهان و 
آغطتل یکا راخ رارض بح یلد 
وان خرو اماو ھا ومر ای وال آرنماق 
ماعا لک راکادا جات امه لیخ 
يومد راشان ماس می ۵و برت اججج 
من تری0 تاتا من طتی نواٹ راھیدۃ اليا 


آنهن جون اکیون (خواري: سبب) جهکیون هوندیون .)٩(‏ (هن ڪري ت 
چون ٿا تر اسين پوئین پيرين موتائباسون چا؟ (۱۰). پلا جڏهن پُتا مذا 
تیندا سون (تڏهن وري جيئنداسون چا؟) (۱۱). چوندا آهن تر آنهي: مهل 
اهو بیهر موتڻ (وڏو) نقصان وارو آهي (۱۲). پوءِ اهو (واقعرا هڪڙي 
سخت مکل آهي (۱۳). پوه آتي جو آني آهي هڪ پذري ميدان پر حاضر 
ٹیل هوندا (۱۴). (اي پيغمبر!) تو وٽ موسی جي خبر پهتي آهي 
چا؟ (۱۰). جذهن سندس پالٹھار کیس پاک میدان طویٰ پر سذیو .)۱١(‏ 2 
فرعون ذانهن وج چو تر هو حد کان لنگھیو آهي (۱۷). پوء (آن کي) چؤ تر 
هن ذانهن (ڪجھ) خيال ائيئي تر سترجین ؟ (۱۸). ۽ تنهنجي پالٹھار ذانهن 
توكي (ستو) رستو ذیکاریان ت (تون ان کان) بجین (۱۹). پوءِ فرعون کي 
وذي نشاني ڏيکاريائين ۱۲۰۱. ہو افرعون موسي كي) کوژو پانيو ۽ 
نافرماني کیائین (۲۱). وري (آنان) پلیرو تي تکو هل لگو ۰۱۲۲۱ پوءِ 
اپنهنجي: قوم کي) گذ کیائین, پوءِ پڑھو ذناین .)۲٣(‏ پوءِ چیائین ت 
اء اوھان جو شام متانهون رب آهیان (۲۴). . پوءِ الله ان کي آنعرت نیا 
جي عذاب ہر پڪڙير (٢۲)۔‏ بیشک هن (قصي) پر انهي: لاو نصیحت آمي 
جيڪو بجی ٦٦‏ ہلا بثاوت م وتیک ڏکيا اوهین آهیو یا آسمان؟ جنهن 

کي اللہ بشایر (۲۷). آن جي ثوله بلند کیائین, پوءِ ان کي ۳ 
بهاربائین (۲۸). ۽ ان جي رات کي اونداهر ڪيائين ۽ ان جو سوجھرو 
(ذینهن جوا پڌرو کیائین (۲۹). ۽ ان کان پوء زمین کي وچایائین (۱۳۰. 
ان مان سندس پائي ۽ سندس گام کدیائین ۰۱۳۱۱ ۽ جبلن کي مضبوط 
کوژباین ۰۱۳۲۱ اومان جي نفعي لاء ۽ اومان جي دورن (جي نفعي) 
لا (۳۳). پوءِ جڏهن وڏو واقعو (قیامت جو) ایندو (۳۴). آن ذینهن مائهو 
آهو ياد کندو, جيڪي (دنیا ر) کمایو هیائین (۳۰). ۽ دوزخ آنهي: لاو 
پڈرو کبو جیکر ڏسڻ گهرندو .)٣٣(‏ پوءِ جیکو حد کان لنگهیو 
هوندو )٣۷(‏ . ۽ هن دنبا جي حياتيءَ کي اختیار ڪيو هوندائین (۳۸). 


حظر۴ تن 


اق لح المَڑیهَوَآَكَامَنْ کات مامه و 
۸ ا لُجَنَةش المازی ۵ 
وبا عن اد لے ان موی ات رت و 7 من ولاڈ 
1 دی یا نت رس بان 
7 


بسح 
ڪب ونوی ان جاه اغى و کایرت که 
13 وي ياۋتتة وزیا 72 
که تد یڈ رماع لین جوا 
کے تل موی تی سے ہے 
اتد ورہن فمن مادکره ورن طن مُت 
کو وم ہے ]نب لا کے ہے کرس 
رخوم ےہ وت رد 
نل لاضان ماک امن اق توا عکته ۵ 
من کت من تو لت نقد 5نا . تی 8 2 


تتھن جي جاءِ بيشڪ دوزخ آهي .)٣۹(‏ ۽ جيڪو پنهنجي پالٹھار جي 


(حضور م) روبرو بيهڻ جي هنڌ کان دنو ۽ نفس کي (هر) خواهش کان 
جھلیائین ۴۰۱). پوءِ تنهن جي جا بیشک بهشت سو و . (اي 
پیغمبرا) توکان قیامت بابت پچن تا تر ان جو (واقعوا لین کذهن 
آمي؟ ۱ (اي پچندژ!) آن جي خبر بابت تون کهوي خیال ہر 
آهین؟ (۴۳) . آن نجي پڄاڻيءَ اجي خبرا تتهنجي پاشهار وٹ آهي (۴۴)ء 
جیکو قیامت کان بجي رڳو تنهن لاءِ تون ڊيڄاريندڙ آھین (۴۰). جنهن 
ڏينهن آن کي ڏسندا (تنهن ذینهن) ائین پائیندا تر جشک هڪڙي وقت 
صبح کان سواء (دنیا ما رهیا ئي ز هیا (۴)۔ 


سوره عبس مکی آهي ۽ هن م پانیتالیه 
آیتون ۽ هک رکوی آهي. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
مهن ہر گھب رائین ۽ نھن مٹئآ . هن ڪري جو ولس هڪ نا 
ايو ۰۱۲۱ ۽ کنهن سمجهايئي جيڪر آهو سترجي ها! (۳). یا نصیحت 
بی ھار بو فا نعیعت بقل نتر لیس ما ا پر جنهن بي پرواهي 
ڪئي )٣(‏ . پوہ نتھن (جي ستاري) لا تون پلیان پيو آهين (0). هن ہر 
توتي (کا ميار) ڪانهي ت اهو ز سدري ۰0۷۱ ۽ پر جيڪو تو وت ہوژندر 
آیو (۸). ۽ اهو (پنهنجي الله کان) بچندو آھي (۹]. پوءِ تنهن کان تون 
غافل ٿئين ٿو ۰۱۱۰۱ ائین نر آهي, بيشڪ اهي (قرآن جون آيتون) هڪ 
نصیحت آهي (۱۱) ۽ جيڪو گهري سو ان (قرآن) کي ياد ڪري (۱۱۲. 


(بيشڪ قرآن جون آیتون) تعظیم وارن ورقن پر (لکیل) آهن (۱۳). جي 
متاهان ۽ پاک آهن ۴۱ لکندژن جي عشن ۾ (١۱)۔‏ جي سگورا پلارا 
اهن .)۱١(‏ مار پئي انسان تي! ڪهڙر ن بي شکر اهي! (۱۱۷. (ڌيان 
ڪري ت الله) ڪهڙي شيءِ مان پيدا ڪيس (۱۸). منيءَ جي هڪ ٽيپي 

مان خلقیائینس, پوءِ (وڏي یں جوا اندازو مقرر کیائینس (۱۹) . ا 
(نڪرڻ جي) وات سنهنجي ڪيائينس (۲۰) 


ماه ا ا ۹ ESD‏ تیش 
7 لانتان ال طعامه صیِبتا الا 


8070 
کح رق نبا یه 


اد 
E KCB‏ ا جات لاه 
رمرم ن آج6 227 
وی02 لعل امرق‌منهم پا کو مین مل یف یه 

ہے تم ام کت یش 
EIT E‏ 


1 رل 


9 OEE Fa 
کالم وو رت واا لجو میں رت ال‎ 
ےھ عد سر‎ 
تک روا در روج‎ 


۸۱ التکویر‎ ls 


وري ماربائینس, پوءِ قبر پر رکیائینس (۰۱۲۱ وري جڏهن گهرندو تڏهن 
ان کي جيئرو کندو (۲۲). ائين ن آهي, جيڪي فرمايائينس سو 
پورو ز ڪيائين ۰۱۲۳۱ پوءِ جڳائي ت ماڻهو پنهنجي کاڌي ڏانهن نهاري 
ڏسي (۲۴). ت اسان پاڻيءَ کي چڱيءَ طرح (اسمان کان) پلٽيو (۲۶). 
وري زسین کي پوريءَ طرح چيريوسون .)۲٣(‏ پوءِ منجھس آن ڄمايو 
سون (۲۷). ۽ انگور ۽ ترڪاريون (۰)۲۸ ۽ زيتون ۽ کجیون (۲۹) 
گهانا باغ .)٣۰(‏ ۽ میوو ۽ اوهتن جوا گاه (یا (۳۱). اوهان جي 
نفعي لاءِ ۽ اوهان جي دورن (جي تفعي) لاہ (۱۳۲. پرءِ جڏهن ڪن 
پوژا ڪندڙ (دهشت واري) هکل ايندي (۳۳). اُنهيءَ ذینهن ماٹھو 
پنهنجي پاۂ کان پجندو (۳۴). ۽ (پڻ) پنهنجي: کان ۽ پنهنجي پيءُ 
کان (۳۰). ۽ پنهنجيءَ گهرواري: کان ۽ پنهنجن پئن کان پچندو (٦۳)ء‏ 
نهن مان سپ‌کنین مڙس لاء ُن ڈینھن اهزي حالت هوندي جو کیس بس 
هوندي ۳۷۱). ڪيترائي مُنهن ان ذینهن روشن هوندا .)٣۸(‏ کلندڙ ۽ 
(شام) سرها هوندا .)۳٩۱‏ ۽ کیترائ تي مُتھن (هوندا) جن تي اُن فینهن رئي 
پیل هوندي (۴۰)۔ جن کي کارنهن ويژهي ويندي (۴۱). اهي ئي 
منکر بدکار آهن (۴۲). 


۳۳۳۳۳۳ 7۳7 27 
۲ آيتون ۽ هک رکوع آهي. 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


جذهن سح ویژهبو (۱) . ۽ جڏهن تارا ميرا يندا (۲). ۽ جذهن جبل هلایا 
ويندا (۳). ۽ جڏهن دکیون ڏاچيون بیکار چذبیون (۴). ۽ جڏهن 
حهنگلي جانور گڏ کیا )٥(‏ . ۽ جذهن درياھ (باھ وانگرا تپائیا .٦٦(‏ ۽ 
جڏهن مائهو یاڈ مر ملاا (0۷. 


امه مت عمث ال تا 
ثم تسیل نت 
,7ٰ9 
ون زی العزش مکی ن اما امن و 
222 
ماو انیب بان 6 دِمَاموَبِفَرلِ هن 
نون فاد هبون ق إن فالاو كز تەين ۵ 
من اء منک ان مویہ وماتقآززن زان 
کنا ات اطخ 


بش انولزخین موه 


لت شرا ا ا 


رورت تن 


تشن الاتفطار ۸۷ 


۽ جذهن جيثري پوريل نياڻي پچبي (۸). 2 ڪهڙي ڏوھ ڪري ماري 
ويئي؟ (۹). ۽ جذهن اعمال ناما کولبا (۱۰). ۽ جهن آسمان چلبو (۱۱). ۽ 
جذهن دوزخ یژکالبو (۱۲). ۽ جڏهن بهشت ویجهو ڪبو (۱۳). 
(تڏهن) هرهڪ ماٹھو جيڪي حاضر ڪيو سو ڄاڻندو (۱۴). پوئتي 
هلندڙن تارن جو قسم کٹان ٿو (١۱)۔‏ جي (ڪڏهن) ستا هلندڙ آهن, 
(ڪڏهن) لڪي ويندڙ آهن (۱۲). ۽ قسم آهي اا 
موتندي آمي ۵ ء قسم آهي صبح جو جذھن قتندو آمي ۱۸ 
بيشڪ اهو اقرآن) هڪ موکلیل سگوری املائک) جو پینام ڏيڻ 
آهي (۱۹). جو سگه وارو 272 جي مالک الہ وٽ وڏي مرتبي وارو 
آھي (۱۲۰. جو مجوتية واروآتي, (ملڪوت پرا آمين آھي (۱۲۱. ۽ (هي‌ژا 
اوهان جو سنگتي (محمد مقر کوا چريو 2 آهي ۲۱ ۽ بيشڪ 
(ارهان جي سنگتيء) ان (ملاڻڪ) کي آسمان جي پذري ڪناري تي 
(چتاني) ذلو آهي (۲۳). ۽ اهو (اوهان جو سنگتي) گجه (جي گاله ڏسڻ) 
تي بخل ڪندڙ ز آمي ۱۲۴۱ . ۽ اهو (قرآن) تڑیل شیطان جو کلام نہ 
آهي .)۲٢(‏ پوءِ کیذانین وڃو ٿا؟ .)۲٦٢_‏ هي: (قرآن) جهان وارن جي 
نصبحت کان سواہ (بیوا کجه ز نز آمي ۷۱ . اومان مان جیکو سڌو 
هلڻ گهري تنهن لاء آهي (۲۸)۔ ۽ جهانن جي پالٹھار الله جي گهر کان سواءِ 
(بیوا کجه ارهين گهري ز سگهندز .)۲٩(‏ 


سورة انقطار مکی آهي ؛ هن م ائویه 
آیتون ۽ هک رکوع آهي. 


الله باههاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
جذھن آسمان ڦانندو(۱).۽ جذهن تارا چشي پوندا (۲). ۽ جڏهن سمند تنام 
جوش سان وھائبا .)٣(‏ ۽ جذهن قبرون پٽبيون (۴). (تڏهن) سڀڪر 
شخص اهو جائندو جي يڪن اگي موکلیو هیئین جيڪي پوئتي ڇڏيو 


خر المطقفین ۸۳ 


شمان ریت کر یر ان خَلمَكَ 
نت مل ہق ان مر ناک 5 
ین شقن یذ 


8-00 با 
كمون EEE‏ 30 
لجا 
HENE 1۳9‏ امال تىا 
اك ماما لش سے مق تل تنس 


2 ۳ 


RIESE 
و نت وم ین یرالاس رب‎ 
الین کلب الک تفه پیر بیترت‎ 

تج یب ار ا 2 


اي انسان! تو کي تتهنجي (آنهية) سگوري پالهار کان ڪهڙيءَ شيءِ 
نگیو؟ (0). جنهن توکي پیدا ڪيو, پوءِ تو کي سنئین لگین کیائین, پوءِ 
توكي برابر ڪيائين (۷). جهڙيءَ صورت م گھربائین (تهڙيءَ ما تنهنجي 
جوز جوزبائین (۸). ائين ت آھي, بلڪ اوهین عملن جي جزا ڏيڻ کي ڪوڙ 
پائیندا آھیو ۰0٩۱‏ ۽ بيشڪ اوهان تي نگهبان (مقرر ثیل) آهن (۱۰). 
۳-1 ۽ لکڻ وارا (۱۱). جيڪي اوهین ڪندا آھیر, سو چاٹندا آعن (۱۲). 
بیش بلارا (بهشت جي) نعمت ہر هوندا ۰0۱۳۱ ۽ بیشک گنهگار دوزخ 
ہر هوندا (۱۴). عملن جي بدلي جي ذینهن دوزخ م داخل ٹیندا ۰0۱۶۱ ۽ 
ان کان آهي لڪل ن هوندا (0۱7. ۽ کنهن سمجهايشي تر عملن جي بدلي 
جو ڏينهن چا آهي؟ (۱۱۷. وري (ب چثون ٿا ) کنهن سمجهايتي ت عملن 
جي بدلي جو ذینهن چا آهي؟ (۱۸). اهو هڪ ذینهن آهي جو کر جيۂ 
کنهن جي: کي کجد فائدر پهچائي ز سگهندو ۽ ان ڈیتھن (سجي) 
حکومت خاص اللہ جي هوندي (۱۹)۔ 


سوره مطففین مکی آهي ء هن م نيش ٠‏ 
ایتون ۽ مک رھوع آهي. 


الله پاجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

(تور ۽ ماپ) آنهن گهت ڪري ڈیندژن لاءِ ويل آهي (۱) ۔ جي جڏهن (پاڈ 
پر) مائهن کان مئي وٺندا آهن, تڏهن بلڪل پورو ڪري ولندا آهن ۱۳۱ 
۽ جڏهن انهن کي مشي ڏيندا آهن يا کين توري ڏيندا آهن (تذهن) گهٽائي 
دا اهن (۱۳ . اهي ر ٿا ڪن چات کين (ضرور) اٿاربو؟ (۴). 
آنهي: وذي ذینهن لا .)٥(‏ جنهن ذینهن ماٹھو جهانن جي پالٹھار 


اگیان آتي بیهندا (٦)۔‏ سچ آهي 2 بیش بدکارن جو اعمالنامر سجین پر 
آمي (۷) ۽ ڪنهن سجهايني 2 سجین چا آهي (۸). هڪ لکيل دفتر 
آهي (۹). آن ذینهن (آنهن) ڪرڙ پائیندژن لاءِ ويل آهي (۱۱۰. 


عم المطقفین ۸۳ 


اَل ابن ران کل لوم انا این ہ 
SDE‏ 
الا ینوخ تیال هدا از تیوه 
لب ابا لین ايك ات 
کنب مرو نی الم بون شاب رل 
ويرف عل الاك نظوون تع مم 
شك ق ةلك يتا سوه و 
ا الین اجرموانوامن اون مویفازن © 
ولا مرواب یععَامََرنَ 5 و انمَیوارل 
لھ اعد ضی8 ولد ولو( 
مولاء لضالون نوس آزیآواعکنهمهنیلنن ق 


یب ری 


ساط 


عم ۳۰ الطقّنن۸۳ 


یک نانچ تب ںای کی کر ایا ا ان کی 
سپڪنهن حد کان لنگھندڑ گنهگار کان سواءِ (بیوا کو کوڑ ن 
پائیندو (۱۲) ۔ جڏهن اسان جون آيتون کیس پڙهي ہذائبیون آهن (تڏمن) 
چوندو آمي ت (اهي) اگین جون آکاشون آهن (۱۳). ئین بلڪل ن آهي! 
بلڪ جيڪي ڪمائيندا هیا, تنهن جي ڪٽ سندین دلین تي جمي وئي 
آهي (۱۴). ائین ن آهي. پنهنجي پالٹھار (جي سامهون اچڻ) کان انهيءَ 
ڏينهن روکیل هوندا (0۱8. وري یشک اهي دوزخ ۾ (پرباهروا گهڙڻ 
وارا هوندا (١١٦)۔‏ وري چنین تر هي آهو دوزخ اهي, جنهن کي اوهین ڪوڙ 
بائیندا ھیؤ (۱۷) . سچ اهي ت بيشڪ پلارن جو اعمالنامو علیین م 
آھي (۱۸). ۽ ڪنهن سمجهايني 2 علیین چا آهي؟ (۱۹) . هڪ لکيل دفتر 
آهي ۰۱ 7 وٽ االله جا) مقرب (ملائک) حاضر رهندا آهن (۲۱) . 
بیش پلارا (بهشت جي) نعمت م هوندا ۲۲۱). پلنگن تي ويهي نظارو پيا 
ڪندا )۲٣(‏ . (سيني پاسن کان) سندن متهن مان ي نعمت جي تازگي پیو 
معلوم کندین (۱۲۴. مهر لڳل صاف شراب مان پيو پیارین .)۲٢(‏ جنهن 
وو سس نا کا وا کر 7 
رکن .٦‏ ان جي ملاوت تسنیم (جي پاڻيءَ) مان هوندي (۲۷). 


هڪ چشمو آهي, جنهن مان الله جا ویجھا (ہاٹھا) پیشندا (۲۸) . 

ڏوهاري (دنیا پر) ممنن تي کلندا هثا ۲۹۱). ۽ جذهن وٽانئن کی 
هثا, تڏهن (مومنن تي حقارت ڪري) هڪ ٻئي کي میچون ذیندا 
هثا ۰۱۳۰۱ ۽ جذهن پنهنجن گهروارن ذانهن موتندا هنا (تڏهن) ڏاديون 
خوشیون کندا موتندا ھٹا (۳۱)۔ ۽ جذهن مزمتن کي ڏسندا ھٹا (تڏهن) 
چوندا هئا 2 بيشڪ اهي گمراه آھن (۳۲). ۽ (حقیقت ڪري) اهي مزمنن 
تي نگهبان ڪري ن موکلیا ويا هیا (۱۳۳. 


سی الانشقاق ۳« 


ہے این امکزمن ار كنض عل 


کن ول تب انار انوا 


اچچ شش حُقت ۵ وا 
الا مت هلت مايا وکت ۵ وَآذ ّث 
مات حقت۵ فاا قتان قرط زد 
وت اسب انا ان رنه 

راھ امن اکن راو" ای 
ار يقل سا8 اله 
سراق ته ى ان لن يحورب قلق ره 
کان به بصا فا ىهو يلما 


اک ری تن یفن 


نار وی ہت 


یں الانشقای ۸۴ 


تنهن ڪري اج مؤمن کافرن تي کلن تا (۳۴)۔ پلگن تي (وبھي) نظارو 


ڪن ٿا )٣(‏ . (۽ چون ٿا) 2 کافرن کي ا 
جيڪي اهي ڪندا هئا؟ 1۳۲۱ 


الله باجهاري مهربان جي نالی سان (شروع) 


جڏهن آسمان ثاتندو (۱) . ۽ پنهنجي پاشهار جو حکم ڪن ذيلي ہڈندو ۽ 
(ٻڌڻ) حق آتس (۲). ۽ جذهن زمین پکيڙبي .)٣(‏ + جيڪي آن ۾ هوندو 
سو (سپ) ڪڍي اڇليندي ۽ خالي ٿيندي (۴). ۽ پنهنجي پالشهار جو 
حڪم ڪن ڏئي ٻڌندي ۽ (ٻڌڻ) حق اٿس )٣(‏ . اي انسان! تون پنهنجي 
ٻالڻهار ڏانهن (بهچن پر) ام گھٹي تڪليف ول وارو آھین, جو ان کي 
(وجي) ملندين (3). پوءِ آهو (ماٹھوا جنهن کي سندس سجي هب ہا 
سندس اعمالمانو بو (۷). تنهن سان اساني: طرح سگهوئي حساب 
کبو (۸). ۽ پنهنجن گهروارن ذانهن خوش تي موتندو (۱۹. ۽ آهو (ماثهرا 
جنهن کي سندس اعمالتامو سندس پليء پویان ڏبو (0۱۰. سو سگھوئي 
موت کي سذیندو ۰0۱۱۱ ۽ دوزخ پر گھژندو (۱۲) . چو ت آهو (دنیا ما 
پنهنجن گهروارن م خوش (حال) هو (0۱۳. بیشک آنهي: پانیو هو 2 
اله ذانین) کذهن ن موتندو (۱۴). هائو! اموئندوا, چو تر سندس 
پاشهار ان کي ڏسندڙ آهي .)۱١(‏ یو شقق (سج لهڻ واري گاڑھاڈ) جو 
تسم کٹان ٿو (0۱7. ۽ رات جو قسم (کثان توا ۽ جنهن کي گذ کیو 
الس (تنهن جو یا (۱۷). ۽ چند جو قسم (کشان ٿو) جڏهن پورو 
روشن نشي (۱۸) .2 هڪ حال کان بشي حال تي ضرور چز 
پوو هنن (ڪافرن) کي چا (ٿيو) آهي, جو ايمان ز آٹیندا آهن؟ (0۲۰. 
جذهن مشن قرآن پڑھیو آهي, اتڏهن) سجدو ز کندا آهن؟ (۱۳۱. 


م البروج در 


لقن کتزا ایکون واه اع کر پم ادون 5 
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he E 


سرهم یاپ جوف رک اش امتا وڪم لوا 
الط لحت لھ اج مون ق 


ان اجرد 
واه ذب ال لووسم 
موه یل اضب دود ۵ الکار دا 
3 مس 
پال يننن مھدم ومانتهوام نها ان لو وا لو 
اهاز ے 207 
اح ل تی هید ان ای کال و 


ال 1 وراك َال سم ا 


بو فلهم عنا 2 
الحریی6! 


ی و سیم 


٤وو‏ ری من متا الد ھر ر دلت الک ات 
بر رة EWE EE‏ 


عم ۳۰ البررج ۸۵ 


بلڪ (اهي) کافر کوڑ پائیندا امن (۲۲)ء ۽ جيڪي (پنهنجي دلين ما 
سانپیندا آهن, سو الله طرح جاٹندژ آھي (۲۳). پوءِ کین ڏکوئيندڙ 


عذاب جي خبر ذي (۲۴)۔ پر ج جن لاق اوج چگا کم کیا تن لا اڈ 
کت اجر آهي (0۳۰. 


سورة بروج مکی آھی ۽ هن م با ویھ 
آیتو: » هک که ا 
الله پاجهاري مھربان جي تالي سان (شروع) 

برجن واري آسمان جو قسم آهي (۱). ۽ وعدي ڪيل ڈینھن (قیامت) 
جو قسم آهي (۲). ۽ شاهد ۽ جنهن تي شاهدي ذني وجي, تدهن جو 

قسم آهي (۳). 2 کاھین وارا ماریا وجن (شال) (۴). گهڻي بل واري باه 
وارا (۰). جذهن اهي انهية (باه جي کاهین) تي ویلل هیا (7). ۽ جيڪي 
آنهن مسلمانن سان (ظلم) ٿي کیو, تنهن کي روبرو ڏسڻ وارا هيا (۷) . 
۽ آنهن هن کان سوا (بي:) کنهن گاله جو ویر ن ٿي ورتر ت انھن آنهي: 
غالب ساراهیل الله تي ایمان آندو هو (۸). جنهن کي آسمائن ‏ زمين جي 
بادشاهي آمي ما سب شيء جي خی رکندز شي( . بيشڪ جن 
(مائهن) مزمنن ۽ مومنیائین کي ایذایو, وري توبھ ز کیائون, تن لاءِ دوزخ 
جو عذاب آهي ۽ آنهن لاو ساژیندژ عذاب () آهي (۱۰). بیشک جن ایمان 
اندر ۽ چڱا کم ڪيا ن لام اھڑا باغ آمن, جن جي هینان نهرون پيون 


وهن, اها وڏي ڪاميابي آهي (۱۱). بيشڪ تنهنجي پالٹھار جو پڪڙڻ 
بلڪل سخت آهي (۱۲). > پيشڪ لهو پھرسون دفمو بغانی و ۽ وري 
پیهر موتائیندو (۱۳). 


عق انظارق ۱ 
مورا لو وذ ذوالمرش المچید تالم 
رید هل اك حییث ا مرو فرعون وود ن 

بل این کزان ن یپ شال من رای ية 


۶ 2و0 و 9 لا 


بل هرا ین دی لو وین 


افو لخن موه 
والتنماء 5الطارق 0 وم درك ماالظارق ۵ 
الجْم اقب دزن نش لا عا حانظ ۵ 
داژن یوم بل الت رن ال من کو و 
29-0 
الدع 5اه مول فص مم بالل 
آمهلهرروياة 


عم ۳۰ انظارق ۸۱ 


۽ هو ئي بخشثهار گھٹی مهر ڪندڙ آمي (۱۴) . (جوا عرش جو 
مالڪ تام وڏي شان وارو اهي (). جيڪي گهري سو ڪرڻ وارو ٿي 
آهي .)۱١(‏ تو وٽ لشڪرن جي خبر (ن) آني آهي چا؟ (۱۷). (يعني) 
فرعون ۽ تمود جي (۸۱. بلڪ ڪافر کوڑ ڀانئڻ ۾ الگا پیا) 
۹ ۔ ۽ الله سندن چوفیر گهیرو ڪندڙ آهي ( . بلڪ هيءُ سگورو 
قرآن آهي (0۳۱. حفاظت ڪيل تختي ۾ لکيل آمی (۲۲). 


سورة طارق مکی آهي ۽ هني سترهن 
آینون , هه ركوع آهي 


الله پاجهاري مهربان جي نالي سان اشروع) 
آسمان جو ۽ رات جي وقت ايندڙ جو قسم آهي (۱). ۽ ڪنهن سمجهايشي 
2 رات جو ايندڙ چا آهي؟ (۲). (آهوا چمڪندڙ تارو آهي (۱۳. 2 2 
جيءَ اهڙو كونهي جنهن تي هڪ نگهبان مقرر ٹیل () آهي (۴) . 
ڪرت ناروا کید رای کسی ۶ کی چا نان اہر زب 
آهي؟ (۱۰. نپي سان نڪرندڙ پاڻيءَ مان بٹایو ویس () . جو پئيءَ ۽ ره 
جي وچ مان نکرندو آهي (۷)۔ بيشڪ الله سندس وري موٹائٹ تي وس 
وارو آهي (۱۸. جنهن ڏينهن (ماٹھن جي دلین جا) سپ گجھ جاچیا 
ويندا .)٩(‏ تنهن ڈیٹھن تر ڪا سگم رهندس ۽ نہ کر واهرو 
(هوندس) (١۱)۔‏ ۽ مينهن واري آسمان جو قسم آهي (۱۱). ۽ ڦاٽڻ واريءَ 
زمین جو (ب) قسم آهي (۱۲). E RL‏ 
آهي .)۱٣(‏ ۽ هيءُ قران ڪا ڀوڳ (جي ڳالھ) ز آهي (۱۴). بيشڪ 
کافر هڪ اطرح جیا گجهي رٿ رٹین تا (0۱0. ۽ (۶ یا هڪ (طرح 
جي) رٿ رئیان ٿو (۱3). ہو کافرن کي در ڏي ۽ توري مدت کين 
چذي ڏي (۱۷). 


یلیر 
ھی نیاخ مر سمل ۳ ۰ 
سرك تلات ىراء الله نه بعر الجر 


من ی ا کا 
کے ۶ ہے کہ یئ کے دک کر و سك 
و 9 
ری له بن رون ا 
7 پر ۶ 97۱ 
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2 شیا خن | u‏ 2 9 
7ہ 


ايك صلی ار اه فی من مل اي فلق 


عم .۳ الاعلی ۸۷-القاشية ۸۸ 


سورة اعلیٰ مکی آهي ‏ هن ۾ اٹوبھ 
آيتون ۽ هک رکوع آهي. 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

(اي پيغمبر!) آنهية پنهنجي تنام متاهین پالٹھار جي نالي جي پاڪائي بيان 
کر (۱). جنهن (ساريء مخلوقات كيا خلقیو, پوء سنئین لگن 
ڪيائين (۲). ۽ جنهن اندازو کبو, پوء سڌو رستو ڈیکاریائین ۰۱۳۱ ۽ 
جنهن تازو گاه جمایو (۴). پوءِ ان کي سکو سڙيو ڪيائين (* 
توكي (قرآن) پاژهینداسون, ہو نر وساریندین (). مگر جيڪي الله گهربو 
آهي. بیشک اهو ظاهر چائندو آهي ۽ جيڪي گجهر آهي, تنهن کي 
(ب) (۷) . ۽ (تجات جو) اسان رستو تو کي سهنجو ڪري ڈینداسین (۸). 
پوءِ جیکذهن نصیحت ڏيڻ فائدو ڪري ت نصیحت ڪر (۱۹. جیکو 
بجندو سو ستت سمجه ولندو (۱۰). ۽ آن (نصیحت ولڻ) کان (آهو) 
صفا نپاگو پاسو ڪندو (۱۱). جو وڏيءَ باه پر گھژندو 0۱۲۱. ۰ وري 
نکی انی مرندو ۽ نڪي جیئرو رهندو (۱۳). ٻيڻڪ اهو ڪامياب ٹیو 
جير سفریو ۱۴۱ ).بخ بنج پاکٹھار جو تلو یا كري نز پڑھندر 
رهیو (۱۶). بلڪ انیا جي حياتية کي (احرت کان) پسند ڪندا 
آهيو ۰0۱۲۱ ۽ (حقیقت ڪري) اخرت پلي اهي ۽ هميش رهڻ واري 
آهي (۱۱۷. بيشڪ هي (بيان) پھرین صحيفن ۾ ۱ب لکیل) آهي (۱۸) . 
جی صحیفا ابراهیم ۽ موسیٰ جا اھن (۱۹) . 


سورة عاشة مکی اهي , هن ي جویه 
آیتون ۽ هک رکوع آهي. 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شروع)_ 


(اي پيغمبر) تو وت دکیندژ (قيامت) جي خبر پهتي آهي چا؟ (۱). آن 
ڏينهن ڪيئي منهن خوار هوندا ۱ ڪمائيندڙ ڏک 'پوگیندڑ هوندا ۳۱ 
پرندڑ ياه م گهڙندا (۱.)۴بلک) تتي چشمي مان (پاڻي) پبارین (*). 
کنبن واري گاھ کان سواہ (بیوا کو کاج آنهن لاءِ ز هوندو ٦٦٦۔‏ (جو 

اهوا نڪي (کین) تلهر کندو ۽ نڪي بک لاهیندو (0۷. 


وودوہیے ك 


تن تاعمة راصي 8 فج 
رل مَرمْمَةن وا وا موه وماق 
مضه هردان مر که ا رین ل الیل 
کیت خلت وال الما کیت رت ا ان 
کیت وٹ و ال الازْض کیت سحت فک 
لما ت م کر رت عمط رة امن 
کول وک نیع الله الع اب ابر ريا 
یاه ڑا حادم 5 


واف الرخلن روه 
0770 
رلک بکاوهارمکاب الیماده ال لین ینلع 
ی البلاد 6 وود اکزین اولحر یالواد © 


ا الفجر ۸٩‏ 


کيلي مُنهن آن ڏينهن تازا هوندا (۸). پنهنجيءَ ڪمائيءَ کان راضي 
هوندا (1۹. مثامین بهشت م رهندا (۱۱۰. آتي ڪا اجائي گالھ ن 
ٻڌندين (۱۱). آتي چشما وهندڙ آهن (۱۲). اُني بلند پگ (ھوندا) ۰۱۱۳۱ 
۽ آنخورا رکیل (۱۴). ۽ وهائا قطار كري رکیل (۰0۱9 ۽ غالیچا وچایل 
آهن .)٦١(‏ (ماٹھو) آئن ذانهن ن سندا آهن چا 2 ڪيئن خلقیا 
ویا؟ ۰0۱۷۱ ۽ آسمان ذانهن 2 ڪيئن بلند یر ویو؟ (۱۸). ۽ جبلن 
ذانهن 2 ڪيٺ کوڑیا ویا؟ ۰۱۱۹۱ ۽ زسین ذانهن 2 ڪيئن وجائي 
وبئي؟ (0۲۰. پوءِ (اي پیخمبر!) تون نصیحت ڪر , جو تون رڳو نصیحت 
کرٹ وارو آھین ۰0۲۱۱ تون من کو داروغر ن آھین ۰۱۲۲۱ پر جنهن 
منهن موژیو ۽ ڪفر کیو ۱۲۳۱ تنهن کي الله وڏي عذاب جي سزا 
ڏيندو (۲۴). بيشڪ اسان ذانهن سندن موٽڻ آهي (۱۲۶. وري بيشڪ 
سندن حساب (ولی) اسان جي ذمي آهي (۲7). 


سوره فدر مکی آهي ۽ هنم تیه 
۲ آیتون , هک رکوع آهي. 


اله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
پره جو ق قسم آهي (۱). ۽ انوالخچ وارن) ڏهن راتین جو قسم 
آهي (۲). ۽ ٻڌيءَ ۽ اڪيءَ جو قسم آهي .)٣‏ ۽ رات جو قسم آھي, 
جڏهن هلي (۴). عقل واري لاہ هن (قسمن) م کو ابروسي جوگوا 
قسم آهي (يا ز؟) .)٥(‏ ز ڏئئي چا ت (قوم) عاد سان تنهنجي پالشهار 
کیئن ڪيو؟ ۰۱۱ (جی) ارم وارا ون تنین (جي عمارتن) وارا 
هیا (۷). جن جھڑو شهرن م ڪوئي ن خلقیر ويو آهي (۸). ۽ (قوما 


مود سان (اکیئن کیائین!) جن رادي م (گهرن ناهن لاءِ) پھٹن جون 
چپون گهژیون هیون (۹)۔ 


عو ۳ الفجر وہ 
فرعزن دی اوتا اين طقزان الا 
َا ها لش ادن تب یوم رس سور 
عدا ي تن رت لب لیزصادهفآتالوشان(د] 
ال ره مه ونکمه يقل ر نارن 
مردام له مركيو رق ول رق 
27۹۷ 
عم ای ٹین تال لترات یلا ۵ 
و سالجا 31516۵ کب ال دیا 
جات والمث صَفَاصنَا ۵ج ای 
وم جک وس وت لَزالاض انان لد 
EES‏ 
۳۴ء 
ری راب تیه تانخل ن عبین 5 
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عم ۳۰ الفجر ۸٩‏ 


۽ میخن واري فرعون سان (ڪيشن کیائین) ۱۰۱). انهن امرّني تولین) 
شهرن ہر سرڪشي ڪئي (۱۱) ۔ پوء منجهس فساد گھٹر کیائرن (0۱۲. 
تنهن ڪري تنهنجي پالٹھار مشن عذاب جو چهبک وهايو .)۱٣(‏ یٹک 
تنهنجو پاشهار گھۓ (واري هنذا ۳1 (عملن کي ڏسندڙ) آمي (۴). پوء 
اٹھو کي جذهن سندس پاشهار (ھن طرح) پرکیندو آهي جو ان کي مانوارو 
ڪندو آهي ۽ نعمت ڏيندو ائس, تڏهن چوندو آهي ت منهنجي پالٹھار مون 
کي نوازیو .)١(‏ ۽ جذهن کيس (بية طرح هیئن) پرکیندو آهي, جو ملس 
سندس روزي تنگ ڪندر آهي, تڏهن چوندر آهي ت منهنجي پاشهار مون کي 
بي مانو کیو ۱۱2۱ (هرگز) ائین نر آهي. بلڪ چوري ہار کي عزت ز 
ڏیندا آمیو ۱۷۱) ٦ں‏ مس شس RO‏ کے 
ذباریندا آھیو (۱۸). ۽ مشن جو مال سموروئي گهي ویندا آهیو (۱۹). 
گھٹي محبت سان مال کي پیارو رکندا آھیو (۲۰). ائین ز کجي. لع 
زمین (جي اونچاڻ) ڪُني ڪُٽي سين ڪئي ويندي (۲۱)۔ تنهنجر 
پالشهار ايندو ۽ ملائڪ قطار قطار ثي (ايندا) (۲۲). ۽ آن ذینهن دوزخ کي 
آثبو, آن ڏينهن ماٹھو نصيحت ونندو ۽ انهيءَ مهل أها (نصیحت ولڻ) 
ڪٿي فاڻدي واري آهي! .)۲٣(‏ چوندو ت هھ ارمان! جيڪر پنهنجي 
(هن هميش جي) حياتيءَ لاءِ (کجھ) اگي موڪليان ها (۲۴). پوءِ 
انهيءَ ڈینھن الله جي عذاب جھڑو کوب کون عذاب ڪندر (۱۲۰. ۽ نڪو 
رس وس سی ول . (مؤمنن کي چثبر ت) اي 
آرام وئڻ وارا ساھ! ۲۷(۱). تون پنهنجي پالٹھار ڏانهن موتي هل (تون ان 


کان) راضي ٹیل آهین, اھُو ان ی راضي ٹیل آمي (۸- تنهن ڪري 
(تون) منهنجي (خاص) ہانھن (جي تولي:) یر داخل ٹيۂ (۲۹). ۽ منهنجي 
بهشت ہر گھڑ (۳۰) . 


چ نار 


نازخ اوَعبُوہ 
اق بد الک وت ج نھد االیکی ف واا 
تانق کیت نن یر ر 
یواح توافت انی 
ا ال عل له یتر لا انان مَنہنة 
امن" تلا قلعت و آدریات تین 

۹,۳ 

یمر ان من اش امواوتواصضوا 
الصتر تو اصوا ارح ةه ا وك اب المَمَتَة ۵ 
مس س مت 


اخ اليحیُوہ 
SEET‏ ی کدی ارو 
مق اش وف 27 


+۳ الیل ۹۰- الشمی ٩۱‏ 


سورة لد مکی آهي ۽ هن ي ويد 
آیتون ۽ هک رکوع آهي 


الله باجھاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

هن شهر (مڪي) جو قسم کٹان ٿو (۱). ۽ تون هن شھر پر (2) رهندژ 
آھین ۰0۲۱ ۽ چشیندژ جو (قسم کٹان ثرا ء آن جو جیکو جایو ۰۸۳۱ 2 
بيشڪ مائهوة کي ڏک م (پوڻ لاء) خلقیو سون (۴). (ماڻهو) بانئیندو 
اهي چا تر ملس ڪو ب غاب ن تیندو؟ .)٥(‏ چوي ٿو 2, مون تام گهثو 
مال کپایو (7). پائیندو اهي چا 2 کنهن ڪون ذلو اتس؟ (۱۷. کیس 
ہہ اکیون ن ذنیون ائثون چا؟ (۸). ۽ زبان ۽ ہہ چپ بہ؟ ۰0۹۱ ۽ ہہ رستا 
ڈیکاریاسونس (۱۰) . پوء ۾ کو سخت لڪ ن لنگهیو (۰0۱۱ ۽ کنهن 
سمجهايئي 2 سخت کڪ چا تھی؟ (۱۲) بانهر آجو ڪرڻ آمي (۱۱۳ .یا 
بک جي ڏينهن م کاڌو کارائڻ (۱۴). مائٽيءَ واري چوري ہار کي (0۱۶. 
يا مشيء پر للژیل محتاج کي (۱۷). آن کان پوءِ (آهوا مزستن مان هجي ۽ 

هڪ ٻئي کي صبر جي وصیت یاون ۽ (پن) هڪ ٻئي کي (خلن تي) 
باجم ڪرڻ جي وصيت ڪيائون (۱۷). آهي نیک بخت سجي پاسي 
وارا آمن (0۱۸. ۽ جن اسان جي آيتن جو انکار ڪيو سي بدبخت 
كبي پاسي وارا آهن ۰0۱۹۱ مثن دمیل باه چوتاري ویژهیل 
(موکلبي) ۰0۲۰۱ 


سورة شمس مکی آهي ۽ هن ۾ بندرهن 


آیتون ۽ ھک رکوع آهي 


الله باجھاري مھربان جي نالی سان (شروع) 


سج ۽ ان جي سوجهري جو قسم آهي (۱). ۽ چند جو قسم آھي, جهن 
آن جي پونتان اچي (۲) .۽ ڈیتھن جو(قسم آهمي) جذهن ان اسج) کي 
روشن ڪري )٣(‏ . ۽ رات جو (قسم آهي) جهن ان اسج) کی ڪي ۴۱ ). 
۽ اسمان جو ۽ أن جو (قسم آهي) جنهن ان کي ایو (۵). 


عم الیل ٭ 


ای اساب ھا ااا 
7 
و اشقیات للم 
رب تال ها و تعکر ریت 


شیاین اون 
وال لد ای کت 
بل اي سین کانمن آغدی ائٹی 
TE‏ صد يك 0 یښ یه رئا ام 3 
EE‏ نطو ب پالحشىن ES‏ 
IED 20‏ 
ل ES‏ 
سن بے و تاکرب وتو ك 2 
که ای ۳۹3 


یں الیل ٩۲‏ 


۽ زمین جو ۽ آن جو (قسم آهي) جنهن ان کي پکیژیو (٦٦۔‏ ۽ اماٹھوۃ جي) جيءَ 
جو ۽ آن جو (قسم آھي) جنهن ان کي جوژي برابر ڪيو (0۷. پرءِ سندس 
بدکاري ۽ سندس پرهيرگارية اجي سحان) آندر م وذائینس (۸). اقسم 
کلن جو غرض هي؛ آهي تا جنهن ان (نفس) کي (بدكارية کان) پاک کیو 
سو يشڪ چٹو .)٩(‏ ۽ جنھن آن کي اگنان با پوري چلیو سو يشڪ 
توني وارو ٹیو ۰0۱۰۱ (قوم! مود پنهنجی: سركشي: سبان (پیضبم کي 
ڪوڙو پانیو (۱۱). جذهن منجهانشن بلکل تباگر ٹیو (۱۲). پوه الله جي 
پیغمبر کين چيو ت الله جي ڏاچيءَ ۽ آن جي پائي پیٹ کي آذو ن ٹیو (۱۳). برء 
پيغمبر کي کرژر پانیائون, ۽ ذاچية جون کچون کپیانون ہوم سندن گناهن 


و 
سہبان سندن پالٹھار اب پلنیو, پوء آن (سزا) کي (سپني تي) هڪ جھڑو 
کري ڇڏيائين ۰۱۱۴۱ ۽ (الله) آن (سزا) جي پچاي: کان ت ٿو ببحي (۱۰). 


سورة ليل مکی آهي ۽ هن م ایکویه 


آیتون ,۽ هک رکوع آهي 


الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 


رات جو قسم آهي جذهن ڪي ٿي .)١(‏ ۽ ڏينهن جو اقسم آهي) جذهن 
روشن ئي ٿو (۲). ۽ ان جو (قسم اھي) جنهن تر ۽ مادي خلقي (۱۳. تر 
بيشڪ ارهان جي کوشش قسمین قسمین آهي (۱۴. پوه جنهن االله لڳ) ڏنو 
۽ پرهيزگاري ڪئي () . ۽ چڱائيءَ (اسلام ۽ آخرت) کي سج جاتو (0). تنھن 
کي (نجات جوا آسان رستو ڪري ذینداسین (۷) . ۽ جنھن اللہ جي 
حتي ڏيڻ کان) بخل کیو ۽ ابا کي) بي پرواه جاتو (۸). ۽ چگائيءَ (اسلام 
۽ اخرت) کي ڪوڙو یانیو )٩(‏ . تنهن کي اوكانية 5 پوڈا لاءِ ارسترا 
اسان ڪري ڏينداسين ۰0۱۰۱ ۽ جذهن ادوزخ جي) کڏ ۾ اونڌو ڪرندر, 
تلهن سندس مال کانشی (کجه) ن ٽاريندو (۱۱). بيشڪ ستو رستو ڈیکارڈ 
اسان تي الازم) آهي (۱۲). ۽ بيشڪ آخرت ۽ دنیا (بشي) اسان جي وس ۾ 
آهن (۱۳). پوءِ اوهان کي باه کان ڊيڄاريم جو جبي ڪري تي (۱۴) . (اهڙي) 
وذي نياگي کان سواءِ (ٻيو) کو ان م کون گھژندو ۱۶۱). جنهن (اسلام 
کي) ڪوڙ جاتو ۽ پلیرو ٹیو (۱9). ۽ آن (باه) کان انهية وذي پرهيزگار کي 
پاسي کبو (۱۷). جیکو پنهنجو مال (الله جي وات م) ڏئي ٿو 2 پاک (دل) 
ٿئي (۱۸). 


عترم القخى 4٨‏ الشرح ٠٣‏ 


ومااکحی جند؛ من یمه ىرا 
کل وی 


وجو 
43 
۹ 


تسوا 
لی ایل اجىت ماود 

لخر کات بن الق وتيك ريك 
قاری فال ینا تما تاد ی 5رود ڪ سالا 
فی وول عبلا اغىق تالم قةر 


ناقرف 


نو 3 
سے الولرخلن امه 
رت عنكک‌ ونر ۵ 


ے ہے ووو و 


انر رادان مم انراتا ےت 0 


عم .۳ الستحی ٩۳‏ الشرع ۹۴ 


۽ متس (اھڑي) کنهن جر کو احسان ٹیل ز آهي, جنهن جو بدلو 
ڏجي (۱۹). پر پنهنجي تام مٿاهين پالٹھار جي رضامندي طلبڻ لاءِ (ڏئي 
وا ۰.0۲۰۱ ۽ ضرور جلد خوش ٹیندو (۲۱). 


سوره خدن مکی آهي ۽ هن ۾ یارفن 


آیتون ۽ هک رکوع آهي 


الله پاجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 

مٿي ایل ڏينهن جو قسم اهي (۱). ۽ رات جو (قسم اھي) جدهن 
کس کی کا . ت اي پیغمبر!) تتهنجي پالٹھار توکی ز ڇڏيو ۽ نکی 
ناراض ٹیو (۴). ۽ بیش آخرت تو لاء دنیاکان گھٹو چڱي آهي (۴). 
۽ تنهنجو پالٹھار توكي سگھوئي (ایترو) ڏيندو جو (تون) خوش ٹیندین (*). 
تو کي یٹیم ن ڈنائین چا؟ پوء (توکي) جاء ذنائین ۰0۱ ۽ توكي ناواقف 
ڏلائين پوه (شريعت جي) رستي لاتائين (۷). ۽ توكي مسڪين ڈلائین, 
پوءِ آسودو کیائین (۸). تنهن ڪري يتيم تي (تون) ڈاو ز ڪر .)٩(‏ ۽ 
سواليءَ کي ز جهڻڪ (۱۰). ۽ پنهنجي پالٹھار جي نعمت جو بيان کندو 
رھ (۱۱). 


سورة شرم مکی آھی ۽ هن ۾ ان 


آیتون ۽ هك رکوع اهي 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 


(اي پيغمبر!) تنهنجو سينو تو لاءِ ڪشادو ز ڪيو اٿئون چا؟ (۱. ۽ 
تنهنجو (آهو) بار تو کان لاتوسون (۲). جنهن تنهنجي پليءَ کي گرو ڪيو 
هو (۳). ۽ تنهنجي ساراه تو لاءِ مشاهین كي سون (۴) . ڇو ت یٹک 
آمنج سان گڏ مهن آمي (*) دیع قح سای کا ہوم کی ادا 
تنهن ڪري جذهن واندو ٿئين تڏهن (عبادت لاء) کڑو ٹيۂ (0۷. 
خاص پنهنجي پائٹھار ذانهن دل لگاء (۸)۔ 


EES‏ ی امه 


ETE 
تن انان تس اتف ی فرع‎ 


ال رف لت ریت ال ی ی هلال ن 
گنای ا شارت ان 
بول ايريا 2707 


عم ۲۰ ان ۹۵- العلق ۹٦‏ 


سورة تین مکی آهي مهن يم آن 
آیتون ۽ هک رکوع آهي 


الله پاجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
انجیر ۽ زیتون جو قسم آهي (۱) . ۽ طورسینا جو (۲). ۽ هن امن واري شهر 
(مڪي) جو (2.)۳ بيشڪ انسان کي تام سهڻي اندازي (۽ صورت) ۾ 
پیدا کیوسون (۴). وري سڀني هبناهین کان هيٺ موتایوسونس (۰۱۹ پر 
جن ایمان آندو ۽ چگا کم ڪيا, تن لاب آڻ کت اجر آهي ((۱. پوءِ (اي 
E‏ (نصیحت) کان بعد ڪهڙي شيءِ تو کي عملن جي بدلي 
ملڻ بابت منڪر بڻائي لي (۷)۔ حاکمن جو وڏو حاکم الله اهي 


چا؟ (۸). 


سورة علق مکی آهي ۽ هن م اٹوبھ 
آینون ۽ هک رکوع اهي 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
(اي پيغمبر!) پنهنجي پالشهار جي نالي سان پڑھ جنهن (سارو جگ) 
خلقیو )١(‏ . ماٹھوۃ کي رت جي دگ مان بٹایائین (۲) . پڙھ ۽ تنهنجو پالشهار 
ڏاڍو سگورو آهي )٣(‏ . جنهن (ماٹھوۃ کي علم) قلم سان کون ۴. 


اهي (گالھیون) ماٹھوۃ کي سیکاریائین جي ز جائندو هو .)٥(‏ سج آهي تر 
بيشڪ ماڻهو سرڪشي ڪندو آهي (١٦۔‏ جذهن أهو پاڻ کي بي پرواه 
سے میں .بیش تنهنجي پالشهار ذانهن موٽي وجٹو آهي (۸). اُھو 

ٺو اليلي چا جیکو جھلیندو آهي؟ .)٩(‏ . امنهنجي) بانهي کي جڏهن 
رکا رت ا ۰ لو آتيثي چا تر جیگذهن (اهو ماثهوا سڌي 
رستي تي هجي ها! (۱۱) . يا پرهيزگاري: جو حکم ڪري ها (۱۲). لو 
آئيئي چا 2 جیکڈھن ڪوڙ پانيائين ۽ پثیرو ٹیو (۱۳). هي ز 
جانائین چاه 2 الله نسی تو (18) ۔ ائین ن آهي! قسم آهي ‏ جيڪڏهن 
پاڻ ن پلیندو ت ضرور پيشانية جي وارن کان ولي گھلینداسونس (۱۶). ها 
پيشاني جا ڪوڙي گنهگار آهي (۱0). بوء بلي ت پنهنجي کچهري: وارن 
کي سڏي (0۱۷. 


سکلف لین زاحین : 73 


نظ .ول رشان اجره 
اتال یلت الد ايك الد ندیه 
اشن یفن الب سر کول المي كه الوم نیا 
77 نحل ما 


الارن 
ری کوان اب وین تن 
ISTE‏ 
نیب یمهم وی یت 200-2 

بی ماجاءتهم لته وم مروا ليد وا اه 
یی داز 23 وم لصَلوة نو الکو 
بذک ون 8 وو اون ال نيت 


1 ری 7 نع وا 


و القدر ۹۷- الب 


الله اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
بیش اسان قرآن شب قدر پر لائو (۱). ۽ کنهن سمجهايئي تر شب قدر 
چا آهي؟ (۲) . شب قدر هزار مھیئن کان پلي آهي (۳). منجهس لاک ۽ 
روح اجبریل) پنهنجي پالثهار جي حکم سان سپکنهن کم (جي 
پورائيءَ) لاء لهندا آهن ۴( . آنهية رات پره تل تائین سلامتي آهي (). 


الله اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

کتاب وارن ۽ مشرکن مان جن کفر کیو سي (ایسین پنهنجي 
رسم کان) الگ يڻ وارا ز هیا جیسین وتن پڌري حجت () اچي (۱۱. 
(يعني) الله جو پیفمبر, جو پاک صحیفا پژهي (۲). جن م سذا سنوان 
لکيل حکم هجن .)٣(‏ ۽ جن کي کتاب ذنو وبو, سي پان وٽ پڌريءَ 
حجت جي اچڻ کان پوءِ ٽولا تولا ٿيا (۴). ۽ هن کان سواہ (ٻيو) کو 
حڪم ن ڪيو وين ت باطل کان منھن موڙي الله جي عیادت ڪن ۽ از 
پڑھندا رهن ۽ زڪات ڏيندا رهن ۽ اهوئي سڌو دين آهي .)٣(‏ بيشڪ 
ڪتاب وارن ۽ مشرڪن مان جن ڪفر کیو سي دوزخ جي باه م پوندا, 
منجهس سدائين رهندڙ هوندا. آهي ٿي (ساريءَ) خلق کان (شام) بچڑا 
آمن (7). 


لح ا وولو 
هیده 


زو و ور و وخیا 2 


دی انعم وضو اعنه ذلك ل 


ارك ر 


2 


1 
0 2 


ض ۔۔..سواشوالؤخٍ موه 
ری الکرض زلا هرمت ال ض تاها 
007 
ریک اوی لم الوم ی صد رالاس تاه لوا 
EEE‏ 


ب سوا والؤخین الرمیُوه 
َو وه لديك 


عم ۳۰ الزلزال ٩٩-العدبه‏ 


بیشک جن ایمان اندو ۽ چگا کم ڪيا هي ي (ساري ) خلق کان ہلا 
آهن (۷). سندن بدلو سندن پالشهار وت هميش جي رهڻ وارا باغ آهن, جن 
جي هیدان نهرون پیون وهن, انهن بر هميش سدائین رهندژ هوندا الله کانٹن 
راضي ٹیو ۽ آهي کانشس راضي ٿيا اهر (وعدوا آنهيء لاءِ آهي, جيڪو 


پنهنجي پاشهار کان ڊنو (۸)۔ 


سور زلال معني آھی ۾ هن ۾ ان 
:هك ركوع آهي 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
جذھن زمين کي سندس (چگی) ڌوڏڻ سان ڌوڏبو (۱). ۽ زمین پنهنجا بار 
باهر ڪڍندي (۲). ۽ انسان (عجب کان) چوندو 2 زمين کي چا ٿيو 
آهي! .)٣(‏ آن ذینهن (آها) پنهد 


رن (سپ) خبرون بيان کندي (۴) . 


هن ڪري جو تنهنجي پالشهار ڏانهنس حکم کیو آمي (ه) . آن ذینهن 
ماٹھو (حساب جي جاہ کان) ذار قار تولیون ٿي ورندا 2 سندن عمل کین 
ذیکارجن (3). پوه جنهن ذري جبترو چگو کم ڪيو هوندو, سو ان کي 
ڏسندو (0۷. ۽ جنهن ذري جبترو بد کم کیو هوندو, سو ان کي 
ڈسندو (۸). 


سورة عادیات مکی آهي ۽ هن يم بارهن 
آنتون ۽ ھک رکوع آهي 

الله باجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 

مانبارو هثي بوزند: گهوژن جو قسم آهي (۱) . پوءِ پھٹن تي نعلن هڻڻ 
سان چشنگن کیندژن (گھوژن) جو قسم اهي (۲). ہو صبح جي مهل 
لٹ ندژن (گھوژن) جو قسم آهي )٣(‏ . جو ان مهل رئي آترین ء پوو 
آن گهڙيءَ ادشمتن جي) تولي: جي وج م پون ۰1۵۱ ت بیشک ماٹھو 
پنهنجي پالٹھار جو وڏو بي شڪر آهي (03. ۽ بيشڪ آهو پاش ] 
شاهد آهي (0۷. ۽ بیشک اهو مال جي محبت پر ذادو سخت آهي (۸). 


و وا بے 
.ور وحصل از 
7 


ب واو الخ موه 
تَا کُب ملاع 5 وماآدربت ماالقارعة ۵ 
من تاش کا ایض الوق ۵ ونون یبال 
22*2 4اض هه تام ک2 کےا 10 7 
ںی عبش و زاضیغ:واما من خفت موازیت4 فا مه 
هاو ية هدما 070 


ب gوافوارخن‏ نون 
اھ ک رال انرا حقی رق مار لسوت 
تعن توف تعن ومن یلم 
ال لع ا ونان 


EEE)‏ آهي چا اون وت کی ی یی ميت 
قبرن مر آهن؟ (۹)۔ ۽ جيڪي سیتن پر آهي سو پڌرو ڪبو ۰۱۱۱ 
بيشڪ آن ينهن سندن پائٹھار سندن (حال جي) خبر رکندڙ آهي (۰)۱۱ 


سورة قارمة مکی آهي ۽ هن يم بارهن 
آینون ۽ هک رکوع اهي 

الله باجھاري مهرانجي نالي سان (شروع) 
سخت لوڪيندڙ (۱) . (أھا) سخت ٹوکیندڑ چا آهي؟ ۰۱۲۱ ۽ کنهن 
سمجهايئي ت (اها! سخت ٺوڪيندڙ چا آهي؟ (۱۳. جنهن ڏينهن ماٹھو 
پکڑیل پننگن وانگر هوندا (۴). ۽ جبل تنبیل رگیل اَن جیان هوندا (٥)ء‏ 
پوو جنھن (جي عملن) جا پلڑا گرا ٿيا (7) . سو دل پسند زندگي پر 
هوندو (۷). ۽ جنهن (جي عملن) جا پلڑا هلکا ٹیا (۸). تنهن (جي 
رهڻ) جي جاءِ هاویه آهي (۹)۔ ۽ کنهن سمجهايئي ت اها (هاويه) چا 
آهي؟ (۱۰). هڪ ٻرندڙ باھ آهي (۱۱) . 


سورة تکائر مکی آهي ۽ هن م ان 


آیتون ۽ هه رکوع آه 


الله اجهاري مھربان جي نالي سان (شروع) 
(اي انسان!) پاڻ م گهڻائيءَ (جي حرص) اوهان کي (آحرت کان) غافل 
یو (۱). تانجو قبرن کي دنو (۲). ائين ذ آهي, سگھوئي جاشندژ .)٣(‏ 
اوري چئون ٿا 2) ز ذ! سگھوئي چاٹندؤ (۴). اصل ز! جیکڈھن پڪي 
ویساھ سان جاٹو ها (ت غاقل ن ٹیو ھا) (٥)۔‏ (قسم آهي) 2 ضرور دوزخ 
کي ڏسندۇ .)٦(‏ وري ب آن کي يقين واريءَ آک ساڻ ضرور ڏسندۇ (۷). 
وري ان ڏينهن نعمتن بابت اوهان کان ضرور پچبو (۸). 


شابن | میرن 


ر یق خرن لا این ماو 
یازا ال اص ایال ذ وتواصوا رن 


BATA EE‏ م ا 
ٌ کے انما یتید ن اسم وم 


7 


مه والب وىة 5ای 7 
لئ 01 اتھاچ AF‏ وه ان عون 


و2 ۱9 


هه تل ےل 
ریت قعل رك پاصحپ ايل ةميمل 
کی منت پوس غلابان 


له باجهاري مهريان جي نالي سان (شریع) 


زماني جو قسم آهي (۱). تر بيشڪ انسان گھاتي پر آهي (۲). سواہ اُنھن 
ا سو ۽ چا کم ڪڪيا ۽ هڪ بني کي سچ جي وصیت 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان میج 


(انهي:) سپڪنهن گلا ڪندڙ عیب گولیندڑ لاءِ ويل آهي (۱). جنهن مال 
گڏ ڪيو ۽ اهو گٹي گٹی رکیائین .)٣(‏ بائیندو آهي ت سندس مال کیس 
سدائین رھائیندو (۳) . هرگر ائین ز آمي , ضرور خطم پر اچلایس (۴). 1 
کنهن سمجهايئي 2 خطم چا آهي؟ )٥(‏ . الله جي ٻاريل باه آهي (7) .جا 
دلين تي چژهندي (۷). بيشڪ اها مشن دربند ڪيل آهي (۸). (جنهن 
حالت ۾ آهي) دگهن ین ہر ابتل هوندا) .)٩(‏ 


سورة فيل مکی آهي ۽ هن م ينم 


: آینون ۽ هک رکوع آهي 
الله باجهاري مهريان جي نالي سان (شروع) 
(اي پیغمبر!) 2 ذلثي چا؟ ت تنهنجي پالٹھار هائية وارن سان کیئن 
کیو (۱). سندن (بڇڙيءَ) رت کي بي فائدگيء م ر کیائین چا؟ 0۲۱. 


۽ ولر ولر يکي مشن موکلیائین (۱۳. جن ڪڪريٽ جون پٿريون کین 


هنیون ٹي (۴). پوء اولڑ گاه جیان کین کیائین (٥)۔‏ 


2 


E 


کت 


۳۳7 


0 

027ج 
2 
سافن انا 


20 


عم ۲۰ ترش اون ۱۰۷-الکرٹر۱۰۸-الکافرون ۱۰۹ 


سورۃ قریتی مکی آهي : هن م جار 
آیتون ۽ هک رکوع آهي 


هن گهر جي (اُنهيءَ) مالک جي عبادت ڪن (۱۳. جنهن کین بک ۾ 
کاذو کارایو ۽ کین پؤ کان امن دنو (۴). 


۹ 


سور ماعون مکی آهي ۽ هن ۾ 
آینون ,۽ هک رکوع آهي 


الله پاجهاري مھربان جي نالي سان (شریع) 
(اي پیغمبرا) آنهي: کي ذنثي چا؟ جيڪو عملن جي بدلي ملڻ کي کوژ 


پائیندو آهي (۱) . پوہ هيء اهو آهي جو چوري ہار کي ڌڪيندو آهي ۰۱۲۱ 
۽ اکنهن کي) مسکین جي کارائن تي رغبت ن ذیاریندو آهي .)٣(‏ پوءِ 
اُنهن شازین لاہ ويل آهي (۴). جي پنهنجين شازن کان غافل رهندا 
آهن .)٥(‏ آهي جيڪي رياءُ ڪندا آهن (1). ۽ (اڌاريون گھریل) معمولي 
شیون جهلیندا آھن (۷). 


2 
کے 5 


الله باجهاري مهربان جي نالي سان (شروع) 
(اي پیغمبر!) بيشڪ اسان تو کي کوٹر عطا ڪيو (۱) . تنهن ڪري پنهنجي 
پالڻهارجيلاءِ نماز پڙھ ۽ قرباني کر(۲) . بيشڪ تنهنجو ويري ثي بي نس لآهي (۳) 


ای 


سورة کافرون مکی آهي ۽ هن ۾ يھ 
آیتون ۽ فک رکوع آهي 

الله اجهاري مهريان جي نالی سان (شروع ا _ 
(اي پینمبر! کافرن کي) چز 2, اي کافرژ ۰0۱۱ نكي (۶) ان جي 
عبادت کندس جنهن جي (اوهین) عبادت کندا آهیو ۰0۲۱ 


گ۔ الا 


ولآ ندید ون ۳ اعد نوج و 


لا ان 1 2۳-0 "7 موسرل وش 


PST‏ دادور ۳۳ 7 انیپ E‏ ذاش 


مکی جر تک 


5 و 


دسا رن ساره 

مت يدان لھپ رک ۵ماآغق ناه وم 

کب ؤسیشل ترادات اج ا مرائ حبَالة 
الحطب فن EE‏ 


سس N‏ 
کے ا وَل 


کي ازع اي عبات ند رجن سی اعبات تئر 
آھیان .)٣(‏ ۽ نڪي آءَ ان جي عبادت ڪندس جنهن جي اوهان عبادت 
ڪئي (۴). ۽ نڪي اوهین آن جي عبادت ڪندڙ جنهن جي آ عبادت 
ڪندو آهیان )١(‏ ). اما لاہ اوهان جو دين ۽ مون لاءِ منهنجو دين آمي (7) 


اله باجھاري مھربان جي تالي سان (شروع) 
جذهن الله جي مدد ۽ سوپ اچي (۱) ۽ ماٹھن کي الله ج جي دين م تولیون 
تولیون ٹي گهرندو ڏسين (۲) . تڏهن (تون) پنهنجي پالٹھار جي ساراه سان 
ا ۽ کاس بخشش گهر. چو ت اهو پاجھ سان موتندو آھي (4۳ 
سور تبت مکی أشي شهني يني ”" ۱ 
آیتون , هك رکوع آهي 


الله باجهاري مهربان جي ٿالي سان (شروع) 
ابولهب جا هث اشال) پچن ۽ (شال پاٹ برا ھلاڪ ٿشي (۱). سندس مال 
۽ جيڪي کمایائین تنهن کائٹس اللہ جو عذاب) ن تاریو (۲). ڄپيءَ 
واريءَ باه بم سگهو گهڙندو(٣)‏ . ۽ سندس زال ب جا ڪالين (جي ڳنڍڙي) 


کشندز آمي (۱۴ . جنهن جي گچي: پر کابر جو نوژ پیل آهي (٥)۔‏ 


سورة اخلاص مکی آھی ۽ هن م جار 


آنتون ؛ هک رکوع آهي 


الله باجهاري مهربان جي نالی سان (شریع) 
(اي پیغمبر کافرن کي) چز ت, الله اکیلر آهي (۱). الله بي احتياج 
آمي (0۲. نڪي جٹیائین ۽ نڪي چٹیو ويو .)٣(‏ ۽ سندس برابر کوم 
کونھي (۱۴. 


,۳- لاس۱۳ 


وراڈرالرَحُدٰن ایوہ 
کایرت لین اح مو نت کا تق إا 
ورین یلید وین باحسو 


جراشرالرَّحُمن حون 


لورت الاس میب الاس تلو الئاس م 
من شَرالوسُواس* انتا لی وسوس رن 
صْدور الاس دمن اب دالاس 


هر الفلق۱۱۳-الناس۴ ۱۱ 


سورة فلق مدني آهي ۽ هن مر ينم 
آستون ۽ هك ركوع آهي 


الله باجھاري مھربان جي تالي سان (شروع) 
(اي پیغمبر!) چؤ ت, صبح جي رب جي پناہ گھران ٿو (۱). جيڪي پيدا 
کیو اتس, تنهن جي بڇڙائيءَ کان (). ۽ اونداهي ڪندڙ (رات) جي 
بڇڙائيءَ کان جذهن آها پکڙجي )٣(‏ . ۽ ڳنڍين پر فرکیندژین (عورتنا 
جي بڇڙائيءَ کان (۴). ۽ مسهوة جي بچڑائي کان جذهن (آهوا مسهائي 
ڪري (٥)۔‏ 


5 سورة ناس مدني افي + هن م جه 
آیتون , هک رکوع آهي 


الله پاجهاري مهربان جي نالي سان (شریع) 
(اي پیغمبر١)‏ چڑ ت, ماٹھن جي پالشهار جي پناه گهران ٿو (۱) . مائهن جي 
بادشاه جي ۲۱). مائهن جي (سچي) معبود جي .)٣(‏ پلتي هلي ویندژ 
(شیطان) جي وسوسن جي بڇڙائيءَ کان (۴). جيڪو ماٹھن جي سين ہر 
وسوسو وجهي ٿو (5). جو جنن (جي جنس) مان هجي يا مائهن (جي 
جنس) مان (1). 


قرآن شریف جي وقفن جون نشانیون 


هر هڪ بولي: جا گالهائیندژ جذهن گفتگو کن ٿا ت كني 
رڪجي وجن تا, ڪٿي نٿا رحجن. ڪٿي گهٽ رکجن ٹا, ڪٿي 
زباده. ۽ انهيءَ رڪجڻ ۽ ز رڪجڻ کي گالھ جي صحيح بيان کرٹ ۽ ان 
جي صحيح مطلب سمجهڻ پر وڏو دخل يا لاڳاپو آهي. قرآن مجيد جي 
عبارت ب گفتگو يا گاله بوله جي انداز م واقع ٿي آهي. . اٺهي ڪري علم 
وارن ان جي رکجن ت رڪجڻ جون نشانیون مقرر ڪري چذیون آهن. 
جن کي رموز اوقاف قران مجيد يعني قران مجيد جي وقفن جا نمونا يا نشان 
چون ٹا ار ا بر ج سز رووا ور وت 
کي خیال ہر رکن. ۽ هي هي آھن 


٠.٥‏ ی کي وج و آتي ننیژو گول نشان لکي چذین ٹا 
هي حقیقت ‏ گول ت آهي جا بصورت ۶ لكي وجي ٿي :و ها وقف 
تام با رکجن جي علامت آهي يعئي ان تي رڪجڻ گهرجي. . هاڻي 2 
ت نٿي لكي وجي پر ننڍڙو گول نشان ذنو وجي تو۔ ان کي آیت چون 
اء 


مم؛ هيءَ علامت يا نشان وقف لازم جي آهي 


ان تي ضرورت رڪجڻ 


گهرجي. جيڪڏهن ن رڪيو 2 گمان آهي ت مطلب چا جو چا ٿي 
وجي. ان جو مثال سنڌيءَ پر هينئن سمجهڻ گهرجي تر ڪنهن کي 
هي چوٹو هجي ت آئو. ن وبهو. جنهن پر ان جو امر ٿيل آهي ۽ 
وی جي منع ڪيل اهي. 2 آتوتي رڪجڻ لازم آمي. جيڪڏهن 
ن رُڪبو ,او ذرويهورثي ويندو جنهن ہر اٿڻ جي منع ۽ وبهڻ جي 
ار جو گمان آهي. ۽ اهو قائل (چوڻ واري جي) مطلب جي خلاف 
ٿي ویندو. 


ط: وقف مطلق جي نشاني آهي ان تي رکجن گهرجي. پر اها علامت آتي 
هجي ٿي جتي مطلب پورو نتو ٿئي. ۽ گاله چوڈ وارو اڃا کجم 
ٻيو ۾ چوڻ گهري تو۔ 

رقف جائز جي علامت آهي. هتي رکجن چڱو ۽ ز رکجن جائز 


3 


لس 

ز: علات وقف مجوز جي آهي. هتي ز رکجن چگ آھي۔ 

ص: علامت وقف مرخص جي آهي. هتي ملائي پڙهڻ گهرجي: پر 
جيڪڏهن کو ٹکجی رڪجي وجي ت موڪل اهي. معلرم رهي 
تر ص تي ملائي پڙهڻ ز جي نسبت زیادہ ترجیح رکي لو۔ 

صلے: الوصل اولیٰ جو احتصار آهي. هتي ملائي پڙهڻ بهتر آهي. 

قل : الوقف آولی جو اختصار آمي, هتي بیھٹ بهتر آهي. 

ق: قیل علي الوقف جو احتصار ر آهي هتي رکجن زر گهرجي. 

صل: قد بوصل جي علات آھي۔ . يعني هتي گذهن رڪيو ب وجي, 
ڪڏهن ز. پر رڪجڻ چگو آھي. : 

قف: هن لفظ جي معني آهي: رڪجي وج . ۽ اها علامت آتي کم آندي 
ويندي آهي جتي پڙهڻ واري جي ملالي پڙهڻ جو احتمال هجي . 

س يا سکتة: سڪتي جي علامت آهي. هتي ڪي قدر رکحن گهرجي 
پر ساه تن ن گهرحي. 

لا: لا جي معنیٰ نز جي آهي. هيءَ علامت ڪٿي آیت جي مثان استعمال 
ڪئي وجي تي ۽ ڪٿي عبارت جي اندر. عبارت جي اندر هجي ت 
هرگز رڪجڻ ن گهرجي. ايت جي مٿان هجي تر رڪجڻ يا د 
رڪجڻ بنهي طرح جائز ا 


ڪ: کذالک جي علامت آهي يعني جيڪا رمز پهرین آهي اهائي هتي بر 
سمجهي وجی۔ 


or 


جواو 


کر القع 


شر اتید 
زر اد 
رة تشر 
غزرة اشتمنة 
خر اف 
خزرة الشتتۃ 
غزرة اشانتره 
زره اناف 


قران مج سور نج فحرست 


شژرة القادیات 


۰ ]مزر گرگر 
۹ آغؤرۃالغائروں 


٦ 


7 


تاه تصان آن بت 


وزارت اسلامي امور ۽ اوقاف ۽ دعوت وارشاد 
حڪومت سعودي عرب 
بحیشیت نگران شاه فهد قرآن شریف 
پرنتنگ ڪمپليڪس مدید منوره جیشن ت ڪمپليڪس پاران هن 
قران شریف ۾ سند سنذي ترجمي جي اشاعت تي خوشیِ 
محسوی ڪري رهي آهي تذهن دعا گهري رهي آهي ت الله سائین 
کیس ماثهن لاءمقیدباتي ۽ حادم حرمین شریفین شاه عبدالله بن 
عبدالمزیز آل سعود کي قرآن شریف جي نشر و اشاعت بابت 
ججھی کاوشن تي جزاء خير عطا قرمائي 
الله ٿي توفیق بحشيندڙ آهي. 


چباني جا حقوقِ ج- 
شام نهد قرآن شریف پرشنگ ڪمپليڪس وت نحنو 
ر تو شود 


A 


(ح) جمع اللك فهد لطباعة الصحف الشریف ۰ ۱:۳۵ ه 


ترجمة معاي القرآن الكريم إلى | 
فهد لطباعة الصحف الشریف . - الدينة التورة ٤٤٢١ھ‏ 
۲ص 4 ۴۹×۱۴ سم 


۹۷۸-۱۰۴-۸۰۱۰-۹۱-١ ردمك:‎ 


-١‏ القرآن الکریم - ترجمة - اللغة السندية ‏ آالعنوان 
دیوي ۲۴۱,۸۹ ۷ 


رقم الایداع: ۱٣٤۲/٣٤٤۷‏ 


ردمك: ۹۷۸۹۳-۸۱۹۱۵ 


0 +a (DO) te ساد‎ 


